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ಜೂವಿಂಿಕೆ 


| ನಹಾಕನಿ, ಕವಿರಾಜ ನೀಡು ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಸರಿದು ಸುಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧ *ನಿಸಿದ ವಿಜ್ವನಾಥನೆ ಜಾತಿ ಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿ.ಯೆ.ಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಟೆ ಲು ಇ ಅಷ್ಟೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಪವಿರು 
ನಂಕೆ ನಾಣುನುದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿಶೃದರ್ನಣದ "ಹಸ್ತರಸತಸ್ರ "ಒಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ 
ಸಂಜ್ಠೆ (ದದಲ್ಲಿ “ಅತ್ರ ಹಿ ಜೆ ವನಿತೆ ಹೊ.ಕ್ತಿನ ಹೂಲಸ್ಕ ಸಂಡೈ;ಹಸಂಕರಾ 
'ಅಜೀಸ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ಸ ತ್ವ ಎಂಬ ಪೇಕ್ತಿಯ ನಬೀಜಿ « (ಅಕ್ರ ಜಸುಂತ ನಟ್ಟೀ ನಕ್ತಂ” 
ಎಂಬಹೆಚ್ಚೆ ನ ಸಾಕು ಕಂಡುಬಿದೆ ಈ ಜಲ ತನಭಿಟ್ಟನು ॥ ಕ್ರಿಶ ೧೩0 ರಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾಕಕ್ಕೆ ದೀಪಿಕೆ ಎಂಬ ಟಿ: ಸೊಂವನ್ನು ಬರಿಸು ಮುಗಿಸಿದರೆಂದು ಪಿ 
ಬಂದಿಜೆ. ಹೀಗೆ ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥನನ್ಸಿ ಜಯಂತಭಟಿ ನ ವಿಜಾರೆಡನ್ಲಿ ಹೆ;ಳಿರಿ 
ನಂಫೆಯೇ ಅಲ್ಲಾ ಉದ್ದಿನ ಕಾ ವಿಚಾರನಲ್ಲೂ ಹೆ;ಳಿಕೊ: ಸವಳು. 
ಸಂಭಾ ಸರ್ವಸ್ವಹರಣ 90 ವಿಗ್ರಹ ಪ್ಲಾಣ ಣನಿಗ್ರಹಃ ' 
, ಜಲ್ಲಾಉಡ್ಡಿ (ನನ್ನನ ಸಹೌ ಫಿ ನರದ ನಿಗಂ ಹಃ 1 
ನ ಈ ಅಲ್ಲಾಉದಿ ನವು: ಸ್ಪಖ್ಯಾತನ ನಾಡೆ ಖಿಣ್ಣಿವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇವಿಸನಸೆ-ಗು ಇತಿ 
ಹಾಸದೀದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಜಿ ಇನನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೧೬ ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದನು. ಏ 
ಬಡೆ ಗೋನಿಂಡತಾಕುರಥಹಿದನು ಶ್ರೀಶ. ೧೫ನೇ ಶತಮಾನಡ ಫೂರ್ಫಾರ್ಧೆಲ್ನಿ 
ಬ್ಲ್ತೆದಿರುವ: ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಧೀಶಿಫೆಂಬ ಗ್ರಂಥವಲ್ಲಿ ಇವನ ಹಚಾರವಾಗಿ ಇಸೆಧಿನುವನು. 
1ಶದದೋಷೌ ಶಬ್ದಾರ್ಥೌ? ಎಂಬ `ಕಾರಿಕೆಯನ್ನು, ಪಾ ಖ್ಯಾನ ಮಾಡುನಾಗ ಅವನು 
ಕಅರ್ವಾಚಿನಾಸ್ತು ಎಂಬಿಲ್ಲಿ'ದರ್ಷಣಕಾರನ ಮಠವನ್ನು ಉದ್ಯರಿಸಿರುವನು. ಇದ 
ದಿಂದಭೂ, ಸಾಹಿತೃಡರ್ನಣಪಲ್ಲಿ ೪ ಅಲ್ಲಾಉದ್ದಿ (ನರಾಜನ "ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಡೆ ಹೇಳಿಕೆ 
ಬಂದಿರುವುರರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚನಾಥನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ.ಶ. ಕೇ ೨ತನಾನವ ಕೊನೆ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಕೋರುನ್ವಡು. 
ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಹಕ್ಷ ನೆಯ ಪ೭ಚ್ಛೀದಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾರ್ಣವ 
ಕರ್ಣಧಾರ, ಧ್ವನಿಪ್ರ ಸ್ದಾ ನನಸರಮಾಚಾಯ್ಯ, ಕನಿಸೂಕಿ ಕರತ್ನಾಕರ್ಯ ಅಷ್ಟಾ ದಶ 
ಇಷಾನಾರನಿಲಾಸಿಭಭುಜಂಗ್ಯ ಸಾಂಧಿನಿಗ್ರ ಹಿಕ, ಮಹಾಪಾತ್ರ ಬಿಂಬ ಬರುವು 
ಗಳು ವಿಶ ಸೌ ನಾನಿಗೆ ಇದ್ದು ಮೆದು ರಾರ ಇವನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ರಾಜನ ವ ಶ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಮಂಕಿ ಶ್ರಿಸ್ಥಾನನನ್ನು ಔಲಕರಿಸದ ನ ನೇಡು ತಿಳಮಬದುವುದು. 
ಆಚಾರ್ಯ ನೆಂಬ ನಿಶೆ;ಸಣದಿಂದ ಇಸನು ಬ x) ಸಂಶಿ 3 ಸೈರಿದ್ವನೆಂದು ಕಂಡುಬರು 
ವುದು. ಸಂಧಿವಿಗ್ರ ಹಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಾ ್ರೌ ಹ್ಮಣನನ್ನೇ ರಾಜನು 
ಕೆಮಿಸುವನೊದ, ದೇವಲ. ಮಧು, ನಾರವಸ್ಥ ಗಳು, ತಿಳಿಸಿವೆ. ಇನನು ಸಾಹಿತ 
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ಪಾಗಿರಿದಲ್ಲಿ ಒಹಾಪಲು ದಿಮುರ್ಶಕರಿಗೆ ಹ ನಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಹೇಬಳಅ 3) 
ಸಾಹಿತ ದರ್ಪಣದೀದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡುವುದು, ಇನನು ಸ್ವೈನಿಸ್ರಸ್ವಾನವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಇನಿದು' ಶ್ಲೈನಿಕಾರನ ಚಕ ನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚ ಪ್ರಶಂಸಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದನಿಗೆ ಧ್ಲೆ ಎನಿಪ್ರಸ್ಥಾ ್ಸಶನನಸಮೂಜಾಕ್ಯನೆ ಜಿ ಅನ್ಯ ರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಹ.ಗೆಯೇ 
ಕನ್ನೂಕ್ತಿ ರಡ್ನಾಕರ "ನಂಬ ವಿಶೆ.ಪಣವು ಸಾರ ಕನೆನಿಸ ಇವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತ್ವಡೆ. ಕವಿಗಳ ಅಮೆ ಸತವಾಕ್ಯ ಗಳ ಸಾಹಿ ಒತ್ಯದರ್ನಣವು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಥನಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಆನರ್ಕನೆನ: ಡೆ. ಸನಿನೆಂಟಾ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೆಳೆಗಿದ್ದು ೩ ಅವುಗಳ 
ಸೌಂಸರ್ಯನನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಅರಿತು ಅನೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲು ಸರ್ಭಾರ್ನಾದ್ಮ ದೀನ ಇವನಿಗೆ ಅಸ್ಟಾದಕಭಾಸಾಸಾರ 
ಓಲಾ ನಿಜಂಗ ಎಂಬ ದಿಕೆ. ಹವು ಸಾಗಮುವಾಗಿ ಅನ್ಯ ಯಿತ್ತದೆ. ಸಾಧಿ 
ಏಗಹಿಕ, ಹ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಇನು `ಾಜಕಾರ್ಯಧೀಣ 
`ಹಂದಣ್ಕ, ಸ ದಿವಿ ಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಳನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಜಾನವೇ ಫೊದಲಾದ 
ಸಟ್ಭರ್ಮಗಳಿಗೆ bd ತ್ರನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಶಿಳದುಬರುತ್ತದೆ. *ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣ 
ಚರಶಾಶವಿಂದನುದು ಪ್ರತ ಎಂಬ ನಿಶೇಜಣದಿಂದ "ಇರಿನು ತಾರಾಯಣನೆಂಬ 


ನುಕಣಗಿ:ರುನಿನ ಶಿ್ಸನಾಗದ್ದಫೇದೂ. ಆನನ ಪಾಡಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯಂತೆ ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಪಂನ್ಯೂ ಆನನ ಕೃಸಾಪ್ಪ 2ಾವಿಢಿವ ತಾನು ಇತನ. ಹಾದ 
ಸ: ಹತ್ಯಸೇಸೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿ ನ್ನ ದೂ ತಿಳಿ ಜ್ಯ ಮ ಜಿ. 
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ಸಾಹಿತೃದರ್ನಣಮಮುಂ ಸುಭಿನೋ ನಿಭೋಕ್ಸ, : 

ಸಾಹಿತೃತಶ್ತ್ಯ್ಯನುಖೆಲಂ ಸುಖಮೇನ ಸತ್ರ . 

* ಎಲೈ ಪಂಡಿತರೇ ! ನೀವು ಆಂದ್ರ ಶೇಖಕಸೆಂಬ ಪುಹಾಕವಿಶ್ರೀಷ್ಠನೆ ನೌಗೆ 
ಸಾದ ವಿಶ್ವನಾಥನೆಂಬ ಕವಿರಾಜನು ರಚಿಸಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣನೆಂಬ ಪ್ರಭಂನೆ ನನನ್ನು 
ಮೂಗ ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಇದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದ ಸಮ ಗ್ರ್ಟಕೊನನನ್ನು ಸ್ಪ ನ್ಟ ವಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಸುಖಿಸಿ " ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುನನು. ಇದರಿಂದ: ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೀರ್‌ 
ನಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಹಿತ್ಯಐರ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಡಳವಾಗಿನೆ ಎಂಬ ಅಂಶಸನ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟನಡು 
ಪ್ರಮ. ಇದು ಎಲ್ಲಾ ನಿಷಯಗಳನ್ನೊ. ಇಗೊಂಡಿರುವ ಸೈಯುಕ್ತ ಜಿ ಎ 
ಆಲಂಕಾರಿಕಗ್ರ ಂಥಗಳಗಿಂತಲೂ ಅತ್ರ. (ಹ್ಲೆವಾದುಜೀಬ ತನು ಮನವರಿಕೆ 
ಹೊಗರು. ಒಂದು ಗ್ರಂಥವು ರ ರಸ್ಯೃವಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಅಂ: 


ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಬಗೆಯ' ಗ್ರಂಥಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇದತ 
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ಸಾ ನನನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ತಿಳಿಸುವುದು ಸೂಕ್ಷ | 
ಕಾಸೆ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿ 

ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ವಿಶ್ವನ: ಥನು ತನ್ನ ಕೃತಯ ಸೂರ್ಜತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದು 

ಯೆುಕ್ಕನೆನಿಸಿದೆ. ನಿಶ್ನ ನಾಡನು ತ ತನ್ನ ಕೃತಿ ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಪೃಶಂಸಿರುವನು. 


) - 


ಯಾವ ತ್ರಸನ್ನೆ ಂದುನಿಭಾನನಾ ಶ್ರಿ ತ್ರೀರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯಾಂಗಮಲಂಕಶೊಪಿ : 


ಘಸನ್ಮನಃ ಸಂಮಪಯನ್‌ಕನೀನಾಮೆ(ಸೆ"ಸ್ರಬಂಧಃ ವಸ ಇಸ್ತು ಲೋಕೇ | 
ತನ್ನ ಗ್ರ: "ಥನ್ರು ಚಿಸಸ್ಕಾ ಯಿಯಾಗರಲ್ಲೆಂಯ ನಿರಾ ಪ್ರುರ್ಥಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 


*ನಿರ್ಮಲ ಚಂಪ] ನುತ ಮು ನಹನ ಲ್ಮಯು ನಾರಾ ಕ್‌ ಕೆಎ ಎಲ್ಲಿಯ ಯವಕೆಸೆ 

ತೆಇಭಿಸುಕ್ತಿ ಯದಕೋ i ತ್ರಂಯಡಕಿಗೂ ಸಾಹಿತೈದರ್ನಣವು ಕನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯ 

ಸ ತಿಳಿಸುತ್ತ ಲೈ ರೊ; ಕನ್ನಿ ಶೋಧಿಸಿ ” ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 

ಲಫ್ಲ್ಮಿಸುನ್ನು ಕಂಡರೆ ಎಷ್ಟು ಸ.ಶೊೋ ಸವಾಗುವುನೋ ಅಸ್ಟೇ ಸಂಶೊೋನವನು, ಕವಿ 
ಗಳು ಸ.ಹಿತ್ಯದನಗ ಣಬದ ಅನುಸ ವಿಸಪರೀದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ. 

ಇವನು ಸಾಹಿತ್ಯ ೈದರ್ಷಣ, ರಾಘವನಿಲಾಸ, ಚದ್ರ ಕಲಾನ. ಟಕೆ ಕುವಲಖ 

ಯಶ್ವ ಚರಿತ, ಸ್ರ ್ರತಸ್ತಿರತ್ನಾ ವಳ; ನೃ ಸಿಂಫೆನಿಷಯ ಇಪ್ಪ ನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು ಇಪ್ಪಗಳ 


ಇಪ್ಪುಗಳಲ್ಲ 
ಸಾಜ್ಯದರ್ನಣಧ ಸರ್ವಾ ಲಂಕಾರಗ್ರ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ “ತಃ ನಾಸ ಘಿ ಣ 


ಗ್ರೇಢನೆನಿಸಿದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಿಸ್ಹಾ ಮ್ರುಸಫಿಸಿ ಚಿಸ್ಕಿಂತೆ ಉರ ತೆಸು್ತವಾಗಿಸ ಇನರೆಲ್ತಿ 


Fo) 
ಭಾನ್ಯರಃ ತನೆಗೂ, ಕಾವ್ಯದ ಅಸ್ತ ದನೆಗೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಅ ಅಂಬಗಳೆ ನೂ ಅಡಗಿವೆ, 
ಶಾವ್ಯಸ್ವರೂನವನ್ನು ಿರೂಪಿಸುವುದ ರಿಂದ ಆರಂಭವ:ಗಿ ಗೃ ೧ ಬಾ ಥರ್ಥಾಲಂಕಾರ 
ಬ್ಹಾಣ್ಠ 
ಗಳ ನಿವೆ.ಚನೆಯಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತ ಜೆ ರ ತ ಅರ್ಥವೇ? 
ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗ ಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿ. ೨: ನಲು ತನೆಯೇ? KE ಚರ್ಚಿ ಪಜನು 
ಆ ವ. ಸ್‌ 
ಪರಿಚ್ಛೀವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ: ಬಂದಿಸೆ. ಅಬಗ್ಗೆ. ಸಾಕಷ್ಟು” ಚರ್ಚೆ ಫಸೆದು ರಾಜ ಇ 
ತ "ಜೆ ಸ ಇ 
ಸಾದ ನಾಸ್ಯ ವಸ ಯು ನಿರ್ಣಯುನ ಗಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಂದ ವಾಕ್ಯದ ನ ಧೂತ 


ವನ್ನು । ನಿನೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಟಿ. ಪಾಸೃದ್ಲಿ ರಸವು ಸೇಗೆ ೬ ನಿವ್ಯತ್ತಃ 
Pee 


ಹೋಷೆ ಕೂಲಂಕಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ... ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂ ಕಾವ ದೃಧಿನು ಎಷ್ಟು ಬಗೆ 
ಗಳಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಉತ್ತನುಕಾನ್ಯವೆನನಲು ಆವಶ್ಯಇನನಿ॥ ೫ ಮಂಜನ 


ಈ 


ನೃಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದರ ಪ್ರ ಯಜನವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಹ 
ಆರನಯ ಸರಿಚ್ಛ್ರನವಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಕ್ರ ವ್ಯಕಾಸ್ಯ। ಗಳ. ಸ ಸ್ವರೂನವನ್ನು . ಅವುಗಳ ವಿಭಾಗ 
ಹೊಡನೆ ಬಡಿಸಿ ನ ಹೂ ಛಂ. ಮುಂಡ ದೋಷಗಳ ಸ ಕೂಸವನು 
ತಿಳಿಸಿ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಣಗಿಳ ಸ್ಥಾನಮಾನ ನನನ್ನು, ನಿಮೆಚಿಸಲ ಗಿದೆ, . ಪ್ರ 


ಗುಣಗಳಿಗಾಶ್ರಯನಾದ ಕಾವೃಷ್ಟಿ ಲ. ಫೇಗಿರಬೆಕೆಂಬುಡನ್ನು ನವನುಸಂಚ್ಯೆ ಫಿ ಸಿದದಲ್ಲೂ, 
ಕಬ್ಮಾರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು ಹೇಗೆ.ವಾಕ್ಯ ನನ್ನು: ರನನ ಂಯುದನ್ನು 


೫ರಿಜ್ಜಿ ಫೀದಡಲ್ಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲಾಗಿಔ.. 


ಕೂಸೆ ಯು 


[A 
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ಹೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವ ನಿಷಯವನ್ನೂ ಕೊಂಟವೂ 
ಬಿಡಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಯುಕ್ತರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದರಿ(ದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದರ್ಷಣನು ಜಿಜ್ಞಾ ಸುಗಳಿಗೆ ದರ್ಪಣದಂತೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವೆನಿಸಿಗೆ. ' ದರ್ಷಣವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾ ಸನು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಂತವನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಲೂ ಸೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಲೂ ವೃವಹೆರಿಸಬಲ್ರನು. ಕನ್ನಿಡಿಯನ್ನು ಸೋಡಜಿ 
ಜಾ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟವನು ತನ್ನ ಮುಖಪು ಹೇಗಿದೆಯೋ ಎಂದೂ ಸಂಠಯ 
ಡುನ್ನ ಜನರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಆಧೇರ್ಯುದಿಂದ ಹೀದಳ್ಳಿ ಸರಿಯುವನು. 
ಹ ಸೆ ನೃವಹಾರದಲ್ಲಿ ವಿ ನೈಪುಣ್ಯ ಪೂ, ಉತ್ಸಾಹವೂ ನಹೆಜವಾಗಿ ಕೊಲಗುತ್ತನೆ. ಪಾಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾದಪಃ ೯ಣನನ್ನು | ವ್ಯವಹರಿಸುನ ಜಿಜ್ಞಾ ಎಸುಗಳಿಗೆ ಕಾರದ ಸಕುಸ್ಯ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಲು ಬಸ್ಸು ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಜೊರೆಯನೇ ಆ ಕಡೆಗೂ ಈ ಕಡೆಗೂ 
ಅನ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಂದ ಓಲಾಡು: ಶ್ತ ಸಂದೇಹಪ ನ್ರಕ್ಸತಿಯು ಹೆಚು, ವುದು. ಕೇಪು ಆ೭೭ಕಾ 
ಧಿಕಗ್ರ ಂಥಗಳಲ್ಲ. ಭಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಬ ಕಲಕಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ನಿವೇಚನ ಮಾತೆ ಶ್ರವೇ 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ೪ ಅಟಿ ಎಲ್ಲದರ ವಿವೇಚನೆಯೂ ಜೊರೆಯುನಂತಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಷೇಚನೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವುಕಡೆ ವ್ಯಂಜನಾ 
ನ್ಯಾಸಾರದ ಒಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಾ ನನೆಯೆ; ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೆವಲ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಏನೆ (ಚನಮಾತ್ರನ ಸೇ ಬಂದಿದ್ದು ಇತರ ವಿಷಯಗಳೇ ಇರುವುದ್ದಿ. 
ಖಾಹಿತ್ಯಪನ; ದಲ್ಲಾ ನೋ: ಯಾವುದನ್ನೂ. ಬಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ವಿಷಯಗಳಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ "ಜೀಕಿ ಜೀಕಿಯಾಗಿಯಾದರೂ ಬಂದಿವೆ. 
ಛಿ ಇಲ್ಲದ ನಿನೆಯಗಳು ಜಿಕೆ ನಿಭಿಯೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ 


ಗು ಸಾಹಿತ್ಯ ಬ್ಯದರ್ಪಣವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅಳೂಕಾರಿನರ್ರ ಸ 
ನಿಶ್ಪಾಃ ಸಬಂಧ ಹೇಳಿಳೆನಿಡಿರುವನು. 


ಖಂಹಿಳ್ಳನರ್ಸರುನೇಬ ಮಹಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ಮುಸ್ರಣಕ್ಕೆ ಒಕಳ' ಕ್ಲೇಶನಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಂಜಿ ೧೦೦ ರೂಗಳ ಉದಾರ 
ಸಹಾಯನನ್ನು ' ನೀಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಏಸಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಎಚ್‌, ನನ್‌. ಪಾಳೆಯಗಾರಿ, 
ಇ.ಎ.ಎಿನ”. ಆವರನ್ನು ತ ಮ ಅವರು ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜಟುನಟ ಗಳನ್ನು ಕೇ ಬಹಳ ; ಸಂಶೋಸಷಟ್ಟು ಸಾ ಹಿತ್ಯ ದರ್ಜ್ಷಣದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ 
೫೦೧ ರಣಗಳ ಉದಾರಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹಿಸಿರೆನರು, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 

ಹೃತ್ಛೂರ್ಣಳನಾದ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮೊ. ಲ ಅನರ ಪರಿಚಯನ 

ಕನ್ನೆ ಡಿಗೆ. ಕಿಳಿಯನಡಿಸುವ ದು ಉಚಿತನೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ಎನ್‌. ಪಾಳೆಯಗಾರ” ಅವರು ಮೈಸೂರು ಬೀನ ರೆವಿತ್ರೂ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿಶ್ರಾಂತವಾಗ ದುಡಿದ ಆದರ್ಶ ಕರ್ಮಖೇ.ಗಿಗಳು. ಪ್ರಾಮಾಣ 


ಕತೆ, ನ್ಯಾಯೆತಶ್ಸ ರ, ಧೆರ್ನಸಿಷ್ಠೆ. ಸಾಶ್ತ್ವಿಕತೆ, ಸರಳ 3ನ, ಸತ್ಯ ಸ್ತಿ, ಇವು ಇದರೆ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹ ಜಿಗಿ ಸೈರಿಕೊಂಡಿರವ ಸದ್ಮಣಗಳು. ಇವರು ಶಕ್ಷರೂ 
ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಉತ್ತವೂಧಿತಾರಿಗಳು. ಫಿರ್ಸುಲಣೆ ದಸರಾದ 
ರಿಂದ ಇವರು ಯಾರಿಗೂ:ಹಿಂಸೆ 5.ನ್ನಿ ವನ ಡಸೆ ಎಲ್ಲರ ು 


ಠಾಗಿಕಿನಕು. ಶಕ್ತರಃ ದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದ ಸಿದಜನರ ಫೋನನ್ನು ಸರಿ 
ಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ೨ನುಕಸಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರ ವರು, ಇವರ “ದಕ್ಷತೆ ಮುತ್ತು "ಸಾ ೩ ರತ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡಿ ಮೈಸೂರು ಶ್ರಿ ಿ ಮನ್ನ ಒಹಾರಾಜರವರು ಇವರನ್ನು ಹೆಜೂ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊೋಡರು -ಠೆಕ್ಷಿ-ಇವರು ತನ್ಮು ಕಾಯ ಕವನ್ನು ಸತ್ರ ಶುದ ವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ : ನಡೆಸಿ ಈಗಿನ ನಿನ್ಫತ್ತತಾ ಸ ಇವರ ೪ 
ರಸ ಅವಧಿ ಸಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರ: ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪುಶತಾಶೆಯ ಸಮಿತಿ ಆಧ್ಯಕ್ಷ 
ರಾಗಿ ಸುಸ್ಕೃತನಾಶಸ್ರ ವಚನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸೀಕರ್ಸ್ಯು ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಜಾ 
ವಿಶೇಷಸನ್ಮಾನಗಳಿಂಪ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೊ ತಾ ಹಸು ದ್ದ ಶು. N ಚ್‌ 


& 


ಐ ಎ.ಎಸ್‌ ನನವ: ವ ಇತರ ' ಸರಳಮನೋಭಾಗದಿಂದ “ಸ್ಟೇ: 

ಹಿತೇ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಂ ” ಇಂಬ ಚಜಾಣಕ್ತ ನ ಹಿತನೆಚನನಂತೆ ಸಾರ್ವ pe ಲ 
ತಮ್ಮ ಗವೆ.ನನಲ್ಲಿ. ಇಟ್ಟ ಕೊಂಡು $ ಗ ರುವರು, ಇದೇ ಯ್‌ 
ಉಸಿರಾಗಿ ಪುಣಮಿಸಿದ'" ರೀಡ ಇವನು ನ್ವುಸೂ ಸ 
ಇವನೆ ಸ ಗರು ಕ್ಸ ಷ್ಠ ವ ದ್ರಮಿನ್ನಿನಲ್ಲ 


ಉನ್ನ ತಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ : ಅಭ್ಲನವೃವನ ಸ್ಥಾಪಕನ: ಡಳಿಖುನರು. ನೈನಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ' ಇವರು ಸೌಮ್ಯ ಕ್ಯ *ಭಾವದಿಂನಲೂ ನ್ಯಾಯಸ್ರಿ ಯತೆಯಿಂದಲ್ಲೂ 
ದಕ್ಷತೆಯಿಂದಲೂ ಕಾರ್ನಿಕನೊಡನೆ ಎ ದಿವ್ಯಲದರ್ಶನನ್ನು ಅಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಗೌಠವಗಳನ್ನು ಸ:ಸಾದಿಸಿಕುವರು. ಇನರನ್ನು ತಂಡಕೆ ನನಗೆ; 
ತಂಜಿಯಂತೆ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆ ಇದೆ. ತಂಡೆಸುವಖಿ ಸಂಸ್ಕ ತಮಷಾಗ್ರ ೦ಥಗಳ , | 
ಜ್ಞಾ ನಭಂಡಾರನನ್ನು ಸೊದರಸೋದರಿಯರು ತಿಳಿಯುವಂತೆ `ಅನುನಾದಮಾಡ ಸ 
ಚೆ: ಜ.1 ಮಾಡಿದ್ದ. ಸುಗ್ರಿ (ವಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶ್ರ ಥೆ ಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಿ ರುನ- ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವಂಂತೆಯೇ: ಅಸ್ತ! ರೂ ಪೊಜ್ಯರ್‌ ಆದ 3. ಎಚ್‌. ನಿನ್‌. ಪಾಳೆಯಗಾರ ಅವರು 
ನನಗೆ ದೊರೆತು ಉದಾರಸಹಾಯಧಿ- ೦ದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಜ್ಞಾ ನಯಜ್ಞ : ವನ್ನು ಮುಂಡು 
ಪರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಚ್ಯನಿತ್ಯ ಪ ey ವೂ ಸ್ಮನಿಸ್‌ 
ತ್ರಿರಖಿನು. ನರಮೇಶ್ವ ರನು ಆವರಣ್ಟೂ ಅವರ ಕ :ಟಿಂಬವೆರ್ಗದನರನ್ನೂ ಸುಖವಾ , 
; ಇರಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಲ್ಫ್ಯಾಣಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು : ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ ಲೆಂದು 
-ಅನಕೈಭಕ್ತಿಯಾದ ಅನನ್ಯ ಕ್ರಾಣದ್ವೇನಿ: ಅ.) ಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ 
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| ್ಶ 


ಎನೆ 


|| ಶ್ರೀಗುರವೇ ನಮಃ ॥! 
ಕಾ ್ರಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ಪ್ರಥಮಪರಿಚ್ಛೇದ : 


ಗ್ರಂಥಾರಂಭೇ ನಿರ್ವಿಫ್ನೇನ ಪ್ರಾರಿಫ್ಸಿ ತಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಕಾಮೋ ವಾಜ್ಮಯಾಧಿ 
ಶೃತತಯಾ ವಾಗ್ದೆೇವತಾಯಾಃ ಸಾಮ್ಮುಖ್ಯಮಾಧತ್ತೇ 
ಶರದಿಂದುಸುಂದರರುಚಿಶ್ಟೇತಸಿ ಸಾ ಮೇ ಗಿರಾಂ ದೇವೀ | 
ಅಪಹೃತ್ಯ ತಮಃ ಸಂತತಮರ್ಥಾನಖಿಲಾನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯತು | 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆವಾಗಿ ಮುಗಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವ ವಾಗ್ದೆ (ನಿಯನ್ನು ಕನಿಯು ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವಾಗ್ದೇನಿಯು. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲಿ. 
ಅಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಸ್ಯ ಕಾವ್ಯಾಂಗತಯಾ ಕಾಷ್ಯಫಲ್ಫೈಕೆಡ ಫಲವತ್ತ್ವಮಿತಿ ಕಾವ್ಯ 
ಫಲಾನ್ಯಾಹ-- 
ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಸ್ರಾಸ್ವಿಃ ಸುಖಾದಲ್ಪಧಿಯಾಮಸಪಿ | 
ಕಾವ್ಯಾಡೇವ ಯತಸ್ತೇನ ತತ್ಸ್ವರೂಪಂ ನಿರೂಪ್ಯ ತೇ | 
ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರಾಪ್ರರ್ಹಿ ಕಾವ್ಯ ತೋ ರಾಮಾದಿವನ್ವರ್ತಿತವಂ ನ ರಾವಣಾದಿ 
ವಡಿತ್ಯಾದಿಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯ ಪ್ರವೃತಿ ನಿವೃ ತ್ತ್ಯು ಪಪದೇಶದ್ವಾರೇಣ ಸುಪ್ರತೀತೈವ. ಉಕ್ತಂ ಚೆ 
ಧೆರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಟೇಷು ವೈ ಚಕ್ಷಣ್ಯಂ ಕಲಾಸು ಚ | 
ಕರೋತಿ ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಚ ಸಾಧುಕಾವ್ಯನಿಷೇವಣಮ್‌ ॥ ಇತಿ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕಾವ್ಯದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ್ದು 
ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಫಲಗಳೇ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಫಲವೆನಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಕಾವ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ನಾಲ್ಕು ಫಲಗಳು ಕಾಷ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಅದರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಕಾವ್ಯದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು 
ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೂ “ರಾಮ ಮೊದಲಾದ ಸಜ್ಜ ನರಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕೇ. ಹೊರತು 
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ರಾವಣ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಜನರಂತೆ ವರ್ತಿಸಬಾರದು." ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಸತ್ಯಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆಯೂ, ಮಾಡಬಾರದ್ದ ರಿಂದ ಹಿಂಜರಿ 
ಯುವಂತೆಯೂ ಉಹಜೀಶಿಸುವ ಮೂಲಕವೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಜೇರೆಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕಾವ್ಯದ ಆಸ್ಚಾದನವು ಥೆರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಕ 
ಮೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣಪರಿಚಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ಪಲ್ಲೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ದೊರಕಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕಿಂಚ ಕಾವ್ಯಾದ್ಜ ರ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿ ರ್ಭಗವನ್ನಾರಾಯಣಚರಣಾರವಿಂದಸ್ತ ವಾದಿನಾ, 

« ಏಕಃ ಶಬಃ ಸುಪ್ರಯುಕ್ತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾತಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕೇ ಕಾಮಧುಗ್ಸವತಿ ' 
ಇತ್ಯಾದಿವೇದವಾಕೈಭ್ಯಶ್ಚ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧೈವ. ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ರಿಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷೆಸಿದ್ಧಾ. ಕಾಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಶ್ಚ ಅರ್ಥದ್ವಾರೈವ. ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪಿಶ್ಚ ಏತಜ್ಞ ನ್ಯಥೆರ್ಮಫಲಾನನುಸಂಧಾನಾತ್‌, 
ಮೋಕ್ಷೋಷಯೋಗಿವಾಕ್ಯೇ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಾ $ನಾಯಕತ್ವಾಚ್ಛ, ಚತುರ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜಿ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಭ್ಯೋ ನೀರಸತಯಾ ದುಃಖಾದೇವ ಪರಿಣತಬುದ್ದೀೀನಾಮೇವ ಜಾಯತೇ. 
ಫರಮಾನಂದಸಂಜೋಹೆಜನಕತಯಾ ಸುಖಾಜೀವ ಸುಕುಮಾರಬುದ್ದಿ (ನಾಮಪಿ ಪುನಃ 
ಕಾವ್ಯಾದೇವ. 
4 ನಂದ ಧರ್ಪನ್ಸುರೊರತತ್ತದಿ ಎಂಬುದು ಭಗನಂತನ ಪಾದಾರನಿಂದಗಳ 
ನ ಒಂದು ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು 

ನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರೆ ಅದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುವ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೂ ಸ್ವಷ್ಟನಡುವುದು. ಕಾವ್ಯದಿಂದ 
ಹಣವು ಜೊರಕುವುದೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇಡಿ: ಇದರಿಂದಲೇ ಕಾಮ-ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಲಾಭವೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಪುಗಳಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಲೇ 
ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೂ ಬಯಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ನೋಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು 
ಜೊರಕಲಿರುವುದುಃ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ನೀರಸನಾದ್ದರಿಂದ ಪಕ್ಷವಾದ ಬುದಿ ಯುಳ ವೆಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕ್ಲೇಶದಿಂದ "ದೊರಕಿಸುತ್ತ.ವೆ i 
ವಾದರೋ ಆನಂದಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದ ಕೋಮಲವಾದ. PA ಸ್ಯ 
ವರಿಗೂ ಸಹ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತ ಜಿ. ೪ 


ನನು ತರ್ಹಿ ಪರಿಣತಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ ಸತ್ಸು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ತಿಮಿತಿ ಕಾ ೇಯತ್ಪಃ 
ಶರಣೀಯ ಇತ್ಯಸಿ ನ ವಕ್ತವ್ಯರ್ಮ ಕಟುಕೌಷಧೋಪಶಮನೀಯಸ್ಯ ರೋಗಸ್ಥ ಸತ 
ಕರ್ಕರೋಪಶನುನೀಯತ್ವೈೇ ಕಸ್ಯ ವಾ ರೋಗಿಣಃ ಸಿತಶರ್ಕರಾಪ್ರವೃತ್ತಿ ಃ 16 


ನ ಸ್ಯಾತ್‌. 


lo 
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ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಪಣ ೩ 
ಕಿಂಚ ಕಾನ್ಯಸ್ಕೋಪಾಡೀಯತ್ವಂ ಅಗ್ನಿಪುರಾಣೇಸ್ರ್ಯಕ್ತರ್ಮ- - 
ನರತ್ವಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೊಕೇ ವಿದ್ಯಾ ತತ್ರ ಸುದುರ್ಲಭಾ। 
ಕನಿತ್ವಂ ದುರ್ಲಭಂ ತತ್ರ ಶಕ್ತಿಸ್ತತ್ತ ಸುದುರ್ಲಭಾ |! ಇತಿ. « ಶ್ರಿವರ್ಗ 
ಸಾಧೆನಂ ನಾಟ್ಕಮ್‌ ' ಇತಿ ಚ. ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇನಿ 
ಕಾವ್ಯಾ ಲಾಪಾಶ್ವ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದಿ (ತಕಾನ್ಯ ಖಿಲಾನಿ ಚ! 
ಶಬ್ದಮೂರ್ತಿಧೆರಸ್ಕೈ ತೇ ನಿಷ್ಣೊ (ರಂಶಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ಇತಿ. ತೇನ ಹೇತುನಾ 
ತಸ್ಯ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಸಂ ಫಿರೂಪ್ಯತೇ. ಏತೇನ ಆಥೇಯಂ ಚ ಪ್ರದರ್ಶಿತರ್ಮ. 
ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು ದೊರಕುವುದಾದಕೆ ಪಕ್ಟವಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಓದಬೇಕು ? ಎಂದು 
ಕೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸಹ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕಹಿಯಾದ ಔಷಧೆದಿಂದ ವಾಸಿಯಾಗುವ 
ರೋಗವು ಕಬ್ಬುಸಕ್ಕರೆಯಿಂದಲೇ ವಾಸಿಯಾಗುವುದಾದಕೆ ಯಾವ ಕೋಗಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಸ ಕೃರೆಯಿಂದಲೇ ರೋಗವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಥಿಸೆ 
ಲಾರದು? ಇದೂ ಅಲ್ಲಡಿ ಕಾವ್ಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದರಣೀಯನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಅ 
ಪುರಾಣವೂ ಸಹ ತಿಳಿಸಿದೆ. “ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಕಷ್ಟ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟ. ಅವರಲ್ಲೂ ಕವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಮತ್ತೂ ಕಷ್ಟ. ಅದರಲ್ಲೂ ಕವನವನ್ನು ಸ್ಟಾರಸ್ಯವಾಗಿಮಾಡುವುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟವೇ 
ಸರಿ.” ಹೀಗೆ ಅಮ ತಿಳಿಸಿ “ ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ನಾಟ್ಯವು ಸಾಧೆನ 
ವೆನಿಸಿಡೆ” ಎಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. “ ರಾಗತಾಳಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳು ಯಾವುವು 
ಇವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತಗೀತೆಗಳೂ ಶಬ್ದಸ್ವರೂಸನೂ ಮಹಾಪುರುಷನೂ ಆದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಗಳೆನಿಸಿವೆ ಎಂದು ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಕಾವ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ -: 
ವಿಷಯವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ತಶ್ರ್ರಿಂಸ್ಥ್ರರೂಪಂ ತತ್ಪಾವ್ಯಮಿತ್ಯಪೇಕ್ಟಾ ಯಾಂ ಕಶ್ಚಿ ದಾಹ "ತದದೋಷೌ ಶಬ್ದಾ 
ರ್ಥೌ ಸಗುಣಾವನಲಂಕೃ ತೀ ಪುನಃ ಕ್ವಾಪಿ” ಇತಿ. ಏತಚ್ಛೆಂತ್ಯಮ್‌. ತಥಾ ಹಿ, ಯದಿ 
ಹೋಷರಹಿತಸ್ಯೈವ ಕಾವ್ಯ ತ್ವಾಂಗೀಕಾರಸ್ತ ದಾ 
ನೃಕ್ಟಾರೋ ಹೈಯಮೇವ ಮೇ ಯದರಯಸ್ತ್ರ ತ್ರಾಸ್ಕಸೌ ತಾಪಸಃ 
ಸೋತಪ್ಯತ್ರೆ ತವೆ ನಿಹಂತಿ ರಾಕ್ಷಸಕುಲಂ ಜೀವತ್ಯಹೋ ರಾವಣಃ | 
ಧಿಗ್ವಿಕ್‌ ಶಕ್ರಜಿತಂ ಪ್ರಭೋಧಿತವತಾ ಕಿಂ ಶುಂಭಕರ್ಣೇನ ವಾ 
ಸ್ವರ್ಗಗ್ರಾಪುಟಿಕಾನಿಲುಂಕನವೃಘೋಚ್ಚೂನ್ಸೆ ಃ ಕಿಮೇಭಿರ್ಭುಜ್ಛೆ | 
ಅಸ್ಯ ಶ್ಲೋಕಸ್ಯ ವಿಧೇಯಾವಿಮರ್ಶದೋಷದುಷ್ಟತಯಾ ಕಾವ್ಯತ್ವಂ ನ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ಪ್ರತ್ಯುತ ಧ್ವನಿತ್ಟೇನ ಉತ್ತ ಮಕಾವ್ಯತಾ ಅಸ್ಯ ಅಂಗೀಕೃತಾ. ತಸ್ಮಾದವ್ಯಾ ಪ್ರಿರ್ಲಕ್ಷಣ 
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ದೋಷಃ. ನನು ಕಶ್ಚಿದೇನಾಂತೋತ್ರ ದುಷ್ಟಃ, ನ ಪುನಃ ಸರ್ವೊಪಿ ಇತಿ ಚೇತ್ರರ್ಹಿ 
ಯತ್ರಾಂಶೇ ಡೋಷಃ ಸೊಣಕಾವೃತ್ವಪ್ರಯೋಜಕ ಇತ್ಯಂಶಾಭ್ಯಾಮುಭಯತ ಆಕೃಷ್ಯ 
ಮಾಣಮಿದಂ ಕಾವ್ಯಮಕಾವ್ಯಂ ವಾ ಕಿಮಪಿ ನ ಸ್ಯಾತ್‌. ನ ಚ ಕಂಚಿದೇವಾಂಶಂ 
ಸಾವ್ಯಸ್ಯ ದೋಷಯಂತಃ ಶ್ರುತಿದುಷ್ಟಾದಯೋ ದೊ;ಷಾಃ ಅಪಿ ತು ಸರ್ವಮೇವ 
ಕಾವ್ಯಮ್‌. ತಥಾಹಿ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಭೂತಸ್ಯ ರಸಸ್ಯ ಅನಸಕರ್ಷಕತ್ವೇ ತೇಷಾಂ ದೋಷತ್ವ 
ಮನಿ ನಾಂಗೀಕ್ರಿಯತೇ. ಅನ್ಯಥಾ ಫಿತ್ಯದೋಷಾನಿತ್ಯದೊ;ಷತ್ವವ್ಯವಸ್ಥಾಪಿ ನ ಸ್ಯಾತ್‌. 
ಯದುಕ್ತಂ ಥ್ವನಿಕೃತಾ 
ಶ್ರುತಿದುಷ್ಟಾದಯೋ ದೋಷಾ ಅನಿತ್ಯಾ ಯೇ ಚೆ ದರ್ಶಿತಾಃ 
ಥೆ ನ್ಯಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಶೈಂಗಾರೇ ತೇ ಹೇಯಾ ಇತ್ಯುವಾಹೈತಾಃ ॥ ಇತಿ. 
ಕಿಂಜೈವಂ ಕಾವ್ಯಂ ಪ್ರವಿರಲವಿಷಯಂ ನಿರ್ವಿಷಯಂ ಪಾ ಸ್ಯಾತ್‌, ಸರ್ವಥಾ: 
ನಿರ್ಡೇಷಸ್ಯೆ 8 ಕಾಂತಮಸಂಭವಾತ್‌ ಸ 
ಕಾವ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವೆಂತಹಹೆಂದು ವಿಚಾರಿಸುವಾಗ ನಿಮರ್ಶಕನೊಬ್ಬ ನು“ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪುಟನಾಗಿ ತೋರುವ 
ಗಳಿಲ್ಲಡಿಯೂ ಇರುವ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗಳೇ ಕಾವ್ಯವೆನಿಸುತ್ತ ಚು ಹಳಿ ಕಾ ವ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನು. ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಲಾಗುವುದು. ದೆ 3ಹವಿಲ್ಲ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳನ್ನಿ ಕಾವ್ಯ ನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೆ ಆಗ ದೋಷವಿರುವ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯವು 
ಕಾವ್ಯವೇ ಆಗಡೆಹೋಗಚಿಃಕಾದೀತು. 
“ ನನಗೆ ಶತ್ರು ಗಳಿರುವರೆಂಬುದೇ ಒಂದು ಅವಮಾನ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅದನು ಓರ್ವ 
ಅರಣ್ಯವಾಸಿ. ಅವನಾದಶೋ ನಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲು 
ಕ್ರಿ ರುವನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈ ರಾವಣನಿನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವನು. ಇಂದ್ರಜಿತನಿಗೂ. 
ಧಿಕ್ಕಾಕನಾಗಲಿ. ನಿಸ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸಿದ ರಿಂದ. 
ಆಗುವ ಫಲವಾದರೂ ಏಿನಿದ್ದೀತು? ಸ್ಟ ರ್ಗವೆಂಬ ಸಣ್ಣ ದೊಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ದೊಣೆ: 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಭುಜಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಫಲನೈೆನು? ” ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಥೇಯಾನಿರ್ಶನೇಬ ದೋಷವಿದೆ. ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಕುಲಕ್ಕೇ 
ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಭುಜಗಳಿರುವುದೇ 
ವ್ಯರ್ಥವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯಾಂಶ. ಇಡೇಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ: 
ವಿಷಯ. ಇದು « ವೃಥೋಚ್ಛೂನೈಃ' ಎಂಬ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ: 
ಗೌಣನೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಿಧೇಯಾಂಶವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸದಿರುವುದೇ ಇಲಿ ಒಂದು 
ಡೋಷನೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯವು ಕಾವ್ಯವೇ ಆಗಜೇಹೋಗುತ್ತದೆ.. ಆದರೆ ಇಲಿ 
ಥ್ವ್ಯಥಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಉತ್ತಮಕಾಸ್ಯನೇದು ಅಂಗಿಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆ 
ಆ ವಿಮರ್ಶಕನು ಹೇಳಿದ ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಜಿ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
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ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾ ಸ್ತಿ ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೋ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ದೋಷನಿದ್ದು ಬೆರೆ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಷವಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಯಾವ "ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ದೋಷನಿಜೆ ಯೊ ಅನು ಮಾತ್ರ ಕಾಂ ವ್ಯವೆನಿಸದೆ ಬೇರೆ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಅದು ಕಾ: ವ್ಯವೆನಿಸ ಸಲೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾದೀತು. ಆಗ ಎಲ್ಲಿ ಧೈನಿಯುಂಟೋ ಅದನ್ನು ಉತ ದ ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಅಂಶಗಳಿಂದ ಎರಡುಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಇದು 
ಕಾವ್ಯವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇಹೋದೀತು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿದುಷ್ಟ ಮೊದಲಾದ ದೋನಗಳಿಷ್ಟ | ಲಿ ಅದರ ಜಾ ಭಾಗವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವು ದೂಸಿಸಪಿ ಕಾವ ೈಮೆಬ್ಲನನ್ನೂ ಮೂಸಿಸುತ್ತವೆ. ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲು ತಡೆಯನ್ನುಂಟು; ಮಾಡುವಂತೆ ಒರಟಾದ ಪವಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ಲಯೋಗಿಸುವುಡೀ 
ಶ್ರುತಿದುಷ್ಟವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪದಗಳಿಂದ ಕ ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಸೆನಿಸಿದ ರಸಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ಉಂಟಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಡೋಷನೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪ ಸ್ಚಜೇಹೋದರೆ 
'ಇಂತಹದು ನಿತ್ಯ ಡೋಸ, ಇಂತಹುದು ಅನಿತ್ಯಡೋಷ ಎಂದು ಆಯಾ ರಸಗಳ ಸ್ವರೂಪದ 
ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೇ ತಸ್ಪಿ ಹೊಗಬೇಕಾದೀತು. ಶೃಂಗಾರ ಕರುಣ 
ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಡೊಸಗಳು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ನೀರ ರೌದ್ರ ಮೊದ 
'ಲಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಹೊಸವೇ ಆಗಲಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವು ಕೆಲವೆಡೆ ನಿತ್ಯದೋಷ 
ವೆನಿಸಿ ಕೆಲನೆಡೆ ದೋಸವೇ ಆಗದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ತಪ್ಪಿ ಹೋದೀತು. ಥ್ಲೈನಿ 
ಕಾರನೂ ಸಹ “ಶ್ರುತಿ ದುಷ್ಟ ಮೊಸಲಾದ ಅಧಿತ್ಯದೋಷಗಳನ್ನು ಥೈೈನಿಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ 
ವೆನಿಸಿ ಶೃ | ಸನ್ನುಪ್ಪಕಾಶಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ತೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮ್‌ 0 ಸ್‌ ಹೇಳಿದಾ ನೆ. ಆವ್ಪ ನ ಬೇರೆ ರಸಗಳನ್ನು ಪ್ರ ರಾಶಿಗ 
ಇನು ಇದ್ದರೂ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತ ದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲ ಬಡ 'ಇದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ 
ಅಂಶದಲ್ಲಿ" ದೋಷವಿದೆ, ಇಷ್ಟು ಅಂಶದಲ್ಲಿ ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ನೋಡುತ್ತ ಹೋದಕೆ 
ಸಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳೇ ಕಡಮೆಯಾಗಹೇಕಾದೀತು ಅಥನಾ ಇಲ್ಲವಂತಯೇ ಆಗ 
ಬಹುದು ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರ್ಮಷ್ಟವಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಭವಿಸುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ನನ್ವೀಷದರ್ಥೆ ನಇಗಃ ಪ್ರಯೋಗಃ ಇತಿ ಚೇತ್ರರ್ಹಿ ಈಷದ್ದೊ ಷೌ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥೌ 
ಕಾವ್ಯಂ? ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ನಿರ್ಜೋಷಯೋಃ ಕಾವೃತ್ವಂ ನ ಸ್ಯಾತ್‌. ಸತಿ ಸಂಭನೇ 
« ಈನದ್ದೋಷೌ' ಇತಿ ಚೇತ್‌, ಏತವನಿ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣೇಂನಾಚ್ಯಮ್‌, ರತ್ನಾದಿಲಕ್ಷಣೇ 
ಕೇಟಾನುನೇಧಾದಿಸರಿಹಾರನತ್‌. ನಹಿ ಕೀಟಾನುನೇಧಾಪವಯೋ ರತ್ನಸ್ಯ' ರತ್ಸತ್ವಂ 
ವ್ಯಾಹೆಂತುಮಾಶಾಃ ಕೆಂ ತು ಉಪಾಡೇಯತಾರತಮ್ಯವೇವ ಕರ್ತುಂ, ತದ್ವದತ್ರ ಶ್ರುತಿ 
ದುಷ್ಬಾದಯೋಸಸಿ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ. ಉಕ್ತಂ ಚ 


ಕೀಟಾನುನಿದ್ದ ರತ್ಲಾದಿಸಾಧಾರಣ್ಯೇನ ಕಾವ್ಯತಾ | 
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ಸಾತ್ಯಹಿದರ್ಪಣ 
ದುಷ್ಟೇಷ್ಟನಿ ಮತಾ ಯತ್ರ ರಸಾದ್ಯ ನುಗಮಃ ಸ್ತು 1! 


« ಅಡೋಷೌ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈಸತ್‌ಎಸ್ಟಲ್ಪ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಕಾರ: 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ ; "ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿಲ್ಲನೆಂದು 


ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೋಷೌ' ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಜೋಷವುಳ್ಳ: ಹ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅಂತಹ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಗಳೇ ಕ ಕಾನ ಮೆದು ಲಕ್ಷಣವ ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಹ ಇದ ಎಲ್ಲಿ 
೦೨ 


ನ ಹೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ದೋಷನೇ ಇಲ್ಲವೋ ಜ್‌ ಚ ಅದು ಕಾದ್ದೆ 
ಆಗದೇ ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಂಭನಿಸುವುದಾದರೆ ಕೊಂಚ 
ವಿದ್ದರೂ ಇರಲಿ; ಅದರಿಂದ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಅಜೋಷನಪದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಯದ 'ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೆ ಇಲ ರಃ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಒಂದುಕಡೆ ಹುಳವು ಕೊರೆದಿದ್ದ ರೂ ಅಪ್ಪ ರಿಂದಲೇ 
ಅದನ್ನು ರತ್ನ ವೆಂದು ಭಾವಿಸದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ದೋಷನಿದ್ದ 'ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ರಃ 
ವನ್ನು "ರತ್ನ 3 ಅಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರರು. ಒಂದು ರತ್ನವನ್ನು ರತ್ತ ವೆಂದು 
ಜ್‌ ಹುಳು ಕೊರೆದದ್ದೆ ಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ 
ಬಗೆಯ ದೋಷವು ರತ್ನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕೆಡಿಸಲಾರನು. ಅದಿದ್ದರೂ ಫಿ ರತ್ನ 
ವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ದೋಷದಿಂದ ಇದು ೭ ಬೇಕೊಂದರಿಂದ ಕಿಸವೆ 
ಭಾವನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಉತ್ತಮ- ಇದು ಮಧೆ BE 
ಕನಿಷ್ಠ ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈ ದೋಷವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಶ್ರುತಿ 
ದುಷ್ಟ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳು ಕ್‌ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯತ್ನ ಶೈವ ವನ್ನು ಶೆಡಿಸವಂತಿದು 
ಹಾ ಜೀಕೆಯದಕ್ಕಿಂತ' ಕಥಿಷ್ಠವಾಜ್ಜೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. "ಹುಳು 
ಕೊರೆದಿರುವ ರತ್ತ ಸ ಸಮಾನವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ದೋಷವುಳ್ಳ ಶೆಬ್ಬಾ ರ್ಥ ಗಳ ಸೆ ಸಹ ಕಾವ್ಯ 
ವೆನಿಸಲು ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಹುಳು ಮುಟ್ಟ ದ್ದು ಮತ್ತು ಮುಟ್ಟದ್ದು ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ರತ್ತಗಳೂ 
ಹೇಗೆ ರತ್ನ ವೆರಿಸುತ್ತ ವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಡೋ (ಷಬ. ಮತ್ತು ದೋಷವುಳ್ಳ ದ್ದು ಈ 
ಬಗೆಯ ಕ ತಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಸಹ ರಸಾಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಿದ ಕೆ ರೆ ಅವನ್ನು ಕಾವ್ಯಮೆದು 
ಭಾವಿಸಲು ಗೆ ಯಿಲ್ಲ. 
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ಕೆಂ ಚ ಶಬ್ದಾರ್ಥಯೋಃ ಸಗುಣತ್ವನಿಶೇಷಣಮನುನನನ ರ್ಮ. ಗುಣಾನಾಂ 
ರಸ್ಥೆ ಕಧರ್ಮಸ್ಯ ಯೇ ರಸಸ್ಕಾ ಿಂಗಿನೋ ಧರ್ಮಾಃ ಜಾಸು ಇವಾತ್ಮನಃ ” 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ತೇನೈನ ಪ್ರತಿಪಾದಿತತ್ವಾತ್‌ ರಸಾಭಿವ್ಯ ೦ಜಕತ್ತೇನ ಉಪಚಾರತಃ 
ಉಪಪದ್ಯತ ಇತಿ ಚೇತ್‌ ತಥಾಪ್ಯ ರ ತಥಾ ಪ ತ ದ 
ತ್ರೇನಾಭಿನುತಯೋಳಿಶಬಾ ್ರರ್ಥಯರೋ ರಸೋಸ್ತಿ ನವಾ? ನಾಸ್ತಿ ಜೀತ್‌ ಗಣಸತ್ವ 
ಮಸಿ ನಾಸ್ತಿ. ಗುಣಾನಾಂ ತದನ್ವಯವ್ಕ ೈತಿಕೇಶಾನುವಿಧಾಯಿತ್ವಾತ್‌, ಅಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ 
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ಥಂ ನೋಕ್ತಂ ರಸನಂತಾವಿತಿ ನಿಶೇಷಣಮ್‌. ಗುಣವತ್ತಾ ನ್ಕಥಾನುಪಸತ್ತಾ 
ಏತಲ್ಲಭ ತೆ ಇತಿ ಜೀತ”. ತರ್ಹಿ ಸರಸೌ? ಇತ್ಯೇವ ವಕ್ತುಂ ಯುಕ್ತಂ, ನ "ಸಗುಣೌ” 
ಇತಿ. ನ ಹಿ ಪ್ರಾಣಿಮಂತೋ ದೇಶಾ ಇತಿ ವಕ್ತವ್ನೇ ಶೌರ್ಯಾದಿಮಂತೋ ಜೇಶಾಃ 
ಇತಿ ಕೇನಾಪ್ಯುಚ್ಯತೇ. ನನು " ಶಬ್ಬಾರ್ಥಾ ಸಗುಣೌ' ಇತ್ಯನೇನ ಗುಣಾಭಿವ್ಯಂಜಕೌ 
ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥೌ ಕಾವ್ಯೇ ಪ್ರಯೋಜ್ಯೌ ಇತ ಭಿಪ್ರಾಯ ಇತಿ ಜೀತ್ತೇನ ಗುಣಾಭಿವ್ಯಂಜಕ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥವತ್ತ ಸ್ಯಾನಿ ಕಾವ್ಕೇ ಉತ್ಕರ್ಷಮಾತ್ರಾಧಾಯಕತ್ವಂ, ನ ತು ಸ್ವೂಪಾ 
ಧಾಯಕತ್ವಮ”. ಉಕ್ತಂ ಹಿ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಶಬ್ಬಾರ್ಥೌ ಶರೀರಂ, ರಸಾದಿಶ್ಚ ಆತ್ಮಾ, 
ಗುಣಃ ಶೌರ್ಯಾದಿವತ್‌, ದೋಷಃ ಕಾಣತ್ವಾದಿವತ”, ರೀತಯೋಃವಯವಸಂಸ್ಥಾ 
ವಿಶೇಷವರ್ತ, ಅಲಂಕಾರಾಃ ಕಟಕಕುಂಡಲಾದಿವತ್‌' ಇತಿ. 


ಹೀಗೆ "ಅಜೋಷೌ ' ಎಂಬ ಪದವು ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗದಿರುವಂತೆಯೆ₹ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ "ಸಗುಣೌ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಗುಣ 
ಗಳು ರಸದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತವು. “ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಧರ್ಮಗಳಿರುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ರಸಕ್ಕೆ ಗುಣಗಳು ಧರ್ಮವೆನಿಸಿವೆ ” 
ಹೀಗೆ ಆ ವಿಮರ್ಶಕರು ತಾವೇ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಗುಣಗಳು ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಅವು ಗೌಣವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಸ್ವರೂಪೆ 
ವೆನಿಸಿದ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರಸವುಂಟೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಅಂಶವೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಾರ್ಹನೆನಿ 
ಸಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಸವಿರಲಾರದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ರಸವಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆ ; ಎಲ್ಲಿ ರಸವಿಲ್ಲವೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನ್ವಯವ್ಯತಿರೇಕಗಳ ನಿಯಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಗುಣಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸನಿಲ್ಲದಮೇಲೆ ಗುಣವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರಸನಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ರಸವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳೇ 
ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. « ಸಗುಣೌ ಎಂಬುದರ ಬದಲು " ಸರಸೌ * ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನೇ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ರಸ 
ವಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಗುಣವಿರಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳೂ ಗುಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವು ರಸದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರಬೇಕೆಂಬುದು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಗ «ಸಗುಣೌ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
“ಸರಸೌ' ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. « ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ «ಇನು ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು” ಎಂದು ಯಾರೂ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯವಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತಿಳಿಸುವರೇ ಹೊರತು. 
ಕೇವಲ ಗುಣವುಳ್ಳ ಅಂಶದಿಂದ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. « ಸಗುಣೌ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗುಣ 
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ಆ ಸಾಹಿಸ್ಯದರ್ಪಣ 


ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವಂತಹ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಲಕ್ಷಣಕಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು "ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ; ; ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಸಡಿಸುವ ಶಬಾ ರ್ಥಗಳಿರುವುನೂ ಸಹ ಕಾವ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುಹುಡೇ `'ೂರತು ಅವರ ಸ್ವರೂಪವ ನ್ನು ತಿಳಿಸಬಬ್ಲಡೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. 
“ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳೇ ಶರೀರವೂ, 221 ಕೇ ಆತ್ಮವೂ ಆಗಿವೆ. ಗುಣಗಳು 
ಶೌರ್ಯ ಮೊನಲಾದ ಧೆರ್ಮಗಳಂತೆ ಇರುವುವು. ದೋಷಗಳು ಕುರುಡುತನ ಮೊದ 
ಲಾದನುಗಳಂತೆ ಇರುವುವು. ರೀತಿಗಳು ಪವಗಳ ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ವಿಶೇಷ 
ಗಳೆನಿಸಿದೆ. ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕ್ಲೆ ಕ್ಸ ಕಡಗ, ಓಲೆಗಳಂತೆ ಇರುವುವು” ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀನರು 
ಹೇಳಿರುವುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗವ ಕಸು. 
ಏತೇನ « ಅನಲಂಕೃ ತೀ ಪುನಃ ಕ್ಯಾಸಿ] ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತದನಿ ಸರಾಸ್ತಮ್‌. 
ಅಸ್ಯ ಹ್ಯರ್ಥಃ ಃ ಸರ್ವತ್ರ ಬ ತ್‌್‌ ಕ್ಚಚಿತ್ತು ಸ್ಯ sr 
ಕಾವ್ಯಮಿತಿ. ತತ್ರ ಸಾಲಂಕಾರಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಯೋರಸಿ ಕಾವ್ಯ ಉತ್ಕರ್ಷಮಾತ್ರಾಧಾಯ 
ಸತ್ವಾತ್‌. ಏತೇನ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಃ ಕಾವ್ಯ ಜೀವಿತಮ್‌ ' ಇತಿ ವಕ್ರೊ (ಕ್ರಿಜೀವಿತಕಾರೋಕ್ತ 
ಮಸಿ ಪರಾಸ್ತಮ್‌, ವಕ ್ರ್ರೀಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇರಲಂಕಾರರೂಪತ್ವಾತ್‌. 
ಯತ್ತು ಕ್ವಚಿದಸ್ನ ಸ್ಪಟಾಲಂಕಾರತ್ವೇಉದಾಪೃ ತಮ್‌ 
ey ಕೌಮಾರಹರಃ ಸ ಸ ಏನ ಹಿ ವರಸ್ತಾ ಏನ ಚೈತ್ರಕ್ಷಪಾಃ 
ತೇ ಚೋನ್ಸೀಲಿತಮಾಲತೀಸುಕಭಯಃ : ಪ್ರೌಢಾಃ ಕದಂಬಾನಿಲಾಃ || 
' ಸಾ ಚೈವಾಸ್ಮಿ ತಥಾಪಿ ತತ್ರ ಸ ಸುರತವ್ಯಾಪಾರಲೀಲಾನಿಧೌ 
ರೇವಾಕೋಥಸಿ ವೇತಸೀತರುತಲೇ ಚೇತಃ ಸಮುತ್ಛಂಶತೇ ॥ ಇತಿ 
ಏತಚ್ಯೆಂತ್ಯಮ್‌. ಅತ್ರ ಹಿ ನಿಭಾನನಾವಿಶೇಷೋಕ್ತಿ ಮೂಲಸ್ಕ ಸಂದೇಹಸಂಕರಾ 
ಲಂಕಾರಸ್ಯ ಸ್ಪ ಟಿ ಮ್ಮ್‌ ಏತೇನ-- 
'ಅಡಿನೇಷ ಗುಣವತ್ಕಾವ್ಯಮಲಂಕಾಕ್ಕೆ ರಲಂಕೃತಮ” 
ರಸಾನ್ವಿತಂ ಕವಿಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಂ ಚ ವಿರಿದತಿ! 
ಇತ್ಯಾ ದೀನಾಮಸಿ ಕಾನ, ಿ ಲಕ್ಷಣತ್ಛಮಸಪಾಸ್ತರ್ಮ. 


ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕಾವ್ಯಶರೀರನ ರ ಕಾವ್ಯ ೂಭೆಯನ್ನುಂಟು 
ವತುವುನ೨ಿ೨ನ 4 ಅನಲುಕ್ಸ ಜೆ ಪುನಃ ಕ್ವಾಸಿ ” ಎಂದು ಹ ik ಹೇ ಛಿದೂ 
ಸಹೆ ನಿರಾಕೃತನಾಯಿತು. ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯವಿಷ್ಣೆ ಸೀ ಎಲ್ಲೆ ಡಿಗಳಲೂ ತಹನ 
ಕಿಲವೆಡೆಗಳಿರಿ ಅವು ಸ್ಫುಟನಾಗಿ ತೋರತೀ ಇ ಇಂತಹ ಶಬಾ ರ್ಥಗಳೇ 
ಕಾಡ್ಯವೆನಿಸಿನ ಹೀಗೆ ಇನಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವ 5ನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳ 
ಶಬಾ ಿರ್ಥಗಳೂ ಸಹ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ ರ್ನ ನವನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತ ತ್ರನೆಯೇ ಹೊರತು ಅದೆ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರನು. ಜಸ ಕೊ ್ರೀಕ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಾಳವೆಂದು 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೯ 


`ವಕ್ರೋಕ್ತಿಜೀವಿತವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಕುಂತಕನು ಹೇಳಿದ್ದೂ ಸಹೆ ನಿರಾಕೃ ತವಾಯಿತು; 
ಯಾಕೆಂದರೆ ವಕ್ರೋಕ್ಕಿಯೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಆ 
ವೆನಿಸಲಾರವು. ಅಲಂಕಾರವು ಸ್ಫುಟನಾಗಿ ತೋರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಲಕ್ಷಣಕಾರನು ಹೀಗೆ 
“ಉದಾಹೆರಿಸಿರುವನು. “ ಯಾವನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನೋ 
ಅಪನೇ ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಇಸ್ಟವಾಗಿರುವನು. ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ರಾತ್ರಿ ಗಳೇ 
“ಈಗಲೂ ಇನೆ. ಅರಳಿದ ಮಾಲತಿೀೀಪುಷ್ಟ ಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ 
ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಬಲವತ್ತರನಾದ ಆ ಗಾಳಿಯೇ ಈಗಲೂ ಇಷೆ. ಆ ನಾನೇ ಈಗಲೂ 
ಇರುವೆನು. ಆದರೂ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನೀರುವಂಜೀಮರವ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸಂಭ 
'ವಿಸಿದ್ದ ಸುರತವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುವುದರ ಕಡೆಗೇ ಈ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟಿನಾದ ಅಲಂಕಾರವಿಸ್ಲನೆಂದು ಲಕ್ಷಣಕಾರನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ವಿಚಾರಾರ್ಹವೆಸಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿಭಾಷನೆ ಮತ್ತು ನಿಶೋಷೋಕ್ಕಿಗಳ ಅಧಾರದ 
"ಮೇಲೆ ಸಂದೇಹಸಂಕಾರಾಲಂಕಾರವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಾಯಕೆಗೆ ಉತ್ಕಟ 
-ವಾದ ಇಚ್ಛೆ ಹುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಬಗೆಯ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿ 
`ಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಭಾವನಾಲಂಕಾರವಿದೆ. ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿಕೆ ಹಿಂದಿನ 
'ಸಾಧೆನಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಇಸ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
`ಶಿಳಿಸಿರುವುವರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷೊಃತ್ಸ ಲುಕಾರನಿಸೆ. ಅವನೇ ಪತಿ; ಅವಳೇ ನಾಯಿಕೆ; 
ಅವೇ ರಾತ್ರಿಗಳು; ಅದೇ ಸುಗಂಧೆದ ಗಾಳಿ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಯು 
'ಶಮನವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ | ತಿಳಿಸಿದ್ದ ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಪವ್ಯದಲ್ಲಿ 
-ವಿಭಾವನೆಯೋ ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿಯೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
“ಸಂದೇಹೆಸಂಕರಾಲಂಕಾರವ ಉಪಾಹರಣನೆನಿಸಿಸಿ. ಇಂತಹ ಪನ್ನವು ಕಾವ್ಫವೆನಿಸದೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ «ಎಲ್ಲೆ ಜೆಯಲ್ಲೂ ಅಲಂಕಾರವಿರಜೇಕು ; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫುಟವಾದ ಅಲಾಕಾರನಿಲ್ಲದಿವ್ದ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳು ಕಾವ್ಯವೆನಿಸುತ್ತವೆ” ಎಂದು 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊಂದದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನರು 
“ ದೋಷನಿಲ್ಲದೆ, ಗುಣವಿದ್ದು, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲುಕ್ಳ ತವಾಗಿ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಕಾವ್ಯ ವೆನಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋ ವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವನು” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 
'ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ಯತ್ತು ಧ್ವನಿಕಾಶರೇಣೋಕ್ತಂ “ ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಧ್ವನಿಃ"ಇತಿ ತತ್ವಿಂ ವಸ್ತ್ತ್ರಲಂಕಾರ 
'ಶಸಾದಿಲಸ್ತಣಸ್ತಿರೂಪೋ ಡ್ಡ ನಿಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ್ರಾತ್ಮಾ, ಉತ ರಸಾದಿರೂಸಮಾತ್ರೋ ವಾ 
ನಾದ್ಯಃ ಪ್ರಹೇಳಿಕಾದಾಪತಿವ್ಯಾಪ್ತೇಃ, ದ್ವಿತೀಯಶ್ವೀಷೊಮಿತಿ ಬ್ರೂಮಃ. ನನು ಯದಿ 
ರಸಾದಿರೂಸಮೊತ್ತ್ರೊ ಧ್ರನಿಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಾ, ತದಾ 
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ಶ್ವಶ್ರೂರತ್ರ ನಿಮಜ್ಜ ತಿ ಅತ್ರಾಹಂ ದಿವಸಕಂ ಪ್ರಲೋಕಯ!। 


ಜ 


ಮಾ ಪಥಿಕ ರಾತ್ಮ )ಂಧ ಶಯ್ಯಾ ಯಾಮಾವಯೋರ್ಸಿಮಂಕ್ರ್ಯಸಿ' 


ಫಯ 


ಇತ್ಯಾದೌ ವಸ್ತುಮಾತ್ರಸ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯತ್ವೇ gs ಕಾವ್ಯವ್ಯವಹಾರ ಇತಿ ಚೇನ್ಡ, ಅತ್ರಾಪಿ 
ರಸಾಭಾಸನತ್ತಿ ಪಿನ ಬ್ರೂಮೇಃ. ಅನ್ಯಥಾ « ಡೇವದತ್ತೋ ಗ್ರಾಮಂ ಯಾತಿ? ಇತಿ 
ವಾಕ್ಕೆ ತದ್ಭೃತ್ಯಸ್ಯ ಸ್ನ ತದಕುಸರಣರೂಪವ್ಪ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ವಗತೇರಸಿ ಕಾ ತ್ವಂ ಸ್ಯಾತ್‌. ಅಸ್ತಿ 
ಪಿ ಚಿನ್ನ ರಸವತ ಮ ಕಾವ್ಯತ್ಟಾಂಗಕಾರಾಶ್‌. ಕ್ಯ ನ 
ಸುಖಸಿಂಡವಾನದ್ವಾರಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಮುಖಾನಾಂ 'ಜ 
ದೀನಾಂ ನಿನೇಯಾನಾಂ ರಾ ರ ಶ್ವವರ್ತಿತವ್ಯಂ ನ ರಾವಣಾದಿವತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕ್ಟ ೈತ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿನಿವೃ ತ್ಯ ಪದೇಶ ಹ ಚಿರಂತನ್ವೆರಪ್ಪ ಪ್ಯಕ್ತತ್ನಾ ಪ್ರತ 
ಪುರಾಣೇಂಪ್ಯಕ್ಷವ ಮ್‌ *ವಾಗ್ಗೆದ A Nd ಸ್ರಧಾನೇಇನಿ ರಸ ಏನಾಃ 
ವೃಕ್ತಿ ನಿನೇಕಕಾರೇಣಾಪ್ಯಕ್ತ ಮ್‌ ಸ ತ್ಮನಿ ಸಂಗನ ರಸಾ ಫೇ ಚಿ 
ದ್ವಿಮತಿಃ ” ಇತಿ, ಕೈನಿಕರೇಶಾಸ್ರಕ್ತಮ್‌ ಕ ನ ಫವೇರಿತಿ nd 
ಆತ್ಮಲಾಭಃ, ಇತಿಹಾಸಾಜೀವ ತಶ್ಸಿದ್ದೇಃ ” ಇತ್ಯಾದಿ. ನನು 
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ರ್ಜ 
ರ್ತಿನಾಂ ಕೇಷಾಂಚಿನ್ನಿ (ರಸಾನಾಂ ಪದಾನಾಂ ೦ ಕಾವ್ಯತ್ವಂ ನ ಎ ಜೀನ್ನ ರಸವತ್ಪ 

| ದ್ಯಾಂತರ್ಗತನೀರಸಪದಾದೀನಾಮಿನ ಪದ್ಯರಸೆ ಸೇನ, ಪ್ರಬಂಧರಸೇಸೈವ ತೇಷಾಂ ರ 
ದ ಂಗೀಕಾರಾತ್‌. ಯತ್ತು ನೀರಸೇಷ್ಟಪಿ ಗುಣಾಭಿವ್ಯಂಜಕವರ್ಣಸ ದ್ಭಾನಾತ್‌ 


ದೋಷಾಭಾವಾತ್‌ ಅಲಂಕಾರಸದ್ಭಾವಾ ನಾಚ್ಚ ಕಾವ್ಯವ್ಯವಹಾರಃ. ಸಃ ರಸಾದಿಮತ್ತಾವ್ಯ 
ಬಂಧೆಸಾಮ್ಯಾದ್ಲೌ ಣ ಏನ. ಯತ್ತು ವಾಮನೇಸೊಕ 0. «ರೀತಿರಾತ್ಮಾ ಕಾನ ಸ 
ಇತಿ ತನ್ನ, ರೀತೇಃ ಸಂಘಟನಾವಿಶೇಷತ್ವಾತ್‌, ಸಂಘಟನಾಯಾಶ್ಚ ಆವಯವಸೇಸಾ 
ರೂಪತ್ವಾತ್‌,' ಆತ್ಮನಶ್ಚ ತಥ್ಲಿನ್ನತ್ಪಾತ್‌. ಯಚ್ಚ ಧೈನಿಕಾರೇಣೋತ್ರರ್ಮ. 
ಅರ್ಥಃ ಸ ಸಹ್ಯವಯತ್ಚಾ ಫ್ಯಃ ; ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಾ ಯೋವ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ! 
ವಾಚ್ಯಪ್ರತೀಯಮಾನಾಖ್ಯೌ ತಸ್ಯ ಭೇಜಾವುಭೌ ಸ್ಯ ಸ್ಮೃತೌ | ಇತಿ.ಆತ್ರ 
ವಾಚ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮತ್ವಂ « ಕಾವ್ಯಸ್ಥಾ ತ್ಕಾ ಧ್ವನೀ ಸ ಸ್ಪವಚ ನವಿಶೊದಾನೇವ ಅಪಾಸ್ತಮ್‌. 
ಧ್ವೈನಿಕಾರನು “ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯೇ ಆತ್ಮ” ವೆಂದು ಹೇಳಿದಾ ನೆ. ಇಲ್ಲಿಧ್ಯೆನಿ 
ಎಂದರೆ ವಸ್ತು, ಆಲಂಕಾರ್ಯ ರಸಭಾವಾದಿಗಳು ಹ ಆಗುವು ವುದರಿಂದ ಈ ದು 
ಬಗೆಯ ಧೃನಿಯೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆತ್ಮವೇ ಅಥವಾ ವ ಮಾತ್ರವೇ? ಎಂದು 
ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಮೊದಲನೆಯದು ಯುಕ್ತವ ವಲ್ಲ, ಯಾಕೆಂದರೆ 
ವಸ್ತು ಆಲಂಕಾರ ರಸಭಾವಾದಿಗಳು ಇವು ಮೂರನ್ನೂ ಕಾವ್‌ ಸದ ಆತ್ಮ ವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಪ್ರಹೇಳಿಕೆ ಮೊದಲಾವಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವೃಥಿ ಇರುವುದ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾವುಜೋ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಗೂಢೆವಾಗಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊ ಣ್ರೀಡಂಶವನ್ನು ನಾಚ್ಯವನು 


ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪ ನಿಸ 
ಪ್ರದೇ ಪ್ರಹೇಳಿಕೆ ಎಥಿಸುವುದು. ಇದನ್ನೂ ಸಹ ಧೈಫಿಕಾವ್ಯವೆ:ದು ಭಾವಿಸು 


'ಜ್ಮ 
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೧೧: 


ದರ್ಪಣ 
ಬೇಕಾದೀತು ; ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಧೈನಿ ಎಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಿಲ್ಲ. ರಸಭಾವಾದಿಗಳನ 
ps 
ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ನಮಗೂ ಸಮ್ಮತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಹಾಗೆ ರಸಭಾವಾದಿಗಳಷ್ಟೇ ಧ್ವನಿ ಎನಿಸಿ ಅವೇ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವಾಗುವುದಾದರೆ ಆಗ. 


ಎಎ 


ಅತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಲಗುತ್ತೈ(ನೆ. ದಾರಿಗನೇ, ರಾತ್ರಿವೇಳೆ 
ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಕಾಣದೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳ: 
ಬೆಡ. ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೋ ” ಎಂಬಕ್ಲಿ ಕೇವಲ ವಸ್ತುವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿರ 
ಪುವರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾದೀತು ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಹಾಗಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಧ್ವನಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ರಸಾಭಾಸಕ್ಕೆ ಇದೇ ಉದಾಹರಣ: 
ವಾಗುತ್ತಡೆ” ಎಂದು ಹೆಳಚೇಕಾಗುತ್ತಡೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ “ ಡೀವಡತ್ತನು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ” ಎಂದು ಅವನ ಮನೆಯ ಆಳು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು « ಅವನ ಸೇವಕನು. 
ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು? ಎಂಬ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅದೂ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ರಸಪುಳ್ಳದ್ದು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾವ್ಯ 
ನೆಂದು ನೀವೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೀ ರಿ, ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರ ಯೋಜನವಾದರೋ ರಸಾಸ್ಟಾದವೆಂಬ. 
ಮೈಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಸುಕುಮಾರಮತಿಗಳಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಪಳಗಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿಯಲು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧೆ ನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ರಾಮಾದಿ 
ಗಳಂತೆ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ರಾವಣಾದಿಗಳಂತೆ ಬಾಳಬಾರಡೇಬ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸರಿಪಡಿಸುವುದೇ ಕಾವ್ಯದಿಂಡಾಗೆ. 
ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನರೂ ಸಹ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಅಗ್ನಿಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ “ ವಾಕ್ಚಮತ್ಯಾರನೇ ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸವೇ ಜೀವಾಳವೆನಿಸಿದೆ ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವ್ಯತ್ತಿನಿನೇಕಕಾರನೂ ಸಹ"ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಸಭಾವಾದಿಗಳೇ ಆತ್ಮವೆನಿಸಿವೆ' 
ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದೇ ಹೇಳಿರುವನು.ಧ್ವೆನಿಕಾರನೂ 
ಸಹ “ಕವಿಯು ಹಿಂದೆನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ 3ವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಹೊಳ್ಳ ಲಾರನು, ಇತಿಹಾಸದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ. 
ಕಾವ್ಯವು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ” ವೆಂದು ಹೇಳಿದಾನೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಬಂಧದೊಳಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು 
ನೀರಸಪದ್ಯ ಗಳು ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಡೆಹೋಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ... 
ರಸವತ್ತಾದ ಪದ್ಯ ದೊಳಗೆ ನೀರಸವಾದ ಕೆಲವು ಪದಗಳು ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನೂ ಸಹ ಪದ್ಯ 
ವೆಂದೇ ಕರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಬಂಧೆವೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ರಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ನೀರಸ” 
ವಾದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪದಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ದೋಷವಿಲ್ಲ 
ದ್ರ ರಿಂದಲೂಅಲಂಕಾರವಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅದನ್ನೂ ಕಾವ್ಯ ವೆಂದೇ ವ್ಯವಹರಿಸಬಹುದು. 
ಅದರೆ ರಸಭಾವಾದಿಗಳಿರುವ ಪಷ್ಕಡೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಅದು ಗೌಣ (ಅಪ್ರಧಾನ): 
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a೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


-ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ವಾಮನನು “ರೀತಿ 
ಯೇ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ” ವೆಂದು ಹೇಳಿದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ರೀತಿ ಎಂಬುದು 
ಪದಗಳ ಜೊಡಣೆಯೆ ಒಂದು ಬಗೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ಆತ್ಮನೆನಿಸಲಾರದಮು. ಸಂಘಟನೆ 
-ಎಂಬುದು ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆಯಾವ ರಿಂದ ಆತ್ಮವೆಂಬುದು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾ 
ವಡ್ಡು. ಧ್ವನಿಕಾರನು “ಸಹೃದಯರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗಿಯೂ, ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವೆಂದೂ 
ಯಾವ ಅರ್ಥವು ವ್ರವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಜೆಯೋ ಅವಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಎಂದು ಎರಡ. 
“ಭೇದಗಳಿವೆ, * ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದು ” ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯೇ ಆತ್ಮ ” ವೆಂದು ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರಾಕೃತವಾಯಿತು. 
ತಕ್ಕಿಂಸ್ಟರೂಪಂ ಕಾವ್ಯಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ.... “ ವಾಕ್ಯಂ ರಸಾತ್ಮಸಂ ಕಾವ್ಯಂ ” ರಸ 
`ಸ್ವರೂಪಂ ನಿರೂಪಯಿಷ್ಯಾಮಃ, ರಸ ಏನಾತ್ಮಾ ಸಾರರೂಪತಯಾ ಜೀವನಾಧಾಯಕೋ 
“ಯಸ್ಯ. ತೇನ ವಿನಾ ಕಾವ್ಯತ್ವಾಭಾವಸ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದಿತತ್ತಾತ್‌. "ರಸ್ಯೃತ ಇತಿ ರಸಃ” ಇತಿ 
ವ್ಯುತ್ಸ ತ್ರಿಯೋಗಾತ್‌ ಭಾವತದಾಭಾಸಾದಯೋಪಸಿ ಗೃಹ್ಯಂತೇ. ತತ್ರ ರಸೋ ಯಥಾ 
ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸಗೃಹಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಶಯನಾದುತ್ಥಾ ಯ ಕಿಂಚಿಚನೆ 
ನಿದ್ರಾವ್ಯಾಜಮುಪಾಗತಸ್ಯ ಸುಚಿರಂ ನಿರ್ವರ್ಣ್ಯ ಪತ್ಯುರ್ಮುಖಮ | 
ವಿಶ್ರಬ್ಧಂ ಪರಿಚುಂಬ್ಯ ಜಾತಪುಲಕಾಮಾಲೋಕ್ಯ ಗಂಡಸ್ಥ ಲೀಂ 
ಲಜ್ಜಾ ನಮ್ರಮುಖೀ ಪ್ರಿಯೇಣ ಹಸತಾ ಬಾಲಾ ಚಿರಂ ಚುಂಬಿತಾ !! 
ಅತ್ರ ಹಿ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರಾಖ್ಯೋ ರಸಃ 
ಭಾವೋ ಯಥಾ ಮಹಾಪಾತ್ರರಾಫಘೆವಾನಂದಸಾಂಧಿವಿಗ್ರಹಿಕಾಣಾಮ:. - 
ಯಸ್ಯಾಲೀಯತ ಶಲ್ಯಸೀವ್ನಿ ಜಲಧಿಃ, ಪೃಷ್ಟೆ e ಜಗನ್ಮಂಡಲಂ 
ದಂಷ್ಕ್ರಾಯಾಂ ಧರಣೀ, ನಖೇ ದಿತಿಸುತಾಧೀಶಃ, ಪದೇ ಕೋಢೆಸೀ | 
ಕ್ರೋಥೇ ಕ್ಷತ್ರ ಗಣಃ ಶರೇ ದಶಮುಖಃ ಪಾಣೌ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರೋ 
ಧ್ಯಾನೇ ವಿಶ್ವಮಸಾವಧಾರ್ಮಿಕಕುಲಂ ಕಸ್ಮೆ ಪಜೆಡಸ್ಮೆ ತ್ರಿ ನಮಃ || 
ಅತ್ರ ಭಗವದ್ವಿಷಯಾ ರತಿರ್ಭಾವಃ, ರಸಾಭಾಸೋ ಯಥಾ-- 
ಮಧು ದ್ವಿರೇಫಃ ಕುಸಾಮೃ ಪಾತ್ರೆ ಸಪೌ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸ್ವಾಮನುವರ್ತಮಾನಃ | 
ಶೃಂಗೇಣ ಚ ಸ್ಪರ್ಶನಿವೂಲಿತಾಕ್ಸೀಂ ಮೃಗೀಮಕಂಡೂಯತ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರಃ | 
ಅತ್ರ ಸಂಭೋಗಶ್ಯಂಗಾರಸ್ಯ ತಿರ್ಯಗ್ವಿ ಸಯತ್ವಾದ್ರಸಾಭಾಸಃ. ನಿವಮನ್ಯತ್‌. 
ದೋಷಾಃ ಪುನಃ ಕಾವ್ಯೇ ಕಿಂಸ್ವರೂಪಾ ಇತ್ಯುಚ್ಯಂತೇ-- 
ದೊೋಷಾಸ್ತಸ್ಕಾಸಕರ್ಷಕಾಃ! 
ಶ್ರುತಿದುಷ್ಟಾಪುಷ್ಪತ್ತಾ ದಯಃ ಕಾಣತ್ವಖಂಜತ್ವಾದಯ ಇವ ಶಬ್ದಾರ್ಥದ್ವಾ 
ಸಣ ದೇಹೆದ್ದಾರೇಣೇವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಾದೇಃ ಸ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವಾದಯೋ ಮೂರ 
'ತ್ಹಾದಯ ಇವ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಭೂತಂ ರಸಮಪಕರ್ಷಯಂತಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾಪಕ 
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ರ್ಷಕಾ ಇತ್ಯುಚ್ಛಂತೇ. ಏಷಾಂ ನಿಶೇಷೋದಾಹೆರಣಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಃ, 
ಗುಣಾದಯಃ ಕೆಂಸ್ಕರೂಪಾ ಇತ್ಯುಚ್ಯಂತೇ-- 
ಉತ್ಕರ್ಷಹೇತವಃ ಪೋಕ್ತಾ ಗುಣಾಲಂಕಾರರೀತಯಃ [೩!! 

ಗುಣಾಃ ಶೌರ್ಯಾದಿವತ್‌, ಅಲಂಕಾರಾಃ ಕಟಿಕಕುಂಡಲಾದಿವತ್‌, ರೀತಯೋ: 
ಅವಯವಸಂಸ್ಥಾ ನನಿಶೇಷವತ್‌, ದೇಹದ್ವಾರೇಣೇವ ಶಬ್ದಾರ್ಥದ್ವಾರೇಣ ತಮೇವ” 
ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಭೂತಂ ರಸಮುತ್ವರ್ಷಯಂತಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯೋತ್ಕರ್ಷಕಾ ಇತ್ಯುಚ್ಯಂತೇ. 
ಇಹ ಯದ್ಯಪಿ ಗುಣಾನಾಂ ರಸಧರ್ಮತ್ವಂ ತಥಾಪಿ ಗುಣಶಬ್ಲೊ ತ್ರ ಗುಣಾಭಿವ್ಯಂ- 
ಜಕಶಬ್ದಾರ್ಥಯೋರುಪಚರ್ಯತೇ. ಅತಶ್ಚ “ ಗುಣಾಭಿವ್ಯಂಜಕಾಃ ಶಬ್ದಾಃ ರಸಸ್ಯೋ 
ತೃರ್ಷಕಾಃ ” ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಭವತೀತಿ ಪ್ರಾಗೇಪೊ,ಕ್ಷಮ್‌. ಏಷಾಮಸಿ ವಿಶೇಷೋದಾಹರ: 
ಣಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಃ. 

ಇತಿ ಕಾವ್ವಸ್ಟರೂಪನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಪ್ರಥಮಃ ಪರಿಚ್ಛೇದಃ 
ಕಾವ್ಯಸ್ಟ ರೂಪವೆಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ತಿ ಫೆ ಕ 

“ ರಸಾತ್ಮಕವಾದ ವಾಕ್ಯವೇ ಕಾವ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ ” ರಸಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಮುಂದೆ: 
ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಆ ಬಗೆಯ ರಸವೇ ಸಾರವೆನಿಸಿದ್ದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಜೀವವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ವಾಕ್ಯವೇ ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ರಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ವಾಕ್ಯವು ಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೇ ರಸವೆಂಬ 
ವು 3 ತ್ರಿಯಿಂದ ರಸಪದವು ಅನುಭವಾರ್ಹವಾದ ಭಾವ ಮತ್ತು ರಸಭಾವಗಳ ಆಭಾಸ' 
ಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ರಸವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲಾಗುವುದು. “ ವಾಸದ: 
ಮನೆಯನ್ನು ಶೂನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಕೊಂಚವೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದು ಇ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಕೋಡಿ 
ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಕಪೊೋಲಸ್ಥ ಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು. ಬಗ್ಗಿ ಸಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಿಯನು ನಗುತ್ತಲೇ ಬಹಳ” 
ಹೊತ್ತು ಚುಂಬಿಸಿದನು ” ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರರಸವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಅವಲಂಬನರೆಸಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಶೂನ್ಯ 

ಹ ಮೊದಲಾದವು ರತಿಭಾವವನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸುತ್ತವೆ. ಉತ್ಸಾಹ ಮೊದಲಾದವು 

ವ್ಯಭಿಜಾರಿಭಾವಗಳು. ಉತ್ಸಾನ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಅನುಭಾವಗಳು. 

ಮಹಾಮಂತ್ರಿ ಎನಿಸಿದ ರಾಘವಾನಂದ ಎಂಬ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನ ದಶಾವ: 
ತಾರಲೀಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವನ ಶರಿ(ರದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರವು 
ಅಡಗಿತ್ತೋ (ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರ', ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಟ ವೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿತ್ತೋ (ಕೂರ್ಮಾವ' 
ತಾರು ಕೋರಿಹಳ್ಲಿನನ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೇ ಅಡಗಿತ್ತೋ, ಉಗುರಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ನಾಶವಾ- 
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'ದನೋ (ನರಸಿಂಹಾವತಾರ), ಪಾದವಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ಶ್ಯಗಳೆರಡೂ ಲೀನವಾಗಿದ್ದವೋ 

(ವಾಮನಾವಶಾರ', ಕ್ರೋಥವಶ್ಸಿ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯವಂಶವೇ ನಾಶಗೊಂಡಿತೋಪರಶುರಾಮಾವ 

ತಾರೆ) ಬಾಣದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ನಾಶವಾದನ್ನೋರಾಮಾವತಾರ), ಕೈ ಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಲಂ 

'ಬಾಸುರನು ನಾಶಗೊಂಡನೋ (ಬಲರಾಮಾವಶಾರ,, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಅಂತರ್ಗ 

ತವಾಗಿತ್ತೋ  (ಬುದ್ಧಾವಶಾರ) ಯಾವನ ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ವಂಶವೇ ನಾಶವಾಯಿತೋ 

. (ಕಲ್ಪಿ ಅವತಾರ) ಇಂತಹ ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಗ 
ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಬಗ್ಗೆ ಭಕ್ತ ನಿಗೆ ಇದ್ದ ರತಿಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಸಾಭಾಸವನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

“ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಲೇ ದುಂಬಿಯು ಪುಸ್ಸ ವೆಂಬ ಒಂಜೇ ಪಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಧುವನ್ನು ಕುಡಿಯಿತು. ಗಂಡುಜಿಂಕೆಯು ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಕಣ್ಣ ನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಅಮ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ಉಜ್ಜಿತು”. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾ 
ರವು ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ರಸದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


WS 


ರಸಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹಜೀ ದೋಷವೆನಿಸುವುದು. ಶ್ರು ದುಷ 
(ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಶಬ್ದ) ಅಪುಷ್ಟಾರ್ಥ (ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ಪೋಷಿಸದಿರುವ 
ಅಂಶಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವಿಕೆ) ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಕಾವ್ಯದೋಷಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಕುಂಟು 
ತನ, ಕುರುಡುತನ ಇನೇ ಮೊದವಾದವು ದೇಹದ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಜೋಷಗಳು ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನೆನಿಸಿದ ಸಕ್ಸ ಹಾನಿ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಹೊಸಗಳಾದರೋ ಮೂರ್ಯತನ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಂತೆ ನೇರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವೆನಿಸಿದ ರಸವನ್ನು ಕೆಳಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತರುತ್ತ ಕಾವ್ಕಕನ್ಷೆ 
'ಆಘಾತನೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ವಿಶೇನೋದಾಹರಣಗಳೆನ್ನು ಮುಂಜಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಗುಣ ಮೊದಲಾದವು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. - 
ಗುಣಾದಿಗಳು ಕಾವ್ಯವಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಶೌರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ 
ಮೊನಲಾವ ಆತ್ಮಧರ್ಮಗಳೆಂತೆ ಗುಣಗಳು, ಶರೀರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವ ಬಳೆಓಲೆಗಳೆಂತೆ 
'ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆಯಂತೆ ರೀತಿಗಳು ಕಾವ್ಯದ ದೇಹವೆನಿಸಿದ ಶಬ್ಧಾ 
ರ್ಥಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವೆನಿಸಿವ ರಸವನ್ನು ಶೋಟಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ 
“ಕಾವ್ಯದ ಉತ್ತೆ £ಜಕಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳು ರಸಧರ್ಮನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಗುಣಶಬ್ಧ ವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಪಡಿಸುವ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 
'ಅದ್ದರಿಂದ “ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳು ರಸಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃರ್ಷಕಗಳು” ಎಂದು 
'ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾನ ಉದಾಹರಣ 
ಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
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ವಾಕ್ತ ಕ್ಯಸ್ಟ ರೂಪಮಾಹ-_- 


ವಾಕ್ಯಂ ಸ್ಯಾಮ್ಯೊ (ಗ್ಯತಾಕಾಂಕ್ಸಾ ಸತ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸಬೋಚ್ಚಯಃ | 
ಯೋಗ್ಯತಾ ರ ಪರಸ್ಪರಸಂಬಂಧೇ ಬಾಧಾಭಾವ್ಯ. ಪಡೋ ಚಯ 


ತಮದಾರೇ ಕ್ಯ » ಬ 
ಸತು ಸಾಪ ₹8೫ ವಾಕ್ತ “ ವಹ್ನಿನಾ ಸಿಂಚತಿ ' ಇತ್ಯಾದ್ಯಸಿ ವಾಕ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಆಕಾಂಕ್ಸಾ ಬ್‌ ನ ೫ ಸಚ ಶ್ರೋತುರ್ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾರೂಸಃ. ನಿರಾ 
ಶಾಂಕಸ್ಥ ವಾಕ್ಯಸ್ತ್ವೇ ಗೌರಶ್ವಃ ಪುರುಷೋ ಹಸ್ತೀ ' ಇತ್ಯಾದೀನಾಮಸಿ ವಾಕೃತ್ವೆಂ 
ಸ್ಯಾತ್‌. ಆಸತ್ತಿರ್ಬುದ್ಧ ಕಿನಿಚ್ಛೇದಃ. ಬುದ್ಧಿ ವಿಚ್ಛ್ರೇ (ದೇಖನ ವಾಶ್ಯತ್ವೇ ಇದಾನೀಮುಚ 
ಬು 
ದಿನಾಂತರೋಚ್ಚರಿತೇನ ಗಚ್ಛ ತೀಪಿ ಸಡೇನ ಸಂಗತಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌. 
ತಯೋರಾತ್ಮಾರ್ಥ ಧೆರ್ಮತ್ವೇಪಿ ಸಮೋಚ್ಚ ಯ ಧರ್ಮತ್ವ ೦ 


EE ೧ ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಕ್ಯಂ ಇತ್ನ ೦ ವಾಕ್ಯ ಂದ್ವಿಧಾ ಮತದ ಯೋಗ ₹ಗ್ಯತಾ 
ನಿಕ 
ನಕ 


ಕಾಂಕ್ಸಾಸತ್ತಿಯುಕ್ತ ಏವ. ಇತ್ಕಮಿತಿ ಕೃತಿ ದ (ನ ಚ. ಉಕ್ತಂ ಚ 
ಸಾ ರ್ಥ ೯ಬೊಧೇ ಸಃ ಮಾಸ್ತಾ ನಾಂ ಅಂಗಾಂಗಿತ್ತವ್ಪ ಶ್ರೈವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ | 


ವಾಕ್ಯಾನಾವೇಕವಾಕ್ಯೃತ್ವ ೦ ಪುನಃ ಸಂಹತ್ಯ ನ ಇತಿ. ತತ್ರ ವಾಕ್ಯಂ 

ಯಥಾ « ( ಶೂಸ್ಯಂ ವಾಸಗೃಹಂ ಇತ್ಯಾದಿ. ಪುಹಾನಾಸ್ಯಂ ಯಥಾ ರಾಮಾಯಣ 
ಪಾಂ ಪಡೋ ಚ್ಚಯೋ ವಾಕ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಮ ಮ್‌. ತತ್ರಂ ಕಂ ಪನ 
ಲಕ್ಷಣಮಿತ್ಯೃತ ಆಹೆ 

ವರ್ಣಾಃ ಪದಂ ಪ್ರಯೋಗಾರ್ಹಾಕಸ್ತಿತೈೆ ಕಾರ್ಥಜೊಥೆಕಾಃ। ಯಥಾ ಫಟ;ಃ. 
ಪ್ರಯೋಗಾರ್ಹೆಃತಿ ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಸ್ಯವ್ಯವಜ್ಚಿ ೇದಃ.ಅನನ್ನಿ ತೇತಿ ವಾಕ್ಯಮಹಾವಾಕ್ಯಯೋ,. 
ಏಕೇತಿ ಸಾಕಾಂಕ ಕ್ಲಾ ನೇಕಪದವಾಕ್ಯಾನಾಮ್‌. ಅರ್ಥಬೊದೆಕಾ ಇತಿ ಕಚಟಿತಪೇತ್ಯಾ 
ದಿನಾಂವ ವೆಚ್ಚದ: ವರ್ಣಾ ಇತಿ ಬಹುವಚನಮವನಿವಕ್ಷಾ ಮ್‌. 

ವಾಕ್ತ ವೆಂದರೇಸೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಯೋಗ್ಯ ತೆ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಆಸ 
ಇವುಗಳಿಂದ 'ಡಿರುವ ಪದಗಳ ಸಮೂಹವೇ ವಾಕ್ಯನೆನಿಸುತ್ತ ಚೆ ಪದಗಳ ವ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಡಚಣೆಯೂ ಆಗದಂತಿರುವುದೇ -ಯೋಗ್ಯತಿ 
ಎನಿಸುವುದು. ಪದಗಳ ಸಮೂರದಲ್ಲಿ ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಸಮೂಹವು ನಾಕ್ಯವೆನಿಸುವು 
ದಾದರೆ «ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ನೆನೆಸ ತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಪದಸಮೂಹೆವೂ ವಾಕ್ಯನೆನಿಸಬೇಕಾ 
'ದೀತು. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಗೂ ಸೇಚನಕ್ರಿಯೆಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ 
'ಪದಸಮೂಹವು ನಾಕ ವೆನಿಸಲಾರದು. ಒಂದೆಡೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಪದಗಳ ಅರ್ಥಗಳು 
ಹೇಳುವವನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಕಬ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದು 
'ಕೇಳುವವನ ಇಜಿ ಸಿಯ ರಜದ ಒಂದೇ ನ ಯಾರಿಂದ ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ನಡೆಯಿತೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಯೇ ಆಕಾಂಶ್ಚೆ . ಇದಿಲ್ಲದ ಪದಸಮೂಹವೂ ವಾಕ್ಯವಾಗುವು 
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೧೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ದಾದಕೆ "ಗೊನು, ಕುದುರೆ, ಗಂಡಸು ಆಸೆ' ಈ ಬಗೆಯ ಪದಸಮೂಹವೂ ವಾಕ್ಯವೇ: 
ಆಗಬೇಕಾದೀತು. ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರೂ 

ವಾಕ್ಯವೆನಿಸಲಾರವು. ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಯಾವ ಅಡಚಣೆಯೂ. 
ಇಲ್ಲದೆ ಆಗುವುದೇ ಆಸಕ್ತಿಎನಿಸುವುದು. ಈ ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾ ನವು ತೋರದಿದ್ದರೂ ಒಂದು. 
ಪದಸಮೂಹನ್ರು ವಾಕ್ಯವೆನಿಸುವುದಾದರೆ ಈ ದಿನ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ದೆ,ವದತ್ತ ಪದಕ್ಕೆ ನಾಳೆ 
ಯ ದಿನ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಗಚ್ಛತಿ ಎಂಬ ಪದದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧೆವು ತೋರಬೇಕಾದೀತು. 
ಪದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅವುಗಳ: 
ಜ್ಞಾ ನವು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪದಗಳಿಗೆ ಇದು ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು... 
ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾಂಕ್ಷೆ ಎಂಬುದು ಕೇಳುವವನ ಮತ್ತು ಹೇಳುವವನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮ. 

ಯೋಗ್ಯತೆ ಎಂಬುದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮ, ಆದರೂ ಇವು ಪದಗಳ ರಾಕಿಗೆ: 
ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಗೌಣ (ಅಪ್ರಧಾನ)ವೆನಿಸಿದೆ. ಇವೆರಡೂ ಪದ 
ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ವಾಕ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯೇ ಮಹಾವಾಕ್ಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪದಗಳಿರುವಂತೆ ಅಕಾಂಸ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ಆಸತ್ತಿಗಳು ಇರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ವಾಕ್ಯವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಕ್ಯವೆಂದೂ, ಮಹಾವಾಕ್ಯವೆಂದೂ ಎರಡುಬಗೆಯಾಗು 
ತಜಿ. ವಾಕ್ಯಗಳು ತಮ್ಮ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನನಾಗಿದು 

ಮತೊಂದು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನವೆಳಿಂಬಿಸಿ ಎಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದೇ ಮಹಾನಾಕ್ಯವೆನಿಸುವುದು. “ಶೂನ್ನಂ ನಾಸಗ್ಗಹಂ” 
ಎಂದು ಮುಂತಾಪ ಪಡಪು ವಾಶ್ಯವೆಸುತ್ತದೆ.. ಇಂತಹ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೊಳಸೊಂಡ. 
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ರಘುವಂಶ ಮೊದಲಾದವು ಮಹಾವಾಕ್ಯವೆನಿಸುತ್ತ ವೆ. 


ರನ ಎಸದರ ಪ್ರ ಯಸ ಸಲರ್ಹವಿಸಿದ್ದು, ಒಂದಕ್ಟೊಂದು ಸಂಬಂಧಿ. 
ಸದಿರುವ ಒಂಡೇಬಗೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವರ್ಣಗಳೇ ಪಪಸನಿಸುತ್ತವೆ. ಫಟ 
ಎಂಬುದು ಫ್ರೈ ಟಿ, ಎಂಬ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪದವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ರಂದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಸಲಿಕ್ಯಾದಿರಗುವ ಪ್ರಾ ತಿಪದಿಕವು (ಶಬ್ದದ ಮೂಲರೂಪ, 
ಪದವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಕ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯತಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ" 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ 'ಸದವೆನಿಸಲಾರವು. ಜತಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಡ್‌ 
ಳಿ pe) Aad i ; 
ಹ ಹದ ತೆ ತ ಕಚ ತ ಸಡಗಳನ್ನೊಹಗೆಳಡ 
ಕಚಟಿತಸ ಎಂಬುವು ಯಾವ 8 ಹಃ ಹ ಭಾ 
ದಿಲ್ಲ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಃ ಸ ಹ ಬಾ” 
i ಮ He A ವರೂ ಅನಕಡರ್ಣಗಳಿಲ 
ಜ್ಜ, ಒಂದೇ ವರ್ಣವೂ ಪಡನೆನಿಸಬಹುದು. 
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ಅರ್ಥೋ ವಾಚ್ಛಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಯಶ್ಚ ವ್ಯಂಗ್ಯೇಶ್ವೀತಿ ತ್ರಿಧಾ ಮತಃ ೨॥ 
ಏಷಾಂ ಸ್ವರೂಸಮೂಹ 
ವಾಜ್ಯೋ$ರ್ಥೊೋಭಿಧಯಾ ಬೋಧ್ಯೋ ಲಕ್ಷ್ಯೋ ಲಕ್ಷಣಾಯಾ ಮತಃ! 
ವ್ಯಂಗ್ಯೋ ವ್ಯಂಜನಯಾ ತಾಃ ಸ್ಯುಸ್ತಿಸ್ರಃ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಶಕ್ತಯಃ [೩1 
ತಾಃ ಅಭಿಧಾದ್ಯಾಃ | 
ತತ್ರ ಸಂಕೇತಿತಾರ್ಥಸ್ಯ ಬೋಧನಾದಗ್ರಿಮಾಃಭಿಧಾ | 
ಉತ್ತಮವೃದ್ಧೇನ ಮಧ್ಯೆಮವೃದ್ಧಮುದ್ದಿಶ್ಯ « ಗಾಮಾನಯ ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ತಂ 
ಗವಾನಯನಪ್ರವೃತ್ತಂ ಉಪಲಭ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಸ್ಯ “ ಸಾಸ್ಥಾದಿಮತ್ತಿಂಡಾ- 
ನಯನಂ ಅರ್ಥಃ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ. ಅನಂತರಂ ಚ " ಗಾಂ ಬಧಾನ, 
ಅಶ್ವಮಾನಯ ' ಸ್‌ ಆವಾಪೋದ್ವಾಪಾಭ್ಯಾಂ ಗೋಶಬ್ದಸ್ಯ « ಸಾಸ್ನಾದಿ 
ಮಾನರ್ಥಃ ' ಆನಯನಶಬ್ದಸ್ಯ ಚ «ಆಹರಣಮರ್ಥಃ' ಇತಿ ಸಂಕೇತಮವಧಾರಯತಿ. 
ಶ್ವಚಿಚ್ಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪದಸಮಭಿವ್ಯಾಹಾರಾತ್‌. ಯಥಾ “ಇಹೆಪ ಸ್ರಭಿನ್ನ ಕಮಲೋದರೇ 
ಮಧೂನಿ ೫1 ಪಿಬತಿ “ ಇತ್ಯತ್ರ ಕ್ಚಚಿದಾಪ್ತೊ ೇ(ಪದೇಶಾತ್‌ ಯಥಾ «ಅಯಂ? 
ಅಶ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯಃ” ಇತ್ಯತ್ರ, ತಂ ಚ ಸಂಕೇತಿತಮರ್ಥಂ ಬೋಧಯಂತೀ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಶಕ್ಕೃಂ 
ತರಾನಂತರಿತಾ ಶಕ್ತಿರಭಿಧಾ ನಾಮ. 
ಸಂಕೇತೋ ಗೃಹ್ಯತೇ ಜಾತೌ ಗುಣದ್ರವ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಸು ಚ [6 
ಜಾತಿರ್ಗೋಪಿಂಡಾದಿಸಷು ಗೋತ್ವಾದಿಕಾ. ಗುಣ ವಿಶೇಷಾಧಾನಹೇತುಃ 
ಸಿದ್ಧೋ ವಸ್ತುಧರ್ಮಃ. ಶುಕ್ಲಾದಯೋ ಹಿ ಗವಾದಿಕಂ ಸಜಾತೀಯೇಭ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣ 
ಗವಾ ವಾದಿಭ್ಯೋ ವ್ಯಾವರ್ತಯಂತಿ. ದ ಸ್ರವ್ಯಶಬ್ದಾ ಏಕಷ ಕ್ತ ಕ್ಲಿವಾಚಿನೋ ಹರಿಹರಡಿತ್ಸ 
ಡನಿತ್ಕಾ ದಯಃ. ಕ್ರಿಯಾಃ ಸಾಧ್ಯರೂಪಾಃ ವಸು ತಾ ಪಾಕಾದಯಃ. ಏಷಾ ಒ 
ಅಧಿಶ್ರ ಯಣಾವಶ 5 ಯಣಾಂತಾದಿಪೂರ್ವಾನರೀಭೂತನ್ಯಾಪಾರಕಲಾಸಃ ಪಾಕಾದಿಶಬ 
ವಾಚ್ಯಃ. ನಷ್ಟೇವ ಹಿ ವ್ಯಕ್ತೆ ರುಪಾಧಿಷು ಸಂಕೇತೋ ಗೃ ಸೈಹೃತೆಟ ನ ವ್ಯ ಕ್ಕೌ್‌ ಆನಂತ 
ವ್ಯಭಿಚಾರದೋಷಾಪಾತಾತ್‌. 
ಅರ್ಥವು ವಾಚ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಯ: ವ್ಯಂಗ್ಯ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಚ್ಶಾ ್ಯರ್ಥವು ಶಬ್ದ 4 ಮು ಖ್ಯವೃತ್ತಿ ಎನಿಸಿದ ಅಭಿಥೆಯಿಂದಲೂ, ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವು 
ಲಕ್ಷಣಾನೃತ್ತಿ, ತ್ರ ಯಿಂದಲೂ ER ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ತ್ಲಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ವೆ. 
ಈ ಮೂರು ವೃತ್ತಿ ಗಳೂ ಶಬ್ದದ ಶಕ್ತಿ ಗಳೆನಿಸಿವೆ.. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯು. 
ಯಾವ ಪದಕ್ಕೆ ೩. ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತನಿಜಿಯೋ ಅಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿ. 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಕೊಬ್ಬ ನು ಕರಿಯನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ « ಗಾಂ ಹು 2 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಡನಯೇ ಅ! ಗೋವನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ಪ್ರವರ್ಕಿಸುವನು. ಅದನ್ನು. ತಿಳಿದ ಬಾಲಕನು ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ « ಗಂಗದೊಗಲನಿಂದ 
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೧5 ಸಾಹಿತ್ಯನರ್ಪಣ 


ಹೂಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕರೆತರುವುದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ಮೊದಲು ತಿಳಿಯುವನು. 
ಆ ಮೇಲೆ «ಗೋವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕು, ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' ಎಂದು 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಆ ಹುಡುಗನು ಗಮನಿಸು 
ವವು. ಒಂದುಸಾರಿ ಹೇಳಿದ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೇರೊಂದು ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಫು ರಿಂದ ಗೋಶಬ್ರ ತ್ಯೆ ಗಂಗೆತೊಗಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಆರ್ಥವೆಂದೂ, ಆಕ 
ಯನ ಪದಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವುದೇ ಅರ್ಥವೆಂದೂ, ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಯೇ ಸಂಕೇತ 
ವಿಜೆ ಸ ತಿಳಿಯುವನು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಕೇತವು ಒಂದು ಪದದೊಡನೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪದವನ್ನು ನ ಲೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
6 ಖಾ ತಮೆಲಡೊಳಗೆ ಮಧುವನ ಸ ಮಧುಕರವು ಕುಡಿಯುತ್ತಲಿದೆ * ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಮಧೆಎಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ತು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮಧುಕರ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ದುಂಬಿಯಲ್ಲಿ ಸುಕೇತವಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇದರಿಂದ 
'ಮಧುಕರವೆಂದರೆ ಜೇನುನೊಣವೇ ಡುಂಬಿಯೇ ? ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 
ಸೆಲವು ಕಡೆ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಜನರ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೂ ಸಂಕೇತವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. « ಇದು ಅಶ್ಚಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥ? ಎಂದು ಆಪ್ತರು 
ತಿಳಿಸುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಶ್ವ ಪದದ” ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಇಂತಹ 
ಪದವು ಇಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು, ಬೋಧಿಸಲೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಖೇರೆಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಪಿಳಿಸಲಿಕ್ಟಾಗದ್ದ ರಿಂದ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯೇ 
ಅಭಿಥೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಂತಹ ಪದಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕೇತನೆಂಬುದು ಆ ಪದದ ಜಾತಿ, 
ಗುಣ, ದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋವಿನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ವ 
( ಎಲ್ಲಾ ಗೋವುಗಳಲ್ಲೂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಧೆರ್ದು) ಎಂಬುದು ಜಾತಿ ಸ 
ಸುತ್ತಡಿ. ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸದ್ದು ಆ ಒಂದು 
ಗೋವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಧರ್ಮವೇ ಗುಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕುಕ ಮೊದಲಾ 
ದವು ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಬಣ್ಣದ ಬೇರೆಬಣ್ಣ ದ ಗೋವುಗಳಿಂದ ಪೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿ 
ಪುವೆಂತವು, ದ್ರವ್ಯಶಬ್ದ ವು ಜ್‌ ತ್ತೆ ಕ್ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹರಿ, ಹರ್ಕ ಡಿತ್ನ, ಡಪಿತ್ಛ 
ಹ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ದೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಪ. ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಸ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ 
ವಸ್ತುವಿನ ಧರ್ಮವೇ ಪಾಕ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅನೇಕ 'ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಲೆಯನ್ನಿ ರಿಸುವುದು, ಆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸುವುದು ಹೀಗೆ ಹಿಂಜಿ ಮುಂಡೆ 
ನಡೆದಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳ ಸಮೂಹವೇ ಪಾಕ. ದ ಅರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತದೆ.. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಕೇತನಿಡೆಯೇ ಹೊರತು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಗೆ ಅನ್ವ ಯಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತೊಂ 
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ಪಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಪ್ರಯಕ್ಷ ವೃಭಿಚಾರದೋಷವು ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಪದದ ಸಂಕೇತವೆನಿಸಲಾರದು. 
ಅಥ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ .. 
ಪುಖ್ಯಾರ್ಥ ಬಾಧೇ ತದ್ಯುಕ್ತೋ ಯಯಾತನ್ಯೊರ್ಥಃ ಪ್ರತೀಯತೇ | 
ರೂಢೇಃ ಪ್ರಯೋಜನಾದ್ವಾಸೆ ಸೌ ಲಕ್ಷಣಾಶಕ್ತಿರರ್ಸಿತಾ | 

« ಕಳಿಂಗಃ ಸಾಹಸಿಕಃ ಇತ್ಯಾದೌ ಕಳಿಂಗಾದಿಶಬ್ದೋ ದೇಶವಿಶೇಷಾದಿರೂಪೇ 
ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಸಂಭವನ್‌ ಯಯಾ ಶಬ್ಯಶೆಕ್ಟಾ, ಸ್ವಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌ ಪುರುಷಾದೀನ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯಯತಿ, ಯಯಾ ಚ "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷ ತತ್ತ ಗಂಗಾದಿಶಬ್ದೋ 
ಜಲಮಯಾದಿರೂಪಾರ್ಥವಾಚ್ಯ ತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕೃತೇಃಸಂಭವನ್‌ ಸ್ವಸ್ಯ ಸಾಮಾಪ್ಯಾದಿ 
ಸಂಬಂಧೆಸಂಬಂಧಿನಂ ತಟಾದಿಂ ಬೋಧಯ ತಿ ಸಾಶಬ ್ಲಿಸ್ಕಾರ್ಟಿತಾ ಸ ಸಾ ಿಭಾವಿಕೇತರಾ 
ಈಶ್ವರಾನುದ್ಧಾ ನಿತಾ ವಾ ಶಕ್ತಿರ್ಲಕ್ಷಣಾ. ಪೂರ್ವತ್ರ ಹೇತೂ ರೂಢಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿರೇವ. 
ಉತ್ತರತ್ರ " ಗಂಗಾತಚೇ ಘೋಷ ? ಇತಿ ಪ್ರತಿಸಾದನಾದಲಭ್ಯಸ್ಯ ಶೀತತ್ವಪಾವನತ್ವಾ 
ತಿಶಯಸ್ಯ ಸಾಧೆನರೂಪು ಗ ಹೇತುಂ ನಿನಾಪಿ ಯಸ್ಸ ಸ್ಯ ಚಿತ್ಸಂಬಂಧಿ 
ನೋ ಲಸಿಣೇಂತಿಪ್ರಸುಗ: ಸಾ ದಿತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ « ರ” € ರೂಢೇಃ ಪ್ರಯಬನಾದ್ವಾಿ ಪಿ? ಇತಿ. 
ಶಲಃ ” ಇತಿ ರೂಢಾವುಡಾಹರಂತಿ. ತೇಷಾಮಯಮಭಿ 
್ರಿಯಃ. ಕುಶಾನ” ಲಾತೀತಿ ವ್ಯೃತ್ಸ ತ್ತಿಲಭ್ಯಃ ಕುಶಗ್ರಾಹಿರೂಪೋ ಮುಖ್ಯೋರ್ಥಃ 
ಶೇ$ಸಂಭವನ್‌ ವಿವೇಚಕತ್ವಾ ದಿಸಾಧರ್ಮ್ಯಸಂಬಂಧೆಸಂಬಂಧಿನಂ ದಕ್ಷರೂಪ 
ಇ ಜೋಧಯತಿ ತತ € ನ ಮನ್ಯಂತೇ. ಕುಶಗ್ರಾ ್ರ್ರಾಹಿರೂಪಾರ್ಥಸ್ಯ ವೃ್ಯತ್ಸಕ್ತಿಲಭ್ಯ 
ಸೈವ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ತ್ಯಾತ್‌. ಅನ್ಯ ಶಬ್ದಾನಾಂ ಪ್ರತ್ರತ್ತಿನಿಮಿತ್ತ 
ತ್ರಿನಿಮಿತ್ರಮ್‌. ವೈತೃತ್ರಿ ತ್ಕಿಲಭ್ನಸ ಸ್ಯ್ರವ ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥಶ್ವೇ "ಗೌಃ ತ್ರೀತೇಃ 
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ಇತ್ಯತ್ರಾಪಿ ಲಕ್ಷಣಾ ಸ್ಯಾತ್‌. " ಗಮೇರ್ಡೌಃ ' ಇತಿ ಗಮ್‌ ಗ ಪ್ರತ್ಯಯೇನ 
ವ್ರೃತ್ಪಾದಿತಸ್ಯ ಗೋಶಬ್ದ ಸ್ಯ ಶೆಯನಕಾಲೇಣಪಿ ಪ್ರಯೋಗಾತ್‌. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಒಂದು 


'ಪದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಕ್ರೇಯಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಸಯವಾಗಲಿದ್ದೆ ಅಡಚಣೆಯಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ಫಲಸಾಥಿಕೆಗಾಗಿಯೋ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುಜೋ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯೇ ಲಕ್ಷಣೆ 
ಸಸ ಸ್ಟಾರಸಿಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಭಿಜೆಯೂ, ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಲಕ್ಷಣೆಯೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ... “ ಸಳಿಂಗನು ಫೈ ರ್ಯಶಾಲಿ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಳಿಂಗ ಶಬ್ಧ ವನ್ನು 
ಆ "ಸರಿತ ದೇಶವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೊಗಿಸಲಿಕ್ಯಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಕಳಿಂಗಶಬ್ದ ಕೈ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅದು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಪುರುಷ ಪೊಸಲಾನನನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. " ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಇನಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜು ವು ನೀರಿನ ಸಮೂಹ 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜೋಂಸುದಂ ನ ಅಮ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆದ ರಿಂದ ಅದು ಗಂಗಾನದಿಯ ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ * ತೀರ ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಹೆಜನಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಡೆಯೋ ಅಥವಾ ಈಶ್ವ 
ರನ ಸಂಕೇತದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರಡೆಯೋ ಇರುವ ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯುಂಟೋ ಅದು ಲಕ್ಷಣೆ 
ಎನಿಸುವುದು. . « ಕಳಿಂಗಃ ಸಾಹಸಿಕಃ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿಂದ ಕಳಿಂಗನಿವಾಸಿ ಎಂಬ. 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದು. « ಗಂಗಾತಟೀ ಘೋಷ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ತಿಳಿದು 
ಬರಜೀ ಇದ್ದಂತಹ ಶೈತ್ಯ ಪಾವನತ್ವ ಮೊಪಲಾದ ಹೆಚ್ಚುಗುಣಗಳು « ಗಂಗಾಯಾಂ . 
ಘೋಷಃ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿಸುಬರುತ್ತವೆ. ಇನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದಾಗುವ ಪ್ರ ಯೋಜನವೆನಿಸಿದೆ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುಖಾ ರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದರಂತೆಯೇ 
ಸಂಬಂಧೆನಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಬರುವ' 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ರೂಢಿ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೆರಡನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಲಕ್ಷಣೆಯು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೆಲವರು « ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ-ಕುಶಲನು ? ಎಂಬುದನ್ನು ರೂಢಿಗೆ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ. « ಕುಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ ' ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರತ್ಯಯಾ 
ರ್ಥಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಕುಶಗ್ರಾಹಿ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಡೇ ಇರುವುದರಿಂದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ಇರುವ ವಿವೇಕವೆಂಬ ಸಾಧಮನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಮರ್ಥ ಎಂಬ ಆರ್ಥವನ್ನು 
ಅದು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಅವರುಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ. 
4 ಕುಶಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವಿಕೆ ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಆ ಪದದ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದಾದರೂ "ಸಮರ್ಥ' ಎಂಬುದೇ ಅದರ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ.” ಪದಗಳ ಅವಯ. 
ವಾರ್ಥಗಳ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥವೇ ಬೇಕೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು 
ಸಾಧಕವಾದ ಅರ್ಥವೇ ಬೇರೆ. ವತ್ಸ ಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥವೇ ಮುಖ್ಯನೆನಿ 
ಸಿದ್ದಕೆ "ಗೋವು ಮಲಗಿದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. « ಗಚ್ಛ 
ತೀತಿ ಗೌ? ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಮ್‌ಧಾತುನಿಗೆ ಡೋ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ 
ಆಗಿರುವ ಗೋಪದವನ್ನು ಗೋವಿಗೆ ತಿರುಗಾಡುವಾಗಕ್ಷಿಳಪಯೋಗಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು. 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.ಗೋಶಬ್ಬದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಅರ್ಥವು ಬಾಧಿತವಾಗುವುದರಿಂದ «ಗೌಃಶೇತೇ? ಎಂಬಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನೆ€ ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದೀತು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥವು 
ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಬೇರೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ತಥ್ಸೇದಾನಾಹ 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಸ್ಸೇಶರಾಕ್ಷೆ(ವೋ ವಾಕ್ತಾ ರ್ಥೆ6ನ್ವಯಸಿದ್ದ ಯೇ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೧ 


ಸ್ಯಾದಾತ್ಮನೊ;8 ಪ್ರುಪಾದಾನಾದೇಸೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ ॥ 
ರೂಢೌ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ ಯಥಾ 6 ಶ್ರೇತೋ ಧಾವತಿ '. ಪ್ರಯೋಜನೇ 
ಯಥಾ « ಕುಂತಾಃ ಪ್ರವಿಕಂತಿ'. ಅನಯೋರ್ಹಿ ಶ್ರೈಃತಾದಿಭಿಃ ಕುಂತಾದಿಭಿಶ್ಚ ಅಜೇತ 
ನತಯಾ ಕೇವಲೈರ್ಥಾವನಪ್ರ ವೇಶನಕ್ರಿಯಯೋಃ ಕರ್ತೃತಯಾ ಅನ್ವಯಮಲಭ 
ಮಾನ್ಯೈಃ ಏತತ್ವಿದ್ದ ಯೇ ಆತ್ಮಸಂಬಂಧಿನೊ€ಶ್ಚಾದಯಃ ಪುರುಷಾದಯಶ್ಚ ಆಕ್ಷಿನ್ಯಂತೇ. 
ಪೂರ್ವತ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಾಭಾವಪ್ರೂಢಿಃ ಉತ್ತರತ್ರ ತು ಕುಂತಾದೀನಾಮತಿಗಹೆನತ್ವೆಂ 
ಪ್ರಯೋಜನನು್‌. ಅತ್ರ ಚ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಆತ್ಮನೋಣಪ್ಯುಪಾದಾನವ್‌. ಲಕ್ಷಣ 
ಲಕ್ಷಣಾಯೌಂ ತು ಪರಸ್ಯ ಪೊ:ಸಲಕ್ಸಣಮಿತೃ ನಯೋರ್ಭೇದಃ. ಇಯಮೇವಾಜಹ 
ತ್ಸ್ಪಾರ್ಥೇತ್ಯುಚ್ಯಕೇ. ಅರ್ಪಣಂ ಸ್ವಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥೆ ಪರಸ್ಯಾನ್ವಯಸಿದ್ವಯೇ | 
ಉಪಲಕ್ಷಣಹೇತುತ್ತಾದೇಷಾ ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣಾ || 
ರೂಢಿಪ್ರಯೋಜನಯೋರ್ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣಾ ಯಥಾ € ಕಳಿಂಗಃ ಸಾಹೆಸಿಕಃ' 
«ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷ? ಇತಿ ಚ. ಅನಯೋರ್ಹಿ ಪುರುಷತಟಯೋರ್ವಾಕ್ಯಾರ್ಥೆಣನ್ಹ 
ಯಸಿನ್ಧಯೇ ಕಳಿಂಗಗುಗಾಶಬ್ದೌ ಆತ್ಮಾನನುರ್ಪಯತಃ. ಯಥಾ ವಾ 
ಉಸಕೃತಂ ಬಹು ಯತ್ರ ಕಿಮುಚ್ಯತೆ! ಸುಜನತಾ ಪ್ರಥಿತಾ ಭವತಾ ಪರಮ! 
ವಿದಧದೀದೃಶಮೇವ ಸದಾ ಸಖೇ ಸುಖಿತಮಾಸ್ವ ತತಃ ಶರಂ ಶತಮ್‌ 
ಅತ್ರಅಪಕಾರಾದೀನಾಂ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥೆಣನ್ವಯಸಿದ್ಧಯೇ ಉಪಕೃತಾದಯಃ ಶಬ್ದಾಃಆತ್ಮಾ 
ನಯರ್ಪಯಂತಿ ಅಪಕಾರಿಣಂ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಾದಿಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್‌ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಬಾಧಃ 
ವೈ ಪರೀತ್ಯಲಕ್ಷಣಃ ಸಂಬಂಧೇ. ಫಲಮಪಕಾರಾಶಿಶಯಃ. ಇಯಜಹತ್ಸಾರ್ಥಾ. 
ಒಂದು ಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ್ವಯಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೊಂದು 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಅದಸೊಡನೆ ತಾನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ಯಾವುದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುವುದೋ ಅಂತಹ ವೃತ್ತಿಯೇ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸುವುದು ರೂಢಿ. ಇರುವ 
ಈಕಡೆ ಉಪಾಡಾನಲಕ್ಷಣೆಯು « ಶ್ಪೇತೋ ಧಾವತಿ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ವೇತವರ್ಣವು ಧೂಡಸಕ್ರ ಹೆಗ್ಗೆ ಕತೃ ೯ವೆನಿಸಲಾಗದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ವ್ಯಯಿಸಲಿಕ್ಕಾ 
ಕುದುರೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಅದರೊಡನೆ ತಾನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. « ಕುಂತಾಃ 
ಪ್ರವಿಶಂತಿ ” ಎಂಬುದು ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲವಾದ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಉದಾಹರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕುಂತನೆಂಬ ಆಯುಧಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವು 
ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅಡು ಪುರುಸನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅದರೊಡನೆ ತಾನೂ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಂತಧಾರಿ ಪುರುಷ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇನೆರಡು ಕಡೆಗ 
ಳಲ್ಲೂ ಶ್ವೇತ, ಕುಂತೆ ಇವು ಅಜೇತನವಾದ್ದರಿಂದ ಓಡಲಿಕ್ಟೂ ಪ್ರವೇಲಿಶಿಸಕ್ಟೂ ಕರ್ತ 
ವೆನಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಬಗೆಯ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅವು ಶ್ವೀತ 
ವರ್ಣದ ಅಶ್ವವನ್ನೂ, ಕುಂತಧಾರಿಪುರುಷರನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೊಜನವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ರೂಡ್ಯರ್ಥವೇ ಲಕ್ಷಣೆಯ ಬೀಜನೆನಿಸಿಡೆ. ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ . 
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ಕುಂತಗಳು ಬಹಳ ಡೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದು ವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪ್ರಯೊಜನ 
ವೆನಿಸಿಡಿ. ಈ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಆಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಅರ್ಥದೊಡನೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಧೆವನ್ನು 
ತೊರೆಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಲಕ್ಷಣೆಯು ಅಜಹತ್ಸ್ಯಾರ್ಥೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಆಕ್ಸಿಪ್ತವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗಲೆಂದು. 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆಯುವಮೂಲಕ ಎಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದು ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸುವುದು. ' ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನನ್ನು ತೊರೆದು ಅದಕ್ಕೆ 


ಸದ್‌ 


ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲು ಸಾಧೆಕವಾದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹೆದು 
ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರೂಢಿಮೂಲವಾದ ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣಿಗೆ «ಕಳಿಂಗಃ ಸಾಹಸಿಸಃ' 
ಎಂಬುದೂ ಪ್ರ ಯೋಜನಮೂಲವಾದ ಲಕ್ಷಣಿಗೆ "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ' ಎಂಬುದೂ 
ಉದಾಹರಣಿಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೂ ಶಿ(ರಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ವಯ ಉಂಟಾಗಲೆಂದು ಕಳಿಂಗ ಮತ್ತು ಗಂಗಾ ಈ ಪದಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಾಥ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ” ನೀನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಮಿತ್ರನೆ! ನೀನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಜನ ವನ್ನೇ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದಿ ಮಾಡುತ್ತ ನೀನು ನೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಬದುಕು.” ಇ 
ಉಪಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಪಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೆ 
ವುದರಿಂಡ ಈ ಪದಗಳು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ಅದಕ್ಷಿಂತಲೂ ತೀ 
ನೆನಿಸಿದ ರಿ ಯವನ್ನು] ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಲಂ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆಯುವುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಜಶತಾ, 
ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸ 
ತಾಃ ಪೂರ್ವೊೋಕ್ತಾಃ ಚತುರ್ಭೇದಲಕ್ಷಣಾಃ 
ಆರೋಪಾಧ್ಯವಸಾನಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ತಾ ಅನಿ ದಿದಾ | 
ನಿಷಯಸ್ಯಾ ನಿಗೀರ್ಣಸ್ಯಾನ್ಯತಾದಾತ್ಮ 3ಸ್ರತೀ ತಿಕ್ಕ 
ಸ ಸಾರೋಪಾ ಸ್ಯಾನ್ಸಿಗೀರ್ಣಸ್ಯ ಮತಾ ಸಾಧ್ಯವಸಾನಿಕಾ | 
ವಿಸಯಿಣಾ ಅನಿಗಿರ್ಣಸ್ಯ ವಿಷಯಸ್ಯ ತೇನೈವ ಸಹ ತಾದಾತ್ಮ ಪ್ರತೀತಿ 
pe) ಮ್‌ 
ಕೃತ್ಸಾರೂಪಾ. ಇಯವೇವ ರೂಪಕಾ ಲಂಕಾರಸ್ಯ ಬೀಜಮುಚ್ಛ ತೇ. ರೊಢೌ 


ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ ಸಾರೋಪಾ ಯಥಾ « ಅಶ್ವಃ ಶ್ವೇತೋ «ಧಾವತಿ' ಅತ್ರ ಹಿ 
ಮಾನಸ ಅನಿಗೀರ್ಣಸ್ವರೂಪಃ ಸ್ವಸಮವೇಶಶ್ವೇತಗುಣತಾದಾತ್ಮ್ಯೇನ 
ಪ್ರತೀಯತೇ. ಪ್ರಯೋಜನೇ ಯಥಾ "ಏತೇ ಕುಂತಾಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ '. ಅತ್ರ ಸರ್ವ 
ನಾಮ್ನಾ ಕುಂತಧಾರಿಪುರುಷನಿರ್ದೇಶಾತ್‌ ಸಾರೋಪತ್ವರ್ಮ. ರೂಢೌ ಲಕಣ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಸಾರೋಪಾ ಯಥಾ « ಕಳಿಂಗಃ ಪುರುಷೋ ಯುದ್ಯತೇ.” ಅತ ಪುರುಷ 
ಮಿ ಯೋಃ ಆಡಾರಾಥೇಯಭಾವ: ಸಂಬಂಧಃ. ಪ್ರಯೋಜನೇ ಆಯು 
ಗಣ ತವರ್‌ ಗ್‌ ಸ 
ಸ ಬತ ಕ ॥ ರಾ ಫೃತಂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವಸಂಬಂಧ್ಯಾಯು 
್ರ್ಯಾ ಕ್ರೀನ ಸ್ರತೀಯತೇ. ಅನ್ಯವೈ ಲಕ್ಷಣ್ಯೇನ (ಆವ್ಯಭಿಚಾರ(ಣ) ಆಯು 
ಪ್ರರತ್ವಂ ಪ್ರಯೋಜನನು. | 
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ಇ. 
7) ಇ, 95. 
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ಯಥಾ ವಾ--ರಾಜಕೀಯೇ ಪುರುಷೇ ಗಚ್ಚತಿ « ರಾಜಾ ಗಚ್ಚತಿ ಇತೀ ಅತ್ರ 
ಸ್ವಸ್ಟಾ ಮಿಭಾವಲಕ್ಷಣಃ ಸಂಬಂಧಃ. ಯಥಾ ವಾ--ಅಗ್ರಮಾತ್ರೆೇ6ವಯವೇ « ಹಸ್ತೋ$ 
ಯಮ, ಅತ್ರ ಅವಯವಾವಯವಿಭಾವಲಕ್ಷಣಃ ಸಂಬಂಧಃ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಸಿ 
ತಿಕಾ ಸಸ ಅತ್ರ ತಾತ್ಸರ್ಮ್ಯಕ್ಷಣಃ. ಇಂದ್ರಾರ್ಥಾಸು ಸ್ಥೂಹಾಸು "ಅಮೀ 
ಇಂದ್ರಾ ತತ್ರ ತಾದರ್ಥ್ಯಲಕ್ಷಣಃ ಸಂಬಂಧಃ. ಏವಮನ್ಯತ್ರಾಪಿ, ನಿಗೀರ್ಣಸ್ಯ ಪುನ 
ರ್ವಿಷಯಸ್ಯ ಅನ್ಯ ತಾದಾತ್ಮ 5ಪ್ರತೀತಿಕೃ ತ್ಸಾಧೈವಸಾನಾ. ಅಸ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ಷು ಭೇದೇಷು. 
ಪೂರ್ವೂದಾಹರಣಾನ್ಯೇವ. 


ರೂಢಿ ಮೂಲವಾದ ಉಸಾದಾನಲಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲವಾದ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಣೆ ಇವೂ ಸಹ 
ಆರೋಪ ಅಥ್ಯವಸಾನ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೆ ಎರಡೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತವಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಷಾ 5ರ ಡೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುಡಾದಕಿ ಅಂತಹ 'ಶಬ್ದವೃತ್ತಿಯು ಸಾರೋಪಲಕ್ಸಣೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತವಾಗದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥದ ಅಭೀದಜ್ಞಾ ನ 
ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಆ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದವೃತ್ತಿಯು ಸಾ ವಸಾನಲಕ್ಸಣೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ವಿಷಯಿ ಪದಗಳು 
ಶಕ್ಯಾರ್ಥ, ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡೂ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಬೋಧಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅಭೇದವು ತೋರುವುದೋ ಆಲ್ಲಿ ಸಾರೋಪಲಕ್ಷಣೆ ಇರುತ್ತದೆ 
ಇದೇಯೇ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರದ ಬೀಜವೆನಿಸಿದೆ. ರೂಢಿಮೂಲನಾದ ಸಾರೋಪೋ 
ಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆಗೆ "ಅಶ್ವಃ ಶ್ರೇತೋ ಧಾವತಿ' ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣನೆನಿಸಿನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ ಎಂಬುದು ವಿಷಯವೆನಿಸಿದ ಪದ. ಶ್ವೇತ ಎಂಬುದು ನಿಷಯಿವಾಚಕಪದ. 
ಇಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ಪದಗಳೂ ಇದ್ದು ಶ್ವೇತವರ್ಣದ ಕುದುರೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ 
ಜೋಧಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕುದುರೆಯು ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಬೋಧಿತವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮವಾಯೆಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ವೇತಗುಣದಡೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಜಿ. ಪ್ರಯೋಜನ 
ವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ಸಾರೋಪೋಪಾದಾನಲಕ್ಸ ಣೆಗೆ « ಏತೇ ಕುಂತಾಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ? 
ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಏತೇ? ಎಂದು ಸರ್ವನಾಮಪದವು 
ುಂತಧಾರಿ ( ಕುಂತವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಪುರುಷರು) ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
«ಏತೇ? ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸದ. « ಕುಂತಾ8' ಎಂಬುದು 
ಲಕ್ಸ್ಯಾ ರನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದ. ಪ್ರವೇಶನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯೆನನ್ನು ಜಿಯ 
ಲಿಕ್ಟಾಗಿ « ಏತೇ ' ಎಂಬುದು ಕುೇತಥಾರಿಪುರುಹರನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕುಂ. 
ಧಾರಿಗಳಿಗೆ « ಏತೇ? ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಭೆದದಿಂದ ಆನ್ಟಯನಾಗುತ್ತಬೆ” 
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ಹಾಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತವಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಸ್ಯಾ ೨ ರ್ಥದೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ A 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಇದು. ಸಾರೋಪಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದೆ... ರೂಢಿಮೂಲವಾದ 
ಸಾರೋಪಲಕ್ಷ ಣೆಗೆ « ಕಳಿಂಗಃ ಪುರುಷೋ ಯುಧ್ಯತೆ ? ಎಂಬುದು ಉದಾಹೆರಣವೆನಿಸ. 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೂ ಕಳಿಂಗದೇಶಕ್ಕೂ ಆಧಾರಾಧೇಯಭಾವಸಂಬಂಧವಿದೆರಿ 
« ಕಳಿಂಗದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನು ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾನೆ : ಎಂಬುದೇ ಇದರ ಅರ್ಥ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕಳಿಂಗ ಪುರುಷ ಇನೆರಡೂ ಆಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೇ ಬೋಧಿತವಾಗಿನೆ. 
ಇವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಾರೋಪಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಳಿಂಗ ಶಬ್ದವು ಆಧಾರಾಥೇಯಭಾವಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪುರುಷನೆಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಲು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ತೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲವಾದ 
ಸಾರೋಪಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷ ಣೆಗೆ «ಆಯುಃ ಫ್ಲೈತಮ್‌ ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪಪು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಾವ್ಚ ರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ 
ಸಂಬಂಧದ ಮೂಲಕ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಆಯುಸ್ಸಿನ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ. ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಯಾನ ಪದಾರ್ಥಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ ಅಯುಸ್ಸು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚದೆ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತುಪ್ಪದಿಂದಲೇ ಆಯುಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ 
ಪ್ರಯೋಜನವೆನಿಸಿದೆ. 


ರಾಜನ ಕಡೆಯ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ « ರಾಜಾಸೌ 
ಗಚ್ಚತಿ? ಈ ರಾಜನು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೂ ಪುರುಷ 
ನಿಗೂ ಇರುವ ಸ್ಪಸ್ಟಾಮಿಭಾವಸುಬಂಧೆವು ತೊ:ರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ರಾಜನ ಸಂಬಂಧಿ 
ಯನ್ನು ರಾಜನೆಂದೇ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತದ ಮೇಲ್ಸಾ ಗವನ್ನು « ಇದು 

ಹೆಸ್ತ ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ಅನಯನಾನಯವಿಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ತಾವಾತ 
ವನ್ನು: ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. . « ಇವನು ಮರಗೆಲಸದವನೆನಿಸಿದಾ ನೆ? ಎಂಬಲಿ ಬಾಹೆ ತ 
ಬಡಗಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಸಂಬಂಧೆವೆನಿಸಿದೆ. ಇಂದ ನ ಡು 
ಮಾಡಿದ ಕಂಭಗಳಲ್ಲಿ " ಇವರು ಇಂದ್ರರು' ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು (ತಾದಥಣ್ಣ) ಇಂದ್ರ 
ನಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಎಂಬುದೇ ಸಂಬಂಧೆನೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ರಿ ರೂಢಿ 
ಮೂಲವಾದ ಸಾರೋಪೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆಗೂ ಸಾರೋಪಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆಗೂ ಉದಾ 
ಹೆರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲನಾದ ಆ ಎರಡು 
ಲಕ್ಷಣೆಗಳಿಗೂ ಉದಾಹರಣಗಳಾಗುತ್ತವನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲೂ 
, ಹೊಂದುವುದಾದರೆ ಆ “ಬಗೆಯ ಡೆ ee 
ಕ್ರ: ಸಾಧ್ಯವಸಾನಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದ 
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ಅಡ | 


`ರಲ್ಲೂ ರೂಢಿಮೂಲನಾನ ಸಾಧ್ಯಾವಸಾನೋಪಾದಾನಲಕ್ಷ ಣೆ ಮತ್ತು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಸಾನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಲಕ್ಷಣೆ, ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲನಾದ ಸಾಧ್ಯ ವಸಾನೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಧ್ಯಾವಸಾಸಲಕ್ಷ ಣಲಕ್ಷ ಣೆ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗ 
ಳಿಗೂ « ಶ್ರೇತೋ ಧಾವತಿ' ( ರೂಢೌ ಉಸಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ), « ಕುಂತಾಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ' 

:( ಪ್ರಯೋಜನೇ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ?, "ಕಳಿಂಗಃ ಸಾಹಸಿಕಃ? (ಪ್ರಯೋಜನೇ ಉಪಾ 
ದಾನಲಕ್ಷಣಾಸ, « ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ ' (ಪ್ರಯೋಜನೆ! ಲಕ್ಷಣಸ್ತಲಣಾ) ಇವು 
ನಾಲ್ಕು ಉದಾಹೆರಣಗಳೆನಿಸಿನೆ. 


ಸಾವೃಶ್ಯೇತರಸಂಬಂಧಾಃ ಶುದ್ಧಾಸ್ತಾಃ ಸಕಲಾ ಅಪಿ 
ಸಾದೃಶ್ಯಾತ್ತು ಮತಾ ಗೌಣ್ಯಸ್ತೇನ ಸೋಡಷ ಭೇದಿತಾಃ! 
ತಾಃ ಪೂರ್ವೊೋಕ್ಕಾಃ ಅಷ್ಟೈಭೇಧಾ ಲಕ್ಷಣಾ ಃ. ಸಾದೃಶ್ಕೇತರಸೆಂಬಂಧಾಃ ಕಾರ್ಯಾ 
ಕಾರಣಭಾವಾದಯೇಃ. ಅತ್ರ ಶುದ್ಧಾ ನಾಂ ಪೂರ್ನೋದಾಹೆರಣಾನ್ಯೇವ. ರೂಢೌ 
“ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಸಾರೋಪಾ ಗೌಣೀ ಯಥಾ «ಏತಾನಿ ತೈಲಾಥಿ ಹೇಮಂತೇ 
ಸುಖಾನಿ. ಅತ್ರ ಶೈಲಶಬ್ದ ಸ್ತಿ ಲಭವಸ್ತ(ಹರೂಸಂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಮುಪಾದಾಯ್ಕೈವ ಸಾರ್ಷ 
ಷಾದಿಸು ಸ್ನೇಹೇಷು ವರ್ತತೇ. ಪ್ರಯೋಜನೇ ಯಥಾ ರಾಜಕುಮಾಕೇಷು ತತ್ಸವೃ 
ಶೇಷು ಚ ಗಚ್ಛತ್ಸು " ಏತೇ ರಾಜಕುಮಾರಾ ಗಚ್ಛಂತಿ'. ರೂಢೌ ಉಪಾದಾನಲಕ್ಷಣಾ 
`ಸಾಧ್ಯೆವಸಾನಾ ಗೌಣೀ ಯಥಾ ತೈ ಲಾಥಿ ಹೇಮಂತೇ ಸುಖಾನಿ'. ಪ್ರಯೋಜನೇ ಯಥಾ 
" ರಾಜಕುಮಾರಾ ಗಚ್ಛಂತಿ” ರೂಢೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಸಾರೋಪಾ ಗೌಣೀ 
ಯಥಾ "ರಾಜಾ ಗೌಡೇಂದ್ರಂ ಕಂಟಿಕಂ ಶೋಧೆಯತಿ'. ಪ್ರಯೋಜನೇ ಯಥಾ" ರಾಜಾ 
ಕುಟಿಕಂ ಶೋಧೆಯತಿ. ' ಪ್ರಯೋಜನೇ ಯಥಾ  ಗೌರ್ಜಲ್ಪತಿ?. ಅತ್ರ ಸೇಚಿ 
ದಾಹುಃ € ಗೋಸಹೆಚಾರಿಣೋ ಗುಣಾಃ ಜಾಡ್ಯಮಾಂದ್ಯಾದಯೋ ಲಕ್ಷ್ಯಂತೇ- 
ತೆ; ಚಗೊಶಬ್ದಸ್ಯ ವಾಹೀಕಾರ್ಥಾಭಿಧಾನೇ ನಿಮಿತ್ತೀಭವಂತಿ 'ಇತಿ. ತದಯುಕ್ತಮ್‌” 
ಗೋಶಬ್ದಸ್ಯ ಅಗೃಹೀತಸಂಕೇತಂ ವಾಹೀಕಾರ್ಥಮಭಿಧಾತುಂ ಅಸಾಮಥಾಣ್ಯತ್‌ ಗೋಶ 
ಬ್ಲಾರ್ಥಮಾತ್ರ ಬೋಧನಾಚ್ಚ ಅಭಿದಾಯಾ ವಿರತತ್ವಾತ್‌, ವಿರತಾಯಾಶ್ಚ ಪುನರುತ್ಥಾ 
ನಾಭಾವಾತ್‌. 


ಅನ್ಯೇ ಚ ಪುನಃ “ ಗೋಶಬ್ಬೇನ ವಾಹೀಕಾರ್ಥೋ ನಾಭಿದೀಯತೇ; ಕಂತು 
ಸ್ವಾರ್ಥಸಹಜಾರಿಗುಣಸಾಜಾಶ್ಯೇನ ವಾಹೀಕಾರ್ಥಗತಾ ಗುಣಾ ಏವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ” 
`ಇತಿ ವದಂತಿ. ತದಸ್ಯನ್ಯೇ ನ ಮನ್ಯಂತೇ. ತಥಾ ಹಿ ಅತ್ರ ಗೋಶಬ್ಬಾದ್ವಾಹೀಕಾರ್ಥಕ 
ಪ್ರತೀಯತೇ ನ ವಾ? ಆಡ್ಯೇಪಿ ಗೋಶಬ್ಬಾಜೀವ ವಾ? ಲಕ್ಷಿಕಾದ್ವಾ ಗುಣಾದ 
'ವಿವಾಭಾವದ್ವಾರಾ ವಾ? ತತ್ರ ನ ಪ್ರಥಮಃ, ವಾಹೀಕಾರ್ಥೇಸ್ಯ ಅಸಂಕೇತಿತತ್ವಾತ್‌. 
ನ ದ್ವಿತೀಯಃ, ಅನಿನಾಭಾವಲಸ್ಯಸ್ಯ್ರ ಅರ್ಥಸ್ಯ ಶಾಬ್ಬೀನ್ವಯೇ ಪ್ರವೇಶಾಸಂಭವಾತ್‌. 
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೨೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಳಿ 


ಶಾಬ್ರೀ ಹ್ಯಾಕಾಂಕ್ಸಾ ಶಬ್ದೇನೈವ ಪ್ರಪೊರ್ಯತೇ. ನ ದ್ವಿತೀಯಯದಿ ಹಿ ಗೋ 
ಶಬ್ಬಾ ದ್ರಾಹೀಕಾರ್ಥೇ ನ ಪ್ರತೀಯೇತ ತದಾಸ್ತ ವಾಹೀಕಶಬ್ದಸ್ಯ ಚ ಸಾಮಾನಾ: 
ಧಿಕರಣ್ಯಮಸಂಗತಂ ಸ್ಯಾತ್‌. ತಸ್ಮಾದತ್ರ ಗೋಶಬ್ಬಃ ಮುಖ್ಯಯಾ ವೃತ್ತ್ಯಾ ವಾಹೀಕ- 
ಶಬ್ರೇನ ಸಹ ಅನ್ವಯಮಲಭಮಾನಃ ಅಜ್ಞ ತ್ವಾ ದಿಸಾಧೆಮನ್ಯ ಸಂಬಂಧಾತ್‌ ಮಾಹೀ 
ಕಾರ್ಥಂ ಲಕ್ಷ ಯತಿ. ವಾಹೀಕಸ್ಯ ಆಜ ಜ್ಞ ತ್ರಾದ್ಯತಿಶಯಬೋಧೆನಂ ಪ್ರಯೋಜನರ್ಮ- 
ಇಯಂಚ cere ಡೇತ್ಯುಚ್ಛ ತೇ. ಪೂರ್ನಾ ತು ಉಸಜಾರಾಮಿಶ್ರಣಾತ್‌ 
ಶುದ್ಧಾ. ಉಪಚಾರೋ ಹಿ ನಾಮ ಗ್‌ ವಿಶಕಲಿತಯೋಃ ತ ಗಾಯ 
ಹಿಮ್ನಾ ಭೇದಪ್ರ ತೀತಿಸ್ಥ ಗನಮಾತ್ರಮ್‌,  ಯಥಾ-... « ಅಗ್ನಿ ಮಾಣವಕಯೋಃ '` 
ಶುಕ್ಲ ಪಟಿಯೋಸ್ತು ನಾತ್ಯಂತಂ ಭೇಪಪ್ರತೀತಿ. ತಸ್ಮಾದೇವಮಾದಿಷು ಕುಡಿ ಕ್ರಪ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ. 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎಂಟಿ ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸಾದ್ಯ ೈಶ್ಯವನ್ನು ಬ ಟ್ಟು ಕಾರ್ಯ: 
ಕಾರಣಭಾವನೇ ಮೊದಲಾದ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದರೆ ಶುದ್ಧ ವೆನಿಸು 
ತ್ರದೆ. ಸಾದ್ಭಶ್ಯಪನ್ನನಲಂಬಿಸಿದ ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಗೌಣಿ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಶುದ್ಧ ಲಕ್ಷಣೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನವೇ 
ಉದಾಹರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. . ರೂಢಿಮೂಲವಾದ ಸಾಕೋಪೊ ತ ಸಾನಲ ಲಕ್ಷಣೆ 
ಗೌಣಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ಅದಕ್ಕೆ " ಏತಾನಿ ತ್ರೆ ಕೈಲಾನಿ ಹೆೇಮಂತೇ ಸುಖಾನಿ? ಈತ್ಸೆ 
ಹೇಮಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ ವೆ 4 ಎಂಬುದು 2 ಡೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ತೈಲಶಬ್ರ ವು ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದಾದ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡೇ ಸಾಸಿನೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತೆಗೆದ ಎಣ್ಣೆ ಗಳಿಗೂ ಅನ್ಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದ ತೆಗೆದ ಎ ಎಣ್ಣೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಜಿಡ್ಡು ಸಾಸಿವೆಯ. ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಪರಲೂ ಕ್ರೈ ತೈಲ ಶಬ್ಧ 
ವ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸಿಡೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿ ಸ ಎಣ್ಣೆ ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥ. ಸಾಸಿವೆಯ 
ಎಣ್ಣೆ ಮೊಡಲಾದುವು ಲಕಾ ಕ್ಪ್ಯಾರ್ಥ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳ ಳನ್ಸೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತಾದಾತ್ಮ ಕಿ. 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಹೆ ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲವಾದ ಸಾರೋಪೊ ೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆಯು ಗೌಣಿ. 
ಎನಿಸಿದ್ದ. ಕ್ರೈ « ಏತೇ ರಾಜಕುಮಾರಾಃ ಗಚ್ಛಂತಿ” ಎಂಬುದೇ ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮೂರರು ಹಾಗೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಸ ಸದ್ಯ ಶರಾದ ಇತರರು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
« ಈ ರಾಜಕುಮಾರರು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಜ. 
ಕುಮಾರರಲ್ಲದನರು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೂ ಜಂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು 
ಸ ರಾಜಕುಮಾರರಲ್ಲದ ಇತರರೇ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ. ರಾಜಕುಮಾರರೇ. 
ಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥ. ಇವರನ್ನೂ ಇತರರು ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿ ಅವಶೆಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾದೃಶ್ಯ ಶ್ಯ, 
ಸ ಶಾದಾತ್ಮ್ಯೈವ ನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. "ಇತರರಿಗೂ ರಾಜಕುಮಾರರಂತೆ ಮೇಷ 
ಭೂನಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ರೂಢಿಮೂಲನಾದ ಸಾಧ್ಯೆವಸಾನೋ 
ಪಾಡಾನಲಕ್ಷಣೆಯು ಗಾಣಿಗಿಯಾದ್ದಕೆ « ತೈಲಾನಿ ಹೇಮಂತೇ ಸುಖಾನಿ? ಎಂಬುದು. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೭. 


ಉದಾಹರಣನಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ « ತೈಲಾನಿ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸಾಸಿವೆ ಮೊದಲಾದ: 
ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತೆಗಿದ ಎಣ್ಣೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೆನಿಸಿದ ಎಳ್ಳಿ: 
ನಿಂದಾದ ಎಣ್ಣೆ ಯು ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಎಳ್ಳಿ ನ ಎಣ್ಣೆ ಯ. 
ಜಿಡ್ಡು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲ: 
ವಾದ ಸಾಧ್ಯವಸಾನೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆಯು ಗೌಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ €ರಾಜಕು. 
ಮಾರಾಃ ಗಚ್ಛಂತಿ” ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಸದೆ ಅವರಿಗೂ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೂ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ: 
ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆಸಾನೋಪಾದಾನಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದೆ. ರೂಢಿಯನ್ನ ವಲಂಬಸಿದ ಸಾರೋಪ' 
ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆಯು ಗೌಣಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ “ ರಾಜಾ ಗೌಡೇಂದ್ರಂ ಕಂಟಿಕಂ ಶೋಧೆಯತಿ * 
ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂಟಕಶಬ ವು ಮರದ ತೀಕ್ಲಾ _ ವಯವವೆಂಬ 
ಗ ಖಂ 
ತನ್ನ ಶಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ಗೌಡಡೀಶದ ರಾಜನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಳ್ಳಿ ಗೂ. 
ಆ ರಾಜನಿಗೂ ಅಭೇದವು ತೊರುವುದರಿಂದ ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾದವನೆಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ ಸಾರೋಪಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಗೌಾರ್ವಾಹೀಕ 
ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಹೀಕ ಡೇಶದಲ್ಲಿರುವವನು ಗೋವಿನಂತೆ ಇರು 
ವನು ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾಹೀಕನು ಗೋವಿಗಿಂತ ಬೈರೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ' ಅವನನ್ನು ಗೋವೆಂದು. 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಗೋಶಬ್ದವು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ನಾಹೀಕನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 
ಎರಡು ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಾರೋ 
ಪವೆನಿಸಿದೆ. ಗೋವಿನಂತೆ ನಾಹೀಕನು ಮೂಢೆನಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಗೌಣಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಇವನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮೌಢ್ಯವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವೆನಿಸಿದೆ. ರೂಢಿ 
ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ ಸಾಧ್ಯವಸಾನಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆಯು ಗೌಣಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ ಅದಕ್ಕೆಶ್ಟ"ರಾಜಾ 
ಕಂಟಿಕಂ ಶೋಧೆಯತಿ' ಎಂಬುದೂ, ಅದೇ ಲಕ್ಷಣೆಯು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನ ವಲಂಬಸಿದಾಗ. 
« ಗೌರ್ಜಲ್ಪತಿ? ಎಂಬುದೂ ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಗೌಡೇಂದ್ರ ಪದವು ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧಿತವಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವನಿಗೂ ಕಂಟಿಕಕ್ತೂ 
ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಾಧ್ಯೆವಸಾನಲಕ್ಷಣೆಯಾಯಿತು. ಕಂಟಕ 
ಪದವು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ಕುದ್ರಶತ್ರುವೆನಿಸಿದ ಗೌಡೇಂದ್ರನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಇದು ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಕಂಟಿಕದಂತೆ ಅಲ್ಫಾ ಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಕಂಟಿಕಕ್ಟೂ ಸಾಪೃಶ್ಯನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಲಕ್ಷಣೆಯು. 
ಗೌಣಿ ಎನಿಸಿದೆ... ಇದು ರೂಢಿಮೂಲವೆನಿಸಿದೆ. ಗೌರ್ಜಲ್ಪತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೋವಿನಂತೆ: 
ಈ ಮೂರ್ಬನು ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಗೋಪದವು 
ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ಮೂರ್ಬನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣೆ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಮೂರ್ಬ ಎಂಬಪಡಪನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಜೆಇರುವುದಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಗೋನಿಕೊ 
ಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಸಾನಲಕ್ಷಣೆ ಜೆಎನಿಸಿ- 
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ಅವನಿಗೆ ಮೂರ್ಬಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಗೌಣಿ ಎನಿ?ದೆ. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮೂರ್ಬತನವಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುಜೀ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನನೆನಿಸಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು "ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಜಾಡ್ಯಮಾಂದ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
“ಗುಣಗಳನ್ನು ಗೋಪದದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅವೇಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಗೋಶಬ್ದವನ್ನು ವಾಹೀಕ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ನಿಮಿತ್ತವೆನಿಸುತ್ತವೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಗೋಶಬ್ದ ಕೈ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಪದವು ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಗೋಶಬ್ಬದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
`ಮೂತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿ ಎನಿಸಿದ ಅಭಿಥೆಯ ಶಕ್ತಿಯು 
ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆ ಅಭಿಧೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯೆವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು "ಗೋಶಬ್ದವು ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆದು ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ 
ಗುಣಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯ ದಿಂದ ವಾಹೀಕನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೂ ಸಹ ಇತರರು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪಗಳು 
ಹೀಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗೋಶಬ್ಬದಿಂದ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರುವುದೇ? 
ಇನೆ? ಎಂದು ಆ ಕ್ಷೇನಿಸಿದರೆ ತೋರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೋಶಬ್ಬ ದಿಂದಲೋ 
ಅಥವ ಲಕ್ಷ ಣೆಯಿಂದ ಕೋರುವ ಗೋವಿನ ಯಾವ ಗುಣಗಳಿವೆಯೋ ಅವು ವಾಹೀಕ 
"ನಲ್ಲೂ ಇರುವುದರಿಂದಲೋ ? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಎರಡು ವಿಕಲ್ಪಗಳು 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಿಕಲ್ಪವು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೋಪದಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತನಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಗೋಪದವು ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದ. ಹಾಗೆಯೇ 
'ಎರಡನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಗೋವಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳು 
“ವಾಹೀಕನಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶಾಬ್ಬ ಬೋಧೆ 
ದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು 
`ಮತ್ತೊಂದು ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತುಂಬಬೇಕೇಹೊರತು ಆಕ್ಲಿಸ್ತ್ರವಾದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥದಿಂದ 
ತುಂಬಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತೋರಿಬರುವ ಗುಣಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದಲೂ 
'ಗೋಪಷದವು ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ 
ಪಕ್ಷವೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಗೋಶಬ್ಬ ದಿಂದ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಶೋರುವುದಿಲ್ಲ 
“ವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಾಹೀಕಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಕ್ಕೂ ಗೋಶಬ್ಬಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರ 
'ಜ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಹೊಂದದೇಹೋಗುತ್ತದೆ. ಗೌಃ ವಾಹೀಕಃ ಎಂದು ಎರಡುಪದಗಳನ್ನು 
`ಒಂದೇ ನಿಭಕ್ತಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಗೋಶಬ್ಬ 
ದಿಂದ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರಡೆಹೋಗಿದ್ದಕೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗೋಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೃ ತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಹೀಕ ಶಬ್ದ ದೊಡನೆ 
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ಅನ್ವಯವಾಗದಿರುವಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಆ ಶಬ್ದವು ಅಜ್ಞ ತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ 
ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಹೀಕನಲಿ ಅಜ ತ 
ಮೊದಲಾದವು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನ. ಜ್‌ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಜಾಡ್ಯ ಮಾಂದ್ಯ ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವು 
ವಾಹೀಕನಲ್ಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣೆಯು ಗೌಣಿ ಎನಿಸಿಡಿ.? ಹಿಂದಿನ” 
ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಗುಣಸಾದೃಶ್ಯವೆಂಬ ಉಪಚಾರದ ಸಂಪರ್ಕನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶುದ್ಧ ವೆನಿಸಿನೆ. 
ಪರಸ್ಪ ರಭಿನ್ನಾ ವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅತಿಸಾದೃಶ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವಕ್ಕೆ ಭೇದವು 
ತೋರದಿರುವುದೇ ಉಪಚಾರನೆನಿಸುತ್ತದೆ. " ಅಗ್ನಿರ್ಮಾಣವಕಃ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾಣವಕ 
ನೆಂಬ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಭೇದವಿದ್ದ ರೂ. 
ತೇಜಸ್ಸು ಅವನಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಭೇದವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡ 
ರಿಂದ “ ಅಗ್ನಿರ್ಮಾಣವಕಃ ” ಎಂದು ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯದಿಂದ ಒಂದೇ ನಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ. 
ಹೇಳುವ ಪಸ್ಸೃತಿ ಇಡೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗೌಣೀಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ « ಶುಕ್ಲಃ ಪಟಿಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ವಿದ್ಧ ರೂ 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತಭೆ(ದವು ತೊರಜೀ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗೌಣಿ;ಲಕ್ಷಣೆಯನು 
ಹೇಳದೆ ಶುದ್ಧಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನೇ ಹೆಳಚಿಸಕು.' ಇಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಗೆಶಬ್ದವು ಶುಕ್ಚವರ್ಣವನು 
ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಆ ವರ್ಣದ ವಸ್ತು ಒಂದನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲದು. “ ಗುಣೇ ರ್ಶನ" 
ದಯಃ ಪುಂಸಿ ಗುಣಿಲಿಂಗಾಸ್ತು ತದ್ವತಿ " ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಶುಕ್ಲ ಮೊದಲಾದ 1 
ಗಳು ಗುಣವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಾಗ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಗುಣವುಳ್ಳ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸ್ಸ 
ವಾಗ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತವೆ. "ಬಿಳುಪಾಗಿರುವುಡೇ 
ಗಡಿಗೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವೆರಡಕ್ಟೂ ಅತ್ಯಂತಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ :ಪಟ. 
ಎಂಬ ಪದವು ಶುಕ್ಲ ಪಟವನ್ನು ಅಭಿಥೆಯಿಂದಲೇ ಜೋಧಿಸಬಲ್ಲದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರ ಮತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನೆ€ ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ನಿರೂಢ ( ಶುದ್ಧ ) ಲಕ್ಷಣೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಂತೂ ಇಲ್ಲಿ « ಅಗ್ನಿರ್ಮಾ- 
ಣವಕಃ' ಎಂಬಂತೆ ಗೌಣಿಃಲಸ್ರಣೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಯ ಗೂಢಾಗೂಢೆತ್ವಾದ್ದಿ ೨ಥಾಃ ಸ್ಯುಃ ಫಲಲಕ್ಷಣಾಃ '೧೦॥ 

ಪ್ರಯೋಜನೇ ವಾ ಅಷ್ಟಭೇದಾ ಲಕ್ಷಣಾ ದರ್ಶಿತಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಯೊಜನರೂಪ" 
ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಕ್ಯ ಗೂಢಾಗೂಢತಯಾ ಪ್ರತೈ(ಕಂ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತ್ವಾ ಷೋಡಶಭೇದಾಃ. ತತ್ರ 
ಗೂಢ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥೆಭಾವನಾಪರಿಪಕ್ವಬುದ್ಧಿ ವಿಭಾವಮಾತ್ರವೇದ್ಯಃ. ಯಥಾ "ಉಪಕೃತಂ- 
ಬಹು ಯತ್ರ ? ಇಕಿ, ಅಗೂಢೇಃ ಅತಿಸ್ಬುಟಿತಯಾ ಸರ್ವಜನಸಂವೇದ್ಯಃ ಯಥಾ-- 

“ಉಪದಿಶತಿ ಕಾಮಿನಿ(ನಾಂ ಯೌವನಮದ ಏನ ಲಲಿತಾನಿ” ಅತ್ರ "ಉಪದಿಶತಿ 
ಇತ್ಯನೇನ « ಆನಿಷ್ಯಕೋತಿ ' ಇತಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ. ಅವಿಷ್ಠಾರಾತಿಶಯಶ್ಚ ಅಭಿಧೇಯವರ್ತ್‌ 
ಸ್ಫುಟಂ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
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Uo) ಸಾಹಿತ್ಯನರ್ಪಣ 


ಧರ್ಮಿಧರ್ಮಗತತ್ಟೇನ ಫಲಸ್ಯೆ ಪಿತಾ ಅಪಿ ದ್ವಿಧಾ | 
ಏತಾಃ ಅನಂತಕೋಶಕ್ತಾಃ ಹೋಡಶಭೇದಾ ಲಕ್ಷಣಾಃ ಫಲಸ್ಯ ಧರ್ಮಿಗತತ್ವೇನ 
ಧರ್ಮಗತಕ್ಕೇನ ಚ ಪ್ರತ್ಕೇಕಂ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತ್ವಾ ದ್ಹಾತ್ರಿಂಶದ್ಭ್ರೇದಾಃ. ದಿಜ್ಮಾತ್ರಂ 
'ಯಥಾ-- ಸ್ನಿಗ್ಗಶ್ಶಾ ಮಲಕಾಂಶಿಲಿಪ್ರವಿಯತೋ ವೇಲ್ಲದ್ದಲಾಕಾ ಫನಾಃ 
ವಾತಾಃ ಶೀಕರಿಣಃ ನಯೋದಸುಹೃ ದಾಮಾನಂದಕೇಕಾಃ ಕಲಾಃ | 
ಕಾಮಂ ಸಂತು ದೃಢೆಂ ಕಠೋರಹೃದಯೋ ರಾಮೊಸ್ಮಿ ಸರ್ವಂ ಸಹೇ 
ವೈದೇಹೀ ತು ಕಥಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಹಹಾಹಾ ದೇವಿ ಧೀರಾ ಭವ 
ಅತ್ರ ಅತ್ಯಂತದುಃಖಸಹಿಷ್ಣು ರೂಪೇ ರಾಮೇ ಧರ್ಮಿಣಿ ಲಕ್ಷ್ಯೇ ತಸ್ಕೈವಾತಿ 
ಶಯಃ ಫಲಮ್‌. « ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ '.ಇತ್ಯತ್ರ ತಟೇ ಶೀತತ್ವ ಪಾವನತ್ವರೂಪ 
ಫರ್ಮಸ್ಯ್ಯ ಅತಿಶಯೆಃ ಫಲಮ್‌. 
'ತಡೇವಂ ಲಕ್ಷಣಾಭೇಧಾಃ ಚತ್ವಾರಿಂಶನ್ಮತಾ ಬುಧೈಃ anil 
ರೂಢಾವಸ್ಟ್ಯ ಫಲೇ ದ್ವಾವಿಂಶದಿತಿ 'ಚತ್ವಾರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಣಾಭೇಧಾಃ ಕೆಂಚಿ 
ಪದವಾಕ್ಯಗತತ್ತ್ವೈನ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ-ಾ ಅನಿ ಡ್ವಿಧಾ | 
ತಾಃ ಅನಂತರೊಕ್ತಾಶ್ವತ್ತಾರಿಂಶಥ್ರ್ರೇದಾಃ ತತ್ರ ಪಪಗತತ್ನೇ ಯಥಾ 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ. ವಾಕ್ಯ ಗತ್ತೇ ಯಥಾ " ಉಪಕತಂ ಬಹು ಯತ್ರ ' ಇತಿ 
“ಏವಂ ಅಶೀತಿಪ್ರಕಾರಾ ಲಕ್ಷಣಾ. 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಸಸೈಸ ಸುರಿಗೂ ಸಹೆ ಶ್ಲೇಶದಿಂದ ತಿಳಿಮಬರುವಂತೆಯೂ (ಗೂಢ) 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಂಡಿತಸಾಮರರೆಬ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವಂಶೆಯೂ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲನಾವ ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಎರಡುಬಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರ ಯೋಜನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿನ ಎಂಟು ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ 
ಪ್ರಯೋಜನನು ಗೂಢೆವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರು 
ಬಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವ್ಯಂಗ್ಯವು ಕಾವ್ಯದಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು 
"ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡ ಸಹೆ 
ದಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಶಿಳಿದುಬರುವಂತಹದು. "ಉಪಕೃತಂ ಬಹು ಯತ್ರ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಗೂಢವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು: ಆ ಗೂಢವ್ಯಂಗ್ಳವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಳಿದುಬರುವಂತಹದು:  “ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಯೌವನಮದವೇ ವಿಲಾಸವನ್ನು 
*ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆ " ಇಲ್ಲಿ " ಉಪದಿಶತಿ” ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ « ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ತ್ತದೆ ' ಎಂಬ. ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಕಾಶಾತಿಶಯವು 
'ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಫಲವು ಥರ್ಮಿ (ವ್ಯಕ್ತಿ) ಯಲ್ಲೂ ಧರ್ಮ 
(| ಅವಶಶ್ತಿರುವ ಗುಣ) ದಲ್ಲೂ ಇರುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ 
ಲಕ್ಷಣೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಎರಡೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ- 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೧ 


ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ತೋರಿಸಲು ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸಾಗಿಡಿ. « ಆಕಾಶವು ನುಣುಪಾ 
ಗಿಯೂ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ದಿಂದ ತುಂಬಿಯೂ ಇದೆ. ಅದರ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಬಕ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಾಲು 
ಸಾಲಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ತೀತ 
ವಾದ ಗಾಳಿಯೂ ಇರಲಿ, ಮೇಘವೆಂಬ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ನವಿಲುಗಳ ಧ್ವನಿಯೂ ಇರಲಿ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿರಲಿ, ನಾನೇನೋ 
- ಶಠಿಣಹೈ ದಯನಾದ ರಾಮನಿರುನೆನು. ನಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ಸೀತಿ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾಳು! ಅಸ್ರಾ ದೇವಿ | ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಇದ್ಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತ್ರೆಸಿಕೋ ” ಇಲ್ಲಿ. ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವ ರಾಮನೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ 
ಧರ್ಮಿ; ಸಹನನೆಂಬ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ನನು. ಇವನೇ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯೆಂದ ತಿಳಿದುಬರು 
ನಾಗ ಆದೇ ರಾಮನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತೆಂ 
ಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನನೆನಿಸಿದೆ. “ ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷ; ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯ, ಪಾವನತ್ವ ಮೊನಲಾವ ಧೆರ್ಮಗಳು ಹೆಚ್ಚು ನೆಲಸಿನ್ಪ ವೆಂಬುಡಿಃ 
ಫಲವೆನಿಸಿದೆ. ್ಥ 
ಹೀಗೆ ರೂಢಿಮೂಲವಾದನು ಎಂಟು, ಪ್ರಯೋಜನಮೂಲನಾಡವು ಮೂವತೆ 
ರಡು ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ಲಿ ನಲ್ವತ್ತು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಈ ನಲ್ವತ್ತು ಬಗೆಗಳು ಪದ 
ದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸೇರಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
“ ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಂ ” ಎರಬಲ್ಲಿ ಪದದಲ್ಲೂ' “ಉಪಕೃತಂ ಬಹು ಯತ್ರ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷಣೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವು ಮತ್ತಿ: ಎರಡೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗಿ ಒಟು 
ಎಂಬತ್ತು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ತ 


ಅಥ ವ್ಯ 0 ಜ ನಾ 
ವಿರತಾಸ್ವ ಭಿಧಾದ್ಯಾಸು ಯಯಾರ್ಥೊ ಬೋಧ್ಯತೇ ಪರಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸಾ ವೃತ್ರಿರ್ವ್ಯಂಜನಾ ನಾಮ ಶಬ್ದ ಸ್ಯಾರ್ಥಾದಿಕಸ್ಯ ಚ! 

" ಶಬ್ದ ಬುದ್ದಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ವಿರಮ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಾಭಾವಃ ' ಇತಿ ನಯೇನ ಅಭಿಧಾ 
ಲಕ್ಷಣಾತಾಶ್ಸರ್ಯಾಖ್ಯಾಸು ತಿಸ್ಫಷು ವೃತ್ತಿಸುಸ್ವಂ ಸ್ವಮರ್ಥಂ ಬೋಧಯಿತ್ಟೋ 
ಪಕ್ಷೀಹಾಸು ಯಯೂನ್ಯೋಂರ್ಥೊೋ ಬೋಧ್ಯತೇ ಸಾ ಶಬ್ದ ಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾದೇಶ್ವ ವೃ ತ್ರಿವಣ್ಯಂಜನದ್ವ ನನಗಮನಪ್ರತ್ಯಾಯನಾದಿವ್ಯ ಪಜೇಶವಿಷಯಾ ವ್ಯಂ 
ಚನಾ ನಾಮ: ತತ್ರ. 

ಅಭಿಧಾಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಾ ಶಬ್ದಸ್ಯ ವ್ಯಂಜನಾ ದ್ವಿಧಾ ॥೧೩॥ 
ಅಭಿಧಾಮೂಲಾಮೂಹ- - 

ಅನೇಕಾರ್ಥಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಂಯೋಗಾಶ್ಯೆ ಕಿರ್ನಿಯಂತ್ರಿತೇ | 

ಏಕತ್ರಾರ್ಥೆನ್ಯಧೀಹೇತುರ್ವ್ಯಂಜನಾ ಸ್ತಾಭಿಧಾಶ್ರಯಾ ॥ ೧೪॥ 
ಅದ್ಯಶಬ್ದಾದ್ವಿ ಪ್ರಯೋಗಾನಯಃ, ಉಕ್ತಂ ಹಿ-- 
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« ಸಂಯೋಗೋ ವಿಪ್ರಯೋಗಶ್ಚ ಸಾಹಚರ್ಯಂ ವಿರೋಧಿತಾ | 
ಅರ್ಥಃ ಪ್ರಕರಣಂ ಲಿಂಗಂ ಶಬ್ದಸ್ಯಾ ನ್ಯಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಃ 
ಸಾಮಥಣ್ಯಮೌಚಿತಿೀ ದೇಶಃ ಕಾಲೋ ವ್ಯಕ್ತಿಃ ಸ ಸ್ಸರಾದಯಃ | 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಸ್ಯಾನವಚ್ಛೀದೇ ವಿಶೇಷಸ್ಕ್ರೃತಿಹೇತವಃ ) ಇತಿ | 

« ಸಶಂಖಚಕ್ರೊ ಹರಿಃ ಇತಿ ಶಂಖಚಕ್ರ ಯೋಗೇನ ಹರಿಶಬ್ಬೋ ವಿಷ್ಣು ಮೇವಾ 
ಭಿಢತ್ತೇ. "ಅಶಂಖಚಕ್ರೋ ಹರಿಃ? ಇತಿ ತದ್ವಿಯೋಗೇನ ತಮೇವ. "ಭೀಮಾರ್ಜುನೌ?' 
ಇತಿ ಅರ್ಜುನಃ ಪಾರ್ಥಃ. « ಕರ್ಣಾರ್ಜುನೌ? ಇತಿ ಕರ್ಣಃ ಸೊತಪುತ್ರಃ. ,ಸ್ಥಾಣುಂ 
ವಂದೇ? ಇತಿ ಸ್ಥಾಣುಃ ಶಿವಃ. € ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ದೇವಃ ' ಇತಿ ದೇವೋ ಭನಾನ್‌. 
« ಫುಪಿತೋ ಮಕರದ್ವ ಜಃ” ಇತಿ ಮಕರದ್ವೆ ಜಃ ಕಾಮಃ. € ದೇವಃ ಪುರಾರಿಃ' ಇತಿ. 
ಶಿವಃ."ಮಧುನಾ ಮತ್ತಃಸಿಕಃ' ಇತಿ ಮಡುರ್ವಸಂತಃ."ಪಾತು ವೋ ದಯಿತಾಮುಖಮಃ್‌? 
ಇತಿ ಮುಖಂ ಸಾಮ್ಮುಖ್ಯವರ್‌."ವಿಭಾತಿ ಗಗನೇ ಚಂದ್ರಃ' ಇತಿ ಚಂದ್ರಃ ಶಶೀ. « ನಿಶಿ 
ಚಿತ್ರಭಾನುಃ ' ಇತಿ ಚಿತ್ರ ಭಾನುರ್ವಜ್ನಿಃ. « ಭಾತಿ ರಥಾಂಗವಾ್‌' ನಮಂನಕವ್ಯಕ್ಕಾ 
ರಥಾಂಗಂ ಚಕ್ರಮ್‌. ಸ್ವರಸ್ತು ವೇದ ಏನ ವಿಶೇಷಪ್ರ ತೀತಿಕೃನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಇತಿ ತಸ್ಯ 
ವಿಷಯೀನೋದಾಪೃ ತಮ್‌. 

ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯ ಸ್ಪಸೂಪನನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಅಭಿಥೆ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿಯಾದ: 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದುಬರುವುದೊ; ಆ: 
ವೃತ್ತಿ ಯು ವ್ಯಂಜನೆ ಎಥಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಶಬ್ದಕ್ಕು ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

“ಫಟ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ಧ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ" 
ಜ್ಞಾ ನ, ವ್ಯಾಪಾರ ಇವು ಒಂದೊಂದು ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ. 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅಭಿಧೆ, ಲಕ್ಷಣೆ, ತಾತ್ಪರ್ಯ ಎಂಬ ಮೂರು ವೃತ್ತಿ ಗಳು ಒಂದು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವನು ತಿಳಿಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಆ 
ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿ ಕೊಡುವ ವೃತ್ತಿಯೇ ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದು ಶಬ್ದದಲ್ಲೂ- 
ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯಯದಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ವ್ಯಂಜನ, 
ಧ್ವನನ, ಗಮನ, ಪ್ರತ್ಯಾಯನ ಈ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ವ್ಯಂಜನೆಯು ಅಭಿಧೆಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ: 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲವ್ಯಂಜನೆಯು ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದಾದ ಒಂದು ಶಬ್ದದ ವೃತ್ತಿ(ಅಭಿಥೆ)ಿಯನ್ನು ಒಂದು: 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸಲು ಸಂಯೋಗ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳಿವೆ, ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ: 
ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ಇಂತಹದೆಂದು ನಿಷ ಟ್ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ: 
ಅದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೆ,ಕೊಂದು ಅರ್ಥವು ತೊ.ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಥೆನನೆನಿಸಿದ ವೃತ್ತಿ 
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ಯೇ ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಅಭಿಥೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿಸುವುದು, 


ಇಲ್ಲಿ ಆದ್ದ ಸಪದಿಂದ ವಿಸ ಯೋಗ ಮೊದಲಾದ ಇತಂ ಸಾ ಗಳ ಗೆ K 
ಅನುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿಡಿ. ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥ 
ವೆಂಬ ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಸಂಯುಕ್ತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ವಿಯೋಗ ಉಂಟಾದಕೆ ಅದರಿಂದಲೂ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಒಂದು ಪದದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು, ವಿರೋಧ ವಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದರೂಸಹ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಪದದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೆ €ಶವಿಜೆಯೋ ಅದರಿಂದಲೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. ಊಹೆಗೊಳ 
ಪಟ್ಟಿ ಗುರುತು (ಲಿಂಗ), ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಜೀಹವಿರುವಾಗ 
ಅಸಂದಿಗ್ಳ ವಾದ ಬೇರೊಂದು ಪದದ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಶಕ್ತಿ 
ಇದೆ ಎಂಬ ಅಂಶ, ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಆಯಾ ಪಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಸದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಪ್ರೀಪುಂವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು, ಉದಾತ್ತ ಪೊದಲಾದ 
ಸ್ವರಗಳು ಇವು ಒಂದು ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ ಎಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಅನುಕೂಲ 
ವಾದ ಸಾಧೆನಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಹರಿಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಯಮನಮಾಡಲು ಶಂಖಚಕ್ರಗಳ ಸಂಯೋಗವು ಸಾಧೆಕವಾಗಿದೆ. 
ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕಚಕ್ರಗಳಿದ್ದು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ " ಅಶಂಖ 
ಚಕ್ರೋ ಹರಿಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರರಾಹಿತ್ಯವು (ವಿಪ್ರ ಯೋಗ) ಹರಿ ಎಂಬ ಪದಕಿ 
ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ.  « ಭೀಮಾರ್ಜುನೌ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನಶಬ್ದವು. ಭೀಮಶಬ್ದದ ಸಾಹೆಚರ್ಯದಿಂದ ಕಾರ್ತೆವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಅನ್ವ ಯಿಸಜಿ, ಭೀಮನ ಸೋದರನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ೯ಕರ್ಣಾ 
ರ್ಜುನೌ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನಿಗೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ವಿರೋಧವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕರ್ಣ 
ಪದವು ಸೂತಪುತ್ರನಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತಣಿ. :.« ಸ್ಥಾಣುಂ ವೆಂಡೇ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಣು 
ಪದವು ಮೋಟುಮರಕ್ಟೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಾಗ « ವಂದೇ? ಎಂಬ ಪಡದ 
ಅರ್ಥದಿಂದ ಅದು ಕಪ್ವರನನ್ನೇ ಜೋಧಿಸುತ್ತದೆ. " ಡಿವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲನು” 
ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ದೇವನೆಂದರೆ ಭವಾನ್‌, ನೀನು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. « ಕುಪಿತೋ 'ಮಕರದ್ವ ಜಃ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಕರಥ್ಪ ಜಃ ಎಂದರೆ ಸಮುದ್ರ, 
ಮನ್ಮಥ' ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ತೋರುವಾಗ ಕುಪಿತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೋ ಪವೆಂಬ. 
ಗುರುತು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವ್ಪರಿಂದ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮಕರಠ್ವ ಜಃ 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. €ಡೇವಃ ಪುರಾರಿಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪುರಾರಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು 
ಪುರದ ಶತ್ರುನಿಗೂ, ಕ್ರಿಮರಾಸುರನ ಶತ್ರುವಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಾಗ ಜಪ ಎಂಬ 
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ಶಟ್ಟದ ಸಾನ್ನಿ ಥೈದಿಂದ ಶ್ರಿಪುರಸೆಂಹಾರಕೆನಾದ ಶಿನಕೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ನಿರ್ಣೀತನಾಗು 
ವುದು, * ಮೆಧುನಾ ಮತ್ತಃ ಕೋಕಿಲಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಧು ಪದವು ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ಮತ್ತು ವಸಂತಮಾಸ ಎರಡನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲದಾದರೂ: ಕೋಗಿಲೆಯು ಮದಿಸು 
ವಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವು ವಸಂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಧುನೆಂದರೆ ವಸಂತಕಾಲವೆಂದೇ ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬೇಕು. «ಪಾತು 
ಪೋ ದಯಿತಾಮುಖಂ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮುಖಸದವು ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಹೆಣೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ' ಆಭಿಮುಖ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. « ವಿಭಾತಿ ಗಗನೇ ಚಂದ್ರಃ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸ್ಥಾನದ ಆಧಾರದ ಮೇಶೆ' ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಅರ್ಥವು ನಿರ್ಣೀತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. . « ನಿಶಿ ಚಿತ್ರಬಾನುಃ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಭಾನನಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ತೋರುವಾಗ ರಾತ್ರಿ) ವೇಳೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವೇ ನಿರ್ಣೀತವಾಗುವುದು. « ಭಾತಿ ರಥಾಂಗಮ್‌ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರಥಾಂಗ ಎಂಬ 
ಪದವು ರಥದ 'ಅವಯವವೆನಿಸಿದ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಾಗ 
ರಥಾಂಗಂ ಎಂದು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದವು ಚಕ್ರ 
ವಾಕಸಕ್ಷಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಡಿ ಚಕ್ರವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗೆ ಅನ್ವ 
ಯಿಸಬೇಕಾದಕ್ಕೆ ಆ ಪದವನ್ನು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವರ 
ವಾದಕೋ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಉದಾತ್ತ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿ ಅರ್ಥ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸಾಥೆನನೆನಿಸಿದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ 
ದ್ವರಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಅತ್ರ ಕೇಂಪ್ಯಸಹಮಾನಾ ಆಹುಃ “ಸ್ವರೋಪಿ ಕಾಕ್ಟಾದಿರೂಪಃ ಕಾವ್ಯೇ 
ಖಶೇಷಪ್ರತೀತಿಕೃಡೇವ. ಉದಾತ್ತಾ ದಿರೂಪೋ$ಸಿ ಮುನೇಃ ಪಾಠೋಕ್ತದಿಶಾ ಶೃಂಗಾ 
ಶಾದಿರಸನಿಶೇಷಪ್ರ ತೀತಿಕೃದೇವೇತ್ಯೇವದ್ವಿಷಯೇ ಉದಾಹರಣಮುಚಿತಮೇವ” ಇತಿ 
ತನ್ನ... ತಥಾಹಿ ಸ್ವರಾಃ ಕಾಕ್ಟಾದಯಃ ಉದಾತ್ತಾದಯೋ ವಾ ವ್ಯಂಗ್ಯುರೂಪಮೇವ 
ವಿಶೇಷಂ ಪ್ರತ್ಯಾಯಯೆಂತಿ; ನಖಲು ಪ್ರಕೃತೋಕ್ತ ಮನೇಕಾರ್ಥಶಬ್ದಸ್ಯೆ ತ್ರಕರ್ಥಥಿ 
ಯಂತ್ರಣರೂಪಂ ವಿಶೇಷಮ್‌. ಕೆಂಚ ಯದಿ ಯತ್ರ ಕ್ವಚಿದದೇಕಾರ್ಥಕಶಬ್ದಾ ನಾಂ 
ಪ್ರಕರಣಾದಿನಿಯಮಾಭಾವಾತ್‌ ಅನಿಯಂತ್ರಿತಯೋರಪ್ಯರ್ಥಯೋಃ ಅನುರೂಪಸ್ವರ 
ವಶೇಶೈಕತ್ರ ನಿಯಮನಂ ವಾಚ್ಯಂ ತಡಾ ತಥಾನಿಧಸ್ಥಳೇ ಕ್ಲೇಷಾನಂಗೀಕಾರ 
ಪ್ರಸಂಗಃ. ನ ಚ ತಥಾ. ಅತ ಏನಾಹುಃ ಶ್ಲೇಷನಿರೂಪಣಪ್ರಸ್ತಾ ವೇ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗೆೇ 
ಸ್ವರೋ ನ ಗಣ್ಯತೇ ಇತಿ ಚ ನಯಃ' ಇತ್ಸಲಮುಪಜೀವ್ಯಾನಾಂ ಮಾನ್ಯಾನಾಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇಷು ಕಟಾಕ್ಷನಿಕ್ಷೇಪೇಣ.  ಆದಿಶಬ್ಬಾತ್‌ « ಏತಾವನ್ಮಾತ್ರಸ್ತನೀ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹಸ್ತಾ ದಿಜೇಷ್ಟಾಭಿಃ ಸ್ಪನಾದೀನಾಂ ಕಮಲಕೋರಕಾದ್ಯಾಕಾರತ್ಚಮ್‌. 

ಏನನೇಶಸ್ಮಿನ್ಹರ್ಥೆ(€ಭಿಧಯಾ ನಿಯಂತ್ರಿತೇ ಯಾ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಅನ್ಯಾರ್ಥ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೫ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇತುಃ ಶಕ್ತಿಃ ಸಾ ಅಭಿಧಾಮೂಲಾ ವ್ಯಂಜನಾ. ಸ 
ಯಥಾ ಮಮ ತಾತಪಾದಾನಾಂ ಮಹಾಪಾತ್ರ ಚತುರ್ದಶಭಾಷಾವಿಲಾಸಿನೀ 
ಭುಜಂಗ ಮಹಾಶವೀಶ್ವರತ್ರಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರಸಾಂಧಿವಿಗ!ಬಕಾಣಾಮ್‌, 
ದುರ್ಗಾಲಂಘಿತನಿಗ್ರ ಹೋ ಮನಸಿಜಂ ಸನಿಮ್ಮಾಲಯಂಸ್ತೆ (ಜಸಾ 
ಪ್ರೋದ್ಯ ದ್ರಾಜಕರೋ ಗೃಹೀತಗರಿಮಾ ವಿಷ್ವಗ್ವೃತೋ ಭೋಗಿಭಿಃ | 
ನಕ್ಷತ್ರೇಶಕೃತೇಕ್ಷಣೇ ಗಿರಿಗುರೌ ಗಾಢಾಂ ರುಚಿಂ ಧಾರಯನ್‌ | 
ಗಾಮಾಕ್ರಮ್ಯ ವಿಭೂತಿಭೂಸಿತತನೂ ರಾಜತ್ಯುಮಾವಲ್ಲಭಃ | 
ಅತ್ರ ಪ್ರಕರಣೇನಾಭಿಥೇಯೇ ಉಮಾವಲ್ಲಭಶಬ್ದ ಸ್ಯ ಉಮೂನಾಮಮಹಾ- 
ದೇನಿವಲ್ಲಭಭಾನುದೇವನ್ಭ ಪತಿರೋಪೋರ್ಥೇ ನಿಯಂತ್ರಿತೇ ವ್ಯಂಜನಯೇವ' ಗೌರೀ 
ವಲ್ಲಭರೂಪೋರ್ಥೋ ಬೋಧ್ಯೆ ತೇ. ಏನಮನ್ಯತ್‌: ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಾಮಾಹ--. 
ಲಕ್ಷಣೋಪಾಸ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ಕೃತೇ ತತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌! 
ಯಯಾ ಪ್ರತ್ಯಾಯ್ಯತೇ ಸಾ ಸ್ಯಾತ್‌'ವ್ಯಂಜನಾ ಲಕ್ಷಣಾಶ್ರಯಾ 1೧೫1 
« ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ? ಇತ್ಯಾದೌ ಜಲನುಯಾದ್ಯರ್ಥಬೋಧೆನಾದಭಿ 
ಧಾಯಾಂ, ತಟಾವ್ಯರ್ಥಬೋಧೆನಾಚ್ಚ ಲಕ್ಷಣಾಯಾಂ ಚ ವಿರತಾಯಾಂ ಯಥಾ 
ಶೀತತ್ವಪಾವನತ್ವಾದ್ಯ ತಿಶಯಾದಿರ್ಬೊಧ್ಯತೇ ಸಾ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಾ ವ್ಯಂಜನಾ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ. 
“ ಸ್ವರವೂ ಸಹೆ ಕಾಕು ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸಾಧೆಕವಾಗಿಡೆ. ( ಇಲ್ಲಿ ಕಾಕು ಎಂದರೆ ಧ್ವನಿಯ 
ವಿಕಾರ; ವಿಕೃತವಾದ ಧ್ವನಿ ಎಂದರ್ಥ. ) ಉದಾತ್ತ ಮೊನಲಾದ ಸ್ಮರಗಳಂತೂ ಭರತ 
ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ರಸದ ಅಭಿವೃಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧೆಕವೆನಿಸಿದೆ. ಅಪ್ರ 
ಶೃಂಗಾರ ಮೊನಲಾದ ರಸಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ೫ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. 
ಇದವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಸ್ವರಗಳು ಕಾಕು ಮೊದಲಾದನೇ 
ಆಗಲಿ ಉದಾತ್ತ. ಮೊನಲಾದನೇ ಆಗಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆಸಿಸಿದ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸ 
ಬಲ್ಲವೇ ಹೊರತು ಅನೇಕಾರ್ಥಕಶಬ್ದ ದಿಂದ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು 
ಸಾಧಕವಾಗಲಾರವು. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾರ್ಥಕಪದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕರಣ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಪಡದ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗುಣವಾದ ಸ್ವರದ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಯಮನಮಾಡುವುದಾದಕ್ಕೆ 
ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ' ಬಿಡಬೇಕಾದೀತು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಲೀಷ 
ವನ್ನು; ನಾವು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವಾಗ' “ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ- ಸಂಡೇಹೆ 
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ಇ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಬಂದಾಗ ಸ್ವರದ ಬಲದಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ” ವೆಂದುಸ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಆಶ್ರಯಾರ್ಹರೂ ಸನ್ಮಾನ್ಯರೂ ಆದ ಕವಿಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಫಲವೂ. 
ಅವ್ಯರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆದಿಶಬ್ಬದಿಂದ " ಏತಾವನ್ಮಾತ್ರಸ್ತನೀ ' (ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾ 
ಣದ ಸ್ವನಗಳುಳ್ಳ ವಳು) ಎಂದು ಕೈ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳ ಚಲನದಿಂದ ಸ್ವನ 
ಮೊದಲಾದುವು ಮಗ್ಗಿ ನ ಬಃ ವೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಭಿಧಾಶಕ್ತಿಯು ನಿಯಮನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಅದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಸಾಧನನೆನಿಸಿದ 
ಶಕ್ತಿಯೇ: ಅಭಿಧಾ ಮೂಲವ್ಯಂಜನೆಎನಿಸಿದೆ. ಚತುರ್ದಶಭಾಷಾವಿಲಾಸೀವಿಭುಜಂಗ. 
(ಹದಿನಾಲ್ಕು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಲಿತವಾಗಿ ಪಳಗಿದವರು], ಮಹಾಕನೀಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಬಿರುದು. 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಾಧಿಕಾರಿಯೂ, ಪ ಪ್ರಧಾನಾಮಾತ್ಯರೂ ಎನಿಸಿದ ಚಂದ್ರ, 
ತೇಖರನೆಂಬ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಾತಂದಿರು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ವ್ಯಂಜನೆಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಶತ್ರುಗಳ ದುರ್ಗವ ನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ. ವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದು, ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಭ್ರ ಮೆಗೊಳಿಸುತ್ತ, 
ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವ ರಾಜರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ, ಸದಜದಲ್ಲಿ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೋಗಿಗಳೊಡಗೂಡಿದ್ದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮೇಲೆ ಆಗಪ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಡಡೆ ಕೈ ಲಾಸನಾಥನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟು, ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕ್ರ 
ಮಿಸಿ ಐಶ್ವ ರ್ಯದಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತ ಉಮೆ ಎಂಬ ರಾಣಿಯ ಪಿ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದ ಭಾನು 
ದೇವನು ತೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ ” “ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡಗೂಡಿತ್ದು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ದಿವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನಾಶಗೊಳಿಸಿದ್ದು, ಚಂದ್ರ ಥಿಂದ ಅಲಂಕ ೈತನಾಗಿ, ವಿಶ್ಚಕ್ಕೆ ಕ್ಯ ಗುರುವೆನಿ 
ಸಿದ್ಧು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಅವ್ಳತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಗಳೆಂಬ 
ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ಶೋ 'ಭಿಸುತ್ತ ,ಪರ್ವತರಾಜನ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನೆ ಸ ಧೃ ಷಭಾರೂಡನಾಗಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ರೂ ಮೈ ಗೆಲ್ಲ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಉಮಾದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯನೆಸಿಸಿದ ಸರಮೇಶ ರನು ಕಂಗೊಳಿಸು. 
ತಾ ಕ ” ಇದು ರಾಜವರ್ಣನದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಪದ್ಯ. ನಿ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ 
ದ ಎಂಬ ರಾಣಿಯ ಪತಿ ಎನಿಸಿದ ಭಾನುಜೀವ ಸನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಅನ್ಬ ಯಿಸುವುದಾ ಗಿ. 

ಸ್ಥೈಯಾದ ಮೇಲೆ ಗೌರಿ(ವಲ್ಲಭ ಎಂಬ ಬೇಕೆ ಅರ್ಥವು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದಲೇ 
ಸ ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಕಿ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಊಹ ಸಿಡಿ ವುದು. 

ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲವ್ಯಂಜನೆಯನ್ನು. ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ - 

' ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೋ ಅದೇ ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ: 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಈ. ಪ್ರಯೋಜನವು ಯಾವುದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದೋ ಅಂತಹ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ಕ 


ವೃತ್ತಿಯೇ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲನಾದ ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿಸುತ್ತತೆ. ಇದು ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. « ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ 
ಇದೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಪದದಿಂದ ಪ್ರವಾಹನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅಭಿ 
ಧಾವೃತ್ತಿಯೂ, ತೀರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯೂ ಕೊನೆ 
ಗಾಣಲು ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯು ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಶೈತ್ಯ ಪಾವನತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮ 
ಗಳು ನೆಲಸಿದ್ದ ನೆಂಬುವನ್ನು ಗಂಗಾಪವದಿಂದ ಜೋಧಿಸಬಲ್ಲದೋ ಅಜೀ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲ 
ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿಸಿದೆ. 


ಎವಂ ಶಾಬ್ದೀಂ ವ್ಯಂಜನಾಮುಕ್ತ್ವಾ' ಆರ್ಥೀಮಾಹ- - 
ವಕ್ಷ್ಯ ಬೋಡ್ಧ ವೃವಾಕ್ಯಾನಾಂ ಅನ್ಯ ಸನ್ನಿ ಧಿವಾಚ್ಯ ಯೋಃ 
ಪ್ರಸ್ತಾವದೇಶಕಾಲಾನಾಂ ಕಾಕೋಶ್ಚೆ (ಷ್ಟಾದಿಕಸ್ಕ ಚ ೬ 
ವೈಶಿಷ್ಟಾ $ನನ್ಯಮರ್ಥಂ ಯಾ ಬೋಧೆಯೀತ್ಸಾ$ರ್ಥಸಂಭವಾ ವ್ಯಂಜನೇತಿ 
ಎ] 


ತೆ 
ತತ್ರ ವಕ್ಷ 4 ವಾಕ್ಯಕ ಸ್ತಾ ವದೇಶಕಾಲನ್ವೆ ಶಿಷ್ಟ 5° ಯಥಾ ಮಮ- - 
ತ ಏನಚ ಪುಷ್ಪಧನ್ವಾ 
ಧೀರಾ ವಹಂತಿ ರತಿ ಬೇದಕರಾಸ್ಸ ವೂರಾಃ | 
ಕೇಲಿ(ವನೀಯಮಪಿ ವಂಜುಲಕುಂಜಮಂಜುಃ 
ದೂರೇ ಪತಿಃ ಕಥಯ ಕಿಂ ಕರಣೀಯಮದ್ಯ ॥ 
ಅತ್ರೈೈನಂ ದೇಶಂ ಪ್ರತಿ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಕಾಮುಕಸ್ಕ್ಯಯಾ ಪ್ರೇಷ್ಯತಾಮಿತಿ 
ಸಖೀಂ ಪ್ರತಿ ಕಯಾಚಿತ್‌ ದ್ಯೋತ್ಯತೇ. 
ಬೂದ್ಭವ್ಯವೈಶಿಷ್ಟ್ರೋ ಯಥಾ 
ನೀಶಷಚ್ಯುತಚಂವನಂ ಸ್ಮನತಟಂ ನಿರ್ಮ್ಮಸ್ಟರಾಗೋಂಥರಃ | 
ನೇತ್ರೇ ದೂರಮನಂಜನೇ ಪುಲಕಿತಾ ತನ್ವೀ ತವೇಯಂ ತನುಃ | 
ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಿ ದೂತಿ ಬಾಂಧವಜನಸ್ಯಾಜ್ಞಾ ತಪೀಡಾಗಮೇ | 
ವಾಸೀಂ ಸ್ನಾತುಮಿತೋ ಗತಾಸಿ ನ ಪುನಸ್ತಸ್ಯಾಧಮಸ್ಯಾಂತಿಕಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ತದಂತಿಕಮೈ(ವ ರಂತುಂ 'ಗತಾಸೀತಿ ವಿಪರೀತಲಕ್ಷಣಯಾ ಲಕ್ಷ್ಯಮ್‌. 
ತಸ್ಯ ಚ ತುತುಮಿತಿ ವ್ಯಂಗೃಂ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯಂ ದೂತೀವೈ ತಿಷ್ಟ್ಯಾತ್‌ ದ್ಯೋತ್ಯತೇ. 
'ಅನ್ಯಸನ್ಷಿ ಧಿನೈಶಿಷ್ಟ್ರ್ಯೇ ಯಥಾ-- | 
ಪಶ್ಯ ನಿಶ್ಚಲನಿಷ್ಟುಂದಾ ಬಿಸಿನೀಪತ್ರೀ ವಿರಾಜತೇ ಬಲಾಕಾ |. 
ನಿರ್ಮಲಮರಕತಭಾಜನಪರಿಸ್ಥಿ ತಾ ಶಂಖಶುಕ್ತಿ ರಿವ 
ಅತ್ರ ಬಲಾಕಾಯಾಃ ಫಿಸ್ಪಂದತ್ವೇನ ವಿಶ್ವಸ್ತತ್ವರ್ಮ, ತೇನಾಸ್ಯ ದೇಶಸ್ಯ 
ವಿಜನಶ್ಚರ್ಮ, ಅತಃ ಸಂಕೇಕಸ್ಸಾನಮೇತದಿತಿ ಕಯಾಪಿ' ಸನ್ನಿ ಹಿತಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ 
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೩೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಕಾಮುಕಂ ಪ್ರತ್ಯುಚ್ಛತೇ. ಅತ್ರೈವ ಸ್ಥಾ ನನಿರ್ಜನತ್ವರೂಪವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೈ ತಿಷ್ಠ 
ಪ್ರ ಯೋಜಕಮ್‌. 
"ಭಿನ್ನ ಸಂಠದ್ವೆ ನಿರ್ಧೀಕ್ಸಿಃ ಕಾಸುರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ' ಇತ್ಯುಕ್ತ ಪ್ರಕಾರಾಯಾಃ 
ಕಾಕೋರ್ಛೆದಾಃ ಆಕಾಕೇಭ್ಯೊ € ಜ್ಞಾ ತವ್ಯಾಃ. ಏತದ್ವೈ ಶಿಷ್ಟ ಯಥಾ 
ಗುರುಪರತಂತ್ರಯಾ ಬತ ದೂರತರಂ ತೀರಮುನ್ನ ಶೋ ಗಂತುಮ | 
ಅಲಿಕುಲಕೋಕಿಲಲಲಿತೇ ನೈಷ್ಯತಿ ಸಖಿ ಸುರಭಿಸಮಯೇಂಸೌ | 
ಅತ್ರ ನೈಷ್ಯತಿ, ಅಪಿ ತರ್ಹಿ ವಿಷ್ಯ ತ್ಯೇವೇತಿ ಕಾಶ್ವಾ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ಜೀಷಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ € ಯಥಾ-- 
ಸಂಕೇಶಕಾಲಿಮುನಸೂ ನಿಟಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿದಗ್ಧ ಯಾ | 
ಹಸನ್ನೇತ್ರಾ ರ್ಪಿತಾಕೂತಂ ಲೀಲಾಪಸ್ಯೆಂ ನಿವೂಲಿತಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಕೇತಕಾಲ ಇತಿ ಆ ನಾ ಿಬೇಾಯಾ ಕಯಾ 
ಚಿದ್ಬ್ಯೋತ್ಯತೇ.ನಿವಂ ವಕ್ರ್ರಾ ದೀನಾಂವ್ಕ ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತಾನಾಂ ವೈ ಶಿಷ್ಟ ಸ್ಟ ಜೋದ? ಸ್ಸವ್ಯಮ್‌. 
ಹೀಗೆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಂಜನೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂಶಃ ಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನು- ಅದನ್ನು ಕೇಳುವವನು, 
ಹೇಳುವನನ ಮಾತು, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ, ಸಂದರ್ಭ, ದೇಶ, ಕಾಲ, 
ಕಾಕ್ಕುಧ್ದ ಫಿವಿಕಾರ), ಅಂಗಜೇಶ್ಟೆ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ದಿಂದ ಒಂದು ಅರ್ಥವು ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಸಾಧಕವಾದ ವೃತ್ತಿ 
ಯೇ ಆರ್ಥಿ ವ್ಯಂಜನೆ ಎನಿನಿಸುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವನು, ಅವನ ಪ 
ಸಂದರ್ಭ, ದೇಶ, ಕಾಲ ಇವುಗಳ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ ಇದು ವಸಂತಕಾಲ ಈ ಮನ್ನ ೈಥನು ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಸುರತದಿಂದಾಗಿರುವ ಆಯಾಸ ವನ್ನು ಸೊಡರು. ಈ ಮಂದಮೂರು 
ತವೂ ಬೀಸುತ್ತಲಿದೆ. ಈ ವಿಹಾರನನನೂಸಹ ರ ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಷಗಳ 
ಕೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಆವೃ ತವಾಗಿದೆ. ಪತಿಯಾದರೋ ದೂರದಲ್ಲಿರುವನು. ಈಗ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು? 1, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಹೇಳುವನಳು- ಅವಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳು, 
ಸುರತದ ಪ್ರಸುಗ್ಯ ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರದೇಶ, ತಾ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀರ ಇಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. , "ಈ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕಾಮಕನೊಬ್ಬ ನನ್ನು 
ನೀನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು ” ನ ಸವಿಗೆ ಸಾಯಕೆಯು' ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಾಳೆ.: ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವಳು- ಅವಳ ಮಾತು ಸಂದರ್ಭ, ದೇಶ, ಕಾಲ, ಇವಿಷ್ಟ ರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ದಿಂದಲೂ ವ ಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುವುದು. 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ರ೯ 


ಹೇಳುವವನ ನೆ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು ತೋರುವುದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. “ ಸ್ಪನಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಧವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿಡೆ. ತುಟ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಪು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒರೆಸಿಹೋಗಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಕಾಡಿ 
ಗೆಯು ಪೂರ್ತಿಯೂಗಿ ತೊಲಗಿದೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಕೃಶವಾದ ಶರೀರವು ಕೋಮಾಂಚ 
ಗೊಂಡಿದೆ... ಬಂಧುಜನರಿಗೆ ತ ವ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸುಳ್ಳನು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಎಲ್ಲೆ ದೂತಿಯೇ, ಸ್ಟಾನಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಡ ನೀನು ಬಾವಿಯ ಜನಿಸಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಆ ನೀಚನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸ ನೀನು ಹೋಗಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ನೀನು 
ಹೋಗಿಜ್ದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ವಿಶರೀತಲಕ್ಷಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. “ನೀನು 
ಬಾವಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ” ಎಂದು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ವಿಧಿರೂಪದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ «ನೀನು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದನ ಬಳಿಗೇ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ” ಎಂದುನಿಷೇಧೆರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವು ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಪರೀತ 
`ಲಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದೆ. “ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಗಂಧೆವು ಅಳಿಸಿ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಆಗಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರವೇ ಶ್ರೀ 
ಗಂಧನ್ರು ತೊಲಗಿದೆ; ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆ ಕೆಂಪು ಅಳಿಸಿದ.” ಹೀಗೆ ಆಕೆಯ 
ಪ ರಿಸ್ಕಿ ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯು. 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಟ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ “ ಅವತೊಡನೆ ಕೀನು ರಮಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ” ಎಂಬ  ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ದೂತಿಯ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ರಿದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. . ನಾಯಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ದೂತಿಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. 
ಈ ದೂತಿ ತನಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿರುವ ಬದಲು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿರುವಳು. 
ಬಾವಿಗೆ ಸಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವ ನೆಪದಿಂದ ನೀಚಕಾಮುಕನೊಡನೆ ರಮಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಮೂತಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
ದೂತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ರಿದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾ ಫ್ಸ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 

ಅನ್ಯಸನ್ನಿ ಧಿನೈ ಶಿಷ್ಯಕ್ಸೆ ೈ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೋಡುತ್ತಾಕೆ. 

ಗಾಥಾಸಪ್ತಶತಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸದ್ಯವಿದು. ಇದರ ಅರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ. 
“ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮರಕತಮಣಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದ ಕಪ್ಪೆ ಯಚಿನ್ಚಿ ನಂತೆ ಈ 
ಬಕಪಕ್ಷಿಯುಕ್ಟಿತಾವರೆ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿಯೂ ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ ನೆಲಸಿದೆ ? 
ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಾಯಿಕೆಯು ಗುಪ್ತ ಕಾಮಕನೊಬ್ಬನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಅರ್ಥಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆಕೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
“ ಇಲ್ಲಿ ಬಕಪ ತಯ ನಿಶ್ಚ ಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಈ ನಿರ್ಜನಪ್ರ ಜೀನು ನಿನಗೆ ನಸ್ಯ ಎಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ನುಪ್ತ 
ಕಾಮಕನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈಸ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಜನಸಂಪರ್ಕವೂ 
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೪ಂ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರಿ ಅದರ ವೃ ಶಿನ್ಟ್ಯ ವೂ ಸಹ ಇದು ಗೋಪ್ಯಸ್ಥಾ ನವೆಂಬ 
ಬೇಕೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಕ ಮುಕ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ: ಆಕೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯಸಾನ್ನಿಧೈದ ವೈಶಿಷ್ಠ್ಯ ದಿಂದ ಈ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು " ಇದು- ಸಂಕೇತಸ್ಥಾ ನ ವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕಂಠಥ್ಗೆ ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಯೇ ಕಾಕುನೆನಿಸಿದೆ. ಅಲಿಗೆ 
ಗ ಇ 
ಕಾಕುನೆಂದಕಿ ಸ್ವರವ ವಿಕಾರವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇವರ ಭೇದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವವನ en ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರ ವ್ಲೆ ೈ ಶಿಷ್ಟ ಕ್ರದಿಂದ ಒಂದು ವಾಚಾ 
ರ್ಥವು ಬೇರೊಂದು 5 ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದ ಸನ್ನು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲಡು. “ ಸಖಿಯೇ, ಪತಿಯು ಹಿರಿ 
ಯರ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ದೂರದೆ: ಶಕ್ಕೆ ಹೋರಡಲು ಉದ್ಭುಕ್ತ ಕ್ರನಾಗಿರುವನು. 
ಆದರೆ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಂದ ಆ ಜ್‌ ವಸಂತಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಇವನು ಬರಡೆ(ಣರುಪನೊ ? ಇಲ್ಲಿ “ ಬರದೇ ಇರುವನೋ ” ಎಂದು ವಿಕೃತವಾದ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಆಕೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ « ಅವನು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದೇ “ಬರುವನು? ಎಂಬ 
ವ್ಕ ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ ವೆ. 
ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆಯ ವೈ ಶಿಷ್ಟ ದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋ ರುವುದನ್ನು ಈಗ 
ಉದಾಹರಸುತ್ತಾತೆ. ಸತಾಂ ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸರಯು. ವಿಟಿನು 
ಅಂಗಸ ಸಂಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಇ ಸಲು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವಿದಗ್ಧ' ನಾಯಿಕೆಯು ಅರಳಿದ 
ಸಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅ ೨್ರಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ವಿನೋದಕ ಗಿ ಕ್ಸ ಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದದ್ದ 
ಕಮಲವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮುದುರಿದಳು. ” ವಿಟಿನು ತ ಅವಯವಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂಡಲೇ ಸ ಸಂಕ್ಕೆತಾಲ-ನು ಕಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುವನು. ಅವನ್ನು ಕೆ(ಳಿದೊಡ 
ನೆಯೇ: ನಾಯಿಕೆಗೆ 'ಸುತೊ,ಷವುಂಟಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಗಳು ಟಂ. ° ಹೀಗೆ 
ವಿಟಿನಿಗೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸಂಶೋಷದ ನನ್ನು ಅಂಗಜೇಷ್ಟೆ ಯಿಂಡಲೆ ಲೇ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅವನಿಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಲವನ್ನು ಮೊಗ್ಗಾ ಗುವಂತೆ ಮಡಚಿದಳು. 
ಇದರಿಂದ ಕಮಲವು ಮೊಗ್ಗಾ ಗಲು ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿದ ಸಾಯಂಕಾಲವೇ ಸಂಕೇತಸವ 
ಯನೆಂದು ಆಕೆ ಸೂಚಿ? ದಂತಾಯಿತು. ಕೈಲಿದ್ದ ಕಮಲವನ್ನು ಮುದುರುವ ಮೂಲಕ ಸ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು `ಇಲ್ಲಿ ತ "ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವ ನನ್ನು ಸೂಚೆ 
ಸಲು ಬುಡಿ ಹೇಳಿದವುಗಳ ವೈಶಿ ಸ್ಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಸೇರಿರಬಹುದು ಅಥವಾ 
ಒಂದೊಂದೇ ಆದರೂ ಇರಬಹುದು ಅಥವಾ ಎರಡು “ಜ್‌ ಸೇರಿರಬಹುದು. 
ತೆ ಏನಿಧ್ಯಾದಿಯಮರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ತೆ (ಕಂ ಕ್ರಿನಿಧಾ ಮತಾ ॥೧೭॥ 


ಅಥಾ ವಾಚ್ಯಲಕ್ಷ, ಕಿನ್ಯಂಗ್ಯ ಸ್‌ ತ್ರಿರಾಷತಯಾ' ಸರ್ವಾ'`ಅಪ್ಯನಂತ 
ಕೋಕ್ತಾ ವ; ಜನಾಸ್ತ್ರ ವಿಥಾಃ. 'ತತ್ರ ನ ನಾಷ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ವ್ಯಂಜನಾ ಯಥಾ---'« ಕಾಲೋ 
ಮಧುಃ ಇತ್ಯಾದ. ಲಕಾ ನ್ಯರ್ಥಸ್ಯ:ಸ್ಕ “ಯಥಾ « ಪಶ್ಯ. ನಿಶ್ಚಲನಿಪ್ಪ ಂದಾ' 
ಇತ್ಯಾದಿ.'ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯಾದಿದ್ಯಂಜಕತ್ವಂ' ತು ಪ್ರ ್ರಪಂಚಯನ್ಯ ತೇ. 
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ಶಬ್ದಬೋಧ್ಯೋ ವ್ಯನಕೃರ್ಥಃ ಶಬ್ದೊ ಆಸ್ಯರ್ಥಾಂತರಾಶ್ರಯಃ 
ಏಕಸ್ಯ ವ್ಯಂಜಕತ್ವೇೇ ತದನ್ಯಸ್ಥ ಸಹಕಾರಿಕಾ 1೧೮ ॥ 
'ಯತಃ ಶಬ್ಬೊ ವ್ರ ೈಂಜಕತ್ತ್ವೇರ್ಥಾಂತರಮಪೇಕ್ಷತೇ, ಅರ್ಥೋಸಃಪಿ ಶಬ್ದ ಮ್‌ 
ಪಕಸ್ಯ ಪ್ಯಂಜಕತ್ವೇಂನ್ವಸ್ಯ ಸೆಹಕಾರಿತಾ ಅವಶ್ಯಮಂಗೀಕರ್ತವಾ ; 
ಅಭಿಧಾದಿತ್ರ ಯೋಪಾಧಿನೈ ಶಿಷ್ಟಾ ಕಿಶ್ರಿನಿಧೋ ಮತಃ | 
ಶಬ್ರೊ ಫಿ ಚಕ ₹ ವ್ಯಂಜಕಸ್ತ್ವಥಾ 1೧೯1 
ಅಭಿಥಧೋಪಾಧಿಕೋ ವಾಚಕಃ. ಲಕ್ಷಣೋಪಾಧಿಕೋ ಲಕಕಃ, ವ್ಯಂಜನೋ 
`ಪಾಧಿಕೋ ವೃಂಜಕಃ ಕಿಂ ಚ 
ತಾಶ್ಸರ್ಯಾಖ್ಯಂ ವ್ಯ ತ್ತಿಮಾಹುಃ ಪದಾರ್ಥಾನ್ವಯಬೋಧನೇ | 
ತಾತ್ಸರ್ಯಾಖ್ಯಂ ತದರ್ಥಂ ಚ ವಾಕ್ಯಂ ತದ್ಬೋಥೆಕಂ ಪರೇ ॥.೨೦॥ 
ಅಭಿಧಾಯಾಃ ನಿಕೈೆ ಕನದಾರ್ಥಬೋಧನವಿರಾಮಾತ್‌ ವಾಕ್ಕಾ ರ್ಥರೂಪಸ್ತ 
'ಜೋಧಿಕಾ ತಾಶ್ಸರ್ಯಂ ನಾಮ ವೃತ್ತಿಃ. ತದರ್ಥಶ್ವ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥಃ, ಶದ್ಬೋಧೆಕಂ 
ಜೆ ವಾಕ್ಯಂ ಇತ  ಭಿಿಕಾನ್ವಯವಾದಿನಾಂ ನ ಮತಮ್‌. 
ತಿದ್ದಿ ತೀಯ ಪರಿಚೆ ಚ್ಛೇದ£-- 
ಅರ್ಥಗಳು ಮೂರು rE ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ವ್ಯಂಜನೆ. 
'ಗಳೂ ಸಹೆ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. 


ವಾಚ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಯ , ವ್ಯಂಗ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥಗಳು ಮೂರುಬಗೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ 
-ಹೈೇಳಿದ ಆತೆ! ನ ಡಸ ಗಳ ಮೂಲಕ ತೋರುವ ಅರ್ಥವ ಂಜನೆಯು ಮೂರು 
ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವ ವ್ಯಂಜನೆಗೆ «ಕಾಲೋ 
ಥುಃ' ಎಂಬ ಸವ್ಯವನ್ನು ಹಂದೆ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. .. ಲಕ್ಲಾ ಶ್ಸ್ಯಾರ್ಹದಿಂದ ಕೋರುವ 
`ವ್ಯಂಜನೆ! CY) ೈಷಚ್ಯುತಚಂದನಂ ಎಂಬ ಪನ್ನ ವನ್ನು ಹಿಂದೆ ದಾನಿ 
'ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥದಿಂದ *ನಕೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸುವ ವ್ಯಂಜನೆಗೆ ಸ 
ನಿಶ್ಚಲ ' ಎಂಬ ಸವ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಸೆ. ಪ್ರಕೃ ತಿನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಂದ ಸ 
ಢನವು ತೋರಿಬರುವುವನ್ನು ಮುಂದೆ ಉಪಾಪಂಸೆಬಾಗುಪಮ. 


ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಶಿಳಿದುಬರುವ ವಾಚ್ಯ ಮೊನಲಾವ ಅರ್ಥವು ಬೇಕೊಂದು ವ್ರ ಸಂಗ್ಯಾ 
'ರ್ಥವನ್ನು "'ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶಬ ವು ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ 
ಸಂತೆಯ ಅದರ ಮೂಲಕ ಬೇರೊಂಮು ಅರ್ಥ ಕ್ಯೂ ಅಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಒಂದು ವಚನವವ: ಮತ್ತೊಂದು ಸಹೆಕಾರಿಖಯಾಗಿರುವುದು.  ಶಬ್ದವು:ವ್ಯಂಜಕನಾ 
ಪರಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥವು ನ ವ್ಯಂಜಕವಂದರೆ ಶಬ್ದವನ್ನು 
'ಅಸೇಶ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಗೆ ಒಂದು ವ್ಯಂಜಕವಾಗಲು. ಮತ್ತೊ ೦ದು ಸಹಕಾರಿ ಎಂಬು 
'ದನ್ನು "ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪ ಬೇಕು. ಸೂ 


ಹ 
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ಇತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅಭಿಜೆ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳು ಶಬ್ದದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ: 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇವು ಮೂರು ವಿತೇಷಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ್ಯದಿಂದ ಶಬ್ದವೂ. 
ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅಭಿಧಾವ್ಯಾಪಾರವೇ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದವು ವಾಚಕ 
ವೆನಿಸುವುದು.ಲಕ್ಷಣಾ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ವಿಶೇಷಣವೆನಿಸಿರುವ ಶಬ್ದವು ಲಕ್ಷಕವೆಫಿಸುವುದು. 
ವ್ಯಂಜನಾವ್ಯಾಪಾರವೇ ವಿಶೇಷಣನೆನಿಸಿದ ಶಬ್ದವು ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಶಬ್ದಗಳು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿನೆ. 

ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ತಾತ್ಸರ್ಯವೆಂಬ. 
ವೃತ್ತಿ ಯೊಂದನ್ನು ಅನುಭವಿಗಳು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದದಿಂದಲೂ. 
ತೋರುವ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ವೃತ್ತಿಯೇ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವೆನಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನನೈಯಾಯಿಕರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಭಿಥೆಯು. ' 
ಒಂದೊಂದು ಪದದ ಅರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೇಲೆ ಆ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತಾತ್ರರ್ಯನೆಂಬ 
ವೃತ್ತಿಯು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವ ಅರ್ಥವೇ ತಾತ್ರರ್ಯಾರ್ಥ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ವಾಕ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾಶ್ಪರ್ಯಾರ್ಥ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಹದು ವಾಕ್ಯವೇ ಹೊರತು ಪದವಲ್ಲ; ತಾಶ್ಸರ್ಯನೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯೇ 
ಹೊರತು ಅಭಿಧಾದಿವೃ ತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಿಷ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ವವರು ಅಭಿಹಿತಾನ್ವ ಯವಾದಿಗಳೆನಿಸಿರುವರು. ಕೆಲವು ಮಾಮಾಂಸರು (ಭಾಟಿಮತೀ 
ಯರು) ಹೀಗೆ ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಬ್ದವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ: 
ಸಂಬಂಧವೆಂಬುದು ತಾತ್ಪರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವ 
ವರೇ ಅಭಿಹಿತಾನ್ವಯವಾದಿಗಳು. ಅಭಿಹಿತ ಅಂದರೆ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಆರ್ಥ 
ಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವೆಂದರೆ ಪರಸ್ಪರಸಂಬಂಧೆ. . ಇದು ತಾತ್ಟರ್ಯವೆಂಬ. 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುಡೆಂಬುಜೀ ಅಭಿಹಿತಾನ್ವ ಯವಾದ. ಇದಕ್ಕೆ ಎದುರಾಳಿಯಾಗಿ. 
ಅಪ್ಪಿ ಶಾಭಿಥಾನನೆಂಬ ವಾದವೂ ಇಡೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಭಾಕರರೂ, ಕೆಲವು ವೇದಾಂತಿ. 
ಗಳೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಶಬ್ದಗಳು ಅರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಅನ್ವಿತವಾಗಿಯೇ (ಹೊಂದಿಕೊಂಡೇ) 
ತೋರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ವಾದ. ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರುವ ಪದಾ. 
ರ್ಥಗಳು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ. 
ಕೊಂಡೇ ತೋರುತ್ತವೆ ಎಂದು ವಾದಿಸುವವರು ಅನ್ನಿ ತಾಭಿಧಾನವಾದಿಗಳು. 

ತೃತೀಯ; ಪರಿಚ್ಛೇದಃ 
ಅಥ ಸುಂ ರಸ ತ ಚತ... ' 
ವಿಭಾನೇನಾನುಭಾನೇನ ವ್ಯಕ್ತಃ ಸಂಚಾರಿಣ 
ಆಜಾ ಬ್ಯಾಂ ಬೈರ 1 
ವಿಭಾನಾದಯೋ ವಕ್ಷ್ಯಂತೇ. ಸಾತ್ರಿಕಾಶ್ಚ ಅನುಭಾವರೂಪತ್ವಾತ್‌ ನ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪ಪಿ 


ಪೃಥಗುಕ್ತಾಃ. ವ್ಯಕ್ತೋ ದಧ್ಯಾದಿನ್ಯಾಯೇನ ರೂಪಾಂತರಪರಿಣತೋ ವ್ಯಕ್ತಿಕೃತ ಏನ 
ರಸೋ ನ ತು ದೀಪೇನ ಘಟ ಇವ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. ತದುಕ್ತಂ ಲೋಚನ: 
ಕಾಕ್ಕೆ:_* ರಸಾಃ ಪೃತೀಯಂತೇ ಇತಿ ತು ಓದನಂ ಪಚತೀತಿವತ್‌ ವ್ಯವಹಾರಃ ' 
5) ಅ) ಶ್ರ 
ಇತಿ. ಅತ್ರ ಚ ರತ್ಯಾದಿಸದೋಪಾದಾನಾದೇವ ಸ್ಕಾ ಯಿತ್ರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪುನಃ ಸ್ಥಾಯಿ. 
ಪದೋಪಾದಾನಂ ರತ್ಯಾದೀನಾಮಪಿ ರಸಾಂತರೇಷು ಅಸ್ಥ್ಯಾಯಿತ್ಚ ಪ್ರ ತಿಪಾದಾನಾ 
ರ್ಥಮ್‌. ತತಶ್ಚ ಹಾಸಕ್ರೋಧಾದಯಃ ಶೃಂಗಾರವೀರಾದೌ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣ ಏವ. ತದು. 
ಕ್ರಮ್‌ “ ರಸಾವಸ್ಥಃ ಪರಂ ಭಾವಃ ಸ್ಥಾಯಿತಾಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ” ಇತಿ. 
ಅಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಪ್ರಕಾಶನಗರ್ಭ ಆಸ್ವಾಪನಪ್ರಕಾರಃ ಕಥ್ಯತೇ 
ಸತ್ತೊ (ಪ್ರಿ ಕಾಂದಖಂಡಸ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಾನಂದಚಿನ್ಮಯಃ I 
ವೇದ್ಯಾಂತರಸ್ಸರ್ಶಶೂನ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟಾದಸಹೋದರಃ || 
ಲೋಕೋತ್ತರಚಿಮತ್ವಾರಪ್ರಾಣಃ ಶೈಶ್ಚಿತ್ರ್ರಮಾತೃಭಿಃ | 
ಸಾ _ಕಾರವದಭಿನ್ನ ತ್ತೇ ನಾಯಮಾಸ್ಟಾದ್ಯತೇ ರಸಃ 1೨1 
“ರಜಸ್ತ ಮೋಭ್ಯಾಮಸ್ಸೃಷ್ಟಂ ಮನಃ ಸತ್ತ್ಯಮಭಿಧೀಯತೇ * ಇತ್ಯುಕ್ತ 
ಪ್ರಕಾರೋ ಬಾಹ್ಯಮೇಯವಿಮುಖತಾಪಾದಕಃ ಕಶ್ಚ ನ ಆಂತಕೊ ಧರ್ನುಃ ಸತ್ವಮ್‌. 
ತಸ್ಯೋದ್ರೀಕಃ ರಜಸ್ತಮಸೀ ಅಭಿಭೂಯ ಅನಿರ್ಭಾವಃ. ಅತ್ರ ಚ ಹೇತುಸ್ತಥಾನಿಧಾಲೌ 
ಕಿಕಕಾವ್ಯಾರ್ಥಪರಿಶೀಲನಮ್‌.. ಅಖಂಡ ಇತ್ಯೇಕ ಏನಾಯಂ ವಿಭಾವಾದಿರತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಕಾಶಮುಖಚನಮುತ್ವಾರಾತ್ಮಕಃ. ಅತ್ರ ಹೇತುಂ ವಕ್ಸಾ $ಮಃ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾದ್ಯಪಿ ವಕ್ಷ ತಿ 
ಮಾಣರೀತ್ಯಾ. ಚಿನ್ಮಯ ಇತಿ ಸ್ವರೂಪಾಥೇ ಮಯಟ್‌- ಚಮತ್ಯಾರಶ್ಚಿತ್ತನಿಸ್ತಾರ 
ರೂಪೋ ವಿಸ್ಯಯಾಪರಪರ್ಯಾಯಃ. ತತ್ರಾಣತ್ವಂ ಚ ಅಸ್ಮದ್ವೃದ್ಧ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ. 
ಸಹೃದಯಗೋಷ್ಠಿ (ಗರಿಷ್ಠ ಕವಿಪಂಡಿತಮುಖ್ಯಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಪಾದ್ಯೆ ರುಕ್ತಮ್‌”.ತದಾ 
ಹೆ ಧರ್ಮದತ್ತಃ ಸ್ವಗ್ರಂಥೇ 
ರಸೇ ಸಾರಶ್ಚಮತ್ಯಾರ; ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ಯನುಭೂಯತೇ 
ತಚ್ಚಮತ್ವಾರಸಾರತ್ವೇ ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ಯದ್ಧು ತೋ ರಸಃ | 
ತಸ್ಮಾದದ್ದು ತಮೇವಾಹ ಕೃತೀ ನಾರಾಯಣೋ ರಸವ ॥ ಇತಿ. 
ಕೈಶ್ಚಿದಿತಿ ಪ್ರಾಕ್ತ ನಪುಣ್ಯಶಾಲಿಭಿ $. ಯದುಕ್ತಂ-« ಪುಣ್ಯವಂತ; ಪ್ರಮಿಣ್ವಂತಿ 
ಯೋಗಿವದ್ರಸಸಂತತಿಮ್‌ ”. "ಯದ್ಯಪಿ “ಸಾ ದಃ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಸಂಮೋದಾದಾತ್ಮಾನಂದ: 
ಸಮುದ್ಧವಃ ” ಇತ್ಯುಕ್ತದಿಶಾ ರಸಸ್ಯಾಸ್ವ್ರಾ ದಾನತಿರಿಕ್ತತ್ತ ಮುಕ್ತಮ್‌. ತತ್ರಾಪಿ “ರಸಃ 
ಸ್ಪಾದ್ಯತೇ ಇತಿ ಕಾಲ್ಪನಿಕಂ ಚಭೇದಮುರರೀಕೃತ್ಯ ಕರ್ಮಕರ್ತರಿ ವಾ ಪ್ರಯೋಗಃ. 
ತದುಕ್ತಂ “ ರಸ್ಯಮಾನತಾಮಾತ್ರಸಾರತ್ಪಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಶರೀರಾದನನ್ಯ ಏವ ರಸಃ 
ಇತಿ. ಏವಮನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯೇವಂವಿಥಸ್ಥ ಲೇಷು ಉಪಚಾಕೇಣ ಪ್ರಯೋಗಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ. 


ರಸಾತ್ಮಕವಾದ ವಾಕ್ಯವೇ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದ: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


“ಲಲ ಸಾಹಿತ್ಯನರ್ಪಣ 


ಆತ್ಮವೆನಿಸಿದ ರಸ- ಎಂತಹುಜಿಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪೂರೈ ಸಲು ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನು 
“ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾನನ ಸರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯನಾಗಿ ಇನ” ರತಿ ಮೊದ 
ಲುದ ಭಾವಗಳು ಕಾವ್ಯನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯೆರ ಆಶ್ರ ಯ 
“ದಿಂದಲ್ಲೂ, ಚಂದ್ರಿಕೆ ಶ್ರೀಗಂಧೆರಸ ಮೊದಲಾದ ಉದ್ದಿ (ಪಕಸಾಮಗ್ರಿಗ ದ 
ಅವೇ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಸುವ ಅನುಭಾವಗಳಿಂದಲೂ, ನಿರ್ವೇದಮೊದಲಾದ 
ನವೈಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸಹೃದಯರ ಹ್ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದನುಗಳ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು: 
ಸಾತಿ, ಕಭಾವಗಳು ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕನಾದ್ದರಿಂದ ಅನುಭಾವನೆನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಔಯ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಹಾಲು ಮೊಸ ರಾಗಿ ಸೆರಿಣಮೆಸುವಂತೆ ರತಿ ಮೊದ 
ಲಾವ ಭಾವಗಳು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರರೂಪದಿಂದ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿನೆ. ಇದೇ ಭಾವವು ರಸ ವೇಿಸುತ್ತದೆ. ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ ಗಡಿಗೆಯ 
ದೀಪದಿಂದ ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಮ್ಲ ಸ ಸರುಗೆ ಗೋಚರವಾಗು 
-ಪುದೆಂಬುದು ರಸ ಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರತಿ ನಿನೋ ಜನರ ಹ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದ್ದು 
ಸಹೆಜ. ಅದೇ ಸ್‌ ಪರಿಣಮಿಸಿವರೂ ಬೇಕೆ 2 ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾ ಕಾಶಗೊಳ್ಳು ವುದು. 
ಈ ಸ ಬಿತಿಯೇ ರಸಾವಸ್ಥೆ. ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಹಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ, ನ ಇಂತಹ " ರಸವು 
ತೋರುತ್ತಡಿ ' ಎಂಬುದನ್ನು "ಓದನಂ ಪಚತಿ? ಅನ್ನವ ಸನ್ನು ಬೇಯಿಸುತ್ತಾನೆ ? 
“ಎಂಬಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸ ಲಾಗಿದೆ. ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಯಿಸಜೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನಷ್ಟೆ € ಬೇಯಿಸಬೇಕಾದ್ದು .' ಅನ್ನವು ಮೊದಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಿಯೇ 
ಅನ್ನವ ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ” ಮೊದಲು ಅನ್ನವಿರಡೇ ಇನ ರೂ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಬೇಯಿ 
ಸತ್ತೆ (ನೆ? .ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವಿರುವಂತೆ ' ರಸ ವು ತೋರುವುದೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗನ್ರು 
` ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ರಸವೆಂಬುದು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು 
"ಇದ್ದ ದ್ದು ರತಿಯೇ ಹೋರತು ರಸವಲ್ಲ. pe ರಸವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ ಜು 
ಪ್ರ ಯೋಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಲೋಚನಕುರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮೊಲದಲ್ಲಿ « ರತ್ಯಾದಿ' 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ನ ರಿಂದಲೇ ಅವು ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ 
`ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗಿದ್ದ ರೊ ಆ ಪದವನ್ನು ಉಚ್ಛ ೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ" 
ದಾ ಅವು aE ರಸಕ್ಕೆ ನಿಯತವಾದ ಆರ ಶ್ರಯನೆನಿಸಿದ್ದ ಬೇಕೆ ರಸಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯವಾಗಲಾರವೆಂಬುದನ್ನು ತ ಸ ಯಿಯೆಂಬ ಆ ಸವನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಡೆ, ರ ರಿಂದಲೇ 
ಹಾಸ; ಕ್ರೋಧ ತಾರಸಿ ಶೃಂಗಾರ, ನೀರ ಮೊದಲಾದ "ರಸಗಳಿಗೆ. 
ಸ್ದಾ ್ಸ ಯಿಭಾವಸೆನಿಸ ಡೆ ವ್ಸ ಭಿಚಾರಿಭಾವಗೆಳಿಸಿಸುತ್ತ ವೆ ರಸನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು” ಹೊಂದಿರುವ ಭಾವವೇ ಸಾ ನ್ಲಿಯಿಯಾಗುತ್ತ ಜಿ. = 


ಪಲ್ಯದ ಭಾಧ ಭಾವವು ಸ್ಸ ಯಿ ಎಫಿಸಡೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವನೆನಿಸುತ್ತ ದೆ” ಹೀಗೆ. ಅನುಭವಿಗಳು 
ದ್ಧಾಕೆ 
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ಈರ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೫: 
ರಸದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲೇ ಅವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಏವಂ: 
ಮ ಆ. ದ್ದೆ 
ಸುತ್ತಾನ. ಸತ್ತ್ವ ಗುಣದ ಉದ್ರೆ(ಕದಿಂದ ವಿಭಾವ, ಅನುಭಾವ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ” 
ಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದಾಗ ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡು ಸಂತೋಷರೂಸದಿಂದಲೂ 
ಜ್ಞಾನರೂಪದಿಂದಲೂ ಸಹೃದಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲಿ ನೆಲಸಿ. ಇದಲ್ಲಜಿ ಬೇಕೆ ಯಾವ: 
ಬಗ್ಗೆಯ ಅರಿವೂ ಹು್ಬಸದೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಕನೆನಿಸಿ ಅಸಾಧಾರಣಿವಾದ' 
ಚಮತ್ಯಾರವೇ (ಆಶ್ಚರ್ಯ) ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಆನಂದವೇ ರಸವೆನಿ 
ಸುವುದು. ಇಷ್ಟು ರಸದ ಸ್ಪರೂಪನೆನಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು. 
ಮಾತ್ರವೇ ತಮ್ಮ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗದಷ್ಟು ಆಶ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವರು. 
ದೇಹ ಆತ್ಮ ಇವೆರಡೂ ವಸ್ತುತಃ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ «ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ', ಎಂಬಲಿ 
ಅವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಗೆ ತೋರುತ್ತನೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಾಯಕನಲೂ ನಾಯಕೆ: 
ಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ರತಿ, ಹಾಸ ಕ್ರೋಢೆ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳು ಬೇಕೆಬೇಕಿಯೇ ಆಸಿದ ರೂ 
ಅವರು ಅಡುವ, ಮಾತುಗಳಿಂಲ್ಯೂ ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಮೆಯಿಂದಲೂ ಸಾಮಾಚಿಕರಿಗೆ ತನ 
ಹೃಪಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಅದೇ ಭಾವಗಳೊಡನೆ ಒಂದೇ ಎಂದು ತೋರುತ್ತವೆ. ಆವರು 
ರಸವನ್ನು ಅನುಜವಿಸುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಭಾವಗಳು ನಾಯಕ- 
ನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವೋ. ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದಾಗಲಿ, ತನಗೆ ಸಂಬಂಧೆಸಿವೆಯೋ ಅಲ್ಲವೊ 
ಎಂದಾಗಲೀ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಮುಂವೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 


"ರಜಸ್ತವೊ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವ ಮನಸ್ಸೆ ಸತ್ತ್ವ ಗುಣಪೆನಿಸುತ್ತದೆ?” 
ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣಸಂತೆ ಸತ್ತ್ವವೆಂಬುದು ಮನಸ್ಸಿನ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧೈರ್ಮವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೆ,ರೆವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಚಿತ್ರವೃಕ್ಕಿಯೇ ಸತ್ತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಿ: 
ಪಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅಂತಃಕರಣವ ಧರ್ಮನೆನಿಸಿದ ಸತ್ತ 4ಡ ಉದ್ರೇಶವೆಂದರೆ: 
ರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ತಾನೆ? ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರುವುದೆಂದರ್ಥ. 
ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಗುಣವು ಹೀಗೆ ಉದ್ರಿ ಕನಾಗಲು ಅವರು ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ: 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು - ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ ತೆಯಿಂದ ಓದುವುದು ಮತ್ತು ಕೈಳು. 
ವುದು ಇವೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ರಸವನ್ನು ಅಖಂಣವೆಂದು ಹೇಳಿದ ರಿಂದ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾ: 
ದ 


ಕಾ 
ವುಗಳ ಮತು ರತ್ಯಾಓಭಾವಗಳ ಆರಿವಿನಿಂದ ತೋರುವ ಚಮತ್ಸಾರವೇ ರಸವೆನಿಸಿ. 


ಇಂತಹ ಚಡುತ್ವಾರವು ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಅಖಂಡ. 
ರಸವೆಂಟು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಸವನ್ನು ಚಮುತ್ಯಾರವೆಂಡು ಭಾನಿಸಿರುವುಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು . 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ರಸನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತೋರುವುಷೆಂಬುವನ್ನು ಮುಂದೆ. 
ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ,ಚೆನ್ಮಯಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚಿತ್‌ಪದದ ಮೇಲೆ ಸ್ವರೂಪ ಎಂಬ ಆರ್ಥ” 
ದನ್ಲಿ ಮಯಟ್‌ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದತ್ನರಿಂದ ರಸವು ಜ್ಞಾ ನಸ್ಟರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾ- 
ಯಿತು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುವ ಧರ್ಮವೇ ಚಮತ್ಕಾರನೆನ್ಸಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
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೪೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಫಿಸ್ಮಯೆವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೆಸರಿಡಿ. ಅದೇ ರಸದ ಪ್ರಾಣವೆಂದು ಹರಿಯರಾಡ ನಾರಾಯಣ 
ಪಾದರು ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಥೆರ್ಮದತ್ತನನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ «(ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಸದಲ್ಲೂ 
ಚನುತ್ರಾರನೇ ಸಾರನೆಂದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ತೋರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾರಸಗಳೂ ಅದ್ಭುತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ಭುತ ಒಂದೇ ರಸೆನೆಂದು ನಾರಾಯಣ 
ಪಂಡಿತರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ” ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ 4ಶೃಶ್ಚಿತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಾದವರು ಮಾತ್ರವೇ ರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
“ಯೋಗಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನದ ಅಮೃತರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಷ್ಟೇ 
ರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಬಲ್ಲರು' ಹೀಗೆ ಅನುಭವಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ರಸಾಸ್ಟ್ರಾದವೆಂಬುದು 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಅನುಭವದಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
'ಆನಂದವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ?” ವೆಂಬ: ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ರಸಕ್ಕೂ ಆಸ್ಚಾದಕ್ಕ್ರೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ರಸ ಮತ್ತು ಆಸ್ಚಾದ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
“ರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾಗುವುದು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕಾಲ್ಬ ನಿಕಭೇದವನ್ನು ಅಂಗಿಕ 
ಕರಿಸಿ ಜನರು ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಅನುಭವಿಸಲು ಯೊಗ್ಯವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ 
ಕಸದ ಸಾರವೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲ್ಲೂ 
'ಅದು ಬೇಕಿ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ರಸಕ್ಕೂ 
'ಅಸ್ಚಾದಕ್ಕೂ ಭೇವವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ರಸವನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುವುದಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು 
ತಿಳಿಸುವುದು ಕೇವಲ ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಹೆಳುವ ಮಾತೇ ಹೊರತು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಇತರ ಕಡೆಗಳ್ಲೂ ಸಹ ಇದೆ; ರೀತಿಯಾಗಿ 
“ತಿಳಿಯುವುದು. 
ನನ್ಟೇತಾವತಾ ರಸೆಸ್ವಾಜ್ಞೆ ಯತ್ವಮುಕ್ತಂ ಭವತೀತಿ ವೃಂಜನಾಯಾಶ್ವ ಜ್ಞಾ ನವಿ 
ತೇಷತ್ವಾತ್‌ ದೃಯೋಕೈ ಕೃಮಾಪತಿತವರ್‌. ತತಶ್ಚ 
ಸ್ವಜ್ಞಾ ನೇನಾನ್ಯಧೀಹೇತುಃ ಸಿದ್ಧೆ 6ರ್ಥಿ ವ್ಯಂಜಕೋ ಮ ತಃ 
ಯಥಾ ದೀಪೊೋತನ್ಯಥಾಭಾವೇ ಕೋ ನಿಶೀಷ್ಟೋಸ್ಯ ಕಾರಕಾತ್‌' 
ಇತ್ಯುಕ್ತದಿಶಾ ಫಟಿಪ್ರಬೀಸವತ್‌ ವ್ಯಂಗ್ಯವ್ಯಂಜಕಯೊಃ ಪಾರ್ಥಕ್ಯಮೇವೇತಿ 
`ಕಥಂ ರಸಸ್ಯ.. ವ್ಯಂಗ್ಯತೇತಿ ಚೇತ್‌ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಮ್‌. ಅತ ಏವಾಹುಃ «(ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಯು ಕೃತಿಜ್ಞ ಪ್ರಿಭೇದೇಭ್ಯ; ಸ್ಟಾದನಾಖ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿದ್ವಾ ಪಾರಃ, ಅತ ಎವ ಹಿ ರಸ 
'ನಾಸ್ಟದನ ಚಮತ್ಕರಣದಯೋ ವಿಲಕ್ಷಣಾ ಏವ ವೃ ಸದೇಶಾಃ ? ಇತಿ ಅಭಿಧಾದಿನಿಲಕ್ಷಣ 
'ವ್ಯಾಪಾರಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಾಧನಗ್ರಹಿಲೈ ರಸ್ಮಾಭಿಃ ರಸಾದೀನಾಂ ವ್ಯಂಗ್ಯತ್ವಮುಕ್ತಂ 
'ಭವತೀತಿ. 
ನನು ತರ್ಹಿ ಕರುಣಾದೀನಾಂ ರಸಾನಾಂ ದುಃಖಮಯತ್ಚಾತ್ತ್‌ ರಸತ್ವಂ ನ 
ಪ್ಯಾದಿತ್ಯುಚ್ಛೃತೇ 
ಕರುಣಾದಾಷಸಿ ರಸೇ ಜಾಯತೇ ಯತ್‌ ಸರಸುಖಮ್‌,: 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೭ 


ಸಜೇತಸಾಮನುಭವಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ರ ಕೇವಲಮ್‌ | ೧೩ 1 
ಆದಿಶಬ್ದಾತ್‌ ಬೀಭತ್ಸ ಭಯಾನಕಾಡಯ;, . - 
ತಥಾಪ್ಯ ಸಹೈ ದಯಾನಾಂ ಮುಖಮುದ್ರಣಾಯ ಪಕ್ಸಾಂತರಮುಚ್ಕತೇ ' 
ಕಿಂಚ ತೇಷು ಯದಾ ದುಃಖ ನ ಕೊಣಪಿ ಸ್ಯಾತ್ತದುನ್ಮುಖ 1 ೧೪॥ 

ನಹಿ ಕಶ್ಚತ್‌ ಸಜೇತಾ ಆತ್ಮನೋ ದುಃಖಾಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ. ಕರುಣಾದಿಷು ಚೆ 
ಸಕಲಸ್ಯಾಸಿ ಸಾಭಿನಿವೇಶಪ್ರವ್ಳತ್ತಿದರ್ಶನಾತ್‌ ಸುಖಮುಯತ್ವವೇವ. 

ಅನುಪತ್ತು ಕ್ರಿಂತರಮಾಹ-- 
ತಥಾ ರಾಮಾಯಣಾದೀನಾಂ ಭವಿತಾ ದುಃಖಹೇತುತಾ | ೧೫! 

ಕರುಣರಸಸ್ಯ ದುಃಖಹೇತುತ್ತೇ ಕರುಣರಸಪ್ರಥಾನರಾಮಾಯಣಾದಿಪ್ರಬಂಧಾ 
ನಾಮನಿ ದಮಃಖಹೇತುತ್ವಪ್ರಸಂಗಃ ಸ್ಯಾತ್‌. 
ನನು ರಥಂ ದುಃಖಕಾರಣೇಭ್ಯಃ ಸುಖೋತ್ಪತ್ತಿರಿತ್ಯಾಹ--- 

ಹೇತುತ್ಚಂ ಶೋಕಹರ್ಷಾದೇರ್ಗತೇಜ್ಯೋ -ಲೋಕಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ | 

ಶೋಕಹರ್ಷಾದಯೋ ಲೋಕೇ ಜಾಯಂತಾಂ ನಾಮ ಲೌಕಿಕಾಃ | 

ಅಲೌಕಿಕವಿಭಾವತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೇಭ್ಯಃ ಕಾವ್ಯಸಂಶ್ರಯಾರ್ತ | 

ಸುಖಂ ಸಂಜಾಯತೇ ತೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಜ್ಯೋಃಪೇತಿ ಕಾ ಕ್ಷತಿಃ [೧೬1 

ಯೇ. ಖಲು ರಾಮವನವಾಸಾದಯೋ ಲೋಕೇ « ದುಃಖಕಾರಣಾಫಿ' ಇತ್ಯು 
'ಚೈಂತೇ ತ ಏವ ಹಿ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಸಮರ್ಸಿ ೧ ಅಲೌಕಿಕನಿಭಾಪನನ್ಯಾಪಾರವತ್ತಯಾ 
ಕಾರಣಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವಂ ವಿಹಾಯ ಅಲೌಕಿಕವಿಭಾವಶಬ್ಧವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಭಜಂತೇ ತೇ 
ಭ್ಯಶ್ವ ಸುರತೇ ದಂತಫಾತಾದಿಭ್ಯ ಇವ ಸುಖಮೇವ ಜಾಯತೇ. ಅತಶ್ಚ ಲೌಕಿಕಕೋ 
ಕಹರ್ಷಾದಿಕಾರಣೇಭ್ಯೋ ಲೌಕಿಕಕೋಕಹರ್ಷಾದಯೋ ಜಾಯಂತ ಇತಿ ಲೋಕ: 
ಏವ ಪ್ರತಿನಿಯಮಃ. ಕಾವ್ಯೇ ಪುನಃ ಸರ್ವೇಜ್ಯೊನಿ ವಿಭಾವಾದಿಭ್ಯಃ ಸುಖವೇವ 
ಜಾಯತೇ ಇತಿ ನಿಯಮಾನ್ಹ ಕಶ್ಚಿದ್ದೋಷಃ, 
ಕಥಂ ತರ್ಹಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಾದಿಚರಿತಸ್ಯ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯ ಯೋಕಸಿ ದರ್ಶನಶ್ರವ 
ಹಾಭ್ಯಾಂ ಅಶ್ರು ಪಾತಾದಯೋ ಜಾಯಂತ ಇತ್ಯುಚ್ಛಂತೇ. 
ಅಶ್ರು ಪಾತಾದಯಾಸ್ಮಮ್ದ ಅ ತತ್ಪಾಚ್ಛೇತಸೋ ಮತಾಃ | ೧೭ ॥| 
ತರ್ಹಿ ಕಥಂ ಕಾವೃತಃ ಸರ್ದೇಷಾಮಾದೃಶೀ ರಸಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ರ್ನ ಜಾಯತ 
ಇತ್ಯತ ಅಹ ನ ಜಾಯತೇ ತದಾಸ್ವಾದೋ ವಿನಾ ರತ್ಯಾದಿನಾಸವಾಮ್‌ || ೧೮ || 
ಪಾಸನಾ ಚ ಇದಾನೀಂತನೀ ಪ್ರಾಕ್ಷನೀ ಚ ರಸಾಸ್ಟಾದಹೇತುಃ) ತತ್ರಯದಿ 
ಆದ್ಯಾ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದಾ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಜರನ್ಮೀಮಾಂಸಕಾಹೀನಾಮಸಪಿ ಸಃ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಯಾದಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ನ ಸ್ಯಾತ್‌, ತದಾ ಯದಡ್ರಾಗಿಣಾಮಪಿ ಕೇಷಾಂಚಿತ್‌ ರಸೋ 
ಜೊ (ಯೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ತನ್ನ ಸ್ಯಾತ್‌ಃ ಉಕ್ತಂ ತು ಧರ್ಮದತ್ತೇನ- 
ಸವಾಸಕಾನಾಂ ಸಭ್ಯಾನಾಂ ರಸಸ್ಯಾ ಸ್ಟಾದನಂ ಭವೇತ್‌ | 
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ಥಿರ್ವಾಸನಾಸ್ತು ರಂಗಾಂತಃಕಾಷ್ನ ಸುಡ್ಮಾಶ್ಮಸನ್ನಿಭಾಃ ॥ ಇತಿ. 

ರಸವು ಕೇವಲ ಆಸ್ಚಾದರೂಪವೆಂದು ಅನುಭವಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಗೋಚರವಾ: 
ಗುವುದಾಗಿ. ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅದು 'ಎದುರಿಗೆ ಇರುವ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯು. 
ವಂತಹ ವಸ್ತುವಲ್ಲನೆಂದೂ, ಆದರೆ ಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಬಗೆಎಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ. 
ಜ್ಞಾನವೇ ಆದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನೆ ಎರಡು ಒಂದೇ ಆಗಬೇಕಾಯಿತು.: 
“ಆನ್ಪರಿಂದಲೇ “ ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸಿದ ವಸ್ತುವಿನ ಅರಿವಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದ: 
ಅರಿವು ಯಾವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅದೇ ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ ದಂಡ ಚಕ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಮೊದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಘಟವನ್ನೇ ದೀಪವು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿ. 
ಸುವಂತೆ ಮೊದಲಿದ್ದ 11.2 ಅರ್ಥವೇ ಮತ್ತೊ ಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ ದೆ 
ಹಾಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಲ್ಲದ "ಸ್ತು ಸವನ್ನೂ ಸ ಸಹೆ ಅದು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪು ವುದಾದಕೆ` 
ಘಟವನ್ನು' ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವ ದೀಪಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ದಂಡ ಚಕ್ರ ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳಿಗೂ ಭೇದವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾದೀತು. ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸ್‌ ದಂಡ: 
ಮೊದೂದವುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಗಡಿಗೆಯ ಅರಿವು Me ” ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀ 
ನರು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಘಟದೀಪಗಳಂತೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವ್ಯಂಜಕಗಳಿಗೆ ಭೇದವೇ ಇರು. 
ತ್ರಡೆ. ಹೀಗೆ ರಸ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನೆ ಹಸರನ ಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಬಗೆಗಳೆಂದು. 
ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿ ವಂಜನಾಸೃತಿ ತ್ರ್ರಿಯು ರಸವನ್ನು ಪ್ರ ಪೆ ಕಾಶಗೊಳಸುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ: 
ದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ವಸ್ತು ವನ್ನು ಕತ್ಯ ೯ವೆಂದ್ಯೂ ಜೂ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾದೀತು? 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅನಕೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತರ ಮತವ ನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ: 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಕೃ i ರೇವಿನಲ್ಲಿರುವ. ಅಸ್ಪಾದನಕ್ಷಿ ಕ 
ಜ ಜಿಪ್ಸಿ ಶಕ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಯ. ವ್ಯಂಗ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅಭಿದೆ ಲಕ್ಷ 
ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಗಳು, ಇವಕ್ಕಿಂತಲ್ಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿ pi 
ಒಂದನೇ ತಿಳಿ ಕೊಡುವೆ. ಸ್ವಾದನನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರ ಒಂದಿದೆ. ಬೇಕೆ ವ್ಯಾಪಾರೆಗಳಿ: 
ಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವೆನಿಸಿದ ಇದನ್ನು ರಸನ, ಅಸ್ಟಾದನ, ಚಮತ್ವರಣ ಎಂಬ ಹೆಸರು: 
ಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ರಸಃ ಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪ ಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ರಸವೆಂದು: 
ಕೆಲವರು ಕರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಭಿಥೆ ಮೊದಲಾದವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ವ್ಯಾಪಾ 
ರವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದನಾವು ರಸ ಭಾವ ೫.1.1 
ವ್ಯಂಜನವವೃತ್ತಿ ತಿ ಯಿಂದಲೆಃ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ "ವೆ. ಇದರಿಂದ ಸ್ಟಾ "ರವೆ. 
ಹೊಸೆ ದೊಂದು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಪ್ಪರಿಕ್ಕೆ ಯಾವ "ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 


ರಸವು ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದಮಯವೆಂದು ಆಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಕರುಣ ಮೊದ: 
ಲಾದ ರಸಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಜನರು ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ಸುರಿಸುಪುದರಿಂದ ಅವು 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೯ 


ದುಃಖಮಯವೆನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇಗೆ ರಸವೆನಿಸುತ್ತವೆ ? ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕರುಣ ಮೊಡಲೂದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಖ 
ವುಂಟಾಗುವುಡೋ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸಹೃದಯರ ಹ್ಲದಯವಷ್ಟೇ ಪ್ರ ಮಾಣವೆ ಸೆ. 
ಕರುಣರಸದಲ್ಲೂ ಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವರು pe) ತ ತ್ರ 
ಲ್ನ ಕ .. ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ " ಕರುಣಾದಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆದಿಶಬ್ಬದಿಂದ ಬೀಭತ್ಸ, ಭಯಾನಕ ಮೊದಲಾದ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಕರುಣ ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವಾಗುವುದಾದರೆ ಅಗ 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಅಂತಹ ರಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕಾವ್ಯ ನಾಟ್ಯ ಗಳನ್ನು ಓದಲಿಕೂ 
ಕೇಳಲಿಕ್ಟೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ನ 
ವೆಂಬಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಯಾವೊಬ್ಬ ಚೀತನನೂ ಸಹ ತನ್ನನು 
ದುಃಖಪಡಿಸಲಿಚ್ಚಿ ಸುದಿಲ್ಲ. ಕರುಣ ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗು ವುದರಿಂದ ಅವೂ ಸಹ ಸುಖಮಯವೇ ಆಗಿವೆಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅವನ್ನೂ ದುಃಖಮಯವೆಂದು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ಬೇರೊಂದು ಅನೌಚಿತ್ಯ ವೂ ಉಂಟೆಂಬ 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಮಾಯಣ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ ಮೊದಲಾದವೂ ಸಹ ದುಃಖ 
ಮೂಲವೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು. : ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖವನ್ನೇ ಕೊಡತಕ್ಕ ನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದೀತು. ಹಾಗಾದಕೆ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸುಖವು ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ವಿನೇಚನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನ ಶೋಕಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಮತೊ ಬ 
ನಿಗೆ ದುಃಖಸಂತೋಷಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಲೋಕದ ಫಿಯಮ, ಆದ ರಿಂದೆ 
ರಾಮನ ವನವಾಸ, ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಟದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೆರಿಸಿರಬಹುದು. ' ಅವರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ದುಃಖವೇ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುಡೀ ಹೊರತು ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕಾವ್ಯದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇವೇ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಲೋಕ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕಾರಣವೆನಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಸುಖವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬಲಿ ಅನೌಚಿತ, 
ವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಥಿಸಿದ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನಿಂದಲೂ ಸುಖವೇ 
ಹುಟ್ಟುವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ರಚನಾನೈ ಪುಣ್ಯವೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕರು 
ಸತ್ಯಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ . ವನವಾಸ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಕವಿಯ ರಚನಾಚಮತ್ಯಾರದಿಂದ ಅವರು ಸುಖಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗುವರು. ಲೌಕಿಕವ್ಕಾಪಾರಗಳಿಗಿಂತ ಬೆಕೆಯಾಗಿ ಕನಿಯ ಕಾವ, 
ನಾಟ್ಕ ಗಳಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ನಿಭಾವನ ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಲೌಕಿಕನಸ್ಸುಗಳೀ 
ಕಾರಣಗಳೆನಿಸದೆ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ ನಾ ಶಬ್ಧ 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಲೊ;ಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಕೋಕಹರ್ಷಗಳಿಗೆ 
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ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಫಾರಣವೆನಿಸಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಲೌಕಿಕ ಶೋಕಹರ್ಷಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಫಿಯಮ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಾದರೊ -ವಿಭಾವ ಮೊದ 
ಲಾದವೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಸುಖವೇ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ 'ನೋಷವೂ ಅಂಟುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಶ್ಚ್ರ ಂದ್ರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವಾಗಲೂ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ವಾಗಲೂ ಜನರಿಗೆ ಏಕೆ ಕಣ್ಣೀರು ಬರುತ್ತದೆ? ಎಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ರಸಾನುಭವದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಹೋಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಜನರಿಗೆ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಬರುವುದು ಸಹಜ. ಹೀಗೆ ರಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆನಂದಮಯವೆಂಬುದು 
ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರೂ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ರಸನೇ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ. ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. : ರತಿ ಹಾಸ ಮೊದಲಾದ 
ಭಾವಗಳ ವಾಸನೆಯೇ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ರಸಾಸ್ಟಾದವೇ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ವಾಸನೆಯೂ 
ಸಹ ಇಂದಿನದು ಹಿಂದಿನದು ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ವಾಸನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ಕರ್ಮಕರು,ವೃದ್ಧಮೂ ಮಾಂಸಕರು ಇವರಿಗೂ ಸಹ ರಸಾಸ್ಟಾದಪಾಗಬೇಕಾದೀತು. 
ಹಿಂದಿನ ವಾಸನೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಅನುರಾಗಿಗಳಾದ ಕೆಲವರಿಗೂ ಸಹೆ ರಸಾಸ್ವಾದ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು . 'ನಮಗೆ ಕಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಅದು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಹೇಕಾದೀತು. 
“ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಸಭ್ಯರು ಮಾತ್ರವೇ ರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಬಲ್ಲರು. ವಾಸನೆಯಿಲ್ಲದವರು 
ರಂಗಸ್ಥ ಳಜೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಮರ, ಇವಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೆನಿಸುವರು”? 
ಎಂದು ಧರ್ಮದತ್ತನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
'ನನು ಕಥಂ 'ರಾಮಾದಿರತ್ಯಾಮ್ಯದ್ಬೋಧಕಾರಣೈ: ಸೀತಾದಿಭಿ: ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಶತ್ಯಾಡ್ಯೊದ್ಬೋಥೆ ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ.-- 
ವ್ಯಾಪಾರೋಣಸ್ತಿ ನಿಭಾನಾದೇರ್ನಾಮಾ ಸಾಧಾರಣೀಕೃತಿಃ | 
ತಶ್ರಭಾವೇಣ ಯಸ್ಯಾಸನ್‌ ಪಾಥೋಧಿಷ್ಠನನಾದಯಃ | 
ಪ್ರಮಾತಾ ತದಚೇದೇನ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ [೯ 
ನನು ಕಥಂ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರಸ್ಥ' ಸಮುದ್ರಲಂಘನಾನೌ ಉತ್ಸಾಹೋದ್ಬೋಥೆ 
ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | 
ಉತ್ಸಾಹಾದಿಸಮುದ್ಬೋಥೆಃ ಸಾಧಾರಣ್ಯಾಭಿಮಾನತಃ | 
ನ ಣಾಮನಿ ಸಮುದ್ರಾದಿಲಂಘನಾದ್‌ ನ ದುಷ್ಯತಿ ೧೦॥ 
ಶತ್ಯಾದಯೋನಿ ಸಾಧಾರಣ್ಯೇನೈವ ಪ್ರತೀಯಂತ ಇತ್ಯಾಹ 
ಸಾಧಾರಣ್ಯೇನ ರತ್ಯಾದಿರಸಿ ತದ್ವತ್‌ ಪ್ರತೀಯತೇ !'೧೧' 
ರತ್ಯಾದೆರಸಿ ಹ್ಯಾತ್ಮಗತತ್ವೇನ ಪ್ರತೀತೌ ಸಭ್ಯಾನಾಂ ನ್ರೀಡಾತಂಕಾದಿ 
ರ್ಥವೇತ್‌, .ಸರಗತತ್ವೇನ ತು ಅರಸ್ಯತಾಪಾತಃ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೧ 


ನಿಭಾವಾನಯೋಸಸಿ ಪ್ರಥದ ಸುತಃ ಸಾಧಾರಣ (ನಪ ಶ್ರ ತೀಯಂತ ಇತ್ಯಾ ಹೆ- 
ಪರಸ್ಯ ನ ಪರಸ್ಯೇತಿ ಮಮೇತಿ ನ ಮಹ್ನೇತ ಡ | 
'ತದಾಸ್ವಾ ಡೇ ನಿಭಾಸಾದೇಃ ಪರಿಚ್ಛೆ ೀದೋ ನ ವಿದ ಶೇ lj. 
ನನು ತಥಾಪಿ ಕಥಮೇನನುಲೌಕಿಕತ್ವ ನ ನಳಾವಾರೀನಾಮಿತ್ಯ 
ಇತ್ತೇ... 
ನಿಭಾವನಾದಿಸ್ಯಾಪಾರಮಲೌಕಿಕಮುಪೇಯುಷಾಮ್‌ | 
ಅಲೌಕಿಕತ್ವಮೇತೇಷಾಂ ಭೂಷಣಂ ನ ತು ದೂಸಣವ (೩! ' 
ಆದಿಶಬಾ ) ದನುಭಾವನಸಂಜಾರಣೇ. ತತ್ರ ವಿಭಾವನಂ ರತಾ ಡೇರ್ನಿತೀಷೇಣ 
ಆಸ್ವಾ ದಾಂಕುರಣಯೋಗ್ಯತಾನಯನಮ್‌. ಆಸುಭಾವನಮೇವಂಭಾತಸ್ಯ ರತ್ನಾ ್ಯದೇಃ 
'ಸಮನಂತರಮೇವ ರಸಾದಿರೂಸತಯಾ ಭಾವನನ್‌. ಸಂಚಾರಣಂ ತದದ 
ತಸ್ಯೈವ ವವ ಸಮ್ಯಕ್ಸ್ಯಾ ರಣವ್‌ 
ವಿಭಾವಾದೀನಾಂ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಂ. ಕಾರಣಕಾರ್ಯಸಹಕಾರಿತ್ರೆ (ಕಥಂ ತ್ರಯಾ 
ಹಾಮೇವ ರಸಸ್ಯೋದ್ಭೋಧೇ ಕಾರಣತ್ತ. ಸಮಿತ್ತು ತ ಹಟ | 
ಕಾರಣಕಾರ್ಯಸಂಚಾರಿರೂಪಾ ಅಪಿ ಹಿ ಲೋಕತಃ | | 
ರಸೋಡ್ಟೋಥೇ ನಿಭಾವಾದ್ಯಾಃ ತಾ. ತೇ ಮಃಾಃ [ll 
ನನು ತರ್ಹಿ ಕಥಂ ರಸಾಸ್ಟಾದೇ ತೇಷಾಮೇಕಃ ಪ ಪ್ರತಿಭಾಸ ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ 
ಪ್ರತೀಯಪ ಮಾನಃ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಡೇತುರುಚ್ಛತೆೇ | 
ತಸ ಸಂವಲಿತಃ ಸರ್ಮೊ ವಿಭಾವಾದಿಃ ಸಜೇತಸಾಮ್‌ || 
ಪ್ರಪಾಣಕರಸನ್ಯಾಯಾಚ್ಛವಣ್ಯಮಾಣೋ ರಸೋ ಭವೇತ್‌ 1೧೫! 
ಯಥಾ ಖಂಡಮರೀಚಾದೀನಾಂ ಸಮ್ಮೇಳನಾದಪೂರ್ವ ಇವ ಶಶ್ಚಿ ದಾಸ್ಟ್ರಾದಃ 
ಪ್ರಸಾಣಕರಸೇ ಸಂಜಾಯತೇ, ನಿಭಾನಾದಿಸೀಬೋಧೆನಾದಿಹಾಪಿ ತಥೇತ್ಯರ್ಥಃ. 


ಸಂಸ್ಕಾರಿಗಳುದ ಸ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ರಸಾನುಭವ ಉಂಟಿಂದು ಹೇಳಿದರೆ ರಾಮ 
'ಮೊದಲಾದವ! ಅನುಭವಿಸುವ ರತಿ Bed ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಜೋದನಗೊಳಿಸುವ 
ಸೀತೆ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲಿ ರತಿ ಮೊಪಲಾದ ಭಾವ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತ ನೆ?” ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ವಿಭಾವ, ಅನುಭಾವ, ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣವನ್ನಾ ಗಿ 
ಮೊ ವ್ಯಾಪಾರ ಒಂದನ್ನು ಕಾವೃಪ್ರ ಸಂಚವಲ್ಲಿ. ಕವಿಯು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವನು. ಇದರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿ ಮತ್ತು ಓದಿಸಿ ಕೇಳುವ ಮೆತ್ತು ನಾಟ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ರಾವಣನ ಕೊಲೆಗಾಗಿ ಕ 
ಯ! ಕಟ್ಟ ಸದ ರಾವ ಸ ತತ ಚ ಹಯ 
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೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಯಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಸ ಸಾಧಾರಣಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾಮಾಜಿಕನು 
ತನ್ನನ್ನು ರಾಮನೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಪಟಿಕಮಣಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೆಂಪು ಹೊವಿದ್ದರೆ 
ಆ ಮಣಿಯೊ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿದ ರತಿಯು 
ಸಾಮಾಜಿಕನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಪ ಪ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಅವನೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕನಿಗೆ ಸಮುದ ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹವು. ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಓದುವಾಗಲೂ ನಿಭಾವಅನುಭಾವವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿನ್ನು ಸಾಧಾರಣಗೊಳಿಸಿದ: 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸ ಸಭ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು Be ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರ, 
ಲಂಘನ ; ಮೊದಲಾದ ಅಸಾಧೆ 3 ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ಸಾಹ ಮೊದಲಾದವು ಹುಟ್ಟಿ 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರ ಸ್ರ ಚಂಡಸ್ಟ ಭಾವದ ಉತ್ಸಾಹ ಮೊದಲಾದ ಸ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ವಿನಾ ಒಪ್ಪಿದ್ದರಿಂದ ರತಿ. 
ಮೊನಲಾವ ಸೌಮ್ಯ ಭಾವಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣನೆಂಡೇ ಸಾಮಾಜಿಕನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ, 
ರತಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕನು ತಿಳಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಲಜ್ಜೆ ಭಯ ಮೊದಲಾದುವು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇವು ನಾಯಕನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ. 
ತಿಳಿದರೆ ಅವು ರಸವೇ ಆಗದೇಹೋಗುತ್ತವೆ. 

ವಿಭಾವ ಮೊದಾದವೂ ಸಹ ರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ' ಸಾಧಾ: 
ರಣವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾಜಿಕನು ರಸ್ರ, 
ವನ್ನು ಆಸ್ಚಾ ದಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ರಂಗಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ನಟರು ಅಭಿದಯಿಸುವ ಸಮುದ 
ಲಂಘನ ಮೊದಲಾದುವು ರಾಮ ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದವು. ಈಗ ಅವನ್ನು 
ನೋಡುವಾಗ ಅವು ರಾಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ಅವನ್ನು ನೋಡುವುದಪ್ಟೀ ತ ನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕಾರ್ಯ. ಸಮುದ್ರಲಂಘುನ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾವಾರಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಕ್ರಿಯೆ 
ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳ ಭೇದದಿಂದ ವಿಭಾವಾದಿಗಳು ತನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಎಂಬ ಭೇದ 
ವಿದ್ದರೂ ಅದು ಸಾಮಾಜಿಕನಿಗೆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ರಸಾನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಗಾದರೆ ಲೌಕಿಕವಾದ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ರಸವು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುಡಳ್ಸಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಭ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದ ನಿಭಾನನ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ರಸಾನುಭವ ಕ್ಕ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ರುವಾಗ ವಿಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಅಲೌಕಿಕನೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದು 
ರಸಾನಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವೆ! ಜೊರತು ಪ್ರತಿಕೂಲಪಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಆದಿಶಬ್ದದಿಂದ 


ಅನುಭಾವನ, ಮೊಡಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಗ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು.ರತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೩, 


'ೋಶವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾಗುವಂತೆ ಅನುಕೂಲ 
ಪಡಿಸುವುದೇ ವಿಭಾವನವ್ಯಾಪಾರ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. . ಇಂತಹ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು ರಸ 
ವೆನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಾಧನನೇ ಅನುಭಾವನವ್ಯಾಪಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ರತ್ಯಾದಿ 
ಭಾವಗಳು ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ವುಷ್ಟಿಗೊಳಿ 
ಸುವುದೇ ಸಂ ಚಾರಣವ್ಯಾ ಸಾರವೆನಿಸುವುದು. 


ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ ರತಿಗೆ ಸೀತೆ ಎಂಬ ನಿಭಾನವೇ ಕಾರಣನೆನಿಸಿರುವಳು. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಸ್ತಂಭ, ಸ್ವೇದ ದೊದಲಾದ ಅನುಭಾವವೇ ಕಾರ್ಯುನೆನಿಸುವುವು. ಸೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಚಾಪಲ್ಯ ಹರ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು ರಾಮಲನಲ್ಲಿರುವ ರತಿಗೆ 
ಸಹಕಾರಿಕಾರಣವೆನಿಸಿವೆ. ಹೀಗೆ ವಿಭಾವ ಮತ್ತು ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು ರತಿಯನ್ನು ರಸ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲು ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ರಾಮನಲ್ಲಿರುವ 
ಅನುಭಾವವು ರತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಲಾಗನು. ಈ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಕಾರಣ 
ಮೆಂದು ಹೇಳಿರುವುನು ಹೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತಡಿ? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಭಾವ, ಅನುಭಾವ, ಸುಚಾರಿ ಬಾವಗಳ 
ಲೌಕಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರತಿಗೆ ಕಾರಣವೂ, ಕಾರ್ಯವೂ, ಸಹಕಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕನಿಗೆ ರತಿಯನ್ನು ರಸನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಾಗ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಕಾರಣವೇ 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ನಿಭಾವಾದಿಗಳು ಕಾರಣವೂ, ರಸನು ಕಾರ್ಯವೂ ಆದಕೆ ರಸಾನು 
'ಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕನಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ರಸವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ? 
ರಸಕ್ಕೂ ಅದರ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ವಿಭಾವಾದಿಗಳಿಗೂ ಭೇದನಿರುವಾಗ ಸಾಮಾಜಿಕನಿಗೆ 
ರಸಾಸ್ಟಾದಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಭಾವಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ರಸನೆಂಬ ಅಭೇದಜ್ಞಾ ನವು 
ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ:? ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಆಕ್ಷೇಪ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಈಗ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಭ್ಯರಿಗೆ ರಸಾನುಭವವಾಗುವ ಮುನ್ನ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ 
ವಿಭಾವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ರತಿ ನೊನಲಾದ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ರತ್ಯಾದಿ ಭಾವಗಳು ರಸನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವಾಗ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದನೆಬ್ಲವೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆಸೇರಿಕ್ಟೊಂಡು  ವೃಂಜನಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ . ಪಾನಕರಸದಂತೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ಸಹೃದಯರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತ ಅವರಿಗೆ ರಸವೆನ್ನಿ ಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಭೇದವನು ಅನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಮೆಣಸು 
ಇವನ್ನು ಬೆರಸಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದೆ ಇನ್ಸದೇ ಇನ್ನ ಯಾನುಷೋ ಒಂದು ಆಸ್ಪ್ರಾದವು ಪಾನಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಯೇ ನಿಭಾನಾದಿಗಳು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ಕಾ 
ನಾಟ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ವಿಭಾವಾದಿಗಳಿಗೂ ರಸಕ್ಕ್ಯೂ ಹಿಂಡೆ ಇದ್ದ ಭೇದವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವು ಮೊದಲು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ರಸವಾಗಿ 
ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅನೌಚಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
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೫೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


``ನನ್ನ ಯದಿ ವಿಭಾವಾನುಭಾವವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಿರ್ಮಿಲಿತೈರೇವ ರಸಸ್ತತೃಥಂ ತೇಷಾ 
ಮೇಕಸ್ಯ ದ್ವಯೋರ್ವಾ ಸದ್ಭಾವೇಇಖಿ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ-- 
ಸದ್ಭಾವಕ್ಕೇದ್ವಿ ಭಾವಾದೇರ್ಶ್ವ ಯೋರೇಶಸ್ಯ ವಾ ಭವೇತ್‌ | 
ರುಖತ್ಯನ್ಯಸಮಾಕ್ಷೇಪೇ ತದಾ ದೋಷೋ ನ ನಿದ್ಯತೇ 1೧೬ 
ಅನ್ಯಸಮಾಕ್ಷೇಪಶ್ಚ ಪ್ರಕರಣಾದಿವಶಾತ್‌, 
ದೀರ್ಫಾಕ್ಷಂ ಶರದಿಂದುಕಾತಿ ವದನಂ ಬಾಹೂ ನತಾವಂಸಯೋಃ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಂ ನಿಬಿಡೋನ್ನತಸ್ತ ನಭರಃ ಪಾರ್ಶ್ವೆ ಪ್ರಮೃಷ್ಟೇ ಇವ! 
ಮಧ್ಯಃ ಪಾಣಿಮಿತೋ ನಿತಂಬ ಜಘನಂ ಪಾದಾವುದಗ್ರಾಂಗುಲೀ | 
ಛಂದೋ ನರ್ತಯಿತುರ್ಯಥೈವ ಮನಸಃ ಸೃಷ್ಟಂ ತಥಾ ಸ್ಯಾದ್ವಪುಃ | 
ಅತ್ರ ಮಾಲವಿಕಾಮುಭಿಲನತೋಣ್ಲಿ ಮಿತ್ರಸ್ಯ ಮಾಲವಿಕಾರೂಸನಿಭಾವ' 
ಮಾತ್ರವರ್ಣನೇಃನಿ ಸಂಚಾರಿಣಾಂ ಔತ್ಸು ಕ್ಯಾದೀನಾಂ ಅನುಭಾವಾನಾಂ ಚ ನಯನ 
ವಿಸಾರಾದೀನಾಂ ಔಟಿತ್ಯಾಡೇವಾಕ್ಷೇಪಃ. ಏವಮನ್ಯಾ ಕ್ಲೇಪೇಃಪ್ಯೂಪ್ಯವರ್‌. 
€ ಅನುಕಾರ್ಯಗತೋ ರಸಃ? ಇತಿ ವದತಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹ-- 
ಪಾರಿಮಿತ್ಯಾಲ್ಲೌಕಿಕತ್ವಾತ್‌ ಸಾಂತರಾಯಶಯಾ ತಥಾ | 
ಅನುಕಾರ್ಯಸ್ಯ ರತ್ಯಾಡೇರುದ್ಬೋಥೋ ನ ರಸೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೭ | 
ಸೀತಾದಿದರ್ಶನಾದಿಜೋ ರಾಮಾದಿರತ್ಯಾದ್ಯುಬ್ಬೋಧೋ ಹಿ ಪರಿನಿತೋ 
ಲೌಕಿಕೋ ನಾಟ್ಯಿಕಾವ್ಯದರ್ಶನಾದೇಃ ಸಾಂತರಾಯಶ್ಚ ಕ ತಸ್ಮಾತ್ಯಥಂ ರಸರೂಪ' 
'ತಾನಿಯೇತ್‌, ರಸಸ್ಯೆ ತ್ರಿ ತಯವಿಲಕ್ಷಣಧರ್ಮಕತ್ಟಾತ್‌. 
ಅನುಕತಣ್ಯಗತತ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ನಿರಸ್ಕೃತಿ 
ಶಿಷ್ಯಾಭ್ಯಾಸಾದಿಮಾತ್ರೆ (ಣ ರಾಘವಾಜೀಃ ಸ್ವರೂಪತಾಮ್‌ | 
ದರ್ಶಯನ್‌ ನರ್ತಕೋ ನೈವ ರಸಸ್ಯಾಸ್ಟಾದಕೋ ಭವೇತ್‌ ೧೮! 
ಕಿಂಚ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಭಾವನೇನಾಯಮಸಿ ಸಭ್ಯಷದಾಸ್ಪದಮ್‌ Wes 
ಯದಿ ಪುನರ್ನಟ್ಟೋಪಿ ' ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಭಾವನಯಾ ರಾಮಾದಿಸ್ವರೂಪತಾ: 
ಮಾತ್ಮನೋ ದರ್ಶಯೇತ್‌, ತದಾ ಸೋನಿ ಸಭ್ಯಮಧ್ಯ ಏವ ಗಣ್ಯತೇ. 
ನಾಯಂ ಜ್ಞಾಪ್ಯಃ ಸ್ವಸತ್ತಾ ಯಾಂ ಪ್ರ ತೀತ್ಯವ್ಯಭಿಚಾರತಃ 1೨೦! 
ಡ್ಯ ಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾಪ್ಯೋ ಫಟಾದಿಃ ಸಃ ಸನ್ನಪಿ ಕದಾಚಿದಜ್ಞಾ ತೋ ಭವತಿ. ನ 
ಹ್ಯಯಂ ತಥಾ, ಪ್ರತೀತಿಮಂತರೇಣಾಭಾವಾತ್‌. 
ಕ ಯಸ್ಮಾಜೀಷ ವಿಭಾವಾದಿಸಮೂಹಾಲಂಬನಾತ್ಮಕಃ| 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಕಾರ್ಯಃ llsall 
ಯದಿ ರಸಃ ಕಾರ್ಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌, ತದಾ ವಿಭಾನಾದಿಜ್ಞಾ ನಕಾರಣಕ ಏವ 
ಸ್ಯಾತ್‌, ತತಶ್ಚ ರಸಪ್ರ ತೀತಿಕಾಲೇ ವಿಭಾವಾದಯೋ ನ ಪ್ರತೀಯೇರನ್‌. ಕಾರಣ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೫ 


ಜ್ಞಾ ನತತ್ಯಾರ್ಯಜ್ಞಾ ನಯೋರ್ಯುಗಪದದರ್ಶನಾತ್‌. ನಹಿ ಚಂದನಸ್ಸ ರ್ಶಜ್ಞಾ, ನಂ 
ತಜ್ಞ ಸ ನ್ಯಸುಖಜ್ಜ್ಞಾ, ನಂ ಚೈ ಕದಾ ಸಂಭವತಿ. ರಸಸ್ಯ ಚ ವಿಭಾವಾದಿಸಮೂಹಾಲಂಬನಾ 
ತ್ಮಕತಯ್ಯೆವ ಪ್ರ ಪ್ರತೀತೇರ್ನ ವಿಭಾವಾದಿಜ್ಞಾ ನಕಾರಣಕತ್ವಮಿತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ. 
1 ನಿತ್ಯಃ ಪೂರ್ವಸಂವೇದನೋಜ್ಜಿ ತಃ! 
ಅಸಂವೇದನಕಾಲೇ ಹಿ ನ ಭಾವೋಃಪ ಸ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ W ೨೨ 1 
ನಖಲು ನಿತ್ಯ ಸ್ಯ ವಸ್ತು ನಿ ಸೋಂಸಂವೇದನಕಾಲೇಸಂಭವಃ 
ನಾಪಿ ಸ್ಟ್‌ ಸಾಕ್ಸ್ರಾದಾನಂದಮಯಸ್ನ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶರೂಸತ್ವಾತ್‌ 
ಕಾವ್ಯಜ್ಜಾ ನವಿಲಕ್ಷಣಭಾವಾನ್ಸೋ ವರ್ತಮಾನೋನಿ 11.೨೩ || 
ವಿಭಾವಾದಿಸರಾಮರ್ಶವಿಷಯತ್ವಾ ತ್‌ ನ ಚೀತಸಾಮ್‌ |. 
ಸರಾನಂದಮಯತ್ತೆ €ನ ಸಂವೇ ಹೃತ್ವಾ ದಪಿಸ ಸ್ಸು ಟಿಮ್‌ | 
ನ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಂ ಡ್ವಾನಂ ತಸ್ಯ ಗ್ರಾ ್ರಾಹಕಮಿಷ್ಯತೇ || ೨೪ || 
331211: ತ್ವವಿರಹಾನ್ನ ಚ! 
ಸವಿಕಲ್ಪಕ ಸಂವೇದ್ಯಃ || ೨೫ || 


ಆತಿ ಕಜ್ಜಾ  ನಸಂವೇದ್ಯಾನಾಂ ಹಿ ವಚನಸ ಪ್ರಯೋಗಯೋಗ್ಯತಾ ; ನತು 


ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರತಯಾ ನ ಚ। 


ಪರೋಕ್ಷಸ್ತ ತ್ವ ಕಾಶೋ ನಾಸರೋಕ್ಷಃ ಶಬ್ದ ಸಂಭವಾತ್‌ |! ೨೬ || 
ತತೃಥಯ ಕೀದೃಗಸ್ಯ ತತ್ತ ಆಮೇವಮಶ್ರುತಾದೃಷ್ಟ ಪೂರ್ವನಿರೂಪಣಪ್ರ ಕಾರಸ್ಯೇ 
ತ್ಯಾಹ- -ತಸ್ಮಾದಲೌಕಿಕಃ ಸೃತಂ ವೈೇದ್ಯಃ ಸಹ್ಯ ದಯೆರೆಯಮ್‌ | 1೨೭ ॥| 


ರ 


ಹೀಗೆ ವಿಭಾವ, ಅನುಭಾವ, ಸಂಚಾರಿಭಾವ ಈ ಮೂರೂ ಸೇರಿದ್ದ ರಿಂದ 
ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಾದಕೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಎರಡು : ಇದ್ದು 
ಬೇರೊಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ರಸವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಜಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ದಂಡ ಚಕ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಗಳು, ಸಹೆಕಾರಿಕಾರಣಗಳು ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಿ 
ಡಾಗಲೀ ಒಂದಾಗಲೀ ಇದ್ದ ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇಇರುವುದೊಂದನ್ನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಆಕ್ಷೇ 
ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದ್ದ ರಿಂದ ರಸ ವ್ರ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ (ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ) ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಇದ್ದರೂ ಉಳಿದವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದ್ಜೇ ಇದೆ. ಮೂಲನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ, 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೂಲನವಿಕೆಯಕ್ತಿ ನೃತ್ಯವನ್ಯಾರಂಭಿಸುಸಲು ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಬಂದಿರುವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. * ಈಕೆಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾದ 
ಕಾಂತಿ ಇದೆ. ತೋಳುಗಳು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿವೆ. (ಗಂಡಸಿನ ಹೆಗಲಿನಂತೆ ಈಕೆಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೫೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಭುಜದ ಮೇಲ್ಭಾ ಗವು ಎತ್ತ ರವಾಗಿಲ್ಲ) ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಗಿಯೂ' ದಪ್ಪ ನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ' ಸ್ತನಗಳಿವೆ. ' ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಕ್ಕ ಗಡು ಒಬ್ಬನ. ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಕಟಿಪ್ರದೆ: ಕ ಮುಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅಳಿಯನನ್ನು. ತೆಳ್ಳ ಗಿದೆ... ತೊಡೆ 
ಗಳು. ವಿಶಾಲವಾದ ಸೊಂಟನ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದೊಡಗೂಡಿದೆ. ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ 
'ವಾದ ಬೆರಳುಗಳಿವೆ. ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಈಕೆಯ 
ಶರೀರವು ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಮಾಲನಿಕೆಯನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಅಗ್ನಿ ಮಿತ ತ್ರನಿಗೆ ಮಾಲನವಿಕೆ ಎಂಬ ವಿಭಾವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೇ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದ ರೂ 
ಉತ್ಸಾಹ ಸಾದಿ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳೂ, ನೇತ್ರವೈ ಶಾಲ್ಕ ಮೊದವಾದ ಅನುಭಾವ 
ಗಳೂ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ಸಹಜನಾಗಿಯೇ ಕೋರುತ್ತವೆ. 
ಅನುಕರಣಾರ್ಹರೆನಿಸಿನ ರಾಮ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಸೀತೆ ಮೊದಲಾದವರು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ರತಿಯೇ ರಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಮತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾ ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ರತಿಯು ಅನುಕರಣಾರ್ಹನಾದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, 
ವಾಸ್ತವಪ್ರಪಂಚವಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆಯೇ ಅದು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಅಡಚಣೆಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಂಕುಚಿತವೆನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಸೀತೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಾಯಿಕೆಯರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೂ, ಅವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ರಾಮ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕುಗೆ ತೋರುವ ರತಿ ಮೊನಲಾದ ಭಾವಗಳು ಆಯಾವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಬಂಧಿ ವುದರಿಂದ ಸಂಕೋಚಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದರಲ್ಲಿ ಚಮ 
ತ್ಯಾರಾಲ್ಲದ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವು ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕವನಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಅಲೌಕಿಕ 
ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೂ ಅಲ್ಲದೆ, ನಾಟ ಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲ್ಕೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ವಾಗಲೂ ಅನೇಕ ಅಡಚಣೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಕರಣೀಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು ರಸವೆನಿಸಲಾರವು. ರಸವು ಎಂದಿಗೂ ಪರಿಮಿತವೂ 
ಲೌಕಿಕವೂ, ಆತಂಕಪೋರ್ಣವೋ ಆಗಲಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಅದು ಅಪ 
ನಿಮಿತವೂ, ಅಲೌಕಿಕವೂ, ನಿರಾತಂಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಕ] ರಿಂದ ಅನುಕರಣೀಯ 


ನಾಯಕನಲ್ಲಿರುವ ರತಿಯು ರಸವಾಗಲಾರದು. 

ಅನುಕರಣಮಾಡುವ ನಟನಲ್ಲಿಯೇ ರಸವಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಫಾ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ರಾನು ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕರು ಹಿಂಜಿ ಅನುಭನಿಸಿದ್ದ ಸ 
ಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನರ್ತಕನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ರಸವನ್ನು ಕ 
ಭವಿಸಲಾರನು. ಅಭಿನಯವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ಸಸ ನಟನಿಗೆ 
ಸಾವ್ಯಾರ್ಥಡನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಚ್ಛೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ರಸವನ್ನು ಅನು 
ಭನಿಸಲಾರನು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಜಿ ಅನುಭವಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕಾವ್ಯದ. ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೆ ಅವನು ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವುದು. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೭ 


ನ ಸಹ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ರಾಮ ಮೊದಲಾದ 
ನಾಯಕರಂತೆ ನಟಸಿದಕೆ ಆಗ ಅನನೂ ಸಭ್ಯನೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು.' ಅವನು ಅಭಿ 
'ನೇತೃವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಭ್ಯನಾಗಲಾರನು. ಹೀಗೆ ಅಭಿನೇತೃನಿನಲ್ಲಿ ರಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ರಸವು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು ಬೇರೊಂದು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ 
ನರ್ಮಗಳ ಸಂಪರ್ಕನಿಫ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ತಾನಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಸಾಧನವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ, ಅನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ 
'ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗೋಚರವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಜ್ಞಾ ಸೃವೆನಿಸಲಾರದು. 
"ಇವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಸಲು ಬೇರೊಂದು ಸಾಧೆನವೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಗಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಇದ್ದರೂ ಸಹ ತಾವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಅಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ದೀಪವು ಬೇಕು. ಆದರೆ ರಸವು ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗಡೇ ಇರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ರಸವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಅನು 
`ಭವಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಬರುವುದು. ಇದನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಇದು ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಸಮೂಹನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
“ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನು ಕಾರ್ಯಾವೆನಿಸಲಾರದು. 
"ಇದು ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ರಸವು ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರೆ 
'ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ, ನವು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಅದರಿಂದಲೇ ರಸವು ಹುಟ್ಟಜೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು; ರಸವಿರುವ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ನಿಭಾನಾದಿಗಳು ತೋರದೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಕಾರಣಗಳ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯದ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಏಕ - 
"ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯವಾಗುವಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಯತವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಗಳಿಗೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರಣವಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಶ್ರೀಗುಥವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಕೆ ಸುಖ 
ವಾಗುತ್ತಡೆ. ಆದಕೆ ಸುಖದ ಅರಿವು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಗಂಧೆ ಸ್ಪರ್ಶಜ್ಞಾನವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಸವು ವಿಭಾವಾದಿಸಮೂಹರೂಸವೇ 
'ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನವು ರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಲಾರದು. ವಿಭಾವಾದಿಗಳ 
“ಜ್ಞಾ ನವೇ ರಸವೆನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಜ್ಞಾ ನವು ರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಲಾರದು. ತನಗೆ 
ತಾನೇ ಕಾರ್ಯವೂ ಕಾರಣವೂ ಆಗುವುದೆಂಬುದು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
:ರಸವು ವಿಭಾವಾದಿಗಳಿ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ರಸವು" ನಿತ್ಯವೆನಿಸಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸು 
ತನೆ: ರಸಾನುಭವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಜ್ಞಾನದ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಇಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸನು ನಿತ್ಯ ವೆನಿಸಲಾರದು. ಸಾಮಾಜಿಕನು ರಸನನ್ನು ಅನುಭನಿಸದೇ ಇರುವ 
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೫೮ _. ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಿತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅದರ ಅರಿವು ಆಗದೇ ಇರುವ: 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಸವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿತ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು. ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು. ಕೇಳಿದಾ: 
ಗಲೂ ನಾಟಿ ವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೂ ರಸವು ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು. 
ರಂಗಸ್ಥ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಹೊರಗೆ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ ಅದರ ಅನುಭವವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ.. 
ಆದ್ದರಿಂದ ರಸವು" ನಿತ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ನಿವೆ್ಡರ ಅದು ಹಿಂಡೆ ಈಗ ಮುಂಜಿ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೇಇರಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ರಸವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಇದ್ದು ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿತ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು. 
... ರಸವು ಅನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವೂ ಆನಂದಮಯವೂ. 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಗಳನ್ನು : ನೋಡಿ ಕೇಳಿಯಾದಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಯಾವುದರ 
ಸವ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದು ಸಾಧನದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಸ್ಯವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ವರ್ತಮಾನಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
| ನ ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತು ವಾಗಿದ್ದರೆ ಒಂದೆಡೆ ಇದ್ದು ಈಗ ನಸನತ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ಇದು ಕಾರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ; ಆಕಾ 
ದಂತೆ ಜಾ ಪೃವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅದು ಇರುವಂತಹ 
ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಸಾಗಾ ಇವು ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ಕಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಗಿದೆ ಅದೂ 
A ಇ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಲೀ ವಿಶೇಷವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ' 
ಜ್ಞಾನನೇ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪ ಕನೆನಿಸುವುದು. ರಸಕ್ಕಾ ದರೋ ಪ್ರಕಾರನಿಶೇಷಗಳಿರುವುವ 
ರಿಂದ ಅದು ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪ ಕವೆನಿಸಲಾರದು. ವಿಭಾವಾದಿಜ್ಞಾ ನರೂಪವೂ, ಪರ 
ಮಾನಂದಮಯವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಾರವಿಶೇಷ್ಯಗಳು ಇರುವುದು ಸಹಜ 
ವೆರಿಸಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಸವಿಕಲ್ಪ ಕಜ್ಞಾ ಸಕ್ಕ ಸಂ ಎಂದರೆ ಅದೂ. 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸನಿಕಲ ಬ ಕಜ್ಞ್ಯಾನವಿಂದ ಉತ ಬರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಒಬ್ಬನ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ ವೆ. `ರಸವಾ 
ದರೋ ಹಾಗೆ ಯಾನ ಮಾತಿನಿಂಡಲೂ 22. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಸನಿ ಕಲ್ಪ ಕಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಲಾರದು.. ಇವನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 'ಶನುಭವಿಸುವರಾದ್ದ. ರಿಂದ ಇದು ಸಕೋತ್ಸರೆಸಿಸಲಾರದು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಇದು ಪ್ರಕಾಶನಾಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಪ್ರತ್ಯ, 
ಕ್ಷವೂ ಆಗುನಂತಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ ಕಾವ್ಟಃ ವನ್ನು ಓದಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಾಗಳೇ ರಸವು. 
ಅನುಭವಗೋಚರನಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಅಲ್ಲ, ಹಾಗಾದರೆ ಇಂತಹ. 
ಪಿಚಿತ್ರವಾವ ರಸವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ನರ ಯಾರೂ ಕೇಳದೆ, 
ನೋಡದೆ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತಇದರ ಸ ಸ್ಟರೂಸ ಹೇಗಿದೆ? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು: 
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೬ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ರ್ಜ: 


ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಅಲೌಕಿಕನೆನಿಸಿ ಸಹೈ ದಯರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವಂತಹ. 
ದೆಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ತತ್‌ ಕಿಂ ಪುನಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ತಸ ಹ ಸದ್ಭಾವೇ ಇತ್ಯಾಹ-- 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಚರ್ವಣೈವಾತ್ರ ಸಾಳಕ್ಸೇ ವಿದುಷಾಂ ಮತಮ ॥ ೨೮ | 
ಚರ್ವಣಾ ಆಸ್ಚಾ ದನಮ.“ತತ್ರ ಸ್ಟಾದಃ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥನಂಬೋಧಾದಾತ್ಮಾನಂದ: 
ಸಮುದ್ಭವಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತಪ್ರ ಪ್ರಕಾರಕನು | 
ನನು ಯದಿ ರಸೋ ನ ಕಾರ್ಯಸ್ತ ತೃಥಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ «« ವಿಭಾವಾನು. 
ಭಾವವ್ಯಭಿಚಾರಿಸಂಯೋಗಾದ್ರಸರಿಷ್ಟತ್ತಿಃ” ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಂ ಕೃತಮಿತಿ ಚೀದು ಚ್ಯತೇ. 
ನಿಪ್ಪುತ್ಯಾ ಚರ್ವಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಷ್ಪ ತ್ತಿ ರುಪಚಾರತಃ | 
ದ ರಸಾಭಿನ್ನ ತ್ರಯಾ ಚರ್ವಣಸ್ಯಾಪಿ ನ ಕಾರ್ಯತ್ರಂ, ತಥಾಪಿ ಸಸ್ಯ 
ಕಾದಾಚಿತ ಕೈತಯಾ ಉನ ತನ ಕಾರ್ಯತ್ರ್ವೇನ ಕಾರ್ಯತ್ವಮುಪಚರ್ಯತೇ. 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾ ದಿಕಂ ತಸ್ಯ ವಕ್ಷ ವ್ಯಂಜನರೂಷಣೇ ೩೦1 
ತಸ್ಯ ರಸಸ ್ಯ ಆದಿಶಬ್ದಾತ್‌ಲಕ್ಷ ಕತಾ ದಿ 
ನನು ಯದಿ ನಂ ರತ್ಯಾದಯೋ ರಸಾಸ್ತೃತ್ಯ ಥಂ ಅಸ್ಯ ಸ್ಥ ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶತ್ವಂ 
ಕಥಂ ವಾ ಅಖಂಡತ್ತ ಶ್ರಮಿತ್ಯಾಹ-- 
ರತ್ಯಾದಿಜ್ಞಾ ಮಾ ಯಸ್ಮಾದ್ರಸೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅತೊಂಸ್ಯ ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶತ್ವ ಮಖಂಡತ್ವ ಚ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ 1೩೧1 
ಯದಿ ರತ್ಯಾದಿಕಂ ಪ್ರ ಕಾಶತರೀರಾದತಿರಕ್ತ. ೦ ಸ್ಯಾತ್‌ ತಡೈವಾಸ್ಯ ಸ್ವಪ್ರ ಕಾಶ 
ತ್ವಂನ ಸಿದ್ಧೆ ನೀತ್‌. ನ ಚ ತಥಾ ತಾಡಾತ್ಮ್ಯಾಂಗೀಕಾರಾತ್‌. ಯದುಕ್ತಂ “ರಸ್ಟ್ರಾದ್ಯ 
ತಯಾ ಚರ್ವಣಾ ನ ಕಾರ್ಯಾ; ತಥಾಪಿ ಕಾದಾಚಿತ್ವತಯಾ ಕಾರ್ಯತ್ವಮುಪಕಲ್ಪ ಕ 
ತದೇಕಾತ್ಮನಿ ಅನಾದಿವಾಸನಾಪರಿಣತಿರೂಪೇ ರತ್ಸಾದಿಭಾವೇಪಿ ವ್ಯವಹಾರಃ 5 
ಇತಿ. “ ಸುಖಾವಿಕಾರಾಷ್ಟಾಂಗಿಶಾರ ಸಿದ್ಧಾ ್ಲಿಂತಶಯ್ಯೂಮಧಿಶಯ್ಯ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷ” 
ಸಹಸ್ರ ೦ ಪ್ರಮೋದನಿದ್ರಾ ಮುಸೇಯಾಃ” ಇತಿ ಚ. € ಅಭಿನ್ನ ಅಸಿ ಸ ಸ.ಪ ಮಾತ್ರ 
ವಾಸಕೋಸರೀತರತ್ಯಾದಿತಾದಾತ್ಮ್ಮೀನ ಗೋಚರೀಕೃತಃ ” ಇತಿ ಚ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ವಪ್ರ- 
ಕಾಶತ ಶ್ವಮನಂಗೀಕುರ್ವತಾಮುಪರಿ ವೇದಾತಿಭಿರೇವ ನಿಪಾತನೀಯೋ ದಂಡಃ 
ಗ ಅಖಂಡತ್ವವರ್‌. ರತ್ಯಾದಯೋ ಹಿ ಪ್ರಥಮಮೇಶ್ಛೆ ಕಶಃ ಪ್ರತೀ 
ಯಮಾನಾಃ ಸರ್ವೆೇಃಪ್ಯೇಕೀಭೂತಾಃ ಸ್ಫುರಂತ ಏನ ರಸತಾಮಾಪದ್ಯಂತೇ 
ತದುಕ್ರಮ್‌-- 
ನಿಭಾವಾ ಅನುಭಾವಾಶ್ಚ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಾ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣಃ | 
ಪ್ರತೀಯಮಾನಾಃ ಪ ಪ್ರಥಮಂ ಖಂಡಶೋ ಯಾಂತ್ಯಖಂಡತಾರ್ಮ ॥ 
ಕ ಪರಮಾರ್ಥತಸ್ತ ಖಂಡ ಸ ವೇದಾಂತಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ ಟೈನರ್‌” 
ವೇದಿತವ್ಯಃ” ಇತಿ ಚ. 
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೩೦ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಹೀಗೆ ನಿಲಕ್ರಣನೆನಿಸಿವ ರಸವು. ಇರುವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಮಾಣನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನಗಿಂತ ಜೇರೆಯೇ ಆಗದಿರುವ ಈ ರಸವು ಇರುವ ಬಗ್ಗೆ ಸಹ್ಮ ಕೈದಯರು 
'ಅನುಭನಿಸುವ ಆಸ್ಚಾದನವೇ ಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ಅನುಭವಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಕ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಾಗ ಬಂಟ್‌ ರಸಾಸ್ಟಾದವೇ ರಸ ಸನಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸಿದೆ. 
-ರಸವು ಕಾರ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ? “ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ? ವ್ಯಭಿಚಾಂಭಾವಗಳ ಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದ ರಸವು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ದೆ? ಎಂದು ಭರತಮಹರ್ಷಿಯು ರಸ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು? ನಾ ಆಶ್ಲೇಷಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೆ ವಃ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
'ಓದಿದಾಗಲೇ ಮತ್ತು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ಹಾಗೆಯೇ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ರಸದ 
`ಅನುಭವವಾಗುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ರಸಸಿಷ್ಟ ತ್ರಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪಜಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ರಸಕೂ 
"ಅದರ ಹಗ. ಅಭೇದವನ್ನು ee 'ಸುವುಡರಿಂದ ರಸದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ತ್ರ ಯನ್ನು 

"ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆ ನ ಇಲ್ಲ. 


ರಸಕ್ಕ್ರೂ ಅದರ ಆಸ್ಚಾದಕ್ನೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ದ್ವರಿಂದ ರಸವು ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿಲ್ಲ 
:ವಾದರೂ ಅದರ ಆಸ್ವಾದವು ಕಾರ ವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಜಾವ ಜಕರ ತನಗೆ ರಸಾಸ್ವಾದ 
'ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತ ದೆ? ಅಂದರೆ ರಸದಂತೆಯೇ ರಸಾಸ್ಟಾದವೂ 
'ಕಾರ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಾತ್ರನೇ 
"ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಉಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


“ಇದರಲ್ಲೂ ದೋಷವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾವ್ಯವು ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸಹೆಜವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ 
ಸಹ ಅದನ್ನು ಶಬ್ರ ಗೋಚರವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರೆ ರಸವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗುವುತೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ 
“ಅಂಶದ ಸನ್ನು ಮುಂದೆ ವ್ರ ್ಯಂಜನೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರ ಕರಣವಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಸವು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬರುವಂತದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
“ಬೇಕು. ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವಪ್ಯಭಿತಾಂಾನಗಳಿೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಗೆಸೇರಿ 
"ಕೊಂಡು ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಾದರೆ ರಸವನ್ನು ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶನೆಂದೂ, EA 
“ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ಗ. ಕೇ ಳುವಾಗಲೂ ನಾಟ್ಯ ವನು 
ಗೂ ಹುಟ್ಟುವ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ರಸವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕ ಬ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನನ್ನು ಸ (ಒಂದೇ ಬಗೆ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ "ಹೊಂದುತ್ತ ಡೆ? 
ದು ಆಕ್ಷೇಸವು ಬಂದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ದಿಓದಾಗ ಮತ್ತು ಕೇಳಿದಾಗ ಜಟ್‌ ವಿಷಯಗಳ ಜ್ಞಾ ಸ ನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಜು ಇರುವ ಕತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು 1 ನಿಭಾವ ಮೊದಲಾಮುವುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡೇ 
-ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸವು ಅಖಂಡ ಮತ್ತು ಸೃಪ್ರ ಸ|ಕಾಶನೆಂಬುದು 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೧- 


ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ. ರತಿಯೇ ರಸವಾಗುವಾಗ ಹಿಂದಿನದು ಮುಂದಿನದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ- 
ಕೊಂಡೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ರಸಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡತ್ವ ವೆಂಬುದು ಇದ್ದೆ (ಇರು. 
ತ್ತಜಿ. ಕಾವ್ಠಾ ಿರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ತ ವಾದಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿದೆ. ರೂ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳ” 
ಫರಿಣಾವ ಮಕ್ಕೆ ಕಿ ಯಾವ ಸಾಧೆನದ ಆವಶ್ಯ ಕತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪರಿಗಾ 2 ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಆಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸವು ಸ್ಪ ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬುದು ಸಿದ್ದಿ ಸುತ್ತಥೆ. ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು. 
ಪ್ರಕಾಶವೆನಿಸಿದ ಜ್ಞಾನಸ್ನ ನಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿ "ಇರುವುದಾದರೆ ಆಗ ರಸವನ್ನು 

ಸ್ಟ ಪ್ರಕಾಶವೆಂದು ಹೆೇಳಲಕ್ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾ i 

ಸ್ವೊ ಅಭೇದನಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಭಾವಗಳು ಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾದ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. -ಆದ್ದರಿಂದ ರಸವು ಸ್ಪ ಸ್ವ ಪ್ರಶಾಶವೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ" 
ಅಡ್ಡಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಗೆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಜ್‌ ಮೊದಲಾದ. ಪದಗಳು. 

ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾ ನವ ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲು- 
ಪ್ರಾಚೀನರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಇದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಆ ಆಸಾ ದನವು ರಸ" 
ಪ್ವಿಂತ ಬೇ ರೆಯಲ್ಲದ್ಪ ರಿಂದ ಅದೂಸಹ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. tl ಅದನು 
ಕೆಲವು ಮೇಳೆ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅದರಂತೆಯೇ ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಬಹು. 
ಕಾಲನ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸ್ತಾ ಸದನ 
ವುಂಟಿಂದು ಮ್ಯವಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಾ ಸದನದ ಆಡದ 
ಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಅವನ್ನು ರಸವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಆಸ್ವ್ರಾದಿಸ ಸರಕ್ಕ ಅನುಕೂಲವಾಗ್ಯ, 
ತ್ರ ಡೆ". ಎಂದು ಪಾ ಪ್ರಾಚೀನರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಟ್ಟ ರುವರು. ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳೇ ರಸನಾಗಿ. 
ಪರಿಣಮಿಸುವುದರಿಂದ ಜಾ ತ ನಸ್ಟ್ರರೂಸವಾದ ರಸವನ್ನೂ ರತಾ ಿ ದಿಭಾವಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ಅಂಗೀಕ ಸಿಸಿದ್ದ ರದ ರಸವು ಆನಂದಮುಯವೂ ಜ್ಞಾ ನಮಯವು' ಆಗಿದೆ. 
ಎಂಬುದು ಅದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತ ದೆ? ಚಮತ್ಕಾರವೇ ಅದರ ಪ್ರಾಣವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ. 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ಬು ಮುಂತಾದ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಯಾವುವೂ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ. “ಈ ಬಗೆಯ: 
ಸಿನಾ. ್ಸಿಂತವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನನೀನಾಲಂಕಾರಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಸುಖನಿದ್ರೆ ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು ?' - ಹೀಗೆಂದು ಪಾ ್ರ್ರಾಚೀನರು ಅಭಿ: 
ಪ್ರಾಯಪಟ್ಟ ಇ ಆದ್ದ ರಿಂದ ರತ್ನಾ ದಿಭಾವಗಳಿಗೂ ಆಸಾ ದಕ್ಕ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ವಿರುವಂತೆ ರಸಕ್ರೂ ಜ್ಞಾ ನ ಆನಂದ ಚಮತ್ಪಾರಗಳಿಗೂ ಅಭೇದವ ಸನ್ನು ಒಪ್ಪು ವುದರಪ್ಷಿ 
ಯಾವ ದೋಷವೂ ಸಂಭವಿಸುದಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತಾದಾತ್ಮ ;ನಿರುವುಪರಿಂಡರೇ ರಸವು 
ಅಖಂಡವೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೊಷವೂ(ಇಲ್ಲ.ರಸವು ಆಸ್ಟಾದರೊಸನಾದರೂ ಸಾಮಾ: 
ಜಿಕನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ದೊರೆತ ರತಾ ತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳೊಡನೆ ಬೇರ್ಪಡದಂತೆ- 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡೇ ಅವನಿಗೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಸನಿರುವ ಬಗ್ಗ್ಗೆ | 
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೬೨9 | ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಪಣ 


'ಅಂತಹ ಸತ್ಯನೇ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಜ್ಞಾ ನವು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವೆಂಬುದನ್ನು 
"ಒಪ್ಪದೇಇರುವ.ನೈಯಾಯಿಕರ ಮೇಲೆ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಹೊರಿಸುವ ದೋಷವೇ ಇದು. 
'ಹಿಂದಿನ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಮುಂದಿನ-ಜ್ಞಾ ನವೂ, ಮುಂದಿನ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅದರ ಮುಂದಿನ 
“ಜಾ. ನವೂ; ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುಮುಂದಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಿಂದುಹಿಂದಿನ. ಜ್ಞಾ ನವೂ 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗುಪುಜಿಂದು . ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ ದೋಷವು ಬರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾ ನ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಃಸಿದ್ಧವೆಂಬ ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಜ್ಞಾ ನ 
“ಸ್ವರೂಪವಾದ ರಸವನ್ನು ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶವೆಂದು “ಒಪ್ಪಲಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ವಿಭಾವಾದಿಗಳು 
ಬೇಕಿಬೇಕೆಯಾಗಿಯೀ ತೋರುವುದರಿಂದ ರಸವು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ಆಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅದನ್ನು ಅಖಂಡವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೊಂಡುತ್ತದೆ 9 ಎಂದರೆ ರತ್ಯಾದಿಗಳು 
ಮೊದಲು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ವಿಭಾವಾದಿಗಳೊಡನೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ 
ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ 'ಎಂದು: ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. “ವಿಭಾವ 
"ಅನುಭಾವ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ ಇವು ಸಾಮಾಜಿಕನಿಗೆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವ ವೇಳೆ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಅಖಂಡರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವುವು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತೋರುವ ಒಂದೇ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ: ನಿಷಯವಾಗುತ್ತವೆ” ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಖಂಡವೆನಿಸಿದ ಈ ರಸವನ್ನು ವೇದಾಂತ 
-ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ಪಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ” ಹೀಗೆಂದೂ 
ಪ್ರಾಚೀನರು ತಿಳಿಸಿರುವರು. ps 


ಅಥ ಕೊ ತೇ ನಿಭಾವಾನುಭಾವವ್ಯಭಿಚಾರಿಣ ಇತ್ಯಪೇಕ್ಸಾಯಾಂ ನಿಭಾವಮಾಹ 
ರತ್ಯಾಮ್ಯದ್ಭ್ಬೋಧಕಾ ಲೋಕೇ ವಿಭಾವಾಃ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಯೋಃ | 
ಯೇ ಹಿ ಲೋಕೇ ರಾಮಾದಿಗತರತಿಹಾಸಾದೀನಾಮುದ್ಬೋಧಕಾರಣಾಥಿ 
“ಸೀತಾದಯಸ್ತ ನಿವ ಕಾವ್ಯೇ ನಾಟ್ಯೀ ಚ ನಿವೇಶಿತಾಃ ಸಂತಃ “ ವಿಭಾವ್ಯಂತೇ ಆಸ್ಚಾ 
ದಾಂಕುರಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಯೋಗ್ಯಾ ಃಭಕ್ರಿ ಯಂತೇ ಸಾಮಾಜಿಕರತ್ಯಾದಿಭಾವಾಃ ಸಾ” 
"ಇತಿ ನಿಭಾವಾ ಉಚ್ಯಂತೇ. ತದುಕ್ತಂ ಭತಣ್ಯಹರಿಣಾ. 
“ಶಬ್ದೋಪಹಿತರೂಪಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಬುದ್ದೇರ್ವಿಷಯತಾಂ ಗತಾನ್‌ | 
| ಪ್ರತ್ಯಸಾನಿವ ಕಂಸಾದೀನ್‌ ಸಾಧನತ್ತೇನ ಮನ್ಯತೇ >| 
ಇತಿ ತಥ್ಛೆ ದಾನಾಹ ಆಲಂಬನೋದ್ದಿ (ಪನಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಜೆ(ಧಾವುಭ್‌ಸ್ಮೃತಾ | 
ಆಲಂಬನಂ ನಾಯಕಾದಿಸ್ತ ಮಾಲಂಬ್ಯ ರಸೋದ್ಗ ಮಾತ್‌ | 
ಆದಿಶಬ್ದಾನ್ನಾ ಯಿಕಾಪ್ರ ತಿಕಾಯಕಾದಯಃ, ಆತ್ರ ಯೋ ಯಸ್ಯ ರಸಸ್ಯ 
“ಭಾವಃ ಸಃ ತತ್ಸ ಪರಾಪವರ್ಣನೇ ವಕ್ಷ್ಯತೇ. 
ರಸದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ 
:ಸ್ವರೂಪವೆಂತಹೆಡೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗಲು ವಿಭಾವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
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ಜಾ ಕ 


ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಕತ ಹಾಸ ಶೋಕ ಕ್ರೋಧಿ ಉತ್ಸಾಹ ಭಯ 
“ಜುಗುಪ್ಸೆ ವಿಸ್ಮಯ ಶ್ರಮ ಎಂಬ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಗಳನ್ನು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಸುನ ಕಾರಣ 
ಸಾಮಗಿ ಗಳನು ಕ ್ಲಿ ಕಾಪ್ಯನಾಟ್ಯಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಕೆ ಅವೇ ವಿಭಾವವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ರಾಮ ಮೊದ ಬದ ನಾಯಕರಲ್ಲಿರುವ ರತ ಮೊನಲಾನ ಭಾವಗಳನ್ನು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ 
ಸಲು ಲೋಕವಲ್ಲಿ ಸಿಃತೆ ಮೊನಲಾನ ನಾಯಿಕೆಯರು ಕಾರಣತಿನಿಸಿರುವರು. ಕಾಪ್ಸ 
ನಾಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ಅವರು ವಿಭಾವವೆನಿಸುವರು. ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹದ 
ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಅಡಗಿರುವ ರತ್ಯಾದಿಭಾವಗಳು ತ ಆಸ್ವ್ರಾದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಾಧೆನಗಳೇ ನಿಭಾವಗಳು. . “ಕಾ ವ್ಯದೊಳಗೆ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಪದಗಳಿಂದಲೇ. . ತನಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಬ್ದ ಬೋಧಕ್ಕೆ 
ನಿಷಯವಾಗುವಂತೆಯೂ ತಿಳಿದು ಬರುವ ವೆ ಕ್ರಿಗಳು ಕಂಸ ನೊನಲಾದನ ರುಪ ಪ್ರತ ಫೆ 


ಲಿನ 


ವಾಗಿಯೇ ಅಂದರೆ ಸಾಮೂಜಿಕನ ಎದುರಿಗೆ ವೀರರಸಕ್ಕೆ- ಉದ್ರ್ರೋಧಕ 
ರಾಗುವರೆಂದು ಅವನು. ತಿಳಿಯುವನು ” ಹೀಗೆ ಭತನ್ಯಹೆರಿಯು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಈ 
ವಿಬಾವವು ಆಲಂಬನ ಉದಿ )ಿ ೇಪನನೆಂಡು ಎರಡು. ಯಾರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ರಸವು ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ನಾಯಕೆ ನಾಯಿಕ ಪ್ರತಿನಾಯಕ 
ಮೊದಲಾದವರು ಆಲಂಬನನಿಃ ಭಾವನ್ನನಿಸುವರ್ಲಃ ಯಾವ ರಸಕ್ಕೆ ಯಾರು ವಿಭಾವವಾ 


ಗುವರೆಂಬುವನ್ನು ಮುಂಡೆ ಆ ಪ್ರಕರಣಪಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲ್ದಾಗುಸುಮ್ಲ್‌ 


ತತ್ರ ನಾಯಕಃ- ತ್ಯಾಗೀ ಕೃ ತೀ ಕುಲೀನಃ ಸುಶಿ ತ್ರೀಕೋ ರೂಪಯ್‌ವನೋತ್ಸಾ ಹೀ 
ತಪ್ಪನು ಲೋಕಸೆ ಸ್ಪೇಜೋ ವೈ ದಗ್ಗ ಸ ಶೀಲನಾನ್‌ ಸ || 
2 ನಿಪ್ರಕಾ . ಶೀಲಂ ಸವ್ವ ತಮ್‌. Ne ೦ಸನ್ನೊ ನೇತಾ 
ಸ್ರ 


`ತದ್ಪೇದಾನಾಹೆ-- ಧೀರೋದಾತ್ತೋೋ ಧೀರೋದ್ಧ ತ್ರ ಥಾ ಧೀರಾಲಲಿತಕ್ತ | 
ಧೀರಪ್ರ ಶಾಂತ ಇತ್ಯಯಮುಕ್ತ ಃ ಪ್ರಥಮಶ್ಚತುರ್ಚೀದಃ ॥ 
:ತತ್ರ ಧೀರೋದಾತ್ತಃ ಅನಿಕತ್ಸ ನಃ ಜಾ. ಮಹಾಸತ್ತ್ವಃ | 
ಸ್ಥೇಯಾನ್‌-ನಿಗೂಢಮಾನೋ ದೀರೋಪಾತೊ ಸ ದೃಢಪ್ರತಃ [೩೬1 
ಅನಿಕತ್ಸ ಮೋತನಾತ್ಮಶ್ಚಾ ಘಾಪರಃ. ಮಹಾಸತ್ತೊ ಜ್ರ ಸೂ 
`ಭೂತಸ್ಪಭಾವಃ. ನಿಗೂಢಮಾನೋ ನಿನಯಚ ನ್ನ ಗರ್ವನಿ ದೃಢಪ್ರತೋಂಂಗೀಕ್ಷತ 
ಫಿರ್ನಾಹಕಃ. ಯಥಾ ರಾಮಯುಧಿಷ್ಯರಾದಿಃ. ಸ 


ಅಥ ಧೀರೋಧ್ಯತಃ- - ಮಾಯಾಪರಃ ಪ್ರಚಂಡಶ್ವಸಲ್ಫೋಹಂಕಾರದನ ರಭೊಯಿಷ್ನಃ 
ಆತ್ಮಶ್ಲಾ ಘಾನಿರತೋ ಛೈರ್ಧಕೋಷ್ಟ ತಃ ಕಥಿತಃ | ೩೮ "i 
ಯಥಾ ಭೀಮಸೇನಾದಿ ಅಥ ಧೀರೋದಾತ್ತ -- 
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೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ನಿಶ್ಚಿತೋ ಮೃದುರನಿಶಂ ಕಲಾಪರೋ ಧೀರಲಲಿತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ [೩೯ 
ಕಲಾನೃತ್ಯಾದಿಕಾ. ಯಥಾ ರತಾವಳ್ಯಾಂ ವತ್ಸರಾಜಾದಿಃ Il 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣೈರ್ಭೂಯಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾದಿಕೋ ಧೀರಪ್ರಶಾಂತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಯಧಾ ಮಾಲತೀಮಾಥವಾದೌ ಮಾಧವಾದಿಃ. 

ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನು ದಾನಶೀಲನೂ: 
ಕರ್ಮಕುಶಲನೂ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರಶೂತನೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ ಸೌಂದರ್ಯಯೌನನ: 
ಉತ್ಸಾಹಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಬೇಗನೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವವನೂ, ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿಯೂ, ಬೇರಿ” 
'ಯವರು ನಿಂದಿಸುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಡೆಯೂ, ಉತ್ತಮಸ್ವಭಾವದವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು... 
ಇಂತಹ ಗುಣವುಳ್ಳ ವನೇ ನಾಯಕನೆನಿಸುವನು, 

ನಾಯಕರ ಜೀಕೆಬೆ: ರೆ ಬಗೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತಾ ನೆ. ನಾಯಕನು ದೀರೋದಾತ್ತ,. 
ದೀರೋದ್ಧ ತ, ಧೀರಲಲಿತ, ಧೀರಪ್ರಶಾಂತ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು. ಬಗೆಯಾಗಿರು. 
ವನು. ಇವರಲ್ಲಿ ಈಗ ಧೀರೋದಾತ್ತನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಧೀರೋದಾತ್ತನು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ; ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮೆ 
ಯೆನ್ನು ತೋರಿಸುವನು. ಅಪಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಪ್ಪರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನ ಆಶಯವು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದೇ ಇರುವುನರಿಂದ ಬಹಳ ಗಂಭೀರನೆನಿಸಿರುವನು. ಹೆರ್ಷ ಶೋಕ ಮೊದಲಾದುವು: 
ಗಳ ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿದ್ದರೂ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಿಗೆ: 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಹ ದೃಢವಾಗಿಯೇ ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವನು, ಗರ್ವವಿದ ರೂ ಅದನ್ನು 
ವಿನಯದಿಂದ ವ ಮುಚಿ, ನೆ ಕೊಳ್ಳು? ವನು, ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಬಿಡದೆನಡೆಸ್ಟ, 
ವನು, ಇದಿಷ್ಟೂ 'ಧೀಕೊಡಾತ್ರ ನಲಕ್ಷಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ರಾಮ, ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ ಮೊದಲಾದ: 
ವರು ದೀರೊದಾಶ ರು. ದೀರೊದ್ಧ ತನು ಬೇರೆಯವನ ರನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನು,. 
ಉಗ್ರಸ್ಟ ಬಾವದದನು, ಚಂಚಲಪ್ರವೃತಿ ತ್ರಿಯವನು, ಬಾರ್‌ ಜೂ ತುಂಬಿ: 
ದವನು, ತನ ನ್ನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ” ಆಸಕ್ತನು. ಇಂತವನನ್ನು ಧೀರೋದ್ಧ ತಕೆಂದು- 
ಹಿರಿಯರು ಕರೆದಿರುವರು. ಭೀಮಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಧೀರೋದ್ಧ ತನಾಯಕಕೆನಿ. 
ಸಿದವರು. ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿ ಸ್ತಿ ೦ತನಾಗಿರು: 
ವವನು, ಕೋಮಲಸ ಭಾವವನ್ನು, ಗೂ ನ ೈತ್ಯಗಾನ ಮೊದಲಾದ ವಿನೋ 
ದಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರು ಇಂತನನು ಧೀರಲಲಿತನೆನಿಸುವನು. ರತಾ: 
ಪಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪತ್ತ ತ್ರರಾಜನು ಈ ಬಗೆಯ ನಾಯಕನೆನಿಸಿರುವನು. 

ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವವನ್ನು 
 ಧಿಃರಪ್ರಶಾಂತನಾಯಕನೆನಿಸುವನು. ಇನನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದು. ಮಾಲತಿ(ಮಾಧವರಲ್ಲಿ ಮಾಧವನೇ ಈ ಬಗೆಯ” 
ನಾಯಕನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೫ 


ಏಷಾಂ ಚ ಶೃಂಗಾರಿರೂಪತ್ವೇ ಭೇದಾನಾಹ-- 
ಏಭಿರ್ದಕ್ಷಿಣಧೈ ಷ್ಟಾನುಕೂಲಶಶರೂಪಿಭಿಸ್ತು ಸೋಡಶಧಾ ['೪ಂ॥ 
ತತ್ರ ತೇಷಾಂ ಧೀರೋದಾತ್ತಾದೀನಾಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ದಕ್ಷಿಣಡೃ ಷ್ಟಾನುಕೂಲ 
ಶಠತ್ವೇನ ಹೋಡಶಪ್ರ ಕಾರೋ ನಾಯಕ;- - 
ಏಷು ತ್ವನೇಕಮಹಿಲಾಸು ಸಮರಾಗೋ ದಕ್ಷಿಣಃ ಕಥಿತಃ | 
ದ್ವಯೋಶ್ರಿ ಶ್ಚತುಃಪ್ರಭೃತಿಷು ನಾಯಿಕಾಸು ತುಲ್ಯಾನುರಾಗೋ ದಕ್ಷಿಣ 
ನಾಯಕಃ. ಯಥಾ- - 
ಸ್ನಾತಾ ತಿಷ್ಠತಿ ಕುಂತಲೇಶ್ವರಸುತಾ ವಾರೋಂಗರಾಜಸ್ವಸುಃ 
ದ್ಯೂತೈ ರಾತ್ರಿರಿಯಂ ಜಿತಾ ಕಮಲಯ್ಕಾ ದೇವೀ ಪ್ರಸಾದ್ಯಾದ್ಯ ಚ! 
ಇತ್ಯಂತಃಪುರಸುಂದರೀಃ ಪ್ರತಿ ಮಯಾ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ನಿಜಾ ಪಿತೇ 
ದೇವೇನಾಪ್ರ ತಿಸತ್ತಿಮೂಢಮನಸಾ ದ್ವಿತ್ರಾಃ ಸ್ಥಿತಂ ನಾಡಿಕಾಃ | 
ಕೃತಾಗಾ ಅಪಿ ನಿಶ್ಶಂಕಸ್ತರ್ಜಿತೋಿ ನ ಲಜ್ಜಿ ತಃ । 
ದೃಷ್ಟಡೋಸ್ಯೋಪಿ ಮಿಥ್ಯಾವಾಕ್‌ ಕಥಿತೋ ಧೃಷ್ಟನಾಯಕಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಯಥಾ ಮಮ. ಶೋಣಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುಖಂ ವಿಚುಂಬಿತುಮಹಂ ಯಾತಃ ಸಮಿಾಪಂ ತತಃ 
ಪಾದೇನ ಪ್ರಹೈತಂ ತಯಾ ಸಪದಿ ತಂ ಧೃತ್ವಾ ಸಹಾಸೇ ಮಯಿ 
ಕೆಂಚಿತ್ತತ್ರ ವಿಧಾತುಮಕ್ಷಮತಯಾ ಬಾಷ್ಸಂ ತ್ಯಜಂತ್ಯಾಃ ಸಖೇ 
ಧ್ಯಾತಶ್ಚೆ (ತಸಿ ಕೌತುಕಂ ವಿತನುತೇ ಕೋಸೋಪಿ ವಾಮಭ್ರ್ರುವಃ 
ಅನುಕೂಲ ಏಕ ನಿರತಃ ಲಗ 
ಏಕಸ್ಯಾಮೇವ ನಾಯಿಕಾಯಾಮಾಸಕ್ಕೊೋನುಕೂಲನಾಯಕಃ. ಯಥಾ ಶೃಂಗಾರ 
ತಿಲಕೇ -. ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸಖಿ ವಾಸಸೀ ನ ರುಚಿರೇ ಗ್ಳೈ )ವೇಯಕಂ ನೋಜ್ಟಲಂ 
ನೋ ವಕ್ರಾ ಗತಿರುದ್ಧ ತಂ ನ ಹಸಿತಂ ನೈವಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿನ್ಮದಃ | 
ಕಿಂ ತ್ವನ್ಕೇಇಸಿ ಜನಾ ವದಂತಿ ಸುಭಗೊ€ಪ್ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯೋ ನಾನ್ಯತಃ 
ದೃಷ್ಟಿಂ ನಿಕ್ಷಿಸತೀತಿ ವಿಶ್ವಮಿಯತಾ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ದುಃಖಿತರ್ಮ ॥ 
ಶಕೋಯಮೇಕತ್ರ ಬದ್ಧ ಭಾವೋ ಯಃ! 
ದರ್ಶಿತಬಹಿರನುರಾಗೋ ವಿಪ್ರಿಯಮನ್ಯತ್ರ ಗೂಢಮಾಚರತಿ ॥ ೪೫ | 
ಯಃ ಪುನರೇಕಸ್ಯಾಮೇವ ನಾಯಿಕಾಯಾಂ ಬದ್ಧ ಭಾವೋ ದ್ವಯೋರಪಿ 
ನಾಯಿಕಯೋರ್ಬಹಿರ್ದರ್ಶಿತಾನುರಾಗೋಂನ್ಯಸ್ಯಾಂ ನಾಯಿಕಾಯಾಂ ಗೂಢೆಂ ವಿಸ್ತ 
ಯಮಾಚರತಿ ಸಃ ಶಠನಾಯಕಃ. 
ಯಥಾ ಅಮರುಶತಕೇ 
ಶಠಾಂನ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕಾಂಚೀಮಣಿರಣಿತಮಾಕಣಣ್ಯ ಸಹಸಾ 
ಯದಾಕ್ಲಿಷ್ಯನ್ನೇವ ಪ್ರಶಿಕಿಲಭುಜಗ್ರ ಂಥಿರಭವಃ | 
ಕ ತಡೇತತ್‌ ಕ್ವಾಚಕ್ಸೇ ಫೃತಮಧುಮಯತ್ನದ್ಪಹುವಚೋ 
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ತ್ತ ವಿಷೇಣಾ ಹಾಸ ಶೀ ಕಿಮಸಿ ನ ಸಖೀ ಮೇ ಗಣಯತಿ ॥ 

ಒಂದೆ. ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ವುಬಗೆಯ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬೊ ಬ್ಬ ನೂ ದಕ್ಷಿಣ, ಥೆ ಎಸ್ಟು 
ಅನುಕೂಲ, ಶಠ ಎಂದು ನಾಲ್ಯುಬಗೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಒಟ್ಟು ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು 
ಖಗೆಗಳಾಗುವರು. 2 

ಇವರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣನಾಯಕನು ಅನೆ (ಕ ಶ್ರಿ (ಯರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ ಹು ವನು. ರಾಜನ 
ದಕ್ಷಿ ಇಸ್ಟ ಭಾವವು ಹೇಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು `` ದ್ವಾರಪರಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಸಖಯೊಬ್ಬಳಿಗೆ 
ಸ್‌ ಇಳು, “ಕುಂತಲರಾಜನ ಮಗಳು ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಗಮಕಾ ಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿರುವಳು. 
ಇದು ಅಂಗರಾಜನಮಗಳೊಡನೆ ಸೇರುವ ಧಾ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು 
ಯುಕ್ತವೇ. . ಕಮಲಾಜಿ(ವಿಯೊಡನೆ 'ಡ್ಯೊತವಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದಿರುವೆ. 
ಪಟ್ಟದರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹೇಗಾದರೂ ಸಮಾಥಾನಮಾಡಶೇ ಸ್ಟ ಇಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಂತಃ 
ಪುರಡಸಿ ಯರ" ಬಗ್ಗ ತಿಳಿದು ನಾನು ರಾಜನಿಗೆ ಸ ಪನೆಮಾಡಲು ಆವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಬವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಿಕ್ಟಾಗದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ಎರಡು ಮೂರುಗಳಿಗೆಗಳ 
ವರಿಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು. 

ಯಾವುದೋ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಾಗ 
ಆಕೆಗೆ ಅಪರಾಧವ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನಿರ್ಧಯನಾಗಿರುವುದು, ಪ್ರೇಯ?ಯಿಂದ 
ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು, 'ಇವನು ಬೇಕಿ ಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತ ಕ್ರನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಫೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಕಂಡಿದ್ದ ರೂ ತಾನು ಹಾಗೆ ಅಸಕ್ತನಾಗಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೆಳುವುದು. ಇದಿಷ್ಟು ಥೈ ಸ್ಟನಾಯಕನ ಸ ಸ್ವಭಾವವೆನಿಸಿದೆ, 
ನನ್ನದೇ ಆದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ನ ನಾಯಕನು ಸ್ನ (ಹಿತನೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಆಕೆಯ ಮುಖವು ನನ್ನ ಅಪರಾದದಿಂದಲೇ ಕೆಂಪಗಾಗಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಚುಂಬಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಆಗ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದಳು. ನಾ ನಾದರೋ ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ಪಾದನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಸ್ಯ 
ವಾಡುತ್ತಿರಲು on ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗದ್ದ ರಿಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಸುಂದರ 
ಪ್ರೀಯ ಕೋಪವೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 'ೆನಸಿದಾಕ್ಷ ಣವೇ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ” ಪ ಪತಿಯು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಳೆ ಷೇರಿಜೆ. 
ಅದನ್ನೇ ಇವನು ಮುತ್ತಿ ಡಲು ಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಇವನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವಳ ಕಾಲಿನಿಂದ ಹೊದೆಸಿಕೊಂಡರೂ ಇವನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಈ' 
ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ನಾಯಕನು ಧೆ ಎಸ್ವನೆನಿಸಿರುವನು. 

ಒಬ್ಬ ನಾಯಿಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಾಗವಿಟ್ಟ ರುವವನು ಅನುಕೂಲನಾಯಕ 
ವೆರಿಸುವರು. ಶೃ ಂಗಾರತಿಲಕದ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮ ಲಕ್ಷ: ಣವನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸಿದೆ. ತನಗೆ” ಪತಿಯು ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಸಪ್ರೀಯು ಸಖಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ, ನನ್ನ ಬಣ; ಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಸಕ ಎಂಬ 
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ಕಂಠಾಭಾರಣವೂ' ಸುಂದರವಾಗಿಲ್ಲ." ನನ್ನ": ಗತಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನ್ಫ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಲೂ ಲ್ಲ. ಬೇಕೆ ಯಾವ `ಯೌವನಮದವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪ್ರಿಯನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಡುನುದಿಲ್ಲ )ವೆಂದ, 
ಚ ಹಡ ಕೆ. ಇದರಿಂದ ಸ ಶ್ವವನ್ನೇ : ದುಃಖಗೊಳಿಸಿರುವೆಸೆಂದು "ನಾನು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ, ” ಇವು ಅನುಕೂಲನಾಯೆಕನ' ವರ್ತನವೆನಸಿಸಿದೆ. ' ; 
ಒಬ್ಬ ' ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆತೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ` ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲೂ 
'ಅನುರಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಅಹಿ; ಬ್ರಯ್ಮ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನು ಶಕನಾಯಕ ನೆರಿಸುವರು. ಅಮರುಶತಕದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ನಾಯಕನ ವರ್ಮನ] ಕಾಣಬಹುದು. ನಾಯಕನಿಗೆ ದೂತಿಯು ಹೇಳುವ 
| ಮಾತಿದು. ಎಲ್ಫೆ ಧೂರ್ತನೇ, ಕೀನು ನನ್ನ. ಸಹಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ಲೇ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಳು ಧರಿಸಿ ನಡಸದ ಡಾಬಿನ ಗೆಜ್ಜೆ ಯೆ ಶಬ ಶವನು ಕೇಳಿ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಶಿಕ್ಷ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಸಡಿಖಸೊಳಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಹೀಗೆ ಇರುವ- “ನಿನ್ನ ವರ್ತ ನೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿ? ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಜೇನುವಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನ ವ ಸಾತ್ಛು 
ಹೊರಗೆ ಮಧುರವೂ, ಒಳಗೆ ಕ್ರೂರವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡಿರುವ ನನ್ನೆ ಸಖಿಗೆ | ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಸ್‌ಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ: ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಅನುರಾಗವ ನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬೇರೊಬ್ಬ 9) ಗುಪ್ತ ವಾಗಿ 
ಪಮಿಸುಪುದನ್ನು ಶಿಳಿಸಿರುವುದುರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ನಾಯಕನು ಶಕನೆಸಸುವನು. 
ವಷಾಂ ತ್ರೆ ಶ್ರ ಏವಿಧ್ಯಾತ್ಸರ್ವೇಷಾಮುತ್ತಃ ಎಸ (ಸ! 
ಉಕ್ತಾ ನಾಯ ಯಕಭೇಧಾಶ್ವ ತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ ತ್ರಥಾಷ್ಟ್‌ 'ಚ | ೪೬ | 
ಸರ್ವೇಷಾಮುಕ ಕ್ರಫೋಡರಚೇದಾನಾಮ್‌ | 
ಅಥ ಪ್ರಸಂಗಾದೇ ತೇಷಾ ಅರಿ ಸಹಾಯಾನಾಹ- - 
ಡೂರಾನುವರ್ತಿನಿ ಸ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕೇತಿವೃತ್ತೀ ತು! 
*ೆಂಚಿತ್ತದ್ಗು ಣಹೀನಃ ಸಹಾಯ ಏವಾಸ್ಯ ನೀಠಮರ್ದಾಖ್ಯಃ | 
ತಸ್ಯ ನಾಯಸಸ್ಯ ಬಹುನ್ಯಾಸಿನಿ SATS: ಇತಿವೃತ್ತೆ € ಅನಂತರೋ' 
ಸಿನಿರ ಗುಣೈಃ ಕೆಂಚಿದೂನಃ ಪೀಠಮರ್ದನಾಮಾ ಸಹಾಯೋ 
'ಭವತಿ. ಯಥಾ ರಾಂ ರಾ ರೀನಾ ಸುಗ್ರಿ €ನಾದಯಃ 
ಅಥ ಶ್ರ ಶ್ಫ ೦ಗಾರಸಹಾಯಾಃ ನಾನ ಶ.ಂಗಾರೇ ಸ್ಯ ಹಾಜಿ pr: ವಿಟಚೀಟಿನಿಮೂಸಕಾದ್ಯಾಃ ql 
ಭಕ್ತಾ ನರ್ಮಸು ಸತಾ ಕುಪಿತವಧೊಮಾನಭಂಜನಾಃ ಶುದ್ಧಾ ಃ "ol 
ಆದಿಶ ಬ್ಹಾನ್ಮಾಲಾ ಲಾಕಾರರಜಕತಾಂಬೂಲಿಕಗಾಂಧಿಕಾದಯಃ. 
ತತ್ರ ನಿಟೀಃ ___ಸಂಭೋಗಹೀನಸ ಂಪದ್ದಿ ಟಿಸ್ತು ಥೊರ್ತಃ ಕಲೆ ಕದೇಶಜ್ಞಃ | 
ಮೇಶೋಸಪ ಚಾರಕುಶಲೋ ವಾಗಿ ಮಧುರ ಬಹುಮತೋಗೋ ಕಷ್ಟಾ ಮ್‌ 1೪೯ 
ಜಿಹೀ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಏನ. 
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ಕುಸುಮವಸಂತಾಧ್ಯ್ಯಭಿಧೇಃ ಕರ್ಮವವುನೆ ರ ತಗ 
ಹಾಸ್ಯಕರಃ ಕಲಹರತಿ ರ್ವಿದೂಸಕಃ ಸ್ಯಾತ್ಸ ಪ್ರಕರ್ಮಜ್ಞಃ |! ೫೦ 
ಸ್ವಕರ್ಮ ಭೋಜನಾದಿ. 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಉತ್ತಮ, 
ಮಧ್ಯೆ ಮ್ಯ ಅಥಮ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ "ಒಟ್ಟು ನಾಯಕರು 
ಸಲ್ಪತ್ತ್ವಂಟು ಬಗೆಯಾಗುವರು. ಹೀಗೆ ನಾಯಕರನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದನೇಶೆ ಅದರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಿತ್ರರು ಯಾರ್ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ ನಾಯಕನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಬಹುದೂರದವರೆಗೂ: 
ವ್ಥಾಪಿಸಿರುವಾಗ ನಾಯಕನ ಸಾಮಾನ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ನ್ಯೂನತೆಯಿರುವ ಅವನ ಸಹಾಯಕನ ವಿಚಾರವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಬರುವುದು. ಇಂತಹೆ ಸಹಾಯಕನೇ ಹೀಠಮರ್ದನೆನಿಸುವನು. ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸುಗ್ರೀವನು ಇಂತಹ ಸಹಾಯಕನೆನಿಸಿದ್ದನು. 
ಇನ್ನು ರಾಜನ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸ ಸಹಾಯರಾಗುವ ವರನ್ನು ತಿಳಿಸು ತ್ತಾನೆ. 
ವಿಟ, ಚೀಟಿ ವಿದೂಷಕ ಮೊದಲಾದವರು ರಾ i ಶ್ರಂಗಾ ಇರಕ್ಕೆ , ಸಹಾಯ್ಕ 
ಮಾಡುವವರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾಯಕನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವಿರುತ್ತದೆ. ನು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡ ನಾಯಕನ ಅಭಿ; ಮಾನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಿರುವರು. ಇವರು 
ನಾಯಕನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾಗದಷ್ಟು ಶುದ್ಧಿ ರಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಆದಿಶಬ್ದ ದಿಂದ್ದ 
ಮಾಲಾಕಾರ, ರಜಸ್ಥ.. ಶಾಂಬೂಲಿಕ, ಮೊದಲಾವವರನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಟಿನು ವಿಷಯಭೋಗದಿಂದ ಐಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿ, ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಕಲೆಗಳನ್ನು ಎ ತಿಯ ವೈ/ಶ್ಯಯರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಪುಣನೂ, ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಲೊಕಸಪ್ರಿಯನೂ ಎನಿಸಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕಜನರೊಡನೆ' 
ಕೂಡಿರುವನು. ಚೇಟಿನಂತೂ ಸೇವೆಯ ಮೂಲಕ ರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವನು. 
ವಿದೂಷಕನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಷ್ಪದ ಹೆಸರನ್ನೋ ಅಥವಾ ವಸಂತ 
ಎಂಬುದನ್ನೊ ಪಡೆದು ಕಾರ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ದೇಸ ನದಲ ವೇಷಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗುರುತುಗಳಿಂದಲೂ ಲೋಕದ ಜನರನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ ಕಲಹವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸೆ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ಷನೂ, ಭೋಜನವೇ ತನ್ನ ಪ್ರಥಾನಕರ್ಮವೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳನವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಯಕನಿಗೆ ಸಹಾಯರೆನಿಸುವರು. 
ಅರ್ಥಚಿಂತನೇ ಸಹಾಯಮಾಹ- 
ಮಂತ್ರಿ ಸ ಸ್ಯಾದರ್ಥಾನಾಂ ಚಿಂತಾಯಾಷು್‌ | 
ಅರ್ಥಾಸ್ತಂತ್ರಾನಾಸಾದಯಃ.ಯತ್ತ ತ್ರ ಸಹಾಯಕಥನಪ್ರಸ್ತಾವೇ-“ಮಂತ್ರಿ€ 
ಸ್ವಂ ಜೋಭಯಂ ಜಾಸಿ ಸಖಾ ತಸ್ಯಾಥಗಕಿತನೇ ” ಇತಿ ಕೇನಚಿಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಕೃತಂ; 
ತದಸಿ ರಾಜ್ಞೋ ರ್ಥಚಿಂತನೋಪಾಯಶ್ರ ಕರಣೇ ಲಕ್ಷಿತವ್ಯಂ; ನ ತು ಸಹಾಯಶಥನ 
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ಪ್ರಕರಣೇ. ನಾಯಕಸ್ಯ ಅರ್ಥಚಿಂತನೆ ಮಂತ್ರೀ ಸಸಾಯಃ ಇತ್ಯುಕ್ತೊ ಣಪಿ ನಾಯೆಕ 
ಸ್ಯಾರ್ಥತ ಏವ ಸಿದ್ಧತ್ವಾತ್‌. ಯದಶ್ಯ್ಯಕ್ತ ೦” “ಮಂತ್ರಿಣಾ ಅಂ ಶೇಷಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಸ್ಟಾಯತ್ತ ಸಿದ್ದಯಃ A “ಸಿ ಸ ಸ್ವಲಕ್ಷ: ಕ್ಷಣಕಥನೇನೈ ವ ಧೀರಲಲಿತಸ್ಯ ಮಂತ್ರಿ ಮಾತ್ರ್‌ 
ಯತಾ ರ್ಥಚಿಂತಕೋಪನತ್ತೆ(ರ್ಗತಾರ್ಥಮ್‌, ತೆ ಚಾರ್ಥಚಿಂತನೇ ತಸ್ಯ ನ 
ಸಹಾಯಃ, ಕಿಂತು ಸ್ವಯಮೇವ ನಿಷ್ಟಾ ದಕಃ ತಸ್ಯ ಆರ್ಕಚಂತನಾಸ್ಯ ವಾತ್‌ 
ಅಥ ಅಂತಃಪುರಸಹಾಯಃ. ತದ ನ್ವದವಕೋಥೇ | 
ವಾಮನಸಂಡಕಿರಾತಮ್ಲೇಜ್ನಾ ್ಸಿಭೀರಾಃ ಶಕಾರಕುಬ್ಬಾ ಫದ್ಯಾಃ ma ll 
ಮದಮೂರ್ಬಕಾಭಿಮಾನೀ ದುಮ್ಯುಕೈ ಶ್ವರ್ಯಸಂಯುಕ್ತಃ | 
ಸೋತಯಮನೂಢಾಭ್ರಾತಾ ರಾಜ್ಞಃ ಶ್ಯಾಲಃ ಶಕಾರ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ 9೨॥| 
ಆದ್ಯಶಬ್ದಾ ನ್ಮೂಕಾದಯಃ, ತತ್ರ ಷಂಡನಾಮನಕಿರಾತಕುಬ್ಬಾ ದಯೋ ಯಥಾ 
ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಮ್‌. ನಷ್ಟಂ ವರ್ಷದೆ 'ರ್ಮನುಸ್ಯ ಗೆಣನಾಭಾವಾದಪಾಸೆ ಸ್ಯ ತ್ರಪಾಂ 
ಅಂತಃ ಕಂಚುತಿಕಂಡುಕಸ್ಯ' ವಿಶತಿ ತ್ರಾಸಾದಯಂ ವಾಮನಃ | 
ಪರ್ಯಂತಾಶ್ರ ಯಿಭಿರ್ನಿಜಸ್ಯ ಸದೃಶಂ ನಾಮ್ನ ಿರಾತೈಃ ಕೃತಂ 
ಕುಬ್ಬಾ ನೀಚತಯ್ಕೆವ ಯಾಂತಿ ಶನಕ್ಳೆ ರಾತ್ಮೇಕ್ಷಣಾಶಂಕಿನಃ Il 
ಶಕಾರೋ ಮೃಜಚ್ಞ ಕಟಿಕಾದಿಸು ಪ್ರಸಿದ್ದ. ಅನ್ಯೇಪಿ ಯಥಾದರ್ಶನಂ 
ಜ್ಞಾ ತವ್ಯಾಃ. ಅಥ ದಂಡಸಹಾಯಾಃ 
ದಂಡೇ ಸುಹ ಶೈ ತ್ಯುಮಾರಾಟಿನಿಕಾಃ ಸ ಸಾಮಂತಸ್ಸೆ ೈನಿಕಾದ್ಯಾಶ್ಮ | 
ದ್ಬುನಿಗ್ರಹೋ ದಂಡಃ, ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟಮನ್ಯತ್‌. ಅಥ ಧರ್ಮಸಹಾಯಾಃ. 
ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಕೋಧಸಃ ಸ ಸುಬ್ರ ೯ಹ್ಮನಿದಸ್ತಾಪಸಾಸ್ತಥಾ ಧರ್ಮೇ 11೫೩1 
ಉತ್ತಮಾಃ ನೀಠಮರ್ದಾದ್ಯಾಃ ಮಧ್ಯೌ ವಿಟಿವಿದೂಷಕೌ | 
ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಡೋ ವೇದವಿದ ಆತ್ಮನಿಡೋ ವಾ. ಆದ್ಯಶಬ್ದಾ ನ್ಶಂತ್ರಿ ಪುಕೋಹಿತಾದಯಃ. 
ತಥಾ ಶಕಾರಚೇಟಾದ್ಯಾಃ ಅಥೆಮಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೫೪ 
ಆದ್ಯಶಬ್ದಾ ತ್ತಾಂಬೂಲಿಕಾಗಾಂಧಿಕಾದಯಃ 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೆಣಸಂಪಾದನೆಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. ಅರ್ಥಚಿಂತನೆಗೆ ಮಂತ್ರಿಯು ಆನಶ್ಯಕನೆನಿಸಿರುವೆನು. ಸ್ವರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮನೆಃ ತಂತ್ರಫೆನಿಸುವುದು. ಪರರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು 
ಆವಾಪನವೆಕಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದೇ ಅರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರ ಚಿಂತನೆಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವದನೇ ಮಂತ್ರಿ ಎನಿಸುವನು. ರಾಜನ ಸಹಾಯಕರನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ ತನ್ನ ಮತ್ತು ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ ಒಬ್ಬನು 
ಮಂತ್ರಿ ಎನಿಸಿದ್ದು ರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಥಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುನಾಗ ನಿತ್ರನೆನಿ 
ಸುವನು.? ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನು ರಾಜನ 
ಅರ್ಥಚಿಂತಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ ಗಮನಿಸಬೇಕೇ 
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ಹೊರತು ನಾಯಕನ ಸಹಾಯಕರನ್ನು : ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಾರದು, 
“ಸ್ವಪರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯನಾಗುವನು * 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ಸಹೆ ಈ ಅಂಶವು ಅರ್ಥದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. “ಧೀರಲಲಿತೆ 
ನೆಂಬ: ನಾಯಕನು ಮಂತ್ರಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಉಳಿದ: 
ಧೀರೋದಾತ್ತ ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕರು ಮಂತ್ರಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವರು” ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದೂ ಸಹೆ 
ಧೀರಲಲಿತನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಧೀರಲಲಿತನು ಮಂತ್ರಿಗೆ 
ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಅಂಶವು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥಚಿಂತನದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಸಹಾಯಕ: 
ನಲ್ಲ: ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥಚಿಂತನನೇ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

ರಾಜನಿಗೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ-ಅವನಿಗೆ ಅಂತಃಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಮನ, ಷಂಡ (ನಪುಂಸಕ, ಕಿರಾತ, ನ್ಲೇಚ್ಸ, ಗೋಪಾಲ,, ಶಕಾರ, ಕುಬ 
(ವಕ್ರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನು) ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವರು. 

ಇವರಲ್ಲಿ ಶಕಾರನು ಮದ, ಮೂರ್ಯತನ, ಅಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀಚವಂಶ' 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದು ಮದುವೆಯಾಗದೇ ಇರುವ ಹುಡುಗಿಗೆ 
ಸೋದರನೆನಿಸಿದ್ದು ರಾಜನಿಗೆ ಭಾಮೈ ದುನನೆನಿಸಿರುವನು. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಶಬ್ದದಿಂದ 
ಮೂಕ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ರತ್ನಾವಳೀನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಷಂಡ. 
ವಾಮನ, ಕಿರಾತ, ಕುಬ್ಬ ಇವರು ಹೀಗಿರುನರು. ಕೋತಿಯು]! ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರು ಭ್ರಂತರಾದರೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ? 
“ಮನುಷ್ಯರೊಳಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಜಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ಭಯದಿಂದ ನಪುಂಸಕರು ಓಡಿಹೋದರು, .ಮೋಟಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನು ಕಂಚುಕ 
ಎಂಬ ಮುದಿಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉದ್ದವಾದ ಅಂಗಿಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ನಗರದ ಪಕ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವ ಸ್ವಭಾವದವರಾದ ಕಿರಾತರು ತಮ್ಮ ' ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಕೋತಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡುವುಜೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಸುಳ್ಳರು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಬಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ನಡೆದರು” ಇಲ್ಲಿ ಇವರ ಸ್ವಭಾವಚೇಸ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಶಕಾರನು ಮೃಚ್ಛಕಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೆನಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಉಳಿದವರನ್ನು ಆಯಾಯ ನಾಟಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 

ರಾಜನಿಗೆ ಲೋಕವನ್ನು ದಂಡಿಸಲು ಸಹಾಯಕರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ನೇಹಿತರು, 
ನನೇಚರರು, ಸಾಮಂತರಾಜರು, ಮಕ್ಕಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜನಿಗೆ ದುನ್ಯನಿಗ್ರ ಹೆವೆನಿಸಿದ 
ದಂಡಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕರೆನಿಸಿರುವರು. 

ರಾಜನಿಗೆ ಧರ್ನಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು . 
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ಪುರೋಹಿತರು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿರತ ತಪ್ಪು ಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜನಿಗೆ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ 
ದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುವರು. 
ಇವರೆಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಪೀಠಮರ್ದ, ಮಂತಿ ತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತ ಮೊದಲಾದವರು ಉತ್ತಮ. 
ರೆನಿಸುವರು. ವಿಟ ಮತ್ತು ನಿದೂಷಕರು ಮತ್ಯ ಮರೆನಿಸಿರುನರು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಕಾರ, 
ಜೇಟ, ತಾಂಬೂಲಿಕ (ತಾಂಬೂಲನನ್ನು' ದ ಇಡುವವರು) ಗಾಂಧಿಕ (ಗಂಧೆ 
ವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚು ವವರು) ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಢೆಮರೆನಿಸಿರುವರು. 
ಅಥ ಸಸಾರ ವಿ ಭಾಗಗರ್ಭಲಕ್ಷಣಮಾಹ- - 
ಷ್ಟಾರ್ಥೊ ಮಿತಾರ್ಥಶ್ವ ತಥಾ ಸ 
ಸ ಪ್ರೇಷ್ಯಸ್ತಿ ಧಾ ದೂತೋ ದೊತ್ಯ ನಿ ತಥಾವಿಧಾಃ las | 
ಅತ್ರ ಕಾರ್ಯಸ್ರೆ ಪ್ರೇಷ್ಯೋ ದೂತ ಇತಿ ಲಕ್ಷ ದಾ ಹ 
ಉಭಯೋರ್ಭಾವಮುನ್ನಿ ಯ ಸ್ವ J ವದತಿ ಜತ್ತ ರಮ್‌ | 
ಸುಳ್ಲಿನ್ನಂ ಕುರುತೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಸೃಷ್ಟಾ ರ್ಥಸ್ಸು ಸ ಸ್ಕ್ರೃ ತಃ | ೫೬ (| 
ಉಭಯೊರಿತಿ: ಯೇನ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಯವಂತಿಕಂ ೦ ಪ್ರೇಷಿತಶ್ಚ. ಸ 
ಮಿತಾರ್ಥಭಾ ಸ ಕಾರ್ಯಸ್ತ ಸ್ಯ ಸಿದ್ದಿ ಕಾರೀ ಮಿತಾರ್ಥಕಃ | 
ಯಾವದ್ಬಾ ಹಿತಸಂದೇಶಹಾರಃ ಸಂದೇಶಹಾರಕಃ [ase || 
ಆಧ ಸಾತ್ತಿ ಕಾ 'ನಾಯಕಗುಣಾಃ 2 
ರ ನಿಲಾಸೋ ಎನ ರ ಧ್ಸ ರ್ಯತೇಜಸೀ | 
ಲಲಿತೌದಾರ್ಯಮಿತ್ಯಷ್ಟೌ ಸತ್ತ್ವಜಾಃ ಪೌರುಷಾ ಬ oss I 
ತತ್ರ--- ಶೂರತಾ ದಕ್ಷತಾ ಸತ್ಯ ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸಾಹೋಣನುರಾಗಿತಾ | 
ನೀಚೇ ಫೃಣಾ ಣಾಂಧಿಕೇ ರ್ಧಾ ಯತಃ ಶೋಭೇಶಿ ತಾಂ ವಿದುಃ || ೫೯ || 
ತತ್ರ ಅನುರಾಗಿತಾ ಬಾ 
ಅಹಮೇವ ಮತೋ ಮಹೀಪತೇರಿತಿ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕೃತಿಷ್ಟಚಿಂ ಚಿಂತಯತ್‌ | 
ಉದಥ್ಲೇರಿವ ನಿಮ ಿಗಾಶತೇಷ್ಟ ಭವನ್ನಾ ಸ್ಯ ವಿಮಾನನಾ ಕ್ವಚಿತ ತ್‌ 
ಏವಮಸನ್ಯತ್ರಾಸಿ ಥಿ. ಅಥ ವಿಲಾಸಃ- - 
ಧೀರಾ ದೃಷ್ಠಿ ರ್ಗತಿಶ್ಶಿತ್ರಾ ವಿಲಾಸೇ ಸ ಸಸ್ಮಿತಂ ವಚಃ | ೬೦॥ 
ದ್ಧ ಸಸಿಸ್ಪೃಡೇಕ್ಯ ತಜಗತ್ಟ ಯಸಶ್ತ್ವಸಾರಾ 
ಧೀರೋದ್ಧತಾ ಸೆಮಯತೀವ ಗಶಿರ್ಧರಿಶ್ರೀಮ್‌ | 
ನೌಮಾರಕೇಪಿ ಗಿರಿವದ್ದುರುತಾಂ ದಧಾನೋ 
ವೀರೋ ರಸಃ ಕಿಮಯನಿತ್ಯುತ ದರ್ಷ ಏಷಃ ॥ 
ಸಂಕ್ಷೋಭೇಷ್ಟ ನುಡ್ಬೇಗೋ ಮಾಧುರ್ಯಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಷ ॥ ೬೧॥ 
ಭೀತೋಕಕ್ರೋಧಹರ್ಷಾದ್ಯ್ಯರ್ಗಾಂಭೀರ್ಯಂ ನಿರ್ವಿಕಾರತಾ | ೬೨1 
ಊಹಪೈಮುದಾಹೆರಣಮ್‌. 
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ಯಥಾ--- ಆಹೊತಸ್ಯಾ ಭಿಸೇಕಾಯೆ ವಿಸೃಷ್ಟಸ್ಯ ವನಾಯ ಚ | 
ನಮಯಾ ಲಕ್ಷಿತಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪೋ*ಪ್ಯಾಕಾರವಿಭ್ರಮಃ | 
ವ್ಯವಸಾಯಾದಚಲನಂ ಧೈರ್ಯಂ ವಿಫ್ಲೇ ಮಹತ್ಯಪಿ [as || 
ಯಥಾ ಶ್ರುತಾಪ್ಸರೋಗೀತಿರಸಿ ಕ್ಷಣೀಇಸ್ಮಿ. * ಹರಃ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾನಸರೋ ಬಭೂವ! 
ಆತ್ಮೇಶ್ವರಾಣಾಂ ನ ಹಿ ಜಾತು ನಿಘ್ನಾಸ್ಸಮಾಧಿಭೇದಪ್ರಭವೋ ಭವಂತಿ ॥ 
ಅಧಿಕ್ಷೇಪಾಸಮಾನಾದೇಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ಪರೇಣ ಯತ್‌ | 
ಪ್ರಾ ಣಾತ್ಯಯೇ$ಸ್ಯುಸಹನಂ ತತ್ತೆ (ಜಃ ಸಮುದಾಹೈ ತಮ್‌ il 
ವಾಗ್ಟೇಷಯೋರ್ಮಥೆರತಾ ತಾದೃಕ್‌ ಶೃಂಗಾರಚೇಷ್ಟಿತಂ ಲಲಿತಮ್‌ | 
ದಾನಂ ಸಸ್ರಿಯಭಾಷಣಮೌದಾರ್ಯಂ ಶತ್ರು ಮಿತ್ರಯೋಸ್ಸಮತಾ ॥ 
ಕಾಂತಿ, ವಿಲಾಸ್ಕ ಮಾಧುರ್ಯ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಪ್ರಕಾಶ, ಮನೋಹರತ್ವ್ಯ 
ಔದಾರ್ಯ ಇವಿಷ್ಟು ಸತ್ತ್ವ ಗುಣದಿಂದ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಗುಣಗಳೆಫಿಸಿವೆ. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಮಥ್ಯ ೯,ಸತ್ಯ,ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಉತ್ಸಾಹ,ಪ್ರೆ (ಮದೃಷ್ಟಿ, ಸಣ್ಣ ವರಲ್ಲಿ ದಯ್ಕೆ 
ದೊಡ್ಡ ವರಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಇವಿಷ್ಟು ಯಾವುದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ವೆಯೋ ಅದು ಶೋಭಾಗುಣ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನಾನೇ ಮಹಾ 
ರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟನು ಎಂದ್ದುಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ನೂರಾರು 
ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಯಾನಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಅವಮಾನವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಸಮುದ್ರವು ನದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿದಂತೆ ರಾಜನು ಯಾರನ್ನೂ ಅವ 
ಮಾನಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದರ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದರ್ಥ.” ಇದರಿಂದ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮದೃಸ್ಟಿ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿ ಎಂಬ ಸಾತ್ತಿ ಗುಣಗಳಿದ್ದು ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ವಿಲಾಸವ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ವಿಲಾಸಗುಣವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ನಾಯಕನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನಿಶ್ವಲವೂ, ಗಮನವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಮಾತು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ.” ಉತ್ತ ರರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕುಶನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಈ ಕುಮಾರನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಾಮಥಣ್ಯವನ್ನು ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆ. ಅವನ ನಿಶ್ಚಲವೂ ಉದ್ದ ತವೂ ಆದ 
ಗಮನವು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಬಗ್ಗಿ ಸುವಂತಿದೆ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇವನು ನೀರರಸವೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತಿರುವನು ಅಥನಾ ಗರ್ವವೇ 
ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ” ಇಲ್ಲಿ ನಿಲಾಸಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉದ್ವೇ(ಗವುಂಟಾಗಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾರಣಗಳಿದ್ದ ರೂಉದ್ದೇಗವು ಹುಟ್ಟದಿರು 
ವುಜೇ ಮಾಧುರ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಭಯ ಶೋಕ ಕ್ರೋಧೆ ಹರ್ಷ ನೊದಶಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಕಾರ 
ಎಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಗಾಂಭೀರ್ಯನೆನಿಸುವುದು. “ ರಾಮನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
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ಇಕಕೆದಾಗಲ್ಕೂ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗಲೂ ಅನ ವನಿಗೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ 
'ವಿಕಾರವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ಷೆ ನಾನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಪಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದಾಗಲೂ, ಅದು ತಪ್ಪಿ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದಾಗಲೂ ಅವ ನನು ಟ್‌ 
'ನಾಗಿದ್ದು ದೇ ಅವನ : ಗಾಂಭೀರ್ಯವೆನಿಸಿತೆ 
ನಿಶೇ ಸವಾದ ಅಡಚಣೆಯಿದ್ದ ರೂ ಹಿಡಿದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗದಿರು 
ಜೀ ಜ್ಞ ಸಿರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ ಅಸ್ಸ ರಶ್ತ್ರಿ (ಯರ ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನವಿದ್ದರೂ 
ಹೆಆ ಜೂ ಶಿವನು ಧ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನ ನು. ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ 
ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಭಾಮ ವಿಘ್ನ ಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ” 
"ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಮಾಧಿಗೆ ಸಂಗೀತವು ವಿಫ ವನ್ನು: ತಂದೊಡ್ಡಿ ದ್ದರೂ ಶಿವನು ಅದನ್ನು 
ಗಮನಿಸದೆ ಸ ಸ್ವರೂಸಧ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾದುದು ಅವನ : ಧೈರ್ಯಗುಣವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಸಹೆ ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಬರುವ ನಿಂಜೆ, ಅವಮಾನ 
“ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಹಿಸದಿರುವುದೇ ನಾಯಕನ ತೇಜಸ್ಸೆ ನಿಸುತ್ತ ಜಿ. ಮಾತಿನಲ್ಲೂ 
ಹೊರಗಿನ ವೇಷದಲ್ಲೂ ಶೃಂಗಾರಚೇಷ್ಟೆಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಲಲಿತ 
-ಗುಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶತ್ರುವನ್ನೂ ಮಿತ್ರನನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ಕಾಣುವುನು, ಹಾಗೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತ 
'ನ್ಲಾಡುತ್ತಲೇ ದಾನಮಾಡುವುದು ಔದಾರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣ 
“ಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
ಅಥ ನಾಯಿಕಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಸ್ವಾಂನ್ಯಾ ಸಾಧಾರಣೀ ಶ್ರೀತಿ | 
ನಾಯಕಸಾಮಾಕ್ಯಗುಣೈರ್ಭವಶ ಯಥಾಸಂಭವೈರ್ಯುಕ್ತಾ | ೬೪ 
ನಾಯಿಕಾ ಪುನರ್ನಾಯಕಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣ್ಯೆ ಸ್ಟಾ ನಾ ಗಾದಿಭಿಃ ಸುಭಾಸ 1 
ಪ್ರಾ ಭವತಿ. 'ಸಾ ಚ ಸ್ವಸ್ರೀ ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀ ಸಾಧಾರಣಶ್ರ ತಿ ತ್ರಿನಿಧಾ. ತತ್ರ ಸ್ಪಸ್ತ್ರೀ 
ನಿನಯಾರ್ಜವಾದಿಯುಕ್ತಾ ಗೃ ರ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ಟೀಯಾ। 
ಯಥಾ--ಲಜ್ಜಾ ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಪ್ರಸಾಧನಾನಿ ಪರಭರ್ತ್ಯನಿಷ್ಸಿ ಪಾಸಾನಿ| 
ಅವಿನಯೆದುರ್ಮೇಧಾನಿ ಧನ್ಯಾನಾಂ ಗೃ ಗ್ಲಹೇ ಕಲತ್ರಾಣಿ' 
ಸಾಹಿ ಕಥಿತಾ ತ್ರಿಜೇದಾ ಮುಗ್ಧಾ ಮಧ್ಯಾ ಪ್ರ ಪ ಗಿ ತಿ 1೬೫1 
ತತ್ರ--ಪ್ರಥಮಾವ ತರಯ ಟೌ ರತೌ ನಾಮಾ! 
ಕಥಿತಾ ಮೃ ದುಶ್ಚ ಮಾನೇ ಸಮಧಿಕಲಜ್ಞಾನತೀ ಮುಗ್ಗಾ Mell 
ತತ್ರ ಪ್ರ ಸೃಢಮಾವತಕೀರ್ಣಯಾ ಇವನಾ ಯಥಾ ಮಮ ತಾತಸಪಾದಾನಾನ 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಥಿಮಾನಮೇತಿ ಜಫಘೆನಂ ವಕ್ಟೊ(ಜಯೋರ್ಮಂದತಾ 
ದೂರಂ ಯಾತ್ಯುದರಂ ಚರೋಮಲತಿಕಾ ನೇತ್ರಾರ್ಜವಂ ಥಾವತಿ! 
ಕಂದರ್ಪಂ ood ಕ್ಯ ನೂತನವ ಹಿನೋರಾಜ್ಯಾಭಿಸಿಕ್ಕಂ ಕಣಾತ್‌ 
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೭೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅಂಗಾನೀವ ಪರಸ್ಪರಂ ವಿದಧೆತೇ ನಿರ್ಲುಂಠನಂ ಸುಭ್ರುವಃ | 
ಪ್ರ ಥಮಾವತಿ (ರ್ಣಮದನವಿಕಾರಾ ಯಥಾ ಮಮ ಪ್ರ ಭಾವತೀಪರಿಣಯೇ 
ದತ್ತೇ ಸಾಲಸಮಂಥರಂ ಭುವಿ ಪದಂ ನಿರ್ಯಾತಿ ನಾಂತಃಪುರಾತ್‌! 
ನೋದ್ಟಾಮಂ ಹೆಸತಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ಕಲಯತೇ ಶ್ರೀಯಂತ್ರಣಾಂ ಕಾಮಸಿ | 
, ಕೆಂಚಿದ್ದಾವಗಭೀರವಕ್ರಿಮಲವಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ಮನಾಗ್ಸಾಷತೇ | 
ಸಭ್ರೂಭಂಗಮುದೀಕ್ಷತೇ ಪ್ರಿಯಕಥಾಮುಲ್ಲಾಸೆಯಂತೀಂ ಸಖೀಮ್‌' 
ರತೌ:ನಾಮಾ ಯಥಾ 
ದೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಿಮಥೋ ದಧಾತಿ ಕುರುತೇ ನಾಲಾಷಮಾಭಾಸಿತಾ 
: ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಪರಿವೃತ್ಯ ತಿಷ್ಠ ತಿ ಬಲಾದಾಲಿಂಗಿತಾ ವೇಪಶೇ। 
ನಿರ್ಯಾಂತೀಷು ಸಖೀಷು ವಾಸಭನನಾನ್ನಿ ರ್ಗಂತುಮೇವೇಹತೇ 
ಜಾತಾ ವಾಮತಯ್ಯೆವ ಸಂಪ್ರತಿ ಮಮ ಪ್ರೀತ್ಕೈ ನವೋಢಾ ಪ್ರಿಯಾ"! 
ಮಾನೇ ಮೃದುರ್ಯಥಾ : 
ಸಾ ಪತ್ಯುಃ ಪ್ರಥಮಾಪರಾಧಸಮಯೇ ಸಖ್ಯೋಪದೇಶಂ ವಿನಾ 
ನೋ ಜಾನಾತಿ ಸವಿಭ್ರಮಾಂಗವಲನಾ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಸಂಸೂಚನನು। 
ಸ್ವಚ್ಛೆ ರಚ್ಛಕಪೋಲಮೂಲಗಲಿತ್ಯೆ: ಪರ್ಯಸ್ತನೇತ್ರೋತ್ಸಲಾ 
:` ಬಾಲಾ ಕೇವಲಮೇವ ರೋದಿತಿ ಲುಠಶ್ಲೋಲಾಲಕ್ಕೆ ರಶ್ರು ಭಿಃ || 
ಸಮಧಿಕಲಜ್ಞಾಪತೀ ಯಥಾ "ದತ್ತೇ ಸಾಲಸಮಂಥರಮ್‌' ಇತ್ಯತ್ರ. 
ತತ್ರ ಸಮಧಿಕಲಜ್ಞಾವತೀತ್ರೇನಾಪಿ ಲಬ್ಬಾಯಾಃ  ರತಿನಾಮತಾಯಾ* 
ವಿಚ್ಛಿ ತ್ರಿವಿಶೇಷವತ್ತಯಾ ಪುನಃ ಕಥನಮ್‌ 
- ನಾಯಿಕೆಯು ಸ್ರೀ ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯಳಾದವಳು, ಅನ್ಯಶ್ರ್ರೀ ತನಗಿಂತ ಬೇಕೆ 
ಯವರಿಗೆ ಭೋಗ್ಯ ಳಾದವಳು, ಸಾಧಾರಣಸ್ತ್ರಿ€ ಸಕಲ ಜನರಿಗೂಭೋಗ್ಯ ಳಾದವಳು 
ಹೀಗೆ ಮೂರುಬಗೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. ನಾಯಕನಲ್ಲಿರುವ ತ್ಯಾಗ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ. ಔದಾರ್ಯ: 
ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವ್ರೀಯನಾಯಿಕೆಯು ನಮ್ರತೆ (ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆ) ಖುಜುಪ್ರಕೃತಿ ಮೊದಲಾದ ಗುಣ: 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೆಯೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ: 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವಳು. “ನಾಚಿಕೆಯೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಭರಣವೆನಿಸಿ, ಪರಪುರುಷರಲ್ಲಿ' 
ಆತೆಮಾಡದೆ, ದುರ್ವ್ಯಸನಗಳನ್ನರಿಯಜಿ ಇರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ' 
ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವರು.” ಇಂತಹ ಪ್ರೀಯರು ಸ್ಪಶ್ರ್ರೀ ಎನಿಸುವರು. ಇಂತಹ ಸ್ವಸ್ರೀ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯೆ, ಪ್ರಗಲ್ಲೆ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯವರಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗ 
ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ಟ ಭಾವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಯೌವನವೂ ಕಾಮವಿಕಾರವೂ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದು, ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರಳ್ಕೂ ಮಾನದಲ್ಲಿ ಮೃದುವೂ, ಹೆಚ್ಚು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರು: 
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ತ್ಯ ದರ್ಪಣ ೭೫: 


ವವಳು ಮುಗ್ದೆ. ಎನಿಸುವಳು. ಈ ಐದು ಬಗೆಯ. ವರ್ತನವೇ ಇವಳ ಸ್ವಭಾವನಾಗಿದೆ.. 
ಆಗ ತಾನೆ ಯೌವನಸಿ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವಳ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿಡೆ.. 
“ ಈಕೆಯ ಸಶ್ಚಾದ್ಭಾಗದ್ಲಿ ಕಟಿಸ್ರದೇಶದ ಸೆ ಸ್ಥೌಲ್ಯ ವು ಕೆಲಸಿದೆ. ಹೊಟ್ಟಿ ಯೆಸೌಾ $ಿಲ್ಯವು- : 
ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ನೇತ್ರ ಗಳು ಹುಬ್ಬುಗಳ ವಕ್ತ ಕ್ರಸ್ವಧಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಶೋಭನಾಂಗಿಯ ಯವಗ ಪ ಥನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಮನೋರಾಃ 
ದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗಿಡೆಯೋ ಏನೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ' 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು ನೃಗಳನ್ನು.. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತಿವೆ''` 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಅಭಿಹಿಕ್ತ ವಾದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಂತೋಷ" 
ಕೊ ವಂತೆ ಆಕೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅವಯವಗಳು ಸಂತೋಷಣಿಂದ. ಒಂದರಿಂದೊಂದಕ್ಕೆ 
ವಸ್ತು ಗಳದ್ದು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡವು. ಲಕೆ | ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾ ವಣ 
ಗಳನ್ನು. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. - ಇಲ್ಲಿ ಜಘನ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳು ದಪ್ಪನಾಗ. 
ಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ವೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಯೌವನವು ಆಗ ತಾನೆ ಬಂದಿಕ್ತೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. | 

ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಮನಿಕಾರ ಉಂಟಾದವಳನ್ನು ಪ್ರ ಭಾವತೀಪರಿಣಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 

ವರ್ಣಿಸಿದೆ. “ಆ ಪ್ರಭಾವತಿಯು ನೆಲದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ್ಹೆಯನ್ಸ್ಟಿ ಡುವಳು. ಅಂತ್ಯ 
ಪುರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ; ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುವುದಿಲ್ಲ; ಲ; ತನೆ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದರೂ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಯಾ ಗದಷ್ಟು ಲಜ್ಜೆ So ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಅನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಳು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ತಾ ್ರಾಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು: 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲಿಕ್ಟಾ ಗದಷ್ಟು ವಕ್ರಸ್ಟಭಾವದಿಂದ ಮಿತವಾಗಿ ಸ ಇತ ಲ್ಲೆ 
4 ಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ರುವ ಸಖಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹ್ರೀಯಂತ್ರಣಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಳಿಗೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಟ 
ಜಿ ಆತೆಗೆ ಲಜ್ಜೆ ತಡಿಯಾಗತ್ತಿ ದು ಸೂಚನೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, 

ಪತಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಈಕೆಗೆ 
ಶ್‌ ಆಗ ತಾನೆ ಬಾತ ಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ರತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವವ ವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ “ತಿಸಿ, “ಆಗತಾನೆ ಮದುವೆ” 

ಯಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದಾಗ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ನೋಟಿವ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ತಗ್ಗಿ ಸುವಳು: ಮಾತನಾಡಿ? ದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನ ಸ್ಟಾ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಿಂತಿದ್ದಾಳೆ.. ನಾನೇ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಸಿದರೆ ಆಕೆ ನಡುಗುತ್ತಾಳಿ. ಸಖಿಯರು ವಾಸದ ಮನೆಯಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರಲು- 
ಈಕೆಯು ತಾನೂ ಹೊರಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಾ ಳಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನಾಚಿಕೆ 
ಯುಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು” ಬಗೆ ರತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ಹ ನ್ನು | 
ಆಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಈಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಾಳಿ ಎದು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ. ಜ್ಯ 
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ವರ್ತನವಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾಗಿರುವವಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. “ ಈ 
, ಬಾಲಿಕೆಗೆ ತೆನ್ನ ಸತಿಯು ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಅಪಾರಾಧೆನನ್ಷೆ ಸಗಿದಾಗ ಸಖಿಯರು 
"ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಅಪರಾಧವ ಸನ್ನು ಹೇಗೆ ಮುಚ್ಚ ಬೇಕೆಂಬ. ಭೀತಿಯಿಂದ ಪತಿಯ 
'ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ. ನಡುಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಆಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ: ಆದರೆ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣು ಸ್ಹ ಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಅಳುತ್ತಿರುವಳು. ಸ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಸಣ್ಣಿ ರಿನ ಹನಿಗಳು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ಮುಂಗುರುಳು 
-ಒಂದಕ್ಕೊ ಂದು ತಗುಲಿ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಲಿನೆ.” ಪತಿಯು ಪರಸ್ತ್ರೀ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಪ್ರೆ ಪೆ ಮುದು ಎದುರಿಗೆ ಮುಚ್ಚಲು ರ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ 
ಪ್ರೆ ಜು ಮ ದುಸ್ಟ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಪತಿಯ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಗೌರವದ ಸ್ಟಿಯಿದ್ದರೂ ಮೃದು 
ಸ್ವ ಭಾವನಿತ್ತೆ ಗು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಲಜ್ಜೆ ಯುಳ್ಳ ವಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು « ಧತ್ತಿ 
'ಸಾಲಸನಮಂಥರಂ ' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ. ಹೆಚ್ಚು ಲಜ್ಜೆ ಯುಳ್ಳವಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ “ ರತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವನಳು ” 2 ನಬ ಸೇರಿದ್ದ ರೂ 
"ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವೈ ಚಿತ್ಯ್ರ ವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ಮಧ್ಯಾ--ಮಧ್ಯಾ ವಿಚಿತ್ರಸುರತಾ ಪ್ರ ಪ್ರ ರೂಢಸ್ಮರಯೌವನಾ। 
ಈನತ್ರ ಗಲ ವಚನಾ ಮಧ್ಯಮನ್ರೀಡಿತಾ ಮತಾ॥ ೬೭ || 
ತತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಸುರತಾ ಜಾ 
ಕಾಂತೇ ತಥಾ ಕಥಮನಿ ಪ್ರಥಿತಂ ಮೃಗಾಕ್ಸ್ಯಾ 
ಚಾತುರ್ಯಮುದ್ಧ ತಮಧೋಭವಯಾ ರತೇಷು ॥ 
ತತ್ತೂ ಶ್ವಿಜಿತಾನ್ಯ ನುವದದ್ದಿ ರನೇಕವಾರಂ 
ಶಿಷ್ಯಾಯಿತಂ ಗ ಹಕಪೋತಶತ್ಸೆ ರ್ಯಥಾಸ್ಯಾಃ || 
ಪ್ರ ರೂಢಸ್ಮರಾ ಯಥಾ ಅತ್ಯ್ರೆ ವೋದಾಹರಣೇ. 
“ಪ್ರ ರೂಢೆಯೌವನಾ ಯಥಾ ಮಮ- - 
ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನಗಂಜನೇ ಸರಸಿಜಪ್ರತ್ತ ೈರ್ಥಿ ಪ ಪಾಣಿದ್ವ ಯಂ 
ವಶಕ್ಷೋಜೌ ಕರಿಕುಂಭವಿಭ ್ರನಕರೀಮತ್ಯುನ್ನ ತಂ ಗಚ್ಛ ತಃ | 
ಕಾಂತಿಃ ಕಾಂಚನಚಂಪಕಪ್ರ ತಿನಿಧಿರ್ನ್ವಾಣೀ ಸ ಸುಧಾಸ್ಪ "ರಫೀ 
ಸ್ಮೇರೇಂದೀವರದಾಮಸೋದರವಪುಸ್ತ ಸ ಸ್ಯಾಃ ಕಟಾಕ್ಷಚ್ಛ ಟಾ! 
ಏವನುನ್ಯತ್ರಾಪಿ. ಅಥ ಹ ಸ್ರಗಲ್ಬಾ 
' ಸ್ಮರಾಂಧಾ ಗಾಢತಾರುಣ್ಯಾ ಸಮ ಸ್ಪರತಕೋನಿದಾ | 
ಭಾವೆ £ನ್ನತಾ ದರನ್ರಿ (ಡಾ ಪ ್ರಗಲ್ಪಾಕ್ರಾಂತನಾಯಕಾ ೬1 
'ಸ್ಮರಾಂಛಾ ಯಥಾ- -ಧನ್ಯಾಸಿ ಯಾ ಕಥಾಯಸಿ ಪಿ ು)ಿಯಸಂಗಮೇಃಪಿ 
ವಿಶ್ರಬ್ಧ ಚಾಟುಕಶತಾನಿ ಕಾವ 
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ನೀವೀ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಣಿಹಿತೇ ತು ಕರೇ ಪ್ರಿಯೇಣ 
ಸಖ್ಯಃ ಶಪಾಮಿ ಯದಿ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಸ್ಮರಾಮಿ:! 
ಗಾಢೆತಾರುಣ್ಯಾ ಯಥಾ ಅತ್ಯುನ್ನತಸ್ತನಮುರೋ ನಯನೇ ಸುದೀರ್ಫೇ 
ವಕ್ರೇ ಭ್ರುವಾವತಿತರಾಂ ವಚನಂ ತತೊಸಿ | 
ಮಧ್ಯೆ ($ಧಿಕಂ ತನುರನೂನಗುರುರ್ನಿತಂಬೋ 
ಮಂದಾ ಗತಿಃ ಕಿಮಹಿ ಚಾದ್ಭು ತಯೌ; ೌವನಾಯಾ। || 
ಸಮಸ್ತ ರತಕೋವಿದಾ ಯಥಾ---ಕ್ಚಚಿತ್ತಾಂಬೂಲಾಕ್ರಃ ಕ್ವಚಿದಗುರುಪಂಕಮಲಿನಃ 
ಕ್ವಚಿಚ್ಚೂರ್ಣೊದ್ಗಾರೀಕ್ದ ಕ್ವಚಿದನಿ ಚ ಸಾಲಕ್ತ ಕಷದಃ |: 
ವೆರಭಾಜೋಸ್ಯಕಲಕಪತಿತ್ಯ। ಶೀರ್ಣಕುಸುಮೈೆಃ 
ಶ್ರ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ನಾವಸ್ಥ ೦ ಕಥಯತಿ ರತಂ ಪ್ರಚ್ಛದಪಟಃ॥|' 
ಭಾವೋನ್ಹ ತಾ ಯಥಾ--ಮಧುರವಚನೈೈಃ ಸಭ್ರೂ ಭಂಗೈಃ ಕ ್ಸ ತಾಂಗುಲಿತಲ್ಸೈಃ 
ರಭಸರಚಿತ್ಯೆ ರಂಗನ್ನಾ ಸ್ಪರ್ಮಡೊ್ಸ ವಬಂಧುಭಿಃ! 
ಅಸಕ್ಕ ದಸಕ್ಕ ತ್‌ಸ್ಫಾ ಸ್ಟ ರೈ ರಪಾಂ ಗನಿಲೋಕಿತ್ಸೆಃ 
ತ್ರಿಭುನನೆಜಯೇ ಸಾ ಸಂಚೇನೋತ ಕರೋತಿ ಸಹಾಯತಾಮ್‌'! 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲವೀೀಡಾ ಯಥಾ “ಧನ್ಯಾಸಿ ಯಾ ಕಥಯಸಿ” ಇತ್ಯತ್ತೆ ವ. 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಭಂಗುರಯಾಲಕಂ ಸತಿಲಕಂ ಭಾಲಂ ನಿಲಾಸಿನ್‌ ಕುರು 
ಪ್ರಾಣೇಶ ತ್ರುಟಿತಂ ಪಯೋಧೆರತಟೀ ಹಾರಂ ಪುನರ್ಯೋಜಯ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸುರತಾವಸಾನಸಮಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾನನಾ 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ತೇನ ತಜ್ಞೆವ ವ ಜಾತಪುಲಕಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುನರ್ಮೋಹನನಂ | 
ಮಧ್ಯೆ ಎನಿಸಿದ ನಾಯಿಕ ಕಸಿ ಮುಗ್ದೆ ಗಿಂತಲೂ ಕೊಂಚ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಮವಿಕಾರ: 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಈಕೆಗೆ ಸುರತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಇಚ್ಛೆ ಇರುವುದು, ದ ಯೌವನಾ- 
ವಸ್ಥೆಯೂ ಈಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಇರುತ್ತವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೌಢಿಮೆಯಿಂದ ಈಕೆಯು 
ಮಾತನಾಡುವಳು. ಹೆಚ್ಚು ಲಜ್ಜೆಗೆ ಈಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಳು. ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಭಾವ” 
ಭೇವದಿಂದ ಈಕೆಯಲ್ಲೂ ಮ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಸುರತೆ 
ಎನಿಸಿದವ ವರ್ತಕವ ಸನ್ನು ಈಗ ಉದಾಪರಿಸಲಾಗಿದೆ.' « ಹೆಚ್ಚು ಕಾಮನಿಕಾರನಳ್ಳ 
ಆ ಮೃಗನೇತ್ರೆಯು ಸುರತಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ನಾವೆ ಚಾತುರ್ಯನ 
ತೋರಿಸಿದಳು ” ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಅನೇಕ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಜು ಸುರತಕಾಲದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾ ಆಕೆಗೆ ಶಿಷ್ಯರಂತೆ ಇದ್ದವು. ಶಿಷ್ಯರು ಗುರುವನ 
ಉಸಜೀ ಶನನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಗೆ ಅನುಕರಿಸುನರೋ ಹಾಗೆ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ನಾಯಿಕೆಯ: 
ವಕ್ರವಾದ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಅನೇಕಸಾರಿ ಅನುಕರಿಸಿದವು. ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆ 
ಬ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ ಸುರತೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. ಆಶೆ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ: 
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-ನಾಯಿಕೆಯ ವರ್ತನಾ ಇಡೀ ಉದಾಹೆರಣವಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಯೌವನವು ಹೆಚ್ಚು. . ಬೆಕೆದಿರುವ' ನಾಯಿಕೆಯ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. 44 ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಖಂಜಫನೆಂಬ . ಪಕ್ತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರವಾಗಿವೆ ; 
ಸ್ಸ ಗಳಿರಡು ಕಮಲಕ್ಷೆ ಸ ಸದೃಶವಾಗಿವೆ, ಸ್ಮನಗಳೆರಡು ಆನೆಯ ಕಪೋಲಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಷ್ಟು. ಉನ್ನತವಾಗಿವೆ. ಆಕೆಯ ಕಾಂತಿಯು ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು 
ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವುಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿನೆ. ಮಾತು ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯ 
ಪಶ್ರಧೃಷಿ ಯು ವಿಕಸಿತವಾದ ಕನ್ನೆ ಟಾ ಮಾಲೆಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿದೆ ” ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ 
ಶೌಷೆನವು ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವರಿಂದ ಸ ಸ್ತನಗಳ ಔನ್ನತ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ಹೆಚ್ಚು 

ತು ತಿಳಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರಗಲ್ಲ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ; ಯೌವನವೂ ಗಾಢೆವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯೆ ರತಿ 
'ಕ್ರೀಜಿಗಳಲ್ಲೂ ಈಕೆ ನುರುಗಿರುವಳು. ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ರತಿಭಾವವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರುವುದು. ಈಕೆಗೆ .ಕೊಂಚ ಚ ಲಜ್ಜೆಯೂ ಇರುವುದು, ನಾಯಕನು ೦ 
ಈಕೆಯೊಡನೆಯೇ ಇರುವನು. ೨) ಆರು ಬಗೆಯ ವರ್ತನವನ್ನು ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
`ಬಹುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಾಂಧೆನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ ತ್ತಾನೆ. ಸಂಭೋಗ 
`ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಫಿ ಪ್ರಿಯನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದ ನ್ನು ಸಖಿಯರ ನೆಡುವೆ ವಿವರಿಸುವ ಒಬ 


Lads 


ಬ 
ಸ ಅಗನ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಳು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಸಂಭೋಗದ ಸ ಸನ್ಲಿವೆ £ಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಡೆ ಆಡುವ ಒತವೆಚನಗಳನ್ನು ಬ್ರಯಸೊಡಕೆ ಜ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲೂ 

ಖಿ 


ಜ್‌ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. (ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರತದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಳಾದವಳಿಗೆ ಬೇರೆ 


ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೀನು ಅವನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರವೇ ಸರ) ಎಲೈ ಸಖಿಯಠೇ, ಸತಿಯು ಸೀರೆಯ 7 ಗಂಟನ್ನು ಬಚ್ಚಲು ನನ್ನ ಫ್ಛೈಗೆ 


ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿದಾಗ ನಾನು ಏನನ್ನಾಡರೊ ಸರಿಸಿದೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಆಶೆಯನ್ನು 


ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವೆನು.” ಸೀರೆಯ ಗಂಟನ್ನು ಬಚ್ಚುವಂತೆ ಪತಿಯು ಪ್ರೇರಿಸಿದಾಗ ತಿಗೆ 
ಮೈ ಮೀಲೆ ಸ್ರ ಸಯ: ತಪ್ಪಿ ದಂತಾಡ್ಚೆ ರಿಂದ ಣಂ ವಳು ನುರಾಾಡಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟನ ತ್ತದೆ. 


ನ ಯಾವನು 11 ಬೆಳೆದಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೫ ಹೆಚ್ಚು ಯೌವನವುಳ್ಳ. ಈ ರಮಣಿಯ ದಶ್ಶಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ರವಾದ ಸ್ಮನಗಳಿವೆ ; ಶಂ 
-ಗಿಳು `ನಿತಾಲವಾಗಿವೆ ; ಹುಬ್ಬು ಗಳು ಬಗ್ಗಿ ಕೊಂಡಿವೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತು ಬಹಳ 
' .ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಕಟಿಪ್ರ ದೇಶವು, ಹೆಚ್ಚು 'ಶೃಶವಾಾಿ. ಹಿಂಭಾಗನು ಬಹಳ ವಿಶಾಲ 
-ವಾಗಿದೆ. ಈಕೆಯು ನತೆಯುವ ರೀತಿಯೂ ಕಿಮ ಹೀಗೆ ಅವಯವಗಳು 
'ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದರಿಂದ ಈಕೆಯ ಯೌವನವು ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆಂಬುದು 
ಸ್ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ದ್ದೆ ; 

ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ರತಿಕ್ರಿ(ಜೆಗಳಲ್ಲೂ ನುದುಗಿದವಳ ನ್ನು ಉಜಾಹೆರಿಸುತ್ವಾನೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಷಣ ೭೯ 
ಇಫತಿಯ ಹೆಗಲು ಇರುವ ಕಡೆ ತಾಂಬೂಲರಸಪ ಗುರುತಿನಿಂದಲೂ, " ಕೆಲವು "ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರು ಮಲಿನನಾಗಿಯೂ, 'ಸೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದ 

ಶ್ರೀಗಂಧದ ತುಂತುರುಗಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಳಲ್ಲಿ ವಾಡ 

ಗಳಿಗೆ ಹ ಹೆಚ್ಚಿದ ಅಲಕ್ಷ ಕರಸವು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಳಿ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಗುರುತುಗಳು ಅಂಟರುವುದರಿದಲೂ ಮುಂಗುರುಳಿಗಳಿಂದೆ. ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ 
ಪುಷ್ಪ ಗಳ ದಳಗಳು. ಕಳಚಿಬಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ್ದ ಬಟಿಂ ಸಿಯೈೆ 
ಆಕೆ ಅನೇಕ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ : ರತಿಸುಖನೆನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ”? ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 'ರತಿಕ್ರಿ ಡೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ "ಅರಿತಿದ್ದ ಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ಭಾವಾವಿಷ್ಯರಣದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣೆಯಾನ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು ತ್ತಾ ವಃ 
`ಕಾಮಿನಿಯು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ವಾಗ ಯೂ 
ಬೆರಿಳುಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ . ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಲಿರುವ ಓತಿ 
ಟಗಳ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು. ಜಯಿಸಲಿಕ್ಟ್ರ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು.?' ಈಕೆಯ ಈ ಬಗೆಯ ಭಾವಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ 

ಯುವಕರೆಲ್ಲರೂ ಮನ್ಮಥ ನಿಗೆ ವಶರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. 

4 ಧನ್ಯಾಸಿ ಜಾ ಕಥಯಸಿ' ಎಂಬ ಪಡ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಪತಿಯೊಡನೆ ಸಾ 
'ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಸಖಿಯರೆದುರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅಜೆ 
ಹೊಂಚಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತೆಂಬ ಅಂಶವು 

ನಾಯಕನನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. « ಸುರತಪು ಮುಗಿಯುವ ದಿಗೆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ಆ 
ತರುಣಿಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಕೆದರಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಈ ಮುಂಗುರಳನ್ನು 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕಟ್ಟು. ಎಲೈ ಜಾ ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕವನ್ನಿ ಡು ಎಳ 
'ಪ್ರಾಣೇಶನೇ ಸ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿರುವ ಹಾರವನ್ನು ಮ ತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯ ನೆ (ಶಿಸು? 
ಹಗೆ ಹೇಳಲು ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಾಯ ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿ 
ಸಲು ಆಕೆಯು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಶೋಮಾಂಚನವ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮೋಹಗೊಂಡು 
'ಸುರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಾ ಹೀಗೆ ಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವನ ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಅವನನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಡಿಸಿ ಸಳಮತೊಳ್ಳುವ ಪ ಚಾತುರ್ಯದ ಸನ್ನು ಈತೆಯಲ್ಲಿ ೮ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಮಧ್ಯಾ ಪ್ರಗಲ್ಬಯೋರ್ಭಿ(ದೋತರಾಣ್ಯೂ ಕ 
ತೇ ಧೀರಾ ಚಾಷ್ಯಧಿ! ರಾ ಚ ಧೀರಾಧೀರೇಃತಿ ಸ್ನ ಥೇ 
ತೇ ಮಧ್ಯಾಪ್ರ ಗಲ್ಫ. ತತ್ರ 
ಪ್ರಿಯಂ ಸೋತ್ಛ್ರಾ ಕೊ ಕ್ರಾ ಮಧ್ಯಾ ಢೀರಾ ದಹೇದ್ರುಷಾ| 
'ಧೀರಾಧೀರಾ ತು ) ಕುಡಿತೈರಥೀರಾ ಪರುಷೋಕ್ತೆ ಭಿಃ 1೬೮॥ 
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೮೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 

ತತ್ರ, ಮಧ್ಯಾ ಧೀರಾ ಯಥಾ-- 
ತದವಿತಥಮವಾದೀರ್ಯನ್ಮಮ ತ್ವಂ ಪ್ರಿಯೇತಿ 
ಪ್ರಿಯಜನಪರಿಭುಕ್ತಂ ಯದ್ದು ಕೂಲಂ ದಧಾನಃ | 
ಮದದಿವಸತಿಮಾಗಾಃ ಕಾಮಿನಾಂ ಮಂಡನಶ್ರೀಃ 
ವ್ರಜತಿ ಹಿ ಸಫಲತ್ವಂ ವಲ್ಲಭಾಲೋಕನೇನ॥! 

ಮಧೆ 8 ಕವ ಧೀರಾಧೀರಾ ಯಥಾ-- 

: ಬಾಲೇ ನಾಥ ವಿಮುಂಚ ಮಾನಿನಿ ರುಷಂ ರೋಷಾನ್ಮಯಾ ಕಿಂ ಕೃತಂ 
ಖೇದೋಸ್ಮಾಸು ನ ಮೇಃಪರಾಧ್ಯತಿ ಭವಾನ್ಸರ್ಮೇ$ಸರಾಧಾ ಮಯಾ |" 
ತಪ್ಕಿಂ ರೋದಿಸಿ ಗದ್ಗ ದೇನ ವಚಸಾ ಕಸ್ಯಾಗ್ರತೋ ರುದ್ಯತೇ 
ನನ್ಟೇತನ್ಮಮ ಕಾ ತವಾಸ್ಮಿ ದಯಿತಾ ನಾಸ್ಮೀತೃತೋ ರುದ್ಯತೇ।| 

ಇಯಮೇವ ಅಧೀರಾ ಯಥಾ-- 
ಸಾರ್ಥಂ ಮನೋರಥಶತ್ಸೆ ಸ್ತನ ಧೂರ್ತ ಕಾಂತಾ 
ಸೈವ ಸ್ಮಿತಾ ಮನಸಿ ಕೃತ್ರಿಮಹಾವರಮ್ಯಾ! 
ಅಸ್ಮಾಕಮಸ್ತಿ ನ ಚ ಕಶ್ಚಿ ದಿಹಾವಕಾಶಃ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃತಂ ಚರಣಪಾತವಿಡಂಬನಾಭಿಃ। 
ಪ್ರಗಲ್ಫಾ ಯದಿ ಧೀರಾ ಸ್ಯಾಚ್ಛನ್ನಕೋಪಾಕೃತಿಸ್ತದಾ! 
ಉದಾಸ್ತೇ ಸುರತೇ ತತ್ರ ದರ್ಶಯರಾತ್ಯಾದರಾನ್ಭಹಿಃ! 
ತತ್ರ ಶ್ರಿಯೇ.ಯಥಾ-- 
ಏಕತ್ರಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತಿ ಪರಿಹೃತಾ ಪ್ರತ್ಯುದ್ಧ ಮಾದ್ದೂ ರತಃ 
ತಾಂಬೂಲಾನಯನಚ್ಛಲೇನ ರಭಸಾಶ್ಲೆ (ಹೋಪಿ ಸಂವಿಫ್ಲಿ ತಃ 
ಆಲಾಪೋಷಸಿ ನ ಮಿಶ್ರಿತಃ ಪರಿಜನಂ ವ್ಯಾಪಾರಯೆಂತ್ಯಾಂತಿಕೇ 
ಕಾಂತಂ ಪ್ರತ್ಯುಪಚಾರತಶ್ವತುರಯಾ ಕೋಪಃ ಕೃತಾರ್ಥೀಕೃ ತಃ | 
ಧೀರಾಧೀರಾ ತು ಸೋಲ್ಲು ಂಠಭಾಸಿತ್ಸೆಃ ಖೇದಯೇದಮುಮ | 
ಅಮುಂ ನಾಯಕಮ್‌, ಯಥಾ ಮಮ. 
ಅನಲಂಕೃ ತನಿ ಸುಂದರ ! ಹರಸಿ ಮನೋ ಮೇ ಯತಃ ಪ್ರಸಭವಂ್‌k 
ಕೆಂ ಪುನರನಲಂಕೃತಸ್ತ ಂ ಸಂಪ್ರತಿ ನಖರಕ್ಷತೈೈ ಸ್ತ ಸ್ಯಾಃ | 
ತರ್ಜಯೇತ್ತಾ ಡಯೇದನ್ಯಾ ಪ್ರತೈೇಕಂ ತಾ ಅಪಿ ತ್ರಿಧಾ | 
ಕನಿಷ್ಠ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ರೂಸತ್ವಾನ್ನಾ ಯಕಪ್ರಣಯಂ ಪ್ರತಿ | 
ಅನ್ಯಾ ಅಧೀರಾ. ಯಥಾ, ಶೋಣಂ "ವೀಷ್ಯ ಮುಖಂ ಇತ್ಯತ್ಸೆ ಏನ: ಅತ್ರ ಜು 
ಸರ್ವತ್ರ ರುಷೇತ್ಯನುವತನ್ಯತೇ. 
ತಾಃ ಅನಂತರೋಕ್ತಾಃ ಸಡ್ಸ(ದಾಃ ನಾಯಿಕಾಃ 
ದೃಷ್ಟಿ 4 ಪಿಕಾಸನಸಂಸ್ಥಿತೇ ಪ್ರಿಯತಮೇ ಪಶ್ಚ್ರಾ ದುಪೇತ್ಯಾದರಾತ್‌ 
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ಏಕಸ್ಯಾನಯನೇ ವಿಧಾಯ ವಿಹಿತಕ್ತೊ ಡ್ರಡಾನುಬಂಧಚ್ಛ ಲಃ | 
ಈಷದ್ದ ಕ್ರಿತಕಂಥರಃ ಸಪುಲಕಃ ಪ್ರೇಮೋಲ್ಲಸನ್ಮಾನಸಾಂ 
ಅಂತರ್ಹಾಸಲಸ ಸತ್ಯ ಪೋಲಫಲಕಾಂ ಧೂರ್ತೊ ಪರಾಂ ಚುಂಬತಿ | 
ಮಧ್ಯಾಪ್ರ ಗಲ್ಪ ಯೋರ್ಛೆದಸ್ತಸ ದ್ವಾದಶ ಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಮುಗ್ಗಾ ಶ್ವೇಕೈವ ತೇನ ಸ ಸ್ಯುಃ ಸ್ತ್ರೀಯಾಭೇದಾಸ್ತ್ರ ಯೋದಶ ॥ 
ಪರಕೀಯಾ ದ್ವಿಧಾ ಪ್ರೋಕಾ ಸಕರೋಢಾ ಕನ್ಯಕಾ ತಥಾ | 
ತತ್ರ--ಯಾತಾ ್ರಾದಿನಿರತಾನ್ಯೋಢಾ ಕುಲಟಾ 1 1 | 
ಸ್ವಾಮಾ ನಿಶ ಶೈ ಸೀತೇ$ಷ ಸೂಯತಿ ಮನೋಜಿಫ್ರಃ ಸಪತ್ನಿ ರಸಃ 
ನ ರಿಂಗಿತ್ಯ ವತಂ ನಯನಯೋರೀಹಾಲಿಹೋ ಜ್‌ 
ತದ್ದೂ ಇಬ! ಕೆಮಧುನಾ ದೃಗ್ಸಂಗಭಾವೇನ ತೇ 
ವೈದಗ್ನೀಮಧುರಪ್ರ ಬಂಧರಸಿಕ ವೃರ್ಧೇ$ಯಮತ್ರ ಶ್ರಮಃ 
ಅತ್ರ ಹಿ ಮಮ ಪರಿಣೇತಾ ಅನ್ನಾ ಚ್ಛಾದನಾದಿದಾಶೃ ತಯಾಸ ಸ್ಟಾಮ್ಯೇವ ; ನತು 
ವಲ್ಲಭಃ; ತ್ವಂ ವೈತು ದನ್ಸೀಮಧುರತ್ವೇನ ಪ್ರಬಂಧರಸಿಕತಯಾ ಚ ಮಮ ವಲ್ಲ 
ಭ್ಯೋಂಸೀತ್ರಾದಿವುಂಗ್ಯಾಥ? ವಶಾತ್‌ ಅಸ್ಯಾಃ ಪರನಾಯಕನಿಷಯಾ ರತಿಃ, 
ಪ್ರತೀಯತೇ. 
ಕನ್ಯಾ ತ್ರ ಜಾತೋಪಯಮಾ ಸ ಸಲಜ್ಞಾ ನವಯೌವನಾ | 
ಅಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪಿತ್ರಾದ್ಯಾಯತತ್ವಾತ್‌ ಸರಕೀಯಾತ್ವಮ”. ಯಥಾ ಮಾಲತೀ 
ಮಾಧವಾದೌ ಮಾಲತ್ಯಾದಿಃ. 
ಮಧ್ಯೆ, ಪ್ರಗಲ್ಫೆ ಎನಿಸಿದ ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿರುವ ಭೇದಗಳು ಹೀಗಿವೆ. ಅವರು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಧೀರೆ, ಅಧೀರೆ ಮತ್ತು ಧೀರಾಧೀಕೆ ಎಂದು ಒಟ್ಟು ಅವರು ಆರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಧೀರಸ್ಪಭಾವದವರು ; ಕೆಲವರು ಹೆದರುವ ಸ್ವಭಾವದವರು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೆದರಿಕೆ ಎರಡೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಧೀರಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಮಧ್ಯೆ ನಾಯಿಕೆಯು ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾದ ಮಾತಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುವಳು. ಧೀರಾಧೀರನಾಯಿಕೆಯಾದರೋ ಆಅಳುತ್ತಲ್ಕೂ . 
ಅಧೀರನಾಯಿಕೆಯು ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಪತಿಯನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸುವರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಧೀರಮಥ್ಯಮಪ್ರಕೃತಿಯವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಸ್ತ್ರೀ ಯೊಡನೆ 
ಭೋಗಿಸಿ ಆಕೆಯ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಿಯೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಸುಳ್ಳು . ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಇದ ಜನರು ಉಟ್ಟ ಬಟಿ ಸಿಯನ್ನು ನೀನು ಡೆರಿಸಿ ನನ್ನ ವಾಸಗ್ಗ ಸಹಕ್ಳೆ ಬಂದಿರುವೆ. 
: ಕಾಮುಕರಿಗೆ ವಶಂ nad ಕಾಂತಿಯು ಪಿ ಸ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಸಫಲಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. "ಇಲ್ಲಿ ಮುಗಳುನಗೆಯಂದ ಕೂಡಿದ |ಪಕ್ರೋಕ್ಷಿಯಿಂದ ನಾಯಕನಿಸಿ 
ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಿನ್ದ ರಿಂದ ತೆ ಧೀರಸ್ಪ ಭಾವನ ವಣೆ ನಾಯಿಕೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. 
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“೮೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಧೀರಾಧೀರಪ್ರ ಕೃತಿಯ ಮಧ್ಯೆ ನಾಯಿಕೆಯೆ ವರ್ತನೆ ಹೀಗಿದೆ. ಅನ್ಯಾಸಕ್ತ 

ನಾದ ನಾಯಕನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಳುವ ನಾಯಿಕೆಯ ಉಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. «ಬಾಲೆ' ಎಂದು ನಾಯಕನು ಕರೆಯಲು «ನಾಥ' ಎಂದು 
ಆಕೆ ಇವನನ್ನು ಕರೆಯುವಳು. * ಮಾನಿನಿ ಎಲ್ಫೆ ಅಜಿಮಾನಶಾಲಿಯೇ, ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಿಡು” ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಕೆ “" ಕೋಪದಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಿದೆನು?” ಎಂದು ಕೇಳುವಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು “ ವೀನು ನನಗೆ ಆಯಾಸಗೊಳಿ 
ಸರುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವನು: “ನೀನು ನನಗೆ ಏನೂ ಅಪರಾಧಮಾಡಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲ 
'ಅಪರಾಧೆಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ.” ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳುವಳು. “ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 
'ಬಕ್ಕಳಿಸಿ ಏಕೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ” ಎಂದು ಅವನು ಕೇಳಲು “ ಯಾರ ಮಂದೆ ಅಳುತ್ತಿರು 
ವೆತು?”ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳುವಳು. “ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ” ಎಂದು ಅವನು 
ಹೇಳಲು “ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನಾಗಿರುವೆ? ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಸಂಬಂಧೆವೇಸಿದೆ?” 
. ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳಲು “ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿ ಟ್ವಿಲ್ಲನೆಂದು ನಾನು ಅಳುತ್ತಿರುವೆ” 


ಭೈರ್ಯನಿತ್ತೆಂದ್ಯೂ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಹೆದರಿಕೆಯು ಇತ್ತೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪತಿಗೆ ಅಳುತ್ತ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈಕೆ ಮ ಸೈಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಧೀರಾ 


ಧೀರೆ ಎನಿಸಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಅಧೀರಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಧ್ಯೆನಾಯಕೆಯ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸರ 
ಪ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿಬಂದು ನಾಯಿಕೆಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುವ ನಾಯಕನಿಗೆ 


. ಭಾವ ವಿಲಾಸಗಳುಳ್ಳ ಆಕೆಯೇ ನಿನ್ನ ನೂರಾರು ಸಂಕಲ್ಪ ಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವಳು. ಹೀಗೆ ಆಕೆಯೇ ನಿನ್ನ' ಹೈಥಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದ 
ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲವೂ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 

i ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ನಕ್ಷ ಕಾಲಿಗೆ ಬ(ಳುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಇದರಿಂದ ಏನೂ ಫಲವಾಗ 
ಲಾರದು ” ಹೀಗೆ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾಯಕನಿಗೆ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಈಕೆ ಅಧೀರಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಮಧ್ಯೆ ನಾಯಿಕೆ ಎನಿಸಿದ್ದಾಳೆ.. 

ಪ್ರಗಲ್ಪನಾಯಿಕೆಯು ಧೀರಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಆಗ ತೋರಿಕೆಯ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಕೋಪ 

ವ ಮುಚ್ಚಿ ದಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಕೋಪದಿಂದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಶೀನಳಾಗಿರುವಳು.« ಚತುರೆಯಾದ ನಾಯಿಕೆಯು 

ಪರಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಾ ಸಕ್ತ ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು 

ದರಿಂದ ಒಂದೇಕಡೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ತೊರೆದಂತಾಯಿತು. 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತರುವ ನೆಪದಿಂದ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಆತುರದಿಂದ ಆಲಂಗಿಸಿ 
ಹೊಳ್ಳು ವುದನ್ನೂ ತಡೆದದ್ದಾ ಯಿತು. ಸತಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇವಕನನ್ನು ಸೇವೆಗಾಗಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೮೩ 


ಸೇಮಿಸುತ್ತ ಆಕೆಗೆ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನೂ ತೊರೆದದಾ ಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಪತಿಗೆ ಉಪಚಾರದ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಕೋಪವನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸ 
'ಲಾಯಿತು.?' ಇದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆ ಸುರತದಲ್ಲಿ ಉದಾಶೀನಳಾಗಿದ್ದ ಜಡಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ ರಿಂದಲೇ ಈಕೆ ಧೀರಳೂ ಪ ಪ್ರ ಗಲ್ಲ ಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 
ಧೀರಾಧೀರಪ್ರ ಕೃತಿಯ ಪ್ರ ಗಲಸ್ತಿ ವ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ತೋರಿ 

'ದರೂ ವಾಸ್ತ ಸ ಅಸ್ತಿ ಡಂ, “ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಸಂತಾಪಗೊಳಿ 
ಸುವಳು. ಇದೇ ಅವಳ ಧರಣಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಸಿ ೀಯಳ ನಖಕ್ಷತಗಳ ಗುರುತಿರುವ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ಎ ಸುಂದರನೇ, ನಿನಗೊಡವೆಗಳಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಸಹರಿಸಿರುವೆ. ಆದ ರಿಂದಲೇ ಆ 
ಕಾಮಿನಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗ ಥಿನಗೆ ಆಗಿರುವ ನಖಕ್ಷತಗೆಳಿಂದ ಈಗ 
ನೀನು ಆಲಂಕೃತನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ ?? hf ತೋರಿಕೆಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಎ ಈಕೆಯು ಧೀರಾಧೀರ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಗಲ 
ಪಾಯಿಕೆ ಎರಿಸಿರುವಳ 

a ನಾಯಿಕೆಯು ಕೋಪದಿಂದ ಸಾ ಗನರಿಸುವಳು 
ಮತ್ತು ಹೊಡೆಯುವಳು. ಇದು ಅವಳ ವರ್ತನೆ ಎನಿಸಿದೆ. "ಶೋಣಂ ವೀಕ ಕೈ ಮುಖಂ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ವರ್ಣನವು ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒದೆಯುವುದಡಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆ ಅಧೀರಸ್ರಗಳ್ಳೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ 
ಆರುಬಗೆಯ ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರೂ ನಾಯಕ ಕನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಶಕೆ ಕನಿಷ್ಠ. ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ ಎನಿಸುವರು. A ್ರಿಯ 
ತಮನು ನಾಯಿಕೆಯೊಡನೆ ಒಂದೇ ಆಸನ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಧೂರ್ತನಾಯಕನು ದೂತ 
ದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಶಬ್ದಮಾಡದಂತೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಬಂದು 4 ಕ್ರೀಡಿಯೆನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವ 
ನೆಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಬ್ಬಳ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ' ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಂಚ ವಕ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ಹೊರ ಂಚಗೆಂಡು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ ನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿ 
ಅಂತರ್ಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವಕಪೋಲಸ್ಥ ಲವುಳ್ಳ ಬೇರೊಬ್ಬ ಕ ಕೈಗೆ ಮುತಿ ತ್ರಿಡುವನು.? 
ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಶ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ' ಮಚಿತಳಾದ್ದ ಸ ಒಬ್ಬಳು ಕಥಿಷ್ಠೆಯೂ, 
ಮುತ್ತಿ ಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬೆರಿತಾರ್ಥಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು ಜ್ಯೇಷ್ಠೆಯೂ ಎನಿಸಿರುವರು. 

ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರಗಳ್ಳೆ ಇವರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮುಗ್ಧ 
ನಾಯಿಕೆಯು ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಯನಾಯಿಕೆಯನ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಪರಕೀಯನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಾ ವರೋ ಸರೋಡೆ (ಮದುವೆ 
ಯಾಾಗಿರುವವಳು) ಕನ್ಯಕೆ, ಮಮವೆಯಾಗಪವಳು) ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಸಕೋಢೆಯು ಸತು ಬಗೆಯಾಗಿರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಹೋ 


ತ್ಸವ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವದಳು.. ಎರಡನೆಯವಳು 
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೮೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಸರಪುರುವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವಳು. ಈಗ ಕುಲಟಿಯ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಕೊಂಚ ಥಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರ ನ್ನು ಬಟ್ಟರೂ ಪತಿಯು. 
«ಯಾರೋ ಬಂದರು? ಎಂದು ಅಸೂಯೆಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸದತಿಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ತೆಯೂ ದೇವತೆಯಂತೆ ಹಸ್ತ ಸಂಕೇತದ 
ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯರು ಕಣ್ಣು ಗಳ ಚಲನವವನಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ದೂರದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಅಂಜಲಿ. 
ಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಈ ಸಂಕೇತದಿಂದ ಈಗ ಆಗಬೇಕಾದ್ದೆ ಗ 
ನಿಡೆ? ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಮನೋಹರನಾಗಿದ್ದು ರತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಆಸ ಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನಾಗಿರುವವನೇ, ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರ ಚಲನೆ ಗ ಶ್ರ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ಮಯಿತು. ಈಗ ಅನೇಕ. ಅದಚನಿಗಳಿರುವು ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಜ್‌ ನ ನಡೆಸ: 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಸಹಸಾ ಆಕೆ ಸರಮವುರುಷಕ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೈಳಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ಹೇಗೆ ಕುಲಟಿ: 
ಎನಿಸಬಲ್ಲಳೆಂದು ಅಕ್ಷೇಪಿಸಿವರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಃ ಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
“ನನ್ನನ್ನು ಲ್ನ ವಾಗಿರುವವನು ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪ ಪತಿ ಎನಿಸಿರುವನೇ 
ಹೊರತು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನಾ ನ ವಾಕ್ಚಾ ತುರ್ಯೆದಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಸಾಸ್‌ ರತಿವರ್ಧೆಕವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಳಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ. 
ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ” ಎಂಬ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥನಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಪರ 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಫೆ ಪ್ರೆ (ಮವಿತ್ತೆಂಬುದು : ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಯೌವನದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವವನು ಕನ್ಯ ಎನಿಸುವಳು.. ಈಕೆ ತಂದೆ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವಳು. 
ಮಾಲತೀಮಾಧವದಲ್ಲಿ ಮಾಲತಿ ಇಂತಹ ನಾಯಿಕೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. 
ಧೀರಾ ಕಲಾಪ್ರ ಗಲ್ಫಾ ಸ್ಯಾದ್ವೇಶ್ಯಾ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಯಿಕಾ | 
ನಿರ್ಗುಣಾನಪಿ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನ ರಜ್ಯತಿ ಗುಣಿಷ್ಟನಿ | 
ವಿತ್ತಮಾತ್ರಂ ಸಮಾಲೋ ಕ್ಯ ಸಾ ರಾಗಂ ಸ್ಯ | 
ಕಾಮಮಂಗೀಕೃತಮಸಿ ಪರಿಸ್ಟೀಣಧೆನಂ ನರಮ್‌ | 
ಮಾತ್ರಾ ನಿಷ್ಠಾ ಮಯೇಜೇಷಾ ಪುನಃ ಸಂಧಾನಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ತಸ್ಕರಾಃ ಸಂಡಕಾ ಮೂರ್ಪಾಃ ಸುಖಪ್ರಾ ಪ್ರಧನಾಸ್ತಥಾ | 
ಲಿಂಗಿನಶ್ಚ ನ್ನ ಕಾಮಾದ್ಯಾ ಆಸಾಂ ಪ್ರಾಯೇಣ ವಲ್ಲಭಾಃ! 
ಏಷಾಸಿ ಮದನಾಯತ್ರಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸತ್ಯಾನುರಾಗಿಣೀ | 
ರಕ್ತಾಯಾಂ ವಾ ನಿರಕ್ತಾಯಾಂ ರತಮಸ್ಯಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಮ | 
ಪಂಡಕೋ ವಾತರೋಗಪಂಡಾದಿಃ. ಛನ್ನಂ ಪ್ರಚ ನಂ ಕಾಮಯಂತೇ ತೇ 
ಛನ್ನಕಾಮಾಃ. ತತ್ರ ರಾಗಹೀನಾ ಯಥಾ ನಟಿಕಮೇಲಕಾದೌ ಮದನಮಂಜ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ರ್ಯೊದಿಃ. ರಕ್ತಾ ಯಥಾ ಮೃಚ್ಛ ಕಟಕಾದಾ ವಸಂತಸೇನಾದಿಃ- - ಪುನಶ್ಚ 
ಅವಸ್ಥಾ ಭಿರ್ಭವಂತ್ಯಷ್ಟೌ ನಿತಾಃ ಷೋಡಶ ಭೇದಿತಾಃ | 
ಸ್ವಾಧೀನಭರ್ಶೃಕಾ ತದ್ವತ್‌ ಖಂಡಿತಾ$ಥಾಭಿಸಾರಿಕಾ ॥ 
ಕಲಹಾಂತರಿತಾ ವಿಪ್ರಲಬ್ಭಾ ಪ್ರೋಷಿತಭರ್ತ್ಯೃಕಾ | 
ಅನ್ಯಾ ವಾಸಕಸಜ್ಜಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ನಿರಹೋತ್ಸಂಡಿತಾ ತಥಾ ॥ 
ತತ್ರ-- ಕಾಂತೋ ರತಿಗುಣಾಕೃಷ್ಣೋ ನ ಜಹಾತಿ ಯದಂತಿಕಮ್‌ 
ವಿಚಿತ್ರವಿಭ)ಮಾಸಕ್ತಾ ಸಾ ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಎಧೀನಭರ್ತ್ಯಕಾ | 
ಯಥಾ « ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸಖಿ ವಾಸಸೀ ? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಪಾರ್ಶ್ವಮೇತಿ ಪ್ರಿಯೋ ಯಸ್ಯಾ ಅನ್ಯಸಂಭೋಗಟಿಹ್ಲಿ ತಃ | 
ಸಾ ಖಂಡಿತೇತಿ ಕಥಿತಾ ಧೀರೈ ರೀರ್ಷ್ಯಾಕಷಾಯಿತಾ | 
ಯಥಾ " ತದವಿತಥಮವಾದೀಃ ? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅಭಿಸಾರಯತೇ ಕಾಂತಂ ಯಾ ಮನ್ಮಥವನಶಂವದಾ | 
ಸ್ವಯಂ ವಾಭಿಸರತ್ಯೇಷಾ ಧೀಕ್ಸಿರುಕ್ತಾಭಿಸಾರಿಕಾ | 
ನಚ ಮೇಃವಗಚ್ಛ ತಿ ಯಥಾ ಲಘುತಾಂ ಕರುಣಾಂ ಯಥಾ ಚ ಕುರುತೇಸಮಯಿ 
ನಿಪುಣಂ ತಥೆ  ನಮಭಿಗಷ್ಯು ಪಡೇಃ ಅಭಿದೂತಿ ಕಾಚಿದಿತಿ ಸಂದಿದಿಶೇ | 
ಉತ್‌ಕ್ರಿಪ್ರಂ ಕರಕಂಕಣಪ್ವಯನಿಹಾಬದ್ದಾ ದೃಢಂ ಮೇಖಲಾ 
ಯತ್ನೇನ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಾ ಮುಖರಯೋರ್ಮಂಜೀರಯೋರ್ಮೂಕತಾ | 
ಆರಬ್ಬೇ ರಭಸಾಖ್ಯಯಾ ಪ್ರಿಯಸಖಿ ಕ್ರೀಡಾಭಿಸಾರೋತ್ಸವೇ 
ಚಂಡಾಲಸ್ತಿಮಿರಾವಗುಂಠನಪಟಿಕ್ಷೇಪಂ ನಿಧಕ್ತೇ ವಿಭುಃ 
ಸಂಲೀನಾ ಸ್ಟೇಷು ಗಾತ್ರೇಷು ಮೂಕೀಕೃತನಿಭೂಷಣಾ | 
ಅವಗುಂಠನಸಂವೀತಾ ಕುಲಜಾಭಿಸರೇದ್ಯದಿ || 
ವಿಚಿತ್ರೋಜ್ವಲವೇಶಾ ತು ರಣನ್ನೂಪುರಕಂಕಣಾ | 
ಪ್ರಮೋದಸ್ಮೇರನವನಾ ಸ್ಯಾಡ್ಟೆ ಶ್ಯಾಭಿಸರೇದೃದಿ ॥ 
ಮದಸ್ಸಲಿತಸಂಲಾಪಾ ನಿಭ್ರ ಮೋತ್ಸುಲ್ಲರೋಚನಾ | 
ಅವಿದ್ದ ಗತಿಸಂಬಾರಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೇಷ್ಯಾಭಿಸರೇದ್ಯದಿ | 
ತತ್ರಾದ್ಯೇ “ಉತ್‌ಕ್ಷಿದ್ರಂ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಅನ್ಯಯೋ ಊಹ್ಯ ಮದಾಹರಣರ್ಮ. 
ಪ್ರಸೆಂಗಾಡಭಿಸಾರಸ್ಸಾ ನಾನಿ ಕಥ್ಯಂತೇ- 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ ವಾಟೀ ಭಗ್ನ ಜೀವಾಲಯೋ ದೂತೀಗೃಹಂ ವನಮಾ್‌ | 
ಮಾಲಯಂ ಚ ಶ್ಮಶಾನಂ ಚ ನದ್ಯಾ ದೀನಾಂ ತಟೀ ತಥಾ 
ಏವಂ ಕೃತಾಭಿಸಾರಾಣಾಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ನಿನೋದನೇ | 
ಸ್ಥಾನಾನ್ಯಷ್ಟೌ ತಥಾ ಧ್ವಾಂತಚ್ಛನ್ನೇಷು ಕ್ವಚಿದಾಶ್ರಯಃ || 
ಚಾಟುಕರಮನಿ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಕೋಷಾದಪಾಸ್ಯ ಯಾ! 
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ಪಶ್ಚಾತಾ, ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಕಲಹಾಂತರಿತಾ ತು ಸಾ|| 
ಯಥಾ ಮಮ ತಾತಸಾದಾನಾಮ್‌. 
ನೋ ಚಾಟುಶ್ರವಣಂ ಕೃತಂ ನ ಚ ದೃಶಾ ದ್ವಾರೋಂತಿಕೇ ನೀಕ್ತಿತಃ 
ಕಾಂತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಹೇತವೇ ನಿಜಸಖೀವಾಂಛಾ ದೂರೀಕೃತಾ || 
ಪಾದಾಂತೇ ವಿನಿಸತ್ಯ ತತ್‌ಕ್ಷಣಮಸೌ ಗಚ್ಛ ನ್ಮಯಾ ಮೂಡೆಯಾ 
ಪಾಣಿಭ್ಯಾ ಮವರುದ್ಯೆ ಹೆಂತ ಸಹೆಸಾ ಕಂಠೇ ಕಥಂ ನಾಶ | 
ಪ್ರಿಯಃ ಕ್ಷ ಸ್ಟ ೈತ್ವಾಪಿ ತು ಯಸ್ಯಾ ನಾಯಾತಿ ಸನ್ನಿ ಧಿರಂ್‌ | 
ಎಸರು ತುಸಾ ಜೇಯಾ ನಿತಾಂಶಮವಮಾನಿ5 ತಾ! 
ಯಥಾ- - ಉತ್ತಿಷೆ ಷ್ಠ ದೂತಿ ಯಾವನೋ ಯಾತಸ್ತಥಾಪಿ. ನಾಯಕಃ | 
ಯೋ$ತಃ ಸರಮಸಿ ಜೀವೇತ್‌ ಜೀವಿತನಾಥೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯಾಃ | 
ನಾನಾಕಾರ್ಯವಶಾದ್ಯಸ್ಯಾ ದೂರದೇಶಂ ಗತಃ ಪತಿಃ | 
ಸಾ ಮನೋಭವದುಃಖಾರ್ತಾ ಭವೇತ್ರೊ ಎ ತ ಕಾ| 
ಯಥಾ--. ತಾಂ ಜಾನೀಥಾಃ ಪರಿಮಿತಕಥಾಂ ಜೀವಿತಂ. ಮೇ ದ್ವಿತೀಯಂ 
ದೂರೀಭೂತೇ ಮಯಿ ಸಹಚರೇ ಚಕ್ರ ವಾಕೀಮಿವೈ ಕಾ ಷ್‌ | 
ಗಾಥೋತ್ಸಂಠಾಂ ಗುರುಷು ದಿವಸೇಸ್ಟೇಷು ಗಚ್ಛಿತ್ತು ಬಾಲಾಂ 
ಜಾತಾಂ ಮನ್ಯೇ ಶಿಶಿರಮಥಿತಾಂ ಪದಿ ನೀಂ ವಾನ್ಯರೂಸಾಮ್‌ | 
ಕುರುತೇ ಮಂಡನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಜ್ಜಿ ತೇ ವಾಸವೇಶ್ವನಿ 
ಸಾತುವಾಸ ಸಕಸಜ್ಜಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿ ದಿತಪ್ರಿ ಯಸಂಗಮಾ | 
ಯಥಾ ರಾಘವಾನಂದಾನಾಂ ಕೇ 
ವಿದೂರೇ ಕೇಯೂರೆ ಕುರು ಕರಯುಗೇ ರತ್ನವಲಯ್ಯಃ 
ಅಲಂ ಗುರ್ವಿೀ ಗಿ ಗ್ರೀವಾಭರಣಲತಿಕೇಯಂ ಕಿಮನಯಾ | 
ನನಾಮೇಕಾಮೇಕಾಮಲಿನುಯಿ ಮಯಿ ತ ತ್ವಂ ನಿರಚಯೇಃ 
ನ ಪಥ್ಯಂ ನೇಪಥ್ಯಂ ಬಹುತರನುನಂಗೋತ್ಸವನಿಧೌ | 
ಸಾಥಾರಣಸ್ತಿ € ಎನಿಸಿದ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವವ ನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಆಕೆಗೆ ಸುಶಿಕ್ಷಿತನಾದ ಬುದ್ಧಿ ಇದ್ದು ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸುಮಾಡುನ ಸ್ವಭಾವನಿರುತ್ತ, ಡೆ. ವೇಶ್ಯ ಯ ವರ್ತನವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಯಿಕೆ ಎನಿಸುವಳು, ಜು ಗುಣವಿಲ್ಲದವರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸದೆ ಗುಣಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೆಣವಷ್ಟನ್ನೇ ಗಮನಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರಲ್ಲ 
ಹೊರಗೆ ಫೆ ಪೆನ್ನು ತೋರಿಸುವಳು. "ಬ್ಬ ಯುವ ಕರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ £ ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಹಣವು ಮುಗಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಹಣವನ್ನು ತಂದು: 
ಕೊಡರೆಂಬ ಇಚೆ ಯಿಂದ ಅನನನ್ನು ಇಯಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಿಸಬಿಹುದು. ಈಕೆಯಲಿ ಸಾಮಾನ್ಸವಾಗಿ ಕಳ್ಳರು, ವಾತಕೋಗದಿಂದ 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪ ೮೭ 


ನರಳುವವರು, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೆಣವನ್ನು ಕೂಡಿಟ್ಟಿವರು, ಭಂಡರ, ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ. 
ರಮಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು ಇಂತವರೇ ಪ್ರೀತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ಈಕೆಯೂ ಕಾಮ ಬಾಧೆಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವನ್ಸಿ ಡಬಹುದು. ಆಕೆಗೆ ಅನುರಾಗವಿರಲಿ- 
ಅಥವಾ ಇಬ್ಲದಿರಲಿ ಅವಳಲ್ಲ ಯಾರೊಬ್ಬ ರಿಗೂ ರಮಿಸುವುದಂತೂ ಕಷ್ಟವೆ ವೇ ಆಗುತ್ತ ಧ್ಯ 
ಯಾರಲ್ಲೂ « ಆನುರಾಗವಿಲ್ಲಡ ಇಂತಹೆ ಸ್ರೀಯಳ ವರ್ತನವನ್ನು ( ಟಿಕಮೇಲಕ 

ಮದನ ಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ` ಒಬ್ಬನನ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ ಳಾದ ಇಂತಹ ಸ್ರೀಯಳೆ 
ವರ್ತನವನ್ನು ವ ಮೃಚ್ಛ ಚ್ಛಕಟಕದ ವಸಂತಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಹಂಜ ಬಗೆಯ ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಾ ಭೇದದಿಂದ ಎಂಟು ಬಗೆಗಳನ್ನು 

ಕಾಣಬಹುದು. ಸ್ತ್ರೀಯ ಶ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು ಬಗೆ, ಪರೋಢೆ ಮತ್ತು ಕನ್ಯಕೆ. 
ಎಂಬವರಿಬ್ಬ ರು.- ಸಾದಾರಣ 2 ಸ್ರೀ ಒಬ್ಬ ಳು. ಈ ಹೆದಿನಾರು ಬಗೆಯ ನಾಯಿಕೆಯಲಲ್ಲಿ 
ಎಂಟು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸಾ ಧೀನಭತಣ್ಯಕೆ (ಪತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ವಶ 
ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡವಳು) ಖಂಡಿತ, ಅಭಿಸಾರಿಕೆ, ಕಲಹಾಂತರಿತೆ, (ಸತಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮ. 
ತೊಡು. ಸಂತಾಪಗೊಂಡವಳು) ವಿಪ್ರ ಅಚ್ಛೆ (ವಂಚಿತಳು) ಪೊ ಪ್ರೋಷಿತಭತ್ಛ ಸ್‌ 
(ಪತಿಯು ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನ ಎ ಗದಿಂದ ನರಳುವವಳು) ವಾ ಸಳಸಜ್ಜಿ 
(ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ಪೆನಳು) ನಿರಹೋತ್ಪಂಠಿತೆ (ಪತಿಯು 
ಬಾರಷೇ ಇನ್ಪುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯ ೆಗೊಂಡಡಳು) ಈ ಬಗೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಎಂಟು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಬ್‌ ಆಕರ್ತಿತನಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ. 
ಬಿಡದಂತೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಯಳೇ 
ಸ್ವಾಧೀ (ನಭತಣ್ಯಕೆ ಎನಿಸುವಳು. “ ಅಸ್ಮಾಕಂಸಖಿ ವಾಸಸೀ” ಎಂಬ "ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಾ್‌ ಶ್ರಿ ಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗು ಬೇಕೊಬ್ಬ ಶ್ರಿ ಶ್ರ್ರೀಯಳಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ. 
ಮಾಡಿನ ಜ್‌ ತನ್ನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ತ ಬಂದಾಗ ಇಕೆ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಖಂಡಿತೆ ಎನ್ನ ಸುವಳು, “ ತದವಿತಥಮ 
ವಾದೀ” ಎಂಬ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಯ ವರ್ತನವನ್ನು ಕ ದಸ. ಕಾಮಪೀಡಿತ' 
ಳಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದವನನ್ನು ಸಖಿಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು 

ತ್ತರೋ ಅಥವಾ ಗ! ನ ಬಳಿಗೆ. ಹೋಗುತ್ತಲೋ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಿ ೪ 
ವವಳು ಅಭಿಸಾರಿಕೆ ಎನಿಸುವಳು. ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನನ್ನು ತಕ್ಷ ಣೆಗೆ ಬರಮಾಡಿತೊಳು, 
ವವಳು ಮತ್ತು ಅವನೆಡೆಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೊ ದಾಗ. ಹೀಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಎರಡ್ಫ 
ಬಗೆಯ ವರ್ತನನಿಸೆ. ಇನೆರಡಕ್ಟೂ ಉಪಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆಆ 
ಪ್ರಿಯತನುನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಗೌರವನನ್ನೂ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅಪನಿಗೆ 
ದಯೆಯೂ ಇದೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಿಯನ ಬಳಿಗೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡು''ಹೀಗೆ ಕಾಮಿನಿಸೊಬ್ಬಳು ದೂತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಜ್‌ ಸಂಜೀಶವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದಳು.” ಇಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಕೆಸಬೇಕೆಂಬ ಆತೆ ಇರು 
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ವುದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯು ಅಭಿಸಾರಿಕೆ ಎನಿಸಿರುಪಳು. ««ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯೇ, ಕ್ಸ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಬಳೆಗಳೆರಡನ್ನು ಶಬ್ದವಾಗದಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಡಾಬನ್ನು 
ಶಬ್ದಮಾಡದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುನೆನು. ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಕಾಲುಕಡಗ 
ಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗುವಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿರುವಾಗ ಚಂಡಾಲನಂತೆ ಕ್ರೂರನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ಕತ್ತಲೆ ಎಂಬ ಪರದೆಯ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ'' ಹೀಗೆ 
ನಾಯಿಕೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹುಡುಕುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಆಗ 
ಆಕೆಯು ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು, ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಮಾಡದಂತೆ ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಮೈಮೇಲೆ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ವೀಶೈೈಯು 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಲು ಕಡಗಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಮಾಡಿಸುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಹೋಗು 
ವಳು. ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಕಾಮವಿಕಾರೆ 
ದಿಂದ ತೊದಲಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ವಿಶಾಸಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಯಸ್ಲಿ ಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎಡವುತ್ತ ಹೋಗುವಳು. ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚು 
ಸಾಮೋದ್ರೇಕವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಕೆ ಹೀಗೆ ಹೋಗುವುದು ಸಹಜ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುಲ 
ಪ್ರಸೂತೆಯು ರತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುವನ್ನು « ಉತ್‌ಕ್ಲಿಪ್ತಮ್‌ ? 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಉಳಿದ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹರಣಗಳ್ತು ಊಹಿಸಿಕೊಳುವುದು 
ಈ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಅಭಿಸರಣಸ್ಥಾ ನಗಕೆಂತನೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವ ಭೂಮಿ, ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶ, ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ದೇವಾಲಯ, 
ದೂತಿಯ ಮನೆ, ಅರಣ್ಯ, ಉಪವನ, ಶ್ಮಶಾನ, ನದಿಯ ತೀರ ಈ ಎಂಟು ಸ್ಥಾನಗಳ ೨ 
ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲ 
ಇವಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಿದ ಕೆಲವು ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಅವರು 
ಸೇರಬಹುದು. 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ರಮಣನನ್ನೂ ಸಹ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತೊರೆದು ಆಮೇಲೆ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನಳು ಕಲಹಾಂತರಿತೆ ಎನಿಸುವಳು. ಈಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹ 
ರಣ ಹೀಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಸಹ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಸಂತಾನಗೊಂಡ ಪ್ರೀಯಳು ಸಖಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. * ಕಾಂತನು ಹೇಳಿದ ಹಿತ 
ವಚನವನ್ನು ಸಹ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಕೊಡಲಿಕೆ 
ಬಂದ ಮುಕ್ತಾಹಾಕನನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು. ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ನನ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೮೯ 
ಸಖಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದದ್ದಾಯಿತು. ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
“ಪಡಿಸಲು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೂ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಪ್ಪ ರಿಂದ ಆ ಕೂಡಲೇ 
'ಅವನು ಹೊರಡಲು ಅವನನ್ನು ನಾನು ಕೈ ಗಳಿಂದ ತಡೆಸು ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ತಜಿ 

ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ? ಇಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಥಾನಮಾಡಿಸರೂ ಅವನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದ್ದ. 
"ರಿಂದ ಈಕೆ ಕಲಹಾಂತರಿತೆ ಎನಿಸಿರುವಳು, 
ಸ್ರಿಯನು ಸಂಕೇತಸ್ಥಳವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಡೆ ಯಾವ 
ಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಪ್ರೀಯು ವಿಪ್ರಲಬ್ಬೆ ಎನಿಸುವಳು. 
« ಸಂಕೇತಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನಾಯಿಕೆಯು ಪತಿಯು ತಡವಾದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಮೊತಿಗೆ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. ಎಲೈ ದೂತಿಯೇ ಏಳು,ನಾವು ಹೋಗೋಣ. 
"ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು ಬರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಾವ ಕಳೆದಿದೆ. ಆದರೂ ಅವನು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆಯೂ ಯಾವಳು ಬಮಕಿರುವಕೋ ಅವಳಿಗೇ ಅವನು ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನಾದಾನು ! ನಾನಂತೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಬದುಕಲಾಕೆ. ಅವನಂತೂ ನನಗೆ 
ದೊರೆಯಲಾರನು” ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯನು ಬಾರಜಿ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ವಿಪ್ರಲಜ್ಜಿ ಎನಿಸಿರುವಳು. 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಪತಿಯು ದೂರ ಜೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು 
“ವಾಗ ಅವನ ನಿಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಥೆ ಪಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಪ್ರೋಸಿತ್ತಭರ್ತ್ಮಕೆ ಎನಿಸ್ತು 
ವಳು. ಕುಬೇರನ ಶಾಪದಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ದೂರಜೀಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ಯಕ್ಷನು ಮೇಘವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನು. “ಆಕೆಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
“ಇದ್ದ ನಾನು ಚಕ್ರವಾಕಿಯನ್ನು ಅಗಲಿಮತೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರನಾಸದಲ್ಲಿರಲು ಆಕೆಯು ಮಿತ 
-ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹೆಕಾಶಳಾಗರುವಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರೀಯರಿದ್ದ ರೂ 
ಹೀಗೆ ನನಗಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುಷಪಳನ್ಷೆ ನಕ್ಷ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಾಣನೆಂದು. ತಿಳಿದುಕೋ 
-ಇಷೊಂದು ವಿರಹೆವಿವಸಗಳು ಕಳೆಯಲಾಗಿ ನನಗಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಆತೆಗೊಂಡಿರುವ ಆ 
ಬಾಲೆಯನ್ನು ಹಮದ ತುಂತುರಿನಿಂದ ಮಲಿನಗೊಂಡ ಪದ್ಮಿನಿಯೋ ಅಥನಾ ಬೇಕೆ 
ಯೊಂದು ಮಲಿನವೂ ಶ್ಲೀಣವೂ ಆದ ರೂಸೋ ಎಂಪು ಭಾವಿಸುವೆನು.” ಇಲ್ಲಿ ಪತಿಯ , 
“ಪ್ರವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆ ಪೆತುತ್ತಿರುಸಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
“ಈಕೆಯು ಪ್ರೋಸಿತಭರ್ತಕೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. 
ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಗಂಧೆದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾಸದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುಹೆಂದು ತಿಳಿಸು ಅಲುಕಾರವನ್ನು ಸಖಿಯರಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ 
`ಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ತ್ರೀಯಳು ವಾಸಕಸಜ್ಜೆ ಎನಿಸುವಳು. ರಾಘವಾನಂದರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ 
ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹರಣನು ಹೀಗಿದೆ. ಮಲಗುವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿ ಸುವ ನಾಯಿಕೆ 
ಅಲುಕರಿಸುವ ಸಖಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾಶಿತು. “ ಕೈಬಳೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತೊಡಿಸಬೇಡ. 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ತ ಕಡಗಗಳು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಕಂಠನಾಲೆಯು ಭಾರವಾಗಿದೆ. ಇದ 
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ರಿಂದ ಏನು ಫಲ? ಹೊಸದಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿರುವ ಒಂಜಿಳೆಯ ಹಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಿಸು. ಸುರತೋತ್ಸವವ ಸನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಒಡನೆ ಗಳ ಅಲಂಕಾರವು; 
ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆರಿಂಗನಕ್ಕೆ ಅಡಚಣೆಯಾಗುವುದು '' ಹೀಗೆ ವಾಸಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರೀಯು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ವಾಸಕ 
ಸಜ್ಜೆಯ ವರ್ತನನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆಗಂತುಂ ಕೃತಚಿತ್ತೊ (ಪಿ ದೈವಾನ್ನಾ ಯಾತಿ ಯಪ್ರಿಯಃ / 
ed ನಿರಹೋತ್ವ ಂಕಿತಾ ತು ಸಾ 
ಯಥಾ. ಕೆಂ ರುದ್ಧಃ ಪ್ರಿಯಯಾ ಕಯಾಚಿದಥವಾ ಸ ಸಖ್ಯಾ ಮಮೋಡ್ವೇಜಿತಃ! 
ಕೆಂವಾ ಟದ ರಂ ಕಿಮಪಿ ಯನ್ನಾ ದ್ಯಾಗತೋ ವಲ್ಲಭಃ | 
ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಯ ಚ್ಗಮ್ನ ುಗೀದೃ ಶಾ ಕರತಲೇ ವನ್ನ ಕಸ್ಯ ವಕ್ಲಾಂಬುಜಂ | 
ದೀರ್ಫೆಂ ನ ಸಿತಂ ಚಿರಂ ಚ ರುದಿತಂ ಕ್ಷಿಸ್ತಾಶ, ಪುಷ್ಟಸ್ಪ್ರಜಃ!! 
ಇತಿ ಸಾಷ್ಟಾ ವಿಂಶತಿಶತಮುತ್ತ ಶ್ರಮಮಥ್ಯಮ ಸಾಡು 
ಚತುರಧಿಕಾಶೀತಿಯುತಂ ಶತಶ್ರಯಂ ನಾಯಿ ಮ ಸ್ಯಾತ್‌ IF 
"ಇಹ ಚ ಪರಶ್ರಿ ಯಾ ಕನ್ಯಾಕಾನ್ಯೊ ಢೇ ಸಂಕೆ ಕೇತಾತ್ಪೂ 0೦ ವಿರಹೋ' 
ತೃಂಠಿತೇ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ ನ ಸಹಾಭಿಸರಂತಾ ಹ ಕುತೋಷಿ: 
ಸಂಕೇತಸಾ ಸ್ಥಾನಮಸ್ರಾಪ್ತೇ ನಾಯಕೇ ನಿಪ ಪ್ರಲಬ್ಬೆ ಸ ಫ್ರವಸ್ನ ತವ ಅನಯೋ 
ಅಸ್ತಾ ಧೀನಪಿ ್ರಿಯಂ್‌ AE ಅವಸ್ಥಾ ತರಾಯೋಗಾತ್‌ ?' ಇತಿ ಕಶಿ ತ್‌. 
ಕ್ವಚಿದಸ್ಯೋನ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮಾಸಾಂ ಲಕ್ಷೆ ಕ್ಷ್ಯೇಷುದ್ಳ ದ ಶ್ಯ 3 | 
ನ ಖಲು ವಯಮಮಷ್ಯ ದಾನಯೋಗ್ಯಾಃ 
ಪಿಬತಿ ಚ ವಾತಿ ಚ ಯ್ಯಾಸಕಾ ರಹಸ್ತ್ಯಾಾಮ | 
ವಿಟಿ ವಿಟನಮಮಂ ದದಸ್ವ ತಸ್ಯೆ J x 
ಭವತಿ ಯತಸ್ಸದ್ಧ ೃಶೋಶ್ಸಿ ರಾಯ ಯೋಗಃ || 
ತವ ಕಿತವ ಕಿಮಾಹಿತ್ಯೈ ವ ಥಾ ನಃ ಸ್ರತಿರುಹಸಲ್ಲದಪುನ ಸಿ ಕರ್ಣಪೂಕೈಃ | 
ನನು ಜನವಿದಿತೆ ೈರ್ಭವದ್ದ ರೀತ ಶ್ರಿರಪರಿಪೂರಿತಮೇವ ಕರ್ಣಯಗ್ಗ [ಮ್ಮ | 
ಸ ಪಾ ಟಿ ವೀರ ನೇ ಕಲಿಕಾಂ ಚ: 
ವಸತಿಮುಪಗತೇನ ಧಾಮ್ತಿ | ಶಕ ಕಲಿರೇಷ ಮಹಾಂಸ್ತ್ರ್ಯಯಾದ್ಯ ಡತ್ತಃ॥! 
ಇತಿ ಗದಿತನತೀ ರುಷಾ ಜಫಾನ ಸ್ಸು ರಿತಮುನೋಹರಪಕ ಕಸರಣ । 
ಶ್ರವಣನಿಯನಿತೇನ ಕಾಂತಮನ್ಯಾ ಜಟ್‌ ಜು ಚಕ್ಷುಷಾ ಚ! 
ಇಯಂ ಹಿ ವಕ್ರೋಕ್ತಾ ನ್ಯ ಪರುಷವಚನೇನ ಕರ್ಣೋ ತ್ಚಲತಾಡನೇನ ಚೆ: 
ಧೀರನ ತಾ$ಧಿ(ರಮ್ಯತಾಂಧೀರಪ್ರ ಗಲ್ಲತಾಭಿಃ ಸಂಕೀರ್ಣಾ. ಏವಮನ್ಯತಾ 
ಫ್ಯೂಹ್ಯಮ್‌.ಇತರಾ ಅಪ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತಾಃ ನೋಕ್ತಾ ನಿಸ್ತರಶಂಕಯಾ। ತಾಃ ನಯಕ. 
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ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರೀಯನಿಗೆ ಮನ್ಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವನು ಆಕಸ್ಮಿಕ" 
ವಾಗಿ ಬರದೇ ಇರಲು ಅವನು ಬಾರದೇ ಇದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡವಳು ವಿರ- 
ಹೋತ್ಸಂಕಿತೆ ಎನಿಸುವಳು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸಮಯವು ಕಳೆದರೂ ಸಹ ಪ್ರಿಯನು. 
ಬಾರದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಸನಗೊಂಡನಳೊಬ್ಬಳು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
«« ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಡಂತೆ ತಡೆದಿರಬಹುದು?' 
ಅಥವಾ ನಾನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ದೂತಿಯೇ ಬಿರುಸಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಅವ 
ನನ್ನು ರೇಗಿಸಿರಬಹುದೇ? ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬಾರದೇ. 
ರ ಯಾವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು?" ಹೀಗೆ ಕಾಮಿನಿಯು ಆಲೋಚಿಸಿ. 
ುಖವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಟ್ಟಳು; ಬಹುಕಾಲ: 
ಅತ್ತಳು. ಸಂತೋಕ್ಕಾಗಿ ಮುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೂಮಾಲೆಗಳು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವು ” ಇಲ್ಲಿ 
ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಿಯನು ಬಾರದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದುಃಖಾರ್ತಳಾದ 
ನಾಯಿಕೆಯು ಗೋಳಾಡುಪುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈಕೆಯು ವಿರಹೋತ್ಯಂಠಿತೆ 
ಎಫಿಸಿರುವಳು. 

ಹೀಗೆ ಸ್ಟಾಧೀನಭರ್ತ್ತಕೆ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟು ನೂರ: 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಗೆಯ ನಾಯಿಕೆಯರಾಗುವರು. ಮಧ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ಧೀರೆ, ಅಧೀಕೆ, ಥೀರಾ 
ಧೀರೆ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಗಳು, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಗಳ್ಫೆ ಯರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಗಳು. ಈ 
ಆರು ಬಗೆಗಳು ಅನುರಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಅಧಿಕ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ಭೇದದಿಂದ ಒಟ್ಟು. 
ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮುಗ್ಧೆ ಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹದಿಮೂರು 
ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಪರೋಡೆ ಕನ್ಯಕೆ ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ಪರಕೀಯಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. 
ಸಾಧಾರಣಶ್ರಿ (ಯಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರ ಒಂದೇ ಬಗೆ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ: 
ಸ್ವಾಧೀನಭರ್ತ್ಯಕೆ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಗೆ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮ, 
ಮಧ್ಯಮ, ಅಥ್ಯಮ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಒಟ್ಟು ಮುನ್ನೂರ ಎಂಭತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಕೆ, ಅನ್ಯೋಡೆ ಎನಿಸಿದ ಪರಸ್ರ್ರಯರು- 
ತಂದೆಗೂ ಪತಿಗೂ ಅಧೀನರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಎಂಟು ಬಗೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ಆನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರು ನಿರಹೋತ್ಕಂಶಿತೆಯೂ,  ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯ್ಕೂ 
ನಿಪ್ರಲಬ್ಬೆಯೂ ಆಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಉಳಿದ ಐದು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ಇವರಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿ- 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಕೆಲವು ಉಪಾಹರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆ(ಕಡೆಯೆಲ್ಲಿಯೇ ಆನೇಕ ನಾಯಿಕೆಯರ- 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. “ಹೊವು ಚಿಗುರುಗಳಿಂಛ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮರದ. 
ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ನೊಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದ ನಾಯಕನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
“ ಎಲ್ಫೈ ವಿಟನೆ, ಈ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ನಾವು ಅರ್ಹರಲ್ಲ. ಯಾವಳು- 


ಮೆ 

ಕ್ರ 
ವಾ್‌ 
6೨. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


"೯೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಫಿರ್ಜನಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು ವಳೋ ಅಂತವಳಿಗೆ ಈ 
ಕೊಂಬೆಯನ್ನು. ಕೊಡು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಮಾನವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಯೋಗವು ಹೊಂದು 
`ತ್ರದೆ. ವಿಟಿನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಕೊಂಬೆಯು ವಿಟಪ ಎನಿಸಿ 
ನೀನೂ ವಿದನನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯೋಗವು ಕೂಡುತ್ತದೆ.” “ಎಲೈ 
:ಧೊರ್ತನೆ, ನನ್ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುವ ಚಿಗುರು ಹೊವುಗಳೆಂ ಬ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ 
`ನನಗೆ ಏನು ಸನದು ? ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಹೇಗೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿ 
-ಸಿತೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ನಿನ್ನ ಅಕ್ರಮವರ್ತನವ ವಾರ್ತೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಕನ 
ಗಳೆರಡೂ ಬಹೆಳೆಕಾಲದಿಂದಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿನೆ. ಇನ್ನು ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
"ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು??? ಈ ಮೊಗ್ಗಿನ ಮೇಲೆ ಇರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಮೀಂಕಾರದಿಂಡ 
“ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ. ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾನಿಯೋ ನಿನೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಈ ಮೊಗ್ಗನ್ನು 
“ನಮಗೆ ಏಕೆ ಕೊಡುವ” ಪರಸತಿಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ನೀನು ನನಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ವಿವಾದವನ್ನು ತಂಜೊಡ್ಡಿರುನೆ. ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಕಲಿ (ಕಲಹವೇ) 
-ಇರುವಾಗ ಬೇರೋಂದು ಕಲಿ (ಮೊಗ್ಗು ಕಲಿಕೆ) ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. Ween 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಪ್ರೀಯು ರೋಷದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಟುವಳೆಗಳಂತಿರುವ 
`ಕೆಫ್ಸೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 'ಇವಿಗಳನ ರಿಗೂ ವಿಸ್ತಾ ರಗೊಂಡಿವ್ದ ನೀಲೋಶ್ಸಲದಿಂದಲೂ ಓರೆ 
ಗಡಿ ಕ ನಿಂದಲೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿ ಬ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಡಿಸಿವಳು. 
ಹಿಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಟಿಪ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ 
"ವನ್ನಿಟ್ಟು ನಕ್ಟೋಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
“ಆಕೆ ಧೀರಮಥ್ಯನಾಯಿಕೆ ಎನಿ ಸಿರುವಳು. ಎರಡು, ಮೂರನೆಯ ಕ್ಲೊ ಗಳಲ್ಲಿ 
4 ಕಿತವ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ A ಗೆ ಏಳು 
ವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆ ಅಧೀರಮಥ್ಯೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. ನಾಲ್ವನೆಯ "ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಡಿಸಿದಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಅಧೀರ 
ಪ್ರಗಳ್ಳೆ ಎನಿಸಿರುವಳು. ಜು ಈ ನಾಲ್ಕು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿಶುಪಾಲವಧೆದ 
ಏಳನೇಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಸ ಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸ 
"ಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಾಯಿಕೆಯರ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಿದ್ದ ರೂ ಗ್ರಂಥವು ವಿಸ್ತಾರ 
'ವಾದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 
ಅಥ ಆಸಾಮಲಂಕಾರಾಃ- - 
ಯೌವನೇ ಸತ್ತ್ಯಜಾಸ್ತಾಸ ಸಾ ಸಾಮಷ್ಟಾ ವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಕಾಃ 
ಅಲಂಕಾರಾಸ್ತ್ಯ ತ್ರ ಭಾವಹಾನಹೇಲಾಸ್ತ್ರ 'ಯೋಂಂಗಜಾಃ || 
ಶೋಭಾ ಕ ಕಾಂತ ದೀಪ್ತಿ ಶ್ಚ ಮಾಧುರ್ಯಂ ಚಪ್ರ ಗಲ್ಪ ತಾ! 
ಔದಾರ್ಯಂ ಥ್ರೆರ್ಯಮಿಫ್ಯೇಕೇ ಸಪ್ಟೈವ ಸ್ಕುರಯತ್ತಃ ಜಾಃ ॥ 
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ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸೋ ವಿಚಿ ಕ್ರಿರ್ನಿಬ್ಬೋಕಃ ಕಿಲಕಿಂಚಿತಮ್‌ | 
ಮೋಟ್ಟಾಯಿತಂ ಕುಟ್ಟಿಮಿತಂ ವಿಭ್ರಮೋ ಲಲಿತಂ ಮದಃ || 
ವಿಕೃತಂ ತಪನಂ ಮೌಗ್ಭ್ರ್ಯಂ ವಿಶ್ಲೇ ಸಶ್ಚ ಕುತೂಹೆಲಮ್‌ | 
ಸಿತಂ ಚಕಿತಂ ಕೇಲಿರಿತ್ಯುಷ್ಟಾದಶಸಂಖ್ಯಕಾಃ il 
ಸ್ವ ಭಾವಜಾಶ್ಚ ಭಾವಾದ್ಯಾ ದಶ ಪುಂಸಾಂಭವಂತ್ಯಸಿ | 
ಪೂರ್ವೇ ಭಾನಾದಯೋ ಥೈರ್ಯಾಂತಾಃ ದಶ ನಾಯಕಾನಾಮಸಪಿ ಸಂಭವಂತಿ;- 
ಕಿಂತು ಸರ್ವೆಸ್ಯಮೂ ನಾಯಿಕಾಶ್ರಿತಾ ವಿದ ವಿಚ್ಛತ್ತಿವಿಶೇಷಂ ಪುಷ್ಯಂತಿ. 
ತತ್ರ ಭಾವಃ--ನಿರ್ವಿಕಾರಾತ್ಮಕೇ ಚಿತ್ತೇ ಭಾವಃ ಪ್ರಥಮವಿಕ್ರಿಯಾ | 
ಜನ್ಮತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿರ್ಮಿಕಾರೇ ಮನಸಿ ಉದ್ದು ದ್ಧಮಾತ್ರೋ ವಿಕಾರೋ ಭಾವ 
ಯಥಾ... ಸ ಏವ ಸುರಭಿಃ ಕಾಲಃ ಸ ಏನ ಮಲಯಾನಿಲಃ | 
ಸೈವೇ ಮಬಲಾ ಕಿಂತು ಮನೊಣನ್ಯದಿವ ದೃಶ್ಯತೇ || 
ಅಥ ಹಾವಃ ಭ್ರೂನೇತ್ರಾದಿನಿಕಾಕೈಸ್ತು ಸಂಭೋಗೇಚ್ಛಾ ಪ್ರಕಾಶಕಃ | 
ಭಾವ ಏವಾಲ್ಸ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯನಿಕಾರೋ ಹಾವ ಉಚ್ಯತೇ ! 
ಯಥಾ-- ವಿವೃಣ್ವ ತೀ ಶೈಲಸುತಾಪಿ ಭಾವಮಂಗ್ಯೈಃ ಸ್ಟುರದ್ಬಾಲಕದಂಬಕಕ್ಟೆ 4+ 
ಸಾಚೀಕೃತಾ ಜಾರುತತಣ ತಸ್ಥೌ ಮುಖನ ಪಠ್ಯಸ್ತನಿಲೋಚನೇನ if 
ಅಥ ಹೆ.ಲಾ-- ಹೇಲಾತ್ಯಂತಸಮಾಲಕ್ಷ ಕ್ರಿನಿಕಾರಃ ಸ್ಯಾತ್ಯ ಏವ ಚ! 
ಸ ಏವ ಭಾವ ಏವ. ಯಥಾ... 
ತಥಾ ತಸ್ಯಾ ರುಟತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ವಧ್ವಾಃ ಸರ್ವಾಂಗವಿಭ್ರಮಾಃ ಸಕಲಾಃ ! 
ಸಂಶಯಿತಮುಗ್ನ ಭಾವಾ ಭವತಿ ಚಿರಂ ಯಥಾ ಸಖೇನಾಮಸಪಿ || 
ಅಥ ಶೋಭಾ-- ರೂಪ ಸಕೌವನಲಾಲಿತ್ಯ ಭೋಗಾದ್ಯೆ ಎರಂಗಭೂಷಣಮ್‌ | 
ಕಾಂತಿ1--ಅಥ ಶೋಭಾ ಸ್ಲೋಕ್ತಾ ಸೈವ ಕಾಂತಿರ್ಮನ್ಮ; ಪ್ಯಾಯಿತದ್ಯುತಿಃ [ಗಿ 
ಅತ್ರ ಯೌವನಶೋಭಾ ಯಥಾ-- 
ಅಸಂಭ ತೆಂ ಮೇಡನಮಂಗಯಷ್ಟೇರನಾಸವಾಖ್ಯೆಂ ಕರಣ ಮದಸ್ಯ | 
ಕಾಮಸ್ಯ ಪುಷ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಮಸ್ತ್ರಂ ಬಾಲ್ಯಾತ್ರರಂ ಸಾಥ ವಯಃ ಪ್ರಪೇಜಿ 
ಏನಮನ್ಯತ್ರಾಸಿ. ಮನ್ಮಥೋನ್ಮೇಷೇಣ ಅತಿವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಶೋಭೈವ. ಕಾಂತಿ- 
ರುಚ್ಯತೇ. ಯಥಾ « ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನಗಂಜನೇ ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅಥ ದೀಪ್ರಿ:-- ಕಾಂತಿರೇವಾತಿವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣಾ ದೀಪ್ತಿರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 
ಯಥು ಮನು ಚಂದ್ರಕಲಾನಾಮನಾಟಿಕಾಯಂ ಚಂದ್ರಕಲಾವರ್ಣನಮ್‌; 
ತಾರುಣ್ಯಸ್ಯ ನಿಲಾಸಃ ಸಮಧಿಕಲಾವಣ್ಯಸಂಪದೋಃ ಹಾಸಃ | 
ಧರಣಿತಲಸ್ಯಾಭರಣು ಯುದಜನಮನಸೋ ವಶಿ(ಕರಣಮ್‌ | 
ಅಥ ಮಾಧುರ್ಯಮ್‌--ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾವಿಶೆ;ಷೇಷು ಮಾಧುರ್ಯಂ ರಮಣೀಯತಾ ಹ 
ಯಥಾ-- ಸರಸಿಜಮನುನಿದ್ದಂ ಶೈವಲೇನಾಸಿ ರಷ್ಯುಂ 
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ಮಲಿನಮಸಿ ಹಿಮಾಂಶೊರ್ಲಕ್ಷ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತನೋತಿ | 
ತಕಕ ಮಿವಲ್ಪ ನೇನಾಸಿ ತನ್ವೀ 
ಕೆಮಿವ ಹಿ ಮಧುರಾಣಾಂ ಮಂಡನಂ ನಾಕ ತೀನಾಮ5 |! 
ಹಂದೆ ಹೇಳಿದ ನಾಯಿಕೆಯರ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು, ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
-ಈ ನಾಯಕೆಯರಿಗೆ ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೈಂಗಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
'ಗುಣದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ವೆ. ಭಾವ ಹಾವ, 
ಹೇಲ ಇವು ಮ ಅಲಂಕಾರಗಳು ದೇಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಶೋಭಾ, ಕಾಂತಿ, 
-ದೀಪ್ರಿ ಮಾಢುರ್ಯ, ಪ್ರಗಲ್ಪತೆ, ಔದಾಕ್ನ, ಧೈರ್ಯ ಇವು ) ಶರೀ ರದಲ್ಲೂ ರ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸುವ ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಲೀಲೆ, ವಿಲಾಸ್ಕ ವಿಚಿ ಚ್ಛತ್ತಿ 
ನಿಬ್ಬೋಕ; ಕಿಲಕಿಂಚಿತ, ತನನ, ಮೌಗ್ಬ್ಯ, ನಿಕ್ಷೇಪ, ಕುತೂಹಲ, ಹಸಿತ, ಚಕಿತ 
ಕೇಲಿ ಇವು ಹದಿನೆಂಟು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಭಾವದಿಂದ ಮೊದ 
“ಲಾಗಿ ಥ್ಲೈರ್ಯದವರೆಗೂ ಇರುವ ಹತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳು ನಾಯಕರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವನನ್ನು, ನಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹುಟ್ಟಿ ನ ಡಾಗಿನಿಂಡದಲೂ ವಿಕಾರವೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ನ ಮೊದಲನೆಯ ವಿಕಾರನೇ 
ಭಾನ ಕ್‌ “ಅಡೇ ದಸಂತಕಾಲವಿದೆ. ಅರೇ) ಮಂದಮಾರುತವಿದೆ.ಅದೇ ಕಾಂತೆ 
"ಇರುವಳು ಆದರೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ” ಹಿಂದೆ ಇದ ಕ 
ಈಗಲೂ ಇದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಬಡಲಾವಣೆಯಾಗಿರುವುದಾಸ 
ಅಲ್ಲಿ ತೋರುವ ನಿಕಾರನೇ ಭಾವವೆನಿಸುತ್ತದೆ 
ಹುಬ) ಗಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುವುದು, ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಓರೆಯಾಗಿ ಕೋಡುವುದು 
“ಇವೇ: ಮೊದಲಾದ ನಿಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂಭೋ ಗದ "ಇಜ್ಜಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸುವ 
ಭಾವವೇ ಮನ ನಿನ ನಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಂಚ ವ ಹಾವನೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
“ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ "ವಿಕಸಿತವಾದ ಕದಂಬಪುಪ್ಪ ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಭಾವವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು "ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ 
“ಮುಖವನ್ನು ವಕ್ರವಾಗಿ ಸಿಕ ಸಾ 2 ಇರಿ ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಕೋಮಾಂಚಪು 
ಜಾ ಜೆ ಇದು ಭಜೆ 
ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ವಿಕಾರಪು ಹೊರಗಡೆ ` ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡು ಬರುವುದಾದರೆ ಅಂತ 
"ಭಾವವು ಹೇಲಾ ಎನಿಸುವುದು. “ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಆ ತರುಣಿಗೆ ಕೆ 
“ನೋಟಿನೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಲಾಸಗಳು ಬೇಗನೆ ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಇದರಿಂದ ಸಖಿಯ 
“ರಿಗೂ ಸಹ ಈಕೆಯ ಬಾಲ್ಯಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹೆಳಕಾಲದವಕೆಗೂ ಸಂಶಯವೇ 
ಉಂಟಾಯಿತು” ಇಲ್ಲಿ ವಧುವಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 'ಅನಯವಗಳೆಲ್ಲೂ ನಿಲಾಸಗಳು ಕಂಡು 


ಮರಮ 
ನಿನ ವಃ 
ಳಿದ ರಿಂದ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 2 


ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮನೋವಿಕಾರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಜರಿ ತಿಳಿಸಿದ ರಿಂದ 
"ಇದು ಹೇಳೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಸದಯ ಯೌವನ, ಕೋ (ಮಲಪ್ರಕೃತಿ, ಪುಷ್ಪ ಶ್ರೀಗಂಧ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳ ಉಪಯೋಗದಿಂದ ಮೊರೆತ ಸೌಖ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಆಲಂಕಾ 
ಶನೇ ಶೋಭೆ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯೌವನದಿಂದ ೩೫೬ 3 ಶೋಭೆಯನ್ನು 


೧೧ 


ಇಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಬಾಲ್ಯವು ಕಳೆಯಲು ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಅತೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
/ ಮಿ ಮೆ 
ಅದರಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕಗೆಯ ಅಲಂಕಾರಪುಂಟಾ 


ಯಿತು. ಅದು ಮದ್ಯ ಸ ನಿಲ್ಲಡೆಯೇ ಮದವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿತು ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪವಲ್ಲಿ 
“ಇದ್ದರೂ ಅದು ಮನ್ನನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಯುಧ? ತು?' ಇಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಬಾಲ್ಯವು ಕ ಕಳೆದು ಮ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು ಅದು ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕಾರವೂ 
ಕಾಮೋತ್ತೇಜಕವೂ ಮದವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ಆಯಿತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರು 
ಪುದರಿಂದ ಇದು ಯೌ ಜ್‌ ಆದ ಶೋಭೆಗೆ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ 
ಕಾಮನಿಕಾರದಿಂದ ಬೆಳೆದು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಪ್ರಕಾಶನೇ ಕಾಂತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನಗಂಜನೇ ” ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ ಕಾಂತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಕ ಕಾಂತಿಯೇ ದೀಪ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ 
ಕಲೆ ಎಂಬ ಕಪಲ್ಲಿ ಜಂದ್ರಕ ಸಲ್ಪ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಪಪ್ಯದಲ್ಲೆ 
AE ಹೀಗೆ? ವರ್ಣಿಸಲಾಗದ. " ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲೂ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಸಮೃ ಯ ತ್ತು ಬೆಳಗುತ್ತಲ್ಕೂ ಯುವಕರ ಮ ನನ್ನನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಲೂ ಇರುವ ಈ 
ಅವಸ್ಥೆಯ ಯು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು 3? ಇಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆ ಸಿತ್ಕೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ದೀಪ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 2 
ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯೆ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ಇರಲಿ ಅಥನಾ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಶರೀ ವಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
'ಬರುವ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಮಾಢುರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ 'ಕಮಲನ್ರ ಪಾಚಿಯೊಡನೆ 
ಅಂಟಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರದ ಕಳಂಕವು ಮಲಿನವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ' ಈ ಸ ನಾರುಮಡಿಯಿಂದಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು: ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಳು. ' ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರಗಳಿಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೆ 
'ಅಲಂಕಾರವಾಗಲಾರದು??' ಇಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು. ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು "ಉಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ 
ಸುದೆರಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯವೇ ಕಾನ | 
ಅಥ ಪ್ರಗಲ್ಲತಾ- ನಿಸ್ಸಾ ಇಸ ಶೃಂ ಪ್ರ ಪ್ರಗಲ್ಭತಾ-- 
ಸಮಾಶ್ಲಿ ಸ್ಟಾಃ ಸಮಾಶ್ರೆ ಶ್ಲೇಷೃೃಶ್ವ್ರು ೦ಬಿತಾಶು ನ್ವಿಂಬನೈ ರಹಿ | 
ದಷ್ಟಾಶ್ಚ, ದಂಶ್ಸೈಃ ಕಾಂತಂ ಧಾಸೀಕುರ್ವಂತಿ" 'ದೋಸಿತಃ | 
ಅಥ ಔರರ್ಯಮ್‌ ಔದಾರ್ಯಂ ನಿನಯಃ ಸದಾ! 
ನ ಬ್ರೂತೇ ಪರುಷಾಂ ಗಿರಂ ವಿತನುತೇ ನ ಭೂ ಯುಗಂ ಭಂಗುರಂ 
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ಭಃ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ನೋತ್ತಂಸಂ ಕ್ಷಿಸತಿ ಕ್ಷಿತೌ ಶ್ರವಣತಃ ಸಾ ಮೇ ಸ್ಪುಟೀಪ್ಯಾಗಸಿ ॥ 
ಕಾಂತಾ ಗರ್ಭಗ್ಗಹೇ ಗವಾಕ್ಷನಿವರವ್ಯಾಪಾರಿತಾಕ್ಸಾ ಕ್ರಿ ಜಹಿಃ 
ಸಖ್ಯಾ ವಕ್ರಮಪಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪರಂ ಪರ್ಯಶ್ರುಣೀ ಲೋಚನೆ! 
ಅಥ ಥ್ಲೈರ್ಯಂ-- ಯಾನಸ್ಥಾ ನಾಸನಾದೀನಾಂ ಮುಖನೇತ್ರಾ ದಿಕಮಣಾಮ" || 
ವಿಶೇಷಸ್ತು ವಿಲಾಸಃ ಸ್ಯಾದಿಷ್ಟಸಂದರ್ಶನಾದಿನಾ 1 
ಯಥಾ ಅತ್ರಾಂತರೇ ಕಿಮಪಿ ವಾಗ್ವಿಭವಾತಿವೃತ್ತ 
ವೈಚಿತ್ಯ ವಮುಲ್ಲಸಿತನಿಭ್ರಮಮಾಯತಾಕ್ಸ್ರಾಃ | 
ತದ್ಭೂರಿಸಾತ್ರ್ವಿ ಕವಿಕಾರಮಪಾಸ್ತ ಭೈರತ್ಯಿಂ 
ಆಚಾರ್ಯಕಂ ಕಿಮಪಿ ಮಾನ್ಮಥಮಾವಿರಾಸೀತ್‌ ॥ 
ಅಥ ವಿಚ್ಛಶ್ತಿಃ-- ಸ್ತೋಕಾಪ್ಯಾಕಲ್ಪರಚನಾ ನಿಚ್ಛತ್ತಿ$ ಕಾಂತಿಸೋಷಕೃರ್ತ | 
ಯಥಾ ಸ್ವ ಚ್ಛಾಂಭಃಸ್ಥ ಪನವಿಧೌತಮಂಗಮೋಷ್ಟೆ $ 
ತಾಂಬೂಲದ್ಯುತಿವಿಶದೋ ವಿಲಾಸಿನೀನಾರ್ಮ | 
ವಾಸಸ್ತು ಪ್ರತನುವಿವಿಕ್ತ ಮಸಿ ತೀಯಾನ್‌ 
ಆಕಲ್ಪೋ ಯದಿ ಕುಸುಮೇಷುಣಾ ನ ಶೂನ್ಯಃ || 
ಅಥ ನಿಬ್ಬೋಕಃ-- ವಿಬ್ಫೋಕಸ್ತ ತಿಗರ್ವೇಣ ವಸ್ತುನೀಷ್ಟೇಷ್ಯನಾದರಃ ! 
ಯಾಸಾಂ ಸತ್ಯಪಿ ಸದ್ದು ಣಾನುಸರಣೇ ದೋಷಾನುವೃತ್ತಿಃ ಪರಾ 
ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ವರಮರ್ಪಯಂತಿ ನ ಪುನಃ ಸಂವೂರ್ಣದೃ ಸಿಂ ಪ್ರಿಯೇ ೯ 
ಅತ್ಯಂತಾಭಿಮತೇಃಸಿ ವಸ್ತು ನಿ ವಿಧಿರ್ಯಾಸಾಂ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕಃ 
ತಾಸ್ತ್ರಿೀ (ಲೋಕ್ಯವಿಲಕ್ಷಣಪ್ರ ಕೃತಯೋ ವಾಮಾಃ ಪ್ರಸೀದಂತು ತೇ | 
ಅಥ ಕಿಲಕಿಂಚಿತಂ-- ಸ್ಮಿತಶುಷ್ಟರುದಿತಹಸಿತತ್ರಾ ಸಕ್ರೋಧಶ್ರ ಮಾದೀನಾಮ್‌ 
ಸಾಂಕರ್ಯಂ ಕಿಲಕಿಂಚಿತಂ ಅಭೀಷ್ಟತಮಸಂಗಮಾದಿಜಾದ್ಧರ್ಹಾತ್‌ |, 
ಯಥಾ ಪಾಣಿಕೋಧೆಮನಿಕರೋಧೆಕವಾಂಛಂ ಭರ್ತ್ಸನಾಶ್ಚ ಮಧುರಸ್ಮಿತಗರ್ಭಾಃ | 
ಕಾಮಿನಃ ಸ್ಮ ಕುರುತೇ ಕರಭೋರೂರ್ಹಾರಿ ಶುಷ್ಟರುದಿತಂ ಚ ಸುಖೇಃಹಿ॥ 
ಅಥ ಮೋಟ್ಟಾಯಿತಂ-- ತದ್ಭಾ ವಭಾವಿತೇ ಚಿತ್ತೇ ವಲ್ಲಭಸ್ಯ ಸಥಾದಿಷು | 
ಮೋಟ್ಟಾಯಿತಮಿತಿ ಪ್ರಾಹುಃ ಕರ್ಣಕಂಡೂಯನಾದಿಕಮ್‌ ॥॥ 
- ಸುಭಗ! ತ್ವಕೃಥಾರಂಭೇ ಕರ್ಮಕಂಡೂತಿಲಾಲಸಾ | 
ಉಜ್ಜೃಂಭವದನಾಂಭೋಜಾ ಭಿನತ್ರ್ಯಂಗಾನಿ ಸಾಂಗನಾ 1 
ಅಥ ಕುಟ್ಟಿ ಮಿತಂ--- ಕೇಶಸ್ತ ನಾಥರಾದೀನಾಂ ಗ್ರಹೇ ಹರ್ನೀಪಿ ಸಂಭ್ರಮಾಶ್‌ | 
ಪ್ರಾಹುಃ ಕುಟ್ಟಿ ಮಿತಂ ನಾಮ ಶಿರಃಕರವಿಧೊನನರ್ಮ ॥ 
ಪಬ್ಯಸೋಸಮಿ ತಿಸಾಮ್ಯಸಪಕ್ಷಂ ದಷ್ಟವತ್ಯ ಧರಬಂಬಮಭೀಕ್ಷೇ | 
ಪರ್ಯಕೋಜಿ ಸರುಜೇವ ತರುಣ್ಯಾಸ್ತಾ ರಲೊಲವಲಯೆೇನ ಕರಣ [| 
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ಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಧಾಷ್ಟ ರ್ಕ್ರಿನನ್ನಾ ಚರಿಸುವಾಗ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವುಡೀ ಪ್ರಾಗಲ್ಫ್ಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. . * ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಿಯನು: ಆರಿಂಗಿಸಿದಾಗ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತ ಲೂ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಾಗ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮುತ್ತಿ ಡುತ್ತಲೂ, ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ದಾಗ 
ತಾವೂ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚುತ್ತಲೂ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ದಾಸನಂತೆ ವಶಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಕೆ ” 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಾಲಿಂಗನ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರೀಯೆರು ನಿರ್ಭಯ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಗಲ್ಬತೆ ಎಂಬುದು ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸಿಡೆ. 

ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ವಿನಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ನಾಯಕನ ಮಾತಿದು. “ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸರಾಥವು ಸ್ಪ ಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಪ್ರಿಯೆಯು ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ; ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ; ಕಿನಿಯಿಂದ ಕುಂಡಲ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಇಡುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಿಟ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಟ್ರರುವ ಸಖಿಯ ಮುಖವನ್ನೇ ಕೋಡುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾಳೆ.'' ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನ ಬಗ್ಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು : 
ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಪ್ರೇಯಸಿಯಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ- 
ಇದು ಅವಳ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಚಂಚಲಗೊಳ್ಳ ದ ಮನೋವೃತ್ತಿಯೇ ಧೈರ್ಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಮಾಲತೀ ಮಾಥವದಲ್ಲಿ ಲವಂಗಿಕೆಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಎಲ್ಲಾ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ತೋಭಿಸಲಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಮನ್ಮಥನೂ 
ಸುಡಲಿ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಯಮನಿಗಿಂತ ಬೇಕಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿಯಾರು? ನನಗಾದರೋ 
ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾದ ತಂದೆಯು ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ದೋಷವಾದ 
ವಂಶವೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದರೂ ಈ ಮಾಥೆನನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಿಯೆನಾಗಿಲ್ಲ ; 
ಅವನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ನನಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ 
ಜೀವನವೂ ಸಹ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಲ್ಲ: ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಜಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಡಿಸುತ್ತಿ ಜಿ: ಇದು. ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ'' ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ವಿರಹಸಂತಾಪವಿದ್ದರೂ « ನನ್ನ ಜೀವನವು ಪ್ರಿಯವಾಗಿಲ್ಲ " ವೆಂದು ಆತ್ಮ, 
ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನೋಭಾವವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಧೈರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿದೆ. 

ಸ್ರಿ (ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಅಂಗಚೇಸ್ಟೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಣಯಸೂಚಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಂತನನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದು ಲೀಲೆ 
ಎನಿಸುವುದು. “ ತಾವರೆದಂಟಿಂಬ ಸರ್ಪವೇ ಕೈಕಡಗವಾಗಿದ್ದು, ಕೂದಲುಗಳ ಗಂಟೀ 
ಜಡೆಯಾಗಿದ್ದು ಶಿವನನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ ” ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು, ಅನುಕರಿಸಲು ಪಾರ್ಪತಿಗೂ ಅವನಂತೆಯೇ ಸಂಕಣ ಮತ್ತು 
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ಇಡೆಗಳು ಇರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ 1 ೆನ್ನುಕರಣವು ರೋ 
ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಲೇ ಅವಳಲ್ಲಿ ಲಿ (ಲೆಎನಿಸಿದೆ. 
ಪ್ರಿಯನ ಸಂದರ್ಶನೆದಿಂದಲೂ, ಅವನು ಬಂದದ್ದ ಟಾ ವ ವಾರೆ 
ಯನ್ನು: “ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಅವನೊಡನೆ ಹೋಗುವುದು, ಸೇರುವುದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು, ಮಲಗುವುದು ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದಾಗುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಬರುವ ವೈಚಿತ್ರ ಕಿನ ಲಾಸ ಸನೆನಿಸುವುದು. “ ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 
ಎನಿಸಿದ ಮಾಲತಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾಮಸಂಬಂಧೆವಾದ ವಿಚಿತ್ರ. 
ವಿಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' ಆದರೆ en 
ಆಕೆಯ ಎಲಾಸಪ್ರಕ್ಕ ಕಿಯನ ಸ್ತಂಭ. ಮೊದಲಾದ ಸಾತಿ ತ್ಮಿ ಕಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡಿಸುತ್ತ ಲಿದೆ. ' ಆದರೆ ಅದು ಅವಳ ಧೆ ಟ್ರರ್ಯವನ್ನೇ ಕೊಲಗಿಸಿದೆ ನೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಮಾಲತಿಯ ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಡು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ * ಇದು ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸವೆಂಚ 
ಯ 
ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಅಲಂಕಾರವಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸಿ ಸುವುಡಿೇ 
ವಿಚ್ಛಿಕ್ಕಿ ತ ದೆ. ರಮುಣಿಯರ ಬನ ಮ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಶುದ್ಧವೂ, ' ಶುಚಿಯೂ ಶಾಂಬೂಲದ ಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಸುಂದರವೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ' ಬಟ್ಟೆಯು ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಸ್ವಚ್ಛವೂ ಆಗಿರಲಿ. "ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಆಲಂಕಾರವೇ ಆಗಿನ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು Wrong. ಅದರೆ ಪ್ರಿ (ತಿವಿಶೇಷನೆಂಬೆ 
ಹೆಂದು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. . ಪ್ರೀತಿಯಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಇವು ಯಾವುದೂ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ರಡರಿಂದರೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಂದಿದೆ. 
ಇನ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಸಹ ಹೆಚ್ಚು ಗರ್ವದಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೇ ಬಬ್ಬೋಕ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಮುಕನೆನಿಸಿದ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಒಬ್ಬನು-ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. «"ಇತರರೆ 
ಸದ್ದು ಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ಯಾರು. ಕೇವಲ ದೋಷವನ್ನೇ 
ಹುಡುಕುವಕೋ, ಯಾರು ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಆರ್ಪಿಸುವರೀ ಹೋರತು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ರಾಡವರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನ ಂತೊ' ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ವಾದ 
ಬಟ್ಟಿ ಬಡನೆ ಮೊದಲಾದ ಭ್ರ ಸ್ರಿವನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಜ್‌ ಸೂ 
ತೂಡಡಿಂದು ಯಾರು ತಜಿಯುವರೋ $ ಮೂರು ರೋಕಗಳಲ್ಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣರಾದ ಇಂತಹ 
"ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಲಿ ” ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ: ಇಷ್ಟ ೈವೆನಿಸಿದ ವಸ್ತ್ರ ಧಾರಣ 
pe ತಿರಸ್ವಾರವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ತ ಬಜೊ ಬಕನೆಫಸದೆ. 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದವನೊಡನೆ ಸೇರುವುದು, ಅವನನ್ನು ಕೋಡುವುನು, ಅವನಾ 
ಬರುವನೆಂದು ಕೇಳುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಗುಳುನಗೆ, 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಳುವುದು, ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದು. ಹೆದರುವುದು, ಸಿಟ್ಟಿ ಗೇಳುವುದು, 
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ಆಯಾಸಪಡುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರುವುದೇ «ಕಿಲ 
ಕೆಂಚಿತ? ವೆನಿಸುವುದು. “ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲಿನಂತೆ ತೊಡೆಯುಳ್ಳ ಕಾಂತೆಯು 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಸೊಂಟದ ಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದಾಗ ಕೈಗೆ 
ಮಾಡಿದ ತಡೆಯನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಜ್‌ ಜ್‌ ಕೂಡಿದ ತಿರಾ ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸವಾಗಲೂೂೌಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುವ: ನಟನೆಯ 
ಅಳುವಿಕೆಯನ್ನೂ ನಾಯಕನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ನಿರೋಧೆವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿದಳು? ಇಲ 
ಮುಗುಳುನಗೆ, ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ಅಳುವುದು ಇವೆರಡು ಭಾವಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾಯಿಕೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರವು ಕಿಲಕಿಂಚಿತವೆನಿಸಿದೆ. 
ಪ್ರಿಯನು ಸಖಿಯಕೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗಲೂ, ಪ್ರಿಯೆಯ ಚಿತ್ರವ 
ನೋಡುವಾಗಲ್ಕೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಿಯನ. ಮುಖ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರಲು ನಾಯಿಕೆಗೆ ಕಿನಿಯನ ನ್ದ ಕೆರೆಯುವುದು ಆಕಳಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಕಾರಗಳು ತೋರಿದಕೆ ಆ ಬಗೆಯ ವರ್ತನವು ಮೋಟಾ ಫ್ರಿಯಿತವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಜ್‌ 48 ಎಲೈ 
ಸುಂಪರನೇ, ಸಖಿಯರೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಲು ಕೆವಿಯೆ 
ಉಜ್ಜು ಿವುವರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಳಾದ ನಿನ್ನ ಕ ಕಾಂತೆಯು ಡೌ ಆಕಳಿಸುತ್ತ ಶರೀರದ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತಿ ಡ್ಹಾಳೆ.” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವುದು 
ಕಳಿಸುವುದು ಮೈಮುರಿಯುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮೋಟ್ಟಾಯಿತಸ್ಥಿ ತಿಯು 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು.. ಇದು ಸಹಜವಾದ ಭಾವನೆನಿಸಿದೆ. : 
ಸ್ರಿಯೆಯ ಕೂದಲು, ಸ್ತನಗಳು, ಕೆಳತುಟ್ರ ಕ್ಲೆ ಕ್ಳೆ ಗಳು ಇವನ್ನು ನಾಯಕನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಆನಂದಪಡುನಾಗ ಆತುರದಿಂದ ತಲೆ ಸ್ಯ ೈ ಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವುಜೀ ಕುಟ 
ಮಿತವೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. “ ಪ್ರಿಯನು ಚಿಗುರಿನೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ವೇ. ಕನ ಕ 
“ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ ಡಲಾಗಿ ನಾಯಿಕೆಯು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಳೋ ಏನೋ 
ಎಂಬಂತೆ 'ನಡುಗುತ್ತಿ ದರಿಂದ ಬಳೆಯು ಅಳ್ಳಾ ಡುತ್ತಿರಲು ಅದು ಎಲ್ಲೆ: ಡೆಯಬ್ಲೂ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡಿತು” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ಕ್ಸ ನಡುಗಿದ ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ “ಕುಟ್ಟ ಸ ಮಿತನೆಂಬ 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಥ ನಿಭ್ರ ಮಃ ತ್ವರಯಾ ಬ TSE | 
ಅಸ್ಕಾ ನೇ ಭೂಷಣಾದೀನಾಂ ವಿನ್ಯಾಸೋ ವಿಭ್ರಮೋ ಮತಃ ॥ 
ಶ್ರು ತ್ವಾ 'ಯಾಂತಂ ಬಹಿಃ ಕಾಂತಡುಸಮಾಸ್ತವಿಭೂಷಯಾ | 
ಜಟ ನಡು ದೆ ನೈಶೋರ್ಲಾಕ್ಷಾ ಕಪೋಲೇ ತಿಲಕ; ಕೃ ತಃ॥ 
ಅಥ ಲಲಿತಂ-- ಸಾಂಗ್‌ ವಿನ್ಯಾಸೋ ಲಲಿತಂ ಜರ | 
ಗುರುಕರತಲನೂಪುರಾನುನಾದಂ ಸುಲಲಿತನರ್ತಿತನಾಸುಪಾಪಸವಾ |. 
ಇತರದನತಿಲೋಲಮಾದಧಾನಾ ಪದಮಥ : ಮನ್ಮಥಮಂಥರಂ ಜಗಾಮ ॥” 
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೧೦೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅಥ ಮದಃ-- ಮದೋ ವಿಕಾರಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಯೌವನಾದ್ಯವಲೆ(ಪಜಃ [ 
ಯಥಾ-- ಮಾ ಗರ್ವಮುದ್ವಹೆ ಕಪೋಲತಲೇ ಚಕಾಸ್ತಿ 
ಕಾಂತಸ್ವಹೆಸ್ತ ಲಿಖಿತಾ ಮಮ ಮಂಜರೀತಿ | 
ಅನ್ಯಾಪಿ ಕಿಂ ನ ಖಲು ಭಾಜನಮಾದೃಶಿ(ನಾಂ 
ವೈರೀ ನ ಚೀದ್ರವತಿ ವೇಷಥುರಂತರಾಯಃ ! 
ಆಥ ವಿಕೃತಮ್‌-- ವಕ್ಷವ್ಯಕಾಲೇಃಸ್ಯವಚೋ 'ಪ್ರೀಡಯಾ ನಿಕೃತಂ ಮತಮ್‌ 
ದೂರಾಗತೇನ ಕುಶಲಂ ಸೃಷ್ಟಾ ನೋವಾಚ ಸಾ ಮಮ ಕಿಂಚಿತ್‌ | 
ಪರ್ಯಶ್ರುಣೀ ತು ನಯನೇ ತಸ್ಯಾಃ ಕಥಯಾಂಬಭೂವತುಃ ಸರ್ವಮ್‌. 
ಅಥ ತಪನಮ್‌-- ತಪನಂ ಪ್ರಿಯನಿಚ್ಛೇದೇ ಸ್ಮರಾವೇಶೋತ್ಸ ಚೀಷ್ಟಿತಮ | 
ಶಾ ಸಾನ್ಮುಂಚತಿ ಭೂತಲೇ ನಿಲುಶತಿ -ತ್ವನ್ಮಾರ್ಗಮಾಲೋಕತೇ || 
ದೀರ್ಫೆಂ ರೋದಿತಿ- ವಿಕ್ಷಿಸತ್ಯತ ಇತಃ ಕಾಮಾಂ ಭುಜಾವಲ್ಲರೀಮ ೬ 
ಕಿಂಚ. ಪ್ರಾಣಸಮಾನ | ಕಾಂಸ್ಷಿತವತೀ ಸ್ವಪ್ನೇ$ಪಿ ತೇ ಸಂಗಮಂ! 
ನಿದ್ರಾಂ ವಾಂಛತಿ ನ.ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪುನರ್ಪಗ್ಲೋ ವಿಧಿಸ್ತಾಮಸಿ ॥ 
ಅಥ ಮೌಗ್ಗ ರ್‌ ಅಜಾ ನಾದಿವ ಯಾ ಪೃಚ್ಛಾ ಪ್ರತೀತಸ್ಯಾಪಿ ಪಸ್ತುನಃ | 
ವಲ್ಲಭಸ್ಯ ಪುರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೌಗ್ಭ್ಯಂ ತತ್ತತ್ವ್ವವೇದಿಭಿಃ || 
ಯಥಾ ಕೇ ದ್ರುಮೂಸ್ಕೇ ಕ್ವ ವಾ ಗ್ರಾಮೇ ಸಂತಿ ಕೇನ ಪ್ರರೋಪಿತಾಃ | 
ನಾಥ ಮತ್ಯಂಕಣನ್ಯಸ್ತಂ ಯೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಾಫಲಂ ಫಲಮ್‌ [| 
ಅಥ ವಿಶ್ಲೇಪಃ..- ಭೂಷಾಣಾಮರ್ಧರಚನಾ ವೃಥಾ ವಿಶ್ವಗವೇಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ರಹಸ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಷಚ್ಚ ನಿಶ್ಲೇಪೋ ದಯಿತಾಂತಿಕೇ | 
ಯಥಾ ಧೆಮ್ಮಿಲ್ಲಮರ್ಥಮುಕ್ತಂ ಕಲಯತಿ ತಿಲಕಂ ತಥಾ ಶಕಲವ | 
.. ಸೆಂಚಿದ್ದದತಿ ರಹಸ್ಯಂ ಚಕಿತಂ ವಿಶ್ವಗವಲೋಕತೇ ತನ್ವಿ ॥ 
ಅಥ ಕುತೂಹಲಂ--- ರಮ್ಯವಸ್ತು ಸಮಾಲೋಕೇ ಲೋಲತಾ ಸ್ಯಾತ್ಯುತೂಹಲಮ್‌ | 
ಪ್ರಸಾಧಿಕಾಲಂಬಿತಮಗ್ರ ಪಾದಮಾಕ್ಷಿಪ್ಯ ಕಾಚಿದ್ದ )ವರಾಗಮೇವ | 
ಉತ್ಸೃಷ್ಣಲೀಲಾಗತಿರಾಗನಾಕ್ಸಾಮಲಕ್ತ ಕಾಂ ಗಾಂ ಪದನೀಂ ತತಾ 
ಅಥ ಹಸಿತಂ-- ಹಸಿತಂ ತು ವೃಥಾ ಹಾಸೋ ಯೌವನೋದ್ಸೆೇದಸಂಭವಃ | 
ಯಥಾ ಆಕಸ್ಮಾಡೀವ ತನ್ವಂಗೀ ಜಹಾಸ ಯದಿಯಂ ಪುನಃ | 
ನೂನಂ ಪ್ರಸೂನಬಾಣೊಟಸ್ಯಾಂ ಸ್ಟಾರಾಜ್ಯಮಧಿತಿಷ್ಠ ತಿ | 
ಅಥ ಚಕಿತಂ-- ಕುತೋನಿ ದಯಿತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಚಕಿತಂ ಭಯಸಂಭ್ರಮಃ | 
ತ್ರಸ್ಯಂತೀ ಚಲಶಫರೀನಿಘಟ್ಟಿ ತೊ(ರುಃ ವಾನೋರೂರತಿಶಯಮವಾಪ ವಿಭ್ರಮಸ್ಯ 
ಕುಭ್ಯಂತಿ ಪ್ರ ಸಭಮಹೋ ವಿನಾನಿ ಹೇತೋರ್ಲಿಲಾಭಿಃ ಕಿಮು ಸತಿ ಕಾರಣೇ ತರುಣ್ಯಃ 
ಅಥ ಕೇಲಿಃ ವಿಸಾಕೇ ಸಹ ಕಾಂತೇನ ಕ್ರೀಡಿತಂ ಕೇಲಿರುಚ್ಯತೇ | 
ವ್ಯಸೋಹಿತುಂ ಲೋಚನತೋ ಮುಖಾನಿಲೈ ರಪಾರಯಂತಂ ಕಿಲ ಪುಷ್ಪ ಜಂ ರಜಃ! 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ “೧೦೧ 


ಪಯೋಧೆಕೇಣೋರಸಿ ಕಾಚಿದುನ್ಮನಾಃ ಪ್ರಿಯಂ ಜಘಾನೋನ್ನ ತಪೀವರಸ್ತ ಫೀ !! 
ಪ್ರಿಯನು ಬರುವುಜೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹೋತ್ಸವಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಔಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಸಖಿಯು ಕರೆದಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಆತುರದಿಂದ ಶ್ರೀಗಂಧ ಮೊದ 
'ಲಾದವನ್ನು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಸಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗ್ರಾ ನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಬೇಕೆಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭರಿಸುವುದು ವಿಭ್ರಮವೆನಿಸುವುದು. 
ಹೊರಗಡೆ ಸತಿಯು ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಥರಿಸ 
ದಯೇ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಜನದನ್ನೂ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಲಾಕ್ಸಾ ರಸವನ್ನೂ, ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕ 
ವನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಳು” ಇಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತುರಷಟ್ಟು ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರವು ವಿಭ್ರ್ರಮವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅವಯವಗಳ ಕೊ/ಮಲಭಾವದಿಂದ ಅತಿಮೃದುವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ಸಿಡುವುಜೀ 
ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಲಲಿತನೆನಿಸುತ್ತವೆ. “ಎಡಗಡೆಯ ಪಾದದಿಂದ ಅಲಿತವಾಗಿ 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ನಾಯಿಕೆಯು ಬಲದ ಪಾದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತ ಬಹಳ ಗಂಭೀರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಕಾಲುಕಡಗದ ಶಬ್ದ 
ದೊಡನೆ ಕಾಮಾವೇಶದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಟಳು.” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯು ಕೋಮಲವಾದ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಟ್ಚಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಲಲಿತನೆನಿಸಿದೆ. 


ಸೌಭಾಗ್ಯ (ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವಿಕೆ) ಯೌವನ, ಹಾಗೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟಿ 
ಒಡನೆ ಮೊದಲಾದವು ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಧಿಸಿದ ವಿಕಾರವೇ 
ಮದವೆನಿಸುವುದು. ತಾನು ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ನಾಯಿಕೆಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ನಿನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವುಜೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಳಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ: ಗರ್ವಪಡಬೇಡ. ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ನಡುಗು. ಆಡಚಣೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಬೇರೊಬ್ಬಳೂ (ನಾನೇ) ಇಂತಹ 
ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಬೇರೊಬ್ಬಳ ಕೆನ್ನೆ ಯಲ್ಲೂ ಅವನು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬರದೇ ಬರೆಯುವನು ” ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವನಳು ಮತ್ತು ಕೇಳುವನಳು 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಗರ್ವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮದವೇ ವಿಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 

ಹೇಳಬೇಕಾದ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದಿರುವುದು ವಿಕೃತ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಸ್ನೇಹಿತಕೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ದೂರದಿಂದ ಬಂದ ನಾನು 
ಆಕೆಯ ಕ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೆನು. ಆಕೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ, ಆಡರೆ 
ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ಆಕೆಯ ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದವು” ಇಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಉತ್ತರಿಸುವುದು 
ಯುಕ್ತನಾದರೂ ನಾಯಿಕೆ ಅದನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಇದು ವಿಕೃತವೆನಿಸಿದೆ. 


HOSEN. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


. ೧೦೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಪ್ರಿಯನ ವಿರಹದಿಂದ ಕಾಮವಿಕಾರವುಂಟಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಳು ಅನುಭವಿಸುವ 
ಸಂತಾಪನ್ರ ತಪನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಾಯಿಕೆಯ ದೂತಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೆ, ನಿನ್ನ .ಪ್ರಿಯೆಯು ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ; ನೆಲದಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾಳೆ; ನೀನು ಬರುವ ದಾರಿಯನ್ನು. 
ಕಾಯುತ್ತಾಳೆ; ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅಳುವಳು; ಕೃಶವಾದ ತೊಃ ಳನ್ನು ಆಕಡೆ ಈಕಡೆ ನ 
ವಳು; ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಾ ನ ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ, ಆಕೆ ನಿದೆ ದ್ರೆಯನ್ನು 
ಇಚ್ಛೆ ಸಿದರೂ ದುಷ್ಟನಿಧಿಯ ಆಕೆಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಕಾಮಾವೇಶ 
ದಿಂದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು “ಡುವುಜೇ ಮೊದಲಾದ ತಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ 
ಇದು: ತಾಪನ. 

ಹಿಂದೆ ತಿಳಿದಿರುವ ವಸ್ತು ಹವನ ಸ ಸಹ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ ಪ್ರಿಯೆನ ಎದುರಿಗೆ ಕೇಳು 
ವುದು ಮೌಗ್ಯ ಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತು ಯಾವ 
ಮರದಿಂದ ಬಂದ ಫಲ? ಆ ಮರಗಳು ಯಾವುವು? ಯಾವ ಕಮಲಿ ಅವು ಇವೆ? 
ಯಾರು ಅವನ್ನು ನೆಟ್ಟವರು? ” ಮುತ್ತುಗಳು ಶುಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದವೇಬುದನ್ನು ಆಕೆಯು 
ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ ಸ ಂಯಡನಳಂತೆ ತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ pe ಮೌಗ್ದ $ವೆನಿಸಿದೆ. 

ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೆದಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವ ರ್ಥವಾಗಿ. ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ನೋಡುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ 1. ಗ ಕೋಚ ಚವೇ ರಹಸ್ಥ ತ 
ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇದಿಷ್ಟುವೇ ವಿಕ್ಷೇಪವೆನಿಕುತ್ತದಿ. “ ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ 
ನಾಯಿಕೆಯು ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಭಾಗವನ್ನು. ಕಟ್ಟಿ ಉಳಿದವ ಸನ್ನು ಹ ಹಾಗೆಯೇಬಟ್ಟ 
ದ್ದಾ ಳೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಿಲಕವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಲ್ಪನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಳೆ ರಹಸ್ಥೆ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಳೆ 1. ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಾಳೆ.” ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಗಾಬರಿಯಿಂದ. 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತ ತಲಿರುವುಜೀ ನಸಯಿಕೆಗೆ ವಿಷೇಷನಾದ ಅಲಂಕಾರ: 


“ವೆನಿಸಿದೆ. 


ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತು ವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಚಿತ ತ್ರೆ ಚಾಂಚಲ್ಯ 
ವೇ ಕುತೂಹಲನೆನಿಸುತ್ತದೆ. " ಅಲಂಕಾರಮಾಡುವ ದೂತಿಯು ಲಾಕಾ ್ಲರಸವನ್ನು 
ಹೆಚ, ಕಲಿಕೆ ನಾಯಿಕೆಯು ಕಾಲನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಚ್ಚಿ ದ್ದಾ ಳೆ. 
ಇನ್ನೂ ಆರಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟ ರೊಳಗೆ. ಜ್‌ ಆ ಕಾಲನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು” ಬೇಗನೆ 
ಕಿಟಿಕಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಲಾಕ್ಸಾ ರಸವು ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತಾಗಿ 
ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು”. ಅಕೆಗೆ ಹೊರಗಡೆ ಡು ಅಷ್ಟು ಕುತೂಹಲವಿತ್ತು. 

-ಯೌನೆನದ ಅವಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ರ ಯೋಜನವಾದ ಹಾಸ್ಯವೇ 
ಹಸಿತವೆನಿಸುವುದು, ಆಕಸ್ಮಿ ಕನಾಗಿ ನಗುವ ನನತರುಣಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
"ವ್ರ ಕ ಕ ಶಾಂಗಿಯು ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ನಗುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೦೩ 


ಮನ್ಮಥನು ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ -ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ”. ಹೀಗೆ 
ಹಾಯಿಕೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ` ನಗುವುದರಿಂದ ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಸಿತ ವೆಂಬ: ಅಲಂಕಾರ 
ಏರುವುದಾಗಿ ಇಲ್ಲ: ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಿಯನ ಎದುರಿಗೆ ಯಾವುಜೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾರಣದಿಂದ ಬೆದರುವುದೇ ಚಕಿತ 
ವೆಸಿಸುವುದು. ಪ್ರೇಯಸಿಯೊಡನೆ  ಜಲಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯಂನ್ನಾಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ ವನು: 
ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ ಖೂನುಗಳಿಂದ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಫಡುಗುತ್ತ ಸುಂದರವಾದ “ತೊಡೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ತರುಣಿಯು ನೀರಿ 
ನೊಳಗೆಯೇ ವಿಷೇಷನಾಗಿ ಸುತ್ತಾಡಿದಳು. ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿದು! ತರುಣಿಯರು 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಶೃಂಗಾರಾಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದಲೇ ಹೆಕಾತ್ತಾಗಿ ಚಂಚಲಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 
ಕಾರಣವಿದ್ದ © ಕ್ಷೋಜಿಗೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು: ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ?” ಇಲ್ಲಿ ಮೂನಿನ 
ಹೊಡೆತದಿಂದರೇ ನಾಯಕೆಯು ಗೂ ಜೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಚಕಿತ 
ವೆಂಬ ಅಬಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ.' 
ರತಿಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಸ್ರ್ರಿಯನೊಡನೆ- ಆಟನಾಡುವುದೇ ಕೇಲಿ ಎನಿಸುವುದು. 
“ಉನ್ನ ತವೂ ದಪ್ಪವೂ ಆದ ಸ್ತನಗಳಿರುವ ಒಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯು ಸುರತದ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಬಯಸುತ್ತ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಬಳಿ ಇದ್ದ 
ಹೊವಿನ ಪರಾಗವನ್ನು ದೂರಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದಷ್ಟು ಆಶಕ ಕ್ಷನಾಗಿದ್ದ ನಾಯಕನ್ನು 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ,ನದಿಂದ ಹೊಡೆದಳು ; ಅವ ನು ಅಶಕ್ತ ಕ್ವನಾದುದಕ್ಕೆ ದಂಡವನ್ನು 
ಪಾಕುವ ನೆಪದಿಂದ ಹಾಗೆ' ಹೊಡೆದಳು.” ನಾಯಕನ ವಕ್ಷಸ್ನ ಸೈಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯು 
ಸ್ಮನದಿಂದ ಬಡಿದು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಸೇರಿ ಎನಿಸಿ 
ಅಥ ಮುಗಾ ಿಕನ್ಯಕಯೋ ರನುರಾಗೇಂಗಿತಾನಿ 
ದೃ ಷ್ಠಾ. 'ದರ್ಶಯತಿ ವ್ರೀಡಾಂ ಸ ಸಮ್ಮುಖಂ ಸ್ಸ ವಪ ಪಶ್ಯತಿ 1 
ಪ್ರಚ್ನ ೃನ್ನಂ ಎ ವಾ ಭ್ರಮಂತಂ ವಾಶಿಕ್ರಾಂತಂ, ಹಿ ಹ್ರಿಯಮಾ್‌ ॥ 
ಜಾ ಪ್ಪ ೈಚ್ಛ್ಯ ಮಾನಾಸಿ ಮಂ | 
ಸಗದ್ಗ ದಸ್ತ ಸ್ವರಂ : ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪ್ರಿ ಯಂ ಪ್ರಾಯೇಣ ಭಾಷತೇ | 
ಅನ್ಯ, ಕಶ ಪ್ರವರ್ಶಿತಾಂ ಶಕ್ತ ತ್‌ ಗಿ ಚ ತತ ಕೃಥಾಮ್‌ | 
ಶೃಣೋತ್ಯನ್ಯತ್ರ ದತ್ತಾ ಕಪಿ ಪ್ರಿಯೇ ಬಾಲಾನುರಿಗಿಣೀ ಕ 
ಅಥ -ಸಕಲಾನಾಮಸಿ ನಾಯಿಕಾನಾಂ ಗ 3 
ಚಿರಾಯ ಸವಿಥೇ ಸಾಧಿನ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಬಹು ಮನ್ಯತೇ! - 
ವಿಲೋಚನಪಥಂ ಚಾಸ್ಯ ನ ಗಚ್ಛತ್ಯುನಲಂಕೃತಾ ॥ 
ಕಾಪಿ ಕುಂತಲಸಂವ್ಯಾ ನಸಂಯಮುಪ್ಯಸದೇಶತಃ | 
ಭಾಹುಮೂಲಂ ಸ್ತದೌ ನಾಭಿಸಂಕಜಂ ದರ್ಶಯೇತ್ಸುಟಿವಂ್‌॥ 
ಆಚ್ಛಾದಯತಿ ವಾಗಾದ್ಯೈಃ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಪರಿಚಾರಕಾನ್‌ | 
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ವಿಶ್ಚಸಿತ್ಯಸ್ಯ ಮಿತ್ರೇಷು ಬಹುಮಾನಂ ಕರೋತಿ ಚ ॥ 
ಸಖೀಮಥ್ಯೆ € ಗುಣಾನ್‌ ಬ್ರೂ ತೇ ಸ್ವಧೆನಂ ಪ್ರ ದದಾತಿ ಚೆ! 
ಸುಪ್ತ್ವೇ ಸಿತಿ ದುಃ ಖೇಸ್ಕ ಖಂ ಧತ್ತೇ ಸುಖೀ ಸುಖಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಥಿತಾ ದೃಷ್ಟಿಪಥೇ ಶಶ್ಚತ್‌ ಪ್ರಿಯೇ ಪಶ್ಯ ತಿ ದೂರತಃ | 
ಆ ನಂ ಸಮ್ಮುಖೇ ಸ್ಮ] ಸ್ಮರವಿಕ್ರ ಯಮಂ | 
ಯಶ್ಶ್ಚಿಂಚಿದಸಿ ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ರುತ ಹಸಿತೂ ಮುಧಾ 
ಕರ್ಣಕಂಡೂಯನಂ ತದ್ವತ್‌ ಕವರೀಮೋಕ್ರಸಂಯೆಮಮ್‌ 
ಜೃಂಭತೇ ಸ್ಫೊ(ಟಿಯತ್ಯಂಗಂ ಬಾಲಮಾಶ್ರಿ ಶ್ಲಿಷ್ಯ ಚುಂಬತಿ !! 
ಭಾಲೇ ತಥಾ ವಯಸ್ಕಾಯಾ ರಚಯೇತ್ತಿಲಕಕ್ರಿ ಯಾಮ 
ಅಂಗುಷ್ಟಾಗ್ರೇಣ ಲಿಖತಿ ಸಕಟಾಕ್ಷಂ ನಿರೀಕ್ಷಕ ॥ 
ದಶತಿ ಸ್ಟಾಥರಂ ಚಾಪಿ ಬ್ರೂತೇ ಪ್ರಿಯಮಥೋಮುಖೀ ॥ 
ನ ಮುಂಚತಿ ಚ ತಂ ಜಾ ಟಾ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯ ತೇ! 
ಆಗಚತಿ ಗೃಹಂ ಚಾಸ್ಯ ಕ ಕಾರ್ಯೆವ್ಗಾ ಜೆನ ಸ | 
ದತ್ತಂ ಕಿಮಹಿ ಕಾಂತೇನ ಧೃತ್ವಾಂಗೇ ಮುಹುರೀಕ್ಷತೇ | 
ನಿತ್ಯಂ ಹೃಷ್ಯತಿ ತದ್ಯೋಗೇ ವಿಯೋಗೇ ಮಲಿನಾ ಕೃಶಾ | 
ಮನ್ಯತೇ ಬಹು ತಚ್ಛೇಲಂ ತಪ್ಪ್ರಿಯಂ ಮನ್ಯತೇ ಪ್ರಿಯೆಮ್‌ | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯ, ತ್ಯ ಲ್ಸ ಮೂಲಾ ಲ್ಯಾನಿ ಸುಪ್ತಾ ನ ಪರಿವರ್ತತೇ | 
ನಿಕಾರಾತ್ಸಾತೆ ಕ್ರಿ ಶಾನಸ್ಯ ಸಂಮುಖೌ ಚಾಧಿಗಚ್ಛ ತಿ 
ಭಾಷತೆಃ ಸೂನ್ನತೆಂ ಸಿಗ ಮನುರಕ್ಕಾ ಫತೇ ಜನಿ il 
SN ಚೀಪ್ಟಿತಾನಿ ನಮ್ರ ಯಾಃ! 
ಮಧ್ಯೆನ್ರಿ ಡಾನಿ ? ಮಧ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ರಂ ಂಸಮಾನತ್ರಪಾಣಿ ತು! 
ಅನ್ಯಶ್ರಿ ಯಾಃ ಪ್ರ ಗಲ್ಲಾಯಾಃ ತಥಾ ಸ್ಯುರ್ವಾರಯೋಹಿತಃ | 
ದಿಜ್ಮಾತ್ರಂ ಯಥಾ ವೆ ಮಮ 1 
ಜ್‌ ಮಾನಿಯಮನಲೋಕಯತೀವ ಹಂತ ದೃಷ್ಟಾನಿ ! 
ಸರಸನಖಕ್ಷತಮಂಡಿತಮಾವಿಷ್ಯು ರುತೇ ಭುಜಾಮೂಲವಂ್‌ | 
ತಥಾ. ಲೇಖ್ಯ ಪ್ರಖ್ಯಾ ಪತೈಃ ಸ ಗೆ 1 ರ್ನೀಕ್ತಿತಿಮ್ಮ ೯ದುಭಾಷಿತ್ಯಃ | 
ದೂತೀಸುಪ್ರ ಷಸ್ಛರ್ನಾರ್ಯಾ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ರಿಷ್ಕೃತೇ | 
ಮೂತ್ಯಶ್ವ..- ದೂತ್ಯಃ ಸಖೀ ನಟ ದಾಸೀ ಧಾತ್ರೇಯೀ ಪ್ರತಿವೇಶಿನೀ | 
ಬಾಲಾ ಪ್ರವ್ರಜಿತಾ ಕಾರುಃ ಶಿಲ್ಪಿನ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಟ ನಾ ತಥಾ ॥ 
ಕಾರುಃ ಕಜಕೀಪ್ರ ಭೃ ತೀ." ಶಿಲ್ಪಿನೀ ಚಿತ್ರಕಾರಾದಿಸ್ರ ` ಆದಿಶಬ್ಬಾತ್‌' 
ತಾಂಬೂಲಿಕಗಾಂಧಿಕಸ್ತಿ, ಪ್ರಳ್ಳ ತಯ ಬಜ . | 
ತತ್ರ ಸಸ್ಯ ತ “ ಶ್ವಾಸಾನ್‌ ಮುಂಚತಿ ” ಇತ್ಯತ್ರ. 
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ಸ್ವಯಂ ದೂತೀ ಯಥಾ ಮಮ--- 
ಪಥಿಕ ಪಿಪಾಸಿತ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಯಸೇ ಯಾಮಿ ತತ್‌ ಕೆಮನ್ಯತ್‌ 
ನ ಮನಾಗಪಿ ವಾರಕ ಇಹಾಸ್ತಿ ಗೃಹೇ ಘನರಸಂ ಪಿಬತಾಷಮ್‌ ॥ . 
ಏತಾಶ್ಚ ನಾಯಿಕಾವಿಷಯೇ ನಾಯಕಾನಾಮಸಿ ದೂತ್ಯೋ ಭವಂತಿ. 
'ಮೂತೀಗುಣಾನಾಹ ಕಲಾಕೌಶಲಮುತ್ಸಾಹೀ ಭಕ್ತಿಶ್ಚಿತ್ತಜ್ಞತಾ ಸ್ಮೃತಿಃ 
ಮಾಧುರ್ಯಂ ನರ್ಮವಿಜ್ಞಾನಂ ವಾಗ್ಮಿತಾ ಜೇತಿ ತದ್ಗು ಣಾಃ ॥ 
ಸುತಾ ಅಸಿ ಯಥೌಚಿತ್ಯಾದುತ್ತಮಮದ್ಯಮಾಧಮಾಃ. 
ಏತಾ ಮ್ಯೂತ್ಯ - ಅಥ ಪ್ರತಿನಾಯಕಃ- 
ಧೀರೋದಾತ್ರಃ ಪಾಪಕಾರೀ ವ್ಯಸನೀ ಪ್ರತಿನಾಯಕಃ | 
'ಯಥಾ ರಾಮಸ್ಯ ರಾವಣಃ. 
ಹಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮುಗ್ಧೆ ಕನ್ಯಕೆ ಇವರ ಅನುರಾಗಚಜೇಸ್ಟೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ.ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಾಗ ಇವರ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಿಯನು ನೋಡಿದರೆ ಇವರಿಗೆ 
ಲಜ್ಞೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸುವುದರಿಂದ ಇವರು. ಎದುರಿಗೆ 
“ಇರುವ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಹ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯನು ಎದುರಿಗೆ ಇದ್ದಾಗ ಮಕೆ 
ಯಾಗಿಯೋ, ಅವನು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಾಗಲೋ, ಅವನು ತಿರುಗಾಡುವಾಗಲೋ 
“ಅವನನ್ನು ಇವರು ನೋಡುವರು. ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಮಾಡಿದರೂ. ಸಹ ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ ಕೊಂಚವೇ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳು. ತಮ್ಮ 
'ಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಚೇಕೆಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನು 
'ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆರೂ ಸಹೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 
ಇನ್ನು ನಾಯಿಕೆಯರೆಲ್ಲರ ಅನುರಾಗ ಜೀಪ್ರೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವರಿಂದ 
ಮುಗ್ಧೆ ಕನ್ಯಕೆ ಇವರಿಗೂ ಸಹ ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುರಕ್ತ ಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರುವುದು 
“ಇಸ ವೆರಿಸಿದೆ. ಆಕೆ ಅಲುಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಪ್ರಿಯನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಗಳ್ಳೆಯು ಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ನೆಪದಿಂಪಲೂ ಹೊದಿಕೆಯ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳುವ ನೆಸದಿಂದಲೂ ತೋಳುಗಳ ತುದಿಯನ್ನೂ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕ 
'ಳನ್ನು ಪತಿಗೆ ತೋರಿಸುವಳು, ಪ್ರೀಯನ ಸೇವಕರನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮರೆ 
“ಮಾಡುವಳು, ಸಖಿಯಕೆದುರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳು, ಪ್ರಿಯನು ಮಲಗಿದ್ದರೆ ತಾನೂ ಮಲಗುವಳು, ಅವನು ನರಳುವಾಗ 
“ತಾನೂ ನರಳುವಳು; ಅನನು ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದರೆ ತಾನೂ ಸಂತೋಷಪಡುವಳು. 
ಪ್ರಿಯನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವನನ್ನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ನೋಡು 
-ವಳು, ಎದುರಿಗೆ ಇರುವ ಸೇವಿಕರಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾಮನಿಕಾರಜೊಡನೆಯೇ ಬಹುಕಾಲ 
:ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಳು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೧೦೬' 'ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಹಾಗೆಯೇ ಕವಿಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತಲೂ ಕೂವಲನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ಲೂ ಕಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಆಕಳಿ 
ಸುವಳು, ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ನಟಕೆ ಮುರಿಯುವಳು, ಸ್ನೇಹಿತಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕವನ್ನು 
ಇಡುವಳು. ಅಂಗುನ್ನ ದ ತುದಿಯಿಂದ ಬರೆಯುವಳು ಮತ್ತು ಓರೆ ನೋಟಿದಿಂದ 
ತನ್ನ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಪ್ರಿಯನಾದ್ದನ್ನು . ತಿಳಿಸುವಳು. 

ನಾಯಕನಿರುವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಆಕೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯವ್ರದಾದರೂ ಕಾರ್ಯದ ನೆಪದಿಂದ. 
ಪ್ರಿಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಳು, ಪ್ರಿಯನು ಕೊಟ್ಟ ಯಾವುದಾದರೂ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 

ತನ್ನ ಅವಯವವಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರಿಯನೊಡನೆ 
ಇದ್ದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ' ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ 
ಮಲಿನಳೂ ಕೃಶಳೂ ಆಗುವಳು, ಅವನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುವಳು 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ್ದ ನ್ನು ತನಗೂ ಪ್ರಿದುನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಲೆಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಾಗಿ : ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. ಮಲಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಿಯನಿರುವ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೆನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯನು ಎದುರಿಗೆ ಇದ್ದಾಗ ಈಕೆಗೆ ಬೆನರು. 
ಸುರಿಸುವಿಕೆ ಮೂವಲಾದ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕಭಾವಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ... ಸತ್ಯವೂ ಹಿತವೂ 
ಆದಮಾತನ್ನು- ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಡುವಳು. 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗ್ದೆ ಗೂ ಕನ್ಯಕೆಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚೇಪ್ಟೆಗಳು 

ಹೆಚ್ಚು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು. ಮಧ್ಯೆನಾಯಿಕೆಗೆ ಮುಗ್ಧೆ ಗಿಂತ ಸಡಮೆಯೂ 
ಪ್ರಗಳ್ಸೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚೂ ಲಜ್ಜೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಪರಸ್ರ್ರೀಗೂ ಪ್ರಗನ್ಸೆ ಗೂ ವೇಶ್ಯಗೂ ಲಜ್ಜೆಯು. 
ಪೂರ್ತಿ ತೊಲಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಪದ್ಯವನ್ನು ಸೂಚನೆಗಾಗಿ .ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

“ ನಾನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ರೂ-ಸಹ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡುವಂತೆ. 
`ಕಾಣುವಳು. ಕಂಡಾಗ ಆಗ ತಾನೆ ಆಗಿದ್ದ ಹಲ್ಲಿನ ಗಾಯದ ಗುರುತಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತ" 
ವಾಗಿದ್ದ. ಸ್ವನಗಳ ಪಕ್ಕದ ಭಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯು 

ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಈಕೆಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ: ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತೆ ಬುದು: 
(ತಿಳಿಯುತ್ತಡೆ.: 

ಹೀಗೆಯೇ ನಾಯಿಕೆಯಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹೊರಹೊನ್ಮಿಸಲ್ಲು. 

ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪತ್ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಮೃದುವಾದ. 
ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ದೂತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸು. 
ಪುದರಿಂದಲೂ ನಾಯಿಕೆಯರು ತಮ್ಮ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಬಹುದು. 

,.. ಎಂತಹ “ಹೆಂಗಸರು ದೂತಿಯರಾಗಲರ್ಹರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಖಿ, 
ಹ ನಾಸ್ತಿ ಸಾಕುಮಗಳು, ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯವಳ್ಳು ಹುಡುಗಿ, ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿರುವವಳ್ಳು. 
ಲಸದ ಹೆಂಗಸ್ಸು, "ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಪಳು ಇಂತವರು ದೂತಿಯಾಗಲರ್ಹರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತರುವವಳ್ಳು ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚುದನಳು, ಇಂತವರೂ. 
ದೂತಿಯರಾಗಬಹುನು. . * ಶ್ವಾಸಾನ್‌ ಮುಂಚತಿ ” ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಖಿಯೀ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೦೭ 


ನಾಯಕನ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೂತಿ ಎನಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ನಾಯಿಕೆಯೇ ತನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ದೂತಿ ಎನಿಸಿರುವ: 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಪಧಿಕನೇ, ನಿನಗೆ ಬಾಯಾರಿದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಜೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ಏಕೆ ಹೋಗುವೆ? ಇಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು 
ನೀರಿರುವ ಹೊಂಡನಿಜಿ. ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲ” 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ನಾಯಿಕೆಯೀ ದೂತಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ. 
' ಸ್ವಯಂದೂತಿ ಎನಿಸಿರುವಳು, | 

ದೂತಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನೈಪುಣ್ಯ, 
ಉತ್ಸಾಹ್ಯಭಕ್ತಿ, ಬೇರೆಯವರ ಹೃದಯವನ್ನು :ತಿಳಿಯುವ ಶಕ್ತಿ,ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ! ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ 
ಇಂಪಾಗಿ ಕಾಣುವುದು, ಬೇರೆಯವರ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, ವಾಚಾಳ 
ತನ ಇವು ಆಕೆಯ ಗುಣಗಳೆನಿ:ವೆ. ಇವರೂ ಸಹೆ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಉತ್ತಮ. 
ಮಧ್ಯಮ ಅಧೆಮ- ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವರು. ಹೀಗೆ ದೂತಿಯರನ್ನು 
ಪಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. ಲ 

ಹಂದೆ ನಾಯಕನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎದುರಾಳಿ ಎನಿಸಿದ ಪ್ರತಿ 
ನಾಯಕನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನಲ್ಲಿ ಧೀರೋದ್ಧ ತನ ಲಕ್ಷಣವಿರ: 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಪಾಪವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದು ಹದಿನೆಂಟು. 
ಬಗೆಯ ವ್ಯಸನಗಳು ಇರುವುವು. ಬೇಟಿ, ಹಗಲುನಿದ್ರೆ, : ಅಪವಾದ, ಶ್ರ್ರೀಚಿಂತೆ» 
ವಿವಾದ, ಸಂಗೀತ, ವ್ಯರ್ಥವಾದ. ಓಡಾಟ, ಜಾಡಿಹೇಳುವುದು, ಭಯ್ಯ ದ್ರೋಹ, 
ಅಸೂಯೆ, ದೊಷಣ್ಯ ಕಾಠಿಣ್ಯ ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ಪ್ರತಿ 
ನಾಯಕನೆನಿಸುಪನು: ರಾಮನಿಗೆ ರಾವಣನು ಇಂತಹ ಶತ್ರು ವೆನಿಸಿರುವನು. - 

ಉದ್ದೀಷನನಿಭಾವಾಸ್ತೆ ( ರಸಮುದ್ದಿ ಪಯಂತಿ ಯೇ! 

ತೇ ಚ ಆಲಂಬನಸ್ಯ: ಚೇಷ್ಟಾದ್ಯಾಃ ದೇಶಕಾಲಾವಯಸ್ತಥಾ | 

ಚೀಷ್ಟಾದ್ಯಾಃ ಇತ್ಯಾದಿಶಬ್ಬಾ ದ್ರೂ ಪಭೂಷಣಾದಯಃ.. ಕಾಲಾದೀತ್ಯಾದಿ 
ಶಬ್ದಾತ್‌ ಚಂದ್ರ ಚಂದನಕೋಕಿಲಾಲಾಸಭ  ಮರರುಂಕಾರಾದಯಃ. 
ತತ್ರ ಚಂದ್ರೋ ಯಥಾ ಮಮ . 

ಕರಮುದಯಮಹೀಧರಸ್ವನಾಗ್ರೇ ಗಲಿತತಮಃಪಟಿಲಾಂಶುಕೇ ನಿವೇಶ್ಯ | 

ವಿಕಸಿಕಕುಮುಡೇಕ್ರಣಂ ವಿಚುಂಬತ್ಯಯಮವಮರೇಶದಿಶೋ ಮುಖಂ ಸುಧಾಂಶುಃ? 

ಅಥಾನುಭಾವಾಃ--ಉದ್ದುಡ್ಸ 0 ಕಾರಣೈಃ ಸ್ಪೈ ತಕ ಸ್ವ ಕ್ರಿರ್ಬಹಿರ್ಭಾವಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌! 
ಲೋಕೇ ಯಃ ಕಾರ್ಯರೂಪಃ ಸೋನುಭಾವಃ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಯೋಃ!| 

ಯಃ ಖಲು ಲೋಕೇ ಸೀಜಾದಿಚಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸ್ಟೈಃ ಆಲಂಬನೋದ್ದೀಪನ 
ಕಾರಣೈ 8 ರಾಮಾದೇರಂತರುದ್ದುದ್ಲಂ' ರತ್ಯಾದಿಕಂ ಬಹಿಃ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ ಕಾರ್ಯ 
ಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಸಃ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಯೋಃ ಪುನರನುಭಾವಃ-- 
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ಕಃ ಪುನರಸೌ ಇತ್ಯಾಹ-- 
'ಉಕ್ತಾಃ ಸ್ತ್ರೀ ಹಾಮಲಂಕಾರಾಃ ಅಂಗಜಾಶ್ಚ ಸ್ವಭಾವಜಾಃ | 
ತದ್ರೂಸಾಃ ಸಾತ್ತಿ ಕಾ ಭಾವಾಸ್ತಥಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಃ ಪರಾ ಅಪಿ ॥ 
| ತದ್ರೂಪಾಃ ಅನುಭಾವಸ್ಟರೂಪಾಃ. ಅತ್ರ ಚ ಯೋ ಯಸ್ಯ ರಸಸ್ಯ ಅನುಭಾವಃ 
ಸಃ ತತ್ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೇ ವಕ್ಷ್ಯತೇ. 
ತತ್ರ ಸಾಕ್ತ್ಮ್ವ್ವಿಕಾಃ-- ವಿಕಾರಾಃ ಸತ್ತ್ವಸಂಭೂತಾಃ ಸಾಶ್ವ್ವಿಕಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ! 
ಸತ್ತ್ವಂ ನಾಮ ಸ್ಟ್ರಾತ್ಮವಿಶ್ರಾಮಪ್ರಕಾಶಕಾರೋ ಕಶ್ಚನ ಆಂತರೋ ಧರ್ಮಃ! 
ಸತ್ತ್ವಮಾತ್ರೋದ್ಭವತ್ವಾತ್ರೇ ಭಿನ್ನಾ ಚಾಸ್ಯ ನುಭಾವತಃ. 
ಗೋಬಲೀವರ್ದನ್ಯಾಯೇನೇತಿ ಶೇಷಃ ಕೇತೇ ಇತ್ಯಾಹ-- 
ಸ್ತಂಭಃ ಸ್ಟೇಜೋತಥ ರೋಮಾಂಚಃ ಸ್ವರಭಂಗೋಥ ವೇಪಥುಃ | 
ವೈವರ್ಣ್ಯಮಶ್ರುಪ್ರಲಯಾ ಇತ್ಯಷ್ಟೌ ಸಾತ್ರಿ ಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ತತ್ರ-- ಸ್ತ ಂಭಶ್ಸೇಷ್ಟಾಪ್ರ ತೀಘಾತೋ ಭಯಹರ್ಸಾಮಯಾದಿಭಿಃ | 
ವಪುರ್ಜಲೋದ್ಗಮಃ ಸ್ಟೇಡೋ ರತಿಘರ್ಮಶ್ರಮಾದಿಭಿಃ ॥ 
ಹರ್ಷಾದ್ಭುತಭಯಾದಿಭ್ಯ್ಯೋ ರೋಮಾಂಚೋ ರೋಮವಿಕ್ರಯಾ | 
ಮದಸಮ್ಮದನಪೀಡಾದ್ಯೆ ಕಿರ್ನೆಸ್ತರ್ಯಂ ಗದ್ಗದಂ ವಿದುಃ | 
ರಾಗಡ್ವೇಷಶ್ರಮಾದಿಭ್ಯಃ ಕಂಪೋ ಗಾತ್ರಸ್ಯ ವೇಪಥುಃ | 
ವಿಷಾದಮದರೋಷಾದ್ಯ ತ್ರಿರ್ನರ್ಣಾನ್ಯತ್ವಂ ವಿವರ್ಣತಾ | 
ಅಶ್ರುನೇತ್ರೋದ್ಭನಂ ವಾರಿ ಕ್ರೋಧದುಃಖಪ್ರಹರ್ಷಜರಮ್‌ 
ಪ್ರಲಯಃ ಸುಖದುಃಖಾಭ್ಯಾಂ ಚೇಷಾ, ಜಾ ನನಿರಾಕ ತಿಃ | 
ಇ ಬ 
"ಯಥಾ ಮಮ-- ತನುಸ್ಪರ್ಶಾದಸ್ಯಾ ದರಮುಕುಳಿತೇ ಹಂತ ನಯನೇ | 
ಉದಂಚಡ್ರೋಮಾಂಚಂ ವ್ರಜತಿ ಜಡತಾಮಂಗಮಖಿಲವಸ್‌ [| 
ಕಪೋಲೌ ಘರ್ಮಾರ್ದ್ರೌ ಧ್ರುವಮಸರತಾಶೇಷವಿಸಯಂ | 
ಮನಃ ಸಾಂದ್ರಾನಂದಂ ಸ್ಪ ಶತಿ ರುಟತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಮ್‌ | 
"ಅಥ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ-- ವಿಶೇಷಾದಾಃ ಮುಖ್ಯೇನ ಚರಂತೋ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ | 
ಸಯನ ನಗ್ನ ನಿರ್ಮಗ್ನಾ ಸ್ತ್ರ ಯಂಕ್ರಿ ಶಚ್ಚ ತದ್ರಿಧಾಃ ॥ 
ಸ್ಥಿರತಯಾ ವರ್ತಮಾನೇ ಹಿ ರತ್ಯಾದೌ ನಿರ್ನೇದಾದಯಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾನ 
'ತಿರೋಭಾವಾಭ್ಯಾಂ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ 'ಚರಣಾಶ್‌ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ ಕಥ್ಯಂತೇ. ತೇ ಕೇ 
ಇತ್ಯಾಹ- - ತ 
ನಿರ್ವೇದಾವೇಗದ್ಳೈ ನ್ಯಶ್ರಮಮದಜಡತಾ ಚೌಗ್ಯ್ರಮೋಹೌ ವಿಜೋದಃ। 
ಸ್ವಪ್ನಾಪಸ್ಟಾರಗರ್ನಾ ಮರಣನುಲಸತಾಮರ್ಷನಿದ್ರಾವಹಿತ್ಸಾ | 
ಔತ್ಸು ಕ್ಯೋನ್ಮಾದಶಂಕಾಃ ಸ್ಕ್ಯೃತಿಮತಿಸಹಿತಾ ವ್ಯಾಧಿಸಂತ್ರಾಸಲಜ್ಞಾ | 
ಹರ್ಷಾಸೂಯಾವಿಷಾದಾಃ ಸಧೃತಿಚಪಲತಾಗ್ದಾ ನಿಚಿಂತಾವಿತರ್ಕಾಃ ॥ ' 
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ತತ್ರ ನಿರ್ವೇವಃ-- ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನಾಪದೀರ್ಷ್ಯಾಜೇರ್ಥಿರ್ವೇದಃ ಸ್ವಾವಮಾನನಾ ! 
ದೈನ್ಯ ಚಿಂತಾಶ್ರು ನಿಶ್ಚಾಸವೈವಣೊನ್ಯಚ್ಛ ಪ್ರಸಿತಾದಿಕೃತ್‌ || 
ತತ್ರತತ್ತ ಜ್ಞಾನಾತ್‌ ನಿರ್ನೇಜೋ ಯಥಾ 
ಮೃತ್ಯು ಕುಂಭವಾಲುಕಾರಂಥ್ರೆ ನಿಧಾನರಚನಾರ್ಥಿನಾ | 
ದಕ್ಷಿಣಾವರ್ತಶಂಖೋ€ಯಂ ಹಂತ ಚೂರ್ಣಿಕೃ ತೋ ಮಯಾ!” 
ಅಥ ಆವೇಗಃ-ಆವೇಗಃ ಸಂಭ್ರಮಸ್ತ ಶ್ರ ವರ್ಷಜೇ ಹಿಂಡಿತಾಂ ಗತಾ | 
ಉತ್ಪ್ಸಾತಜೆ ಸ್ರಸ್ತತಾಂಗೇ ನ || 
ಗಾ ದ್ರವಜಾಜೇಸ್ತು ಶಸ್ತ್ರ ನಾಗಾದಿಯೋಜನರ್ಮ | 
ಗಜಾದೇಃ ಸ MN ಇ Jee ॥ 
ಇಷ್ಟಾದ್ದರ್ಷಾಃ ಶುಜೋಂನಿಷ್ಟಾತ್‌ ಜ್ಲೇಯಾಶ್ಟಾನ್ಯೇ ಯಥಾಯಥರ್ಮ: 
ತತ್ರ ಶತ್ರುಜೋ ಯಥಾ 
ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಮಘನ್ಯ ಮಿತಿ ದ ನೃಪಂ ಸೋಂನಪೇ ಕ್ಷ ಭರತಾಗ್ರ ಜೋ ಯತಃ! 
ಕ್ಷತ್ರಕೋಪನಸನಾರ್ಚಿಷು ತತಃ ಸಂವಧೆಃ ದೃಶಮುದಗ್ರತಾರಕಾರ್ಮ ॥ 
ಏವಮನ್ಯದೂಹ್ಯರ್ಮ-- ಅಥ ಧೈನ್ಯರ್ಮ- - 
ದೌರ್ಗತ್ನಾ ಡ್ಯ ರನೆೌಜಸ್ಯಂ ದೈನ್ಯ ೦ ಮಲಿನತಾದಿಕೃ NE 
ಯಥಾ--ವ ವೃ ದ್ಭೊ 80ಧೇ ಪತಿಕೇಷ ಮಂಚಕಗತಃ ಸ್ಕೂ ಗೃಹೆಂ 
ಕಾಲೊಣಭ್ಯರ್ಣಜಲಾಗಮಃ ಸುಶಲಿನೀ 5 ವತ್ಸಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಹಿ ನೋ | 
ಯತ್ನಾತ್‌ ಸಂಚಿತತ್ಳೆ ಲಬಂದುಘಟಕಾ ಭಗ್ಗೇತಿ ಪರ್ಯಾಕುಲಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗರ್ಭಭರಾಲಸಾಂ ಥಿಜವಧೊಂ ಶ್ಚಶ್ರೂಶ್ವಿರಂ ಕೋದಿತಿ | 
ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆ ಪ್ರತಿನಾಯಕರೆನಿಸಿದ ಆಲಂಬನನಿಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ. 
ಯಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಆಲಂಬನನಿಭಾವಗಳಿಂದಲೆ! ಮೊಳಕೆಗೊಂಡ ರಸವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುವ ಉದ್ದಿ (ಪನವಿಭಾವಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ" 
ಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಾಧೆನಗಳೇ ಉದ್ದಿ ಪನವಿಭಾವವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಆಲಂಬನ" 
ವೆನಿಸಿಷ ನಾಯಕ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕಣ್ಣು ಸೈ ಹುಬ್ಬುಮೊದಲ್ಲಾದ ಅವಯವಗಳ: 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳು, ಸೌಂದರ್ಯ ಅಲಂಕಾರ pe ದೇಶ, ಕಾಲ, ಚಂದ್ರ,. 
ಶ್ರೀಗಂಧ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಗಾನ, ಮಂಬಗಳ ರಂಕಾರನಾದ ಮೊದಲಾದವು ಉದ್ದೀ 
ಷನನಿಭಾನಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ರಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಜ್ಜಲಗೊಳಿಸುವ” 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ...“ ಈ ಚಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಕೋಮಲನೂ. 
ಸುಂದರನೂ ಆದ ನಾಯಕನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಅಂಥಕಾರದ ಸಮೂಹನೆಂಬ ಬಟಿ 
ಯೇ ಏನೊ ಎಂಬುತಿತ್ತ ಉನಸುಸರ್ನಕನೆಂಬ ಸ್ವನನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಿ" 
ವನು ಶೈ ಯನ್ನು) ಇಟ್ಟು ಅರಳಿದ ಕನ್ನೆ ಕ್ರದಿಲೆ ಎಂಬ ಸಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೆ ೦ಬ. 
ಪ್ರೀಯ? ಮುಖವನ್ನು ಬಸ ನೆ.`ಸಾಮಾಜಿಕರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಸವಾಗಿ ene 
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ಸುವ`ರತೆಗೆ ಚಂದ್ರನು ಉದ್ದಿ (ಪನವಿಭಾವ ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಯಾವ ರಸಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಉದ್ದೀಪನವಾಗಬಲ್ಲಡೋ ಅವನ್ನು, ಆಯಾಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಮ 

ಆಲಬಂಬನೊದ್ಗಿ (ಪನವಿಭಾವಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಅನುಭಾದಗಳನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಯಾಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ರತಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಸಭ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಶಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನುಭಾವವೆನಿಸುವುದು. ಬೇರೆಯವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯವೇ ಅನುಭಾವ. ಸೀತೆ ಎಂಬ ಆಲಂಬನವಿಭಾವದಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 
'ಉದ್ದೀಪನಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ರತಿ ಮೊದಲಾದಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿ ಕಾವ್ಯನಾಟ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಅನುಭಾವ ಎಂತಹೆಡೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಿ (ಪುರುಷರ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳು ಅವರ ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಾವ, ಹಾವ,ಹೇಲ ಮೊದಲಾದ 
ಚೇಷ್ಟೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಯಾಭಾವಿಕವಾದ ಲೀಲೆ ವಿಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು, 
“ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತ ಂಭ ಸ್ಟೇವ ಮೊದಲಾದ ಸಾತ್ತಿಕಭಾವಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಓರೆನೋಟ 
ಮೊದಲಾದ ಚೇಫ್ಟೆಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಭಾವವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಯಾವುದು ಯಾವ ರಸಕ್ಕೆ 
'ಅನುಭಾವವಾಗಬಲ್ಲದೋ ಅವನ್ನು . ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. ಈಗ ಸಾತ್ತಿ ಎಕಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ತ್ವ ಗುಣದಿಂದ ಜೀಹದ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಕಾರಗಳೇ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕಭಾವಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಷಾಮಾಜಿಕನ- ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಒಂದು ಆಂತರ 
ಧರ್ಮವೇ ಸತ್ತ್ವ ವೆನಿಸಿದೆ..-ಇದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೆ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಕಾರಗಳು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ವೆನಿಸಿ ಅನುಭಾವದಿಂದ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ನಿಭಾವಾ ಅನುಭಾವಾಶ್ಚ 

. ಸಾತ್ತ್ವಿಕಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ ?' ಎಂದು ಅನುಭಾವಗಳನ್ನೂ. ಸಾತ್ತಿ ಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಿಳಿಸಿ ಈಗ ಸಾತ್ರಿ. 4ಕಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಭಾವಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಪರಸ್ಪರ ವಿಠೋಧೆನಲ್ಲನೆ? ನಂದಕಿ ಗೋಬಲೀವರ್ವನ್ಯಾಯದಿಂದ ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ 
“ಇಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. : ವೃಷಭವು (ಎತ್ತು) ಧೇನು (ಆಗ 
ತಾನೆ ಕರುವನ್ನು ಹಾಕಿರುವ ಗೋವು) ವಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಗೋವೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸಿದರೆ ಎರಡೂ ಒಂಜೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ವೈಯಕ್ತಿ ಕಛೇ(ದವಿಜಿ. ಗೋ 
ಶಬ್ದವು ಹೆಣ್ಣು ಆಕಳು, ಎತ್ತು ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಿಂದ 
ಇರಡಕ್ಕೂ ಅಭೇದನಿದೆ. ಗೋವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಗೋಬಲಿವರ್ದ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತಂಭ ಸ್ವೇದ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೧೧ 


ಎಂಬ ಸಾಕ್ರ್ತ್ವಿಕಭಾವಗಳು ಬಲೀವರ್ದದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನುಭಾವಗಳೂ ಆಗಿವೆ. 
ಭಾವಹಾವಗಳು ಅನುಭಾವವೇ ಆಗಿವೆ. ಸಾಕಿ ತ್ತ್ವ ಕಛಾನ ನಕಬುದು ಸ್ವಂಭಸ್ಟೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವಂತೆ ಭಾವ ಹಾವಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸಾತ್ರಿ ತ್ಕ್ವಿ ಕಭಾವ ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಧರ್ಮ, 

ಸಾಕ್ರ್ವಿಕಭಾವ ಎಂಬುನು ಸ್ತಂಭ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ... ಇರುವುದು. 
ಹೀಗ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಭಾವಗಳು ಅನುಭಾವಗಳೇ ಆದರೂ ಭಾವ ಹಾವೆಗಳ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಗೋವು, ಎತ್ತು, ಎರಡೂ ಗೋವೇ ಆದರೂ ಗೋವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. 
ಎತ್ತ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ು ಗೋವು ಹೇಗೆ ವ ೈಷಭವೆನಿಸಲಾರಣೋ* ಗಯೇ 
ಹಾವಭಾವಗಳು ಸಾಕಿ ತ್ತಿ ಕವೆನಿಸ ಸದೆ ರಾ ಲು ಆಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುಭಾವಗಳಿಗೂ ಸಾತಿ ತ್ರ್ವಿಕಭಾವಗಳಿಗೂ ಭೇದವೂ ಅಚೇದವೂ ಹೊಂದುತ್ತ ವೆ. 

ಸಾತ್ರಿ 4 ಕಭಾವಗಳು ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತಂಭ, ಸ್ಟೇದ್ಯ 
ಶೋಮಾಂಚ, ಸ್ವರಭಂಗ್ರ ವೇಷಥ, ಮೈವಣನ್ಯ, ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುದು, ಪ್ರಳಯ. 
ಇದಿಷ್ಟು ಸಾತ್ಮ್ವಿ ಕಭಾವಗಳೆನಿಸಿವೆ.. ಭಯ, ಸಂತೋಷ ರೋಗ ಹೆಚ್ಚು ಆರ್‌ 
ಇವುಗಳಿಂದ ದೇಹದ ಚಲನವಲಯಗಳು ನಿಲ್ಲುವುದೇ ಸ್ತಂಭವೆನಿಸುವುದು. ಸುರತ, 
ಬೇಸಿಗೆಯ: ಕಾಲ, ಶ್ರಮ ಇವುಗಳಿಂದ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ನೀರಿದ ತುಂತುರುಗಳು ಹೊರ: 
ಹೊಮ್ಮುವುದೇ ಸ್ಟೇದನೆನಿಸುವುದು. ಹರ್ಷ, ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಭಯ. ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ: 
ಸ್ವರವು ಬದಲಾಯಿಸುವುದೇ ಗದ್ಗ ದವೆನಿಸುವುದು, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಶ್ರಮ ಇವುಗೆ 
೪ಂದ ದೇಹ ನಡುಗುವುದೇ ವೇಪಥು ಎನಿಸುವುದು. ರೋಷಗಳೀದ ಶರೀರದ ಬಣ್ಣವು 
ಬದಲಾಯಿಸುವುದೇ ವೈವಣಣ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಕ್ರೋಧ, ದುಃಖ, ಸಂಶೋಷಗಳಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಬರುವ ನೀರು ಅಶ್ರುವೆನಿಸುವುದು. ಸುಖದಿಂದಾಗಲೀ, ದುಃಖದಿಂದಾಗಲೀ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ * ನಿರಾಕರಿಸುವುದೇ : ಪ್ರಳಯನೆನಿಸುವುದು. 
ನಾಯಿಕಿಯೊಡನೆ: ಭೋಗಿಸಿದ ನಾಯಕನು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಈ 
ಪ್ರಿಯೆಯ ಜೀಹಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಕೊಂಚ. ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಡಿನೆ. ರೋಮಾಂಚ 
ಗೊಂಡ ಅವಯವಗಳೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ರೊಮಾಂಚ, ಸ್ತಂಭ ಇನೆರಡ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕೆನ್ನೆಗಳು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬೆವರಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಬೇಕೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು. ತೊರೆದಿರುವ. ಮನಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆನಂದಮಯವಾದ ಷರ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಲೀನವಾಗಲಿಡೆ”. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ತಿಳಸಿಯಾಯಿತು. “ಬಾಲೇ ನಾಥ 
ವಿಮುಂಚ ಪಾಠಿಠಿ ರುಷರ್ಮ'' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಭಂಗವೂ «« ಮಾ. ಗರ್ವ 
ಮುಪ್ತ ಹೆ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೈನಡುಗುವಿಕೆಯೂ «« ಶೋಣು ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುಖಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನೈಮಾಗ್ಯವೂ ಅನುಭಾವಗಳೆನಿಸಿನೆ. 

ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಸ್ವರೂ 
ಪನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಸವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ, ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಲೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬುದ್ದುದಗಳಂತೆ ಸ್ಥಾಯಿ 
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೧೧೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವುನೇಳೆ ಹುಟ್ತುತ್ತಲೂ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಮುಳುಗುತ್ತಲೂ ಇರುವ' 
ಭಾವಗಳು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳೆನಿಸಿವೆ. ' ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಸವನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತ ಸ್ಥಾ ಯಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

"ರಿ ಸೇರುವ ಭಾವಗಳೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ: 
ಸ ರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ರತಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇದ ಮೊದಲಾದ ಮೂವತ್ತ 
ಮೂರುಭಾವಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗುತ್ತ ರಸವನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಲು ಅನುಕೂಲ: 
ವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಇವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಅವು ಯಾವುನೆಂಬು: 
ನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಸಿರ್ವೇದ, ಆವೇಗ, ದೈನ್ಯ, ಶಮ, ಮದ್ಯ ಜಡತೆ. 
ಉಗ್ರತೆ, ಮೋಹ, ವಿಬೋಧ್ರ ಸ್ವಪ್ನ, ಅಪಸ್ಮಾರ, ಗರ್ವ, ಮರಣ, ಅಲಸ್ಯ,. 
ಅಮರ್ಷ, ನಿಪ್ರೆ, ಅವಹಿತ್ಯ, ಔತ್ಸುಕ್ಯ, ಉನ್ಮಾದ, ಶಂಕೆ, ಸ್ಮ್ಯೃತಿ ಮತಿ, ವ್ಯಾಧಿ, 
, ಸಂತ್ರಾಸ, ಲಜ್ಜೆ, ಹರ್ಷ, ಅಸೂಯೆ, ನಿಷಾದ, ಧೃತಿ, ಚಾಪಲ್ಯ, ಗ್ಲಾನಿ, ಚಿಂತೆ. 
ವಿತರ್ಕ ಇವು ಇಷ್ಟು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ: 

ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನ, ಆಪತ್ತು, ಅಸೂಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಅವಮಾನ ಉಂಟಾಗು 
ವುಜೀ ನಿರ್ವೇದನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಡ್ವೈೆನ್ಯ, ಚಿಂತೆ, ಕಣ್ಣೀರು, ನಿಟ್ಟುಸಿರು, 
ಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬದಲಾವಣೆ, ನಿರಾಶಭಾವ ಇವು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ತತ್ವ ಚಜ್ಜಾನ 
ದಿಂದ ನಿರ್ನೇದವು ಹುಟ್ಟುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ: 
ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಿದದನು ಧೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. . “ಮಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನಿರ್ನಿತವಾಗಿರುವ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಮರಳಿನಂತೆ ಇರುವ ರಂಧೆ ವನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಬೇಕೆಂದು. 
ಹೊರಟಿ ನಾನು ಈ ದೇಹವೆಂಬ ಬಲಗಡೆ ಸುಳಿ ಇರುವ ಶಂಖವನ್ನು ಚೂರುಮಾಡಿ. 
ಜಿನು.” ಅತಿ ತುಚ್ಛವಾದ ಪುಣ್ಣಿ ನ ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಮರಳಿನಷ್ಟು ರಂಧ್ರವಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಶಂಖವನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಸಂಸಾರದ. 
ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ದೇಹವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಆತ್ಮ 
ಕ್ಷೇಮಲಾಭಕ್ಕೆ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬದಲು ಸಣ್ಣ ದೊಂದು ನ್ಯೂನತೆ. 
ಯನ್ನು ತೋಲಗಿಸಲಿಕ್ಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. 

: ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಪರಶುರಾಮನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. “ಅಘಣ್ಯಪನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದು ದಶರಥನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅದನ್ನು 
ತಿರಸ್ವರಿಸಿ ಎಲ್ಲಿ ರಾಮನಿರುವನೋ ಆ ಕಡೆ ಕ್ಸ ತ್ರಿಯರ ಮೇಲಿನ ಕೋಪನೆಂಬ ಬೆಂಕಿ: 
ಯಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಾಣಗಳಂತೆ ಫ್ರೇರಿಸಿದನು.. 

ದಾರಿಸ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಬೆವರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಾಯಿ ಮಾಲಿನ್ಯ, 
ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಭಾವವೇ ದ್ವೈನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. “ ಮುಮಕನಾದ ನನ್ನ ಪತಿಯು. 
ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಡು ಕಂಬಷಪ್ಲೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. 
ಮಳೆ ಬಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸುರಿಯುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ಸಿಕ್ಕು 
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ವುದಿಲ್ಲ: ಮಳೆಗಾಲವೂ ಸಹ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಮಳೆಬೀಳಲಿಕ್ಕೆ ತಡವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಜೀನಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ ಮಗನ ನಾರ್ತೆಯೇ 
ಕೇಳಿಬಂದಿಲ್ಲ. ಭಯಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯ ಗಡಿಗೆಯೂ ಒಡೆದುಹೋಯಿತೆಂದು ಅತ್ತೆಯು ದುಃ 
ಗೊಂಡಿರುವಳು. ಸೊಸೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ' ಗರ್ಭದ ಭಾರದಿಂದ ಆಲಸ್ಯ 
ಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಳು” ಇಲ್ಲಿ ಪತಿ ಮುದುಕ 
ನಾಗಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮಗನು ಪರಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದು ಅತ್ತೆಯು ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಇದ್ದು ಸೊಸೆಯ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮನೆಯ. 
ದೈನ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಥ ಶ್ರಮಃ--ರತ್ಯದ್ವ ಗತ್ಯಾಜೀಃ ಶ್ವಾಸನಿದ್ರಾದಿಕೃಚ್ಛ ಮಃ ॥ 
ಯಥಾ--ಸದ್ಯಃ ಪುರೀಪರಿಸರೇ ಚ ಶಿರೀಷಮೃದ್ವೀೀ 
ಗತ್ವಾ ಜವಾತ್‌ ತ್ರಿಚತುರಾಣಿ ಪದಾನಿ ಸೀತಾ ! 
ಗಂತವ್ಯಮಸ್ತಿ ಕಿಯದಿತ್ಯಸಕೃದ್ದು ಎವಾಣಾ 
ರಾಮಾಶ್ರುಣಃ ಕೃತವತೀ ಪ್ರಥಮಾವತಾರಮ || . 
ಅಥ ಮದಃ- -ಸಂಮೋಹಾನಂದಸಂಭೇದೋ ಮದೋ ಮದ್ಯೋಪಯೋಗಜಃ 
ಅಮುನಾ ಜೋತ್ತಮಃ ಶೇತೇ ಮಧ್ಯೋ ಹಸತಿ ಗಾಯತಿ | 
ಅಥಮಪ್ರ ಕೃ ತಿಶ್ಚ್ರಾಪಿ ಪರುಷಂ ಪಕ್ತಿ ಕೋಡಿತಿ | 
ಪ್ರಾತಿಭಂ ತ್ರಿಸರಕೇಣ ಗತಾನಾಂ ವಕ್ರವಾಕ್ಯರಚನಾರಮಣೇಯಃ | 
ಗೂಢಸೂಚಿತರಪಸ್ಯಸಹಾಸಃ ಸುಭ್ಛುವಾಂ ಪ್ರವದೃತೇ ಪರಿಹಾಸ |. 
ಅಥ ಜಡತಾ- -ಅಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ರ್ಜಡತಾ ಸ್ಯಾದಿಷ್ಟಾನಿಷ್ಟ ದರ್ಶನಶ್ರುತಿ ನಃ | 
ಅನಿಮಿಷನಯನಥಿರೀಕ್ಷಣತೂಸ್ಣಿ (€ಭಾವಾದಯಸ್ಪ ತ್ರ | - 
ಯಥಾ ಮಮ ಸುವಲಯಾಶ್ವ ಚರಿತೇ ಪ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯೇ 
- ” ೇಪಲಂ ತದ್ಯುವಯುಗಳಂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ನಿಹಿತಸಜಲಮಂಥರದೃಷ್ಟಿ.! 
ಕ  ಆಲೇಖ್ಯ ಕಾರ್ನಿತನಿವ ಕಣಮಾತ್ರಂ ತಶ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಮುಕ್ತಸಂಗಮ ॥. 
ಅಥ ಉಗ್ರತಾ-- ಶೌರ್ಯಾಪರಾಧಾದಿಭವಂ ಭನೇಚ್ಛಂಡತ್ವಮುಗ್ರತಾ [ 
- ತತ್ರ, ಖೇದಃ ಶಿರಃಕಂಪತರ್ಜನಾತಾಡನಾದಃ॥ . 
'ಪ್ರಣಯಿಸಖೀಸಲೀಲಪರಿಹಾಸರಸಾಧಿಗತ್ಯೆ ೬ |..- 
ಲಲಿತಶಿರೀಷಸುಷ್ಟ ಹನನ್ಗೆ ರಫಿ ತಾಮ್ಯತಿ ಯತ್‌ 
ಪಪುಸಿ:ಪಢಾಯ ತತ್ರ ತವ ಶಸ್ತ್ರಮುಪಕ್ಷಿಪತಃ | 
"ಪತತು ಶಿರಸ್ಕೃಕಾಂಡೇ ಯಮವಂಡ ಇವೈೈಷ ಭುಜಃ | 
ಅಥ ಮೋಹಃ--- ಮೋಹೋ ನಿಚಿತ್ರತಾ ಭಿೀತಿಮಃಖಾವೆ, ಗಾನುಚಿಂತನ್ನೈ ಃ \ 
:: ಘೂರ್ಣನಾಗಾಶ್ರಪತನಬ್ಗ ಮಣಾದರ್ಶನಾದಿಕೃತ್‌ ॥ 
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ಶ್ರೀವ್ರಾಭಿನಂಗಪ್ರಭನೆ(ಣ ವೃತ್ತಿಂ ಮೋಹೇನ ಸಂಸ್ತಂಭಯತೇಂದ್ರಿ ಯಣಾಮ್‌। 
ಅಜ್ಞಾ ತಭರ್ತೃವ್ಯಸನಾ ಮುಹೂರ್ತಂ ಕೃತೋಪಕಾರೇವ ರತಿರ್ಬಭೂವ | 
ಅಥ ವಬೋಡಃ-- ನಿದ್ರಾಸಗಮಹೇತುಭ್ಯೋ ವಿಭೋಧಶ್ಟೀತನಾಗಮಃ | 
ಜೃಂಭಾಂಗಭಂಗನಯನವಿನಾಲನಾಂಗಾವಲೋಕಕೃತ್‌ || 
ಯಥಾ- -ಚಿರರತಪರಿಖೇದಾಶ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತ ನಿದ್ರಾಸುಖಾನಾಂ 
ಚರಮಮಸಿ ಶಯಿತ್ತಾ ಪೂರ್ವಮೇವ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಃ | 
ಅಪರಿಚಲಿತಗಾತ್ರಾಃ ಕುರ್ವತೇ ನ ಪ್ರಿಯಾಣಾಂ 
ಅಶಿಥಿಲಭುಜಚಕ್ರಾ ಶ್ಲೇಷಭೇದಂ ತರುಣ್ಯಃ | 
ಅಥ ಸ್ಪಪ್ಟಃ-- ಸ್ವಪ್ನೋ ನಿದ್ರಾ ಮುಖೇ ತಸ್ಯ ವಿಷಯಾನುಭವಸ್ತು ಯಃ | 
ಕೋಪಾವೇಗಭಯೆಗ್ಲಾ ನಿಸುಖದುಃಖಾದಿಕಾರಕಃ | 
ಯಥಾ- -ಮಾಮಾಕಾಶಪ್ರಣಿಹಿತಭುಜಂ ನಿರ್ದಯಾಶ್ಲೇಷಹೇತೋಃ | 
ಲಬ್ಧಾ ಯಾಸ್ತ್ರೇ ಕಥಮಪಿ ಮಯಾ ಸ್ಪಸ್ನಸಂದರ್ಶನೇನ | 
ಪಶ್ಯಂತೀನಾಂ ನ ಖಲು ಬಹುಷೋ ನ ಸ್ಥ ಲೀದೇವತಾನಾಂ | 
ಮುಕ್ತಾ ಸ್ಥ ಲಾಸ್ತರುಕಿಸಲಯೇಸ್ಟಶ್ರುಲೇಶಾಃ ಪತಂತಿ ॥ 
ಅಥ ಅಪಸ್ಮಾರಃ--ಮನಃಕ್ಷೇಪಸ್ತಪಸ್ಮಾರಃ ಗ್ರಹಾದ್ಯಾವೇಶನಾದಿಜಃ | 
ಭೂಪಾತಕಂಪಪ್ರಸ್ಟೇೇದಫೇನಲಾಲಾದಿಕಾರಕಃ | 
ಯಥಾ---ಆಶ್ಲಿಷ್ಟಭೂಮಿಂ ರಸಿತಾರಮುಚ್ಛೆ ಹರ್ಲಲದ್ಭುಜಾಕಾರಬ್ಬಹೆತ್ತರಂಗಮ್‌ | 
ಫೇನಾಯಮಾನಂ ಪತಿಮಾಪಗಾನಾಂ ಅಸಾವಪಸ್ಮಾರಿಣಮಾಶಶಂಕೇ || 
ಅಥ ಗರ್ವಃ -- ಗರ್ವೋ ಮದಃ ಪ್ರಭಾವಶ್ರೀನಿದ್ಯಾಸತ್ಯು ಲಾದಿಜಃ | 
ಅನಜ್ಞಾ ಸವಿಲಾಸಂಗದರ್ಶನಾನಿನಯಾದಿಕೃತ್‌ || 
' ಯಥಾ--ಥೈತಾಯುಥೋ ಯಾವದಹಂ ತಾವದನ್ಯೆ ಳ್‌ ಕಿಮಾಯುಥೈಃ | 
ಯದ್ವಾ ನ ಸಿದ್ಧಿಮಸ್ತ್ರೇಣ ಮಮ ತತ್ವೇನ ಸಾಧ್ಯ ತಾಮ್‌ | 
ಅಥ ಮರಣಂ ಶರಾಜ್ಯರ್ಮರಣಂ ಜೀವತ್ಯಾ ಗೋ$ಂಗಪತನಾದಿಕೃತ್‌ | 
ಥ 'ರಾಮಮನ್ಮಥಶರೇಣ ತಾಡಿತಾ ದುಸ್ಸಹೇನ ಹೃದಯೇ ಕಿಶಾಚರೀ | 
ಗಂಥವದ್ರುಧಿರಚಂದನೋಕ್ಷಿತಾ ಜೀವಿತೇಶವಸತಿಂ ಜಗಾಮ ಸಾ! 
ಅಥ ಆಲಸ್ಯಂ ಆಲಸ್ಯಂ ಶ್ರಮಗರ್ಭಾಡ್ಯಃ ಜಾಡ್ಯಂ ಜೃಂಭಾಸಿತಾದಿವತ್‌ | 
ತಥಾ ಭೂಸಯತ್ಯಂಗಂ ನ ತಥಾ ಭಾಷತೇ ಸಖೀಮ್‌ | 
ಜೃಂಭತೇ ಮುಹುರಾಸೀನಾ ಬಾಲಾ ಗರ್ಭಭರಾಲಸಾ | 
ಅಥ ಅಮರ್ಶಃ--- ನಿಂದಾಕ್ಷೇಪಾಪಮಾನಾದೇಃ ಅಮರ್ಸೊ೯ಭಿವಿಸ್ಟಿತಾ | 
ನೇತ್ರರಾಗತಿರಂಕಂಪಭ್ರೂ ಭಂಗೋತ್ತರ್ಜನಾದಿಕೃತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ 'ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಂ ವೋ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ನ ತ್ರೇವಂ ದೋಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಸ್ತ್ರ ಗ್ರಹಮಹಾವ್ರತಮ ॥ 
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ಅಥ ಫಿದ್ರಾ-. ಚೇತಸ್ಸಂವಿಸಾಳನು ನಿದ್ರಾ ಶ್ರಮಕ್ಷಮುಮವಾದಿಜಮ್‌ | 
ಜಂಭಾಕ್ಷಿನೊಲನೋಚ್ಛಾ ಎಸಗಾತ್ರಭಂಗಾದಿಕಾರಣನು ॥ - 
ಯಥಾ-- ಸಾರ್ಥಕಾನರ್ಸ್ಕಕಸದು ಬ್ರುವತೀ ಮಂಥರಾಕ್ಷರಮ | 
ನಿದ್ರಾರ್ಧವಿಸಾಲಿತ್ತ ಸಾ ಲಖಿತೇವಾಸ್ತಿ ಮೇ ಹೆ ಹೃವಿ॥ 
ಅಥ ಅಮಹಿತ್ಸಾ — ಭಯಗೌರವಲಜ್ಜಾ ಜೇರ್ಹರ್ಷಾದ್ಯಾಕಾರಗುತ್ತಿ ರವಹಿತ್ಥಾ | 
ವ್ಯಾಪಾರಾಂತರಸಕ್ಕ ನೃಧಾವಭಾಷಣನಿಲೋಕನಾದಿಕಮು” Il 
ನವಂ ವಾದಿನಿ ದೇವರ್ಷೌ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸಿತುರಥೋಮುಖಮು | 
ಲೀಲಾಕಮಲಪತ್ರಾಣಿ ಗಣಯಾಮಾಸೆ ಪಾರ್ವತೀ || 
ಸುರತ, ಮಾರ್ಗಪ್ರಯಾಣ, ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದೀರ್ಥನಿಶ್ವಾಸ ಸ್ಮ ಫಿದ್ರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ ಸುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ 
ಶ್ರಮವೆಫಿಸುತ್ತದು. ಅಯೋ "ಧೈಯಿಂದ ಸೀತಾರಾಮರೊಡನೆ ನೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ 
ಕಾಲವ ಅವಸ್ಥೆ ಕೈಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪಡ್ಯನಿದು. “ ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪದಂತೆ ಮೃ ್ರಮುವಾದ 
ಸೀತೆಯು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಹೆ ಗಳನ್ನ ಟ್ಟು 
ಕಾಡನ್ನು ಸೆ ಸೇರಲು ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪದೇ ಸಡೀ ಕೇಳುತ್ತ 
ಕಮೆನಿಗೆ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿ ನ್ನು ತರಿಸಿಡಳು.” ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೊ ಸ 
ಬೆಃಕೆಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸೀತೆಯ ವ್ಯಥೆಯು ತೋರಿಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇದು ಶ್ರಮವೆನಿಸಿದೆ. 
ದುಷ್ಯದನ್ನು ಕುಡಿನದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಮೋಹ ಮತ್ತು ಆನಂದ ಇವೆರಡೂ ಬಿಕಿಯು 
ವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಮದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರಿಂದ ಉತ್ತಮಪ್ರಕೃತಿ 
ಯವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿರುವನು. ಮಧ್ಯವಪ್ರಕ್ಳ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯವನು . ನಗುವನು, ನ 
ಪ್ರಕೃತಿಯವನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲೇ ಅಳುವನು. ಹ ಮೂರುವೇಳೆ ಮವ್ಯವ 
ದದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರ ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕಾಮಿನಿಯರ 5 ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಾದ ಮಾತಿ ಸ 
ಕಮಣೀಯವೆಫಿಸ, ಮೊದಲು ಗೋಷ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಸುರತವಾ ಿಪಾರಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ 
ವಿಹಾರವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು.” ಮಾಘದ ಹತ್ತನೆಯ ಸ ಈ ವಷ್ಯವು ರಮಣಿ 
ಯರ ಮದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಷ್ಟವೂ ಅನಿಷ್ಟ ವೂ ಆದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಮುಂಜೆ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯವಿರುವುದು ಜಡತೆ ನಿನನ ಕುವಯಲಾಶ 
ಚರಿತೆ ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. .* ಪರಸ್ಪರಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ತೊಕ 
ಆ ಯುವಯುವತಿಯಂಬ್ಬ ರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ರೆಫ್ಸೆ ಹೊಡೆಯದಂತೆ ನೊ, ಡುತ್ತ ಕಣ್ಣ 
ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಚಿತ್ರದ "ಸೊಂಜಿಗಳೂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಟಸ್ಥ ವಾಗಿದ್ದ. ರು.” ಪರಸ್ಥೆ ರ 
ಇಷ್ಟವಾದ ತಮ್ಮಿಬ್ಬ ರನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಏನು ವನ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಜಡತೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
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Ant ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಶೌರ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಶತ್ರುವಿನ ಅಸರಾಧ ಮತ್ತು ಅಪಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳು ವುದೇ ಉಗ್ರತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದು ಇರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆದರು, ತೆ 
ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವಿಕ್ಕೆ, ಬೆದರಿಕೆ ಹೊಡೆಯುವುದು ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ಉಂಟಾ ಗುತ್ತವೆ. 
ಮಾಲತೀ ಮಾಧವದಲ್ಲಿ ಮಾಲತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ತಯಾರಾಗಿರುವ ಅಘೋರಘಂಟಿ: 
ನಿಗೆ ಮಾಧವನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ಪ್ರಣಯಿಜನರನ್ನು ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹ ಹಾಸ್ಕ 
ಮಾಡುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಶಿರೀಷಪುಷ್ಟುದ ಹೊಜೆತಗಳಿಂದ ಲೇ ಈ ಶರೀರವು 
ವೈಥೆಸಡುತ್ತ ಜಿ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಗಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರ ವಸ್ನಿಡುವ ನಿನ್ನ 

ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಯಮದಂಡದಂತೆ ಈ ಬಲಭುಜವು' ಬೀಳಲಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಘೋರಫಂಟನು ಮಾಲತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ 
ಒಂದು ಅಪರಾಧವೆಸಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ -ಮಾಧವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೋಪ ಬರುವುದರಿಂದ: 
ಇದು ಉಗ್ರತೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಸ ದುಃಖ, ಆವೇಗ, ಉತ್ಕಟವಾದ ಚಿಂತೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುಪಂತೆಯೂ, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುದಂತೆಯೂ, ನ 
ವಂತೆಯೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆಯೂ (ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಸುವ ವಿಷಮವಾದ: 
ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಮೋಹನೆನಿಸುವುದು. ಕೂಮಾರಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಮನ ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟಿವೆ ಮೇಲೆ 
ರತಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದ್ಯನಿದು. “ಪತಿಯ ? ಮರಣದ ಹೆಚ್ಚು “ಘೋಕ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಮೊ:ಹದಿಂದ ರತೀ 
ದೇವಿಯು ಆ ಉಂಟಾದ ಪೃಸನಪನ್ನರಿಯಜೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೆ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳೋ ಎನೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಾಂತನಾಗಿ ದ ಳು”. ಆಕೆಯ. 
ದುಃಖನೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಹದ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. 

ನಿದ್ರೆಯನ್ನು A ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಳಿಕೆ ಅವಯವಗಳನ್ನು: 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚುವುದು, ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚು ವುದು, ಅವಯವ ಸಗಳನ್ನೇ ನೋಡು: 
ವುದು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಸ ತಿಯನ್ನು ಜ್‌ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೇ ವಿಜೋಧೆ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಲಗಿದ್ದಾಗ "ಯಾರಾದರೂ: 'ಕರೆದಕೆ ಆ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡವನು. 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುವುವು ಸ ಹಜ. ಶಿಶುಪಾಲವಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತಕಾಲಸ ವರ್ಣನದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಪದ್ಯ ವಿದು. “ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ತರುಣಿಯರು ೭ ಪ್ರಿಯನ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗ 
ಸಟ ತಮ್ಮ ಮೈಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿ ದಂತೆ ಇದ್ದು ಜ್‌ ತಮ್ಮೊಡನೆ 
ರಮಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಃಡು ನಿಸಿ ಸ್ರಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಡ. ಪತಿಯರಿಗೆ “ 
ಯಾದ "ತೋಳುಗಳೊಹಕೆ ಆಲಿಂಗನಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ." ಇಲ್ಲಿ A 
ಕೆಪಿ ಗಳನ್ನು ತೆಕೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಚ ತರುಣಿಯರ. ಎಚ ಸ್ಪೈ ರಿಕೆಯೆನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 

“ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವನನು ವಿಷಯಗಳನ್ನು "ಅನುಭವಿಸುವುದೇ ಸ್ವಷ್ಟ ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. 
ದರಿಂದ pe ಆವೇಗ, ಜಯ, ಗ್ಲಾನ್ರಿ ಸುಖ, ದುಃಖ ಇವುಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪ ಣ ೧೧೭ 


ಮೇಘೆದೊತೆದಲ್ಲಿ ಯೆಕ್ಷನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಸ ಸ್ವಪ್ನ ಡಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನ್ಸು ನೋಡಿ ಆಗ 
'ಲಾದರೂ ಆಲಿಂಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಗಾಢವಾದ ಇಚ್ಛೆಯಾದ ಸು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದಾಗ ವನದೇಪತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಹೊರಗೆ ಬರುವ 
ಕಣ್ಣಿ ಕಿನ ಹನಿಗಳು ಮರದ ಚಿಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುಡೇ 
ಇಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಿಜ್ಜೇ. ಬೀಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಸಯನ್ನುನೆ ನೋಡಿ ವನದೇಃ ವತೆಗಳೂ ಸ ಸಹ ಅಳುತ್ತಾ ಶ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನಿಗೆ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಪಿ ಪಿನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ 'ಅನುಭವವುಂಟಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಸ್ವಪ್ನ ವೇಸಸಿದೆ. 

ಗ್ರಹಗಳು ಮತ್ತು ಭೂತಗಳ ಆವೇಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದು, 
ನಡುಗುವುದು, ಬೆದರು, ನೊರೆ, ಜೊಲ್ಲು ಇವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ ಸುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಅಪಸ್ಮಾರ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು” ತಿಳಿಯುವ ಸ ಸಾಮಥಣ್ಯನಿರುವು 

ದಿಲ್ಲ. ಶಿಶುಪಾಲಪಥೆನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಚಚ ಬರುವ ಪದ್ಯವಿದು. “ಭೂಮಿ 

ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂದು, ಗಟ್ಟಿ ಹಗ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ತೋಳುಗಳಂತೆ ಇದ್ದ 
ದೊಡ್ಡ. 1] ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತ ಲ್ಸೂ ನೊಕೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಸಮುದ್ರ 
ಸಿಗೆ ಅನಸಾ ಿರಕೋಗವು ಬಂದಿದೆಯೋ ಏನೋ ಎಂದು ಕೃ ಸ್ಹ ನು ಊಹಿಸಿದನು? ಇಲಿ 
ಅಪಸ್ಮಾರದ ಲಕ್ಷಣವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 

ಪ್ರತಾಷ, ಸೌಂದರ್ಯ; ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನ, ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ತೋರಿ ಚೇಕಿಯನರನ್ನು ಹಾಸ್ಕಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ವಲಾಸದಿಂದ. ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುತೆಯೂ, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವಂತೆಯೂ ದುರ್ನಡತೆಯ 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಅ ಸ್ಥೆ ಯೇ ಗರ್ನವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ನಾನು ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಮೇಲೆ ಬೇಕೆಯವರ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದ ಆಗುವುದೇನಿದೆ? ಅಥವಾ ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಾಧೆನವಾಗದಿದ್ದ ಕೆ 
ಬೇರೆ ಯಾರಿಂದ ಆದೀತು? ನನ್ನಿ ದಾಗದಿದ್ದಕೆ ಬೇಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ತಗದ! 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವನು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಆತ್ಮಪ್ರ ಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಅವಕ ಗರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಜಿ. 

ಬಾಣಪ್ರ ಯೋಗನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸು 
ವುದು, ನೆಲವ ನೀಲ ಬೀಳುವುದು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವಂತೆ 
ಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ಸಿ ಿತಿಯೇ ಮರಣನೆನಿಸುವುದು. ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ತಾಟಕಿಯ 
'ವಧವನ್ನು ವರ್ಣಿಸ ಭವ” ಪದ್ಯನಿದು. “ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ರಾಮನೆಂಬ ಮುನ್ನ ಧನ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ಇವಾದ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸಹಿಸಲಾಗದೆ... ಸುಗಂಧವೂ ದ ಆದ 
ಪಕ ಕ್ರಚಂದನನನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಜೀವಸ್ವಾಮಿ ಎನಿಸಿದ ಯಮನಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು.” ಇಲ್ಲ ಬಾಣದ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಹಾ ಸಿಯ ಮರಣವು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
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ಆಯಾಸ್ಕ ಗರ್ಭಧಾರಣ, ರಾತ್ರಿಜಾಗರಾಣ ಇವೇ ಮೊದಲದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಳಿಕೆ, ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಕುಳಿತಿರುವುದು, ಮಲಗುವುದು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಆಲಸ್ಯವೆನಿಸುವುದು. “ ಗರ್ಭದ ಭಾರದಿಂದ ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅವಯನಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ;ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು. 
ವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಆಕಳಿಸುವಳು ” ಇಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಕಾರವು ಸಂಭವವೆನಿಸಿದೆ. 
ನಿಂದೆ, (ಶಾಂತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಎತ್ತಾಡುವುದು) ಆಕ್ಷೇಪ, ಉಗ್ರ 
ಭಾವದಿಂದ ಗದರಿಸುವುದು, ಹೊಲ ಹೆಂಡತಿ ಇವರನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದು, ಅವಮಾನ 
ಪಡಿಸುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅಭಿನಿವೇಶವೇ ಅಮರ್ಷವೆನಿಸುವುದು, ಇದರಿಂದ 
ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕೆಂಪೇರುವುದು, ತಲೆ ನಡುಗುವುದು, ಹುಬ್ಬು ಗಂ ಟುಹಾಕುವುದು, ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ಬೆದರಿಸುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮಹಾವೀರ 
ಚರಿತದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕುರಿತ: ಪರಶುರಾಮನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿದು, “ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಫಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆದದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ರ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ಶಸ್ತ್ರದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಮಹಾಪ್ರತವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತೊರೆಯಲಾರೆನು, ಗುರುವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮಿರಾರುವುದಶ್ಶಿಂತಲೂ ಮಹಾಪ್ರತವನ್ನು 
ತೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪವು ಬರುವುದು.” ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಮುರಿದಿದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶಿವಥಿಗೆ ಅಸಮಾನನಾಯಿತೇ ದು ಪರಶುರಾಮನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತಜ್ಞೆ ಮಾಡುವಪ್ರ ಯುಕ್ತಇದು ಅವನ ಅಮರ್ಷವನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆಯಾಸ (ಮಾನಸಿಕ, ಕ್ಷಮ (ದೈಹಿಕಶ್ರಮ) ಔಷಧನೇವನೆ ಇವೇ ಮೊದ: 
ಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ನಿದ್ರೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಆಕಳಿಕೆ, 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುವುದು, ದೀರ್ಥರಿಶ್ಚಾಸ, ಅವಯವಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚುವುದು, 
ಮಲಗುವುದು ಇನೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಧ ಸಿನೆಂಬ ನಾಡಿಯೊಳಗೆ 
“ಚೇತನವು ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲಸುವುದು, ಸಖಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಹಿಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವ' 
ಮಾತಿದು. “ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು: ಅರ್ಥ ಮುಚ್ಚಿ ದ ಆಕೆಯು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ: 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವಿರುವಂತೆಯೂ ಅರ್ಥನಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ನೆಲಸಿವಳು,” ಇಲ್ಲಿ ರತಿಶ್ರಮದಿಂದ ತ್ರೆ 
ಹ ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಭಯ, ಗೌರವ, ಲಜ್ಜೆ, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಅನಹಿತ್ಸೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಬೇಕಿ ' 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಒಂದು ತಜೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಗೆ ಎದ್ದು ಹೋಗುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಮುಖವು 
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ಕಾಸಗೊಳ್ಳು ವುದು, ಕೋಮಾಂಚ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದೇ 
ಅಮಹಿತ್ಸೆ ಎನಿಸುವುದು. ಕುಮಾರಸಂಭವದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಹಿಮಾಲಯ ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸತ 
ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ DR ನಾರದನುಹರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ತಂಜಿಯ ಸನಿಖಾಪದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಮಲದ ದಳ ಳಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆಮಾಡಿದಳು.? ತನ್ನ 
ಮದುವಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಮುಖವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಕ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಕಮಲದ ದಳಗಳ ಎಣಿಕೆಯಿಂದ ನ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ರಿಂದ ಇದು ಅವಶಿತ್ಥೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ಔತ್ಸುಕ್ಯಂ-- ಇಷ್ಟಾ ನವಾಸ್ತೆ (ರೌತ್ಸುಕ್ಯಂ ಕಾಲಕ್ಷೇಪಾತಿಹಿಷ್ಣು ತಾ | 
ಚಿತ್ತ 'ತಾಪತ್ತ ರಾಸ್ಪ್ರೇದದೀರ್ಫನಿಶ್ಚಾ ಸಿತಾದಿಕೃತ್‌ Il 
ಯಃ ಕೌಮಾರಹರ ರಸ್ಸ ಏವ ಹಿ ವರಸಾ ಪ ಏವ ೨ ಜೈತ್ರಕ್ಷಸಾಃ 
ತೇ ಜೋನ್ನಲಿತಮಾಲತೀಸುರಭಯಃ ಪೌ ಪೌಢಾ॥ ಕದಂಬಾನಿಲಾಃ॥ 
ಸಾ ಬೈವಾಸ್ಮಿ ತಥಾಪಿ ತತ್ರ ಸುರತವ್ಯಾಪಾರರೀಲಾವಧೌ| 
ನ ವೇತಸೀತರುತಲೇ ಜೀ ಸ್ಸಮುತ್ವಂಶತೇ | 
ಅತ್ರ ಯತ್‌ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಾರೇಣ ರಸ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ರಸನ 
ಎ ಜಂ ಸ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಬ್ದವಾಜ್ಯ ತ್ಛೇನ ಗತಾರ್ಥಂ 
ಮಂತವ್ರಮ್‌”. 
ಅಥ ಉನ್ಮಾದಃ ಚಿತ್ತಸಂಮ್ಮೋಹ ಉನ್ಮಾದಃ ಕಾಮಶೋಕಭಯಾದಿಭಿಃ | 
ಅಸಾ ನಹಾ ಮ ಲಪನಾದಿಕೃತ್‌ ॥ 
ಯಥಾ ಮಮ-- ನ್ರಾ ತರ್ದ್ವಿರೇಫ ಭವತಾ ಭ್ರಮಿತಾ ಸಮಂತಾತ್‌ ' 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಮಮ ವೀಕ್ಷಿತಾ ಕಿಮ್‌ | 
(ರುಂಕಾರಮನುಭೂಯ ಸಾನಂದಂ) ಬ್ರೂಷೇ ಬ ಸಖೆ ಕಥಯಾಶುತನ್ಮೇ 
ಕಂ ಕಂ ವ್ಯವಸ್ಯತಿ ಕುತೋ ಚ ಕೀದೃಶೀಯವಂ” Il 
ಅಥ ಶಂಕಾ--ಪರಕ್ರೌರ್ಯಾತ್ಮಡೋಷಾಡ್ಥೈಃ ಶಕಾನರ್ಥಸ್ಯ ತರ್ಕಣವರ್‌ | 
ವೈವರ್ಣ್ಯ್ಯಕಂಪವೈಸ್ವರ್ಯಪಾಶ್ಟಾ ೯ಲೊ(ಕಾಸ್ಕಶೋಷಕೃತ್‌ ॥ 
ಯಥಾ ಮನು- ಪ್ರಾಣೇಶೇನ ಪ್ರಹಿತನಖರೇಷ್ಟಂಗಕೇಷು ಕ್ಷಪಾಂತೇ 
ಜಾತಾತಂಕಾ ರಚಯತಿ ಚಿರಂ ಚಂದನಾಲೇಪಜಾಕಿ | 
ಧಕ್ತೀ ಲಾಕ್ಸಾಮಸಕ್ಕ ೈದದ್ಧರೇ ದತ್ತದಂತಾವಘಾಶೇ 
ಕಾ ೧ ಮಾಂಗೀಯಂ ಚಕಿತಮಭಿತಕ ಹುಷಿಕ್ಷಿವಿಕ್ಷಿಪಂಶೀ | 


ಅಥ 1ಸ್ಕ್ರ್ಯೃ ತ... ಸದ್ಮಕಜ್ಞಾ ನಚಿಂತಾಜ್ಯ್ಯೈಃ ಭ್ರೂಸಮತ್ನ ಮನಾ ದಿಕೃತ್‌ | 
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ಸ್ಮೃತಿಃ ಪೂರ್ವಾನುಭೂತಾರ್ಥನಿಷಯಜ್ಞಾ ನಮುಚ್ಯ ತೇ |" 
ಯಥಾ ಮಮು---ಮಯಿ- ಸಕಪಟಂ ಕಿಂಚಿತ್‌. ಕ್ವಾಪಿ ಪ್ರಣೀತನಿಲೋಚನೇ 
ಕಿಮಪಿ ನಯನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತಿರ್ಯಗ್ವಿ ಜೃಂಭಿತತಾರಕಮ | 
ಸ್ಮಿತಮುಷಗತಾಮಾಲೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಲಜ್ಜಮನವಾಂಚಿತಂ 
ಕುವಲಯದೃಶಃ ಸ್ಮೈ(ರಂಸ್ಕೈ(ರಂ ಸ್ಮರಾಮಿ ತದಾನನಮ || 
ಅಥ ಮತಿಃ-- ನೀತಿಮಾರ್ಗಾನುಸೃತ್ಯಾದೇರರ್ಥನಿರ್ಧಾರಣಂ ಮತಿಃ | 
ಸ್ಮೇರತಾ ಧೃತಿಸಂತೋಷೌ ಬಹುಮಾನಶ್ಚ ತದ್ದ ವಾಃ | 
ಯಥಾ-ಅಸಂಶಯಂ ಶ್ವತ್ರ ಪರಿಗ್ರ ಹೆನ್ನಾ ಯದಾರ್ಯಮಸ್ಯಾಮಭಿಲಾಷಿ ಮೇ ಮನಃ! 
ಸತಾಂ ಹಿ ಸಂಜೀಹೆಸಡೇಷು ವಸ್ತುಷು ಪ್ರಮಾಣಮಂತಃಕರಣಪ್ರವೃತ್ತ ಯೆಃ॥ 
ಆಧ ವ್ಯಾದಿಃ- ವ್ಯಾಧಿರ್ಜ್ಯರಾದಿವಾರ್ತಾದ್ಯ ತರ್ಜೂಮಾಚ್ಛೋತ್ಯಂಪನಾದಿಕೃ ತ್‌ 
ತತ್ರ ದಾಹೆನುಯತ್ವೇ ಭೂನೀಚ್ಛಾ ವಯ ಶೈ ತೃಮುಯತ್ವೇ ಉತ್ಕೃಂಪನಾದಯಃ 
ಸ್ಪಷ್ಟಮುದಾಹರಣರ್ಮ. 
ಯಥಾ ದತ್ತ್ವಾ ಕಬಾಕ್ಷಮೇಣಾಕ್ಸಾ ಗೃಹಿ(ತಂ ಹೃದಯಂ ಮಮ | 
ಮಯಾಪಿ ಹೃದಯಂ ದತ್ತಾ ಗೃಹೀತೋ ಮದನಜ್ವರಃ 
ಅಥ ತ್ರಾಸಃ--ನಿರ್ಫಾತನಿಮ್ಯದಲ್ಯಾ ದ್ಯ ಪಸ್ರಾಸಃ ಕಂಪಾದಿಕಾರಕಃ | 
ಪರಿಸ್ಸು ರನ್ನೀನವಿಘಟ್ಟಿತೋರ-ಃ ಸುರಾಂಗನಾಸ್ತ್ರಾ ಸವಿಲೋಲವೃಷ್ಟಯಃ। 
ಉಪಾಯಯ: ಕಂಪಿತಪಾಣಿಪಲ್ಲವಾಃ ಸಖೀಜನಸ್ಯಾಪಿ ನಿರೋಕನೀಯತಾಮ್‌!! 
ಅಥ ನ್ರೀಡಾ--ಧಾರ್ಟ್ಟ್ಯ್ಯಾಭಾವೊ; ವ್ರೀಡಾ ಪಸನಾನಮನಾದಿಕ್ಸಮ್ದು ರಾಚಾರಾತ್‌! 
ಯಥಾ "ಮಯಿ ಸಕಪಟರ್ಮ ? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅಥ ಹರ್ಷಃ ಹರ್ಷಸ್ತಿ ಸ್ಟಾ ವಾಪ್ತೆ (ರ್ಮನಃಪ್ರಸಾದೋಜಶ್ರು ಗದ್ದ ದಾದಿಕರಃ | 
ಯಥಾ-ಸನೂಕ್ತ 3 ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚಿರಾತ್ಟಿ ತಾ ಮುಖಂ ನಿಧಾ ನಕುಂಭಸ್ಯ 'ಯಜ್ಜಿ ವ ದುರ್ಗತಃ 
ಮುದಾ ಶರೀರೇ ಪ್ರ ಬಭೂವ ನಾತ್ಮನಃ ಸಖೋಧಿರಿಂದೂದಯಮೂರ್ಛಿತೋ ಯಥಾ॥ 
ಅಥ ಅಸೂಯಾ ಅಸೂಯಾಃನ್ಯ ಗುಣರ್ಧೀನಾವಮಾದ್ಧ ತ್ಯಾದಸಹಿಷ್ಣುತಾ | 
ತ ದೋಸೋದ್ಭ್ಫೊ (ಸಭ್ರೂವಿಭೇದಾವಜ್ಞಾ ಕ್ರೋಧೇಂ/ ತಾದಿಕ ತ್‌ ॥ 
'ಯಥಾ--ಅಥ ತತ್ರ ಪಾಂಡುತನಯೇನ ಸದಸಿ ವಿಹಿತಂ ಮೆಥುದ್ವಿಷಃ | ಜೆ 
1 ರ್‌ ತ ನರನ ಪರವೃದ್ಧಿ ಮತ್ಸರಿ ಮನೋ ಹಿ ಮಾನಿನಾಮ್‌!! 
ಭಾವಜನ್ಮಾ ತು ನಿಷಾಪಃ ಸತ್ತ್ವಸಂಶಯಃ | 
ಆ ಲ್‌ ಜ್‌ ಚಿಕುರಕಲಾಸೆ,ನ ತವ ಫಿಬದ್ಧಾ ವೇಣೀ | 
ಆಜ್‌ ೆ ಸ ರಿದ ಕಾಶೋರಗೀವ ಹೃದಯಮ್‌! 
ಜ್‌ ಘ ಸಾರಕಷೇ ನಡ ಅದು ದೊರಕುವವರೆಗೂ ಕಾಲವನ್ನು 
೧ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಚಿತ್ಸು ಕೃವೆನಿಸುವುದು. ಇವರಿಂದ ಸಂತಾಸ್ಯ 


ಗ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೨೧, 


ಇಸಿವರು, ದೀರ್ಫನಿಶ್ವಾಸ ಅತುರ ಮೊದಲಾದ ಹಿಂಸೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. “ ನನ್ನ 
ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ವರನು ಅದನೆ ಇದ್ದಾನೆ. ಅನೇ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ರಾತ್ರಿ 
"ಗಳೇ ಈಗಲೂ ಇವೆ. ಅರಳಿದ ಮಾಲತೀಪುಸ್ಪದ ಸುಗಂಧೆಗಳೇ ಈಗಲೂ ಇನೆ. 
'ಕದಂಬವೃಕ್ತಡ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವ ಗಾಳಿಯೂ ಅದೇ ಇಡೆ. ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ನಾನೇ 
``ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾಗಿರುನೆನು. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಠೇವಾನದಿಯ ತೀರವಪಲ್ಲಿ ನೀರು 
`ವಂಜೀ ಮರದ ಬುಡನಲ್ಲಿ ಸುರತವನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ.” ನಾಯಿಕೆಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ರೇವಾನದಿಯ ದಂಡೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸುರತೋತ್ಸವವು ಮತ್ತೆ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
'ಇನು ಔತ್ಸು ಕೃತೆನಿಸುವುದು,. ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಾರನು ಈ ಪನ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 


ಇಲ್ಲಿ ರಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಔತ್ಸುಕ್ಯವೆಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಭಾವಕ್ಕೆ ಉಪಾಹೆರಣವನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಯುಕ್ತವೇ 


ಸುದ ಚಿತ್ಸುಕ್ಯವೆಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವೂ ಸಹ ರಸದಂತೆಯೆಃ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಆಸ್ವಾ 
ದನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿರುರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ರಸಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಕಿತಿಳಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿರೋಧಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಯಾವುದು ಅನುಭಾವದಿಂದ 
ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಮತ್ಯಾರನಾಗಿರುವುದೋ ಅದೇ ಅಲ್ಲಿಸಪ್ರಧಾನವೆನಿಸುವುದು. 
-ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವೇ ಚಮತ್ವಾರವಾಗಿರುವುಪರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಸೈದಯರು ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ 
'ರಸಕ್ಟೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಅದನೂ ಒಸ್ಳದುತೆಯೆ, ಆಯಿತು. 

ಕಾಮ, ಶೋಕ, ಭಯ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆಯಾಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
'ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಟಾ ಗದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಉನ್ಮಾದವೆನಿಸಿವುದು. ಇದರಿಂದ 
ಆಸ್ಚಾ ನದನ್ಸಿ (ಆವಶ್ಯಕ್ಯತೆ ಇ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ) ನಗುಸ್ರಮ, ಅಳುವುನು, ಗಾನವಾಡುನುದ್ಕು 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಇಂತಹೆ ಮರವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಗುವುದು. “ ಸೊದರನಾದ ಮಂಬಿಯೇ 
'ಡೇಶೆದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುವ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಕಂಡೆಯಾ? ಎಂದು ನಾಯಕನು ಕೇಳುವನು. ಅಗ ದುಂಬಿಯು ಕುಂಕಾರನಾದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನೇ ಓಂಕಾರವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಯಕನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳುವನು” 
“ ಕಂಡಿರುನೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆಯಾ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗ ಹೇಳು. 
ಆಕೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು? ಎಲ್ಲಿ ಇರುವಳು? ಆಕೆ ಹೇಗೆ ಇರುವಳು??? 
"ಇವನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗ ತಿಳಿಸು.” ಇಲ್ಲಿ ಭ ಮರದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಆಶಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಾಯಕನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ ಇದು. ಕಾಮ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಉನ್ಮಾದವೆನಿಸಿದೆ. ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಹಿಂಸೆ, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೋಷ 
ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅನಿಷ್ಟ ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಷತ್ತಿನ ಊಹೆಯೇ ಶಂಕೆ 
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«೧೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬದಲಾನಣೆ, ನಡಗುನವುಮ, ಸ್ವರದ 
ಬದಲಾವಣೆ, ಪಕ್ಕದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವುದು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಣಗುವಿಕೆ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ತೊಂದರೆಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. «ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೋಡುವ ಸಖಿಯ 
'ಉಪಹಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಈ ಕೃಶಾಂಗಿಯು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ 
ನೋಡುತ್ತ ಪತಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಆಗಿದ್ದ ನಖಕ್ಷತಗಳ ಗುರುತು ಇದ್ದ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಗಂಥವನ್ನು ಲೇಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಡಿದಿದ್ದ ತುಟಿಗೆ 
'ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಲಾಕ್ಸಾರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ಳೆ” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಸಖಿಯರು 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಊಹೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶಂಕೆ 
ಎನಿಸಿದೆ, ೩ 

ಸದೃಶವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವುದು, ಚಿಂತಿಸುವುದು, ಬೇರೆಯವರು 
ಮಾಡುವ ಅದರ ವರ್ಣನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ಬೇರೊಂದು 
ವಸ್ತುವಿನ ಅರಿನಾಗುವುಷೇ ಸ್ಮ ಎ9 ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಸುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

ಸ್ನೇಹಿತನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಿಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ನಾನು ವ್ಯಾಜದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದ್ದಾಗ ಯಾವುದೋ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳಲು ವಕ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ನಗುತ್ತಲೇ ಹಾಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಬ ಸಖಿಯನ್ನುನೋಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಣ್ಣು 
ಗುಡ್ಡೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಗೆ. 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕಂಡಿದ್ದ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಮುಖದ ಸ್ಮರಣವಾಗುವ ಪ್ರಯಕ್ತ 
ಇದು ಸ್ಮ ೨ ತಿಎನಿಸಿದೆ. 

ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ ಪದಾರ್ಥ: 
ವಿಂತಹಥೆಂದು. ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದೇ ಮತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಕೊಂಚ ಹಾಸ್ಯ, 
ಧೈರ್ಯ, ಸಂತೋಷ, ಅದರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. . ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ಶಕೂಂಶಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುಷ್ಯಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಈ ಶಕುಂತಲೆಯು. 
ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಕತ್ರಿಯನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲರ್ಹಳೆಂಬಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿರ್ದಷ್ಟವಾಡ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದೆ." 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪ ದವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ರುಷರಿಗೆ ಹೃದಯವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಾದರೆ' 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂಶಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ?? ಇಲ್ಲಿ ದುಷಂತನಿಗೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಿರುವಳೆಂಬುದು ಅನುಮಾನದಿಂಟ. 
ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು.ಮತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 

ವಾತ ಪಿತ್ತ ಕಫಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೆ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ: 
ಜ್ವರ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುನುದು. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೨೩ 


ನಡುಗುವುದು, ನೀರಡಿಕೆ ಇವೇ: ನೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಗ್ಯ 
ಉಷ್ಣವು ಹೆಚ್ಚಿ ದರೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯೂ, ಶೀತವಾದರೆ ಮೆ, ಯಲ್ಲಿ 
ನಡುಕವೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. “ಕೋಮಲಾಂಗಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಓರೆನೋಟಗಳನ್ನು, 

ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನನ್ನ ಹೃ ಹೆ ೨ ದೆಯನ ತನ್ನು ಕಸಿದು ಕೊಂಡಳು. ನಾನಾದರೋ ಆಕೆಗೆ ಹೃದಯ. 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಮಜ್ವ ರವನ್ನು ಪಡೆದೆನು.'' ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ರ ಎಂಬ ಜ ಸ್ವರವು ಬಂದಿತೆಂದು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು 
ವ್ಯಾಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಧೂಮಕೇತು, ಭೂಕಂಪ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣ(ಉಂಧ 
ಹುಟ್ಟಿ ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ನಡುಕ, ಮೂರ್ಛೆ ಇವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ತ್ರಾ 
PR ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗದೆ. “ ಮೂನುಗಳಿಂದ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಭೆಯದಿಂದೆ ಚಂಚಲಗೊಂಡ ಅಸ್ಸ ರಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ ಸಹ ಅವರನ್ನು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಇನ್ನು ಕ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನಾಯಕನು. 
ನೋಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ ?'' ಇಲ್ಲಿ" ಅಫ್ಪರಸ್ತ್ರಿ (ಯರಿಗೆ NE ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ನಡುಕವುಂಟಾದ್ಬರಿಂದ ಇದು ತ್ರಾ ಸನಿ ಸಿಡೆ. 

ಸ 3 ಫಗಳು, ನಿತಂಬ (ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಹಿಂಭಾಗ) ಇವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮೂಲಕ" 
ಕಂಡು ಬರುವೆ ಸಂಕುಚಿತಾವಸ್ಥೆ ಯೇನ್ರಿ ಇಡೆ ಎನಿಸುವುದು. . ಇದರಿಂದ ಮು 
ತಗ್ಗಿಸುವುದು, ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಂತೆ 11... ಈ ಬಗೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದ. «ಮಯಿ ಸಕಪಟಿಂ' ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ರಿರೀಕ್ಷಣದಿಂದ' 
ನಾಯಿಕೆಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸುವ ಸ್ಹಿತಿಯುಟಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ವ್ರೀಡೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯೇ 
ಹರ್ಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ.ಇದರಿಂದ ತೊದಳುನುಡಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ರಘು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ದಿಲೀಪನಿಗೆ ಆದ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದ್ಮವಿಮ. 
“ ಬಡವನು ನಿಧಿಯನ್ನು ಸಡಂತೆ ತಂಡೆಯು ಬಹು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ. 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರೋದಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವ ಸಮುದ್ರ ದಂತೆ. 
ಆನಂದದಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸಲು ಅಶಕ್ಷನಾದನು.'' ಇಲ್ಲಿ ದಿಲೀಪನಿಗೆ ಪುತ್ರ 
ಲಾಭದಿಂದ ಆದ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 

ಬೇರೊಬ್ಬರ ಗುಣವನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಗರ್ವದಿಂದ ಸಹಿಸದಿರುವುದು. 
ಅಸೂಯೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು, 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟು ಹಾಕುವುದು, ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಅವಮಾನಪಡಿಸುವುದು, ಕಣ್ಣು 
ಕೆಂಪೇರುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಾಗುವುವು. € ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಶಿಶುಪಾಲನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠರನು ಹಾಗೆ. 
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:ಗೌರವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ತೇಜಸ್ಸಿಃ ಸಗಳ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆಯವರ 
“ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆದ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಶಿಶು 
`ಪಾಲನು ಸಹಿಸವೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಸೂಯೆ ಎ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಅನರ್ಥವನ್ನು ಸ ಸರಿಸುವ ಕಾರಣಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಮನುಷ್ಯನ 

` ಉದ್ಯಮವನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಅವಸ್ಟೆ ಯೇ ವ್ರಿನಾಣನೆನಿಸುತ್ತ ದೆ 
ಫಿರಾಶೆ, ಮನಸ್ತಾ ಪ, ಚೇ "ರೆಯೆಪರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದೆ 
' ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ನಿರಣೆದಿಂದ ಬಹುಕಾ ಲದಿಂದಲೂ ಒಂದೇ ಜಡೆಯನ್ನು 
.ಧಸಿಕುವ ವ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಸಖಿ ಹೇಳುವಳು “ಎಲೆ, ಸಖಿಯ, ವ ಸ್‌ ವೂ ಒತ್ತಾ ರಮ 
"ಇರುವ ಕೂದಲುಗಳಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಜಡೆಯು ಕಬ್ಬಿಣನ ಮಳೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಹ್ನ 
'ವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ಪದಂತೆ ಈ ಹೈದಯವನ್ನು ರಚಿ” 

ಇಲ್ಲಿ ವಿರಹೆಸಂತಾಪಸ ಸನ್ನು ಪರಿಹಸುವ ಉಸಾಯವಿಲ್ಲದ ರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯ ವಿಷಾದ 
`ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


6 
fs 


h 
ಣು 


ಅಥ ಧೃತಿಃ ಜ್ಞಾನಾಭಿೀಷ್ಟಾಗಮಾದ್ಯೈಸ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ಪೃಹತಾ ಧೈತಿಃ | 
ಸೌಹಿತ್ಯವಚನೋಲ್ಲಾ ಸಸಹಾಸಪ್ರ ತಿ ಭಾದಿಕೃ ತ್‌ | 
“ಯಥಾ ಮುಮ-ಕ ತ್ವಾ ದೀನನಿಸಿ:ಡನಾಂ ನಿಜಜನೇ ಬದ್ರಾ ವಚೋನಿಗ್ರಹೆಂ 


ನಾಯೋ ಗರೀಯಸೀರನಿ ಚಿರಾದಾಮುಷಿ ಬರ್ಯಾತನ್ನಾ! 
ದ್ರವ್ಯೌಘಾಃ ಸರಿಸಂಚಿತಾಃ ಬಲು ಮಯಾ ಯಸಾ ಖಃ ಕ್ಥ ೈತೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ಗ ಕೆ(ವಲಮಹೋ ಸೇಯಂ ಕೃ ತನೂಃ | 
'ಅಥ ಚಸಲತಾ--ಮಾತ ಶೃರ್ಯದ್ವೆ "ಷರಾಗಾಡೇಶ್ಲಾ ಪ ಸ್ವ ಸಲ್ಯಂ ತ ನನಸಿ ತಿಃ 1 
ತತ್ರ ಭತ್ಸ ೯ನಾಸಾರುಷ್ಯಸ್ಥ ್ವಚ್ಛೆಂದಾಚರೆಣಾದಯ: ॥ 
ಅನ್ಯಾಸು 2 ಜೈ ಭೃಂಗ 
ಲೋಲಂ ವಿನೋದಯ ಮನಃ ಯು | 
ಮುಸಾ ಮಜಾತರಜಸಂ ಕಲಿಕಾನುಕಾಲೇ 
ವ ರ್ಥಂ ಕದರ್ಥಯಸಿ ಕಂ ನವಮಾಲಿಕಾಯಾಃ॥ 
"ಅಥ ಗ್ಲಾ ಸತ್ಯಾ ಯಾಸಮನಸ್ತಾ ಸಕ್ಷುತ್ರಿಪಾ ಸ ಗಾ | 
ಗ್ಗಾ ರ್ಪಷ್ಟ್ರಾ ಜತಾಕಂಪಕಾರ್ಶಾ, ್ಯ್ಯಾನುತ್ಸಾ ಹತಾದಿಕ್ಳ ತ್‌॥ 
೪ ಯಥಾ. -ಕಿಸಲಯನಿಂದ ವ ಮುಗ ೦ ಬಂಧನಾದಿ ಪ್ರಲೂನಂ 
ಹೆ ಕೃವಯಕುಸುಮತೋಷೋ ದಾರುಣೋ ದೀರ್ಫ್ಥಶೋಕಃ | 
ಗ್ಗ ಪಯತಿ ಸರಿಪಾಂಡುಕಾ ನ್ಸಮಮಸ್ಕಾಃ ಶರೀರಂ 
ಕಿ 
ಶರದಿಜ ಇವ ಘರ್ಮಃ ಕೇತಕೀಗರ್ಭಪತ್ರ ವ್‌ ॥ 
ಅಥ ಚೆಂತಾ--ಧ್ಯಾನಂ ಚಿ೨ತೂ' ಹಿತಾನಾಪ್ತೇಃ ಶೂನ ತಾಶ್ವಾಸತಾದಿಕೃ ತ್‌! 
“ಯಥಾ-ಮಮು ಕಮಲೇನ ವಿಕಸಿತೇನ ಸಂಯೋಜಯಂತೀ ನಿರೋಧಿನಂ ಶತಿಬಿಂಬಮ್‌'! 
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ಕರತಲಸರ್ಯಸ್ತಮುಖೀ ಕಿಂ ಚಿಂತಯಸಿ ಸುಮುಖಿ ಅಂತರಾಹಿತಹ್ನದಯಾ॥ 
ಅಥ ನಿತರ್ಕಃ. ತರ್ಕೊ ವಿಚಾರಃ ಸಂಜೇಹಾತ್‌ ಭ್ರೂತಿಕೋಂಗುಲಿನರ್ತಕಃ | 
ಯಥಾ “ 8೦ ರುದ್ಧ ಃ ಃ ಪ್ರಿಯಯಾ” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಏತೇ ಚ ತ್ರಯಸ್ಸಿಂಶದ ಳಚಾರಿಭೇದಾ ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತದುಪಲಕ್ಷಣ- 
ಮಿತ್ಯಾಹ. ರತ್ಯಾದಯೊಣಸ್ಯಭಯತೇ ರಸೇಸ ಸ್ಕುವಣ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ | 
ತಥಾಹಿ- ಶ ಕೈಂಗಾರೇ ಅನುಚ್ಛಿ ದ್ಯಮಾನತಯಾ ಅವಸ್ಥಾ ನಾತ್‌ ರತಿರೈವ: 
ಸ್ಥಾ ಯಿಶಬ ) ವಾಚ್ಯಾ, ಹ ಹಾಸಃ ಪುನರುತ ತ್ರದ್ಯಮಾನೋ ವ್ಯಭಿಚಾರ್ಯೇವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ. 
ಲಕ್ಷಣ ತರ ತದುಕ್ತಮ್‌ “ರಸಾವಸ್ಥ ಃ ಪರಂ ಭಾವಃ ಸ್ಥಾ ಯಿತಾಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ” 
ಇತಿ. ತತ್ರ ಕಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ಯು ಕಸ್ಮಿನ್ರ ಸೇ ಸಂಚಾರಿತ್ವ ಮಿತ್ಕಾಹ- - 
ಶೃಂಗಾರನೀರಯೋರ್ಹಾಸೊ (ನೀರೇ ಕ್ರೋಧೆಸ್ತಥಾ ಮತಃ | 
ಶಾಂತೇ ಜುಗುಪ್ಸಾ ಕಥಿತಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿತಯಾ ಪುನಃ । 
ಇತ್ಯಾ ವ್ಯನ್ಯತ್ನ ತೃ್ರಮುನ್ನೆ(ಯೆಂ ಸ್ವ; ಭಾವಿತಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ। 
ಅಥಸ್ಥಾ ಯು ಭಾವಃ-ಅವಿರುಡ್ಡಾ ವಿರುದ್ಧಾ ವಾಯಂ ತಿಕೊಧಾತುಮಕ್ಷಮಾಃ | 
ಆಸ್ವಾದ ದಾಂಕುರಕಂದೊ;ಸೌ ಭಾವಃ ಸ್ಥಾ ಯೀತಿ ಸಮ್ಮತಃ 
ಕ್ಸೂತ್ರವೃತ್ತ್ವಾ ಭಾವಾನಾಮನ್ಯೆ ಷಾಮನುಗಾಮಕ। 
ತಿ ೋದ್‌ಯತೇ ಸ್ಥಾ ಯತೆ ಫ್ರರಸೌ ಪುಷ್ಯತೇ ಸರವ ॥ 
ತಥ್ಣೇದಾನಾಹ ರತಿರ್ಹಾಸಶ್ವ ಶೊ(ಕಶ್ವ ಕ್ರೋಥೋತ್ಸಾಹೌ ಭಯಂ ತಥಾ | 
ಜುಗುಪ್ಸಾ ವಿಸ್ಮಯಶ್ಚೀತ್ಥ ಮನಾ ೨ ಪ್ರೋಕ್ತ್ರಾಃ ಶಮೋನಿಚ ॥ 
ತತ್ರ-- ರತಿ ರ್ಮಸೊಣನುಕೂಲೆ ರೇ ಮು ಮನಸ ಸಃ ಪ್ರಪಣಾಯಿತವಕ್‌ | 
ವಾಗಾದಿವೈ ೃತಾಜ್ವ್ರತೋನಿಕಾಸೋ ಹಾಸ ಇಷ್ಯತೇ | || 
ಇಸ ಸೈನಾಶಾದಿಭಿಶ್ಟೈ (ತೋವೆ. ೈಕ್ಸವ್ಯಂ ಶೋಕಶಬ್ದ ಭಾಕ್‌ | 
-ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕೂರೆಃ ಸು ತೃಕ್ಷ ನ್ಯಾಟಿ ಕೊ ್ರೀಥೆ' ಇಷ್ಯ ತೇ॥ 
ಕಾರ್ಯಾರಂಭೇಷು ಸಂರಂಭಃ ಸ್ಥೆ ಸ್ಥೆ(ಯಾನುತ್ಸಾ ಹ ಉಚ್ಯತೇ | 
`ರೌದ್ರಶಕ್ಕಾತು ಜನಿತಂ ಚಿತ್ರವೈಶ್ನಷ ಮ್ಯದಂ ಭಯರ್ಮ | 
ದೋಷೇಕ್ಷಣಾದಿಭಿರ್ಗರ್ಹಾ ಜುಗುಪ್ಸಾ ವಿಷಯೋದ್ಭವಾ [ 
ವಿವಿಧೇಷು ಪದಾರ್ಥೆೇಷು 'ಲೊ(ಕಸೀಮಾತಿಷರ್ತಿಷು ॥ 
ವಿಸ್ಸಾರಕ್ಷೀತಸೋ ಯಸ್ತು ಸ ವಿಸ್ಮಯ ಉಧಾಹೃತಃ | 
ಶಮೋ ನಿರೀಹಾನಸ್ಟಾ ಯಾಂ ಆತ್ಮವಿಶ್ರಾ ಮಜಂ ಸುಖಮ್‌ ॥ 
ಯಥಾ ಮಾಲತೀಿ(ಮಾಥವೇ ರತಿ :ನಟಿಕಮೆ(ಲಕೇ `ಹಾಸಃ, ರಾಮಾಯಣೇ: 
ತೋಕಃ. ಮಹಾಭಾರತೇ: ಶಮಃ, ಏನದು ನನ್ಯೇಸಿ, ಕಿಂಚ।. 
ನಾನಾಭಿನಯಸಂಬಂಧಾತ್‌ ಭಾವಯಂತಿ ರಸಾನ್ಯತಃ। ` 
`ತಸ್ಮಾದ್ಪಾ ವಾ:ಅಮಾ ಸ್ರೋಕಾಃ ಸ್ಥಾ ಯಿಸಂಚಾರಿಸಾತ್ರಿ. ಪ್ರಶ್‌ |[ 


| 


ಷ್‌ 
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೧೨೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಯಮಕ್ಷಂ “ಸುಖದುಃಖಾತಿಭಿರ್ಭಾವೈ ರ್ಭಾವಸ್ತ ದ್ಯಾವಭಾವನಮ್‌” 

ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲ್ಯೂ ಏಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದವರು ಬಂದದ್ದೆ ರಿಂದಲೂ, ಹ 
'ತೊಲಗಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೆ ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಧೃತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇ 
ರಿಂದ ಉಲ್ಲಾಸ, ಆಹ್ಲಾದ, ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸ, ಶಾಂತಿ ಎ ಸ 
'ಮನುಸ್ಯನು ನ ತೃಷ್ಷ ವಿ ಪ್ಲಿಯನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವನು. 

' ಖಂದೆ 2216 ಹೆಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು ಮುಸ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
'ವಾಸಿಸುವನೊಬ್ಬ ನು ಆಡುವ ಮಾತಿದು. “ ದರಿದ್ರ ರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ತ್ರೀಯ 
“ಕೊಡನೆ ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮುಂದೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ se 
ಫರಕದ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸ ಜಿ ಈ ದೇಹಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹಣದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಯಾಯಿತು. ಈ ಸಾಕೋ ಒಂದು ಹಿಡಿಯಷ್ಟು ಅಕ್ಕಿಯಿಂದಲೇ ಹಸಿವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲದು.” ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವವರ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ಬಲದಿಂದ 
"ಒಂದುಹಿಡಿ ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ ಪಡುನೆನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಇದು ಅವನ ಧೆ ತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ದ್ವೇಷ, ರಾಗ, ಹುಚ್ಚುತನ ಇವುಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು 
`ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲದೆಇರುವುದೇ ಚಾಪಲ್ಯವೆನಿಸುವುದು, ಅದರಿಂದ ಜನರು ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಲೂ, ನಿಷ್ಣು ರವಾಗಿ 'ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೂ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಗದರಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. ಇನ್ನು ಯೌವನಾನಸೆ ಗೆ ಬಾರದಿರುವ ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
"ದಿಂದ ರಮಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವ ಕಾಮುಕನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಂಬಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವ ನೆಪ 
“ದಿಂದ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುವನು: “ಎಲೈ ದುಂಬಿಯೇ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿದ್ದರೆ ಎಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಹೊರೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವಂತಹೆ ಬೇರೆ ಮರ 
“ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಧುಪಾನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು. ಇನ್ನೂ 
`ಸರಾಗವೇ ಕಾಣಿಸದಿರುವ ಈ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗ ಗನ್ನು ನೀನು ಮಧುಪಾನಕ್ಕಾಗಿ 
'ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಆರಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ ?” ಷ್ಟಿ ಕಾಮುಕನ, ಕುಚಗಳನ್ನು ಹಿಂಡುವುಡೇ 
ಹೊಡಲಾದ ಕ್ಷೆ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಸ EU ಯುವತಿಯರಲ್ಲಿ ರಮಿಸದೆ ಇನ್ನೂ ರಜಸ್ವ 
'ಬೆಯೇ ಆಗದಿರುವ ಈ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತ ಏಕೆ ನರಗ ಷಿ 
'ಹೀಗೆ ಬಾಲೆಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸಲು 3್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಮುಕನಿಗೆ ದುಂಬಿಯ ನೆಪದಿಂದ 
'ಉಪಜೀಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದುಂಬಿ ಮತ್ತು ಕಾಮುಕನ ಸ ್ರೈಚ್ಛ ಂದಪ್ರುವ್ನ ೈತ್ತಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅಸ್ಥಿರಪ್ರ ಕ್ತ ಸತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಚಾಂಚಲ್ಯನೆನಿಸಿೆ. 

೭ 1 81 ಬೇಕಿಚೀರೆ ಬಗೆಯ ಆಯಾಸದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ತಾ ಪದಿಂದಲೂ 
'ಹೆಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಹದ ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ಗ್ಲಾನಿ ಎನಿಸುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ದೇಹವು ನಡುಗುತ್ತ ಟ್ರ ಕೃಶವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ಸಾಹನಿಲ್ಲ ಜಯದ, ಕಾಂತಿ 
ಹೀನವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತ ತ್ರರರಾಮಚರಿತದ್ಲಿ ಗೋದಾವರಿಯ ಮಡುವಿನಿಂಶ 
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ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುರಳೆಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
4 ಹೃದಯವೆಂಬ ಪುಷ್ಟೆವನ್ನೆೇ ಒಣಗಿಸಿರುವ ಭೀಕರನೂ, ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥವೂ ಆದ ದುಃಖವು 
ದಂಟನಿಂದ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ಮನೋಹೆರವಾದ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಇರುವ ಈ ಸೀತೆಯ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕೃಶವಾದ ಶರಿ(ರವನ್ನು. ಶರತ್ಯಾಲದ ಬಿಸಿಲು ಕೇತಿಕೀಪುಸ್ಪವನ್ನು 
ಒಣಗಿಸಿದಂತೆ ಬಾಡಿಸುತ್ತಲಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ತಾ ಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಸೀತೆಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕೃಶಗೊಳಿಸಿರುವ ಡೌರ್ಬಲ್ಯವೆಂಬ ಗ್ಲಾನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿಡೆ. 
ಹಿತವಾದದ್ದನ್ನು. ಪಡೆಯದೇ ಇದ್ದು ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾಡುವ ಆಲೋಚನೆಯೇ ಚಿಂತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಅಂತವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊರ 
ಗುತ್ತಲೂ, ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. ಪತಿಯ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾ 
ಗಿರುವ ವಿರಹಿಣಿಗೆ ಸಖಿಯು ಹೇಳುವಳು. “ಎಲೈ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ, ಒಳಗಡೆಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖನನ್ನಿ ಟ್ಚಿರುವ ನೀನು ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಕಮಲಜೊಡನೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಏಕೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಹಸ್ತ 
ವೆಂಬ ಕಮಲದೊಡನೆ ಮುಖನೆಂಬ ಚಂದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಆಗೆ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ವಿರೋಧಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು.” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಹಿತನೆನಿ 
ಸಿದ ಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಗಮವು ಆಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವಳ ಚಿಂತೆಯು ತೋರುವುದು. 
ಸಂಜೀಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಹುಬ್ಬು, ಶಿರಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವಂತೆ: 
ಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರವೇ ವಿತರ್ಕವೆಸಿಸುವುದು.“ಕಿಂ ರುದ್ಧ ಃ ಪ್ರಿಯಯಾ” 
ಎಂಬ. ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನು ಸಂಕೇತಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾರದೇಇರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಯಸಿಯು ನಡೆಸಿದ್ದು ವಿತರ್ಕವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು ಮೂವತ್ತ ಮೂರೆಂದು ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ: 
- ಅಷ್ಟೇ ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ರತಿ ಹಾಸ ಮೊದಲಾದ: 
ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಗಳೂ ಸಹ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಾಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು. 
ರಸದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೊಂದು ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಶೃಂಗಾರರಸದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಭಾವದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಲಿ 
ಕ್ಯಾಗದಷ್ಟು ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ರತಿಯೇ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಾಸವು 
ತೋರಿದರೆ ಅದು ಶ್ಯಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ' ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವೆನಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಸ್ಥಾಯಿ 
ಯಾಗಲಾರದು.  ರಸವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವೆನಿಸಿದ ಭಾವವಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸ 
ಬಲ್ಲದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಹಾಸವು ಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗಲಾರದು. 
ಹಾಗಾದಕೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವು ಯಾವ ರಸದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಿಭಾವನೆನಿಸ 
ಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ; 'ಶೈಂಗಾರ ಮತ್ತು `ವೀರ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸವೂ, ವೀರ 
ರಸದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವೂ, ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸ್ಯ್ಯರಸದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯವೂ, ಕರುಣರಸದಲ್ಲಿ ಭಯವೂ, ರೌದ್ರರಸದಲ್ಲಿ 
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ಹಾಸವೂ, ಭಯಾನಕರಸದಲ್ಲಿ ಶೋಕವೂ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಭಾವವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿ: 
ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಸ್ವ ಭಾವವಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಸಂಚಾರಿ 
ಭಾವಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆನುಕೂಲವೋ ಅಥನಾ ಪ್ರತಿ. 
ಶೂಲವೋ ಆಗಿರುವ ವಿಭಾವಾದಿಭಾವಗಳು ಯಾವ ಭಾವವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗೋಚರ: 
ವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿನೆಯೋ ಅಂತಹ ಭಾವವು ರಸೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಸೂಕ್ಷ ೬ರೊಪದಿಂದ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದು ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಭಾಪ ಅನುಭಾವ: 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು ಅನುಕೂಲವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಪೃತಿಕೂಲನೇ ಆಗಿರಲಿ. ಹಾಗಿ 
ಇದ್ದರೂ ಯಾವ ಭಾವವು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನಿಂತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗಬಲ್ಲಜೋ 
ಅದೇ ಸ್ಥಾ ಯಿ ಎನಿಸುವುದು.: 

ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯೊಳಗಿರುವ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಂದು ಬೇರೊಂದು ಭಾವದಿಂದ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗದುತೆ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನಿಂತು ರಸವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ 


ಇ 
ks) 
ಮ 


ಗೊಳಿಸುವ ಭಾವವೇ ಸ್ದಾ ಯಿಭಾವಶಿಸುತ್ತ ದೆ. ಈ ಸ್ನಾಯಿಭಾವಗಳು ರತಿ, ಹಾಸ. 
ಶೋಕ; ಕ್ರೋಧ, ಉತ್ಸಾಹ ಭಯ ಜುಗುಪ್ಸೆ, ವಿಸ್ಮಯ, ಶಮ ಎಂದು ಒಂಬತ್ತು 
ಇವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಶಮವುೂ. 
ಒಂದು ಉಂಟು? ಎಂದು ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಬಿನ್ನಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನಿಡೆ ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ: 
ಅಂಔಿಕೊಂಡಂತೆ ಇರುವುದೇ ರತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಮಾತಿನ ವಿಕಾರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ: 
ವಿಕಾಸವೆಃ ಹಾಸನೆನಿಸುವುವು. ಇಸ್ಟನಾಶವೇ ಮೊಪಲಾದ ಹೇತುಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ. 
ಆಗುವ ದುಃಖವೇ ಶೋಕನೆನಿಸುವುದು. ವಿರೋಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ತಾಂ ಅವರಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನು ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಉರಿಯುವಂತೆ ಕಾಣು: 
ಪುದೇ ಕ್ರೋಧೆನೆನಿಸುವುನು. - ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವಾಗ ಸಿ ರವಾಗಿ ನಡೆಸುವ: 
ಉದ್ಯಮವೇ ಉತ್ಸಾ ಹೆವೆನಿಸುವುದು, ಛಯುಂಕರವಾರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೋ 
ೈಕನ್ಯನೇ ಈವ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು. ಗಮಠಿ. 
ಸುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 'ದಯಿಯೇ ಜುಗುಫ್ಸೆ ಎನಿಸುವುದು. ಲೋಕದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿದಂತಹ ಇಂದ್ರಜಾಲನೇ ಮೊದಲಾದ ಅಲಾಕಿಕನಾ ಪಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಾಗ. 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಗುವ ಪ್ರ ಸಾರವೇ! ವಿಸ್ಮಯವೆನಿಸುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಇದು ಹಾಸದಿಂದ: 
ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದೆ. ವೈರಾಗ್ಯದತಿಯಲ್ಲಿ: ಸರದಾತ್ಮನನ್ಲ ಮನಸ್ಸು ಚೈರೆಯುವುದರಿಂದು 
“ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವೆ; ಶ್ರ ಮನೆನಿಸುವುದು,`ಮಾಲತಿ(ಮಾಧವದಲ್ಲಿ ರತಿಯ್ಯೂ' ನಟಕ: 
ಮೇಲಕದಲ್ಲಿ`ಹಾಸವೂ, ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶೋಕವೂ, ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಮವ್ವೂ 
ತಿಶುಪಾಲವಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವೂ,ವೆ,ಜಿಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವೂ, ಮಾಲತಿ ಮಾಧವದು 
ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಸೈಯೂ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಗಳೆನಿಸಿವೆ. ರತಿ ಮೊದಲಾದ 
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ಭಾವಗಳು ತಮಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಸ ತ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ದೃಶ್ಯ 
ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕವೂ ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ ಕ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ರಸಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾ ಸ್ವಿಯಿಭಾವಗಳೂ ಸಂಚಾರಿ 
ಭಾವಗಳೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳೂ ಭಾವನೆನಿಸಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತಿ ಪ್ರತನೆಂಬ ಪದವು 
ಅನುಭಾವಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ ಆನ ಯಿಸುವುದಾದರೂ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದೆ 
ವಿಭಾವಗಳಿಗೂ ಅನ್ವ ಆಜ 4 
ಅಥ ರಸಸ್ಯ Mi 
ಶ ಕೈಂಗಾರಹಾಸ್ಯ ಕರುಣರೌದ್ರ ವೀರಭಯಾನಕಾಃ। 
ಬೀಭತ್ಸೋತದ್ಭುತ ಇತ್ಯಷ್ಟೌ ರಸಾಃ ಶಾಂತಸ್ತಥಾ ಮತಃ 
ತತ್ರ ಶೃ ಶ್ಲಂಗಾರಃ -- ಶೃ ೦ಗಂ ಹಿನ ಮನ್ಮಥೋ (a) ಫ್ಸೇದಸ್ತ್ಯ ದಾಗಮನಹೇತುಕಃ। 
ಉ$ ತ್ರಮಪ್ರಕೃತಿಪ್ರಾಯೋ ರಸಃ ಶೃ ಗಾರ ಇಸ್ಯತೇ॥ 
ಪರೋಢಾಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತ್ರ ವೇಶ್ಯಾಂ ಚಾನನುರಾಗಿಣೀಮಇ! 
ಆಲಂಬನಂ ನಾಯಿಕಾಃ ಸೈರ್ಪಕ್ಷಿಣಾದ್ಯಾ್ಚ ನಾಯಕಾಃ॥ 
ಚಂದ ಪ್ರ ಚೆಂದನರೂ(ರಂಬರುತ್ತಾದ್ಯ ದ] €ಪನಂ ಮತವು 
ಭ್ರೂವಿಕ್ಷೆ ಕ್ಲೇಪಕಟಾಕ್ಸಾದಿರನುಭಾವಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ॥ 
ತ್ತ ಕಾ 7 ಕಮರಣಾಲಸ್ಯ ಜಗುಷಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ। 
ಸ್ಟ ಯೀ ಭಾವೋ ರತಿಃ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣೋಣಯಂ ವಿಷ್ಣು ದೈವತಃ॥ 
ಯಥಾ? ಶೂನ್ಯಂ. ವಾಸಗೃಹಂ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಉಕ್ತಸ್ತ ರೂಪಃ ಪತಿ, ಕ್ತ 
ಸ್ವರೂಪಾ ಬಾಲಾ ಬ್‌ ಕ ವಾಸಗೃಹೆಂ ಉದ್ದೀಪನ 
ವಿಭಾವಃ. ಚುಂಬನನುನುಭಾವಃ. ಲಜ್ಜಾ ಹಾಸೌ ವೈಭಿಚಾರಿಣೌ. ಏತೆ 3 ರಭಿವ್ಯಕ್ತ ಘಿ 
ಸಹ್ನ ಕೈದಯರತಿಭಾವಃ ಶ್ಳ್ರ ೦ಗಾರರಸೆ ಕೂಪತಾಂ ಭ ಜತ್ತ 
ತಥ್ಫೇದಾನಾಹ- ವಿಪ ಟ್ರಲಾ ಭೋ ಸಂಭೋಗ ಇತ್ಯೇಷ:ದ್ವಿನಿಢೋ ಮತಃ। 
ತತ್ರ-'ಯತ್ರ ಕೆ ರತಿಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ 'ನಾಟ(ಶ್ವಷ: ಮುೈ ಲೃ ಹಪ ತ ಸೌ|| 
ಅಭೀಷ್ಟಂ 1 ಸ ವಾ.! 
| x ಚ ಪೂರ್ವರಾಗಮಾನಪ ಪ್ರವಾಸಕರುಣಾತ್ಮಶಶ್ಚ ಬ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ತತ್ರ- ಶ್ರವಣಾದ್ದ ರ್ಶನಾದ್ವಾಪಿ ಮಿಥಃ ಸಂರೂಢರಾಗಯೋಃ॥। 
ದಶಾವಿತೇ ಷೋ ಯೊಡಪ್ರಾಪೆ ಪ್ಲೌ ಪೂರ್ವರಾಗಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ 
ಶ್ರವಣಂ 'ತ ತು ಭವೇತ್ರ ತ್ರ ಸೂತರಂದಿಸಹೇದ ಖಖಾತ್‌! 
ಇಂದ್ರ ಜಾಲೆ ಚ ಚಿತ್ರ! ಚಸ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಸ್ವವ್ನೆ ಚ ದರ್ಶನಮ್‌ 
ಅಭರಾಸ್ತ್ರಿ ತಾ ಸ್ಕ್ರೃ ಕಿಣಿಣಕಥನೊಃ ದ್ವಿ (ಗಸಂಪ್ರ ಲಾಪಾಶ್ಚ| 
“ಉನ್‌ ರಥ ಮ್ಯಾಧಿರ್ಜ ಷತಾ ಮೃ ತರಿತ ದಶಾತ್ರ ಕಾಮದಶಾಃ॥ : 
ಆಧರ ಸ್ಸ ಕಹಾ ಚಿಂತಾ ಪೂ ಸ್ತು ಪಾಯೂದಿಚಿಂತನಮ" | 
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ದ್ರ 


ನ್ಮಾದಶ್ವಾ ಪರಿಚ್ಛೇದಶ್ಟಿ ತನಾ$ಚೇತನೇಷ್ಟ ಸಿ| 
- ಆಲಕ ಕ್‌ 1 ಸ್ಯಾಜ್ಜೆ (ತನೋ ಥ್ರನೊಸಾಧ್ದು ಶವ್‌! 
ವ್ಯಾಧಿಸ್ತು ದೀರ್ಫನಿಶ್ಸಾಸ ಸಪಾಂಡುತಾಕೃಶತ ತಾಡಯುಃ॥ 
ಜಡತಾ ಹಿ(ನಜೇಷ್ನ, ತ್ವ ಮಂಗಾನಾಂ ಮನಸಸ್ತ ಥಾ! 
ಶೇಷಂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವರ್‌. ಕ್ರ ನಿ, 
ಪ್ರೇಷೊದ್ರಾ ೯ ಪ್ರಣಯಸ್ಪ ಎಶ ಪರಿಚಯಾದುದ್ಲಾ ಢರಾಗೋದಯಾಃ 
ಮ ಮುಗ್ಧ ತೆ ಶೋಕಿ ಸರ್ಗಮಥುರಾಶ್ಟ್ರೀಷ್ಟಾ ಭವೇಯರ್ಮಯಿ I 
ಯಾಸ್ತ ೦ತಃಕರಣಸ್ಯ ಭಾಸ್ರಾಕರಣವ್ಯಾಪಾಠರೋಧೀ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 
ಆಶಂಸಾಪರಿಕಲ್ರ ತಾಸ್ಟ ಫಿ ಭವತ್ಯಾನಂದಸಾಂದ್ರ್ರೋ ಲಯಃ॥ 
ಅತ್ರ ಮಾಲತೀಸಾಕ್ಸಾ ದ ರ್ಶನಸ್ಪ ಪ್ರರೂಢರಾಗಸ್ಯ ಮಾಧವಸ್ಯಾಭಿಲಾಷಃ. 
ಕಥಮಾಕ್ಷೇ  ಶುರಂಗಾನ್ಷಿಂ ಸ ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲ ನಂ ಮನೋಭುವಃ | 
ಇತಿ: ಚಿಂತಾಕುಲಃ ಕಾಂತೋ ನಿದ್ರಾಂ ನೈತಿ ನಿಶೀಥಿನೀಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಕಸ್ಯಾಶ್ಮಿ ನ್ದ ಯಿಕಾಯಾಃ ಹ ಥ್ರಡಾಲಣಶಣನಪು ರೂಢರಾಗಸ್ಯ ನಾಯ 
ಸಸ್ಯ ಚಿಂತಾ. ಇದಂ ಮನು, « ಮಯಿ ಸಕಸಟಿಮ್‌' ಇತ್ಯಾದೌ ಸ್ಮ ೨ K ನೇತ್ರೇ 
ಖಂಜನಗಂಜನೇ ” ಇತ್ಯಾದೌ ಗುಣಕಥನಮ. * ೫ ನಾ ಮುಂಚತಿ 
ಇತ್ಯಾದೌ ಉಡ್ಜೀಗಃ. 
ತಿ ಭಾಗಶೇಷಾಸು ನಿಶಾಸು ಚ ಕ್ಷಣಂ ನಿಮಾಲ್ಯ ನೇತ್ರೇ ಸಹಸಾ ವ್ಯಬುಧ್ಯೈತೆ | 
ಕ್ರ 'ನೀಲತಂಶ! ವ ಪ್ರ ಜಸೀತ್ಯಲಕ್ಷ ನಾಕ್‌ ಅಸ ಸತ್ಯಕಂಠಾರ್ಪಿತಬಾಹುಬಂಧನಾ॥ 
ಅತ್ರ ೨. 11 “ ಭ್ರಾತರ್ದ್ವಿಕೇಫ ” ಇತ್ಯಾದೌ ಉಜ್ಜೇಗಃ. 
ಅತ್ರ ವ್ಯಾಧಿಃ--ಪಾಂಡುಕ್ಸಾಮಂ ವದನಂ ಹೃದಯಂ ಸರಸಂ ತವಾಲಸಂ ಚ ವಪುಃ 
ಆವೇದಯತಿ ನಿತಾಂತಂ ಕ್ಲೇತ್ರಿಯರೋಗಂ ಸಖಿ ಹೃದಂತಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಇಜಡತಾ--ಬಿಸಿನೀದಳಶಯಸಥೀಯೇ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸುನಿಶ್ಚ ಲಮಂಗಮ್‌ | 
ದೀರ್ಫೊಃ ನಿಶ್ಚಾಸಭರ ಏನ ಸಾಧೆಯತಿ ಜೀವತಿ ಇತಿ ಪರಮ್‌ ॥ 
ರಸವಿಚ್ಛೇದಹೇತುತ್ವಾ ನ್ಮರಣಂ ನೈವ ವರ್ಣ್ಯತೇ ॥ . ' 
ಜಾತನ್ರಾಯಂ ತು ಸದಾ ಿಚ್ಯಂ ಚೇತಸಾ ಕಾಂಕ್ಷಿತಂ ತಥಾ | 
ವರೃತೇ$ಪಿ ಯದಿ ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜೀವನಂ ಸ ಸ್ಯಾದೂದರತಃ | , ls 
ಪತ್ರ ಆದ್ಯಂ ಯಥಾ ಶೇಫಾಲಿಕಾಂ ವಿದಳಿತಾಮವಲೋಕ್ಯ ತಪ್ಪಿ e 
ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಕಥಂಚಿದಹಿ ಧಾರಯಿತುಂ 3 ಪ್ರಭೂಶತಾ | 
ಆಕರ್ಣ ಸಂಪ್ರತಿ ರುತಂ ಚರಣಾಯುಧಾನಾಂ | 
ಕಿಂವಾ ಭವಿಷ್ಯ ಕಿನ ವೇದ್ಮಿ ತಪಸ್ವಿ ನೀಸಾ॥ 
ವ್ವಿತೀಯಂ, ರೋಲಂಬಾಃ ಪರಿಪೂರಯಾತು ಹೆರಿತೋ ಯುಂಕಾರಕೋಲಾಹಕೈಃ 
ಸ ' ಮಂದಂ ಮಂದಮುಶೈತು ಚಂದನವನೀಜಾತೋ ನಭಸ್ವ್ಯಾನಪಿ | 
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ನ ಕಲಯಂತು ಚೂತಶಿಖರೇ ಕೇಲೀಪಿಕಾಃ ಪಂಚಮಂ | 
ಸತ್ತ ಶೈ ರಮಷ್ಮಸಾರಕಠಿನಾ ಗಚ್ಛಂತು ? ಗಚ್ಛ ತಮಾ || 
ತೃತೀಯಂ ಬ” ಕಾಡಂಬರ್ಯಾಂ ಮಹಾಶ್ವೇತಾಪುಂಡರೀಕವೃತ್ತಾಂತೇ. ' 
ಏಷ ಚ ಪ್ರಕಾರಃ ಕರುಣನಿಪ್ರ ಲಂಭಾಸಯ ಇತಿ 2 ದಕ್ಷಾ 
ಸೇಚಿತ್ತು-- ನಯನಸ್ರೀತಿಃ ಪ್ರಥಮಂ ಚಕಾ ಸಾ ಸಂಗಸ್ತತೋಥ ಸಂಕಲ್ಪ! 
ನಿದ್ರಾ ್ರಾಜ್ಛೇಡಸ್ತ ನುತಾ ವಿಷಯನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಸ್ತ್ರ ಪಾನಾಶಃ ॥ 
| ಉನ್ಮಾದೋ ಮೂರ್ಭಾ ಮ )ತಿಂತ್ಯೇತಾಃ ಸ್ಮರವಶಾ-ದ ದಶ್ಯೈ ಪ ಪಸ್ಯುಃ॥ ಇತಿ: 

ರಸಗಳು ಹದಿನಾರು ಬಗೆ ಎಂದು ಗೋಸ್ಟಾ ಮೂ ಹತ್ತು ಬಗೆದು 
ಭರತ ರಭಸರೂ, ಒಂಭತ್ತು ಬಗೆ ಎಂದು ರತ್ತ ಕೋನ ಮೊದಲಾದವರೂ. ಎಂಟು ಬಗೆ 
ಎಂದು. ಮಮ್ಮ ಟಿ ಮೊದಲಾದರೂ, ನಾಲ್ಕೇ. ರಸಗಳೆಂದು ನವೀನರೂ ಹೆಳುಪರು, 
ಆದರೂ ರಸಗಳು ಎಂಟೆಂಬುನು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವೂ, ಬಸು ಜನಗಿಗೆ ಸ್ಮ ತವೂ 
ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಮತದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ರಸಗಳಿವೆ ಬಿಂಬುದಸ್ತಿ ಸೂಜ ಸಲಿ ವನ. ಥನು 
“ ಅಷ್ಟೌ ರಸಾಃ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯದಿಂದ * ಶಾ: ತಸ್ತಥಾ ರಸಃ ' ಎಂದು 
ಹೆಳಿದ್ದಾನೆ. ' ಆದರೂ « ತಥಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ವಾಶ್ಚಲ್ಯವೆಂ ಒನಿದೊಂದೂ 
ಇದೆ ಎಂದೂ, ಭರತನಿಗೂ ಅದು ಸಮ್ಮತನೆಂದೂ . ತಿಳಿಮುಖರು ತ್ತವೆ. ಇವೆನ್ಸಕ್ಟೂ 
ಶೃಂಗಾರನೆಃ ಪ್ರಧಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಸಲಾ। ಜಿ. ಶೃ್ರಂಗವೇ ದರೆ 
ಶಾಮೊದ್ರೆ(ಕನೆಂಬುದು ಆಲುಕಾರಿಕರಲ್ಲಿ ರೂಢಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಜನರಿಗೆ ಹಬ್ಬುವ ಭಾವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ: ಮೊಲನೆಯನು. ಅವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಲು ಕಾರಣವಾದಷ್ಟೆ | ಶೃಂಗರ ರಸ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಉತ್ತಮಸ್ರಕೃತಿಯೇ ಆಲಂಬನನಾಗುಳ್ಳ ಕ್ಲೆ ತ ಶೈಂಗಾರವೆಂದು ಹೆಳೆದೇತಾ 
ಯಿತು. ಅಧಮಪ್ರಕೃತಿಯವನಲ್ಲೂ ಶೃ ಂಗಾರವದೆ 1 ₹ ಇರುತ ದೆಯಾದರೂ ಅದು 
ಶೈಂಗಾರರಸಸ ಸವಿನಿಸುವುದಿ್ತ. ಉತ್ತಮಪಶ್ರಕ್ಕ ಥ ತಿಯವನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಮವಿಕಾರವೆ, 
ಶೃಂಗೆ (ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ್ದು) ಎನಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಿಂದ. "_€ಗಾರರಸದಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭಿರ್ಯವೇ ' ಜೀವಾಳನೆನಿಸಿಡೆ. ' ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 2 ಶೃಂಗ ರರಸೆಸೆ ಒಕೂ 
ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದ ವೇಶ್ಯೆ) ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ನಾಯಿಕೆಯರು ಸಾನ್‌ ನಃ ದಕ್ಷ ಕ್ಷಣ 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ನಾಯಕರು re ಸಿರುನರು, ಇವರಿಂದ ಷರಿ 
ಸನ್ಯೈಯೂ, ಅನುಖಾಗನ್ಪಕ್ಯ ವೈತ್ಯೆಯೂ ಆಲಂಬನರಾಗುವರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಬೇರೊಬ್ಬ ನು ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಪರೋಢೆ. ಆಕೆಯಲ್ಲೂ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದ 
ವೇಶ್ಯೆ ಯಲ್ಲೂ ಶ್ಳ್ರ 0ಗಾರವಿದ್ದರೆ ಚ ಆಭಾಸವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ರಸವೆನಿಸುವುಟಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರ; ಚಂದನ, ಭೆ ಮಠದ ಧ್ರ ನಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು. ಉದ್ದಿ (ಪನವಿಭಾವನೆನಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ಹುಬ್ಬನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುವುದು, ಓಕೆನೋಟ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಅನುಭಾವನಿನಸುತ್ತ ವೆ. ಉಗ್ರತೆ, ಮರಣ್ಯ ಆಲಸ್ಯ, ಜಿಗುಸ್ಸೆ ಇವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಉಳಿದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳೆನಸಿವೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪುಸಿ ಸ ಹೊಂದಿದ ಸ್ಥಾ ಯೆ 
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fled 


ಕ್ರಿದುಃ. 


He 


೧೩೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಭಾವವೇ ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾವಗಳು ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಅವೂ ಗೋಪ್ಯವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಭಾನ ಅನುಭಾವ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂದ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ನಿರ್ಮಲಹೃದಯರಿಗೆ 
ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಭಾವಗಳು ರತಿಭಾವನನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುವುವು. ಇದು ಶ್ಯಾಮವರ್ಣ 
ವಿದ್ದು ವಿಷ್ಣು ದೇವತೆಗೆ ರಾಣೆ. ಇದರ ವಿಕಾಸಸ್ಥಿ ತಿಯೇ ಶೃ ಶ್ಲಂಗಾರದೆನಿಸಿದೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ ವಿಪ್ರಲಂಭ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿಸೆ. ಎಲ್ಲಿ ರತಿಯು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ಇಷ್ಟನಾದ ನಾಯಕರಿಗೂ ನಾಯಿಕೆಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಲಂಭಶ್ಛಂಗಾರವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಇದು ಪೂರ್ವರಾಗ, ಮಾನ, ಪ್ರವಾಸ, ಕರುಣ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಪರ 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ನೋಡಿದ್ದರಿಂದಲೋ ಅನುರಾಗವು ಬೆಳೆದಿದ್ದು 
ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವ ಈಸಸ್ಯಾ ವಿಶೇಷವೆ ಪೂರ್ವರಾಗನೆನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೂತ್ತ ಹೊಗಳುಭಟ್ಕ ಸಖಿ ಇವರ ಕಡೆಯಿಂದ ನಾಯಕನಾಯಿಕೆ. 
ಯರು ಒಬ ರಕ್ನೊಬ್ಬ ರು ಕೇಳಬಹುದು. ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆ(ರವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಇಂದ್ರ 
ಜಾಲದ ಕ ಲ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಾ ಫಿಗಲೀ, ನ ಒಬ್ಬ ರ ನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೋಡ 
ಬಹುದು. 

ಈ ಪೂರ್ವರಾಗದಲ್ಲೂ ಅಭಿಲಾಷೆ, ಚಿಂತೆ, ಸ್ಕೃತಿ ಗುಣಕಥನ, ಉದ್ವೇಗ, 
ಸಂಪ ಪ್ರಲಾಪ, ಉನ್ಮಾ] ದ್ಯ ವಾ ಧಿ ಜಡತ್ಕೆ ಮರಣ ಇವು ಹತ್ತು ಆವಸ್ಥೆ ಗಳು ನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕೆಯರಿಗೆ ಕಾಮವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ರತಿಯೀದ ಸಂಭ ನಿಸುತ್ತವೆ. ನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕೆಯರಿಗೆ ಸರಸ ಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಲೆಯೇ ಅಭಿಲಾಸನೆನಿಸುವುದು- 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುವ ಉಪಾಯಗಳ ಳನ್ನು ಆಲೊ/ಚಿಸುನುದೆಃ ಚಿಂತೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಒಬ ಸಿರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿ. ಡರ ಗಗನ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನ ಸ ಹೇಳುವುದೇ ಗುಣಕಥನ. ಚಿತನವ್ಯಕೆ ಕ್ರಿಗಳನ್ನು. ಜಡವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಪ ಪ್ರತ್ಯೀಕಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದಿರುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ. ಉನ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರು ಗಮಥಿಸಡೆಯೇ ಮಾತನಾ ಡುವುದು. ಪ್ರಲಾಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಅನ ಸ್ಥ ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ದೀರ್ಫ್ಥಸಿಶ್ವಾಸ, : ಶರೀ (ರವೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ಟ ್ಚಶವಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಬೆಳ ಫಿ ಗಾಗುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು : ಮ 
ನಾಯಿಕೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ವ” ದೇಹದ; ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ನೀಚ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದೇ ಜಡತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇವಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಮನಾಗಿ ಉಜಾಹರಣಗಳನ 
ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮಾಲತೀಮಾಧವದಲ್ಲಿ ತಾಲಾಿಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿ (ಶಿಸಿ ಸ್ಮ ಕನಕ 
ಹೋಗುಢ ಮಾಧವನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು... ಪ್ರೀತಿ ತ ಸೂಕ್ಷ ರೂಪವಲ್ಲ 
ಹುಟ್ಟಿರುವು ದರಿಂದ ಸರಸನಾ ಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಒಬ್ಬ ಸರಿಗೊಬ್ಬ ರಿಗೆ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೩೩ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ? ಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದು ಸಹೆಜನಾಗಿಯೇ' 
ಮನ್ಯೋಹಕವಾಗಿುವೆ ಕಾ ಕಾಮಿನಿಯೆ ಆಯಾಯ ಓರೆನೋಟ ಮೊದಲಾದ ಚೇಷ್ಟೆಗಳು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ. ಇಂತಹ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಆ ಚೇಷ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ವಾದರೂ ಹೊರಗಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಸಮರ್ಥವೆನಿಸಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ತಲ್ಲೀನತೆಯು ಉಂಟಾಗಬಹುದು.” 

ಇಲ್ಲಿವ ಮಾರಿಯನ್ನು] ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಅನುರಾಗವು ಬೆಳೆದು ಮಾಧವ 
ನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಇಚ್ಚೆ ಹುಟ ಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿ ಸಿದೆ. “ ಮನ್ಮಥನ ಹೆಂಡತಿಯೋ 
ಏನೋ ಎಂಬಂತಿರುವಸೆ ಪ್ರೇಯಸಿ ಸಿಯನ್ನು ಎಂದು ನೋಹುವೆನೋ?ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ 'ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ 3 ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರಚಾಲಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದ ನೋಡಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಇರುವ ಚಿಂತೆಯ ವಿವರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 4 ಮಯಿ ಸಕಸಟಿಂ' 


ಎಂಬ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ಮ ರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. “ ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನ 
ಗಂಜನೇ ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ke ಗುಣಕಥ್ಗನವನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು.  « ಶ್ವಾಸಾನ್‌ ಮುಂಚತಿ? ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. 
ಪಸರ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ಪಾರ್ವರ್ತಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು, ಇಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. “ಮೂರನೆಯ ಜಾವವಷ್ಟೇ ಉಳಿದಿರುವ ರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 


ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೂಡಲೆ ಆಕೆ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳ್ಳು ಶ್ರಿದ್ದಳು. “ ಎಲೈ ನೀಲಕಂಠನೇ, 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು” ಗಮನಿಸಜೆಯೇ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆ” ಎಂದು ಎದುರಿಗೆ 
ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಶಿವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಳು.” 
ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಅವನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದೆ. « ಭ್ರಾತರ್ರ್ರಿರೇಫ” ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮಾದಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಎಲ್ಛೆ ಸಖಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗಿ ಶ್ಲೇಣವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹೈದಯವು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಶರೀರವು ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಹೃ ದಯೆ 
ದೊಳೆಗೆ ಇರುವ ರೋಗವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಡಿ” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ಪ್ರ ಪ್ರಣಯರೋಗ 
ಪನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 

- “ ಕಮಲದ ದಳಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶ ಶರೀರವು ಅತ್ತ ಂತನಿಶ್ಟೇ ಲ 
ವಾಗಿಜೆ. ಅದರೆ ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆ ಎಂಬುದು ನಿನ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ನಟ್ಟು ಸುರಿನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ದೇಹೆದ ಜಡಪ್ರಕ್ನ ಸೃ ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಮರಣವನ್ನು ಕಾಮನಿಕಾರದ ಒಂದು ಅವಸ್ಥೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಾದಕೆ 
ಆ ವೃತ್ತಾಂತವು ೃಂಗಾರರಸಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕರುಣರಸದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆ 
ಗಾಣುವುದರಿಂದ ಅದು ಶ್ರ ಕೈಂಗಾರರಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವ ಹತ್ತು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಆಗಲಾರಮ್ಮ ಕ್ಸಿ ಶ್ರ 11 ಕೊತ್ತೆಗಾಜುವುದರಿಂದ ಮರಣನ ಸವಿಗಳು 
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೧ಊಛ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ವರ್ಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಇನ್ನೇನು ಸಂಭವಿಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು ಎಂದು ಅಡ ಸುವುದೊಂದು ರೀತಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಬಯೆಸುವುದೊಂದು ರೀತಿ. ಒಬ್ಬನು ಸ ಸತ್ತರೂ ಸ ಹ ಆದಷ ಇನ ಬೇಗನೆ ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಮೂರನೆಯ ರೀತಿ. ಹೀಗೆ ವ ಮೂ ರು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರಣ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಆದು ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾದ ಹತ್ತು ಕಾಮದಡಶೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

“ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಉಳಿದಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಬಳಿಗೆ. 
ದೂತಿಯು ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ ಕೃಶಾಂಗಿಯಾಗಿ ಶೋಚನೀಯಸ್ಥಿ ತಿಯೆg್ತಿರುವ' 
ನಾಯಿಕೆಯು ಶೀಸಾಲಿಕೆ ಎಂಬ ಹೂವು ಅರಳಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹೇ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಮರ್ಥಳಾದಳು, ಈಗಲಾದರೋ ಕೋಳಿಗಳು ಕೂಗು. 
ವುದನ್ನು ಕಳಿ ಮುಂದೆ ಏನಾಗುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ” ಇಲ್ಲಿ 
ಮರಣವೆಂಬುಮು ಸಂಭವಿಸಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ, 

ಮರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೊದಲನೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು ದರ್ಜಿಸಿ ಎರಡನೆಯ. 
ರೀತಿಗೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ ದುಂಬಿಗಳೆಲ್ಲ ಏನೂ ಸೇರಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ರುಂಕಾರಥ್ಥೈನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿಸಲಿ. ಮಲಯಪರ್ವತದ ಶ್ರೀೀಗಂಧೆವೃ ಫೆಗಳ ಕಣೆ 
ಯಿಂದ ಬರುದ ಗಾಳಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸಲಿ. ಮಾನಿನಮರದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮದಿಸಿದ 
ಆಟಿದ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಪಂಚವಸ್ವರವನ್ನು ಹಾಡಲಿ. ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಸನ್ನಿ ವೇಶವಿದ್ದರೂ 
ಉಕ್ಕಿನಂತೆ. ಸಠಿಣವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು ಟಾರ್‌ 
ತಾನೆ ತನ್ನ 8 ಮರಣವನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದಾ ಳೆ. ಮಹಾಶ್ವೆ (ತೆ ಮತ್ತು ಪುಂಡರಿಕ ಇವರ 
ವೃ ತ್ತಾ ಂತದಲ್ಲಿ ಮರಣದ ಮೂರನೆಯ : ಬಗೆಯನ್ನು ಕು! 

ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯೆರು ಬಬ್ಬರನೆಬ್ಬ ಬ ಜ್ರ ಕಣ್ಣಿ ಸ್ಸ ನಿಂದ ನೋಡಿ ಸಂಶೋಷನಡುವುದು, 
ಮನಸ್ಸು ಪರಸ್ಪರನಾಗಿ ಆಸ ಕ್ಲಿಯನ್ನು : 'ಔಹಸುನುಮು, "ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುವುದು ನಿದ್ರೆ ರ ಸುಖವನ್ನು ತಿಯಾ 
ವುದು, ಶರೀರವು ಕೃಶವಾಗುವುದು, ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುವುದು, ಬುದ್ಧಿ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ್ಕ ಮೂರ್ಛೆ, ಮರಣ ಹೀಗೆ ಖಿ ಬಗೆಯ ಕಾಮವಿಕಾರಗಳುಂಟಿಂದು. 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದೌ ವಾಚ್ಯಃ ಶ್ರಿಯಾ ರಾಗಃ ಪುಂಸಃ ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತ ತ್ವದಿಂಗಿತೈಃ 
ಇಂಗಿತಾನ್ಯುಕ್ತಾ ನಿ. ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ಸ ಸಾಗರಿಕಾವತ್ಸ ರಾಜಯೋಃ. ಆದೌ 
ಪುರುಷಾನುರಾಗೇ ಸಂಭವತ ಶೃಪ್ಯೇವಮಧಿಕಂ ಹೃ ದಯಂಗಮಂ ಭತಿ, 
ನೀಲೀ ಕುಸುಂಭಂ ಮಂಜಿಷ್ಠಾ ಗ ಚ ಕ್ರಿಧಾ। 
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ನ ಚಾತಿಶೋಭತೇ ಯನ್ನಾಸ್ಕೆ ತಿ ಪ್ರೇಮ ಮನೋಗತಮ | 
ತಂ ನೀಲೀರಾಗಮಾಖ್ಯಾಂತಿ ಯಥಾ ಶ್ರೀರಾಮಸೀತಯೋಃ ॥ 
ಕುಸುಂಭರಾಗಂ ತಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಯವಶೈತಿ ಚ ಶೋಭತೇ | 
ಮಂಜಿಷ್ಠಾರಾಗಮಾಹುಸ್ತಂ ಯೆನ್ನಾಸೈೈ ತೃತಿಶೋಭತೇ ॥ 
ಅಥ ಮಾನಃ-- ಮಾನಃ ಕೋಪಃ ಸ ತು ದ್ವೇಧಾ ಪ್ರಣಯೇರ್ಷ್ಯಾಸಮದ್ಭ ವಃ! 
ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಣಯಮಾನಃ ಸ್ಯಾತ್ರ್ರನೋದೇ ಸುಮಹೆತ್ಯಸಿ Il 
ಪ್ರೇಮ್ಸಃ ಕುಟಲಗಾಮಿತ್ತಾತ್‌ ಕೋಪೋ ಯಃ ಕಾರಣಂ ವಿನಾ | 
ದ್ವಯೋರಿತಿ ನಾಯಕಸ್ಯ ನಾಯಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಉಭಯೋಶ್ಚ ಪ್ರಣಯ. 
ಮಾರೋ ವರ್ಣನೀಯ, ಉದಾಹರಣಾಮ್‌, ತತ್ರ ನಾಯಕಸ್ಯ ಯಥಾ 
ಅಲೀಕಪ್ರಸುಪ್ತಕ ನಿನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಷ ದೇಹಿ ಸುಭ ಮಹ್ಯಮವಕಾಶಮ್‌ | 
ಗಂಡಪರಿಚುಂಬನಪುಲಕಿತಾಂಗ ನ ಪುನಶ್ಚಿರಯಿಷ್ಯಾನಿ || 
ನಾಯಿಕಾಯಾ ಯಥಾ-- ಕುಮಾರಸಂಭವೇ ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಾವಸರೇ-- 


ಪ್ರಣಯಕುಪಿತಯೋರ್ದ್ವ್ವಯೋರಸ್ಯಲೀಕಸುಪ್ತಯೋರ್ಮಾನವಿಜ್ಞ ಯೋಃ 
ನಿಶ್ಚಲನಿರುದ್ಧ ನಿಶ್ನಾಸದತ್ತಕರ್ಣಯೋಃ ಕೂ ಮಲ್ಲಃ ೧ 
ಅನುನಯಸರ್ಯಂತಾಸಹತ್ತೆ ಕೇ ತ ಸ್ಯ ನ.ವಿಶ್ರಲಂಭಭೇದತಾ ಕಿಂತು ಸಂಭೋಗ. 
ಸಂಚಾರೀರ್ಷ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಭಾವತ್ವಮ್‌. ಯಥಾ-- ಡ್‌ 
ಭ್ರೂಭಂಗೇ ರಚಿತೇಇನಿ ದೃಷ್ಟಿರಧಿಕಂ ಸೋತ್ಯಂ ಮುದ್ವೀಕ್ಷತೇ 
ರುಪಾ ಯಾಮಿ ವಾಚಿ ಸಸ್ಮಿತಮಿದಂ ದಗ್ಗಾನನಂ ಜಾಯತೇ 
ಕಾರ್ಕಶ್ಯಂ ಗಮಿಶೇಸಿ ಜೀತಸಿ ತನೂ ಕೊೋಮಾಂಚಮಾಲಂಬತಶೇ 


ದೃಷ್ಟೇ" ನಿರ್ವಹಣಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ಮಾನಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಜನೇ ॥ 


ಯಥಾ ವಾ--“ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಶಯನೇ ಪರಾಜ್ಮುಖತಯಾ ವೀತೋತ್ತರಂ ತಾಮ್ಯತೋಕ 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ ಹೈದಿ ಸ್ಥ ತೇಃಸ್ಯನುನಯೇ ಸಂಗತ 
ದಂಪತ್ಯೋಃ ಶನಕೈರಪಾಂಗವಲನಾನ್ಮಿಶ್ರೀಭವಚ್ಚೆ ಕ್ಷುಪೋಃ 
ಭಗ್ಗೋ 'ಮಾನಕಲಿಃ ಸಹಾಸರಭಸವ್ಯಾಸಕ್ತ ಕಂಠಗ್ರಹೇ ॥ 
ಪತ್ಯುರನ್ಯಪ್ರಿಯಾಸಂಗೇ ದೃಷ್ಟೀಃಥಾನುಮಿತೇ ಶ್ರುತೇ | 
ಈರ್ಷ್ಯ್ಯಾಮಾನೋ ಭವೇತ್‌ ಪ್ರೀಣಾಂ ತತ್ರ ತ್ವನುಮಿತಿಶ್ರಿಧಾ Il 
ಉತ್ಸ್ಪಪ್ನಾಯಿತಭೋಗಾಂಕಗೋತ್ರಸ್ಟಲನಸಂಭವಾ IW 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟೇ ಯಥಾ ವಿನಯತಿ ಸದ್ಭತೋಃ ದೃಶೋಃ ಪರಾಗಂ | 
ಪ್ರಣಯಿನಿ ಕೌಸುದುಮಾನನಾನಿಲೇನ! 
ತದಹಿತಯುವಪತೇರಭೀಕ್ಸೃಮಕ್ಷೋಃ | 


'ಯಮಖಿ ರೋಷರಜೋಭಿರಾಪುಪೂರೇ ॥ 
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eed 
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ಸಂಭೋಗಚಿಹ್ನ(ನಾನುಮಿತೇ ಯಥಾ--- 
ನವನಖಸದಮಂಗಂ ಗೋಪಯಸ್ಯಂಶುಕೇನ' 
ಸ್ನಗಯ.ಸಿ ಪುನಕೊ ಇಷ್ಟಂ ಪಾಣಿನಾ ದಂತದಷ್ಟಮ | 
ಪ್ರತಿದಿಶಮಪರಸ್ತಿ (ಸೆಂಗಶಂಸಿೀ ವಿಸರ್ಪನ್‌ 
ನ್‌ ಸೆಸರಿಮಲಗಂಡಃ ಕೇನ ಶ ಶಕ್ಯೋ ವರೀತುಮ5 || 
ಎವಮ್ಯ ತ್ರ... ಸಾಮಭೇದೋಂಥ ದಾನಂ ಚ ನತ್ಯುಪೇಕ್ಷೇ ರಸಾಂತರಮ3 | 
ತಥ್ಸಂಗಾಯ ಪತಿಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಷಡುಪಾಯಾಕಿತಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ತತ್ರ ಪ್ರಿಯವಚಃ ಸ ಸಾಮಭೇದಸ್ಮತ್ಸ ಖ್ಯುಪಾರ್ಜನಮ್‌ | 
ಜಾ ಜೇನ ಭೂಷಾದೇಃ ಪಾದಯೋಃ ಪತನಂ ನತಿಃ ॥ 
ಸಾವ ತು ಪರಿಕ್ಷೀಣೇ ಸ್ಯಾದುಪೇಕ್ಸಾ ವಧಿೀರಣಮ। 
ರಭಸತ್ರಾ ಸಹರ್ಷಾಡೇಃ "ಕೋನ ಭ್ರೃಂಶೋ ರಸಾಂತರಮ ॥ 
ಯಥಾ «ನೋ ಚಾಟು ಶ ಶ್ರವಣೇ ಕೃ ತಂ? ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಸಾಮಾದಯಃ 
ಪಂಚ ಸೂಚಿತಾಃ. ರಸಾಂತರಮೂಹ್ಯ ತ 
ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಗೆ ಮೊದಲು ಪ್ರೀತಿ ಹುಟು ುವುಡೆಂಬುದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದಕೆ ನಾಯಿಕೆಗೆ ನ ನಾಯಕನ ಮೇಲೆ ರು ಪ್ರೀತಿ ಹುಟು ವುದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯ ಅನುರಾಗವು ಹುಟು ವುದಾಗಿ 
ಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸುವಶ. ಹಾಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದತೆ ರಾಗವು ಸ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲದು. ಅಭಿ 
ಪಾ ಫ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮುಖಭಾವ ಮೊನಸಲಾವ ರೀ ತಿಗಳು ಎಂತವೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ. 


ವಿಪ್ರಲಂಭದ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಪೂರ್ವರಾಗ ಎಂಬುದು 
ನೀಲೀರಾಗ, ಕುಸುಂಭರಾಗ್ತ ಮಜಿಷ್ಟಾರಾ ಗ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯದಾಗಿದೆ. ಹೊರ 
ಗಿನ ಜನರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ಗೂಢೆನಾಗಿರುವ ಗಾಢಾನುರಾಗವು ಯಾರಿಗೆ ಇರು 
ವುಡೋ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದದ್ದು ಮುತ್ತೆ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ೇ ಅಂತಹ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನೀಲೀ 
ರಾಗನೆಂಡು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ ಇನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ಗ್‌ 

ಎರಡನೆಯದು ಕುಸುಂಭರಾಗೆ. ೬... ೭೫೬. ಇರುವ. ಪ್ರೇಮವು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ನ್ರವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಕಂಡುಬರುತ ತೃದೆಯಾದರೂ ದ ಮನ 
ಸ್ತಾ ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೇಮವು ಜೇಗನೆ ತೊಲಗುನುದು. ಹೀಗೆ ಅವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತೆ 
ವಾದ ಅನುರಾಗವು ತುಸಂಭರಾಗವೆನಿಸುತ್ತ ಜೆ 

ಮೂರನೆಯದು ಮಂಜಿಷ್ಥಾರಾಗ, ಯಾವ ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರ ಪ್ರೀಮಕ್ಕೆ 
'ಎಷ್ಟೇ ಅಡ್ಡಿ ಬುಡರೂ ಅಮಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರೆ ಯಾರ ಪ್ರೇಮವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವು 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುಜೋ ಅಂತಹವರ ಪ್ರೇಮವು 5 ಮಂಜಿಸ್ಕಾ ರ್‌ 


ನ್ಯ 
ದೌ 


ಲ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೩೭ 


ವಿಪ್ರಲಂಭದ ಪ್ರಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾವ ಮಾನವಿಪ್ರಲಂಭದ ಸ್ವರೂಪ 
"ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. . ಮಾನವೆಂದರೆ ಕೋಪೆ. ಅದು ಪ್ರಣಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
"ಕೋಪ, ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಕೋಪ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಣಯ 
ಕೋಪವು ಎಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ.ಪ್ರೀತಿಯು ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರಿಗೆ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹೆ ಅಪರಾಧವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅವ 
ನರಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾದರೆ ಅಮ ಪ್ರಣಯಮಾನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮನೆಂಬುದು ಯಾವಾ 
"ಗಲೂ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಕ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದೇ ಅವರ ಸ್ವಭಾವ. ಇವನ್ನು 
`ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುವೆನೆಂದು ನಟಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಣ ನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಇರುವ ನಾಯಕನೇ, ನಿನ್ನ ಕಪೋಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುತ್ತಿಟ್ಟಾಗ ನಿನಗೆ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕೋಮಾ ಚವುಂಟಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡು. ತಡನಾಯಿತೆಂದು ಕೋಪಿಸಬೇಡ. ಇನ್ನು ತಡಮಾಡದೆ ಬೇಗನೆ 
ಬರುವೆನು” ಇಸು ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಣಖಯಕೋಷನೆನಿಸಿದೆ. 

ನಾಯಕಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರ ಇಯಕೋಪಕ್ಕೆ ಕುಮಾರ 
ಸಂಭವವ ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನನ ಭಾಗವನ್ಲಿ ನೊಃಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆ 
ಯಖ್ಲೂ ನಾಯಿಕೆಗೆ ನಾಯಕನಸ್ಲೂ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಣಯಕೋಪಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ಸೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಇಬ್ಬರೂ ಕೋಪದಿಂದ ಮಲಗಿದಂತೆ ನಟಿಸುವರು. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡು 
ವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಪ್ರಣಯಕೋಷಸನ್ನು ತೋರಿಸಲು ನಿರ್ಮಲರೂ ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಲರೂ 
ಆಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ತಡೆವ ಯಾರು ಮೊಸಲು ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವರೆಂದು ಸಾವಧಾನ 
ಬಿನ ತೈಳುತ್ತಲೂ ಇತುತ ನಾಖುಕನಾಯಿಕೆಖುರಸ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಸಹನೆ ಇದೆಯೋ 
ನೋಡೋಣನೆಂದು ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವರು ” 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಣಯಕೋಷನು ಇಲ್ಲಿ ತೊ;ರಿಬರುವುದು. ಪ್ರಣಯಮಾನವನ್ನು 
ಪಿಪ್ರಲಂಭವ ಒಂದು ಬಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೇ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರಿಗೋ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬರಥ್ಲೋ ಕೋಪವುಂಟಾದಾಗ ಅವರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕೋಪವು ಕೊನೆಗಾಣಷಿ' ಯಾರಿಗೆ ಯಾರಮೇಲೆ ನೋಪವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅವನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ಯಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಶಮನಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶವಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮಾನವಿಪ್ರಲಂಭವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಕೋಪಗೊಂಡ 
'ಪರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸೇರಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಕೋಪನನ್ನು ಬಿಡುವುದಾದರೆ ಅಡೆ 
:ಮಾನವಿಪ್ರಲಂಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದು ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ . ಈಸೆನ್ಯಎಂಬ 
ವ್ಯಭಿಚಾರನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದು ರಸವಾಗಲಾರದು, ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ ಹೀಗಿದೆ. 
ಪ್ರಣಯ ಕೋಪವನ್ನು ಉಪಥೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಖಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಷಂ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನ ಸಣ್ಣು ಉತ್ಪಂಕೆಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದೆ. 
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ಮಾತನಾಡಬಾರದೆಂದು ಬಲಾತ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಾ ಮುಚ್ಚಿದ್ದರೂ ಈ ಮುಖವು. 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿ ನನ್ನಿ ಕ ಕಾಠಿಣ್ಯವು ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದರೂ ೫ ಸಹ ನನ್ನ ಮ್ಸ ಎಲ್ಲಾ ರೋಮಾಂಚಗೊಳ್ಳು ತ ತೃಲಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಣಯಕೋಪವು ಹೇಗೆ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ 
ಫಿಂತೀತು ? ಅಂದರೆ ಇದು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥ.'' ಪ್ರಿಯನು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಪ್ರಣಯಕೋ ನವು ತೊಲಗುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಂಭೋಗರ ಗಾಲಿ ಉದಾಹರಣನೇ ಹೊರತು 
ಮಾನನಿಪ್ರ ಲಂಭಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹ ರಣವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


«« ಒಂದೇ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧೆದಿಂದ ಒಬ್ಬರವೆ ಮುಖವನ್ನು ಒಬ್ಬರು 
ನೋಡದಂತೆ, ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೊ (ತ್ರ ರಗಳ ಬ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಿರುವ ತೆ ನಾಯಿಕೆಯರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಬ್ಬ ಸಾಣೆ ಇರುವ ಜು ಕೋಪದ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ದೂರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಇದ್ದರೆ ರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಗೌರವವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು ರಲು ಮೆಲಗೆ 
ಓರೆಗಣ್ಣಿ ಕಂದ ನೋ ಡುತ್ತಿ ುವದಂಪ ಪತಿಗಳು ನಗುತ. ರಭಸದಿಂದ ಆಲಿಂಗನದಲಿ ರತ 
ರಾದ ಸ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಪ್ರಣಯಕಲಹೆವು ಮುರಿಡು ಹೋಯಿತು.'' ಒಬ್ಬ ರನ್ರೊಬ. 
TEE ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಣಯಕೋಪವ್ರ ತೆ ತೊಲಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದೊ ಸ 
ಮಾನನಿಪ್ರಲಂಭಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಾಗಲಾರದು; ಆದರೆ ಸಂಭೋಗಶ್ಯಂಗಾ 


ಕ ಅ ಲ 
ಮೋಹಕವಾದ ಈಷಣ್ಯ ಎಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಭಾವಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹೆರಣನಾಗಿದೆ. 


gL © 


ತ 
afte 


ಪ್ರ ಸ್ರಣಯಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಈರಾ ಮಾನದ ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸೋಚರನಾದ ಜ್‌ ವಿಷಯವಾದರೆ ಜ್‌ ಬಗೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಪತಿಯು. ಅನ್ಯಾಸಕ್ತ ನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅಥವಾ ಗುರುತುಗಳಿಂದ: 
ಊಹಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ ಕನಿಯಿಂದ ಫೀಳಿದರೂ ಸ ಸಹ ಈರ್ನ್ಸಾಮಾನವು ಮೂರು ಬಗೆ 
p) [vd 
ಯಾಗುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಅನಾಮಿತಿಯಿಂದ ಶೋರುವ ಈಷಾಣ್ಯ ಮಾನವು ಮೂರು ಬಗೆ. 
ಯಾಗಿದೆ, ಕನವರಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಭೋಗಚಿಹ್ನೆಯಿಂದಲೂ ಟ್‌ ಬೇಕೆ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಣಯಕೋಪನನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದು. 


ಪತಿಯು ಅನ್ಯಾಸಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಕನೆಂಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಕೈನಿಂದ ನೋಡುವುದರಿಂದ: 
ಹುಟ್ಟು ವ ಈಷಾಣ್ಯಮಾನವನ್ನು ME ್ಲಾನೆ. ಪ್ರಿಯತಮನು ಸುಂದರಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಳೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪರಾಗವನ್ನು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಡಯಾ ರಲು ಅವಳ ` 
ಹತ್ತಿ: ರಡಿ ಸವತಿಯ” ಕಣ್ಣು ಸು ಗಳೆರಡಕ್ಕೂ Me ಪದ ಪರಾಗವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ. 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ” ಇಲ್ಲಿ ಸತಿಯು ಮೊಪಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾಗಿದು ದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎರಡನೆಯವಳಿಗೆ. ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತೊದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೩೯- 


ಪತಿಯು ಬೇರೋ ಬ್ರ ಳಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸಿದ ಗುರುತು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲು ಅದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿದ ನೆ ಂದು ಊಹಿಸಿ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಇಯಕೋಷನು 
ಹುಟು ವುದಕ್ಕೆ ಸಿ ಉದಾಹರಣನನ್ನು ಕೋಡುತ್ತಾನೆ. “ಬೇರೊಬ್ಬ ಸ್ರಿ ಯಳ ಉಗುರಿ 
ನಿಂದ ಬಡ ಗಾಯಗಳು ನಿನ್ನ ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲು ಅವನ್ನು ಬಟ್ಟೇ ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚು 
ತ್ತಿರುನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೆಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ರುವ 'ತಟಹನ್ನು ಕೃ 
ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚುತಿ ತ್ರಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ ರುವ ಸುಗಂಧವು 
ಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿ ಸಲ್ಲೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತ ಪರಸ್ತ್ರಿ (ಯೊಡನೆ ನೀನು A 
ಸಂಬಂಧೆದ ನ್ನು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚೆ ಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ ಮುಕ 
ವಾದೀತು? ೪ ಇಲ್ಲಿ. ಪತಿಯು ಪರಸಿ ಯೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಭೋಗ ದ ಗುರುತಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ವ್ಯಭಿಚಾರವನ್ನು ಊಹಿಸಿ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ಕೋಪನ್ರ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಪತಿಯ ಕನವರಿಕೆಯಿಂದಲೂ, 
ಪತಿಯು ಹೆಣಸಗಡೆ ಭೋಗಿಸಿದನೆಂಬುವನ್ನು ನೇಳಿದರೂ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ಕೋಪ ಪ್ರ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಕಿ ಉಡಾಹರಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೆ. ಳ್ಳ ? ಬೇಕು. 
ಈ ರೀ (ತಿಯಲ್ಲಿ' ಸಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರಿಗೆ ಹಟ್ಟುವ ಪ "ಪ್ರಣಯಕೋಷವು ಶಮನ 


ವಾಗಲು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜ್‌ ಚಿದ, ದಾನ್ಯ ನೆಮಸ ಸ್ಟಾರ, 
ಔದಾಶೀನ್ಯ. ರಸಾಂತರ (ಬೇರೊ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವಿಕೆ? ಈ ಆರು. 
ಈ 


ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಪತಿಯು ಹ ನ ಪ್ರಣಯಕೊ; ಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು ಪ್ರಯತಿ: 
ಸಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವಂತೆ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಸಾವನ 
ವೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಆವಳ ಸಿಯನ್ನು ಪತಿಯನಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಭದ 
ಗರ ಯಾವುದೋ ನೆಪದಿಂದ ಪ್ರಿಯೆಗೆ ಒಡವೆವಸ್ಕ ಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡು 
ವುದೇ ದಾನವೆನಿಸುವುದು. ಆಕೆಯೆ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೇ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಸಾಮ ಭನ ಉಪಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ತಿಠಸ್ಥ ಸ್ಫರಿಸುವುದು 
ಔದಾಶೀನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ವೇಗ ಭಯ ಅನ ಅನಿಷ್ಟಪ್ರದರ್ಕೆನ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೋಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದೇ ತಾಜ್‌ “ನೋ 
ಚಾಟು'' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ಪ್ರ ಪ ಣಯಕೋಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು ಪತಿಯ 
ಹಿತವಚನವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಐದು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು Ruder. «ನೋ ಜಾಟು 
ಶ್ರ ಶ್ರವಣೇನ ಕೃತಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪತಿಯೆ ಸಾಮೋಪಾಯವೂ "ನ ಚ ವೃ ಶಾಹಾ 


ಸ್ಲೋಂತಿಕೆೇ ವೀಕ್ಷಿತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ ದಾನವೂ, «ಶಾಂತಸ್ತ ಶ್ರಿ ಯಹೇತನೇ 'ದಜಸಖೀ 


ವಾಜೋಪಿ ದೊರಿಕ್ಕ ತಾಳ ಎಂಬುದರಿಂದ ಭೇದವೂ ಕಾಮಃ ವಿನಿಪತ್ಯು' ಎಂಬು - 


ದರಿಂದ ನತಿಯೂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ? ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಸೇಕ್ಲೆಯೊ Res 
ಮಾಲನಿಕಾಗ್ನಿನಿತ್ರದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಸುಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಕೋತಿ 


ಯಿಂದ ಆವ ಸಾ ತಿಳಿಸುತ್ತ ರೇ. ಇರಾವತಿಯ ಪ ಪೃಣಯಕೋನ ನನನ್ನು ಶ ಶಮನ. 
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೫೧೪೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮಾಡುವುದೇ ರಸಾಂತರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ಪ್ರವಾಸಃ- - ಪ್ರವಾಸೋ ಭಿನ್ನದೇಶಿತ್ರಂ ಕಾರ್ಯಚ್ಚಾ ಪಾಚ್ಚ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ । 
ತತ್ರಾಂಗಚೇಲಮಾಲಿನ್ಯಮೇಕವೇಣೀಧರಂ ಶಿರಃ | 
ನಿಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ೨ಸರುದಿತಭೂಮಿಪಾತಾದಿ ಜಾಯತೇ। 
ಕಿಂ ಚ ಅಂಗೇಷ್ಟ ಸೌಷ್ಠ ವಂ ತಾಪಃ ಪಾಂಡುತಾ ಕೃಶತಾ ರುಚಿಃ ॥ 
ಅಧ್ಯ ತಿಃ ಸ್ಯಾಪನಾಲಂಬಸ್ತ ನ್ಮಯೋನ್ಮಾದಮೂರ್ಛನಾಃ | 
ಮೃತಿಶ್ವೀತಿ ಕ್ರಮಾದ್‌ಜೆ (ಯಾ ದಶ ಸ್ಮರದಶಾ ಇಹೆ | 
ಅಸೌಷ್ಟವಂ ಮಲಾಪತ್ತಿ ಸ್ತಾಪಸ್ತು ವಿರಹಜ್ವರಃ | 
ಅರುಚಿರ್ವಸ್ತುನೈ ರಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವತ್ರಾರಾಗಿತಾಂಧೈ ತಿಃ | 
ಅನಾಲಂಬನತಾ ಚಾಪಿ ಶೂನ್ನತಾ ಮನಸಃ ಸ. ತಾ| 
$ ೬೦ 
ತನ್ಮಯಂ ತತ್ರ್ರಕಾಶೋ ಬಿ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರತಸ್ತಥಾ | 
ತೇಷಂ ಸ್ಪಷ್ಟಮ್‌”. ಏಕಡೇಶತೋ ಯಥಾ ಮಮ ತಾತಪಾದಾನಾಮ್‌-- 
ಚಿಂತಾಭಿಃ ಸ್ತಿ ಮಿತಂ;ನುನಃ ಕರತಲೇ ಲೀನಾ ಕಪೊಲಸ್ಸ ಲೀ 
ಪ್ರತ್ರೂ ಷಕ್ಷಣದೇಶಪಾಂಡು ವದನಂ ಶ್ವಾಸ್ಯೆ ಕಖಿನ್ನೊ ($ಥೆರಃ | 
ಅಂಭಟೀಕರಸದ್ಮಿನೀಕಿಸಲಯ್ಯೆ ರ್ನೊೋವ್ಯ ತಿ ತಾಪಃ ಶಮಂ 
ಕೊಟಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಮರ್ಲಭೋಸ್ತಿ ಸಹತೇ ದೀನಾಂ ದಶಾಮಿಾದೃಶೀರ್ಮ ॥ 
ಭಾವೀ ಭವನ್‌ ಭೂತ ಇತಿ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ರ ಕಾರ್ಯಜಃ । 
ಇಡು ಸಕ್ತಾತ್‌ ತೈ ನಿಧ್ಯಮ್‌. ತತ್ರ ಭಾವೀ ಯಥಾ ಮಮ 
ಪಾಂಥ! ದಯಿತೇ ಶೋಕಂ ವ ಥಾಮಾ ಕಥಾಃ 
ಶೋಕಸ್ತೇ ಗಮನೇ ಕುತೋ ಮಮ) ತತೋ ಬಾಸಂ ಕಥಂ ಮುಂಚ! 
ಶೀಘ ಸಂ ನಪ್ರಜಸೀತಿ ಮಾಂ ಗಮಯಿತುಂ ಕಸ್ಮಾನಿಯಂ ತೇ ತರಾ! 
ಭೂಯಾನಸ್ಯ ಸಹ ತ್ವಯಾ ಜಗಮಿಷೋರ್ಜಿ(ವಸ್ಯ ಮೇ ಸಂಭ 1 | 
ಹನನ” ಯಥಾ-- ಪ್ರಸ್ಥಾನ ವಯ್ಯ ಕೃತಂ ಪ್ರಿಯಸಸ್ಥಿರಸ್ಳ ರಜಸ್ರಂ ಗತಂ 
ಧೃತ್ಯಾ ನ ಕ್ಷಣಮಾಸಿತಂ ವ್ಯವಸಿತಂ ಚಿತ್ತೇನ ಗತ ಪರಃ | 
ಯಾತುಂ ನಿಶ್ಶಿ ತಚೇತಸಿ: ಪ್ರಿಯತಮೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಂ ಪ್ರಸಿ ತಾ! 
ಗಂತವ್ಯೇ ಸತಿ ಜೀವಿತ! ಪ್ರಿಯಸುಹೈ ತ: ಸಾರ್ಥಃ ಕಿಮು ತ್ಯಜ್ಯತೇ॥ 
ಭೂತೋ ಯಥಾ " ಚಿಂತಾಭಿಃ ಸಿಮಿತಮ್ಪ? ಇತ್ನಾದಿ ತ 
ಶಾಪಾದ್ಯಥಾ -“ ತಾಂ-ಜಾನೀಥಾಃ * ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂಭ ಸ ದಿವ್ಯಮಾನುಷ 
ತ ಹವ ಜನನಂ 
ನಿರ್ಧಾತೋತ್ಸಾ ತಾದಿಜಃ. ಯಥಾ ವಿಕ್ರ ನೋರ್ವಶ್ಯಾಂ ಉರ್ವಶೀಪುರೂರವಸೋಃ: 
ಅತ್ರ: ಪೂರ್ವರಾಗೋಕ್ತಾನಾಂ ಅಭಿಲಾಷಾದೀನಾಂ ಅತ್ರೋಕ್ತಾನಾಂ ಚ 
ಅಂಗಸೌಷ್ಯ ವಾದೀನಾಮಸಿ ದಶಾನಾಮುಭಯೇಷಾಮಪಿ ಉಭಯತ್ರ ಸಂಭವೇಇನಿ 
'ಚಿರಂತನಪ್ರಸಿದ್ದಾ 3 ನಿನಿಚ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾಡನನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೪೧-. 


ಅಥ ಕರುಣಃ-- ಯೂನೋರೇಕತರಸ್ಮಿನ್‌ ಗತವತಿ ಲೋಕಾಂತರಂ ಪುನರ್ಲಚಜ್ಞೇ |" 
ವಿಮನಾಯತೇ ಯದೈ ಸ್ತದಾ ಭವೇತ್ಯರುಣವಿಪ್ರಲಂಭಾಖ್ಯಃ | 

ಯಥಾ ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂ ಪುಂಡರೀಕಮಹಾಶ್ವೇತಾವೃ ತಾಂತೇ ಪುನರಲಜ್ಯೇ 

ಇಂತರೇಣ ವಾ ಲಬ್ಯೇ ಕರುಣಾಖ್ಯ ಏವ ರಸಃ. 

ಕಿಂ ಚಾತ್ರ ಆಕಾಶಸರಸ ಸೈ ತೀಭಾಷಾನಂತರವೇವ ಶೃಂಗಾರಃ ಸಂಗಮಪ್ರತ್ಕಾ, 
ಶಯಾ ರತೇರುದ್ದ ವಾತ್‌. ಪ ಪ್ರಥವಸ್ತು ಕರುಣ ಏನೇತ್ಯುಭಿಯುಕ್ತಾ ಮನ್ಯಂತೇ, 
ಯಚ್ಚಾತ್ರ : “ ಸಂಗಮಪ್ರ ತ್ಯಾಕಾನಂತರಮುಪಿ ಭವತೋ ವಿಪ ಸ್ರಲಂಭಶ್ಯ ೦ಗಾರಸ್ಯ 
ಪ್ರವಾಸಾಖ್ಯೋ ಭೇದ ಏವ ? ಇತಿ ಕೇಚಿದಾಹುಃ. ತದನ್ಯೇ ಮಂಜೂ ಚೂ 
ಭವಾತ್‌ ತಥ ನ್ನಮನಿ ಮನ್ಯಂತೇ. 

ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿ' ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೋ 
ಅಥನಾ ಘಾನ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೋ 
ಪರಜ ಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವುದೇ ಪ ಪ್ರವಾಸವಿಪ್ರಲಂಭವೆನಿಸುವುದು.“ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ: 
ನಾಯಿಕೆಯರ ಹಸ್ತ ಪಾದ ಮೊದಲಾದ ಅವಯೆವಗಳೂ ಬಟ್ಟಿಯೂ ಕೊಳೆಯಾಗರು: 
ತ್ತವೆ. ಕೂದಲಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ತಲೆ ಒಣಗಿರುತ್ತದೆ, ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಲೂ, ಅಳುತ್ತಲೂ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಇದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಡೆ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದುರಾವಸ್ಥೆ ಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಯವ" 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಸ್ಥ ಸ ತೆಯಿಲದಿರುವಿಕ, ಸಂತಾಪ, ಬಿಳ್ಳ ಗಾಗುವಿಕೆ, ಕೃಶ ಶತೆ, ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ರುಚಿ- 

ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಥ್ಸೈ 'ರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸ ಸತಿ) ಮೂ ್ರಿನ್ಯಸ್ಸಿ ತಿ, ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ "ಎಲ್ಲಿ ಡೆ. 

ಯಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಇಷಾ ರ್ಹವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿ ೫2 ಉನ್ನಾದ, ಮೂರ್ಛೆ, ಮರಣ: 
ಇನು.ಹೆತ್ತು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. 

ದೇಹಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದ ರಿಂದ ಮಣ್ಣು ಹಳದ ಕೊಳೆ ಅಂಟುವುದೇ 
ಅಸೌಷ ವವೆರಿಸುವುದು. ವಿರಹವ್ಯ ಥೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಬಿಸಿಯೇ 'ತಾಪನೆನಿಸು. 
ಪುಮ. ಶರೀರವು ಬೆಳ್ಳ ನನ ಪಾಂಡುತೆ.. ಅದು ಕೃಶವಾಗುವುದಂತೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ. 
ತಿಳಿದೇ ಇಡೆ. 'ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಡಿ SE ಅರುಚಿ: ಯಾವುದರಲ್ಲೂ. 
ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದೇ. ಅಧೆ ತಿ *ಯಾವ-ಆಶ ಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವು ಸ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿಯೇ 
ಅನಾಲಂಬ. ` ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು. ಭಾನಿಸುತ್ತಿರುವುಜಿೀ : `ತನ್ಮಯ. 


ಉನ್ಮಾದಮೂರ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಧೆ ತಿಳಿಸದೆ. ಬ ವಿನ್ನೂ: :ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ" 


ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು: ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾಸ, ಪಾಂಡುತೆ, "ಆನಾ Se ಈ ಮೂರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 


ಹೀಗೆ. ವಿರಹಿಣೀ ಸ್ರಿ ಯೊಬ್ಬಳ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು. ನೋಡಿ ಅವಳ ಸಹಯ ಒಬ್ಬನಿಗೆ: 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.“ ಜ್‌ ಮನ ನಸ್ಸು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸ ಸ ಸ್ತಬ್ಧ ವಾಗಿಜಿ. (ಇದರಿಂದ' ಅನಾಲಂಬಿ. 
2 ತಿಯು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. ಗಂಡಪ್ರಡೆಃಶವು: ಕ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ - ಅಡಗಿಕೊಂಡಿತು.. 
ಮುಖನ್ರ. ಪ್ರಾತಃಕಲದ 1 ಚಂದ್ರನಂತೆ ಳ್ಳ ಗಾಗಿನ (ಇದರಿಂದ ಪಾಂಡುತೆಯನ್ನು_ 
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೧೪೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು.) ಕೆಳತುಟಿಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದಲೇ.. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಬಳಲಿದೆ. 
ಶರೀರದ ಸಂತಾಪನ್ರ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿರುವ ಕಮಲದ ದಳಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. (ಇದರಿಂದ ತಾಪವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು.) ಈಕೆಯ 
-ಇಂತಹ ಶೋಚನೀಯಾವನ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಈಕೆಯೆ ಬಯಕೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
'ನಾಗಿದು. ಜೊರೆಯಡೇ ಇರುವವನು ಯಾರು ಇರಬೇಕು?” ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ . ಕೆಲವು 
'ಕಾಮದತೆಗಳ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಕ್ತಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರವಾ 
`ಸವು (ಭಾವಿ) ಮುಂದೆ ಆಗುವಂತಹದು (ಭರ) ಈಗ ಸಂಭವಿಸುವಂತಹೆದು, (ಭೂತ) 
ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವುದು ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿ 
'ಸುವಂತಹೆ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಹೀಗೆ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿಚ್ಚೆಸುವ ' 
ನಾಯಕನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಕ್ರಾಗಡೆ ಇರುವ ನಾಯಿಕೆಯು ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಪ 
-ದಿಂದ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು.” « ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯ; ನಾವು ಹೊರಡುನೆವು? ಎಂದು 
ಅವನು ಹೇಳಲು ಆಕೆ « ಪಥಿಕನೇ, ಹೊರಡು” ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. (ಇಲ್ಲಿ " ಪಾಂಥ' 
-ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು.) 
"ಎಲೈ ಪ್ರೇಯಸಿ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದುಃಖ ಪಡಬೇಡ, ಬೇಗ ನಾನು ಬರುವೆನು ಎಂದು 
"ಅವನು ಹೇಳುವನು. "ನಾನು ಹೋದರೆ ನಿನಗೆ ದುಃಖ ಏಕೆ ಬಂದೀತು? «ಹಾಗಾದರೆ 
ನೀನು ಏಕೆ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವೆ?? «ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ:ದು 
“ನಾನು ಸಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ಸುರಿಸುವೆನು.' « ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲು ನಿನಗೆ ಏಕೆ ಇಷ್ಟು 
"ಆತುರ ?' ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಡಲಿಚ್ಛಿ ಸುವ ನನಗೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆತುರವಿದೆ. 
"ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೂರಡಿಸಲು ಇಷ್ಟೊಂದು ಆತುರವಿದೆ.' ಇಲ್ಲಿ 
-ನಾಯಿಕೆಯ ವಿರಹವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಮುಂದೆ ಆಗಲಿರುವ ನಾಯಕನ 
“ಪ್ರವಾಸವು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಈಗಿನ ನಿರಹಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಈಗಲೇ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
“ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನು ಪರಸ್ಥ ಶ್ಯ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗಿ ಸಖಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯು 
“ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. « ಪ್ರಿಯತಮನು ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲು 
“ನಾಯಿಕೆಯ ಕೈ ಕಡಗಗಳು ಆಗಲೇ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿದವು. ಬಹು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ 
“ಪ್ರಿಯನು ಹೊರಡುವನೆಂದು ಆಲೋಟಚಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ದೇಹವು ಕೃಶವಾಗಿ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಬಳೆಯು ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳೆನಿಸಿದ ಕಣ್ಣೀರಿನ 
"ಹನಿಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೊರಟುವು. ಮುಂದಿ ನಿರಹ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಮೊದಲೇ 
"ಕಣ್ಣೀರು ಬೀಳತೊಡಗಿದವು. ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಾ ಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಿಯನಿಗಿತ ಮೊದಲೇ ಹೊರತು, ಪ್ರಿಯನಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರ 
“ಬೇಕಾದ್ದು. ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ಅದು ಭಾವಿಸಿತು. ` ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ 
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'ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೧೪೩. 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಟವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣವೇ, `ನೀನು. ಹೋಗುವಾಗ ನಿ 
ಬ ತ್ರರೆನಿಸಿದ. ಕ ಕಂಕಣ ಮೊದಲಾದ ವೆಲ್ಲವನ್ನು ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವೆ. ಜೊತೆ 


ಯವಕೊಡನೆ ಹೊರಟರೆ ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ಆಯಾಸ ಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ." ಇಲ್ಲಿ ವಿರಹವೂ 
ಪ್ರವಾಸವೂ ಒಂದೇ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಲಕ್ಕೆ ಅನ್ಜಯಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. «ಚಿಂತಾಭಿಃ 
ಸ್ತಿಮಶಂ' ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಹವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರವಾಸವು 
ಸಂಭನಿಸಿತ್ತೆಂಬುದ ದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಪದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಸಸ ಕೈ-ತಾಂ ಜಾನೀಥಾಃ? 

ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ ಶಾಪಥಿಂದ ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಶಾಪವನ ಸ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಸಂಭ್ರಮ ರುದಿಂದ ಒದಗುವ ಪ್ರವಾಸವು ಮಿಂಚುಸಡಿರು,ಗುಡುಗು ಮೊಡಲಾಡ ಉಪದ್ರವ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಬರುಮುತಹು ವಿಕ್ರ ನೋರ್ವಶೀಯವಲ್ಲಿ ಉರ್ವಶೀಪುರೂರವ ಇವರಿಗೆ 
ಒದಗುವ ಪ್ರನಾಸವೂ ಇಂತಹದು.; ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವರಾಗವಿಪ್ರ ಲಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಅಭಿಲಾಷೆ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೂ ಪ ಪ್ರ ವಾಸವಿಪ್ರ ಲಂಚಡಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಅಂಗ 
ಸೌಷ್ಟವ ವೆ. ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವಸ್ಥೆ "ಳು ನಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಸ 

ಹಿಂದನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬೀರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಮೂರುಬಗೆಯ  ವಿಪ್ರಲಂಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಕರುಣನಿಪ್ತ ಪ್ರಲಂಜವನ್ನು ಈಗ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯುವಕ ಯುಪತಿ ಹ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಸರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದು ಸೇರುವ ವ ಸಂಭವವಿದ್ದ ರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರು ಡೂ 
"ದಿಂದ ನ ವ್ಯಥೆಸ ಪಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ತ ಕೂಡಿದ ರತಿಯೇ ಸ್ಲಾಯಿ ಎನಿ ಸಿದ್ದ ಕಾರಣ 
'ವಿಪ್ರಲಂಭಶೈಂಗಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ 
“ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದ ಕೆ ಅದು ಕರುಣವಿಪ್ರಲಂಭವೆನಿಸುವುದು. ಕಾಪಂಬರಿಯಲ್ಲಿ. ಪುಂಡರೀಕ 
“ತೆಯರ ವೃ ತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ "ಪುಂಡರೀಕನು 
ಪ ಸತ್ತನು. ಅವನೇ ಮತ್ತೆ ಮಹಾಶ್ಚೀತೆಗೆ ದೊರೆತನು. ಹೀಗೆಕಃ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
"ಮತ್ತೆ ಸಮಾಗಮದ ಆತೆಯಿಲ್ಲದೆಇದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಶರೀರದಿಂದ ಸಮಾಗಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಾದರೂ ಶೋಕವಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವನಾಗುವಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು ಕರುಣರಸೆ 
“ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 

ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಚೀನಾಲಂಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾದಂಬರಿ 
"ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪುಂಡರೀಕ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಇವರ ವೃತ್ತಾ ೦ತದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
'ಮಹಾಷ್ಟೀತೆಯೇ, ನೀನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಡ, ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ ಇವರೊಡನೆ 
:ರಮಾಗಮವಾಗಲಿದೆ ? ಹೀಗೆ ನುಡಿದಮೇಲೆ ಸಮಾಗಮದ ಆತೆಯುಂಟಾದ್ದರಿಂದ 
`ಮಹಾಪ್ಟೀತೆಗೆ ರತಿಯು ಉದ್ಭವಿಸುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ಚ ೈಂಗಾರವೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 
«ದರೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್‌ ಕರುಣರಸವನ್ನೆ « ಒಪ್ಪಬೇತು. 
ಹೀಗೆ ಅನುಭವಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಣಿ ಸಮಾಗಮನಾಗ ಕ ಆತೆ "ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆಯೂ ವಿಪ್ರಲಂಭಶೃಂಗಾರವೇ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ. ಪ್ರವಾಸನಿಪ್ರಲಂಭವನ್ನೇ ಹೇಳ 
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ಬೇಕು”: ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ಪುಂಡರೀಕನಿಗೆ ಮರ: 
ಇವನೇ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಪ್ರವಾಸವಿಪ್ರಲಂಭಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೊಂದುರೀತಿಯೇ 
ಉಂಟೆಂದು ಕೆಲವರು `ಅಭಿಸ್ರಾ ಯನೆಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಅವರು ತಾವೇ ಒಪ್ಪಿರುವ ಕರುಣ 
ವಿಪ್ರ ಲಂಭವನ್ನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ಆಪ್ರಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡು ಮತಗಳಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ: 
ಅಸ್ಪಾರಸ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರ ವಾಸ ಸವಿಪ್ರ ಲಂಭದಲ್ಲಿ ಮರಣದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಪುಂಡರೀಕನ: 
ವೃಕ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ೫ ಅನ್ಯ ಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವರಾಗ, ಮಾನ, ಪ್ರವಾಸ, ಕರುಣ: 
ಸ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಚೀನರು ಒಪ್ಪದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವಕ್ಕಿಂತ: 
ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗವೂ ಅಲ್ಲ ಅನ್ರ “ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಥ ಸಂಥೋಗಃ-- ದರ್ಶನಸ್ಪಶ್ಶನಾದೀನಿ ರಿಷೇವೇತೇ ವಿಲಾಸಿನೌ | 
ಯತ್ರಾನುರಕ್ತಾ ವನ್ಯೋನ್ಯಂ ಸಂಭೋಗೋ$ಯಮದಾಹ್ಯತಃ!1 
ಆದಿಶಬ್ದಾ ದನ್ಯೋನ್ಯಾಧರಪಾನಚುಂಬನಾದಯಃ 
ಯಥಾ 4« ಶೂನ್ಯಂ ಪಾಸಗೃಹೆಂ ಚ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಸಂಖ್ಯಾತುಮಶಕ್ಕತಯಾ ಚುಂಬನಪರಿರಂಭಣಾದಿಬಹುಬೇದಾತ್‌ !' 
ಅಯಮೇಕ ಏನ ಧೀರೈ ಃ ಕಥಿತಃ ಸಂಭೋಗಶ್ಶಂಗಾರಃ || 
ತತ್ರ ಸ್ಯಾದ್ಭ ತುಷಟ್ಟಿಂ ಚಂದ್ರಾ ್ರಿದಿತ್ಯೌ ತಥೋದಯಾಸ್ವ್ತಮಯಃ | 
ಆ ಚ ್‌್‌ ಸ್ರಭಾತಮಧುಪಾನಯಾಮಿನೀಪ್ರ ಭೃ ತಿ 
ಅನುಲೇಷನಭೂಷಾದ್ಯಾ ವಾಚಂ ಶುಚಿ ಮೇಧ್ಯಮನ್ಯ ಚ್ಚ I 
ತಥಾ. ಚ ತ “ ಯತ್‌ ಕಿಂಚಿಲ್ಲೋಕೇ ಶುಚಿ ಮೇಧ್ಯೈಮುಜ್ಞ 3೮೦ ದರ್ಶ 
ನೀಯಂ ವಾ'ತತ್ಸವ ೯೦ ಶೃಂಗಾರೇ ಉಪಯುಜ್ಞತೇ ” ಇತಿಃ. 
ಕಿಂಚ--ಕಥಿತಶ್ಚ ರ ಟ್‌ ಕ್‌ ಪೂರ್ವರಾಗಾದೇಃ ` 
ಯದುಕ್ತ ೦೨೨ ನ್ಟ ವಿನಾ`'ವಿನ ಪ್ರಲಂಭೇನ ಸಂಭೋಗ ಪುಷ್ಟಿ ಮಶ್ನು ತೇ 
11 1 ಘೆಹಾಯಿತೇ ಹಿ ಹಿ ಪಸ್ರಾದೌ ಭೂಯಾನ್ರಾ. ಗೋ "ವಿವರ್ಧತೇ ॥ 
`` ತತ್ರ ಪೂರ್ವರಾಗಾನಂತರರ' ಸಂಭೋಗ ಯ್‌ ಕುಮಾರಸಂಭನೇ ಪಾರ್ವ 
(ಪರವೇ ಶ್ವರಯೋಃ--. 
ನ `-ಪ್ರವಾಸಾನಂತರಂ ಸಂಭೋಗೋಯಥಾ ಮನು ತಾತಪಾದಾನಾನು” 
4 ಕಮ ತೇ ನನು ಸಕ ಕ್ಷ್ಮಲಾಕ್ಷಿ] ಕೃಶಕಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಮದಂಗಂ ದ ಮ್ಮ? ಜು 
i ಏಿತಾದೃತ್‌ ಕೃ ಕಶತಾ ಕುತಃ ತವ ಪುನಃ ಪುಷ್ಪಂ ಶರೀರಂ "ಯತಃ" 
ಹಹ ಸೂ ಬ ೈಥುಲಃ ಬಿ ಸ್ರಿಯೇ; ಪ್ರ ಸ್ರಣಯಿನಿ (ಹೇಹಸ್ಯ ಸಂಮಿಳನಾತ್‌ 
ಇತ್ತ 4 ತಃ ಸುಭ! (ಕಳಾಹಿ-ಮೇ; Ko ಇದಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಕುತಃ ಪೃಚ್ಛಗಿ. 
ಸೌಮ್ಯ ಶ್ರಾಸ್ಯೂಹ್ಯರ್ಮ. 
`` ಪರಸ್ಪ ಸ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ 13 ಜ್ರ ಪುಕುಷರಿ ಯಾವಾಗ ಒಬ್ಬರನ್ನು. ಒಬ್ಬ 'ರು 
ನೋಡುತ್ತಲೂ ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ರತಿಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವರೂ ಆ ಬಗೆಯ ಅನುಭವವು 
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ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವೆನಿಸುವು. ' ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವಂಬ್ಬರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಸುವ ರತಿಯೇ ಸಂಭೋಗಶೈಂಗಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿಪ್ರಲಂಭಕ್ಕಿಂತ ಇದು ಬೇಕರಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಪೂರ್ವರಾಗಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವುವೇಳೆ ದರ್ಶನವಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿ ಭೋಗವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅವಕ್ಳಿಂತ ಬೇಕಿ ಎನಿ 
ಸಿಡಿ. “ಅನುರಕ್ಕೌ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಉದಾಶೀನರಾಗಿರುವ ಪ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ 
ಪರಸ್ವರ ದರ್ಶನನಿದ್ದರೂ ರತಿಯು ವಿಕಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
"ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಂಡು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಅನುರಾಗವಿದ್ದರೂ 
ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಶಬ್ದ ದಿಂದ 
ಅಥೆರಪಾನ, ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. "ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸಗೃಹಂ' ಎಂಬ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಚುಂಬನವೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿದ್ದ ರತಿ ಭಾವವು ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲಿ ಸಂಭೊಗಶೃಂಗಾರವಾಗಿ ಪರಿಣವಿ 
ಸುತ್ತದೆ. | 
ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಚುಂಬನ ಆಲಿಂಗನ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಿರು 
ಪ್ರದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಏಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವನ್ನು 
ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎಂದು ಅನುಭನಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಆರು 
ಖತುಗಳು, ಜಲಕ್ರೀಡೆ, ವನವಿಹಾರ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧುಪಾನ, ರಾತ್ರಿ ಮೊದ 
ಲಾದವು, ಚಂದನ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಲವನ. ಬಟ್ಟಿ ಳು, ಒಡವೆಗಳು ಇವುಗಳ ಅಲಂ 
ಸರಣ ಇನೆಸ್ಲವೂ ಉನ್ಪೀಪಕವೆನಿಸಿನೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕಮಲ ಮೊದಲಾದವನ್ನೂ 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದವೆಲ್ಲವೂ ಶುಚಿಯೂ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು. “ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶುಚಿಯೊ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆಗಿದೆಯೇ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ ” ಹೀಗೆ ಭರತನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ವಿಪ್ರಲಂಭದಲ್ಲಿ « ಪೂರ್ವರಾಗ ' ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವೂ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಹೇಗೆ 
ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದತಿ ಅದೂ ತನಗೆ ಸಮ್ಮತನೆಂದು ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವರಾಗ್ಯ ಮಾನ. ಪ್ರವಾಸ 
ತರುಣವಿಪ್ರಲಂಭ ಇವು ನಾಲ್ಕರ ಅನಂತರವೇ ಸಂಭೋಗವು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ 
ಇದರಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ವಿಪ್ರಲಂಭವಿ 
ಲ್ಲದೆ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವು ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಷಾಯ 
ದಿಂದ ಶುದಿ ಮಾಡಿದರೆಯೇ ಅದರ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವು ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನಿಪ್ರ 
ಲಂಭದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಸುಮಾರ 
ಸಂಭವವ ಎಂಟನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವಕಿ,ಸರಮೇಶ್ವರರ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಪೂರ್ವ 
ರಾಗವೆಂಬ ವಿಪ್ರಲಂಬವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಅನಂತರನೆ! ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
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ಪ್ರವಾಸವಿಪ್ರ ಲಂಭದ ಅನಂತರವಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ ಂಗಾರವು ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಫದಾವರಣ ಹೀಗಿದೆ. ಪರದೆ,ಕದಿಂದ. ಬಂದ ನಾಯಕನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲೂ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ನಾಯಿಕೆಯು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲವ ಸಂಭಾಷಣಮಾಡುವರು. ಸ ಸುಂದರಿ, 
ನಿಕಗೆ ಕ್ಷೇಮವ 1 9» ಎಂದು ನಾಯಕನು. ಕೇಳಲು“ಬಹಳ ಕೃಶವಾಗಿರುವ ಈ ದೇಹವೇ 
ಕ್ಷೇಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂಡು ನಾಯಿಕೆ' ಉತ್ತ ರಿಸುವಳು. “ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕೃಶ 
ತ್ವವು ನಿನಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿತು? ?? “ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಪುಷ್ಪ ಚಾ 1ಸುವುದರು ನನ್ನದು 
ಹೀಗೆ ಕೃ ಶವಾಯಿತು.?' “ನಾನು ಏತರಿಂದ ಸ್ಥೂ ತ? ” ಪ್ರಿ (ತಿಪಾತ್ರ 
ಳಾದವಳ 'ಸಂಮೇಳೆನದಿಂದ ಹಾಗೆ ನೀನು ದಪ್ಪ ನಾಗಿರುವ? ನಿನ್ನ ಪ್ರ ವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ? 
ಚೀರೊಬ್ಗ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನೀನು ಹೀಗೆ ಇರುವೆ”. ಎಲೆ ಕೋಮಾಲಾಂಗಿ 
ಫಿನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀತಿಸುವವರಿಲ್ಲ' «ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನ್ನ 
ಶ್ಲೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಬಿನ ಪ್ರಕ ಜಡಿದೆ? 1ನೀನು ನನ್ನನ್ನೆ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ 
ಧಗೆ ಮವ ಬುಡು ಹ ನಗೆ ಕಿಳಿ ದೇ ಬು ತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟು ತ್ರಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ.' ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸದ ಅನಂತರ ಸಂಭೋಗವನ್ನುತಿಳಿಸಿದೆ. ಮಾನ 
ಮ ಕರುಣ ವಿಪ್ರ ಅನಂತರವೇ ಸಂಭವಿಸುವ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
ಅಥ ಹಾಸಃ- - ವಿಕೃತಾಕಾರವಾಗ್ವೇಷಚೇಷ್ಟಾದೇಃ ಕುಹಕಾಧ್ಭವೇತ್‌ | 
ಹಾಸ್ಯೋ ಹಾಸಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಃ ಶ್ತ ತಃಪ ಜಸತ! I 
ವಿಕೃ ತಾಕಾರವಾಕ್ಟೇಷ್ಟಂ ಯಮಾಲೋಕ್ಯ ಹಸೇಜ್ಹ ನಃ | 
ಜಾ ್ರ್ರಾಲಂಬನಂ ಪಾ ಹುಸ್ತಚ್ಛೀಪೆ ಟ್ಟೋದ್ದಿ (ಪ ಪನಂ ಮತರ || 
ಅನುಭಾವೋಕ್ಷಿಸಂತೋಚವಡನಸ್ಮಸರತಾದಿಕ | 
ನಿದ್ರಾಲಸಾ ವಹಿತ್ಥಾ ದ್ಯಾ ಅತ್ರ ಸ್ಕುರ್ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನಾಂ ಸ ತಹಸಿತ್ತೇ ಮಧ್ಯಾನಾಂ ವಿಹಸಿತಾವಹಸಿತೇ ಚ। 
ಫೀಚಾನಾಮಪಹಸಿತಂ ತಥಾತಿಹಸಿತಂ ಚ ಸಡ್ಫೇದಾಃ ॥ 
ಈಷದ್ದಿ ಕಾಸಿನಯನಂ ಸ್ಥಿತಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಪಂದಿತಾಧೆರಮ್‌ | 
ಕಿಂಚಿಲ್ಲಕ್ಷ್ಯದ್ವಿಜಂ ತತ್ರ ಹಸಿತಂ ಕಥಿತಂ ಬುಧ್ಳೈಃ ॥| 
ಮಧುರಸ್ವ ರಂ ವಿಹಸಿತಂ ಸಾಂಸಶಿರಃಕಂಪಮವಹಸಿತಮ೯'! 
ಅಪಹಸಿರಂ ಸಾಸ್ರಾಕ್ಷಂ ವಿಕ್ಷಿಸ್ತಾಂಗಂ ಚ ಭವತ್ಯ ಕಿಹಸಿತಮ" ॥ 
ಯಥಾ-ಗುರೋರ್ಗಿರಃ ೪ ದಿನಾ ಇನಧೀತ್ಯ ಮ ಣಿ ದಿನತ್ರಯಂ ಚ! 
ಮಮ. ಅಮಾ ಸೆ ಸಮಾಘ್ನಾಯ ಚ ತರ್ಕವಾದಾನ” ನ ಕುಕ್ಕುಟಿಮಿಶ್ರ 
ಪಾದಾಃ॥ ಅಸ್ಯ ನಟಕಮೇಲಕಪ್ರ ಭೃ ಕಸು ಸರಿಸೋಸೋ ದ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ, 
ಅತ್ರ ಚ ಯಸ್ಯ ಹಾಸಃ ನ ಚೇತ್‌ ಕ್ವಾಪಿ ಸ ಸಾ ನೆ ವ ನಿಬಧ್ಯರ್ಶೆ | 
ತಥಾಪ್ಯೇಷ ವಿಭಾವಾದಿಃ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದುನಭಿಭ್ಯಕೇ | 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೪೭ 


ಅಭೇಡೆನ ನಿಭಾನಾದಿಃ ಸ ಸಾಧಾರಣ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರ ಪ್ರತೀಯತೇ |. 
ಸಾಮಾಜಿಕ್ಸೆಸ್ತಕೊಃ ಹ ಹಾಸ್ಯರಸ ಯನ್ನ ಯತೆ Il 
ಏಪಮನ್ಯೇಷ್ಟ ಪಿ ರಸೇಷು ಬೋದ್ಧವ್ಯ ವ್ಯಮ 
ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಸಸ್ಥಿ ತಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಆಕಾರ, ಬು ವೇಶ, ಚೇಷ್ಟೆ 
ಗುರುತು ಇಂತಹವುಳಿಂದ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಜನರಿಂದ ಹಾಸ ಸ್ಯರಸವು ಹೊಡ 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಹಾಸವೆಂಬ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವದಿಂದ ಇದು ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ 
ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೇತವರ್ಣನಿದ್ದು ಈಶ್ವರನ ಅಂತರಂಗ 
ಭಕ್ತರೆಫಿಸಿದೆ ಪ್ರಮಥಕೇ ಇವಕ್ಕೆ ಅಧಿಷೇವತೆಗಳೆನಿಸಿರುವರು. ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಆಕಾರ 
ವಿದ್ದು ಮಾತು ಮತ್ತು ಜೇಫ್ಟ ಇವೂ ಸಹ ಸಹೆಜಸ್ಥಿ ತಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ಅಂತವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ನಗುವರು. ಇಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೇ ಹಾಸ್ಯ ರಸಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನ 
ವಿಭಾವವೂ, ಅವನ ಚೇಷ್ಟೆ ಯೇ ಉದ್ದಿ ಪನವಿಭಾವವೂ ಆಗಿರ, 4 ಹ ಗಳನ್ನು 
ಮುಚು ವುದು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಇನೆಲ್ಲವೂ 
ಇನ್ಲಿ ಅನುಭಾವಗಳು. ನಿಪ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ, ತನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಶ್ರಮ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಸ್ಯರಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿನಿಸಿದೆ. 
ಪ ಪ್ರಕೃತಿಭೇದದಿಂದ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಭೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತಾ ನೆ. 
ಉತ್ತಮಪ್ರಕ್ಳತ ಯವರಿಗೆ ಸ್ಮಿತ ಹಸಿತ ಎರಡೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. 'ಇವಿಷ್ಟ ಸನ್ನು. ಮಾರಿ 
ನಗುವುದು ಅವರ ಘನತೆಗೆ ಕುಂದುಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವ ನರಿಗೆ 


ವಿಹಸಿತ ಅವಹಸಿತ ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಹ ಹಾಸ್ಯಗಳು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ನೀಚರಿಗೆ 
'ಅಪಹಸಿತ ಮತ್ತು ಅತಿಹಸಿತ ಇವು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರುಬಗೆಗಳಿವೆ. 


ಸ್ವಲ್ಪವೇ ನಗುತ್ತಲೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುವುದು ಸ್ಮಿತ ಎನಿಸುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತುಟಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಅಲುಗಿಸುವುದೂ ಸ್ಮಿತವೇ. ಹಲ್ಲುಗಳು ಕೊಂಚವೇ 
ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ನಗುವುದು ಹೆಸಿತನೆನಿಸುವುದು. ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ನಗುವುದು ವಿಹೆಸಿತನೆನಿಸುವುದು. ಹೆಗಲು ತಲೆಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತ ನಗುವುದು 
ಅವಹಸಿತವೆನಿಸುವುದು. ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದು ಅಪಹಸಿತ 
ಮ ಜದ ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತ. ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದು ಅತಿಹಸಿತ 
ವೆನಿಸುವುದು. 

“ ಈ ಕುಕ್ಕು ಟಮಿಶ್ರ ರು ಗುರುವಿನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಪೂರ್ವಮಿಮಾಂಸಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ವದನ ಗತಕಾಲ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡಿ ಉತ್ತ ರಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ವ 
ಮ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಓದಿ ನತ್ಯನ್ಯಾಯಮೊಡಲಾದ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾ ಸಂಗ 
'ಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಪ ಪ್ರಧಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯರ ಸ ಸ್ಪಾ ನನನ್ನು 
ಸೊಡಬೇಕು ” ಎಂಬುದು ಹೇಳುವನ ಸನ ಆಶಯ. ಈ ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನು ನಟಕ ಮೇಲಕ 
ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. «ಗುಕೋರ್ಗಿರಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
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ಆಲಂಬನನನೆನಿಸಿದ ವಕ್ತ ಪಿಗೆ ಅವನ ಚೇಪ್ಟೆಗಳೇ ಉದ್ದಿ ಪನವೆನಿಸಿ ಅವನ ಅಕ್ಷಿ 
ಸಂಕೋಚವೇ ಮೊದಲಾದವು ಆನುಭಾವವೆನಿಸಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯರಸವು ಹೇಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಸ್ಯರಸವು 
ಏಕಾಸನಾಗುವುದಾದರೂ ಅದು ಅವನಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅದು ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ತೋರಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ಅನುಭವಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತ ಡೆ, ಸಾಮಾಜಿಕರು ವಿಭಾವಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಮಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ಈ ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆ ರಸಗಳಲ್ಲೂ 
ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಅಥ ಕರುಣಃ--- ಇಷ್ಟನಾಶಾದನಿಷ್ಟಾಪೆ  ಕರುಣಾಖ್ಯೋ ರಸೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಧೀಕೈಃ ಕಪೋತವರ್ಣೋ£€ಯಂ ಕಥಿತೋ ಯಮದೈವತಃ || 
ಶೋಕೋತ್ರ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೋ ಚ್ಕಮಾಲಂಬನಂ ಮತರ್ಮ | 
ತಸ್ಯ ದಾಹಾದಿಕಾವಸ್ಥ್ಯಾ ಭವೇದುದ್ದಿ (ಸನಂ ಪುನಃ ॥ 
ಅನುಭಾವಾ ದೈವನಿಂದಾಭೂಪಾತಕ್ರಂದಿತಾದಯಃ | 
ವೈವರ್ಣ್ಯೊಚ್ಛಾ ಎಸನಿಶ್ವಾಸಸ್ತಂಭಪ್ರಲಸನಾನಿ wl 
ನಿರ್ವೇದಮೋಹಾಪಸ್ಮಾರವ್ಯಾಧಿಗ್ಲಾ ನಿಸ್ಮ್ರ ತಿಶ್ರಮಾಃ | 
ವಿಷಾದಜಡತೋನ್ಮಾದಚಿಂತಾದ್ಯಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ Il 
ಶೋಚ್ಯಂ ವಿನಷ್ಟಬಂಧುಪ್ರಭ್ಯ ತಿ. ಯಥಾ ಮದು ರಾಘಫೆವನಿಲಾಸೇ-- 
ವಿಪಿನೇ ಕ್ವ ಜಟಾನಿಬಂಥನಂ ತವ ಚೇದಂ ಕ್ವ ಮನೊ(ಹರಂ ವಪುಃ | 
ಅನಯೋರ್ಫಟಿನಾ ನಿಧೇಃ ಸ್ಫುಟಂ ನನು ಖಕ್ಗೆ (ನ'ಶಿರೀಷಕರ್ತನವಮಃ್‌॥ 
ಅತ್ರ ಹಿ ರಾಮವನವಾಸಜನಿತಶೊ;ಕಾರ್ತಸ್ಯ ಹಶರಥಸ್ಯ ದೈವಥಿಂದಾ 
ಏನಂ ಬಂಧುವಿಯೋಗನಿಭವನಾಶಾದಾವಸಿ ಉದಾಹಾರ್ಯಮ್‌. 
ಪರಿಷೋಷಸ್ತು ಮಹಾಭಾರತೇ ಪ್ರಿ (ಪರ್ವಣಿ. ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ 
ಅಥ ಕರುಣವಿಪ್ರಲಂಭಾದ್ದೇಷಮಾಹ- 
ಶೋಕಸ್ಥಾ ಯಿತಯಾ ಭಿನ್ನೋ ವಿಪ್ರಲಂಭಾದಯಂ ರಸಃ | 
ವಿಪ್ರಲಂಭೇ ರತಿಃ ಸ್ಥಾಯೀ ಪುನಃ ಸಂಭೋಗಹೇತುಕಃ | 
ಪುತ್ರ, ಧನ ಮೊದಲಾದ ಇಸ್ಟವಸ್ತು ಗಳ ನಾಶದಿಂದಲೂ, ಅನಿಷ್ಟವಸ್ತು ಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಕರುಣನೇೇಬ ರಸವು ನಮಗೆ ಅಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಯೊ ಗ್ಯ 
ವಾಗುಪುದೆಂದು ಅನುಭಾವಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಪೋತದ ಬಣ್ಣ ಅಂದರೆ, 
ಮಲಿನವರ್ಣವಿದ್ದು ಯಮನೇ ಆಧಿಷೇಪತೆ ಎನಿಸಿರುವನು. ಯಮನಿಂದಲೇ ಶೋಕವು 
ಹುಟ್ಟುವುನರಿಂದ ' ಅಪನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿದೇವತೆ. ಈ ಶೋಕವೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೪೯ 


ಬಂಧುಗಳು ನಷ್ಟ ವಾಗಿ ಶೋಚನೀಯೆಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಅವಲಂಬನ, 
ಅವನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ತೊಲಗುವುದೇ ಉದ್ದೀಪನ. ಅವನು ಅದೃಷ್ಟ ವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವುದು, ಅಳುವುದು; ನೆಲದಮೇಲೆ 'ಬೀಳುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಜ ನಗಳು 
'ಮಖದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ಉಚ್ಛಾ ಟಸು ಸಂಭ, ಪ ಪ್ರಲಾಪ, ನಿರ್ಮೇದ್ಯ 
ಮೋಹ, ಡಸ ವ್ಯಾಧಿ, ಗ್ಲಾನಿ, ಸ್ಮ ವೆ ಶ್ರಮ, ವಿಷಾದ, “ಗ ಉನ್ಮಾದ, 
ಚಿಂತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೃ ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳೆನಿಸಿವೆ. ರಾಘಪನಿಲಾಸದಿಂದ ಆಲಂಬನವಿಭಾ 
ವವನ್ನು ತಿಳಿಸ ಸಾನೆ, ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು. ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ದಶರಥನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಸಿಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವ 
ವ್ರತನೆಲ್ಲಿ ? ನಿನ್ನ ಈ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪನ್ನ? ಇವೆರಡನ್ನು ವಿಧಿಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿರುವುದು ಖಡ್ಗ ದಿಂದ ಮೃದುವಾದ ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಂತಾಯಿತು.? 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನ ವನವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗುವ ದಶರಥನು 
ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನೇ ಆಲಂಬನವಿಭಾವ, ಅವನು ಅರ 
ಕ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಉದ್ದೀಪನವಿಭಾವ. ಇದು ಅರ್ಥದಿಂದ ಸಹೆಜನಾ 
ಗಿಯೇ ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿಲ್ಲ ಶೋಕವೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ, 
ದೈವನಿಂದಿಯೇ ಅನುಭಾವ, ಗ್ಲಾನಿ ವಿಷಾದ ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. 
ಇವೂ ಸಹೆ ಅರ್ಥದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಂಧುನಿಯೋಗ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ನಾಶ, ಅನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯುಪುದು. ಅದರ ಪೂರ್ಣವಿಕಾಸಸ್ಥಿ ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರ್ರೀಪರ್ವದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಇದು ಕರುಣವಿಪ ನ್ರಲಂಭ 
ಶೃ ಹನ ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶೋಕವು ಸ್ಥಾ ಯಿಮಾದ್ದ 
ರಂಡೆ ಇದು ನಿಪ ಸ್ರ ಲಂಭಕ್ಕಿಂಕ ಬೇರೆ ಎಂಬದು 7 ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ವಿಪ ್ರಲಂಭದಲ್ಲಾ 
ದರೋ ಗ ಸ್ಕಾ ಯಿ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಕವಿರುವುದೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಶೋಕವು ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆಯೇ ಹೋರತು ಅದು ಸ್ಲಾಯಿ ಎನಿಸಲರ್ಹ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ರತಿಯೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವಾಗಿದ್ದು ಶೋಕವು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು 
ಕೇವಲ ಸಾಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಶೋಕವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ್ದರಿಂದ 
ಸ್ಕಾ ಯಿಭಾವವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ರೌದ್ರಃ- -ರೌದ್ರಃ ಕ್ರೋಧೆಸ್ಸಾ ಯಿಭಾವಃ ರಕ್ತೊ € ರುದಾ ್ರಾಧಿದ್ಧೈ ವತಃ | 
ಆಲಂಬನಮರಿಸ್ತ ತ್ರ ತಜ್ಞೆ ಸ್ಟ್ರೀಷ್ಟೋದಿ ೇಪನಂ ಮತರ Il 
ಮುಷ್ಟತ್ರಹಾಂಸತನಂಸ್ಥತಚ್ಛೇದಾನದಾಕಸಕಿ ನ! 
ಸಂಗ್ರಾಪುಸಂಭ್ರಃ ನೈಮಾದ್ಯ $ರಸ್ರೋದ್ದಿ (ಪ್ಲಿರ್ಭವೇತ್‌ ಪ್ರೌಢಾ ॥ 
ಭೂ ್ರವಿಭಂಗೋ ಷ ಸ ನಿರ್ದಂಶಬಾಹುಸ್ಸೊ (ಟಿನತರ್ಜನಾಃ | 
ಅಕ್ಕಾರದಾನಕಥನನಾಯುಸೋತ್‌ಕ್ಷೇಪಣಾನ ul 
ಅನುಭಾವಾಸ್ತಥಾಕ್ಷೇಸ ಸಕ್ರೂರಃ ಸಂದರ್ಶನಾದಯಃ | 
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ಉಗ್ರತಾವೇಗರೋಮಾಂಚಸ್ವೇದವೇಪಥನೋ ಮದಃ | 

ಮೋಹಾಮರ್ಸಾದಯಶ್ಚಾತ್ರ ಭಾವಾಃ ಸ್ಯುರ್ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ ! 
ಕೃತಮನುಮತಂ ದೃಷ್ಟಂ ವಾ ಯೆರಿದಂ ಗುರುಪಾತಕಂ | 
ಮನುಜಪಶುಭಿರ್ನಿರ್ಮರ್ಯದೈರ್ಭವದ್ಭಿರುದಾಯಥೆ J || 
ನರಕರಿಪುಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೇಷಾಂ ನ ಭೀಮಕಿರೀಟನಾಂ | 
ಅಯಮಹನಸೃಜಕ್ಕಿ (ದೋಮಾಂಸಃ ಕರೋಮಿ ದಿಶಾಂ ಬಲಿಮ್‌ ॥ 

ಅಸ್ಯ ಯುದ್ಧ ವೀರಾದ್ಭ್ರೇದಮಾಹ.... 
ರಕ್ತಾ ನ್‌ ಚಾತ್ರ ಭೇದಿನೀ ಮ 


ವನ್ನು ಶೀಸುತ್ತಾನೆ. ರೌದ್ರ ಗ ಕ್ರೊ ೇೀಧವೇ ಸ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ. ನ ರಜೋ 
ಗುಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ, ರಹೋಗುಣವನ್ನು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ರೌದ್ರರಸ ಸವನ್ನು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದ್ದೆ ೦ದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ರುದ್ರ ನೇ ಈ ರಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾ ನ ನೇವ. ಶತ್ರುವೆ ವೇ ಈ ರಸಕ್ತೆ ಆಲಂಬನ- 
ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಾಟಿ ಮತ್ತು ಆಕ್ರಮಿಸುವುದು, ಆವನಿಗೆ ವಿರುದ್ದವಾನ್ದನ್ನು 
ಸರಾಗ ಅವನ ಸೆ ನ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದು, ಶೂಲದಿಂದ ಇರಿಯುವುದು 
ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಯುದ ಕೆ ಕ್ರ ಆತುರದಿಂದ ಹೊರಡುವುದು, ಶತ್ರು ಗಳ ಶಿಬರವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು ನಮ ರೌದ್ರರಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಉದಿ ಸ ಪನವುಂಟಾಗು ವ್ರದು 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟು ಹಾಕುವುದು, ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚು ವುದು, ತೋಟಗಳನ್ನು ಆಳ್ಳಾಡಿಸು 
ವುದ, ಮಾತಿನಿಂಡ ಬೆದರಿಸುವುದು, ತಾನು "ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿ 
ಸುವುದು, ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವುದು ಹಾಗೆಯೇ ಮ ನಿನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವುದು, ಕ್ರೂ ರವಾಗಿ ಸುತ್ತು. ತನ್ನೆ ಸು ನಿಕರನ್ನು ಉತ್ತೆ €ಜನಗೊಳಿಸುವುದು 
ಇನೆಲ್ಲವೂ ನಗಳು: ಉಗ್ರತೆ, ಚ್‌ ರಾಜ ಸ್ಟೇದ, ನಡುಕ, 
ಮದ, ಮೋಹ ಅಮರ್ಷ ಇವೆಲ್ಲವೂ $ ನ 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಜೊ ್ರೋಣನನ್ನು ಧೈಷ್ಯದ್ಯುವ ಿಮ್ನನು ನೊಂದನೆದು ಕೇಳಿ 

ದುರ್ಯೋದನನೆದುರಿಗೆ ಅಶಾ ತ್ಕಾ ಮನ ಮನು, ಹೀಗಗ ಹೇಳುವನು. “ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಪಶುವ ಆತ್ಮಗೌರವವಿಲ್ಲದೆ ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿದ್ದು ನ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ "ಎನಿಸಿದ ಈ ಮೆಹಾಪಾನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುವಿರಿ. ಧೃ ಷ ದ್ಯುಮ್ನನ 
ಮಾಡಿದ ನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿರುವಿರಿ. ಅದಕ್ಕೆ. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕ ಷ್ಣ ಭೀಮ 
ಅರ್ಜುನರೊಡನೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ. ರ.ರಕ್ತ ಮಾಂಸ, ವೆ ಮೇದಸ್ಸು. ವ್‌ ನ್‌ ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು. ಕೊಡುನೆನು1 9 ಇಲ್ಲಿದೆ ಸ್ಯದ್ಯುಮ್ಮ 
ಮೊದಲಾದವರು ಆಲ್ಲಂಬನವಿಭಾನರು, ಅನನು ಮಾಡಿದ ನಿತ್ಯ ಹತ್ಯ ಮೊದಲಾದವು 
ಉದಿ ) (ಪನನಿಭಾನಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಬೆದರಿಸುವುಜೀ ೫ ಉಗ್ರತೆ 
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ಆವೇಗ ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗುವ ರೌದ್ರ, 
ರಸವು ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗುವುದು. 
ಯುದ ್ಸ ವೀರರಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ರೌದ ನೈರಸವು ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯುದ್ಧ ವೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಶತ್ರುವೇ ಆಭಂಬನವಿಭಾವವೆಫಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಎರಡೂ ಒಂದೇ 
ಬಗೆ ಎನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆನಕ್ಕೈ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ರೌದ್ರರಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಎನಿಸಿದ ಕ್ರೋತತ್ರ ಶತ್ರುವಿನ ಮುಖವನ್ನೂ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಕೆಂಪಗೆಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯುದ್ದ ವೀರರಸದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾ ಹವಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಯುದ್ಧ ವೀರರಸವು ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರೋಥವು, 
ಹುಟ್ಟುವುದಾದರೆ ಆಗ ಅದು ರೌದ್ರರಸವೇ ಆಗಿ ಪರಿಣನಿ ನಿಸುವುದು. 
ಅಥ ವೀರಃ ಉತ್ತ ಮಪ್ರ ಕೃ J ಉತ್ಸಾಹೆಸ್ಟಾ ಯಿಭಾವಕಃ | 
ಮಹೇಂಂಿದ್ರ ಸಿ ವತೋ CRE ಸಮ ನಿದಾಹೃತಃ || 
Sn ವಿಜೇತವ್ಯಾದಯೋ ಮತಾಃ | 
ವಿಜ ಶಮ್ಟಯ ಷ್ಟ ದ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯೋದ್ವಿ ೇೀಪನರೂಸಿಣಃ ॥ 
ಅನುಭಾವಾಸ್ತು ತತ್ರ ಸ್ಯುಃ ಸಹಾಯಾನ್ವೇಷಣಾದಯಃ | 
ಸಂಚಾರಿಣಸ್ತು ಫೈತಿಮಠಿಗರ್ನಸ್ಮೆ ತಿತರ್ಕರೋಮಾಂಜಾಃ॥ 
ಸ ಚ ದಾನಧರ್ಮಯುದ್ದೆ ಫರ್ನಯಯಾ ಚೆ ಸಮನ್ವಿತಶ್ಚತುರ್ಥಾ ಸ್ಯಾತ್‌! 
ಸ ಚ ನೀರೋ ದಾನನೀಕೋ ಧರ್ಮವೀರೋ ದಯಾವೀರೋ ಯುದ್ದನೀ ರ (ತಿ 


ಚತುರ್ವಿಧಃ. ತತ್ರ ದಾನವೀರೋ ಯಥಾ ಪರುಶುರಾಮಃ ತ ಸಪ ಸ್ರ ಸಮುದ್ರ 
ಮುದ್ರಿ ತವ ಸುಹೀನಿವ್ಯಾ ೯ಜದಾನಾವಧಿಃ ” ಇತಿ. ಅತ್ರ ಪರುಶುರಾ ಇಮೆಸ್ಯ ತ್ಯಾಗೇ 
ಬು ಹಃ ಸ್ಟಾ ಭಾವಃ ಸಂಪೃದ ಸ್ರ ದಾನಭೂತ್ರೈ 8 ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈ ರಾಲಂಬನನಿಭಿ ನಾವೈಃ 
ಸತಾ 2 ಥ್ರವಸಾಯಾದಿಭಿಶ್ಟೋದೀ ಪನನಿಭಾವೈರ್ನಿಭಾನಿತಃ ಸರ್ವಸ್ವ ತ್ಯಾ ಗಾದಿಭಿ: 
ರನುಭಾವೈರನುಭಾನಿತೆ  ಹೆರ್ನಧ ಎತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸಂಚಾರಿಭಿಃ ಪುಸ್ಟಿಂ ಕೀತೋ 
ದಾನವೀರತಾಂ ಭಜತೇ. : ಧರ್ಮವೀರೋ ಯಥಾ ಯುನಿಸ್ಠಿ Be 
ರಾಜ್ಯಂ ಚ ವಸು ದೇಹಶ್ಚ ಭಾರ್ಯಾಭ್ರಾತ್ಮ ೈಸುತಾಶ್ಚ ಯೇ 1 
ಯಚ್ಚ ಲೋಕೇ ಮಮಾಹೆತ್ತ ೦ ತದ್ಧರ್ಮಾಯ ಸದೋದ್ಯತಮ್‌ ॥ 
"ಯುದ್ಧ ವೀರೋ ಯಥಾ ಶ್ರಿ ರಾಮಚಂದ್ರ * 8 
ಭೋ. ಲಂಕೇಶ್ವರ |! ದೀಯತಾಂ] ಸ್ವಯಂ ಯಾಚತೇ 
| ್ಸ ಕೋಂಯಂ ತೇ ಮತಿವಿಭ್ರಮಃ ಸ್ಮ ಸ್ಪರ ನಯ. ನಾದ್ಯಾಪಿ 1 ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕೃ ತನ 
ಸೆ ವಂ ಜೀತ್‌ ಖರದೂಸಣತ್ರಿ $ರೆಸಾಂ ಕಂಠಾಸ್ಕಜಾ ॥ ಪಂಕಿಲಃ 
ಪತ್ರ್ರೀ ನೈ ಷಸ ಸಹಿಷ್ಯತೇ ₹ ಧನುರ್ಜ್ಯಾಬಂಧಬಂಧೂಕೃ: ತಃ 1 
ಹ ನ ದಯಾನೀಕೋ ಯಥಾ ಜೀಮೂತನಾಹೆನಃ. 
ಶಿಗ್ರಾಮುಖ್ಛಃ ಸ್ಕಂದತ ಏವ ರಕ್ತಮದ್ಯಾನಿ ಜೀಹೇ ಮಮ ಮಾಂಸಮ 
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ಹಿ 


೧೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


 ತೃಶ್ತಿಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತವಾಸಿ ತಾವತ್‌ ಕಿಂ ಭಕ್ಷಣಾತ್ರ್ವಂ ವಿರತೋ ಗರುತ್ಮನ್‌! 
ಏಷ್ವಪಿ ನಿಭಾವಾದಯಃ ಪೊರ್ವೊೋ(ದಾಹೆರಣವದೂಹ್ಯಾಃ, ' 
ಬೇಕೆ ಎಲ್ಲಾರಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೀರರಸದ ಸ್ವ ಭಾವವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆನಿಸಿಜಿ. 
ಉತ್ತ ಸ್ಟಜನರಲ್ಲಿಿವ ಉತ್ಸಾಹನೇ ಇದರ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವೆನಿಸಿದೆ. ವೀರರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಇದಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಡೆಃವತೆ ಎನಿಸಿರುವನು. ಮಹೇಂದ್ರ 
ಸಿಗೆ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ ವಿರುವುದರಿಂವ ವೀರರಸವೂ ಅಡೇವರ್ಣವೆನಿಸಿದೆ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
'ಜಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಶತ್ರು, ದಯೆಗೆ ಅರ್ಹೆನಾದನನು, ದಾನಧೆರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಸೆನಿಸಿದನರು ಇದಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನರೆನಿಸಿರುವರು. ಯುದ್ಧ ವೀರದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಶತ್ರುವೂ ದಾನನೀರವಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವವನೂ, ಧೆರ್ಮವೀರದಲ್ಲಿ 
ದರ್ಮವೂ, ದಯಾನೀರದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನರಳುವನನೂ ಆಲಂಬನನಿಭಾವರೆನಿಸಿರು 
ವರು. ಇವರೆಬ್ಲರೂ ಮಾಡುವ ಚೇಷ್ಟೆಗಳೇ ಉದ್ದಿ (ಪನವಿಭಾವವೆನಿಸಿರುವುವು. ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು, ಭೇದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು, ತ್ಯಾಗ, ಧನಸಂಗ್ರಹೆ, 
ಯಾಗವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು, ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವು ಅನು 
ಭಾವಗಳು. ಥ್ಲೈತಿ, ಮತ್ತಿ ಗರ್ವ, ಸ್ಮೃತಿ, ತರ್ಕ, ರೋಮಾಂಚ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಭಾವಗಳು. ಇವುಗಳಿಂದ ಪುಸ್ಟಿಹೊಂದಿದ ವೀರರಸವು ದಾನನೀರ, ಧರ್ಮವೀರ, 
ಯುದ್ದ ವೀರ ದಯಾವೀರ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಾನೆ 
ವೀರನೆನಿಸಿದ ಪರಶುರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ ಮಹಾವೀರಚರಿತನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
“ ಇವನು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಮಗನು. ಮಹಾಜೇವನೇ ಇವನಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯನು. ಅವನ 
ವೀರ್ಯವೆಂತಹೆಡೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತಿಠಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ 
'ಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ರಿಂದಲೇ ಇನನ ವೀರ್ಯ ಎಂತಹೆ 
ಜೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವ ದಾನಕ್ಕೆ 
ಳು ಸಮುದ್ರ ಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಿದ ಭೂಮಿಯೇ ಅವಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಪಸ್ತಿಯೂ 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಪೂಜ್ಯ ಸರಶುರಾಮನಿಗೆ ಯಾವುದು ತಾನೆ ಅಸಾಧ್ಯೆವೆನಿಸೀತು! 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೇ 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. ಆ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಆಲಂಬನರು. ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ದಾನದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಉದ್ದಿ ಪನವಿಭಾವವೆನಿಸಿದೆ. ಅವನು 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದ್ದೀ ಈ ರಸನನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ಅನುಭವಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಹರ್ಷ, ಥ್ಲೈರ್ಯ ಮೂದಲಾದವು ವ್ಯಭಿ 
'ಚಾರಿಭಾವಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಸಾಹವು ಪುಸ್ಟಿಹೊಂದಿ ದಾನನೀರರಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಧರ್ಮವೀರನೆಸಿಸಿದ ಯನಿಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. "ರಾಜ್ಯ, ಹಣ, ಶರೀರ, 
ಹೆಂಡತಿ, ತಮ್ಮಂದಿರು, ಮಕ್ಕಳು ಇವಿನ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸೇರಿದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತು ವೂ ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಮುಡಪ್ಪಾಗಿಟ್ಟಿಡೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಯುದಿಸ್ಥಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೫೩. 


ಪನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ, ಧರ್ಮವೇ ಆಲಂಬನನಿಭಾವ. ಈ 
ಧರ್ಮವು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ದೊರಕೆಸುವುಡೆಂದು, ತಿಳಿಸುವ ಶ ಶ್ರು ತಿಯೇ ಉದಿ ಿ (ಪನವಿಭಾವ. 
"ಇಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಅನುಭಾವ. ಹರ್ಷ ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಭಾವಗಳು. 
ಇನೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸಾಮಾಜಿಕರ ನಿರ್ಮಲಸ್ಥ ಕೈದಯದಲ್ಲಿ 
:ಧರ್ಮವೀರರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತ ವೆ. 

ಯುದ್ಧ ವೀರನೆನಿಸಿನ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ರಾಮನು ರಾವಣನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ ಅಯ್ಯಾ ರಾವಣ, ಸೀತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
`ಕೊಡು. ನಾನೇ ಬಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. (ದೂತರಿಂದ ಕೈಳಿಸಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆಶ್ಟಾ ವಿಸ 
'ಹುಟ್ಟಿಲಾರಡೆದು ನಾನೇ ಬಂದಿರುವೆನು) ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಬುದ್ದಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಏಕೆ 
"ಆಯಿತು? ಪ್ರಬಲನೊಡನೆ ದುರ್ಬಲನು ಜಗಳವಾಡಬಾರದೆಂಬ ನೀತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೋ. ಈಗಲೂ ಕಾಲವು ಮಿನಾರಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂಜಿ ಸಂಹಾರವಾಗಿರುವ ಖರ, ದೂಷಣ್ಯ, ತ್ರಿಶಿರ ಇವರ ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು 'ಕತ್ತರಿಸು 
:ವಾಗ ಬಂದ ರಕ್ತದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದು ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಗ್ಗ ದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರದ್ದ್ಲಿ 
ಪಳಗಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಬಾಣವು ನಿನ್ನ. ಬಗ್ಗೆ ಸೆಹಕೆಯನ್ನು ಮಾರುವುದು.” ಇಲ್ಲಿ ರಾಮ 
'ನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ. ರಾವಣನೇ ಆಲಂಬನ 
:ವಿಭಾವ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸೀತಾಪಹಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಚಾರವು ಉದ್ದೀಪನ 
ವಿಭಾವ. ರಾಮನ ಬಾಯಿಂದ ಬಂದ ಮಾತೇ ಅನುಭಾವ. ಗರ್ವ ಮೊದಲಾದವು 
`ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಯನ್ನ ವೀರರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಸಹೈದಯ 
ವಿಗೆ ಅನುಭವಗೋಚರನಾಗುತ್ತವೆ. 

ದಯವಿ(ರನೆನಿಸಿದ ಜೀಮೂತವಾಹೆನನ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ನಾಗಾನಂದ 

-ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತರಾನ ಸರ್ಪಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 'ಅವನು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಲು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಂದು ವೈರಾಗ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗರುಡನಿಗೆ ಜೀಮೂತ 
ವಾಹೆನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಅಯ್ಯಾ ಗರುಡ! ನಿನು ಕೊಕ್ಳಿನ ಏಟುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ನಾಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮಾಂಸನಿಜೆ. 
-ನಿನಗಾದರೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದು ತಃ ಸ್ತಿ ಯಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಏಕೆ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವೆ?” ಇಲ್ಲಿ ಜೀಮೂತವಾಹವ ಸ "`ನಯೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹೆವೇ ಸ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ, 
ಸರ್ಪವೇ ಆಲಂಬನವಿಭಾಷ. ಸರ್ಪವು ಭಯಗೊಂಡು. ಹೇಳುವ ಮಾತೇ ಉದಿ ಸನ 
ವಿಭಾನ. ಇಲ್ಲಿ ಜೀಮೂತವಾಹನು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ ಅನುಭಾವ. ಧೃ ತಿ ಮೊದಲಾದವು 
ಫೈಭಿಚಾರಿಭಾವ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನವಾಗಿ ಪಾ ಹೃ ದಯವಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿ ವೀರರಸವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸುತ್ತ ವ 
ಅಥ ಭಯಾನಕ: ಭಯ್ಯಾ ಭಯಸ್ಸಾ ಯಿಭಾವಃ ಕಾಲಾಥಿಜೈವತಃ | 

ಶ್ರ್ರೀನೀಚಪ್ರ ಕೃ ತಃ ಕೃ ಷ್ಟ್ವೋ ನ ಸಾತಸೃತ್ತ ಸಾರ ಕ ( 
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೧೫೪ ಾಹತ್ಯಂರ್ನಣ 
ಯಸ್ಕಾ ದುತ ತ್ರದ್ಯತೇ ಭೀತಿಸ್ತದೆತ್ರಾ ಲಂಬನಂ ಮತವ 
ಹ ಧೀರತರಾ ತಸ್ಯ ಭವೇದುದ್ದೀಪನಂ ಪುನಃ ॥ 
ಅನುಭಾವೋತ್ರ ವೈವರ್ಣ್ಯಗದ್ಗ ದಸ್ವರಭಾಷಣರ್ಮ | 
ಪ್ರಲಯಸ್ವೇದರೋಮಾಂಚಕಂಪದಿತ್ರೆ ಕ್ಷಣಾದಯಃ I 
ಜುಗುಪ್ಸಾವೇಗಸಂಮೋಹಸಂತ್ರಾಸಗ್ಣಾ ನಿದೀನತಾಃ | 
ಶಂಕಾಪಸ್ಮಾರಸಂಭ್ರಾಂತಿಮೃತ್ಯಾದ್ಯಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ |! 
ಯಥಾ--ನಷ್ಟಂ ವರ್ಷವರೈರ್ಮನುಷ್ಯ ಗಣನಾಭಾವಾದಪಾಸ್ಯ ತ್ರಪಾಂ | 
ಅಂತಃಕಂಚುಕಿಕಂಚುಕಸ್ಯ ವಿಶತಿ ತ್ರಾಸಾದಯಂ ವಾಮನಃ ॥ 
ಪರ್ಯಂತಾಶ್ರ ಯಿಭಿರ್ಥಿಜಸ್ಯ ಸದೃಶಂ ನಾಮ್ನಃ ಕಿರಾತೈಃ ಕೃತಂ 
ಸುಬ್ಬಾ ನೀಚತಯ್ಯೆವ ಯಾಂತಿ ಶನಕ್ಕೆ ರಾತ್ಮೇಕ್ರಣಾಶಂಕಿನಃ ॥॥ 

. ಭಯಾನಕರಸಕ್ಕೆ ಭಯನೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವನೆನಿಸಿಡೆ. ಯಮನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆ. ಯಮನು ಜೀವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವವನಾದ್ದ ರಿಂ ದ ಅವನಿಂದ: 
ಭೀತಿಯುಂಬಾಗುಡು ಸಹಜ. ಟ್‌ ಈ ರಸಕ್ಟೂ ಈ ಹೆಸರು ಅ ಅನು ೈರ್ಥವೆನಿಸಿಡೆ. 
ಭಯನ್ರ ದುಃ ಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪ ಪಾಪಕ್ಕೆ "ಸತ್ವ್ರಶವೆಸಿಸಿದೆ. ಪಾಪವು ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣ ದ್ದೆ ದು ಕ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಭಸಯಾನ್ನಕರಸನನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಣವೆಂದು. 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯ ನೀಚ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನೆ 
ವಿಭಾವೆ. ಆಕೆಯಿಂದ ಲೇ ಜನರಿಗೆ ಭಯನುಂಬಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಬಗೆಯೆ ಭಯವೇ 
ಭಯಾನಕರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತ ಸಸ ದಿಂದ ಭಯವುಂಟಾದರೆ ಅದು ಭಯಾನಕ 
ರಸವಾಗದೆ ಅದರ ಆಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. "ೀಜವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಅಥವಾ ವಾ ವಸ್ತುವಿನ ಭೀಕರ 


ವಾದ ಜೇಷ್ಟೆ ಯೇ ಉದ್ದಿ (ಪನನಿಭಾವ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ದ ಬದಲಾವಣೆ, ಗದ್ಗ ದಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಭಾವಗಳು. ಜಾ ಐ ಪ್ರಯತ್ನ ತ್ರ ವನ್ನೂ ನ ಮಾಡೆ 
ದಂತಹ ಸಿ ತಪ ಳಯ) ಬಿವರುಸುರಿಸುವುದ್ಕು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕೊೋಮಾಂಚವಾಗುವುಮ, 
ನಡುಕ್ಕ ದಿಕು ಬ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದು,ಓಡುವುದು ಇವೂ ಸಹ ಅನುಭಾವಗಳೇ. ಜುಗುಪ್ಸೆ ನೈ, 
ಆವೇಗ, ಮೋಹ ಬೆದರಿಕೆ, ಜಿ ಸೈನ್ಯ, ಶಂಕೆ ಅಪಸ್ಮಾರ, ಭ್ರಾಂತಿ, ಮರಣ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗೆಗಳಿನಸಿವೆ. ರತ್ನಾ ವಳೀನಾಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೋತಿಯು 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ವೇಶಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಪುಂಸಕರು, ಕುಳ್ಳ ರು 
ಕಿರಾತರ ೩ ಇವರಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು “ನಿಯ ತಿಳಸಿದ್ದಾ ಡೆ ಸಪುಂಸಕನೇ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಭಯವೇ ಸ್ಸಾ ಯಿಭಾವ. ಆಕಸ್ಮಿ' ಕವಾಗಿ ಬಂದ ಕೋತಿಯೇ 
ಆಲಂಬನವಿಭಾವ. ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ' ಸಿರಿಯುವುಜೀ ಮೊದಲಾದ ಅದರ ಚೀಷ್ಟೆಯೇ 
ಉದ್ದಿ ಪನನಿಭಾವ. ನಪುಂಸಕ, ಕುಳ್ಳ ಮೊದಲಾದವರು ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಓಡಿದೆ ತ 
ಅನುಭಾವ, . ಶಂಕೆ ಮೊದಲಾದವು ನ ವೈಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇಡಿ 
ಸಭ್ಯರಲ್ಲಿ ಭೆಯಾನಕರಸನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತ ರ್‌ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, ಸಗದ, An eGangotri Initiative 


ತ್ಕ ದರ್ಪಣ ೧೫೫ 


bys ಕ. ಜುಗುಪ್ಸಾಸ್ಸಾ ಯಿಭಾವಸ್ತು ಭೀಭತ್ಸಃ ಕಥ್ಯತೇ ರಸಃ | 
ನೀಲವರ್ಣೋ ಮಹಾಶಾಲದೈವತೋ *ಯಮುದಾಹೃ ತಃ ॥ 
. ದುರ್ಗಂಧಮಾಂಸರುಧಿರಮೇದಾಂಸ್ಯಾಲಂಬನಂ ಮಹ ಮ್‌ 
ತತ್ಛೈ ನ ಕೃಮಿಪಾತಾದ್ಯಮುದ್ದಿ (ಸನಮುದಾಹೃತಮ್‌ Il 
ನಿಷ್ಟ (ವನಾಸ್ಯವಲನನೇತ್ರ ಸಂಕೋಚನಾದಯಃ 
ಅನುಭಾವಸ್ತತ್ರ ಮತಾಸ್ತಥಾ ಸ್ಯುವ್ಯ ೯ಭಿಚಾರಿಣಃ ॥ 
ಜ್‌ ರ ಆವೇಗೋ ವಾ ಸಧಿಶ್ಚ ಮರಣಾದಯಃ | 

ಉತ ತತ ತ್ತು ಕ ಸ ೦ ಪೆ ರದ ಷೆ 4 ಧೂಡೋಧೆ: ಇಯಾಂಸಿಮಾಂಸಾ | 


ಆಚ ಕ್ರ ಗ ತಿ ಕರಂಕಾತ್‌ [ 
2 ಪುಟಿಗತಮಪಿ ಕ್ರವ್ಯಮವ್ಯಗ್ರ ಮತ್ತಿ ॥ 

ಕ ಬೀಭತ್ಸ ಕ್ಕ pi ಯೇ ಸ್ಥಾ ಯಭಾವ. ಮಹಾಕಾಲನೇ ಅಧಿದೇವತೆ: 
ಅವನು i Ja ಸ್ಮ ಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ನೀಲವರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಬೀಭತ್ಸ ರಸವನ್ನು ಫಲಷದ ಬಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ದುರ್ಗಂಧವೆಕಿಸಿದ 
ಮಾಂಸ್ಯ ರಕ್ತ, ಮೇಡಸ್ಸು ಸ್ತ ಮೊಸನಲಾದನು ಈ ರಸಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನವಿಭಾವಗಳು. 
ಆ ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದಸ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕ ಶ್ರಿಮಿಗಳ ಸಿ ಬಂದು ಬೀಳುವುದು ಉದ್ದಿ €ಪನ' 
ವಿಭಾವವೆನಿಸಿದೆ. ಆ ಮಾಂಸ ಜಸ್ಟ ಸ ನೋಡಿ "ಥೂ? ಎನ್ನು ವುದು, ಆ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಮುಖವ ಪನ್ನು ಬೇಕಿ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವುದು, ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಭಾವಗಳು. ಮೋಹೈ್ಕ ಅಪಸ್ಥಾ ರ್ಯ ಆವೇಗ, ವ್ಯಾಧಿ, 
ಪ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಮ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. ತ ಹ 

ಮಾಲತೀಮಾಧೆವನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚಗಳ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಧ 
ವನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಶವದೊಳಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರಿ 
ಸುತ್ತ ದೀನದಾದ ಒಂದು ಪಿಶಾಚವು' ಸಲು ಶವದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ" 
ಕಿತ್ತು ಆಮೇಲೆ ಭುಜಗಳು, ಕುಂಡಿ, ಬೆನ್ನು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅವಯವ ಗಳಿಂದ 
ಜೊಕೆಯುವ ಹೆ ಹೆಚ್ಚು ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೋಚಿಕೋಗದಿಂದ ದಪ್ಪ ನಾಗಿರುವ 
ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಜಗಿದು ತಿಂದು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಬುರುಣಿಯೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು 
? ಸೊಂಡು ಮೂಳೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಕೀಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಮಾಂಸನನ್ನು ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ತಿನ್ನು ತ್ರಿಡಿ? ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಜುಗುಪ್ಸೈಯೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ. 
ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ. ಕಾಣುವ ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದವೇ ಆಲಂಬ ನನಿಭಾವ. ಅವುಗಳ: 
ದುರ್ಗಂಥನೇ ಉದ್ದಿ (ಪನವಿಭಾವ, ಅವನ್ನು ಕೋಡಿ ಮಾಢನನು « ಥೂ ಥೂ 
ಎನ್ನುವುದೇ ಅನುಭಾವ, `ಇಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ಯಿಭಾವ. ಮತ್ತು ಅನುಭಾವಗಳು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 


ಅನುಗುಣವಾ ಆ ಗಾ 
ನು ಸಾಗ ಸಿ ಸನ್ನ ಸೃಯುಕ್ಷ ಅವುಗಳ Var: ತ ಗ್ಲಾಫಿ ನೊಸಲಾನ 
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ಇ೧2೫೬ ಸಾಹಿತ್ಯದ್ಧರ್ನಣ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು... “ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಸ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಬೀಭತ್ಸರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು ಶಕೆ 
“ಅಥ ಅದ್ಭುತಃ-- ಅದ್ಭುತೋ ವಿಸ್ಮಯಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವೋ ಗಂಧರ್ವದೈವ ಪತೇ! ಇ 
.  ಪೀತಪ ನರ್ಣೋ ವಸ್ತು ಲೋಕಾಶಿಗಮಾಲಂಬನಂ ತ | 
ಗುಣಾನಾಂ ತಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಭವೇದುದ್ದೀಪನಂ ಪುನಃ 
ಸ್ತಂಭಃ ಸೆ ಸ ೀದೋಂಥ ಕೋಮಾಂಚಗದ್ಗ ವಸ್ತ್ರ ರಸಂಭ್ರಮಃ ॥ 
ತಥಾ ಸತ ಶ್ರವಿಕಾಸಾದ್ಯಾ ಅನುಭಾವಾಃ ಪ್ರಸೇರ್ತಿತಾಃ | 
ವಿತರ್ಕಾನೇಗಸ ಸಂಭಾ ್ರಾಂತಿಹರ್ಹಾದ್ಯಾ ವ್ಯ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ || 
“ಯಥಾ---ಜೋರ್ದಂಡಾಂಚಿತಚಂದ್ರಶೇ ಖರನುರ್ಪಂಡಾಪಭಂಗೋಡ್ಯತೆಃ 
ಟಿಂಕಾರಥ್ವೆ ನಿರಾರ್ಯಬಾಲಚೆರಿತಪ್ರಸ್ತಾ ವನಾಡಿಂಡವಮುಃ | 
ದ್ರಾಕ್‌ ಪರ್ಯಸ್ತ ಸ್ವಕಪಾಲಸಂಪುಟಮಿಲದ್ಬ ೨ಹ್ಮಾಂಡಭಾ ೦ಡೋದರ 
ಭ್ರಾಮ್ಯ ಕ್ರಿ ಂಡಿತಚೆಂಡಿಮಾ ಕಥಮಹೋಿ Sn ವಿಶಾ ್ರಿಮ್ಯತಿ | 
ಅಮ್ಭೃತರಸಕ್ಕ ವಿಸ್ಮಯವೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವನೆನಿಸಿದೆ ಗಂಫೆರ್ವನೇ ಅದಕ್ಕೆ 
"ಅಧಿದೇವತೆ. ಗಂಧರ್ವನೇ ಗಾನದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ವಿ ಸ್ಮಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾದ್ದ 
“ಪಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪೀತವರ್ಣನಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅದ್ಭು ತರಸವನ್ನು ಫೀಶನಲನಿನೆಂದ್ದು 
`'ಹರೆಯಲಾಗಿಡೆ. ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಇಂದ್ರ ಜಾಲ ಮೊದಲಾದ ವಸು ಸವೇ ಇದ ಕೈ ಆಲಂಬನ 
“ವಿಭಾವ. ಆ ಬಗೆಯ ವಿಚಿತ್ರವಸ್ತುವಿನ ಗುಣಗಳ ಮಹಿಮೆಯೇ ಉದ್ದೀಪನ 
`ನಿಭಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತಂಭ (ಸ್ತಬ್ಧ ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು) ಬೆವರು, ರೋಮಾಂಚ, 
ಗದ್ದ ದಸ್ಪ ರ್ರ ಸಂಭ್ರಮ್ಮ ನೇತ್ರವಿಕಾಸ, ಕೆಫ್ಸೆ ಹೊಡೆಯದೆ ನೋಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
Re ಆವೇಗ, ಜಡೆ, ಹರ್ಷ, "'ಔತ್ಸುಕ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯ ಭಿಜಾರಿ 
ಭಾವಗಳು. ಮಹಾನೀರಚರಿತದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಶಿವನ ಧನುಸ ಸ್ಫನ್ನು ನ ಮುರಿದಾಗ ಜ್‌ 
"ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತಿದು. “ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಸೆಳೆದು 
ಶಿವನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದದ್ದ ರಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಮನ ಬಾಲಚರಿತಗಳು 
`ಮುಂದೆ ಆರಂಭವಾಗುವುವೆಂದು ಸೂಚಿಸುವ ವ ಈ ಜಾ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎತ್ತಿದ ಕಪಾಲಗಳೆರಡರೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದ ಬ ನಿಹ್ಮಾಂಡನೆಂಬ ಪ ಪಾತ್ರೆ ಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಈಗಲೂ ಸಹ A ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸೌದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯ 
ವಿದ! ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗೆ ಉಂಟಾದ ವಿಸ ಮಯವೇ ಸ್ಥಾ ಶಿ ಯಿಭಾವ. ಧನುಷ್ಟ ಂಕಾರವೇ 
ಆಲಂಬನನಿಭಾವೆ, ಅದರ ವೆ ಶಾಲ್ಯವ್ಯಾಸ್ತಿ ಕೇ ಆಲಂಜನವಿಭಾವ, ಟಿಂಕಾರವು ಹೀಗೆ 
-ವ್ಯಾಸಿಸಿತೆಂಯು ಹೇಳುವುದೇ ಅನುಭಾವ. ಹರ್ಷ ಮೊನಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ 
ಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸ ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾ ನ 
ವೆನಿಸಿ ಅದ್ಭುತರಸದ, ಅನುಭವವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. _ 
“ಅಥ. ಶಾಂತಃ ಶಾಂತಃ ಶಮಸ್ಥಾಯಿಭಾನಃ ಉತ್ತ ಮಪ್ರಕೃ ತಿರ್ಮತಃ | 


;ಸುಮಿಂಧುನಂದಕ್ನಚ್ಞಾಯಃ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಕೈವತಃ | 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೫೭_ 


| ಅನಿತ್ಯತ್ಸಾ ಸ ದಿನಾಃಶೇಷವಸ್ತು ನಿಸ್ಸಾರತಾ ತು ಯಾ 
p ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸಂ ವಾ ತಸ್ಯಾಲಂಬನಮಿಷ್ಯತೇ || 
ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಹರಿಕ್ಷೇತ್ರತೀರ್ಥರಮ್ಯವನಾದಯಃ | 
ಮಹಾಪುರುಸಸಂಗಾದ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಯೋದ್ದೀಪನರೂಪಿಣಃ ॥ 
ರೋಮಾಂಚಾದ್ಯಾಶ್ವಾ ನುಭಾವಾಸ್ತಥಾ ಸ್ಕುರ್ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ। 
ನಿರ್ವೇದಹರ್ಷಸ್ಮರಣಮತಿಭೂತದಯಾದಯಃ 
ಯಥಾ ರಥ್ಯಾಂತಶ್ಚರತಸ್ತಥಾ ಧೃತಜರತ್ಯಂಥಾಲವಸ್ಯಾಧ್ಧ ಗೈ ಃ 
ಸತ್ರಾಸಂ ಚ ಸಕೌತುಕಂ ಚ ಸದಯಂ ದೃಷ್ಟಸ್ಯ ತೈರ್ನಾಗಕ್ಕೆ ಃ | 
ನಿರ್ವ್ಯಾಜೀಕೃತಚಿತ್ಸುಧಾರಸಮುದಾ ನಿದ್ರಾಯಮಾಣಸ್ಯ ಮೇ 
ನಿಶ್ಶಂಕಃ ಕರಟಃ ಕದಾ ಕರಪುಟೀಭಿಕ್ಟ್ರಾಂ ವಿಲುಂಠಿಷ್ಯತಿ (| 
ಪುಸ್ಟಿಶ್ಚ ವಾೂಹಾಭಾರತಾಬೌ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ. 
ನಿರಹಂಕಾರರೂಪತ್ವ್ವಾದ್ದ ಯಾವೀರಾದಿಕೇಷ ನೋ! 
ದಯಾವಿರಾದೌ ಹಿ ಜೀಮೂತವಾಹನಾಬೌ ಅಂತರಾ ಮಲಯವತ್ಯಾದ್ಯನು. 
ರಾಗಾದೇರಂತೆ ಚ ವಿದ್ಯಾಧರ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತೇಃ ದರ್ಶನಾದಹಂಕಾರೋಪ: 
ಶಮೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ, ಶಾಂತಸ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರೇಣ ಅಹಂಕಾರಪ್ರಶಮೆ ಕರೂಪತ್ನಾತ್‌- 
ನ ತತ್ರಾಂತರ್ಭಾಮರ್ಹತಿ. . ಅತಶ್ಚ ನಾಗಾನಂದೇ ಶಾಂತರಸಪ್ರಧಾನತ್ವಮಸಾ. 
ಸಮ್‌. ನನು 
ನ ಯತ್ರ ದುಃಖಂ ನ ಸುಖಂ ನ ಚಿಂತಾ ನ ದ್ವೇಷರಾಗೌ ನ ಚ ಕಾಚಿದಿಜ್ಲಾ | 
ರಸಃ ಸ ಶಾಂತಃ ಕಥಿತೊಃ ಮುನಿಂದ್ರೆ 4* ಸರ್ವೇಷು ಭಾವೇಷು ಶಮಃ ಪ್ರಧಾನಃ ॥" 
ನೀವಂರೂಸಸ್ಯ್ಯ ಶಾಂತಸ್ಯ ಮೋಕ್ಸಾವಸ್ಥಾಯಾಮೆ,ವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಾಪತ್ತಿಲಕ್ಷಣಾ- 
ಯಾಂ ಪ್ರಾಮರ್ಭಾವಾತ್‌ ತತ್ರ ಸುಚಾರ್ಯಾದೀನಾಮಭಾವಾತ್‌ ಕಥಂ ರಸತ 
ಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ.ಯುಕ್ತ ವಿಯುಕ್ತದಶಾಯಾನುಸಸ್ಸಿ ತೋ ಯಃ ಶಮಃ ಸ ಏನ ಯತಃ 
ರಸತಾಮೇಶಿ ತದಸ್ಮಾತಿ” ಸಂಚಾಶ್ಯಾಜೀಃ ಸಿ ತಿಶ್ಚ ನ ವಿರುದ್ದಾ ॥ 
ಯಚ್ಛ್ಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ಸುಖಭಾವೋಃಪ್ಯ್ಯಕ್ತ ಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಸಯಿಕಸುಖಪರತ್ವಾತ್‌ ನು 
ವಿರೋಧಃ.ಉಕ್ತಂ ಹಿ.ಯಚ್ಚ ಕಾಮಸುಖಂ ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾಸುಖಮ್‌। 
ತೃಷ್ಣಾ ಕ್ಷಯಸುಖಸ್ಕೆತೇ ನಾರ್ಹತಃ ಪೋಡಶೀಂ ಕಲಾಮ್‌: 
ಸರ್ವಾಕಾರಮುಹಂಕಾರರಹಿತತ್ವಂ ವ್ರಜಂತಿ ಚೀತ್‌ | 
ಅತ್ರಾಂತ ರ್ಭಾವಮರ್ಹಂತಿ ದಯಾವೀರಾದಯಸ್ತದಾ ॥ 
ಆದಿಶಬ್ದಾತ್‌ ಧರ್ಮವೀರವಾನವೀರದೇವತಾವಿಷಯರತಿಭಾವಪ್ರ ಭೃತಯಜ 
ತತ್ರ ಜೀವತಾವಿಷಯಾ ರತಿರ್ಯಥಾ-- 
ಕದಾ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಮಿಹ ಸುರಧುನೀರೋಧ್ಧಸಿ ವಸನ್‌ 
ವಸಾನಃ ಕೌಪೀನಂ ಶಿರಸಿ ನಿದಧಾನೋ$0ಜಲಿಪುಟರ | 
ಅಯೇ ಗೌರಿನಾಥ ! ತಿಪುರಹರ ! ಶಂಭೋ | ತ್ರಿನಯನ ! 
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 ಪ್ರಸೀಜೀತಿ. ಕ್ರೋಶನ್ನಿವಿಸಮಿವ ನೇಷ್ಯಾಮಿ ದಿವಸಾನ್‌ | 
ಅಥ ಮುನೀಂದ್ರಸಮ್ಮತೊ ವತ್ಸಲ! 
ವತ್ಸಲಶ್ವ ರಸ ಇತಿ ತಥ ಸ ದಶಮೋ ರಸಃ | 
ಸ್ಪುಟಿಂ  ಚಮಶ್ಯಾರಿತಯಾ ೩ ನಶ್ಸಲಂ ಚ ರಸಂ ವಿದುಃ ॥ 
ಸ್ಟಾಯೀ ವತ ಶ್ಸಲತಾಸ್ತೆ (ಹಃ ಪುತ್ರಾ ದ್ಯಾಲಂಬನಂ ಮತವು | 
ಉದ್ದಿ ೇಪನಾನಿ ತಚ್ಛೇಷ್ನಾ (ಷಾ  ವಿದ್ಯಾಕಾರ್ಯೋದಯಾದಯಃ Il 
ಆಲಿಂಗನಾಂಗಸ ಂಸ್ಸ ಸರಿದು ೦ಬನಮಿನಾಕ್ಷಣಮ | 
ತ ಜಾ ದ್ಯಾಃ ಔನುಭಾವಾಃ ಪ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ || 
ಸೆಂಚಾರಿಣೋನಿಷ್ಟ NEE | 
ಪಡ್ಮಗರ್ಭೆಚ್ಛವಿರ್ವರ್ಣೊ ದೈವತಂ ಲೋಕಮಾತರಃ | 
"ಯಥಾ ಯದಾಹ ಧಾತ್ಯಾ ಪ್ರಥನೋದಿತಂ ವಚೋ 
ಯಯಾ ತದೀಯಾಮವಲಂಬ್ಯ ಚಾಂಗುಲೀಮ್‌ | 
ಅಭೂಚ್ಛ ನಮ್ರಃ ಪ್ರಣಿಪಾತಶಿಕ್ಷಯಾ 
 ಪಿತುರ್ಮುದಂ 3 ತತಾನ ಸೋಂರ್ಭಕಃ | 
ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಶಮವೇ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಶಮವೇ 
`ಶಾಂತರಸವಾಗಿ ದ ಶಮವು ಸತ್ತ ಗುಣದಿಂದ ಹೆ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆ 
'ಸತ್ತ ಗುಣಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣನೇ ಅಧಿಷಾ ತೃವಾದ್ಧ ತಬ ಶಾಂತರಸಕ್ಕೂ ವನೇ ಅಧಿ 
:ದೈವತೆ ೭ 88 ಇನು. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವು, ಚಂದ್ರ ಇ: ರಂತೆ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣ ದ್ದು. 
"ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ಚಾಕು . ಲೋಕದ ವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವೂ 
'ಅವ್ಯವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ ವಂದ ಅಥವಾ 
`ಪರಮಾತ್ಮಸ್ಪ ರೂಪದೆಂದೋ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಶಾಂತರಸದೆ ಆಲಂಬನನಿಭಾವನೆನಿಸಿದೆ. 
ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮ, ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಉಪವನ,: 'ಮಹಾತ್ಮರ ಸಂಗ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಾಂತ 
“ರಸಕ್ಕೆ ಉದ್ದೀಪನವಿಭಾವಗಳು. ರೋಮಾಂಚ ಮೊದಲಾದವು ಅನುಭಾವಗಳು. 
ಿರ್ನೇದ್ರ ಹರ್ಷ, ಸ್ಮರಣ, ಮತಿ, ಭೂತದಯೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು. 
ಪ್ರಾ ಪಂಚಿಕನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾದ ಭಿಕ್ಷು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ರಸ್ತೆ 
“ಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಹಳೆ: ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧೆಕಿಸ್ತಿ ಪಥಿಕರಿಗೆ ಭಯದಿಂದಲೂ 
`ಹುತೂಹಲದಿಂದಲೂ, ನಾಗರಿಕರಿಗೆ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಹಜವಾಗಿ 
-ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಿದಾನಂದದ ರಸ ಸವನ್ನು ಪ ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಮಲಗಿ 
“ರುವ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಭಿಕ್ಷಾ ನ್ನವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕಾಗೆಯೊಂದು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 
ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೋ! ” ಇಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷವಿಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಶಮವೇ ಮುಂದೆ 
'ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುವ ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು 
ತರನಾತೃಸ್ವರೂನನೊದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಹ ಅವನು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ 
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ಪುಣ್ಯಾಶ್ರ ಮನ್ನ ನೋಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವೇ ಅವನ ಹೃಧಯದಲ್ಲಿ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಶ ಮದ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಉದಿ ್ದ(ಪನವಿಭಾವವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ.ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಾಗೆ ಬಂದು ಅಪಹಂಸಿಕೆೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆ; ಅನುಭಾವ. ಹರ್ಷ 
ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಸ ಸಭ್ಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ರಸವು ಮಹಾ; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಿದೆ. 
ದಯಾನೀರರಸನಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ನದ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ಸಾ ಹೆವಿದ್ದು ಅದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಯಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಶಾಂತರಸ ಸವನ್ನು ಅದರನ್ಸಿಯೇ ' ಸೇರಿಸೆಬಹು 
ಸ ರ ಆಸ್ಲೇಪಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಶಮವುಳ್ಳ ವನು «ನಾನ್ಸ 
ಮಾಡುವೆನು, ಇದು ನನ್ನ ದು' ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವನು ದಯಾ 
ರ 8 ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳಿಂದ 
'ಸೂಡಿದ್ದರೆ ದಯಾವೀರನೆನಿಸಿರುವ ನು; ನಿರಹಂಕಾರನಾದರೆ ಶಾಂತನೆನಿಸುವ ನನು. ಹೀಗೆ 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದವಿರುವುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ದಯಾವೀರನೆನಿಸಿದ' ಜೀಮೂ 
ತವಾಹೆನನಿಗೆ ಮೊದಲಿಂದ ವೆ ರಾಗ್ಯ ವಿದ್ದರೂ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 'ಮಲಯವತಿಯೊಡನೆ ಅನು 
ಪಾಗವು ಹೆಟ್ಟಿ ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಎಂಬ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನೆಂದೂ ಸ ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆವನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ನಾಶ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಸಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿದ್ದ ಕೆ ಮಲಯವತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಅಕುರಾಗವೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಶಾಂತರಸ ದಲ್ಲಾ ದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ 
ಅಹೆಂಕಾರವೂ ತೊಲಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಹೆಂಕಾರದ ವಾಸನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಶಾಂತ 
ಫಸ; ಸವನ್ನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ದಯಾ ಧರ್ಮ ವೀರರಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೆ ರಿಸಲಿಕಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ ರಿಂದಲೇ ನಾಗಾನಂದದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸವು ಪ್ರಾಸ ತಿರ 
ಸ್ಟ ತವಾಯಿತು. 
 ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಶಮಕ್ಕೆ. ಆಶ್ರಯನಾದವನಿಗೆ ದುಃಖ್ಯಸುಖ್ಯ ಚಿಂತೆ, ಜಿ ಷ್ಠ ರಾಗ 
ಇವು ಯಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಬಗೆಯ ಇಚ್ಜೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ವಿಷಯಗಳ ಇಚ್ಛೆಯು ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ ನ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. ಇಂತಹೆ 
ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಶಮವೆನಿಸಿ ಅದೇ ಜ್‌ ಸಂಿಣಮಿಸುತ್ತ. ಎಂದು ಅನುಭವಿಗಳು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳಿಗೂ ಷ ಸ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ 
ಶಾಂತರಸವು ಮೋಕ್ತಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತ್ರವೇ 
ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ೨ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಸವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆದನ್ನು ರಸವೆಂದು ಹಗೆ ಒಪ್ಸಬಹುದು? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಷವು 
ಬಂದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸು 
ತಲೇ ಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವನು ಯುಕ್ತವಿಯುಕ್ತವೆನಿಸುವನು. ಜನಕ 
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ಮಹಾರಾಜನು ಶ್ರತ್ರಿ ಯನಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಲೇ ತಿವಯೋಗದ ಅನಂದ: 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆ ಇರುವವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಮವಿಡೆಯೋ ಅಡಿಯೇ 
ಶಾಂತರಸವಾಗಿ ' ಪರಿಣಮಿಸಬಲ್ಲದು. ಅವನು ಸಂಸಾರಿಯೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದು ವಿಷಯಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಿರ್ನೇದ ಹರ್ಷ- 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಸುಖವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಗೆ ಅನ್ವ ಯಿಸುವುದರಿಂದ: 
ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಅವನು ಒಳಗೆ ನಿರಕ್ತ ಕೃ್ಷನೂ ಹೊರಗೆ ಆಸಕ್ತ ನೂ ಆಗಿರುವುದ: 

ರಿಂದಲ್ಯೂ ಈಶ್ವ ರಪ್ರೀತ್ಯ ರ್ಥವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವುದರಿಂದಲೂ” 
ಅವನು ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಗೆ ಅಂಟಕೊಳ್ಳ ದಂತೆ ಅವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯಜಿ. 
ಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂದ ಅವನ ಶಮವು ಪು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. 

. “ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿ ಗ್‌ ಬರುವ ಸುಖವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ದಿವ್ಯವಾದ: 
ಸ್ವರ್ಗದ ಸುಖವಾಗಲೀ ಆತೆಯನ್ನು ತೊರೆದವನಿಗೆ ಬರುವ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ. 
ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸ ಸಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ನು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಅಹಂಕಾರಗಳೂ: 
ಇಲ್ಲದ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಸವುದಾದರೆ ಆಗ ಸಾ 'ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳು ಶಾಂತ” 
ರಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಲು ಅರ್ಹವಾಗುತ್ತ ವೆ.” ಹೀಗೆ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ pe 
ವೀರ "ದಾನವೀರರಸಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರತಿಭಾವ ಮೊದಲಾದವೂ ಸ 
ಫಲಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ 'ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಾದರೆ.. ಆಗ ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಸೇಕಬಹುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಶಾಂತವೆಂಬ ರಸ ಸವನ್ನು ಸ್ವಿ ಸ್ಲೀಕರಿಸ ಚೇಜೀಕು, 

ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರತಿಯು ನಿಸ್ಸ್ಟಾರ್ಥತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಶಾಂತ: 
ಕಸದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಒಬ್ಬನು ಮೋಕ್ಸಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು 1 ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಪುಟ್ಟ ಸೋಸಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಲೆಯನೇಲೆ ಕೆ ್ರಿಥಿಸಗಸೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಸ್ವಾಮಿ, ಗೌರೀಪತಿಯೇ, 
ತ್ರಿಮರಸಂಹಾರಿಯೇ, ಶಂಭುವೇ, ತಿ ಶ್ರಿಣೇತ್ರನೇ ಪ್ರಸನ್ನ ಗು ಎಂದು ಮೊರೆಯಿ. 
ಡುತ್ತ ದಿವಸಗಳನ್ನು ನಿಮಿಷದಂತೆ ಸ ಿಯುವೆನೋ |” ಹೀಗೆ. ಹೇಳುವವನು. 
ಮೋಕ್ಷಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಅಹಂಕಾರಗಳೂ ತೊಲಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲಿ: 
ಧರ್ಮನೀರರಸವೂ ಇಲ್ಲ; ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಸ್ಟಿಯು ದೊರೆಯದೇ: 
ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶಾಂತರಸವೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಶಿವನ ಬಗ್ಗೆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಇರುವ ರತಿ. 
ಯಷ್ಟೇ ತೋರಿ ಭಾವವೆನಿಸಿದೆ. 

ಮುಫಿಶ್ರೆ(ಷ್ಟನೂ, ಪ್ರಾಚೀನಾಲಂಕಾರಿಕನೂ ಆದ ಭರತನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ: 
- ವತ್ಸಲನೆಂಬ ರಸವನ್ನು ಈಗ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ವತ್ಸಲನೆಂಬ: ರಸವು ಹತ್ತನೆಯದೆನಿ. 
ಸದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದಯರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾ ಇ ಪವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ರಸವೆಂದು: 
ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಗೆ ತೃಲ್ಯನೆನಿಸಿದ ಸ್ನೇಹವೇ ಅದರ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವ. ಪುತ್ರ. 
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ಕನ, ಸೋದರ ಮೊನಲಾದವರು ಅಲಂಬನನಿಭಾನ. ನಿದ್ಯೆ, ಶೌರ್ಯ, ಧನಾರ್ಜನೆ 
ಮೊದಲಾದ ಅವರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಉದ್ದೀಪ ಪನವಿಭಾವವೆನಿಸಿರುವುವು. ಅಲಿಂಗನ, 
ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ, ಶಿರಶ್ಪು ೦ಬನ್ಯ ಪರಸ ಸ್ಪರನೋಟ, ರೋಮಾಂಚಗೊಳ್ಳು ವುದು, ಆನಂದ 
ದಿಂದ "ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನುಭಾವಗಳು. ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಊಹಿಸು 
ವುದು. ಹರ್ಷ, ಗರ್ವ ಮೊದಲಾದವು ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಹೂವಿನ ಮೊಗ್ಗಿ ನಂತೆ 
ವರ್ಣವಿದ್ದು ಗೌರೀ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಲೋಕಮಾತೆಯರೇ ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ದೇವತೆಯರೆನಿ ಸಿರುವರು. 
ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ರಘುವಿನ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪದ್ಯವಿದು. 
“ ದಾಸಿಯು ಮೊದಲಿನ ಬಾರಿಗೆ ಉಚ್ಚ ಸಮತ ತನ್ನು ಬಾಲಕನಾದ ರಘುವು ಉಚ್ಚ ರಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ಆ ದಾಸಿಯ ಬೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಲೂ, ಹಿರಿಯರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕೃರಿಸ ಬೇಕೆಂಬ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಮ್ರ ನಾಗಿಯೂ ತಂಬಿಗೆ ಸಂತೋಷನ ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ದನು.” ಇಲ್ಲಿ ದಿಲೀಪನ ಸ್ನೇಹವೇ ಸ್ದಾ ಯಿಭಾನ. ರಘುವೇ ಆಲಂಬನನಿಭಾವ, 
ಆಲಿಂಗನ ಮೊದಲಾದವು ಅರಾ ಹರ್ಷ ಮೊದಲಾದವು ಸಂಚಾರಿಭಾವ 
ಗಳು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ: ಸರ ಸಾಮಾಜಿಕರ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ವತ್ಸಲರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುತ್ತವೆ. 
` ಏಷಾಂ ಚ ರಸಾನಾಂ ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧಮಾಹ-.- 
ಆದ್ಯಃ ಕರುಣಭೀಭತ್ಸರೌದ್ರ ನೀರಭಯಾನಕ್ಕೆ ಃ | 
ಭಯಾನಕೇನ ಕರುಣೇನಾಸಿ ಹಾಸ್ಯೋ ವಿರೋಧಭಾಕ” 
ಕರುಣೋ ಹಾಸ್ಯಶ್ಶಂಗಾರರಸಾಭ್ಯಾಮನಿ ತಾದೃಶಃ 
ತೌದ್ರ ಸ್ತು ಹಾಸ್ಕಶ್ಸಂಗಾರಭಯಾನಕರಸ್ಸೆ ರನಿ ॥ 
ಭಯಾನಕೇನ ಶಾಂತೇನ ತಥಾ ವೀರರಸ॥8 ಸ ಸ್ಕ್ರೃ ತಃ। 
ಶ್ಳ್ರ ಂಗಾರವೀರರೌದಾ ್ರಾಖ್ಯಹಾಸ್ಯಶಾಂತೈರ್ಭಯಾನಕಃ || 
ಜ್‌ ನೀರಶೃ ೦ಗಾರರೌದ ದ್ರಹಾಸ್ಯಭಯಾನಕ್ಕಃ | 
ಶ್ಶ್ರ ಂಗಾರಣ ತು "ಭೀಭತ್ಸ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ನಿರೋಧಿತಾ ॥ 
ಆದ್ಯಃ--ಶೈ ಕ ಏಷಾಂ ಚ ಸಮಾವೇಶಪ್ರ ಕಾರಾ ವಕ ಕ್ಷ್ಯಂತೇ 
ಕುತೋಪನಿ ಕಾರಣಾತ್‌ ಕಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸಿ ಕತಾಮುಪಯನ್ನ ಪಿ! 
ಉನ್ಯಾದಾದಿರ್ನ ತು ಸ್ಥಾ ಯೀ ನ ಪಾತ್ರೇ ಸ್ಥೆ ಸೆ ರ್ಯ ನೇತಿ ತತ್‌॥ 
ಯಥಾ-- ನಿಕ್ರ ಮೋರ್ವಶಾ ಶ್ಯಾಂ ಚ 1 ಪುರೂರವಸ ಉನ್ಮಾದಃ- 
ರಸಭಾವೌ ಷಾ ಭಾವಸ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಕಮೋದಯ್‌ೌ | 
ಸಂಧಿಃ ಶಬಲತಾ ಚೇತಿ ಸರ್ವೇ ರಸನಾದ್ರ ಸಾಃ॥ 
ರಸನಧರ್ಮಯೋಗಿತಾ ಎದ್ಭಾವಾದಿಷ್ಟನಿ ರಸತ್ತಮುಸಚಾರಾದಿತ್ಯಭಿಃಪ್ರಾಯಃ 
೧೧ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೧೬೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಭಾವಾದಯೆ ಉಚ್ಯಂತೇ 
ಸಂಚಾರಿಣಃ ಪ್ರಧಾನಾನಿ ದೇವಾದಿನಿಷಯಾ ರತಿಃ | 
ಉದ್ದುದ್ಧ ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಾಯೀ ಸ ಭಾವ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ || 
“೬ ನ ಭಾವಹೀನೋಸಸ್ತಿ ರೋ ನ ಭಾವೋ ರಸವರ್ಜಿತಃ | 
ಪರಸ್ಸರಕೃತಾ ಸಿದ್ದಿರನಯೋ ರಸಭಾವಯೋಃ |” 
ಇತ್ಯುತ್ತದಿಶಾ ಪರಮಾಲೋಚನಯಾ ಪರಮವಿಶ್ರಾಂಕಿಸ್ಥಾ ನೇನ ರಸೇನ 
ಸಹೃ್ಮವ ವರ್ತಮಾನಾ ಅಪಿ ರಾಜಾನುಗತನಿವಾಹೆಪ್ರವೃತ್ತ ಭೃತ್ಯ್ಯವದಾಪಾತತೋ 
ಯತ್ರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಾ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣೋ, ದೇವಮುನಿಗುರುನ್ಳ ಪಾದಿನಿಷಯಾ 
ಚ ರತಿರುದ್ದದ್ದ ಮಾತ್ರಾ, ವಿಭಾವಾಬಿಭಿರಪರಿಪುಷ್ಟ ತಯಾ ರಸರೂಸತಾಮನಾಪದ್ಯ 
ಮಾನಾಶ್ಚ ಸ್ಥಾ ಯಿನೋ ಭಾವಾಃ ಭಾವಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾಃ ತತ್ರ ವ್ಯಭಿಚಾರೀ 
ಯೆಥಾ-- ಏವಂ ವಾದಿನಿ ದೇವರ್ಣೌ ? ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಅವಹಿತ್ಹಾ ಲ 
ದೇವನಿಷಯಾ ರತಿರ್ಯಥಾ ಕುಂದಮಾಲಾಯಾಮ್‌-- 
ದಿನಿ ನಾ ಭುನಿ ನಾ ಮಮಾಶು ವಾಸೋ ನರಕೇ ವಾ ನರಕಾಂತಕಪ್ರಕಾ ಮಮ್‌! 
ಅವಧೀರಿತಕಾರದಾರನಿಂಬೌ ಚರಣೌ ತೇ ಮರಣೇಪಿ ಚಿಂತಯಾಮಿ | 
ಮುನಿನಿಷಯಾ ರತಿರ್ಯಥಾ-- 
ನಿರೋಕನೇನೆ,ವ ತನಾಮುನಾ ಮುನೇ ಕೃತಃ ಕೃತಾರ್ಥೊಸ್ಕಿ ನಿಬರ್ಜಿತಾಂಹೆನಾ 
ತವಾಪಿ ಶುಶ್ರೂಷುರಹಂ ಗರೀಯಸೀರ್ಗಿರೋಂಥನಾ ಶ್ರೀಯಸಿ ಕೇನ ತೃಪ್ಯತೇ || 
ರಾಜನಿಷಯಾ ರತಿರ್ಯೆಥಾ-- 
ತ್ವ ದ್ರಾಜಿರಾಜಿನಿರ್ಧೇತಧೊಲೀಸಟಿಲಸಂಕಿಲಾಮ್‌ | 
ನ ಧತ್ತೇ ಶಿರಸಾ ಗಂಗಾಂ ಭೂರಿ ಭಾರಭಿಯಾ ಹರಃ ॥ . 
ಏಳನೆಯ ಸರಿಜಿ, (ದದಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೋಷವಿವೇಚನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ರಸಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಸ ರವಿರೋಧನು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕರುಣ, ಬೀಭತ್ಸ, ರೌದ್ರ, ವೀರ, ಭಯಾನಕರಸಗಳೊಡನೆ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ನಿರೋಧೆ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅವುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಬಾರದು. ಅವುಗಳ ಸ್ಲಾಯಿಭಾವನೆನಿ 
ಸಿದ ಶೋಕ, ಜುಗುಫ್ಸೆ, ಕ್ರೋಧ, ಉತ್ಸಾಹ, ಭಯ ಇವು ಇರುವಾಗ ಶೃಂಗಾರದ 
ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿದ ರತಿಯೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಈ ರಸ 
ಗಳೊಡನೆ ವಿರೋಧನಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸ್ಯರಸಕ್ಕೆ ಭಯಾನಕ 
ಮತ್ತು ಕರುಣರಸಗಳೊಡನೆ ನಿಕೋಧನಿಜಿ. ರೌದ್ಯರಸಕ್ಕೆ ಹಾಸ್ನ, ಶಂಗಾರ, ಭಯಾ 
ಪ) ಸ್ರ ೨ » % 
.ನಕರಸಗಳೊಡನೆ ವಿರೋಧನಿಜಿ. ನೀರರಸಕ್ಕೆ ಭಯಾನಕ, ಶಾಂತರಸಗಳೊಡನೆ 
ಮ ಭಯಾನಕರಸಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರ, ವೀರ, ರೌದ್ರ, ಹಾಸ್ಯ, ,ಶಾಂತರಸ 
ಬಜ ಜ್‌ ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ನೀರ, ಶೃಂಗಾರ, ರೌದ್ರ, ಹಾಸ್ಯ ಭಯಾನಕ 
ಇಡನೆ ನಿರೋಧನಿದೆ. ಬೀಭತ್ಸರಸಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರಡೊಡನೆ ವಿರೋಧನಿದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೬೩: 


ಮೂರನೆಯ 'ಪ್ರಣದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಹೆಹೇ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸುವುದೆಂಬ ವ್ರೃತ್ಸತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಉನ್ಮಾದವು ಹೇಗೆ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಲಾರದು 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ,ನೆ.ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ ಫಲವು ದೊರಕಜೇ ಇದ್ದು 
ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ, ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಯಾವುದೋ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ, 
ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ರಸವುಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವಾಗಉನ್ಮಾದವು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲವಿರಬಹುದು. 
ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾಯಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉನ್ಮಾದ, ನಿರ್ವೇದ ಇವು 
ಯಾವ ನಾಯಕನಲ್ಲೂ ಗ್ರಂಥವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಲಾರವು.ಯಾವುದು ನಾಟಿಕದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲಡೋ 
ಅದು ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವನಾಗಲಿಡೆ. ಉನ್ಮಾದ ಮೊಸಲಾದನ್ರ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಾಗೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಇರುವಂತಹವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಲಾರವು. ವಿಕ್ರ 
ಮೋರ್ವಶೀಯ ನಾಟಕದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನಿಗೆ ಬಂದ ಉನ್ಮಾದವು 
ಆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದು ನಾಟಿಕದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಎನಿಸಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಉರ್ವಶಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರತಿಯು ಮಾತ್ರ ನಾಟಕದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ವಾಕ್ಯಂ ರಸಸಾತ್ಮಕಂ ಕಾವ್ಯಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ರಸಪದದಿಂದ ಭಾನ ಮೊದಲಾದವನ್ನು 
ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸ್ಕ ಭಾವ, ರಸಾಭಾಸ ಭಾವಾ ಭಾಸಭಾವ 
ಪ್ರಶಮ, ಭಾವೋದಯ, ಭಾವಸಂಧಿ,' ಭಾನಶಬಲತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ 
ನಾಟ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪಾದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಸನೆಂದು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ಗೌಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ನಿಭಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪುಷ್ಪವಾ ಸ್ಟಾ ಯಿಭಾವವು ರಸ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಧಾನನೆಂಡೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ರಸಾತ್ಮಕಂ 
ವಾಕ್ಯಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೌಣ ಹಾಗೂ ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ರಸಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
3 ರಸಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರಿಬರುವ ನಿರ್ನೇದ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ 
ಗಳು, ದೇವ ಗುರು ಮೊದಲಾದವರ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ರತಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಾವನೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ನಿಭಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವ ರತ್ಯಾದಿಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವೂ ಭಾವ 
ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು, ದೇವಾದಿನಿಷಯಕವಾದ ರತಿ, ರತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ ಇವು ಮೂರೂ ಭಾವನೆನಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟೆನಾಯಿತು. ತನ್ನ 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನಮತನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ನಿರ್ವೇ 
ದವೇ ಮೊದಲಾದ: ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಲ್ಲದೆ ರಸವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ರಸಕ್ಕೆ 
ಪೋಷಕವಾದ್ದ ರಿಂದ ` ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಹಾಗೆಯೀ `ರಸವಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ನೇದ 
ಮೊದಲಾದ ಭಾವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರಸಕ್ಕೆ ಮೂಲನೆನಿಸಿದ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವು ಎದ್ದು ಬಿದ್ದು ಅಂಟಿಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಸಭಾನ 
ಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅನಲಂಬನದಿಂದಲೇ ನಿಕಾಸಗೊಳ್ಳ ಲಿನೆ.” 


(೨. 
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೧೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ ಈ ಅಂಶವು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾನಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವೇ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾ ನವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅದರೊಡನೆ ಇದು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ ಸೇವಕನ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುನಾಗ 

ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ಸೇವಕನನ್ನು ರಾಜನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನಂತೆ ಎಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿ 
i ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರುತ್ತನೆಯೋ ಅವು, ಡೇವಮುನಿಗುರುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಇರುವ ಪ್ರೀತಿ, ನಿಧಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪವಾಗದಿರುವ ಸ್ಥಾಯಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಾವನೆನಿ 
ಸುತ್ತನೆ. ದೇವ, ಮುನಿ, ಗುರು, ನೃ ಪ ಇವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರತಿಯು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾನೊಡಕೆ ವಿಭಾನ ಅನುಭವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂದ ಪುಸಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ರಸನೆನಿಸಜಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವಗಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಭಾವವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಭಾವವು "ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ ಭಾವನೆನಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. " ನಾರದನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಆವಳ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಅವಳ ವಿವಾಹದ 
ಬಗ್ಗೆ ನ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಕೆಯು ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಮಲದ 
ದಳಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆಮಾಡತೊಡಗಿದಳು " ತ ಅವಹಿತ್ಥ ವೆಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಭಾವವು ಅಭಿನ್ಯ ಕವಾಗಿ ಭಾವನೆನಿಸಿದೆ. ಅದಹಿತ್ಥ ವೆಂದರೆ ತನ್ನ, ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಆಕೆಯ ನಿವಾಹದ ಬಗ್ಗೆ 1.1 ಎದುರಿಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನೇರವಾಗಿ ಆಕೆಯು ಕೇಳುವ ಹಾಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಕೇಳದೆಯೇ 
ಇರುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಇ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸ 
ದಂತೆ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. ಇದನ್ನೆ ಕ ಅವತ್ತೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 

ದೇವರ ಬಗ್ಗೆ ಇರ್‌ ರತಿಯನ್ನು ಕುಂದಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
4 ಎಲ್ಫೈ ನರಕಾಸುರನ ಶತ್ರು ಕ್ಷ ೈ ಷನ ನನಗೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲ್ಲೀ ನರಕದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ವಾಸಮಾಡುವಂತಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಎಳ್ಳ ನ್ಬೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ ಅದರೂ ಶರತ್ಪಾ ಲದ ಕಮಲನನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಾರಿಸಿರುವ 
ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು. 'ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲೂ ಚಿಂತಿಸುವೆಕು. ” ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುನನನಿಗೆ ಕೃ ಷ್ಣ ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರತಿಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ರತಿಯು ದ 
ನಾಯಿಕೆಯರಿಗೆ ತೋರುವ ರತಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನ ವಾದುದು. ಆದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ 
ರತಿಯು ರಸವಾಗಿ ಪುಣಮಿಸಡಿ ಭಾವವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ... 

ಮುನಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತೋರುವ ರತಿ ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಿಶುಪಾಲವದೆದಲ್ಲಿ 
ನಾರದನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು "ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ನನ್ನ ಪಾಸನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ಥಃ ರ್‌ ನಾನು ಧನ್ಯ ನಾದೆನು. ಆದರೂ ನ ಅರ್ಥಗೌರವದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ. ಮಂಗಳವು ಜೊರಕುವುದಾದರೆ 
ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ತೃ; ಸ್ರಿ ಇದ್ದಿ 0 7) ಮಂಗಳನಿದ್ದ ರೂ ಬೇಕೊಂದು ಮಂಗ 
ಳವು ದೊರೆಕೀತೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
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ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಾರದನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಅನುರಾಗವೆಂಬ ರತಿಯು ಶ್ಚ ೈಂಗಾರವೆನಿಸದೆ 
ಭಾವವೇ ಆಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರತಿಯು ಭಾ ಮ ಉಳಿ 
ಯುವ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ “ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಕೈ ಹೊರಡುವಾಗ ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ಧೊಳೆನಿಂದ ಕೆಸರಾದ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಾರನಾ ದಳಿಂದು ಭಯದಿಂದ ಮಹಾದೇವನು 
ತಲೆಯಮೇರೆ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. 1 ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಗೆ ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ. ಇದ್ದ£ ಅನುರಾಗನೆಂಬ ರತಿಯು 
ಶೃಂಗಾರವೆನಿಸ ಸದೆ ಭಾವವಾಗಿಯೇ. ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಗುರು, ಸ್ನೇಹಿತ 
ಪರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರತಿಯೂ ಭಾವನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
; ಉದ್ದುಡ ಮಾತೃಸ್ನಾ ಯಿಭಾವೋ ಯಥಾ--- 
ಹರಸ್ತು ಕಿಂಚಿತ್ಪರಿವೃತ್ತಥೈರ ಶ್ಚಂದ್ರೊದಯಾರಂಭ ಇವಾಂಬುರಾತಿಃ | 
ಉಮಾಮುಖೇ ಬಿಂಬಫಲುದಸ ಷ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಯಾಮಾಸ ನಿಲೋಚನಾನಿ' 
ಅತ್ರ ಪಾನ ೯ತೀವಿಷಯಾ ಭಗವತೋ ರತಿಃ. 
ನನೂಕ್ತಂ ಪ್ರಪಾಣಕರಸವದ್ಧಿ ಭಾನಾದೀನಾಮೇಕೋವಭಾಸೋ ರಸ ಇತಿ 
ತತ್ರ ಸಂಚಾರಿಣಃ ಪಾರ್ಥಕ್ಯಾ ಭಾವಾತ್‌ ಕಥಂ ಪ್ರಾ ತ್ರಿಧಾಸ್ಯೇನಾಭಿವ್ಯ ಕ್ತಿ? ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇಃ. 
ಯಥಾ ಖಂಡಮರೀಚಾದೇರೇಕೀಭಾವೇ ಪ್ರ ವ್‌ | 
ಉದ್ರೇಕಃ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕ್ವಾಪಿ ತಥಾ ಸಂಚ ರಸೇ | 
ಅಥ ರಸಾಭಾಸಭಾವಾಭಾಸೌ 
ಅನೌಚಿತ್ಯಪ್ರವೃತ್ತತ್ವೇ ಆಭಾಸೋ ರಸಭಾವಯೋ | 
ಆನೌಚಿತ್ಯಂ ಚಾತ್ರ ರಸಾನಾಂ ಭರತಾದಿಪ್ರಣೀತಲಕ್ಷಣಾನಾಂ ಸಾಮಗ್ರೀ 
ರಹಿತತ್ವೇ ಸತಿ ಏಕಡೇಶಯೋಗಿತ್ವೋಷಲಕ್ಷಣಸರಂ ಬೋಧ್ಯಮ್‌. 
ತಚ್ಚ ಬಾಲವು ಚ ತ್ನಯೇ ಶಂ ವರ್ಣ್ಯತೇ 
ಉಪನಾಯಕಸಂಸ್ಥಾ ಯಾಂ ಮುನಿಗುರುಪತ್ತಿೀಗತಾಯಾಂ ಚ! 
ಬಹುನಾಯಕವಿಷಯಾಯಾಂ ರತೌ ತಥಾನುಭಯನಿಷ್ಠಾಯಾರ್ಮ !| 
ಪ್ರತಿನಾಯಕನಿಷ್ಠತ್ವೇ ತದ್ವದಧಮಪಾತ್ರ ತಿರ್ಯಗಾದಿಗತೇ | 
ಶೃಂಗಾರೇ$ನೌಚಿತ್ಯಂ ರೌಡ್ರೀ ಗುರ್ವಾದಿಗತಕೋಷೇ ॥ 
| . ಶಾಂತೇ ಚ ಹೀನನಿಸ್ಕೆ ಗುರ್ವಾಡ್ಯಾಲಂಬನೇ ಹಾಸ್ಯೇ ! 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಧಾದ್ಯುತ್ಸಾ ಹೇಃಧಮಪಾತ್ರಗತೇ ತಥಾ ನೀರೇ ॥ 
- ಉತ್ತಮಪಾತ್ರ ಗತತ್ವೆ ೇ ಭಯಾನಕೇ ಜೆ ಜ್ಞೇಯಮೇವಾನ್ಯತ್ರ 
ತತ್ರ Jd ಸತ್ಟ್ರೇ ಯಥಾ ಮವಮ-- 
ಸಾ ಮುಗ್ಧ ತಕೋ ವನಂ 'ಘನಮಿದಂ ಬಾಲಾಹಮೇಕಾಕಿನೀ 
| ಮಾವ್ಯೃ ತೇ ತಮಾಲಮಲಿನಚ್ಛಾಯಾ ತಮಃಸಂತತಿಃ | 
ತಕ ೯ ಸೂ! | ಮುಂಚ ಕೃ ಷ್ಣ ಗ ವರ್ತ್ಮೇತಿ ಗೊ:ಪ್ಯಾ ಗಿರಃ। 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ಪರಿರಭ್ಯ ಮನ್ಮಥಕಲಾಸಕ್ತೂ! ಹರಿಃ ಪಾತು ವಃ || 
ಬಹುನಾಯಕನಿಸ್ನತ್ವೇ ಯಥಾ 
ಕಾಂತಾಸ್ತ ಏನ ಭುವನತ್ರಿತಯೆಕಿಸಿ ಮನ್ಯೇ 
ಯೇಷಾಂ ಕೃತೇ ಸುತನು ಪಾಂಡುರಯಂ ಕಪೋಲ; | 
ಅನುಭಯನಿಷ್ಠ ತ್ರೇ ಯಥಾ ಮಾಲತೀಷಾಧವೇ ನಂದನಸ್ಯ ಮಾಲತ್ಯಾವರ್‌' 
“ಪಶ್ಚಾ ಮಭಯನಿಷ್ನ ತೆ ತನಿ ಪ್ರಥಮಮೇಶರಿಷ್ಠ ತೆ KX ರತೇರಾಭಾಸತ್ವಮ್‌” ಇತಿ 
ಶ್ರೀಮಲ್ಲೊ ಚನಕಾರಾಃ. ತತ್ರೋದಾಹರಣಂ ಯಥಾ ರತ್ಲಾನಳ್ಯಾಂ ಸಾಗರಿಕಾಯಾಃ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಂದರ್ಶನಾತ್‌ ಪ್ರಾಕ್‌ ವತ್ಸರಾಜೇ ರತಿಃ. 
ಪ್ರತಿನಾಯಕನಿಷ್ಠ ತ್ಸೇ ಹಯಗ್ರೀವವಥೇ ಹಯಗ್ರಿ ನಸ್ಯ ಜಲಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನೇ 
ಅಧಮಪೂತ್ರಗತತ್ತೇ ಯಥಾ 
ಜಘನಸ್ಥ ಲನದ್ಭ ಪತ್ರವಲ್ಲೀಗಿರಿಮಲ್ಲೀಕುಸಮಾನಿ ಕಾಪಿ ಭಿಕ್ಷ | 
ಅವಚಿತ್ಯ ಗಿರೌ ಪುರೋ ನಿಷಣ್ಣಾ ಸ್ವಕಚಾನುತ್ಯ ಚಯಾಂಚಕಾರ ಭರ್ತ್ರಾ॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಗ ತತ್ತೇ ಯಥಾ-- 
ಮಲ್ಲೀಮತಲ್ಲೀಷು ಜನಾಂತರೇಷು ವಲ ಕಿ0ತರೇ ವಲ್ಲಭಮಾಹ್ವ ಯಂತೀ | 
ಚಂಚದ್ವಿ ಸಂಚೀಕಲನಾದಭಂಗೀ ಸಂಗೀತಮಂಗೀಕರುತೇ ಸ್ಮ ಭೃಂಗಿ | 
ಆದಿಶಬ್ದಾ ತ್ತಾ ಪಸಾದಯಃ...- 
ರೌದ್ರಾ ಭಾಸೋ ಯಥಾ--- 
ರಕ್ತೋತ್ಸುಲ್ಲವಿಶಾಲಲೋಲನಯನಃ ಕಂಪೋತ್ತರಾಂಗೋ ಮುಹುಃ | 
ಮುಕ್ತಾ 3 ಕರ್ಣಮಸಪೇತಭೀರ್ಥೈತಥೆನುರ್ಬಾಣೋ ಹರೇಃ ಪಶ್ಯತಃ || 
ಆಧ್ಮಾತಃ ಕಟುಕೋಕ್ತಿ ಭಿಃ ಸ್ವಮಸಕ್ಕದ್ಟೋರ್ವಿಕ್ರಮಂ ಕೀರ್ತಯನ್‌! 
ಅಂಸಾಸ್ಫೋಟಸಟುರ್ಯುಧಿಸ್ಥಿ ರಮಸೌ ಹಂತುಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಜು ೯ನಃ॥ 
ಭಯಾನಕಾಭಾಸೋ ಯಥಾ . ' 
ಅಶಕ್ನುವನ್‌ ಸೋಢುಮುಧೀರಲೋಚನಃ ಸಹಸ್ರ ರಶ್ಮೀರಿ ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನವೇ | 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೇಮಾದ್ರಿ ಗುಹಾಗೃಹಾಂತರಂ ಫಿನಾಯ ಬಭ್ಯದ್ದಿವಸಾನಿ ಕೌಶಿಕಃ ॥ 
ಶ್ರ್ರೀನೀಚನಿಸಯಮೇನ ಹಿ ಭಯಂ ರಸಪ್ರಕೃತಿಃ. ಎನಮನ್ಯತ್ರ.? 
ಭಾವಾಭಾಸೋ ಲಜ್ಞಾದಿಕೇ ತು ವೇಶ್ಯಾದಿನಿಷಯೇ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ಭಾವಸ್ಯ ಶಾಂತಾವುದಯೇೇ ಸಂಧಿಮಿಶ್ರಿತಯೋಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ಭಾವಸ್ಯ ಶಾಂತಿರುದಯಃ ಸಂಧಿಃ ಶಬಲತಾ ಮತಾ ॥ 
ಕ್ರಷಪೇಣ ಯಥಾ--ಸುತನು ! ಜಹಿಹಿ ಕೋಪಂ ಪಶ್ಯ ಪಾದಾನತಂ ಮಾಂ 
ನ ಖಲು ತನ ಕದಾಚಿತ್‌ ಕೋಪ ಏನಂವಿಧೋ€ಭೂತ್‌ | 
ಇತಿ ನಿಗದತಿ ನಾಥೇ ತಿರ್ಯಗಾಮಾಲಿತಾಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ 
ನಯನಜಲಮನಲ್ಪಂ ಮುಕ್ತಮುಕ್ತಂ ನ ಕೆಂಚಿತ್‌ ॥ 
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ಅತ್ರ ಬಾಷ್ಸ ಮೋಚನೇನ ಈರ್ಸ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಸಂಚಾರಿಭಾವಸ್ಯ ಶಮಃ. 
ಚರಣಪತನಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಾತ್‌ ಪ್ರ ಸಾದಪರಾಜ್ಮುಖೇ 
ನಿಭ್ಛತಕಿತವಾಚಾರೇತ್ಯುಕ್ತಾ 3 ರುಷಾ ಪರುಷೀಕೃತೇ 
ವ್ರಜತಿ ರಮಣೇ ನಿಶ್ವಸ್ಯೋಚ್ಛೈಃ ಸ್ಥ ನಸ್ಟಿ ತಹಸ್ತಯಾ 
ನಯನಸಲಿಲಚ್ಛನ್ನಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಸಖೀಷು ನಿವೇಶಿತಾ ॥ 
ಅತ್ರ ವಿಷಾದಸ್ಯೋದಯಃ. ನಯನಯುಗಾಸೇಚನಕಂ ಮಾನಸವೃತ್ತಾ pe ದುಷ್ಟ್ರಾ 
ಮ್‌। ರೂಪಮಿದಂ ಮದಿರಾಕ್ಸ್ಪ್ಯಾ ಮದಯತಿ ಹೈದಯಂ ದುನೋತಿ ಚ ಮೇ॥ 
ಅತ್ರ ಹರ್ಷನಿಷಾದಯೋಃ ಸಂಧಿಃ... 
ಕ್ವಾಕಾರ್ಯಂ ಶಶಲಕ್ಷ ೬ ಕೃ ಚ ಕುಲಂ ಭೂಯೋಪಸಪಿ ದೃಶ್ಛೇತ ಸಾ 
ದೋಷಾಣಾಂ ಪ್ರಶಮಾಯ ಮೇ ಶ್ರುತಮಹೋ ಕೋಪೇಂನಿ ಕಾಂತಂ ಮುಖರ್ವ। 
ಕಿಂ ವಕ್ಷ ಕಿಂತ್ಯುಕನಲ್ಮಷಾಃ ಕೃತಧಿಯಃ ಸ್ವಪ್ನೇಇಪಿ ಸಾ ದುರ್ಲಭಾ 
ಜೇತಃ ಸಾ ಸ್ಥ 3ಮುಪೈ ಹಿ ಕಃ ಖಲು ಯುವಾ ಧನ್ಯೋಣಧರಂ ಪಾಸ್ಯತಿ | 
ಅಶ್ರ ವಿತರ್ಕಾತ್ಸು ಕೃಮತಿಸ್ಮರಣಶಂಕಾದೈ ನ್ಯದ್ಧೆ ತಿಚಿಂತಾನಾಂ ಶಬಲತಾ. - 
ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವವು ಹೇಗೆ ತೋರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತು ರಸಪೆನಿಸದೆ 
ಭಾವವೆನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನು ಹೀಗಿದೆ. “ ಚಂದ್ರನು ಉದಯಸಿದೊಡನೆ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುವಂತೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲೂ ಚಿತ್ತವು ಕೊಂಚ ಬದಲಾ 
ನಣೆಯಾಯಿತು.. ಆಗ ಅವನು ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಳತುಟಿಯುಳ್ಳ 
ಉಮೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟನು.” ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಾಗ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ರತಿಯು ಉದ್ದೀಪನವಿಭಾವ ಮತ್ತು ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳು ಇಲ್ಲದ್ದ 
ರಿಂದ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತು ಭಾವನೆನಿಸಿಡೆ. 
ರತಿ ಎಂಬ ಭಾವವು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಾಗುವಾಗ ಉದ್ದಿ 
ಪನವಿಭಾವ ಮತ್ತು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಪರಿಪೋಷನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ಬಗ್ಗೆ ಶಿವನಿಗುಂಟಾದ ರತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಉದ್ದೀಪನ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾನ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಪುಸ್ಟಿಯಾಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ : ರತಿಯು ಭಾವವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೇ 
ಹೋರತು ಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾನಕದ ರಸದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಮೆಣಸು 
ಇವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಕೆಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾನಕನೆಂಬ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ವಿಭಾನ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಕೆತು ಒಂದೇ ರಸ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣವಿಸಿಸುವಾಗ ಒಂದು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡರೆ 
ಅದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪಾನಕವು ಕೊಂಚ ಕಾರ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಸಿಹಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಪಾನೆಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವಂತೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಭಾವವು ಎದ್ದು ಕಾಣುವಹಾಗಿದ್ದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಸಮವಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ 
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ಮಾತ್ರನೇ ರಸನಾಗಚೀಕು. ಆದರೂ ಒಮ್ಮೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಕ್ಕೆ ಪ ಪಾ ್ರಿಧಾನ್ಯ ವಿದ್ದರೂ 
ನಿರೋಧನಿಲ್ಲ. ರಸಾಭಾಸ ಭಾವಾಭಾಸಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಾಹ 
ವಾದಸಾ ಶ್ವ ಯಿಭಾವಗಳು ಭರತನ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೂ, ಸ್ಟಾ ಭಾನಿಕವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಗೂ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ವಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಆಗ ಅಂತಹವು ಆಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಯಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಭಾವವು ಹಾಗೆ ವಿರುದ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅನು 
ಚಿತನೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಬಾಲಕರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಲಾಗುವುದು. ವಿವಾಹವಾಗಿರುವ 'ನಾಯಿಕೆಯ ರತಿಯು ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಇರ 
ಬೇಕಾದ್ದು ಉಪನಾಯಕನಲ್ಲೂ ಇರುವುದಾದರೆ ಅದು ಶೃಂಗಾರರಸದಲ್ಲಿ ಅನೌಚಿತ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. . ನಾಯಕನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ್ಹು ಉಪನಾಯಕನಲ್ಲೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಾ ಡಿ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿರೋಧಪು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಯಕನ ರತಿಯು ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಬದಲು ಖುಹಿಯ, ಹಾಗೂ ಗುರುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಅನೌಚಿ 
ತ್ಯವೇ ಆಗುವುದು. ರತಿಯು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸಬಲ್ಲದು. 
ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಡೆ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಆಭಾಸನೆನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ರತಿಯು 
ಅನೇಕ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದರೂ, ಸತಿಪತಿಗಳಿಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಒಂದಾಣಿಕೆ ಇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಶೃಂಗಾರರಸ ಅನೌಚಿತ್ಯ ನೆರಿಸುವುದು. 10 ಅನುರಾಗವು ಪ್ರತಿ 
ನಾಯಕರಲ್ಲಾ ಗಲೀ 'ನೀಚನಲ್ಲಾ “oe ಇರುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸಹ ಶ ೦ಗಾರರಸಕ್ಕೆ 

ಅನೌಚಿತ್ಯ ವೇ ಎನಿಸುವುದು. ಗುರು ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಹುಟ್ಟ 
ದರೆ ಸರ ರೌದ್ರ ರಸದಲ್ಲಿ ಅನೌಚಿತ್ಯ ವೆಸಿಸುವುದು. ಗುರುವಿನ ಮೇಲೆ “ಕೋಪಿ 
ಮಾಡುವುದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಕೈ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ್ದರಿಂದ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರುವು ಯೋನ 
ಆಲಂಬನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀಚಜಾತಿಯವನಲ್ಲಿ ಕಮನಿದ್ದ ರೆ ಅದು ಶಾ ನ 
ಅನುಚಿತನೆನಿಸುವುದು. ಗುರು ಮೊದಲಾದ ಪ ಪೂಜ್ಯವ್ಯ ಕ್ತಿ ಗಳಿ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಸ್ಕಮಾಡ 

ಫಿ" ಶ್ರ 

ವುದಾದಕಿ ಅದೂ ಸಹ ಹಾಸ್ಯರಸದಲ್ಲಿ ಅನೌಚಿತ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮವಧ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ ನೀಚನಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದರಿಂದ ತೋರುವ ವೀರರಸವು 
ಅನೌಚತ್ಯದೋಷದಿಂದ ಆಭಾಸನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಉತ್ತಮವಾತ್ರದಿಂದ 
ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಆಭಾಸವನಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ರಸ ವೆನಿಸಲಾರದು. 
ನೀಚಪಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಭಯವೇ ಭಯಾನಕರಸನಾಗಬಲ್ಲದು. 

64 ಉಪನಾಯಕನಲ್ಲಿಡ್ಡ ರೆ ಹೇಗೆ ಅನುಚಿತವಾಗುವುಜಿಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. “ಕೃಷ್ಣನೇ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ಗವಾಗಿರುನನನು ಬಹಳ ಮುಗ್ಗ. ನು ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವನು "ಅವನಿಂದ ನನಗೆ ತಃ ಪಿ ಸ್ತಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಣ್ಯವಾದಕೋ 
ಭಯೆಂಕರವಾಗಿದೆ. ನಾನಾದರೋ ಜಗ್ಗ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ 
ವಿಳಂಬವೇ ಈಗ ಆಗಬಾರದು. ರಮಿಸಲು ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹೊಂಗೆ ನೆರಳಿನಂತೆ 
ಮಲಿನವಾಗಿರುವ ಕತ್ತ ಲೆಯರಾಶಿಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇದು 
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ಭೀಕರನಾದ ಕಾಲನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ರಮಿಸುವುದನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರನೇ (ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಹಿಸಿರು 
ವನನೆಛಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಮನೆಯ 
ನರ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಡು * ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗೋಪಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿದ ಲೀಲಾನಿಹಾರಕುಶಲನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ.” 
ಇಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾದ ಪತಿಯು ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಜೇರೊಬ್ಬ ಪತಿ 
ಇರುವನೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯು ಗೋಪಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಉಪನಾಯಕನೇ ಆದ 
ನೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.. 
ರತಿಯು ಅನೇಕ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆದು ಹೇಗೆ ಆಬಾಸವಾಗುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಎಲ್ಫೈ ಶೋಜನಾಂಗಿ, ಈ ನಿನ್ನ ಕಪೋಲಸ್ಸ ಲವು 
ಯಾರ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಬಳುಪಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ನಾಯಕರು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಾನೋಹರರೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಕಾಂತಾಃ ಎಂದು ಬಹುವಚನ 
ನಿರುವುದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯ ರತಿಯು ಅನೇಕ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಲಿದೆ 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಶೆ 
ರತಿಯು ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾ 

ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ರತಿ ಇದ್ದು » ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯ 
ಕನ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಆಭಾಸವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಭಾವವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾಲಶೀಮಾಧೆನದಲ್ಲಿ ನಂದನನಿಗೆ ಮಾಲತಿಯಲ್ಲಿ ರತಿ ಇದ್ದರೂ ಮಾಲತಿಗೆ ನಂದನ 
ನಲ್ಲಿ ರತಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ರತಿಯು ಮೊದಲು 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಇರುವಂತಾದರೆ 
“ಮೊದಲು ಒಂದುಕಡೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಕೊನೆಗೂ ಅಭಾಸವೇ ಆಗು 
ವುದು, ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆ ವತ್ಸರಾಜ ಇವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡುವ 
ಮೊದಲು ವತ್ಸರಾಜನಲ್ಲಿ ರತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೇ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ರತಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಸಹೆ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟುವ ರತಿಃ ಇವನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅನೌಚಿತ್ಯವೇ ಬರುವುದು. 


ಪ್ರ ತಿನಾಯಕನನ್ಲಿ ರತಿ ಇದ್ದರೆ ಅಡು ಆಭಾಸವಾಗುವುದೆಂಬುವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರ 
ಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆಯಗ್ರಿ ವವಧದಲ್ಲಿ ಹೆಯಗ್ರಿ (ನನ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಈ ಬಗೆಯ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
 ನೀಚಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ರತಿಯಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. * ಬೆನ್ನಿನ ಹಿಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದ ಗುರುತನ್ನು ಧೆರಿಸಿಷ ಒಬ್ಬ ಬೇಡರವಳು (ಬೆಟ್ಟದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದು ಪತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಳು” ಇಲ್ಲಿ 
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ಅನುರಾಗವು ಯಥಾರ್ಥಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಬ ರಸಾವೆ ನೀಚಸ್ವಭಾವದ 
ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಶೃಂಗಾರಾಭಾಸ ವೆನಿಸಿದೆ. 

ಅನುರಾಗವು ತಿರ್ಯಗ್ಹಾ ತಿಯ : ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರವತಿ ರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹೆರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಹೆಣ ಯು ನೀಣಿಮು ನಾದದಂತೆ ಶಬ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ "ವನದಲ್ಲಿ 2 ಬೆಳೆದ ದಿವ್ಯವಾದ ಸ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವಿನಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಕೆ ಕಡ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ತನ್ನ ವಲ್ಲಭ (ಗಂಡುದುಂಬಿ:ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಲಿದೆ ” ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿಗೆ 
ಗಂಡುಮಂಬಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ರತಿಭಾವವು ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಶೃಂಗಾರರಸಾಭಾಸನೆನಿಸಿತು. 

ರೌದ್ರಾ ಭಾಸವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠ ರನು ನಿಂದಿಸಲು ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಕ್ರೊಢಪುಂಟಾಯಿತು. 
“ಕೆಂಪೇರಿ ವಿಕಸಿತವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ತಲೆಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತ ಕರ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಕೃ ಪ್ತ ನನು 'ನೋಡುತ್ತಿ ಹಗಲೇ ಬಿಲ ಭುಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈ ಕ್ಸೆಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಯುನಿಧಿಸ್ಟಿರನ 
fy ಕ್ಲೃವಾಡ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿ ಹಿನ ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ 
ಅರ್ಜುನನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಬಾ ಇಹುಬಲವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತ ಯು ನಷ್ಟಿರ ರನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು.” ತಂದೆಗೆ ಸರಿ ಎನಿಸಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮೇಲೆ 
'ಕ್ರೋಥವು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಆಭಾಸವಾಯಿತು.ಭಯಾನಕಾಬಾಸವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
“ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಇರುವ ರಾನಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಶಕ್ತನ ನಾಗಿ ಸ್ಥಿ ರ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಹೆದರುತ್ತ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಗನಿಯ ಮಧ್ಯ ದೇಶವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು.” ಇಲ್ಲಿ; ಭಯಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ನಂತಹ ಉತ್ತಮಪಾತ್ರನೆ" ನೇ 
ಆಲಂಬನವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಭಯಾನಕರಸವೆರಿಸಿಸಡೆ ಅದರ ಆಭಾಸನೆನಿಸಿದೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ, ನೀಚಪಾತ್ರವಾಗಲಿ ಭಯಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನವಿಭಾವವಾಗುವುದಾದರೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅದು ಭಯಾನಕರಸನಾಗಬಲ್ಲದು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಆಭಾಸನೇ ಆದೀತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಶಮವು ಹೀನಸ್ವಭಾವದವನಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ ಶಾತಾಾಸವಾಗುವುದೆ? 
ಹೊರತು ಶಾಂತರಸನೆನಿಸುನುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಲಜ್ಜೆ -ನಿರ್ನೇದ ಮೊದಲಾದ : ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳು ವೇಶ್ಯೆ ದೂತಿ ಮೊದಲಾದ 
ವರಲ್ಲಿ ನಾ ಭಾವಾಭಾಸವಾಗುವವೇ ಹೊರತು 
ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದಿರುವ ವೇತೈಯಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ವುಹನ್ತೆ ಅದು 
ಭಾವವೆನಿಸದೆ ಭಾವಾಭಾಸವೇ ಆಗುವುದು. 

ಭಾವಶಾಂತಿ, ಭಾವೋದಯ, ಭಾವಸಂಧಿ, ಭಾವಶಬಲತೆ ಇವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವ್ರ  ಭಿಚಾರಿಭಾವವು ಸ ಆದು 
ಭಾವಶಾಂತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಸೆನಿಸುವುದು. ಯಾವುದೂ ಒಂದು 
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ಭಾವವು . ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಲು ಅದು ಭಾವೋದಯವೆನಿಸುವುದು. ಎರಡು ಭಾವಗಳು 
ಸಮಾನವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ರೆ ಅದು ಭಾವಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಅನೇಕ ಭಾವಗಳು 
ಸಮಾನಭಾವದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಭಾವಶಬಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯದ 
ಜೀವನೆನಿಸುವುದು. ಇವನ್ನು ಕ್ರಮನಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

“ಎಲೈ ಶೋಭನಾಂಗಿ, "ಕೊಪವನ್ನು ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡು. ಇಂತಹ ಕೋಪವು ನಿನಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಪತಿಯು, 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಕಣ್ಣನ್ನು ವಕ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಕೊಂಚ ಮುಚ್ಚಿದ ನಾಯಿಕಿಯೊಬ್ಬಳು 
ಹೆಚ್ಚು ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಆಕೆಯೇ ಸುರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈರ್ಷೆ $ ಎಂಬ ಭಾವವು ತೊಲಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು 
ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದು ಭಾವಶಾಂತಿಯ ಉದಾಹರಣನೆನಿಸಿತು. 

ಭಾವೋದಯವನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಬಿದ್ದಿ ರುವು 
ದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪತಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗದಿರಲು* ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಧೂರ್ತತನದಿಂದ 
ವ್ಯವಹರಿಸುವವನು'ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯು ಅವನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ನಿಷ್ಟು ರಗೊಳಿಸಲು 
ಪತಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟುತೊಲಗುವನು. ಆಗ ಆಕೆಯುನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತ ಸ್ತನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿ (ರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಜಿಯರ 
ಕಡೆಗೆ ಇಟ್ಟಳು." ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ತೊರೆದುಹೋಗಲು ಆಕೆಗೆ ವಿಸಾದಭಾವವು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟಜೀ ಇದ್ದರೆ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರುಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದು ವಿಷಾವೆಂಬ ಭಾವದ ಉದಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಕ್‌ 

ಭಾವಸಂಧಿಯನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚು 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದರೂ ದೊರೆಯದೆಯೂ ಇರುವ 
ಸುಂದರಿಯ ಈ ರೂಪವು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ನನಗೆ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ ಇದೆ.” 
ಇಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವಿಷಾದಗಳೆರಡೂ ಹೇಳುವವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಭಾವಸಂಧಿಗೆ ಉದಾಹೆರಣವೆನಿಸಿದೆ. 

ಭಾವಶಬಲತೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯದಲ್ಲಿ ಉರ್ವತಿಯ 
ವಿರಹದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತನಾಗಿದ್ದ ಪುರೂರವನು . ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಈ ಆತ್ಮ 
ಹೆತ್ಯನೆಂಬ ಅಕಾರ್ಯನೆಲ್ಲಿ? ಚಂದ್ರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಈ ವಂಶನೆಲ್ಲಿ? ಪೂರ್ತಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಚಂದ್ರನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನನಗೆ ಈ ಆತ್ಮಹತ್ಯನೆಂಬುದು ಹೊಂದು 
ತ್ರಡೆಯೇ? ಮತ್ತೆ ಉರ್ವಶಿಯು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಣಬಹುದು. (ಇದರಿಂದ 
ಪುರೂರನನ ಔತ್ಸುಕ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ? ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವೂ ಇದೆ. ಮಾಡಬಾರದ ಈ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಜೆ. ಕೋಸಕಾಲವಲ್ಲೂ ಊರ್ವಶಿಯ ಮುಖವು 
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'ಸುಂದರವೇ ಆಗಿರುವುದು. (ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮ ಂತೆಭಾವನು ತೋರುವುದು) ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾದ 
ಧೀರರು ನನ್ನ ಅಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಿನು ಹೇಳಿಯಾರು ? ಇಲ್ಲಿ (ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಶಂಕೆ ತೋರುವುದು.) ಆದರೆ ಆಕೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಹೊಂದಲರ್ಹಳಲ್ಲ. 
(ಇಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯವು ತೋರುವುದು) ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಮನಸ್ಸೇ, ಹೇಗಾದರೂ ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದು.. (ಇಲ್ಲಿ ಧೆ ಏತಿಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ) ಯಾವ ಧನ್ಯನು ಆಕೆಯ 
ತುಟಿಯ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುವನೋ! (ಇಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಚಿಂತಾ 
ಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ.) ಇಲ್ಲಿ ವಿತರ್ಕ, ಔತ್ಸಕ್ಯ, ಮತಿಸ್ಮರಣ, ಶಂಕೆ, ಧೈನ್ಯ 
ಧೃತಿ, ಚಿಂತೆ, ಇಷ್ಟು ಭಾವಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಭಾವಶಬಲತೆಗೆ ಉದಾಹರಣ 
-ವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದರಂತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂಡು ಬಗೆಯೆ ವೈಚಿತ್ರ ವಿದೆ. 


'ಚತುರ್ಥಃ ಪರಿಚ್ಛೇದಃ 


ಅಥ ಕಾವ್ಯ ಭೇದಮಾಹ.-... 
ಕಾವ್ಯಂ ದ್ವನಿರ್ಗುರ್ಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯಕ್ಟೈ (ತಿ ದ್ವಿಧಾ ಮತರ | 
ತತ್ರ--ವಾಚ್ಯಾತಿಶಾಯಿನಿ ವೃಂಗ್ಯೇ ಧ್ಹ ನಿಸ್ತ ತ್‌ ಕಾವ್ಯಮುತ್ತಮಮ್‌ || 
ವಾಚ್ಯಾದಧಿಕಚಮತ್ಯಾರಿಣಿ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥೆೇ ಧ್ವನ್ಯತೇ ಅಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ವ್ರೃತ್ಛತ್ತಾ 3 
ಥ್ಜ ನಿರ್ನಾಮೋತ್ತ ಮಂ ಕಾವ್ಯಮ್‌. 
ಭೇದೌ ಧ್ವ ನೇರಸಿ ದ್ವಾವುದೀರಿತೌ ಲಕ್ಷಣಾಭಿಧಾಮೂಲೌ | 
ಅನಿವಕ್ಷಿತವಾಜ್ಯೋಇನ್ಯೋ ವಿವ ಕ್ಲಿತಾನ್ಯ ಸರವಾಚ್ಯಶ್ಚ | 
ಅತ್ರ ಅನಿವಕ್ಷಿತವಾಜ್ಯೋ ನಾಮ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲೋ ಧ್ವನಿಃ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲತಾ 
ದೇವಾತ್ರ ವಾಚ್ಯಮನಿವಕ್ಷಿತಂ ಬಾಧಿತಸ್ವರೂಸವಂಖ್‌. ನಿವಕ್ಷಿತಾನ್ಯ ಪರನಾಚ್ಯಸ್ತ ಸ್ತ 
ಭಿಧಾಮೂಲಃ. ಅತ ನಿವಾತ್ರ ವಾಚ್ಯಂ ವಿವಕ್ಷಿತಮ್‌. ಅನ್ಯಪರಂ ವ್ಯಂಗ್ಯನಿಷ್ಠಮ್‌. 
ಅತ್ರ ಹಿ ವಾಚ್ಯೊ $ರ್ಥಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್ಷೆ (ವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಕಃ 
ಯಥಾ ಪ್ರದೀಪೋಘಟಿಸ್ಯ.ಅಭಿಧಾಮೂಲಸ್ಯ ಬಹುವಿಷಯತಯಾ ಸಶ್ಚಾನ್ಸಿರ್ದೇಶಃ. 
_ಅನಿನಕ್ಷಿತವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಭೇದಾವಾಹ--. | 
.. » ಅರ್ಥಾಂತರಂ ಸಂಕ್ರಮಿತೇ ವಾಚ್ಯೇ$ತ್ಯಂತಂ ತಿರಸ್ಕೃೃತೇ | 
ಅವಿವಾಕ್ಷಿತವಾಜ್ಯೋಪಟಪಿ ಧ್ವ ನಿದ್ದೆ ಕೃವಿಧ್ಯಮೃಚ್ಛತಿ ॥ 
ಅವಿವಕ್ಷಿತನಾಜ್ಯೋ ನಾಮ ಧ್ವೈನಿಃ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿವಾಚ್ಯ ಃ ಅತ್ಯಂತತಿರ 
ಸ್ಫೃತನಾಚ್ಯ್ಚೇತಿ ದ್ವಿವಿಧಃ. ಯತ್ರ ಸ್ವಯಮನುಸಯೆಜ್ಯಮಾನೋಮುಖ್ಯೊರ್ಥಃ 
ಸ್ಪನಿಶೇಷರೂಸರ್ಥಾಂತಶ್ತಿ ಪರಿಣಮತಿ ತತ್ರ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ವನಿಶೇಷರೂಪಾ 
ಥಾ ೯ಂತರಸಂಕ್ರಮಿತತ್ವಾ ದರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರ ಮಿತವಾಚ್ಯತ್ವರ್ಮ॥ 
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ಕದಳೀ ಕದಳೀ, ಕರಭಃ ಕರಭಃ, ಕರಿರಾಜಕರಃ ಕರಿರಾಜಕರಃ | 

ಭುನನತ್ರಿ ತಯಸಿ ಬಿಭರ್ತಿ ತುಲಾಮಿದಮೂರುಯುಗಂ ನ ಚಮೂರುದ ಶಃ॥ 

ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯ-ರಸ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದರೇಲೆ 
ಕಾವ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ದ್ವನಿ ಮತ್ತು ಗುಣೀಭೂತ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವೆಂದು ಕಾನ್ಯವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೈನಿ ಎಂಬುದೇ ಉತ್ತಮ 
ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿಡೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಚಮಾತ್ಯಾರನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವಂತಹ ಕಾವ್ಯವು ಧ್ವನಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಚ್ಯಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವುವ್ಯಂಜನಾನೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಪ್ರ ಕಾಶವಾಗುವುದೋ 
ಅದು ಧೆ ೨ ನಿಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಈ ಧೆ ನಿಯು ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲದ್ದೆ ಸನಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲ: 
ಧ್ವೈನಿಯೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಅನಿವಕ್ಷಿತವಾಚ್ಯ ಮತ್ತು ವಿವಕ್ಷಿತಾನ್ಯ 
ಪರನಾಚ್ಯನೆಂದು ಬೇರೆ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ, ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಧ್ವೈನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ವಿವಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಬಾಧಿತನಾಗಿದ್ದು ಬೇರೊಂದು 
ಲಕ್ಸಾ ಹರನು ತೋರಿ ಅದರಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಪ್ರಕಾಶನಾಗುವುದು. ಅಭಿಢೆಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಧ್ಲೈನಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯರ್ಥವಿದ್ರು ಅದು ಅನ್ಯಸರ ಅಂದರೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ- 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಹದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಭೇದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅವಿವಕ್ಷಿತವಾಚ್ಯದ್ದೆ ನಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಬಾಧಿತವಾಗಿದ್ದು ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿನಕ್ಷಿತಾನ್ಯಷ್ಟರನಾಚ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ವಿನಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದು ವ್ಯಂ 
ನಿಷ್ಠ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತಲೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ದೀಪಪು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಲೇ ಘಟನನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವಂತೆ ಅಭಿಧಾಮೂಲಧ್ಯೆ ಯು ತನ್ನನ್ನೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವ್ಯಾಸ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವಿನಕ್ಷಿತ 
ನಾಚ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ತನಾಚ್ಯ ಎಂದು 
ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿನೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಬಾರದಂತಿದ್ದು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣು 
ವುಜೋ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬಗೆಯ ಸಂಘಟನೆಯು 'ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತನಾಚ್ಯಥ್ಮೆನಿ 
ಎನಿಸುವುದು. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ತನ್ನ ವಿಶೇಷನೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರ ಮಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಧೆ ನಿಗೆ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಕೋಡಿ ಒಬ್ಬ 
ರಸಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಬಾಳೆಯ ಗಿಡವು ಹೆಚ್ಚು ಶೈತ್ಯವುಳ್ಳ ದ್ಧ ರಿಂದ ಬಾಳೆಯ 
ಗಿಡವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಶೀತವೂ ಹೆಚ್ಚು ಉಷ್ಣವೂ ಇಲ್ಲದ 
ತರುಣಿಯ ತೊಡೆಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗಲಾರದು. ಮಣಿಕಟ್ಟು ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕ ದಾದ್ದರಿಂದ 
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೧೭೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮಣಿಕಟ್ಟೀ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಈಕೆಯ ತೊಡೆಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗ 
ಲಾರದು. ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನನಾದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಸೊಂಡಿಲೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವಾದ ಅವಳ ತೊಡೆಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗ 
ಲಾರದು. ಹೀಗೆ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ. ಈ ನಾಯಿಕೆಯ ಈ ತೊಡೆ 
ಗಳೆರಡು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಯಾವುದರ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿಲ್ಲ! ಈ ಮೂರು 
ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಉಸಮಾನವೇ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮೂರರ ಅವಸ್ಥೆ ಯೂ 
ಹೇಗಾಯಿತು? ಇನ್ನು ಉಪಸಾನನೆ್ಲಿದ್ದೀತು? ?' ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯಸಾರಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಕದಳೀ ಕರಭ ಕರಿರಾಜಕರ ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳು ಬಾಳೆಗಿಡ,` 
ಮಣಿಕಟ್ಟು,ಆನೆಯಸೊಂಡಲು ಎಂಬ ಸಾಮಾವ್ಯವಾದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಾಧಿತವಾಗಿ 
ಜಾಡ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ರಿದಿಂದ ಕೂಡಿನ ಬಾಳೆಗಿಡ, ಮಣಿಕಟ್ಟು ಆನೆಯೆಸೊಂಡಲು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜೋಧಿಸುತ್ತಿವೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಬಾಧಿತವಾಗಿ ಶೈ ತೃವಿಶಿಷ್ಟನಾದ 
ಬಾಳೆಗಿಡ, ಬಹಳ್ಳಚಿಕ್ಕ ದಾದ ಮಣಿಕಟ್ಟು,ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಸೊಂಡಲು ಈ ಬಗೆಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಹೆಚ್ಚು ಶೈ ಶ್ಯ-ಖರ್ವತ್ವ- ವಿಶೇಷ ಕಾಠಿಣ್ಯ. 
ವೆಂಬುದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. 
ಯತ್ರ ಪುನಃ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಸರ್ವತ್ರ ಪರಿತ್ಯಜನ್‌ ಅರ್ಥಾಂತರೇ ಪರಿಣಮತಿ 
ಕಶ್ಚನ ಶಬ್ದ $ ತತ್ರ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ಂತೆತ್ವಾತ್‌ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ವ ಫತೆ: 
ವಾಚ್ಯತ್ತಮ್‌. ಯಥಾ. 
ನಿಶ್ವಾಸಾಂಧೆ ಇವಾದರ್ಶಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ನ ಪ್ರಕಾಶತೇ. 
ಅತ್ರ ಅಂಧಶಬ್ಬೋ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥೆ ಬಾಧಿತಃ ಅಪ್ರ ಕಾಶರೂಪಮರ್ಥಂ ಬೋಧೆ 
ಯತಿ ಅಪ್ರ ಕಾಶಾತಿಶಯಶ್ಚ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ. ಅಂಥತ್ವಾ$ಪ್ರ ಕಾಶತ್ವಯೋಃ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಶೇಷಭಾವಾಭಾವಾತ್‌ ನ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯತ್ವಮ್‌. ಯಥಾ. 
ಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ವಸ್ತಃ ಸ ಶ್ವಾ ಅದ್ಯ ಮಾರಿತಸ್ತೇನ। 
ಗೋದಾನರೀಕಚ್ಛ ಕುಂಜನಾಸಿನಾ ದೃಪ್ತಸಿಂಹೇನ I 
ತ್ರಅಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತ್ಯತೋ ಭ್ರಮಣಸ್ಯ ವಿಧಿಃ ಪ್ರಕೃತೇ ಅನುಷಯಜ್ಯ 
ಮಾನತಯಾ ಭ್ರಮಣನಿಸೇಥೇ ಪರ್ಯವಸ್ಯ ತೀತಿ ವಿಸರೀತಲಕ್ಷಣಾಶಂಕಾ ನ 
ಕಾರ್ಯಾ ಯತ್ರ. ಖಲು ವಿಧಿನಿಸೇಧೌ ಉತ್ಪದ್ಯಮಾನಾವೇವ ನಿಸೇಥೆನಿ್ಯೋಃ 
ಪಠ್ಯವಸ್ಯತಃ ತತ್ರೈ )ವ ತದನಸರಃ; ಯತ್ರ ಪುನಃ ಪ್ರಕರಣಾದಿಪರ್ಯಾಲೋಚನೇನ 
ವಿಧಿನಿಸೇಧೆಯೋಃ ರಿಷೇಧನಿಧೀ ಅವಗಮ್ಯೇತೇ ತತ್ರ ಧ್ವ ನಿರೇವ, ತದುಕ್ತಮ್‌. 
ಕ್ವಚಿದ್ಭಾಧ್ಯೈತಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಖ್ಯಾತಸ್ಯ ಬಾಢನಮ್‌ | : 
ಪೂರ್ವತ್ರ ಲಕ್ಷಣೈವ ಸ್ಯಾತ್‌ ಉತ್ರರತ್ರಾಭಿಧೈವ ತು 
:ಅತ್ರಾಡ್ಯೇ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಅರ್ಥಾಂತಕೇ ಸಂಕ್ರಮಣಂ ಪ್ರವೇಶಃ ನ ತು ತಿರೋ 
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ಭಾವಃ. ಅತ ನಿನಾತ ಅಜಹತ್ಸ್ವಾರ್ಥಾ ಲಕ್ಷಣಾ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಸ್ವಾರ್ಥಸ್ವ 
ಅತ್ಯಂತಂ ತಿರಸ್ಕೃತತ್ವಾತ್‌ ಜಹತ್ಸ್ಯಾರ್ಥಾ. 

ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ಧ ವು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದು ಬೇಕೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಪರಿಣಮಸುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ತಿರಸ್ಟ್ರೃ ತನಾಗುವುದ_ 
ರಿಂದ ಆ ಬಗೆಯ ಧ್ವನಿಯು ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ಎತೆನಾಚ್ಯನೆನಿಸುವುದು. . ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ 
ತುಂತುರು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೊಳೆಯಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಇಲ್ಲಿ ಅಂಧೆ ಶಬ್ಧ ವು ಕುರುಡ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಯು 
ಕುರುಡಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವು ಬಾಧಿತ 
ವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಧೆಕಬ್ಬ ವು ಅಪ್ರಕಾಶ-ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕಾಶಾತಿಶಯ- ಕೊಳೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡಿಯು ಎದುರಿಗಿರುವ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಧತ್ವ-ಅಪ್ರಕಾಶತ್ವ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಅರ್ಥವು ` ಬೀರೊಂದು ಆರ್ಥವಾಗಿಯೇ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಅರ್ಥವು ಸಾಮಾನ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಬಗೆ (ವಿಶೇಷ) ಎನಿಸಿದ್ದರೆ ಆಗ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯದ್ದ ನಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಧತ್ವ ಅಪ್ರಕಾಶತ್ವ ಈ ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ, ಮತ್ತೊಂದು ನಿಶೇಷ ಎನಿಸದೆ ಎರುಡೂ ಬೈಕೆಯೇ ಆಗಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಅಂಧೆಶಬ್ದವು ಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದು ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರ ನಿತನಾಚ್ಯವೆನಿಸದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ತಿರಸ್ಕೃೃತವೇ ಆಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥವು ವಿಶೇಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊಫೆಗಾಣುವುದಾದರೆ 
ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯವನ್ನೂ, ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದು 
ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುವುದಾದರೆ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ವ ಎತನಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

“ ಧಾರ್ಮಿಕನೇ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ 
ಆ ನಾಯಿಯೂ ಸತ್ತು .ಹೋಗಿಡೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ದಂಡೆಯ 
ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುನ ಸಿಂಹವು ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಂಮಹಾಕಿತು” ಇಲ್ಲಿ 
ಬಯ] ಮು ಧಾರ್ಮಿಕ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ “ತಿರುಗಾಡು” ಎಂಬ ವಿಧಿಯು ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಿಸರೀತಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ “ಇಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡಬೇಡ” ಎಂಬ ನಿಷೇಧದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೊನೆಗಾಣುವುದೆಂಬ ಶಂಶೆ ಬರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ವಿಧಿನಿಸೇಧೆಗಳು ನೊನಲು ತೋರುನಾಗಲೇ 
ನಿಷೇಥವಿಧಿಗಳಾಗಿ' ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ನಿಸರೀತಲನ್ಷಣೆಯು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಡಿ. ವಿಧಿರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರನಾಗಲೇ ನಿಷೇಧವು 
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ಎಲ್ಲಿ ತೋರುವುದ್ಯೋ ನಿಷೇಧೆರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರವಾಗಲೇ ನಿಧಿಯು 
ಎಲ್ಲಿ ತೋರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಸರೀತಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಅತ್ಯಂತ 
ತಿರಸ್ಕೃತನಾಚ್ಯದ್ವ ನಿಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಗಚ್ಛ, ಗಚ್ಛಸಿ ಚೇತ್ವಾಂತ ಟ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಗಚ್ಛ ಎಂದು ವಿಧಿಯು ತೋರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನ ಗಚ್ಛ (ಹೋಗಬೇಡ) ಎಂಬ ನೀಷೇಧಿವು 
ತೋರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಸರೀತಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಪರ್ಯೊಲೋಚಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಧಿಯು ನಿಷೇಧರೂಪವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ನಿಷೇಧವು ವಿಧಿರೂಪನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ನಿಸರೀತಲಕ್ಷಣೆಯು 
ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ವಿಧಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಫಿಷೇಧೆವೇ ಎಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಬರು 
ವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲಕವಸ್ತುಧ್ಧೆ ನಿಯನ್ನ್ಟೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಭ್ರಮ ಎಂಬ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ "ನಭ ಮ ' ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡ 
ಬೇಡ ಎಂದು ನಿಷೇಧರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಭಿಧಾ 
ಮೂಲಧ್ಮೆನಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಭ್ರಮ ಎಂಬ ವಿಧ್ಯರ್ಥವು «ನ ಭ್ರಮ ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. “ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿಯನ್ನು ಇದೇ ಗೋದಾ 
ನರೀನದಿಯ ದಂಡೆಯ ಸೊದರಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹವು ತಿಂದು ಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ನೀನು, 
ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡು'' ಎಂಬ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ “ ನಾಯಿಗೇ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು ಈಗ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಹೆದರುನವನಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗೆ 
ಬದಲು ಸಿಂಹದ ಭಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಬೇಡ.” ಎಂಬ 
ನಿಷೇಧವೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ಅನ್ವಯವು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವುಳ್ಳ , 
ದ್ಹಾಗಿ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕರಣಾನುಗುಣನಾಗಿ ಬಾಧೆವುಂಬಾಗು 
ವುದು. ` ಇವೆರಡರೊಳಗೆ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡೆನೆಯೇ ಅನ್ವಯವು ಹೊಂದದೇ 
ಇರುವಕಡೆ ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಧೆ ೨ ನಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪರಸ್ಪರ ಅನ್ವಯದಿಂದ ಬೋಧ 
ನಾದಮೇಲೆ ಬಾಧವುಂಟಾಗುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲದಧ್ಗ ಶನಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅಭಿಧೆಯಿಂದಲೇ ಅನ್ವಯವಾಗುವಾಗ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನಾ ಶ್ರ ಮಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲ ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಧ್ವೈನಿಯೇ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

ಎರಡು ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣಮೂಲಧ್ವೆ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಲಕ್ಷಣೆಯು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯದಲ್ಲಿ ಕದಳೀ ಕದಳೀ ಎಂಬ ಕಡೆ ಎರಡನೆಯ ಕದಳೀಶಬ್ದದ 
ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥವೆನಿಸಿದ್ದ ಬಾಳೆಗಿಡ ಎಂಬ: ಮುಖ್ಯರ್ಥವು ಶೈತ್ಯ ಗುಣವುಳ್ಳ ಬಾಳೆಗಿಡ . 
ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು. ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಅಜತ್ಸ ಟರ್ಥಾಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾ 
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ಗಿದೆ. ಸಾ ರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಅದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಲೆ ಲಕಣೆಯೆನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ 


5° ಭಜ ಡೌ 
ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ತನಾಚ್ಯದಲ್ಲಿಯಾದರೋ "ನಿಶ್ರಾಸಾಂಧಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಂಧಶಬ್ಧ ಕೈ 
“ನೋಡಲಿಕ್ರಾಗದ ಕುರುಡ'' ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಕನ ಡಿಗೆ ಹೊಂದದೆ ಇದ್ದು. ಅತ್ಯಂತ 
ಫ್‌ ಕ ಹ ೧ ಶಿ 
ತಿರಸ್ಕೃತವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಜಹತ್ಸಾ ಎವರ್ಥ ಎನಿಸಿದೆ 
ವಿವಕ್ಷಿತಾಭಿಧೇಯೋ$ನಿ ದ್ವಿ ಭೇದಃ ಪ್ರಥಮಂ ಮತಃ | 
ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕಮೋ ಯತ, ವೃಂಗ್ಗೋ ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ರಮಸ್ಥಥಾ! 


ಏಕೋಂಸಿ ಭೇಜೋಂನಂತತ್ವಾತ್‌ ಸಂಖ್ಯೇಯಸ್ತಸ್ಯ ನೈವ ಯತ್‌ | 

ಉಕ್ತ ಸ್ವರೂಪೋ ರಸಭಾವಾದಿಃ ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯ ನ್ರ 
ತೀತೇರ್ನಿಭಾವಾದಿಪ್ರ ತೀತಿಕಾರಣತ್ವಾತ್‌ ಕ್ರಮೋ€ವಶ್ಯಮಸ್ತಿ; ಸೇತು ಉತ್ಪಲಸತ್ರ 
ಶತವ್ಯತಿಭೇದನತ್‌ ಲಾಫವಾತ್‌ ನ ಸಂಲಕ್ರ್ಯೃತೇ. ಏನು ಚ ರಸಾದಿಷು ಏಕಸ್ಯಾಪಿ 


ಚಭೇದಸ್ಯ ಅನಂತತ್ವಾತ್‌ ಸಂಖ್ಯಾತುಮಶಕ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಅಸಂಲಕ್ರ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯಥ್ವನಿ 


ರ್ನಾನು ಕಾವ್ಯಮೇಕಭೇದಮೇಮೋಕ್ತವಮರ”. ತಥಾಹಿ ಏಕನ್ಯೆ 3ನ ಹಿ ಶೃಂಗಾರಸ್ಯ 
ಏಕೋಪಿ ಸಂಚೋಗರೂಪೋ ಭೇದಃ ಪರಸ್ಪರಾಲಿಂಗನಾಥಢೆರಸಾನಚುಂಬನಾದಿ 
ಬೇದಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚೆ ವಿಭಾನಾದಿವೈ ಚಿತ್ರಾ ತತ್‌ ಸಂಖ್ಯಾತುಮಶಕ್ಕೃ $ ಕಾ 


ಗಣನಾತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಮ್‌. 
ಶಬ್ದಾರ್ಥೊೋಭಯಶಕ್ಕುತ್ಥೆ ೯ ವ್ಯಂಗೈ 6ನುಸ್ವಾ ನಸಸ್ಪಿ ಜೇ \ 
ಧ್ವೈನಿರ್ಲಕ್ಷ ಕಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ರಿ ವಿಧಃ ಕಥಿತೋ ಬುಧೈಃ | 
ಕ್ರಮಲಕ್ಷ ನತ್ವಾಡೇವ ಅನುರಣನರೂಪೋ ಯೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ತಸ್ತ್ರ ಶಬ್ದಶಕ್ತು 5ದೆ 
ವತ್ವೇನ ಅರ್ಥಶಕ್ಕು ಕಿದ್ಧವತ್ತೇನ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಶಕ್ಕು ಕದ್ದ ನತ್ತೇನ ಚ ತ್ರೈ ೨ನಿಧ್ಯಾತ್‌ 
ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯನಾಮ್ನೋ ಧ್ವನೇಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾನಿ ತ್ರೈ )ನಿಧ್ಯಷ್‌. 
ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲನೆನಿಸಿದ ಅವಿವ ಕಿತನಾಚ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಅಭಿಧಾಮೂಲದ್ಲ,ಿ 
ಎನಿಸಿದ ವಿವಕ್ಷಿತಾನ್ಯ ಪರನಾಚ್ಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವಾಜ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹದೇ ನಿವಕಿತಾನ್ಯಾಸರನಾಚ್ಯಥೆ ನಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿನಕ್ಷತನಾದ ಅರ್ಥವು 
ಅನ್ವ ಪರವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಮೊನಲು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಅದು 
ಆಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಆರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯ 
ಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯ ಸಂಲಕ್ಷ $ಕ್ರನುವ್ಯಂಗ್ಯ ಇವೇ ಆ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು. ಯಾವ ಆರ್ಥ 


ಪನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುನಾಗ ಕಾರಣ ಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ಹಿಂದುಮುಂದು ಇರ 
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೧೭೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವು ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಫ್ಲಿ ಅಸಂಲಕ್ಷಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯದ್ಜೆ ಸ 
ಯನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಕ್ರಮವು ಕಂಡುಬರುವುದಹೋ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಲಸ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯದ್ವ ಫಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಸಂಲಕ್ಷಶ್ರಮ್ಯಂ ೦ಗ್ಯವೆಂಬುದು 
ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ರಸ್ತ ಭಾವ, ರಸಾಭಾಸ್ಕ ಭಾನಾಭಾಸ, ಭಾವಸಂಧ್ಯಿ 
ಭಾವಪ್ರ ಶಮ, ಭಾವಶಬಲತೆ ಇವಿಷ್ಟು: ಅಸಂಲಕ ಕ್ಷಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ' ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಜಂಟ ಬಗೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ೩ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಶೃಂಗಾರರಸದ 
ಒಂದು ಬಗೆಗ್ಗಬನಿಸಿದ 'ಸಂಭೋಗವೆಲ್ಸೌ “ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಅನಂತವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ಭೇದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 2 ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೇ 
ಹೀಗಾದಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಉಳಿದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ರಸ ಭಾವ ಇವುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ. y ಇವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅಸಂಲಕ್ಷ ಕಕ ಪ್ರಮ! 

ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ರಸ ಭಾವ ಮೊದಲಾದನ್ತ ಯಾ ಜೂ ವ್ಯಂ? ಹ 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಪ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ನಿಭಾನ ಅನುಭಾವ ನ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ 
ಪ್ರಕಾಶವೇ ಕಾಸಣನೆನಿಸಿದೆ. . ಇಂತಹ ಕಾರಣದಿಂದ ರಸವು ಅನುಭನಗೋಚರನಾಗು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮವು ವಾಗಿ ಇರಲೇಬೇಕು. ವಿಭಾವಾದಿಗಳು ತಿಳಿದ 
ಮೇಲೆಯೇ ರಸದ ಅನುಭವನಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮವಿದ್ದೆ € ಇಡೆ. 
ಆದರೆ ಆ ಬಗೆಯ ಕಾರಣಕಾರ್ಯಗಳು. ಹಿಂದುಮುಂದು ಇರುವುವೆಂಬ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸ ಲಿಕ್ಳೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಭಾವ ” “ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾ ಇರಿಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದೊ 
ಡನೆಯೇ ಸಹೃ ದಯರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಸ್ಟಾ ಯಿಭಾವಗಳು ರಸವಾಗಿ ಸರಣಾನಿಸುವುದರಿಂದ 
ಪೌರ್ವಾಫರ್ಯ ಕ್ರ ಮನಿಷ್ತರೂ ಕಾಣುಬರುವುದಿಲ್ಲ. "ಕಮಲದ ದಳಗಳ ಳನೇಕವನ್ನು ಒಂದೇ 
ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಒಂದೇ? ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ದರೆ ಆ ಸೂಜಿಯು: ಯಾವುದನ್ನು ! ಮೊದಲು 
ಚುಚ್ಚಿ ತ್ತು "ಯಾವುದನ್ನು ಅನಂತರ ಚುಚ್ಚಿ ತಿ ಎಂಬ್ವ ಜೇದವೇ್ದ] ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ವಿಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿಡೊಡನೆಯೇ ರಸದ ಅನುಭವವೂ ಆಗುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೀಗೈಒನ್ಮೊಗೆ ಆಗುವಾಗ ಸಹೃ ದಯರಿಗೆ `ಯಾವುದ್ದು ಮೊದಲು ಆಯಿತ್ತು 
ಜೆ ಆಮೇಲೆ ಆಯಿತು ಎಂಬ! ಆರಿವು' ಆಗುವು ಓಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ರಸಾನುಜಾವ ನದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ರಸವನ್ನು ಅಸಂಲಕ ಕಕ ಮವ್ಯಂಗ್ಯ ದ್ಜ್ವ ನಿ ಎಂದು 
ಕಾಗ. ಹೀಗೆ ರಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಭೇದವೂ ಅನಂತನೆನಿನಿ ಎಣಿಕೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕದೇ ಇರುನ್ರದರಿಂದ ಅಸಂಲಕ ತ ಕ್ರಮದ್ಯಂಗ್ಯ ಧ್ವ ನಿಯು ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಅಸಂಲಕ್ಷ ್ರಕ್ರಮನ್ಯಂಗ್ಯದ್ದ ನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರಮನ್ಯ ್ಯಂಗ್ಯ ಧ್ರ ನಿಯನ್ನು 

ಈಗ)ನಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ” ಮನೆಯೊಳಗೆ ಒಂದು] ಶಬ್ದ; ನನ್ನು ಉಚ್ಚೆ 
ರಿಸಿದಾಗೆ. ಅದರ ಪ್ರತಿದ್ವನಿಗೆ ಸದೃಶ್ಯ ಶ್ಯ ವ್ರ ೈಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದ ದಶಕ ಹೊಂದಲೂ 
ಅರ್ಥದ ಶಕ್ತಿ ಜೂ ಶಬಾ , ರ್ಥೇಗಳೆರಡರ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ತೋರುಪುದಾದರೆ ” ಆ 
ಬಗೆಯ ಧ್ಹೆನಿಯು ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆರಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ಧ ನನು 
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ತಿಳದೊಡನೆಯೇ ಅದರಿಂದ ವ್ರ ಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತಿಳಿದುಬರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ 
ಮೂಲಧ್ಜೆ ನಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು?ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥಪು 
ತೋರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿಮೂಲಧ್ವೆನಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 


ಲಿ 


ಗಳೆರಡರ ಜ್ಞಾ, ನದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರಿಬರುವುಡೋ ಅಲ್ಲಿ ಉಭಯಶಕ್ತಿಮೂಲ 


ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಾಗ ಹುಟ್ಟುವ. ಅದರ 
ಪ್ರತಿಥ್ಚನಿಯಂತೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಶಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ವೈಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಕ್ರಮವು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ವಿವಕ್ಷಿತಾನ್ಯ ಸರವಾಚ್ಯನೆಂಬ ಧ್ವನಿಯ 
ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯು ಸಂಲಕ್ಷ 5 ಕ್ರಮಷ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇದು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲ, ಅರ್ಥ 
ಶಕ್ತಿಮೂಲ, ಉಭಯಶಕ್ತಿಮೂಲ ಎಂದು ಮೂರುಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ 
ಧ್ವಃ ಯೇ ಆತ್ಮವೆನಿಸಿದ ಕಾವ್ಯವೂ ಸಹ ಮೂರು ಬಗೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ತ್ರ ವಸ್ತ್ವಲಂಕಾರರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಶಬ್ದಶಕ್ತ್ರುದ್ಧವೋ ದ್ವಿಧಾ | 

ಅಲಂಕಾರಶಬ ಸ್ಯ ಪೃಢಗುಪಾದಾನಾತ್‌ ಅನಲಂಕಾರಂ ವಸ್ತುಮಾತ್ರಂ ಗೃಹ್ಯತೇ. 
ತತ್ರ ವಸ್ತುರೂಸಃ ಶಬ್ದಶಕ್ಕುಧ್ವಪೋ ವೃಂಗ್ಯೋ ಯಥಾ 


ಗ 


GL 


[> 


ಸಥಿಕ ನಾತ್ರ ಸಂಸ್ತರೋಸ್ತಿ ಮನಾಕ್‌ ಪ್ರಸ್ತ ಸ್ಪಲೇ ಗ್ರಾಮೇ! 
ಉನ್ನುತನೆಯೋಡೆರಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಪುನರ್ಯದಿ ವಸಿ ಚೀವ್ವಸ 
ಅತ, ಸೆಂಸ್ತರಾದಿಶಬ ಶಕ್ತಾ ಯದ ನಭೋ ಗಕ್ಷಮೋಇಸಿ ತದಾ ಅತ್ರ ಆಸ್ಸ ಷೆ 
ಅಲಂಕಾರರೂಪೋಯಥಾ ದುರ್ಗಾಬಂಫಿತವಿಗ್ರಹಃ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಪ್ರಾಕ 
ರಣಿಕಸ್ಟ್ರ ಉಮಾನಾಮಮಹಾದೇನೀಪಲ್ಲಭಭಾನುದೇವನಾಮನೃ ಪತೇರ್ನರ್ಣನೇನ 
ದಿ ್ರಿ ತೀಯಾರ್ಥಸೂಚಿತಮಪ್ರಾಕರಣಿಕಸ್ಯ ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭಸ್ಯ ವರ್ಣನಂ ಅಸಂಬದ್ಧ ಂ 
ಮಾ ಪ್ರಸಾಂಕ್ಷೀತ್‌ ಇತಿ ಈಶ್ವರಭಾನುದೇವಯೋಃ ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯಭಾವಃ 
ಕಲ್ಪ್ಯತೇ._ತದತ್ರ ಉಮಾವಲ್ಲಭ ಇವ ಇತ್ಯುಸಮಾಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ. 
ಯಥಾ ವಾ--ಅಮಿಶಃ ಸಮಿತಃ ಪ್ರಾಪ್ಟೈರುತೃರ್ಸೇರ್ಹರ್ಷದಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಅಹಿತಃ ಸಹಿತಟ್ವಿಸಾಥುಯಶೋಭಿರಸತಾಮಸಿ || 
ಅತ್ರ ಅನಿತ ಇತ್ಯಾದೌ ಅಸಿಶಬ್ದಾ ಭಾವಾತ್‌ ನಿರೋಥಾಭಾಸೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಯ ಅಲಂಕಾರ್ಯತ್ವೈೇಃಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರಮಣನ್ಯಾ ಯಾತ್‌ ಅಲಂಕಾರತ್ವಂ 
ಮುಪಷಚರ್ಯತೇ. 
ವಸ್ತು ವಾಲಂಕೃ ತಿರ್ವಾಪಿ ದ್ವಿಧಾರ್ಥಃ ಸಂಭನೀ ಸ್ವತಃ 
ವೇಃ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದೋ ವಾ ತನ್ನಿ ಬದ್ದಸ್ಥ ಜೀತಿ ಷೀ! 
ಪಡಿ ಸ್ವೈರ್ವ್ಯಜ್ಯಮಾನಸ್ತು ವಸ್ತ ಎಲಿಂಕಾರರೂಸತಃ 
ಅರ್ಥಶಕ್ಕುದ್ಧವೋ ವ್ಯಂಗ್ಯೋ_ಯಾತಿ ದ್ವಾದಶಭೇದತಾರ್ಮ ॥ 
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೧೫೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ. ಮೂರುಬಗೆಯ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಒಂದು ವಸ್ತುವೆರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 


ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲವಾದ ಸಂಲಕ್ಷಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ಎರಡುಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ವಸ್ತುವೆಫಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಲಂಕಾರವೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ 


ಅಲಂಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುಪರಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧ 
ವಿಡೆಯೋ ಅಕ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅದರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದೂ, ಎಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾ ಡೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶೆ ) ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಕೇವಲ ಒಂದು ವಸ್ತುವೆನಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾತ್ರಿ 
ವೇಳೆ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಪಥಿಕನಿಗೆ ಸ್ವೈರಿಣಿಸ್ರ್ರೀ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ಎಲ್ಫೆ ಪಥಿಕನೇ, ಕಲ್ಲುಗುಂಡುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹಾಸಲಿಕ್ಸೆ ಯಾವುದೊಂದು ಚಾಷಪೆಯೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲೆಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವ ಮೇಘಗಳನ್ನು (ಸ್ತನಗಳನ್ನು) ಕಂಡು ಇರುವುದಾದರೆ ಇರು.” ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸರ 
(ಹಾಸುವ ಚಾಪೆ) ಪಯೋಧೆರ ಸ್ತನ) ಪೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಭಿಧಾ 
ಮೂಲವ್ಯಂಜನಾನ್ಭ ತ್ತಿ ಯಿಂದ (ಹಾಸಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಸಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಉಪ್ಣತವಾಡ ಸ್ತ ನವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಭೋಗಿಸಲು ಶಕ್ತ ನಿದ್ಬ ರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು) ಎಂಬ 
ವಸ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಕ್ಕೆ "ದುರ್ಗಾಲಂಥಿತವಿಗ್ರ ಹಃ ಎಂಬ 
ಸದ್ಯವು ಉಡಾಹೆರಣವಾಗುತ್ತಜಿ. ಇದು ಉನೆ ಎನಿಸಿದ ಮಹಾರಾಣಿಯ 


ಶಬ್ದಗಳು ಅಭಿಧಾಮೂಲವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಕ ತನಾಡ ಬೇರೊಂದು 


೨೪ 
ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಉಮೆ ಎನಿಸಿದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪತಿಯಾದ 


ಸರಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಈ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥ. ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಇರಬಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಭಾನುಜೀನನಿಗೂ 
ಉಪಮಾನೋನಪಮೇಯಭಾಃ ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗುವುದು, (ಉಮಾವಲ್ಲಭೆ ಇನ 
ಉಮಾಪಲ್ಲಭಃ ಉಮೆಯ ಪತಿಯಾದ ಭಾನುದೇವನು ಉಮಾಸತಿಯಾದ. ಈಶ್ತರ 
ನಂತೆ ಶೋಭಿಸುವನೆಂದು ಉಮಾವಲ್ಲಭನನ್ನು ಉಪನಮೇಯವೆಂದೂ, 11121 


ಈಶ್ವರನನ್ನು ಉಪಮಾನವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲಿ ಶಬ ಶಕಿ ಯಿಂದ 
ಟೆ ಣಿ ಲ - 
ಉಪಮೂಲಂಕಾರನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದೆ. ಇದು ಶಬ ಶಕ್ತಿಮೂಲ 


ಅಲಂಕಾರದ್ದ ನಿಗೆ ಉಧಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೮೧ 


ಅಲಂಕಾರಥ್ವ ನಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣನನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಎಲೈ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಮಿತಪರಿಮಾಣವಿಲ್ಲದವನಾದರೂ ಮಿತಪರಿಮಾಣಪುಳ್ಳ ವನಾ 
ಗಿರುವೆ. ನೀನು ಹಿತವಿಲ್ಲದವನಾದರೂ:ಹಿತವುಳ್ಳ ವನಾಗ ರುವೆ. ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಶತ್ರುವಾ 
ಗಿದ್ದು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ವಿಜಯದಿಂದ ಅನ್ಯಾದೃಶನಾಗಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಕ್ಷ! ವ ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ನೀನು ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಶತ್ರುವೆನಿಸಿದ್ದು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದೆ. ನಿಜಯದಿಂದ ಬೇರೆ 


ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಹೋಲದಿರುವೆ.” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ವಿರೋಧಪರಿಹಾರವಾ! ವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಅಮಿತಃ ಸಮಿತ; ಅಹಿತ, ಸಹಿತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಸಿಶಬ ವಿ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿರೋಧಾ 
ನಾಸವಿರುವ್ರದರಿಂದ ಇದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೀ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವು 


ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರದೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ಕೆವಲ 


ಶಬ ಶಕ್ಕಿಮೂಲವಾದ ಅಲಂಕಾರಧ್ಗ ನಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲಿ ರಸಭಾವಗಳಂತೆ ವಿರೋಧಾಲಂ 
ಶಕೆ ನಿ ಎನಿ ಲ್ಲಿ 
ಕಾರನು ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿ ಸಹೈದಯರಿಗೆ ಆಸ್ವ್ರಾದ್ಯವಾಥ್ಞದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಢಾನವೆನಿಸಿದೆ. 


ಈಗ ಇದು ಬೇರೊಂದರಿಂದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೇ ಹೊರತು ತಾನು 
ಬೇರೊಂದನ್ನು. ಅಲಂಕರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದರೆ 
ಅಲಂಕಾರ್ಯವೆಫಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅಲಂಕಾರವೆಂದು ಹೇಗೆ ಭಾವಿಸಲಿ 
ಕ್ಯಾದೀತು? ಎಂದು ಆಕ್ಲೆ(ಪವು ಬರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಪ್ಟಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಸನ್ಯಾ ಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಲೋಕದ ಜನರು ಅವನನ್ನು 
ಶ್ರಮಣನೆಂದಷ್ಟೇ ಕರೆಯದೆ ಹಿಂದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ರಮಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರವು ಬೇಕೊಂಡು ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸುವಾಗ, ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದ್ದಂತೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವಾಗಲೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸುವ ಸ್ಲಿತಿಯು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಹಿತಃ ಸಹಿತಃ 
ಎಂದು ಅವಿಶಬ್ದ ವಿದ್ದರೆ ನಿಕೋಧಾಭಾಸವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಆ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಾಭಾಸನ್ರ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕೋರುವಾಗಲೂ ಅದೇ ಅಲಂಸಾ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಇದ್ದೆ (ಇರುತ್ತದೆ. 

ಶಬ್ದ ಶಕ್ಷಮೂಲವ್ವೆ ನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಮೂಲದ್ವ ನಿಯ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಸ್ತು (ಆಲಂಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಕೆಯಾದ ಪದಾರ್ಥ) ಮತ್ತು 
ಆಲಂಕಾರವೆಂದು ಅರ್ಥವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅರ್ಥವು ಸ್ವತಃಸಂಭವಿ 
ಕನಿಸ್ರೌಢೋಕ್ಕಿ ಸಿದ್ಧ ಕನಿನಿಬದ್ಧ ವಕ್ತ ಎನ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದ ವೆಂದು ಒಂದೊಂದೂ ಮೂರು 
ಬಗೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಆರು ಭಾಗಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಆರರಿಂದಲೂ 
ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳೆರಡು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ 
ಮೂಲವ್ಯಂಗ್ಯಪು ಒಟ್ಟು ಚನ್ನೈರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ೧) ಸ್ವತಸ್ಸುಂಭವಿವಸ್ತುವಿ 
ನಿಂದ ಪಸ್ತುದ್ಧೆನಿ ೨) ಸ್ವ ಸ್ಪಂಭನಿಷಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರದ್ವನಿ ೩) ಸ್ವತಃ 
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ಸಂಭನಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತು ಧ್ವನಿ ೪) ಸ್ವತಸ್ಸಂಭವಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿ ೫) ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ವಸ್ತುಧೆ ಎಸಿ ೬) ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕಿ 
ಸಿದ್ದ ಪಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರಧ್ವನಿ ೭) ಕನವಿಪಸ್ರೌಥೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ 
ವಸ್ತು ಧ್ವನಿ ೮) ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರದ್ದ ನಿ ೯) 
ಕವಿನಿಬದ್ಧ ವಕ್ತ ಎಸ್ರಿಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ವಸ್ತು ಧ್ವನಿ ೧೦) ಅಂತಹ 
ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರಥ್ಲೈಥಿ ೧೧) ಕನಿನಿಬದ ವಕ್ಷ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತುಧ್ವನಿ ೧೨) ಅಂತಹ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಆಲಂಕಾರದ್ವ ನಿ. 
ಹೀಗೆ ವಸ್ತು ಧ್ವನಿಯ ಆರು ಬಗೆಗಳು ಅಲಂಕಾರಧ್ವೆ ನಿಯ ಆರು ಬಗೆಗಳೊಡನೆ ಒಟ್ಟು 
ಅರ್ಥಶಕ್ತಿಮೂಲಧ ನಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಸ್ನತಃ ಸಂಭನೀ ಔಚಿತ್ಯಾದ್ಬ ಹಿರಿ ಸಂಭಾವ್ಯಮೂನಃ. ಪ್ರೌಥೋಕ್ಟಾ ಸಿದ್ದೋ 


[J 


7) 
ವ 
ನ ತ್ವೌಚಿತ್ಯೇನ. ತತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ-- 
ದೃಷ್ಟಿಂ ಹೇ ಪ್ರತಿವೇಶಿನಿ ಕ್ಷಣಮಿಹಾಸ್ಯಸ್ಮದ್ಗಹೇ ದಾಸ್ಯಸಿ 


ಯೇಣಾಸ್ನ ಶಿಶೋಃ ಪಿತಾ ನ ನಿರಸಾಃ ಕೌಪೀರಪಃ ಪಾಸ್ಯತಿ | 
ಎಕಾಕಿನೃಪಿ ಯಾಮಿ ಸತ್ವರಮಿತಃ ಸ್ರೋತಸ್ತಮಾಲಾಕುಲಂ 
ನೀರಂಧ್ರಾ ಸ್ಮನುಮಾಲಿಖಂತು ಜರಠಚ್ಛೇದಾ ನಲಗ್ರಂಥಯಃ | 
ಅನೇನ ಸ್ವತಃ ಸಂಭವಿನಾ ಪಸ್ತುಮಾತ್ರೀಣ ಐತತ್ರ ತಿಪಾದಿಕಾಯಾಃ ಭಾನಿಷರ 
ಪುರುಷೋಸಭೋಗಜನಖಕ್ಷತಾದಿಗೋಸನರೂಸಂ ವಸ್ತುಮಾತ್ರಂ ವ್ಯ ಜ್ಯತೇ. 
ದಿಶಿ ಮಂದಾಯತೇ ತೇಜೋ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ರವೇರಪಿ | 
ತಸ್ಯಾಮೆಃವ ರಘೋಃ ಸಾಂಡ್ಯಾಃ ಪ್ರತಾಪಂ ನ ವಿಷೇಹಿರೇ | 
ಅನೇನ ಸ್ವತಃಸಂಭನಿನಾ ವಸ್ತುನಾ ರವಿಶೇಜಸೋ ರಘುಪ್ರತಾಪಃ ಅಧಿಕಃ 
ಇತಿ ವ್ಯತಿಕೇಕಾಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ, 
ಆಸತಂತಮಮಂ ದೂರಾದೂನೀಕೃ ತಸರಾಕ್ರಮಃ | 
ಬಲೋ$ವಲೋಕಯಾಮಾಸ ಮಾತಂಗಮಿವ ಕೇಸರೀ ॥ 
ಅತ್ರ ಉಪಮಾನಾಲಂಕಾರರೂಪೇಣ ಸ್ವತಃಸಂಭನಿನಾ ವ್ಯಂಜಕಾರ್ಥೆನಸ್ತ 
ಬಲಡೇವಃ ಕ್ಷಣೇನೈನ ವೇಣುದಾರಿಣಃ ಕ್ಷಯಂ ಕರಿಷ್ಯತೀತಿ ವಸ್ತು ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ಗಾಢಕಾಂತದಶನಕ್ಷತವ್ಯ ಧಾಸಂಕಟಾದರಿನಥೊಜನಸ್ಯ ಯಃ! 
ಓನ್ನವಿದ್ರುಮದಳಾನ್ಯ ನೋಚಯನ್ನಿರ್ದಶನ್‌ ಯುಧಿ ರುಷಾ ನಿಜಾಡೆರಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ವತಃಸಂಭನಿನಾ ನಿಕೋಧಾಲಂಕಾರೇಣ « ಅದ್ಜರೋ ನಿರ್ವಗ್ಗ ॥ ಶತ್ರವೋ 
ವ್ಯಾಪಾದಿತಾಶ್ಚ ? ಇತಿ ಸಮುಚ್ಚ ಯಾಲಂಕಾರೋ ವ ೦ಗ್ಯಃ. 
ಸಜ್ಜ ಯತಿ ಸುರಭಿಮಾಸಃ ನ ಚಾಸನಯತಿ ಯುವತಿಜನಲಕ್ಷ $8 ಸಹಾನ್‌ | 
ಅಭಿನನಸಹೆಕಾರಮುಖಾನ್‌ ನವನಲ್ಲವಸತ್ರಲಾನ್‌ ಅನಂಗಸ್ಯ ಶರಾನ್‌ | 
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ಹ 


ಅತ್ರ ನಸಂತಃ ಶರಕಾರಃ, ಕಾಮೋ ದೃನ್ಟೀ, ಯುವತಯೋ ಲಕ್ಷ್ಯವಣ್‌, 
ಪುಷ್ಪುಣಿ ಶರಾ ಇತಿ ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದ 0 ವಸ್ತು ಪ್ರಕಾಶೀಭವನ್ಮದನವಿಜೃಂಭಣ 
ರೂಪಂ ವಸ್ತು ವ್ಯನಕ್ತಿ. 
ರಜನೀಷು ವಿಮಲಭಾನೋ೯ ಕರಜಾಲೇನ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ ವೀರ | 
ಥವಲಯತಿ ಭುವನಮಂಡಲಮಖಿಲಂ ತವ ಕೀರ್ತಿಸಂತತಿಃ ಸತತಮ್‌ 
ಅತ್ರ ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದೇನ - ವಸ್ತುನಾ ಕೀರ್ತಿಸಂತತೇಶ್ವಂದ್ರ ಕರಜಾಲಾದ 
ಧಿಕಕಾಲಪ್ರಕಾಶಕತ್ತೇನ ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರೊಳ್ಳೆವ್ಯಂಗ್ಯಃ. 
ದಶಾನನಕಿರೀಟೀಭ್ಯಸ್ತತ್‌ಕ್ಷಣಂ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರಿಯಃ | 
ಮಣಿವ್ಯಾ ಜೇನ ಪರ್ಯಸ್ತಾ 8ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಶ್ರು ಬಿಂದವಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧೆ (ನ ಅಷಹ್ನುತ್ಯಲಂಕಾರೇಣ ಭವಿಷ್ಯ ಡ್ರಾ ಕ್ಷಸಶ್ರೀ 
ನಿನಾಶರೂಪಂ ವಸ್ತು ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ಧಮ್ಮಿಲ್ಲೇನ ವ ಮಲ್ಲಿಕಾಸಮುದಯೋ ಹಸ್ತೇ ಸಿತಾಂಭೋರುಹಂ 
ಹಾರಃ ಕಂಠತಟೀ ಸಯೋಧರಯುಗೇ ಶ್ರೀಖಂಡಲೇಪೋ ಘನಃ। 
ನಿಕೋಃಸಿ ತ್ರಿ ಕಳಿಂಗಭೂಮಿತಿಲಕ ತ್ವ ತ್ವೀರ್ತಿರಾಶಿರ್ಯಯೌ 
ನಾನಾಮಂಡನತಾಂ ಪುರಂದರಪುರೀನಾಮಬ್ರುವಾಂ ವಿಗ್ರಹೇ || 
ಅತ್ರ ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದೆ (ನ ರೂಷಕಾಲಂಕಾರೇಣ “ ಭೂಮಿಸ್ಟೊಪಿ 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾ ನಾಮುಸಕಾರಂ ಕರೋಷಿ ” ಇತಿ ನಿಭಾವನಾಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ಶಿಖರಿಣಿ ಕ್ವ ನು ನಾಮ ಕಿಯಚ್ಚಿ ರಂ ಕಿಮಭಿಧಾನಮಸಾವಕಕೊತ್ತಪಃ | 
ಸುಮುಖಿ ! ಯೇನ ತನಾಢರಪಾಟಿಲಂ ದಶತಿ ಬಂಬಫಲಂ ಶುಕಶಾವಕಃ || 
ಅತ್ರಾನೇನ ಕವಿನಿಬದ್ಧ ಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್ರಾಮಿನಃ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದೇನ ವಸ್ರುನಾ 
“ ತ್ರವಾಧೆರಃ ಪುಣ್ಯಾ ತಿಶಯಲಭ್ಯಃ ? ಇತಿ ವಸ್ತು ಪ್ರತೀಯತೇ. ತ 
ಸುಭಗೇ! ಕೋಕಿ ಸಂಖ್ಯತ್ತ 3, ಮುಪೇತ್ಯ ಮದನಾಶುಗೈಃ। 
ವಸಂತೇ ಪಂಚತಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ಸಂಚತಾಸೀದ್ವಿಯೋಗಿನಾಮ್‌ 1 
ಅತ್ರ ಕವಿನಿಬದ್ಧ ವಕ್ತ ಎಸ್ರೌಢೋಕ್ತಿಸಿದ್ದೆ (ನ ಕಾಮಶರಾಣಾಂ ಕೋಟಸಂಖ್ಯ 
ತ್ವಪ್ರಾಪ್ಟಾ ನಿಖಲನಿಯೋಗಿಮರಣೇನ ಶವಸ್ತುನಾ ರಾಣಾಂ ಪಂಚತಾ ಶರಾನ್‌ 
ನಿಮುಚ್ಯ ವಿಯೋಗಿನಃ ತ್ರಿ ತೇವೇತ್ಯು ತ್ರೈ ಕ್ಸಾಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ಮಲ್ಲಿಕಾಮುಕುಲೇ ಚಂಡಿ | ಭಾತಿ ಗುಂಜನ್‌ ಮಧುವ್ರತಃ | 
ಪ್ರಯಾಣೇ ಪಂಚಬಾಣಸ್ಯ ಶಂಖಮಾಸಪೂರಯನ್ನಿವ ॥ 
ಅತ್ರ ಕನಿನಿಬದ್ಧವಕ್ತ ಪಸ್ರೌಢೋಕ್ವಿಸಿದ್ದೆ (ಉತ್ತಿ (ಕ್ಲಾ ಲಂಕಾರೇಣ ಕಾಮಸ್ಯಾ 
ಯಮುನ್ಮಾದಕಃ ಕಾಲಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ತತ್ವಥಂ ಮಾಫಿನಿ! ಮಾನಂ ನ ಮಂಚಸಿ'' 
ಇತಿ ವಸ್ತು 


ವ್ಯಣ್ನತೆ 
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ಗ್‌ Math Collection, Varanasi. An 65೩/0011 Initiative 
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ಮಹಿಲಾಸಹಸ್ರಭರಿತೇ ತನ ಹೃದಯೇ ಸುಭಗ ! ಸಾ ಅಮಾಂತೀ | 
ಅನುದಿನಮನನ್ಯಕರ್ಮಾ ಅಂಗಂ ತನುಕಮುಪಿ ತನಯತಿ | 
ಅತ್ರ « ಅಮಾಂತೀ ' ಇತಿ ಕೆನಿನಿಬದ ವಕ್ಷ್ಯಪ್ರೌಢೊಃಕ್ರಿಸಿದ್ಧೇನ ಕಾವ್ಯಲಿಂ 
ಗಾಲಂಕಾರೇಣ ತನೋಸ್ತ ನೂಕರಣೇಃನಿ ತವ ಹೃದಯೇ ಸಾ ನ ವರ್ತತೇ ಇತಿ ವಿಶೀ 
ಸೋಕ್ರ್ವಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. 
ನ ಖಲು ಕವೇಃ ಕಮಿಸಿಬದ್ದ ಸ್ಕೇವ ರಾಗಾದ್ಯಾನಿಷ್ಠತಾ; ಅತಃ ಕವಿನಿಬದ್ಧ 
ವಕ್ತ 4ಸ್ರೌಢಥೋಕ್ತ ಃ ಕನಿಪ್ರೌಥೋಕ್ರೇರಧಿಕಂ ಸಹೈದಯಚನುತ್ಯಾ ರಿಣೀತಿ ಪೃಥಕ್‌ 


ಕ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಕಾ. ಏಸು ಚ ಅಲಂಕೃತಿವ್ಯಂಜನಸ್ಪಲೇ ರೂಸಣೋತ್ರೆ (ಣವ್ಯತಿಶೇಶ 
ಟಿ ಗು ಟ್ಟ ಧ್‌ ಪ 
ನಾದಿಮಾತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಸಹೃದೆಯೆಸಂನೇವ್ಯಂ, ನತು ರೂಪ್ಯಾದೀನಾನಿಸಿತ್ಯ 


NI, 
ಲಂಕೃತೇಕೇವ ಮುಖ್ಯತ್ವಮ್‌. 


ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಮೂಲಧ್ವ ನಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃಸಂಭವಿವಸ್ತುವಿನಿಂದ ವಸ್ತು 
ಧ್ವನಿಯೂ, ಅಲಂಕಾರಧ್ವನಿಯ್ಯೂ ಸೃತಃಸಂಭನಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತು ಧ್ಹೃನಿಯ್ಕೂ 
ಅಲಂಕಾರಥೆ ಎನಿಯೂ ತೋರುವುವೆಂದು ನಾಲ್ತು ಬಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಒಂದು ಶಬ್ದದ ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸರಿಸಿ ಸಹಜವಾಗಿ ತೋರುವ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಮಾನವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸ್ವತಃಸಂಭನಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. 
A ಮಾ ಈ 
ಇಂತಹ ವಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರವೂ, ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸು ವೂ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ಎ ದು ಆ ಸ ಷ್ಟ 
ಹಾಳನ್ನು ಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. “ಎದುರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಪ್ರ್ರಿಯಳೇ, ಸತ ಹೊರಗೆ ಹೊ(ಗಿಬರುವನರೆಗೂ ಮನೆಯ ಸಜಿ ನೋಡಿಕೋ. 
ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುನೆನೆಂದರಿ ಈ ಮಗುವಿನ ತಂದೆಯು (ನನ್ನ ಪತಿಯು) 
ಸ 
ಸಚ ಇನ್ನವಾಗಿ ನೀರಸವಾದ ಬಾವಿಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಬ್ಬಂಟಿ 
ಗಳಾಡರೂ ವೇಗದಿಂದ ಹೊಂಗೆಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀರನು 
ಅಲ್ಲಿ ಒರಟಾಗಿರುವ ನಳ ಎಂಬ ಹುಲ್ಲಿನ ತುದಿಗಳು ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಗೀರಿ ಗಾತ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ನಾನು ಸಹಿಸುನೆ" ಇದರಿಂದ "ತನಗೆ ಸತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆ 
ಮ ಜ್‌ 2 ಅಯುಸಿ ಸಿಬೀಕಂಬ 
ಭಾವವಿದೆ” ಎಂಬುದು ಲೋಕಾನುಭವಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ 
pd pe ತ ರ ಬೆ ಸ್ರ ಕಿ 
ವಸ್ತು ಕ ಇದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಪರಪುರುಷನ ಭೋಗ ' 
ಹ ಹ p) ಸತ ಸತಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಚಚೇಕೆಂಬ ವಸ್ತುವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರು 
¢ ಸ ಮಿ 
ಕ ಸದಿಶ ನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸೂ ಸಹ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಅಜೀ 
3 ಣ್‌ SS RS J) ಡಾ 
2 ನಲ್ಲ ಘುನಿನ ಇರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜರು ಸಹಿಸಲು ಆಶಕರಾ 
 ' ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ರಘುವಿನ ದಿಗ್ವಿ ಜಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪದ್ಯನಿದು ದಕ್ಷಿಣಾಯ 
ನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಾಪನು ಕಡಮೆಯಾಗುವದು ಸಣ ತ 
ಕ ನಿ ಬಿದಿ ಸಹಜ, ಇಂತಹೆ;ಸೂರ್ಯನನು 
ಜಯಿಸಿದ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರನ್ನೂ ಸಹ ರಘು ಜಯಿಸಿದನ್ನ ಇ ಸ 
ಲ್ಲ ಸಿದನು. ಇಂತಹ ಸ್ವತಸ್ಸಂಭವಸ್ತುವಿ: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೧೮೫ 


ನಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ರಘುವಿನ ಪ್ರತಾಪವು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತೆಂದು ವ್ಯತಿ 
ರೇಕಾಲಂಕಾರವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವತಸ್ಸಂಭನಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತುಧನಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಲರಾಮನು ಆನೆಯನ್ನು ಸಿಂಹವು 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವಂತೆ ತನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವೇಣುದಾರಿ ಎಂಬ ಬಾಣಾಸುರನ 
ಮಗನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿದನು.” ಇಲ್ಲಿ ಇವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಲರಾಮನನ್ನು 
ಸಿಂಹಕ್ಸೂ, ವೇಣುದಾರಿಯನ್ನು ಆನೆಗೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೋಲಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದೇ 
ಇಲ್ಲಿ ವೃಂಜಕವಾದ ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಹೆವು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆನೆಯನ್ನು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಬಲರಾಮನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೇಣುದಾರಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವನೆಂಬ ವಸ್ತು ತೋರುತ್ತದೆ. ಸ್ವತಃಸಂಭನಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರವು 
ತೋರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಯಾವನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ 
ತುಟಯನ್ನೇ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಪತಿಯ ಹಲ್ಲಿನ ಕಡಿತದ ಗಾಯದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ತೀವ್ರ 
ವಾದ ವ್ಯಥೆಯೆಂಬ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಶತ್ರುಸ್ತಿೀಯಕೆಲ್ಲರ ತುಟಿ ಎಂಬ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿದರೋ? ಕೃತುಬಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚು ವುದರಿಂದ ವ್ಯಥೆಯು ಹೆಚ್ಚ ಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಕಡಮೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವು. ಸಹೆಜನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ರಾಜನು ತನ್ನ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ[ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ತುಟಿಗಳಿಗೆ ನೋವು ತೊಲಗಿ. 
ತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಭೇದವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿರೋಧೆವು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಾಜನು ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ್ದ ರಿಂದ ಶತ್ರುಶ್ತ್ರೀಯರ ತುಟಿಯನ್ನು ಅವರ ಗಂಡಂದಿರು 
ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚುವುದರಿಂದಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುರಾಜನುತೊಲಗಿಸದನೆಂದೂ,ಶತ್ರುಸೆಂಹಾ 
ರದಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯರ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತೆಂದೂ ವಿರೋ 
ಧವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಸಂಭವಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ 
ತೋರುವ ವಿರೋಧಾಲಂಕಾರದಿಂದ ರಾಜನು ಅಧರವನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ್ದೂ ಆಯಿತು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದೂ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದವೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಸಮುಚ್ಚ ಯಾಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸ ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರುವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ವಸ್ತು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ವಸಂತಕಾಲವು ಯುನಕಕೆಂಬ ಲ್ಲ ಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಲು | 
ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿ ಹೊಸದಾದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸುವಾಸನೆಯ 
ಚಿಗುರು ಗರಿಗಳಿರುವ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮನ್ಮಥಸಿಗಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಶೀತಕಾಲ 
ದಂತೆ ಅವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ವಸಂತಕಾಲವು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸು 
ವವನು, ಮನ್ಮಥನು ಧನುರ್ಧಾರಿ, ಯುವಕರೇ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನರು, ಪುಷ್ಪ 
ಗಳೇ ಬಾಣಗಳು ಹೀಗೆ ಕವಿಯ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗಿವೆ. ಇವ್ಲೆವೂ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇರುವುವಲ್ಲ. ಇವು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮನ್ಮಥನ ನಿಲಾಸವು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಪೃಕಟಿವಾಯಿತೆಂಬ ವಸ್ತು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


, CC-0. Jangamwadi Math lection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೧೮೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ 


ಕವಿಸ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರು 
ವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. " ಎಲೈ ವೀರನೇ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಪರಂಪರೆಯು 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ: ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮೊಂಡಲವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಸ 
ತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಧಾರೆ 
ಯಾದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇದು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣ 
ಗಳ ಸಮೂಹ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಕನಿ 
ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತು. ಇದರಿಂದ ಜಕರ ಕರವ ಆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲಜೆ ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧ ವಾದ "ಅಲಂಕಾರದಿಂದ 
ವಸ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಘುವಂಶದ ಹತ್ತನೇ ಸರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಜನನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಬರುವ ಪದ್ಯನಿದು. “ ರಾಮನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಹತ್ತು ಕಿರೀಟಿಗಳಿಂದ ರತ್ನವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವ ನೆಪದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಹನಿಗಳು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು ” ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸಂಪತ್ತಿನಿ 
ಸಿದ ರಾಕ್ಷಸಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಕಣ್ಣಿ €ರುಗಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದನೆಂಬುದು ಅಸಂಭವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಅಪಹ್ನುತ್ಯ ಲಂಕಾರವು ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದು. ಇದರಿಂದ ಮುಂದೆ 
ರಾಕ್ಷಸರ ನಿನಾಶವಾಗಲಿರುವುದೆಂಬ ವಸ್ತು ಅಭಿವ್ಯ iA ವಾಗುತ್ತ ಡೆ 

ಕವಿಯ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸಿದ್ದ ವಾದ ಟದ ಅಲಂಕಾರಧ್ವ ನಿನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತ್ರಿಕಳಿಂಗ ದೇಶದ ಅಧಿಸತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿರಾಶಿಯೊಂದೇ 
ಸ್ಲರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ರಮಣಿಯರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಭರಣಗಳಾಗಿ . ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿದೆ. ಅನರ ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಅದು ಮಲ್ಲಿಗೆಹೂನಿನ ಗೊಂಚಲಾಯಿತು.ಹೀಗೆಯೇ ಅವರ 
ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತಕನುಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ; ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ ನಹಾರವಾಯಿತು 
ಕಾಗೆಯೇ ಸ "ಸ್ವನಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಗಾಢವಾದ ಶ್ರೀಗಂಥದ ಲೇಸವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ 
ರಾಶಿಯೊಂದೇ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವು, ಬಳಿಯ ಕಮಲ, ಮುತ್ತಿನಹಾರ, ಶ್ರೀಗಂಧದ ರಸ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಯಿತೆಂದು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ವಾಸ್ತ ವಿಕವಲ್ಲವಾದ್ದ ರೂ ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ವಿಭಾನನಾಲಾಂಕಾರನು ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಗದ ಜನರಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಭಾವನಾಲಂಕಾರದ ಸ್ವರೂಪ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು 
ಕಾರಣವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ಒಂದೆಡೆಯೇ 
ಇರಬೇಕೆಂಬ ಈ ನಿಯಮನನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಜನರಿಗೆ ಉಸಕಾರವಾಯಿತೆಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೮೭ 


ಸಿದ ಕೀರ್ತಿಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆಂಬುದು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಕನಿಯು ಪ್ರತಿಜೆಯಿಂನ “ನಿಭಾವನಾ ಲಂಕಾರವನ್ನು ಕಲಿ ದ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ 


mT ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅಸಂಗತಿ ಎಂಬ ಆಲಂ 
ಕಾರವೇ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಕನಿಯು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಜನರು ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ತೋರುವ ವಸ್ತು ಬೇಕೊಂದು ವಸ್ತು 


ವನ್ನು ಪ್ರಶಾತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಕಿ “ ಶೋಭನಾಂಗಿ, 
ಯಾವ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುಕಾಲ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತಪಸ್ಪ ನ್ನು ಈ ಗಿಳಿಯ ಮರಿಯು 


ಆಚರಿಸಿರಬೇಕು ? ಜೆ ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ತುಟಿಯಂತೆ ಹಗ ಕೆಂಪಗೂ ಇರುವ 
ತೊಂಡೆಯ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಇದು ಕಚ್ಚು ತ್ತಿದೆ. ಕೂಕ್ಳಿನಿಂದ ತೊಂಡೆಯ ಹೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕಚ್ಚು 
ತ್ರಿರುವ ಗಿಳಿಯ. ಮಂದ, ನ್ನು "ಕೋಡಿ ಕವಿಯು. ಕಲ್ಪಿಸಿದ ವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ನನು ನಿನು ಒಬ್ಬೆ 
ಸುಂದರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ತುಟಿಯಂತಿ 'ತೊಂಜೆಹಣ್ಣು ಕೆಂಪ 
ಗಿದೆ ಎಂಬ ವಸ್ತು ಅಡಗಿದೆ. ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ತುಟಿ ಕೆಂಪಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ಬದಲು 
ತುಟಿಯಂತೆ ಹಣ್ಣು ಕೆಂಪಗಿದೆ. ಎಂದು 'ಕನಿಯು ತನ್ನ ಪ ಸ್ರ ತಿಭಾಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತುಟಿಯು ಬಹಳ ಕೆಂಪಗೆ ಮ ಎಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಕವಿಯು ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವು 
'ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ವಸ್ತು ಯಾವುದು? ನಿನ್ನ ಅಥರಾಮೃತವು ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯ 
ನನ್ನು ಗಳಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ದೊರೆಯುನಂತಹೆದು ಎಂಬ ವಸ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕವಿಕಲ್ಪಿ ತವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಿಂದ ತೋರುವ ವಸ್ತುವಿ 
ನಿಂದ ಅಲಂಕಾರವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರವಾಸದಿಂದ 


ಬಂದವನೊಬ್ಬ ನು ಪ್ರಿಯೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರವಾಸಕಾಲದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಷ್ಟ ಎಲೈ ಸ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳು ಅವನ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿದವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಆಫೇ ಬಾಣಗಳು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವು ಐದೆಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೆ ತೊರೆದವು; ಆದರೆ ವಿರಹಿಗಳಿಗೆ ಈ 
ಪಂಚತ್ವವು (ಮರಣವು) ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು” ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳು ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಯಸ್ಟಿ ದ್ದು ದರಿಂದ ನಿಯೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತರೆಂಬ ವು ್ತುಪನ್ನು ಶಕವಿಕಲ್ಪಿ ತನಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬ ನು ತನ್ನ ಪ ಸ್ರ ತಿಭೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಸ್ತು 
ಯಥಾರ್ಥವಾದುದಲ್ಲ. ಮನ ಮಥನ ಬಾಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಿಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಮರಣ 
ವುಂಟಾಯಿತೆಂಬ ವಸ್ತು ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವಂತಹದು. ಇದರಿಂದ 
ಉತ್ತ್ರೇಶ್ಸಾ ಲಂಕಾರವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನ್ಮಥನು ಐದು ಬಾಗ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪೃಯೋಗಿಸುವನು. ಈ ಬಾಣಗಳು ಕೋಟಸಂಖೆ, ಯು ಹೆಚ್ಚಿ ದ್ಲುಡ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಚತ್ವವು ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಆತ್ರಿಯಿಸಿಕೋ ನೀ 


ಎಂದ್ರು ಉತ್ಪ್ರೇತೆನು ಇದಿ ಭ್ಯ ಕ್ಷನ್ನಾಗುತ್ತನ್ನ. eGangotri Initiative 


೧೮೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ. 


ಕನಿಕಲ್ಪಿತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ತೋರುವ 

ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತು ಒಂದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

"ಕೋಪಿಷ ಳೇ ಪ್ರಣಯಕೋಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲಿಕಾಗಿ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವಿನ ಮೊಗ್ಗಿ ನಲ್ಲಿ 
ಭು " 


ಶಬ್ದಮೂಡುವ ಭ್ರಮರವು ಮನ್ಮಥನ ಯುದ್ಧಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನು ಉದುತ್ತಿ 


ಜಿಯೇ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ.” ಕನಿಕಲ್ಪಿತವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬನು ತನ್ರ 


ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಯೀದ ತಿಳಿಸುವ ಈ ಮಾತು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದಲ್ಲವಾದರೂ ಇದರಿಂದ 
ಉತ್ರೆ (ಕ್ರಾ ಲಾಂಕಾರನವು ತೋರಿ ಅದರಿಂದ ಕಾಮೋದ್ರೇಕವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಕಾಲವು 
ಒದಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಸ್ಟ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಡುಎಂಬವಸ್ತು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕವಿಕಲ್ಪಿತವ್ಯತ್ತಿ ಯೊಬ್ಬನ ಪ್ರ ತಿಭಾವಾಣಿಯಿಂದ ತೋರುವ ಅಲಂಕಾರಪು 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ಹೆಂಡತಿಯರಿರುವ ನಾಯಕನೊಬ್ಬನು ಪರಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ನಾಯಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲಿಚಿಸಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಆ ನಾಯಿಕೆಯ 
ದೂತಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಎಲೈ ಶ್ರಿ.ವಲ್ಲಭನೇ, ಅನೇಕ ಹೆಂಡತಿಯರ 
ಆನುರಾಗದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗದೇ ಇರುವ ಆ ನಾಯಿಕೆಯು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆ.ರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸಹಜನಾಗಿ ಕೃಶನಾಗಿರುವ ದೇಹವನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉಜ್ಜಿ (ಶದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೃಶಪಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವಳು.'? ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಕಾವ್ಯಾಲಿಂಗಾಲಂಕಾರಪು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಕವಿಕಲ್ಪಿತಳಾದ ದೂತಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಅನೇಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದದನು ಆ ನಾಯಿಕೆಗೂ ಸ್ರಿಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೂ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯಲೇಬೇಕಾದ್ದು ನ್ಯಾಯವೆಂದು ದೂತಿಯು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯು ಅವನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಲಿಲ್ಲ. ಅಡಗಬೇಕಾ 
ದರೆ ದೇಹವು ಕೃಶವಾಗಬೇಕು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವು ಸಿಕ್ಚದಿದ್ದುದೇ 
ಜೀಹವನ್ನು ಕೃಶಪಡಿಸಲು ಹೇತುವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇದಕ್ಕೆ «ಅಮಾಂತೀ' ಎಂಬ ಪದದ 
ಅರ್ಥವು ಹೇತುವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಪದಾರ್ಥಹೇತುಕವಾದ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗಾಲಂಕಾರ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಲಂಕಾರವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ದೇಹವನ್ನು ಕೃಶ 
ಪಡಿಸಿಕ್ಕೊಂಡರೂ ಸಹ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವು ಸಿಕ್ಕದೆ ಅವಳು ನಿರಾಶಳೇ ಆಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು, ಕಾರಣನಿದ್ದರೂ ಫಲನಾಗನಿಲ್ಲವೇಬುದೇ ವಿಶೈಪೋಕ್ತಿ. ಇದು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಚ್ಯ ವೆನಿಸದೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕನಿಯು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ನು ಹೇಳುನ ಮಾತೂ ಸಹ ಕವಿಯ ಮಾತೇ 
ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಿಯ ಮಾತಿಗೂ ಕವಿಕಲ್ಪಿ ತವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಮಾತಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅವೆರಡನ್ನು ಏಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ? ಎಂಬಡಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ 
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ಲ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೮೯ 


ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕವಿಯ ಮಾತಿಗಿಂತಲೂ ಕವಿನಿಬದ್ಧ ನಾದ ವಕ್ಷ ಎನನ ಮಾತು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿರಲೇಬೇಕು. ಆಂತಹ ವಕ್ಷ್ಯನಿನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿರುವಂತೆ 
ಕವಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಿಗಿಂತಲೂ ಕನಿನಿಬದ ವಕ್ಷ್ಯವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿನಿನೇಶವಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕವಿಯ ಮಾತಿಗಿಂತಲೂ ಕವಿನಿಬದ್ಧವಕ್ತ್ಯೃನಿನ ಮಾತು ಸಹೈದಯರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಚಮಾತ್ಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡನ್ನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿಸುವುದು, ಉತ್ಛ್ರೆ ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ರ್ರೀಕ್ಲಿಸುವುದು, ವ್ಯತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು - ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದು, ಉಪಮಾನದೊಡನೆ ಸದ್ದಶ 
ವೆರಿಸುವುದು ಹೀಗೆ ಇವಿಷ್ಟೇ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಅಹ್ಲಾ ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವರಿಂದ ಇದು 
ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. ಅದರೆ ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತನಾದ ವಸ್ತು ಮಲ್ಲಿಕಾಪುಷ್ಟ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಲಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲಂಕಾರದ್ದೆ ಸೈ ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಪ್ರ ಧಾನವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಲಂಕಾರದ್ವೆ ನಿಯೆನ್ನು ವಸ್ತುಧ್ವನಿಯೀದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಆವಶ್ಯಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಏಕಃ ಶಬ್ದಾರ್ಥಶಕ್ಕ್ರುತ್ತೆ € ತದಷ್ಟಾದಶಥಾ ಢ್ಲೈನಿಃ 
ಉಭಯಶಕ್ಕುದ್ದವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯೇ ಏಕೋ ಧ್ವನೇರ್ಜೆದಃ ಯಥಾ [-- 
ಹಿಮಮುಕ್ತ ಚಂದ್ರ ರುಚಿರಃ ಸ ಸದ್ಮಕೋ ಮದಯನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಜನಿತಮೂನಕೇತನ್ಯ। 
ಅಭವತ್‌ ಪ್ರ ಸಾದಿತಸುಕೋ ಮಹೋತ್ಸವಃ ಪ್ರಮದಾಜನಸ್ಯ ನ ಚಿರಾಯ ಮಾಧವಃ 
ಅತ್ರ ಮಾಧವಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಾಧೆವೋ ವಸಂತ ಇವೇತ್ಯು ಸಮಾಲಂಕಾಶೋ ಮ್ಯಂಗ್ಯಃ। 
ಏಪಂ ಚ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಭೇದಾದೇವ ವ್ಯಂಜಕಾನಾಂ ಕಾವ್ಯಾನಾ ಭೇದಃ | 
ಅನಿವಕ್ರಿತನಾಚ್ಯಃ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರ ಮಿತನಾಚ್ಯೋ$ತ್ಯಂತತಿರಸ್ವ ಎತವಾಚ್ಯ 
ಶ್ರೇತಿ ದ್ವಿವಿಧಃ ವಿವಕ್ಷಿತಾನ್ಯ ಪರನಾಚ್ಯಸ್ತು ಅಸಂಲಕ್ಷ $ಶ್ರನುವ್ಯಂಗ್ಯೃತ್ವೇನೈ ಕಃ. 
ಸಂಲಕ್ಷ $ಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯತ್ತೇನ ಚ ಶಬ್ದಾರ್ಥೋಭಯಶಕ್ತಿಮೂಲತಯಾ ಸಂಚದಕಶೇತಿ 
ಅಷ್ಟಾದಶಭೇದೋ ಧ್ರನಿಃ. ಏಸು ಚ. 
ವಾಕ್ಶೇ ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಶಕ್ಕುತ್ಸಸ್ತದನ್ಯೇ ಪದನಾಕ್ಯ ಯೋಃ 
ತತ್ರ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯೋ ಧ್ವನಿಃ ಸದಗಳೋ ಯಥಾ- 
ಧನ್ಯಃ ಸ ವಿನ ತರುಣೋ ನಯನೇ ತಸ್ಯ 4ನ ನೆಯೆನೇ ಚ! 
ಯುವಜನಮೋಹನನಿದ್ಯಾ ಭವಿತೇಯಂ ಯಸ್ಯ ಸಮ್ಮುಖೇ ಸುಮುಖ! 
ತತ್ರ ದ್ವಿ ತೀಯನಯನಶಜ್ಟೋ ಭಾಗ್ಯವತ್ತಾ ದಿಗುಣನಿಶಿಷ್ಟ ನಯನಸರಃ- 
ವಾಕ್ಯಗತೋ ಯಥಾ-- 
ತ್ವಾಮಸ್ಮಿ ವಚ್ಮಿ ನಿದುಷಾಂ ಸಮುದಾಯೋತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ | 
ಆತ್ಮೀಯಾಂ ಮತಿಮಾದಾಯ ಸ್ಲಿತಿಮತ್ರ ನಿಜೇಹಿ ತತ್‌ ॥ 
ಸ್ಸ ಹೆ Wag ಇ ಜೆ ಷಾ ೨ 
ರ್‌ ಶಕ] ಟಾ ನ್ನಷಾದೇವ ಲಭ್ಯ ಪ ತಿಸಾದ್ಯತ್ವೆ ಈ ತನು 


೧೯೦ ಸಾಹತ ದರ್ಪಣ 


ಇತಿ ಪುನರ್ನಚನಂ ಅನ್ಯವ್ಯಾವೃತ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟಂ ತ್ವದರ್ಥಂ ಲಕ್ಷಯತಿ. ಏವಂ « ವಚ್ಮಿ ? 
ಇತ್ಯನೇನ್ಸೆ ವ ಕರ್ತರಿ ಲಜ್ಧೆ 4 ಅಸ್ಮಿ” ಇತಿ ಪುನರ್ನಚನಂ ಅನ್ಯವ್ಯಾವೃತ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟಂ 
ಮದರ್ಥಂ ಲಕ್ಷಯತಿ. ತಥಾ « ವಿದುಷಾಂ ಸಮುದಾಯಃ ' ಇತ್ಯಾದಿವಚನೇನೈವ 
ವಕ್ತುಃ ಪ್ರತಿಸಾದನೇ ಸಿದ್ಧೆ 6 ಪುನಃ ವಚ್ಮಿ? ಇತಿ ವಚನಂ « ಉಪದಿಶಾಮಿ ' ಇತಿ 
ವಚನವಿತೇಷರೂಪಮರ್ಥಂ ಲಕ್ಷಯತಶಿ. ಏತಾನಿ ಚ ಲಕ್ಷಿಶಾನಿ ಸ್ಟಾತಿಶಯಂ ವ್ಯಂಜ 
ಯಂತಿ. ಏತೇನ ಮಮ ವಚನಂ ತನ ಅತ್ಯಂತಂ ಹಿತಂ; ತದನಶ್ಯಮೇತತ್‌ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಮಿತ್ಯಭಿಸ್ರಾಯಃ. ತದೇವಮಯಂ ವಾಕ್ಯ ಗತೋಂರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯೋ 


ನ್‌್‌ ತ್ಯಂತತಿರಸ್ಸ ಶವಾಚ್ಯಃ ಪದಗತೋಯಥಾ “ನಿಶ್ಚಾಸಾಂಧೆ ಇವ” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ವಾಕ್ಯಗತೋ ಯಥಾ «ಉಪಕೃತಂ ಬಹು' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ವಾಕ್ಯಗತತ್ತೆ ತ ಉದಾಹೈತಮ್‌ ಪದಗತತ್ತ್ವೇ ಯಥಾ. 
ಲಾನಣ್ಣಂ ತದಸೌ ಕಾಂತಿಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಸ ವಚಃಕ್ರಮಃ | 
ತದಾ ಸುಧಾಸ್ಪದಮಭೂದಧುನಾ ತು ಜ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ || 
ಅತ್ರ ಲಾವಣ್ಯದೀನಾಂ ತಾದ್ಭ ಗನುಭನ್ನೆ ಕಗೋಚರತಾವ್ಯಂಜಕಾನಾಂ ತದಾದಿ 
ಶಬ್ದಾನಾಮೇವ ಪ್ರಾಥಾನ್ಯಮ್‌. ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತು ತದುಷಕಾರಿತ್ರಮೇವೇಶಿ 
ತನ್ಮೂಲ ಏನ ಧ್ವನಿವ್ಯಪದೇಶಃ. 
ತದುಕ್ತಂ ಧ್ವನಿಕೃತಾ ನಕಾವಯವಸಂಸ್ಲೇನ ಭೂಷಣೇನೇವ ಕಾಮಿನೀ | 
ಪದದ್ಯೋತೈ್ರೇನ_ಸುಕವೇದ್ದ ್ರನಿನಾ ಭಾತಿ ಭಾರತೀ | 
ಏನಂ ಭಾವಾದಿಷ್ಟ ಪ್ಯೂಹ್ಯರ್ಮ್‌-.. ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಕೃದೇಕಾಂತಸಮಾದೇಶನತತ್ಪರಃ | 
ಕಸ್ಯ ನಾನಂದನಿಷ್ಯಂದಂ ವಿದಧಾತಿ ಸದಾಗಮಃ! 
ಅತ್ರ ಸದಾಗಮಶಬ್ದಃ ಸನ್ನಿಹಿತಮುಪನಾಯಕಂ ಪ್ರತಿ ಸಚ್ಛಾಸ್ರಾರ್ಥಮಭಿ 
ಧಾಯ « ಸತಃ ಪುರುಷಸ್ಯಾಗಮಃ ' ಇತಿ ವಸ್ತು ವ್ಯನಕ್ತಿ, ನನು " ಸದಾಗಮಃ ಸದಾ 
ಗಮ ಇವ' ಇತಿ ನ ಕಥಮುಪಮಾಧ್ಯನಿರಿತಿ ಚೇನ್ನ- ಸದಾಗಮಶಬ್ದಾ ರ್ಥಯೋರುಪ 
ಮಾನೋ ಪವೇಯಭಾವಾವಿವಕ್ಷಣಾತ್‌. ರಹಸ್ಯ ಸಂಗೋಪನಾರ್ಥಮೇವ ಬದ್ದ ನರ 
ಪ್ರತಿಸಾದನಂ ಪ್ರಕರಣಾದಿಸರ್ಯಲೋಚನೇನ ಸಚ್ಛಾ ಸ್ರ ಭಿಧಾನಸ್ಯಅಸಂಬಂಧೆ 
ತ್ವಾತ್‌. 
ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣಧೀಧ್ಭ ೯ತಾಖಿಲನಸುಂಧರಃ | 
ರಾಜತೇ ಕೋಪಿ ಜಗತಿ ಸ ರಾಜಾ ಪುರುಮೋತ್ತಮಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ನ ಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಇನೇತ್ಯು ಸಮಾಧೆ ಎಸಕ ಅನಯೋಃ 
ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲೌ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮಭೇದೌ, 
ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ ಮೂಲಧ್ಜೆ ನಿ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಶಕ್ತಿಮೂಲಧ್ವ ನಿ ಇವೆರಡನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 
ಈಗ ಶಬ್ಧಾ ರ್ಥೋಭಯಶಕ್ಷಿಮೂಲ್ವೆ ನಿಯ; ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದಾರ್ಥ 
ಗಳೆರಡರ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಧ್ವನಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ವಸ್ತುವೆನಿಸಿದ 
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ಶಭ್ದಾರ್ಥಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು « ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಆ 
ಅರ್ಥವು ಒಂದು ವಸ್ತು ವೆನಿಸಜೆ ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾ ಚ ಹ ಸ ಯಕ ಶಬ್ಧಾ ರ್ಥೊ 
ಭಯಶಕ್ತಿ ಮೂಲಧೆ ನೈ ನಿಯು ಒಂದೇ ಬಗೆಎಸಿಸಿದೆ. ದನ್ನು ಸಾಹಸದ ನ್ಮೆ 
ಶಿಶುಸಾಲವಧದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ತ ನನು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಸ್ಥನಗರಕೆ 
ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉಮ ಣಂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರನಾಗಿ, ಹೆಂಡತಿ ಸಜಿ ಯೊಡಗೂಡಿ, ದಿ ್ರಿಜರೆನಿ 
ಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷ ಕತಿ ಪು ನೆ, ರೆಗೆ ಆನಂಪನನ್ನುಂಟುನಾಡುತ್ತ ; ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂಬ 
ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಡು, ರಾಜಸ ಸ ಂಹಾರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದ 
ತಿ ಕೃಷ್ಣ: ನು ಶೀತಕಾಲದ ಹಿ ಮದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಚಂದ್ರನಿ ನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲೂ 
ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳೊಡಗೂಡಿಯೂ, ಕೋಗಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ, ಜನರಿಗೆ ಕಾಮೋದ್ರೆ (ಕನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮದ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಹಿತನಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುವ ಬಡಗು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ಥ 
ನಗರದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದಶ ೯ನದಿಂದಟೇ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದವನ್ನು ಟಿಮಾಡಿದನು?? ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕ್ಕ ಕೃ ತಸುದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಶಿ ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಆಗಮನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 
ಅದಶೊಡನೆಯೇ ದ ಿರ್ಥಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ತೋರುವ ಅಸ ಕೃ ತವಾದ ವಸಂತ 
ಕಾಲದ ವರ್ಣನೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧ ಗ ಕೃ ಸ್ಹನು 
ನಸಂತನಂತೆ ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂದು ಉಪಮಾಲಂಕಾರವು ಇಲ್ಲಿ ಸಜ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಶಬ್ಧಾ ರ್ಥಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ 
ತೋರುವ 23 ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಲಂಕಾರನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಭಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ವ ಿಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳೆ ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಅವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ 
ಭೇದನಿರುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಧ್ವನಿಯು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲ 
ವೆನಿಸಿದ ಅವಿವಸಿತವಾಚ್ಯದಲ್ಲ ವ ಸುತ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಟೃ ತ 
ವಾಚ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳು, ಅಭಿಧಾಮೂಲವೆನಿಸಿನ ನಿವಫ್ಸಿತಾನ್ಯ ಸರವಾಚ್ಯವಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರು ಬಗೆಗಳು. (ಅಸಂಲಕ್ಷ ಕಿ ಶ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ) ಸಂಲಕ ಶ್ರಾಕ್ರಮಃ ವ್ಯಂಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧ ಶಕ್ತಿಃ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸ 
ಬಗೆಗಳು, ಆರ್ಥಶಕ್ತಿಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹನ್ಷೆ ರಡು ಬಗೆಗಳು. ಉಭಯಶಕ್ತಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುಬಗೆ) ಹೀಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಧ್ವ ನಿಬೇದಗಳು ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಈ ಹದಿನೆಂಟು 
ಬಗೆಗಳು ಕೆಲವುಕಡೆ ಪಡದಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಕಣಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಈಗ 
ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರ ಮಿತವಾಚ್ಯ ಧೈನಿಯು ಒಂದು ಪದದಿಂದ ತೋರುವುದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ ನೆ. ಚ್ಚು ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ತ್ತ ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬನು 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಯುವಕ ಕರನ್ನು ನೋಹಗೂಳಿಸುವ ವಿದ್ಯೆಯೇ 
ತಾನಾಗಿರುವ ಈ ತರುಣಿಯು ಯಾವನ ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿ ನಿಲುನಳೋ 
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೧೯೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅವನೇ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿ, ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಕ ಣ್ಣು ಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ನಯನ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಣ್ಣು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತವೆ. ನೇತ್ರ ಎಂಬ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಇಂತಹ 
 ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ಕಣ್ಣು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೆಶಿಸ ಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಅರ್ಥಾಂತರ 
ಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯ ಧ್ವನಿ “ಸಿದೆ. ನಯನ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದೆದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ 
ರ್ಥವು ತೋರುವ ಪ್ರ ಯುಕೆ ಧ್ವನಿಯು ಪದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವು ಡಾಗಿತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಇದೇ 1.103 ಕ್ರಖಿತನಾಕೃಥ್ವ ಸಿಯು ವಾ ಚ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದನು 


೧೧ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಂಡಿತಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸರಯಾಗಿ ವ್ಯ ವ್ಯವ ಹೆರಿಸದಿ ಹೊರಡಲಿರುವ 
ವನಿಗೆ ಒಬ್ಬನು ಗರ್ವದಿಂದ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಎಲ್ಫೈ ಮಷ್ಟಮ್ಯವಹಾರಿಯೇ, 
ನಾನು ನಿನಗೆ ' ಹೇಳುತ್ತಿರುನೆನು. (ಅಸ ಎಂಬುದು ಅಹಂ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ಲ ಕ್‌ ee 


ತಿಳಿಸುವ ಅವ್ಯಯ) ನಿಪ್ರಾಂಸರ ಸಮೂಹವು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿತ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಗೆ ತುಂಬ ಅನರ್ಥ ಉಂಟಾ 
ದೀತು'' ಇಲ್ಲಿ ಎಯುರಿಗೆ ಇರುವವನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ «ತ್ತಾಂ' 


೦. 


ಎಂಬುದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಬಾಧಿತವಾಯಿತು. ಅದು 
ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. «ಬೇರೆಯವರೆಬ್ಲವನ್ನು ತೊರೆದು 
ನಿನಗೊಬ್ಬ ನಿಗೇ ಇದನ್ನು ಡೇಳುತ್ತಿ ರುವೆನು' ಎಂಬುದೇ ಹೇಳುವವನ ಆಶಯವಾದ್ದ 
ರಿಂದ «ಶ್ವಾಂ' ಎಂಬುದು “ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು "ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ «ವಚ್ಮೆ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುವವನು ತಾನೇ 
ಆಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಎಂಬ ಕತ್ಯ ೯ಪದನ ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
«ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಲ್ಲರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬನೆ ನೇ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು 
ಹಾಗೆಯೇ ವಿದಾ ಸಂಸರ ಸೆ 202 ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆ ಎಂಬುಂದರಿಂದಲೇ 4 ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪಡೇಶಿಸುತ್ತಿ ರುವರು'- ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರುವಾಗ «ವಚ್ಮಿ' ಎಂಬ ಸದವು 
ಉಪದೇಶರೂಪದಿಂದ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ತಿಳಿಸುನೆನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತ್ವಾಂ, ಅಸ್ಮಿ, ವಚ್ಮೆ ಎಂಬ ಮೂರು ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷಣೆ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥಗಳೂ ಆಯಾಯ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ವೈಶಿಷ್ಟ $ನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. “ತ್ವಂ” ಎಂಬುದು "ನೀನು ಇದನ್ನು ವಿನೇಚನ 
ಮಾಡಿತಿಳಿ ಎಂಬುದ ದನ್ನೂ , "ಅಸ್ಕಿ? 11 "ನಾನು ನಿನಗೆ ಒತ್ತೆ ಷಿ) ಎಂಬುದನ್ನೂ 
4ವಚ್ಮಿ' ಎಂಬುದು 1 ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಮೂರಬಾರದು. ಚ ನಿನಗೆ :ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಬಾನನು? ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. “ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನ 
ವಿಶ್ರಂಶಹಿತವೆನಿಹಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸಬೇಕು ? 
ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ. ಇದು ವಾಚ್ಯದಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥಾಂತರ 


ಸಂಕ್ರಮಿತ ವಾಚ ಧ್ವನಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
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ಅತ್ಯಂತ ತಿರಸ್ವ ಎತ ವಾಚ್ಯಧ್ವೈನಿಯು ಪದದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ "ನಿಶ್ಚಾಸಾಂಧೆ ಇವ? 
ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣವೆಸಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ « ಅಂಧೆ? ಎಂಬ ಇದನು ಕ ಕ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸ 
ಲಾರದು? ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು. ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಜೀ ಬಗೆಯ ಧ್ವ ಯು 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ "ಉಪಕ್ಕ ತಂ ಬಹು ಯತ್ರ? ಎಂಬುದು ಉದಾಹೆರಣಸೆನಿಸದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಕ ಪಕೃತಂ, ಸಜನ ಸುಖಿತಂ ವ ಅನೇಕ ಪದಗಳಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥ 
ವು ತೋರುವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವ ಆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಹಾವಾಕ್ಯ ರೂಪವಾದ 
ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹೆರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡುಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಅಂಥ-ಉಪಕೃ ತ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳು "ತಮ್ಮ, ಅರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದು 
ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುಟರಿಂದ ಇವೆರಡೂ ಅತ್ತ ತಕಿರಸ್ತ. ಎತವಾಚ್ಯ 
ಧ್ವ ನಿಯೆ ಉದಾಹರಣಗಳೆನಿಸಿನೆ. ಅಸಲಂಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯ, ಸಂಲ ಲಕ್ಷಕ್ರ ಮವ ್ರಂಗ್ಯ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ “ ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸಗೃಹಂ '' ಎಂಬುದನ್ನು ಅಸಂಲಕ್ಷಕ್ರ ್ರನವ್ಯಂಗ್ಯಕ್ಕೂ 
“ಪಥಿಕನಾಶ್ರ'' ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಕ್ಷೃ ಕ ಕ್ರಮ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಕ್ಯೂ ಉದಾಹರಿಸಿಯಾಗಿದೆ. 

ಒಂದು ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಲಂಭಶ್ಶ ೦ಗಾರವೆಂಬ ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ತೋರು 
ವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತಾ ನೆ. ಫ್ರಿ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಒಬ್ಬ ಪ್ರವಾಸಿಯು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. (ಹಾಂತೆಯೆ ಆ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಲಾವಣ್ಯ, ಆ ಅರ್ವಚನೀಯ 
ವಾದ ಕಾಂತಿ, ಆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಾತ್ಕು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಗ ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯವಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈಗ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತಾಪನೇ ಆಗುತ್ತದೆ.' . ಇಲ್ಲಿ ಲಾವಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಪದಗಳು ವ್ಯಂಜಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪದಗಳ ಸಮೂಹನೆನಿಸಿದ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುವುದೆಂದು ಹೇಳೋಣ ವೆಂದಕೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ. ಅನುಭವಿಸಿದ ಅಲೌಕಿಕತ್ವ 
ಅಸಾಧಾರಣತ್ವ ಅಪೂರ್ವತ್ವ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳು ತತ್‌ ಅಸೌ ಸಃ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂ 
ದಲೇ ತೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಯಾಯ ಪದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ್ಯವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಧ್ವನಿಯು ಸನಗತನೇ ಹೊರತು ವಾಕ್ಯ ಗತವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಯಾ 
ಪದವು ತ್‌್‌ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲು 8 ಪದಗಳು ಲಾವಣ್ಯ ಮೊದಲಾದವು 
ಪೋಷಕವಾಗಿಡೆ. ಹೀಗೆ ತತ್‌, ಅಸೌ, ನಃ ಎಂಬ ಒಂದೊಂದು ಪದದಿಂದಲೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ 
ರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತ ದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪದಗತವೆನಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಥ್ವನಿಕಾರರು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡಿಸಿರುವರು. ದೇಹದ ಒಂದು ಅನಯವದಲ್ಲಿರುವ ಒಡನೆಯಿಂದಲೇ 
ಕಾಮಿನಿಯು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಒಂದು ಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ 
ಸತಿಯ ವಾಣಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ' ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ಪದದಲ್ಲೂ ಧ್ವನಿ ಇರುನ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವ, .ರಸಾಭಾಸ, ಭಾವಾಭಾಸ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ ಭಾವದ್ವನಿಯು 
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ಪದದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು "ಗಣಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಣಯಾಮಾಸ್ಕ ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಹಿತ್ತೆ ಎಂಬ ಭಾವವು ಪ್ರ ಸ್ತ ನಾಗುತ್ತ ದೆ. ಶಬ್ಧ ಶಕ್ತಿ 
ಮೂಲವಸ್ತು ದ್ಹನಿಯು 'ಪದದಲ್ಲಿತುವುದನ ಸ ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪ ಪತಿಯು 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಖಿಯರ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ ಯೊಬ್ಬ ಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡು ನೆಪದಿಂದ ತ ತನ್ನ ಆನಂದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಲಿ "ಸ್ವರ್ಗ. ಮೊದ 
ತ ಜೆ ನಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ರ ಯೋಗನನ್ನೂ ದೊರಕಿಸು 
ತ್ತಲೂ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚಂಸರಕ್ಕ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ವೇದಾದಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಮ್‌ ಆಸ್ತಿಕರಿಗೆ ತಾನೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ್ವಸುವುದಿಲ್ಲ ! | 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಲರಿಗೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತವೆ ಹ್‌ ಇಲ್ಲಿಉಪಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ. 9 "ಸುರತಸಂಜೋಗವ ನನ್ನು ಜೊ ಕಿಸುತ್ತ ಲೇ ನಸಜ್ಯಳೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು 
'ನಿರ್ಜನಪ್ರಜೇಶಕ್ಕೆ ಕ್ಯೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಂತಹೆ ಪುರುಷನ ಆಗಮನವು ನನ್ನಂತಹ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಆನಂದಪ್ರ ವಾಹವನ್ನು ೦ 
ಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲ' ?” ಇಲ್ಲಿ ಸದಾಗಮ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಉಸನಾಯಕನಿಗೆ 
ರ ಶಾಸ್ತಾ ್ರ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ "ಸತ್ಸು ರುನನ ಆಗಮ' ಎಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಟಿ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಚ ಅರ್ಥದ ತೊತಿಗೆ ಸತು ರುಷನ ಆಗಮನ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಉಪನಾಯಕನ 'ಆಗವ ಸುನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಲಂಕಾರಥ್ವೆನಿ ಯಾಕ” ಆಗಬಾರದು? 
"ಸದಾಗಮ: ಇವ ಸದಾಗಮಃ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ದಂತೆ ನಿನ್ನ ಂತಹೆ ಸತ್ತು ರುಷರ ಆಗಮನ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಉಸಮಾಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 'ತೋರುವುಜಿಂದು ಏಕೆ 
ಹೇಳಬಾರದು ? ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುನ' ಸದಾಗಮಶಬ್ರಾ ರ್ಥಗಳಿರಡಕ್ಟೂ ಉಪ 
ಮಾನೋವಮೇಯಭಾವವು ವಿವಸ್ಷಿತವಾಗಿಲ್ಲ... ಇದು. ಕವಿಗೆ ಇಷ್ಟವಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಉಪಮಾಧ್ಯ್ಯನಿಯು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ “ಇದನ್ನು ಹೇಳಲು ಕವಿಗೆ 
ಯುಳಿ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ?” ಎಂದು ಶೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕ. 'ಸಮಾಧಾನವು 
ಬ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಮಾಗಮ ಎಂಬ ದನ ನನ್ನು ಕನಿ 
'ಯು ಉಜ್ಜಿ (ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಫೆ; ರಪಮಾಲಂಕಾರನನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟ್ಯಾಗಿ 
ಈ ಪದನನ್ನು ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿ, ಆದರೆ ಉಪಪತಿಯು ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅಕಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
ಈ ಪವನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ 
ಸಚ್ಛಾಸ್ತ ಸ್ರದ ಯಶ ಸನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ಆನ್ನಂದಪುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸ ಸಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ದ್ದೆ ನಿಯೇ ಹೊರತು ಅಲುಕಾರಣ್ವ ನಿಯಲ್ಲ. 

' -ಶೆಬ್ಬಶಕ್ತ 1 ಅಲಂಕಾರಥ್ಹ ನಿಯು ಪದದಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
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ಸುತ್ತಾನೆ. ಸರೋಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ರಾಜನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ಇದ್ದು ಆಮೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
» ಪುರುಷಸೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ನಾರಯಣನಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ರಾಜನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಎಂದರೆ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ತೋರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಪ್ರಕರಣ 
ಕೃ ನುಗುಣನಾದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ. ಎರಡನೆಯದು ಅಪ್ರ ಕೃತವಾದ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥ. 
ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಅಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವೂ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇನೆರಡಕ್ಟೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ಅಪ್ರಕೃತಾರ್ಥ 
ದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಲಾಗುವುದು. ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿದ ರಾಜನು ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
"ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಉಸಮಾಧ ಎನಿಯು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶಬ್ದ 
ಶಕ್ತಿಮೂಲನೆಸಿಸಿದ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯದ ವಸ್ತುವಿನ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರದ ಧ್ವನಿ 
ಗಳೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. '` 
ಸಾಯಂ ಸ್ನಾನಮುಪಾಸಿತಂ ಮಲಯಜೇನಾಂಗಂ ಸಮಾಲೇಪಿತಂ 
ಯಾತೋಸ್ತಾ ಚಲನೌಲಿರಂಬರಮಣಿರ್ನಿಸ್ರಬ್ದ ಮತ್ರಾಗತಿಃ | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ತವ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಮಭಿತಃ ಕ್ಲಾಂತಾಸಿ ಯೇನಾಧುನಾ 
ನೇತ್ರದ್ವಂದ್ವಮಮಿಾಲನವ್ಯ ತಿಕರಂ ಶಕ್ನೋತಿ ತೇನಾಸಿತುಮ್‌ || 
ಅತ್ರ ಸ್ವತಸ್ಸಂಭನಿನಾ ವಸ್ತುನಾ ಕೃತಸರಪುರುಷಪರಿಚಯಾ ಸ್ನಾತಾಸೀತಿ 
ವಸ್ತು ವ್ಯಜ್ಯತೇ. ತಚ್ಚ “ ಅಧಥುನಾ ಕ್ಲಾಂತಾಸಿ ನ ತು ಪೂರ್ವಂ ಕದಾಚಿದವಿ ತವ 
ಏವಂವಿಧಃ ಕ್ಲಮೋ ದೃಷ್ಟಃ" ಇತಿ ಬೊಧೆಯತೋಧುನಾಪದಸ್ಯೈ ಕನ ಇತರಪದಾರ್ಥ್ಯೋ 
ತ್ವರ್ಷಾತ್‌. ಅಧುನಾಪದಸ್ಯೆ 4ನ ಪದಾಂತರಾಸೇಕ್ಷಯಾ ವೈಶಿಷ್ಟಮ್ಮ್‌. 
ತದಪ್ರಾ ಪ್ರಿಮಹಾದುಃಖನಿಲೀನಾಶೇಷಪಾತಕಾ | 
ತಚ್ಛಿಂತಾನಿಫುಲಾಹ್ಲಾದಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಯಚಯಾ ತಥಾ ॥ 
ಚಿಂತಯಂತೀ ಜಗತ್ಸೂ ತಿಂ ಪರಂ ಬ್ರ ಹ್ಮೆಸ್ಪರೂಪಿಣವು್‌ 
ನಿರುಚ್ಛಾ ಎಸತಯಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಗತ್ತಾನ್ಯಾ ಗೋಪಕನ್ಯಕಾ | 
ಅತ್ರ ಅಶೇಷಚಯಸದಪ್ರಭಾನಾತ್‌ ಅನೇಕಜನ್ಮಸಹಸ್ರ ಭೋಗ್ಯದುಷ್ಟೃತ 
ಸುಕ್ಕ ತಫಲರಾಶಿತಾದಾತ್ಮ್ಯ್ಯಾಧ್ಯವಸಿತತಯಾ ಭಗವದ್ವಿ ರಹದುಃಖಚಿಂತಾಹ್ಲಾದಯೋಃ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯನಮಿತ್ಯ ತಿಶಯೋಕ್ತಿದ್ದ ಯಪ್ರ ತೀತಿರತೇಸಚ ಯಪದದ್ವಯಜ್ಯೋತ್ಯಾ.ಅತ್ರ 
ಚ ವ್ಯಂಜಕಸ್ಯ ಪ್ರೌಥೋಕ್ಷಿಮಂತಕೇಣಾನಿ ಸಂಭವಾತ್‌ ಸ್ವತಸ್ಸಂಭವಿತಾ. 
ಪಶ್ಯಂತ್ಯಸಂಖ್ಯ ಸಥಗಾಂ ತ್ವದ್ದಾ ನಜಲವಾಹಿನೀಮ್‌ 
ದೇವ! ತ್ರಿ ಸಥಗಾತ್ಮಾನಂ ಗೋಪಯತ್ಯುಗ್ರಮೂರ್ಧಸಿ ॥ 
ಇದಂ ಮಮ. ಅತ್ರ ( ಪಶ್ಯಂತೀ > ಇತಿ ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ದೆ ನ. ಕಾವ್ಯ 
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ಲಿಂಗಾಲಂಕಾರೇಣ « ನ ಕೇಪ್ಯನ್ಯೇ ದಾತಾರಸ್ತವ ಸದ್ಯಶಾಃ'" ಇತಿ ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾ 
ರೊಣಸಂಖ್ಯ ಪದಜ್ಯೋತ್ಯಃ. 
ಏನಮನ್ಯೇಷ ಪಿ ಅರ್ಥಮೂಲಸಂಲಕ್ಷ $ಕ್ರಮಭೇದೇಷು ಉದಾಹಾರ್ಯಮ್‌. 
ತಜೀವಂ ಥ್ವೈನೇಃ ಪೂರ್ಪೋಕ್ತೇಷ್ಟಷ್ಟಾದಶಸು;ಭೇಜೇಷು ಮಧ್ಯೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಶಕ್ಕುತ್ಸೋ 
ವ್ಯಂಗ್ಯೋ ವಾಕ್ಯಮಾತ್ರೇ ಭವಸ್ನೇಕಃ. ಅನ್ಯೇ ಪುನಃ ಸಪ್ತ ದಶ. ವಾಕ್ಯೇ ಪದೇ ಜೀತಿ 
ಚತುಶ್ರಿಂಶದಿತಿ ಪಂಚತ್ರಿಂಶದ್ರೇದಾಃ. 
ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಮೂಲಸ್ವ್ರತಸ್ಸಂಭವವಿವಸ್ತು ವಿಥಿಂದ ಪದದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಸ್ತು 

` ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಪತಿಯೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಬಂದ ಸಖಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯನೂ ಮುಳು 
ಗಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಆಗುವ ಶ್ರಮವೂ ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡ 
ರಿಂದಲೂ: ನಿನಗೆ ಶ್ರಮವುಂಟಾಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿಯೂ 
ಬಂದಿಲ್ಲಪಾದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶ್ರಮವಾಯಿತೆಂಬುದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀನು 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವೆ.. ಈ ಬಗೆಯ ಆಯಾಸದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳೆರಡು ಮುಚ್ಚದಂತೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೆ ಕಣ್ಣು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಕೋಮಲಸ್ವಭಾವವು 
ಬೇರೆಯಾರಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. "ಇಷ್ಟೊಂದು ಆಯಾಸ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಅಸದೃಶನಾದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯದಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಹೀಗೆ ಬಳಲಿರುವೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪತಸ್ಸಂಭವಿವಸ್ತುವಿಥಿಂದ ಬೇರೊಂದು 
ವಸ್ತು ತೋರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಜೆಳೆದವಳಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಶರೀರದ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವುದು ಸಹಜವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ವಸ್ತುವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ "ಸರಪುರುಷರ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಗ ತಾನೆ 
ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿಕೊಂಡು ` ಬಂದಿರುವೆ' ಎಂಬ ವಸ್ತು ತೋರುತ್ತದೆ. “ನೀನು ಈಗ 
ಬಳಲಿರುವಂತೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಳಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಶ್ರಮನೇ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟು ಬಳಲಿರುನೆ” ಎಂದು ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥವನ್ನು 
"ಅಧುನಾ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಶ್ರಾಂತಾ ಅಸಿ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಅನಳ್ಳಿಂತಲೂ 
"ಅಧುನಾ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಥ್ಯ ೯ನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬೇರೆ ಪದಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧುನಾ ಪದವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. ಪ್ರಧಾನವಾದುದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ 
ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಯಕ್ರವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಶದಗೊಳಿಸಲು ಅಧುನಾ 
ಎಂಬ ಪದವೇ ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿದಿ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸ್ವತಸ್ಸಂಭನಿ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಒಂದು. ಪದದ ಮೂಲಕ ತೋರುವ ಅಲಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ತಡೆದದ್ದ ರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ 
ರಾಸಕ್ರಿ ಡೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅಸಮರ್ಥಳಾದ ಗೋಪಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ದುಕ್ತಿ ಯನ್ನು "ನಡೆದ 
ಬಗೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. “ಆ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ವಾಗದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಮಹಾದುಃಖದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಅನನ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೇ 
ದೊರೆತ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ವಾರಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದ 
ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಗೋಪಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ತಡೆದು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. ಪಾಪದಂತೆ ಪುಣ್ಯವೂ ಸಹ ಐಹಿಕ ಭೋಗವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅವೆರಡನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಪಡೆದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅಶೇಷ, ಚಯ ಎಂಬುವ ಪದಗಳಿರಡರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತೋರುವ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸುಕೃತ ದುಷ್ಟ ಂತೆ 
ಗಳ ರಾತಿಗಿಂತ ಬೇಕೆ ಎನಿಸದ ಧ್ಯಾನಸುಖವೂ ವಿರಹದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಬಿವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಈಗ ಆಕೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ: ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಡೀ 
ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಬಂದ ಮಃಖವು ಹಿಂದಿನ ಸಾನಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವೆಂದ್ಕೂ ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಕೆಗೆ ಉಂಟಾದ ಸುಖವು ಹಿಂದಿನ 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅತೇಷ, ಚಯ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳು ಭಗವದ್ಧಿರಹದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಪಾಸನನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನದ ಸುಖದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ತಾದಾತ್ಮ ಕ್ರಿಭಾವನೆಯಿಂದ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದ ರೂ ಅತಿಶಯೊಕ್ತಿಯು ವ್ಯಂ. 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಒದಗಿದ ವಿರಹೆದುಃಖನನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ದುಃಖನನ್ನೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಭಾನಿಸುವುಜೇ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ. 
ಇದು ಅಶೇಷ ಪದದಿಂದ ತೋರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ' ಅವಳಿಗೆ ಒದಗಿದ ಧ್ಯಾನಸುಖ 
ವನ್ನೂ, ಹಿಂದಿನ ಆನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದೂ 
' ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇ. ಈಗಿನ ದುಃಖಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿನ ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಭೇದವಿದ್ದರೂ 
ಅಭೇದವು ಚಯಪದದಿಂದ ತೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವೆರಡು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಗಳು ಸ್ವತ 
ಸ್ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತು ನಿನಿಂದ ತೋರುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ಪದಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳು ಮೋಶ್ಷಕ್ಕೆ ಬಂಧಕವೆಂಬ ವಸ್ತು ಸರ್ವಾನುಭವಸಿದ್ಧ ವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಕವಿಪ್ರ ತಿಭೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ತವಾದುದಲ್ಲ. ಕನಿಯು ಇದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿ ಇದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದು ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ ಅದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕವಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರವು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹರಣವಾಗಿಜೆ. 

ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರವು ತೋರುವುವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ದಾನಮಾಡುನಾಗ್ಯ ಉಪಯೋ' 
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೧೯೮ -: ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಗಿಸಿದ ನೀರಿನ ಹೊಳೆಯು ಅನೇಕ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತಿ ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯು ಮಹಾದೇವನ ಜಡೆಯೊಳಗೆ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೊರಕ್ಕೆ "ಕಾಣಿಸದಂತೆ ವ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿ 
ತ್ರಾಳೆ.” ಹೀಗೆ ಕವಿಯೇ ಒಬ್ಬ ರಾಜನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇದು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಜಲಮುಯನಾದ ಗಂಗೆಯು ನೋಡಿದಳೆಂಬುವು ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಗಂಗೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಮುಚಿ ತ್ರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಪಶ್ಯಂತೀ 
ಎಂಬ ಪದವು ಗಂಗೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು ಕಾರಣವನ್ನು "ತಿಳಿಸುತ್ತ ಡೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪದಾರ್ಥಹೇತುಕಕಾ ವ್ಯಲಿಂಗವೆನಿಸಿೆ. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇದರಿಂದ 
ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. "ಬೇರಿ ಯಾವ ದಾತೃವೂ ನಿನಗೆ ಸಮ 
ವೆನಿಸಿಡವರಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನವನು ಎಂದೂ ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರವು ಅಸಂಖ್ಯ 
ಪದದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದಾಗ 
ಎರೆದ ನೀರು ಪ್ರ ವಾಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿ ಜಿಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ವೈತಿಷ್ಟ ವನ್ನು ಅಸಂಖ್ಯಪದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಮೂಲನೆನಿಸಿದ 
ಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯದ ಬಗೆಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಸ್ವತಸ್ಸಂಭನಿ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತುಧ್ಧೈನಿಗೆ ಉದಾಹರಣಹೀಗಿದೆ. 
ಅಥವಾ ಕೃತವಾಗ್ದಾ ರೇ ವಂಶೇಸ್ಮಿನ್‌ ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿಃ | 
ಮಣೌ ವಜ್ರಸಮುಕ್ಕೀರ್ಣೇ ಸೂತ್ರಸ್ಯೇವಾಸ್ತಿ ಮೇ ಗತಿಃ॥ 


“ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಈ ವಂಶ ಶವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿ ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ದಾರಿ ` 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರುವಾಗ ವಜ್ರ ದಿಂದ ಕೊರೆದ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರದಂತೆ ನನ್ನ ಗತಿ 
ಹಡಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವತಸ್ಸಂಭನ ಆಜ್‌ ್‌್‌ೀ್‌ ಸೂರ್ಯನಂತವನ್ನು ನ ವರ್ಣಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಕವಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಸ್ತುವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸ್ಪ ತಕ್ಷ ಭವಲುಕಾರನಿದ ಅಲಂಕಾರಥ್ವೆ ನಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಾ ಜಗತಃ ಗಾಃ ಸಮುಸೇಯುಸೀ। 
ವ್ಯಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ ಸಭಾವೇದ್ಯಾಮಸೌ ನರಶಿಖಿತ್ರ ಯೀ॥ 

ಇಲ್ಲಿ ನರಶಿಖಿ ಪದದಿಂದ ಉದ್ಭವ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಈ ಮೂವರು ಮಂತ್ರಾ 
ರೋಚನೆಗೆ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗ. ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮೂವರು ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಖಿತ್ತ ಶ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ ರಿಂದ ಇದು ಬಃ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರವನ್ನು” ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೂನರೆಂಬ ಬೆಂಕೆಗೂ ಕ ನುಕಗ ಟ್‌ `ಬೆಂಕಿಗೂ 
ಭೇದನಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯು ಶಾಂತಿ 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕನಿಪ್ರೌಥೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವಿ 
ನಿಂದ ಬೇರೊಂದು ನಸು ಖಿವೂ, ಅಂತಹ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಜಾರ: ಕನಿಸ್ಕೌ ತ್ರಢೋಕ್ತಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೧೯೯ 


ಸಿದ್ಧನಾದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ವಸ್ತುವೂ, ಅಂತಹ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರವೂ, 
ಕನಿಬದ್ಧ ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ನಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರವೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 
ಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದ್ಯಾವ ನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳು ವುದು. ಹೀಗೆ ಥ್ವೈನಿಗೆ: 
ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ ಹೆದಿನೆಂಟುಬಗೆಗಳ ಲ್ಲಿ ಶಬ ಮತ್ತು ಭನ್‌ ಗಳೆರಡರ ಶ ಕ್ರಿಯಿಂದಲೂ 
ತೋರುವ ವೃ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು ನಾಕ್ಯನಪ್ಪ ಸ್ಲರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಒಂದೇ ಬಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದನು ಹೆದಿನೇಳು ಬಗೆಗಳು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಪದದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸು 
ವುದರಿಂದ ' ಮೂನತ ತ್ರನಾಲ್ಪು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಇವೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು 
ಮೂವತ್ತ ತ್ರದ: ಬಗೆಗಳಾಗುವುವು. 
ಪ್ರಬಂಧೇಪಿ ಮತೋ ಧೀಕ್ಕೆ ರರ್ಥಶ ಶಕ್ಕುದ ಮೋ ಧ್ವನೀ! : | 
ಪ್ರಬಂಧೋ ಮಹಾವಾ ಕೃರ್ಮ. ಅ ಅಸ ದ್ವಾದ ದಕಭಬೋರ್ಥಶಕ್ಕು ತ್ಥಃ 55 
ಯಥಾ ತುಜಾ € ಗೃಥ್ರ ಗೋಮಾಯುಸಂವಾಜೇ-- 
ಅಲಂ ಸ್ಥಿ ತಾ ಸ ಸ್ಮಶಾನೆಂಸ್ಸಿನ್‌ ಗೆ ಸ ತಗೊೋಮಾಂಯುಸಂಕುಲೇ"। 
ಕಂಕಾಲಬಹುಲೇ ಘೋರೇ ಸರ್ವಪ್ರಾ ್ರಾಣಿಭಯಕೀ | 
ನ ಚೇಹೆ ಜೀವಿತ; ಕತ್ರಿ ತ್‌ ಕಾಲಧೆ ಧರ್ಮಮುಪಾಗತಃ 
ಪ್ರಿಯೋ ವಾ ಯದಿ ನಾ ದ್ವ ಷ್ಯಃ 1 ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಗತಿರೀದ್ಯ ಶೀ Il 
ಇತಿ ದಿವಸೇ ಶಕಸ್ನ ಕಸ್ಯ ಗೃಶ್ಟಸ್ಯ” 1% ತಂ ರನ 
ತಿಷ್ನ ತಾಂ ತಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗದುನಮಿಪ್ಟವ ಮೌ. 
ಲದಿತ್ಯೋತಯಂ ಸ್ಥಿ Aಿ ತೋ ಮೂಢಾಃ! ಸ್ನೇಹೆಂ ಕುರುತ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ಃ 
ಬಸುವಿಫ್ನೊ ಮುಹೊರ್ತೊ $ಯಂ ಜೀವೇದನಿ ಕದಾಚನ 
ಅಮುಂ ಗ ಬಾಲಪ ಮಸ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರಯೌವನಮ್‌ | 
ಗ ಸೈಧ್ರೈವಾಕ್ಯಾತ್‌ ಕಥಂ ಬಾಲಂ ತ್ಯಜಧ್ವೆಃ ಮವಿಶಂಕಿತಾಃ ! 
ಇತಿ' ಜಿ ಸಮರ್ಥಸ್ಯ ಗೋಮಾಯೋರ್ದಿವಸೇ ಪರಿತ್ಯಾಗೊಣ್ಣನಭಿಲಸಿತ 
ಇತಿ ವಾಕ್ಯ ಸಮೂಹೇನ ದ್ಯೋತ್ಯ ತೇ. ಅತ್ರ ಸ್ವತಃಸಂಭನೀ ವ್ಯ ೦ಜಕಃ. 
ಏನಮಸ್ಯೇಷು ಏಕಾದರಬೇಡೇನು "ಉದಾಹರ್ತವ್ಯ ಮ್‌. ಏವಂ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ 
ವ್ಯಂಜಕತ್ವೆ € ಉದಾಪೃತಮ್‌. ಲಕ್ಷಾ ಶ್ರರ್ತಸ್ಥ ಸ್ಯ ಜ್‌ ನೀಶೇಷಚ್ಯು ತಚೆಂದನಂ 
ಇತ್ಯಾದಿ.ವ ಕಂಗ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಯಥಾ « ಪಶ್ಯ. ನಿಶ್ಚ ಲ? ಇತ್ಯಾದಿ. ಅನಯೋಃ ಸ್ವತಸ್ಸಂ 
ಭನಿನೋರ್ಲಕ ಕ್ಷ್ಯವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥೌವ್ಯ ೦ಜಕಾ ೬ ಎಪಮಸ್ಯೇಟ್ವ a ಉದಾ 
ಹಾರ್ಯಮ್‌. 
ಸದಾಂಶವರ್ಣರಚನಾಪ ನ ಬಂಥೇಷ್ವಸ್ಸುಟಿಕ್ರಮಃ | 
ಆಸಂಲಕ ನೂಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯೊ ೯ ಧ್ರ ನಿಃ.ತತ್ರ ಸದಾಂಶಃ ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರ್ಯಯೋಪಸರ್ಗ 
ಶಿಸಾತಾದಿಭೇದಾದನೇಕವಿಧಃ. 


' ಚಲಾಪಾಂಗಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ಪ ಏಶಸಿ ಬಹುಶೋ ವೇಪಥುಮತೀಂ 
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೨೦೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ರಹಸ್ತಾ ್ಯಖ್ಯಾಯೀವ ಸ್ಪನಸಿ ಪುದು ಕರ್ಣಾಂತಿಕಚರಃ | 
ಕರಂ ವ್ಯಾಧುತ್ವ ತ್ಯಾಃ ಪಿಬಸಿ ರತಿಸರ್ವಸ್ವಮಧರಂ 
ವಯಂ ತತ್ತ್ವಾಕ್ಕೆ ಸೇಷಾನ್ಮಧುಕರ ! ! ಹತಾಸ್ತ್ವಂ ಖಲು ಕೃತೀ 
ಅತ್ರ ಹತಾಃ ಇತಿ ಮ ದ ತದುಗೀಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಂತ ಇತಿ ಹನ್‌ಸ್ರ ಕೃ ತೇಃ. 
ಮುಹುರಂಗುಲಿಸಂವ ಸೃ ಶಾಥರೋಷ್ಠಂ ಪ ಪ್ರತಿಷೇಧಾಕ್ಷರವಿಕ್ದ ವಾಭಿರಾಮರ್ಮ್‌ | 
ಸುಖಮಂಸವಿವರ್ತಿ ಸಕ್ಷ ಒಲಾಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಃ ಕಥಮಪ್ಯನ್ನ ಮಿತಂ ನ ಚುಂಬಿತಂ ತು॥ 
ಅತ್ರ "ತು' ಇತಿ ನಿಪಾತಸ್ಯ ತತ 2 ಇಕತ್ಸಮ್‌. 

"ನ ಕ್ಕಾಕೋ ಹೈಯಮೇವ ಪರ ೧ ಇತ್ಯಾದೌ "ಆರಯಃ' ಇತಿ ಬಹು 
ವಚನಸ್ಯ, «ತಾಪಸ' ಇತ್ಯೇಕವಚನಸ್ಯ, "ಅತೈ ವ ಇತಿ ಸರ್ನನಾಮ್ನಃ, "ನಿಹಂತಿ' 
ಇತಿ « ಜೀವತಿ? ಇತಿ ಚ ತಿಜಃ, "ಅಹೋ? ಇತ್ಸವ್ಯಯಸ್ಯ, " ಗ್ರಾಮಓಕಾ' ಇತಿ 
ಕರೂಪತದ್ಧಿ ತಸ್ಥ, ವಿಲುಂಶನೇತಿ ವು ಕ್ರಿಸಸರ್ಗಸ್ಯ, « ಭುಜೈೈಃ ? ಇತಿ ಬಹುವಚನಸ್ಯ 
ಚ ವ್ಯಂಜಕತ್ವಮ್‌. ; 

ಆಹಾರೇ ವಿರತಿಃ ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗ್ರಾಮೇ ನಿವೃತ್ತಿಃ ಸರಾ 

ನಾಸಾಗ್ರೇ ನಯನಂ ತಡೇತದಪರಂ ಯಚ್ಛೆ 3 ಕತಾನಂ ಮನಃ | 

ನಕೌನಂ ಚೇದವಿಂದಂ ಚ ಶೂನ್ಯಮಧುನಾ ಯದ್ದಿಶ್ರ ೈಮಾಭಾತಿ ತೇ 

ತದ್ಗೂ ಫ್ರಯಾಸ್ಸ ಖಿ ಯೋಗಿನೀ ಕೆಮಸಿ ಭೋಃ ಕಿಂವಾ ಡಿಯೋ ಸ್ಟ 

ಅತ್ರು ತು « 'ಆಹಾಕೇ” ಇತಿ ನಿಷಯಸಪ್ತಮ್ಯಾಃ, « ಸಮಸ್ತ ? ಇತಿ " ಪರಾ 

ಇತಿ ಚ ನಿಕೇಷಾದ್ರಯಸ್ಯ, «ಮೌನಂ ಚೇದಂ” ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸರಾಮರ್ಶಿನಃ 
ಸರ್ನನಾನ್ನು ತ «ಆಭಾತಿ? ಇತ್ಯುಪಸರ್ಗಸ್ಯ, «ಸಖಿ? ಚತ ಪ್ರಣಯಸ್ಮಾರಣಸ್ಯ, 
" ಅಸಿ ಭೋ' ಇತಿ ಸೋಪಹಾಸೋತ್ಪ್ರಾಸಸ್ಯ, " ಕಿಂವಾ? ಇತ್ತುತ್ತರಪ ಪಕ್ಷದಾರ್ಥ್ಯ 
ಸೂಚಕಸ್ಯ ವಾಶಬ ಸ ಸ್ಯ, "ಅಸಿ? ಇತಿ ವರ್ತಮಾನೋಷದೇಶಸ್ಯ ತ ತತ್ತ ದ್ವಿ ಷಯ 
ವ್ಯಂಜಕತ್ವಂ ಸಹೈದಯಸಂನೇದ್ಯಮ್‌. ವರ್ಣರಚನಯೋರುದಾಹರಿಷ್ಯ ತೇ. 


ಪ್ರಬಂಧೇ ಯಥಾ-- ಮಹಾಭಾರತೇ ಶಾಂತ ರಾಮಾಯಣೇ ಕರುಣ 


ಮಾಲತೀಮಾಧನರತ್ತಾ ್ಲವಳ್ಯಾದೌ ಶ್ಚ ಶ್ಲಂಗಾರಃ. ಏವಮನ್ಯ ತ್ರ. 


ಕೇವಲ” ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ತೋರುವ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಯ ಧ್ವನಿಯು 


ಪ್ರಬಂಥೆದಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಾಕ್ಯ ಪದಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅನುಭವಿಗಳು 


ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಹಿಂದಿನ ಮೂವತೆ ತ್ರೈದು ಬಗೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಇವು ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳೂ, 


ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಲ್ಪತ್ತೇಳು ಬಗೆಯ ಥ್ಲೈನಿಗಳಾದನು. ಪ ಪ್ರ ಬಂಧವೆಂದಕೆ ಅನೇಕ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ಬ ಮೂಹವೆದು ಅರ್ಥ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗಥ ಗೋಮಾಯುಸಂವಾದ 
ನೆಂಬ ಮಹಾನಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದನೇಳೆ ಒಂದು ಮಗುವಿನ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಥ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ "ಹೋದ ಬಂಧು 
ಜನರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ರಣಹದ್ದು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿ ವೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು 


CC- ೦ Jangamwadi Math Collection, Vardmasi. An ER Initiative ತ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೦೧ 


ಕಾಣಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂಬ ಇಜಿ 
ಯಿಂದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಹೇ 

ತ್ತದೆ. 4 ಹದ್ದು ನರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯರ ಮೂಳೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಭಯಂಕಾರನೆನಿಸಿ, ನಿಮ್ಮಂತವರಿಗೂ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಈ ಸ್ಮಶಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಒಮ್ಮೆ ಸತ್ತು ಈ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೆಣ ಯಾವುದೂ 
ಮತ್ತೆ ಬರುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದವನಾಗಲೀ ಬೇಕೆಲದವನಾಗಲೀ ಸತ್ತ 
ವನು ಯಾರೇ ಆದರೂ ಮತ್ತೆ ಬದುಕಲಾರನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಣೆಯಬರಹನೆಲ್ಲವೂ 


ವ್ಯವಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿದ ಹದ್ದು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಆ [ಹೆಣನನ್ನು 
ಆಗಲೇ ತಿನ್ನುವ ಉದ್ದೇ ಶದಿಂದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಹಾಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ರಾತ್ರಿ ನೇಳೆಯೇ ಹೆಣದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಸಮರ್ಥವೆನಿಸಿದ ನರಿಗೆ ಹಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳು ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅದು ಜನರಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. « ಅಯ್ಯಾ ಮೂಢಕೇ, ಇನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನು 
ಮುಳುಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಆತುರ ಪಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಗನ 
ಬಗ್ಗೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿರಿ. ಈಗ ಈ ಮಗುವಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಪಿಶಾಚಿ ಹಿಡಿದಿರ 
ಬಹುದು. ಮುಂದೆ ಇದು ತೊಲಗಿ ಈ ಮಗು ಹೇಗಾದರೂ ಬದುಕಬಹುದು, ಇ 
ಯೌವನಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸದೆ ಇರುವ ಇಂತಹ ಸುಂದರನಾದ ಮಗನನ್ನು ನೀವು 
ಹೆದ್ದಿ ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಿರಿ. ಇನ್ನು ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತು ಕಾಯ್ದು ನೋಡಿ. ಮಗು ಬದುಕಬಹುದು.” ಇಲ್ಲಿ ಗೃಧೃಗೋಮಾಯು 
ಇವೆರಡರ ಮಾತುಗಳೂ ಸೇರಿ ಪ್ರಬಂಧವೆನಿಸಿದೆ. ಇವೆರಡು ಪ್ರಬಂಧೆಗಳಲ್ಲೂ ತೋರುವ 
ಅರ್ಥವು ಕನಿಕಲ್ಪ ತವೆನಿಸದೆ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದೆ. ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ರಾತ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಾಗಲೀ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲನೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿ ' 
ಸ್ವತಸ್ಸಂಭವಿಯಾದ ವಸ್ತು. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ವೃಂಜಕನೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅನೆರಡಕೂ 
ಹೇಗಾದರೂ ಹೆಣದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತೆಂಬ ವಸು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಯ ಸಮೂಹನೆಸಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ವಿಥಿಂದ ವಸ್ತು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ.ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಹನ್ನೊಂದು ಬಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುನು. ಹೀಗೆಯೇ « ದೃಷ್ಟಂ ಹೇ ಪ್ರತಿನೇ 
ಶಿನಿ? ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿಯಾಗಿದೆ ; ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥವು ಜೇಕೊಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ "ಪಶ್ಯ ನಿಶ್ಚಲ' ಎಂಬುದು ಉದಾಹರಣನಾಗುತ್ತದೆ. ಇನೆರಡು ಉದಾ 
ಹರಣಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವತಸ್ಸಂಭವಿ ಎನಿಸಿದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ವಸ್ತು ಅಭಿ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. 
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೨೦೨: ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅಂತಹ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರವು ತೋರುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಹನ್ನೊಂದು 
ಬಗೆಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ವುದು. 

: ಕ್ರಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸದಿರುವ ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ಪದದ ಅಂಶವೆನಿ 
ಸಿದ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರತ್ಯಯ, ಉಪಸರ್ಗ, ನಿಪಾತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಸವದ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲೂ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲೂ ರಚನೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಬಂಧೆದಲ್ಲೂ ಅಸಂಲನ್ಷ್ಯ 
ಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ಪ್ರಕಟನಾಗುತ್ತದೆ. | 

ಪದದ ಅಂಶನೆನಿಸಿದ`ಪ್ರಕೃ ತಿಯಿಂದ ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ ಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥವು 
ತೋರುವುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಅಭಿಜ್ಞಾ ನಶಾಕುಂತಲವಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯು 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಡುಸ್ಯಂತನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಲೆ. ದುಂಬಿಯೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚುವೆಯೋ ಎಂದು ಚಂಚಲ 
ಗೊಂಡು ಓರೆನೋಟದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯ ಮನೋಹರವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ 
ನೀನು ಬಿದ್ದಿರುವೆ, ಯಾವುದೋ ರಹೆಸ್ಕವನ್ನು' ಹೇಳುವನನಂತೆ ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯ 
ಹತ್ತಿರವೇ. ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇಂಪಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಓಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೈಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತಿರುವ' ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮದ. ಜೀವಾಳೆನೆನಿಸಿದ ಕೆಳತುಟಿಯ 
ದಿವ್ಯಾಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೆ ಧನ್ಯ. ನಾನಾದರೋ «ಈಕೆಯು 
ಕನ್ಯೆ, ನನಗೆ ರಮಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಮುಂತಾದ ತತ್ತ ಆಜೆಜ್ಞಾ ಸೆ 
ಯಿಂದ ಮೃತಪ್ರಾಯನಾಗಿರುನೆನು. ನಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಲೇ ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಆಕೆಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಆನಂದಹಡುತ್ತಿ ರುನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಹತಾಃ 
ಎಂಬ ಪದದ ಹನ್‌ಥತುವು “ ನಾನು ಕೇವಲ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನಪ್ಪೇ ಅಲ್ಲಡಿ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಸತ್ತಂತೆ ಆಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಆನಂದದಿಂದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತ 
ಹೆಣವಾಗಿರುನೆನು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ರೈಯಾಪದದಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಧಾತುವೇ ಪ್ರಕೃತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹನ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯು ದುಃಖಾತಿಶಯೆವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಅಡೇ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸಿದೆ. 

ಸ ನಿಪಾತವು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.” ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಗೌತಮಿಯೊಡನೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಹೊರಟಿನೇಲೆ 
ದು್ಯಂತನು ಅನುತಾಸಪಡುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. “ಆಕೆಯು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತುಟಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ' ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವಾಕ್ತದಿಂದ .ಆಕೆಗೆ ವೃಥೆಯುಂಬಾಗಿದ್ದರೂ: 
ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು ಹೆಗಲಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ್ದ ಮುಖವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸರಾಗ 
ವನ್ನು “ದೂರಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ ಆಕೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದಳು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ. ಈವರಿವಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು ಅನಾಹುತ 
ವಾಯಿತು?” ಆಕೆಯು ಮುಖನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೦೩ 


ಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಂತಹ ಪಾಪಿ ಇರುವೆನು.” ಹೀಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು 
ತನ್ನ ಅಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಅನುತಾಪವನ್ನು "ತು' ಎಂಬ ನಿಪಾತವು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತದೆ.” ನೃಕ್ವಾಕೋ ಹೈಯವೇವ' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "“ಅರಯ?'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಹು 
ವಚನವೂ, «ತಾಪಸಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಕವಚನವೂ “ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ ಸನ್ಯಾಸಿ, 
ನಾನು ಅಸಹಾಯಶೂರನೆನಿಸಿದರೂ ನನಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ಗಳಿರುವರು” ಎಂಬ ಅರ್ಥ - 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಅವನಾದರೋ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನನ್ನ ಕಡೆಯನ 
ರನ್ನೇ ಕೊಲ್ಬುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಅತ್ರಿ 9ನ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮವೂ. “ಅವನು 
ಹೀಗೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಪಾಪಿ ರಾವಣನು ಬದುಕಿದ್ದಾನೆ? ಎಂಬುದನ್ನು. « ನಿಹಂತಿ ' 
« ಜೀವತಿ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಜಪ್ರತ್ಯಯವೂ, 4 ನಾನು ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬ ಸಣ್ಣಜೊಂದು ಹಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನು ಲೂಟಿನಾಡಿದ್ದರೂ ಇಂತಹ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಭುಜಗಳಿದ್ದು ಆಗುವ ಫಲವೇನು?” 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು. « ಗ್ರಾಮಟಿಕಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ ರುವ ತದ್ಧಿ ತ 
ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, "ಅಹೋ? ಎಂಬ ಅವ್ಯಯವೂ, (ವಿಲುಂಶನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ವಿ' ಎಂಬ 
ಉಪವರ್ಗವೂ, «ಭುಜ್ಛೆಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನವೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ 
ಪದದ. ಅಂಶಗಳಿನಿಸಿದ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಉಪಸರ್ಗ ನಿಪಾತ ಮೊದಲಾದವು 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜಕವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಮ 

: ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಿಯನ ನಿಯೋಗ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದಿರುವ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಸಖಿಯು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ 
ಹೇಳುವಳು. “ನೀನು ಆಹಾರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊರೆದಿರುನೆ. ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ 
ವಿಹಾರವನ್ನೂ ತೊರೆದಿರುವೆ. ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟರುವೆ. ಒಂದೇ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ದೃಢೆವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದೆ. (ಇದೆಲ್ಲವೂ ಯೋಗಿನಿ 
ವಿಯೋಗಿಫಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿರಬೇಕು) ಇದರಮೇಲೆ ಮೌನವಾಗಿರುವೆ. ಈ 
ವಿಶ್ವವೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿಡೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಯೋಗಿ 
ನಿಯೋ ನಿಯೋಗಿವಿಯೋ ಇದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಇರುವಂತವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳಿಸು” ಹೀಗೆ ಸಖಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಯೋಗಿನಿಯು ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತೊರೆಯುನಳು. ' 
ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಆಹಾರವನ್ನೂ ತೊಕೆದಿರುವೆ?” ಎಂಬುದನ್ನು ಆಹಾರೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಕುವ ವಿಷಯಸಪ್ತ ಮಿಯು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಡೆ. « ಸಮಸ್ತನಿಷಯಗ್ರಾಮೇ, ಸರಾ” ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸಮಸ್ತ? «ಪರಾ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳೆರಡೂ "ಯೋಗಿನಿಗೆ ಯೋಗಪ್ರತಿ ' 
ಬಂಧಕವಾದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ನಿವೃತ್ತಿ ಇದ್ದು ಬೇಕೆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ ; ನಿನಗಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ನಿವೃತ್ತಿಯೇ ಇಡೆ? 
ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ವೆ. "ಮೌನಂ ಚ ಇದಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸರ್ವನಾಮವು «ಯೋಗಿನಿಯು ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲೂ ಮಾತಡನಾ 
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ದಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯೋಗಿನಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಳೆ; ನೀನಾದರೋ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಈ ಸಖಿಯನ್ನು (ನನ್ನನ್ನು) ಕಂಡರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾತ ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಆ? ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಯೋಗಿನಿಗೆ 
ಜಗತ್ತು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕನಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಾದರೂ ವ್ನಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ 
ಸತ್ತ ವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವುದು. ,ನಿನಗಾದರೋ ಇದರಿಂದ ಯಾವ ಪ ರ್ರ ಯೋಜನವೂ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ "ಅನೆ ಗಳಲ್ಲೂ 
ಶೂನ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. "ಸಖ ಎಂಬ ಸಂಜೋಧ 
ನವು «ಯೋಗಿನಿಗೆ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇಮವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಥಿನಗಾದರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. "ಅಸಿ ಭೋಃ' ಎಂಬುದು "ನೀನೇನು 
ಯೋಗಿನಿಯೋ?? ಎಂದು ಕೊಂಚವಾಗಿಯಾದರೂ ಹಾಸ್ಕಮಾಡುವ ಅವಕಾಶವು 
ಸಖಿಯಾದ ತನಗೆ ಇಡೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. “ಯೋಗಿನಿಯನ್ನಾದರೋ 
ಯಾರೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತೆಯೇ ನ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಬಹುದು'. ಎಂಬ ಅರ್ಥವು "ಅಸಿ,ಭೋಕ” "ಈ ಎರಡು ಪದಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕೆಂ ವಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಯೋಗಿನಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಯೋಗಿನಿಯೇ ಟು 
ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಸಕ್ತವನೆ ಸ ದೃಢಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು "ವಾ? ಶಬ್ದವು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. "ಅಸಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನಕಾಲನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಿ” ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯವು ಯೋಗಿನಿಗೆ ಯಾವ ಸಿದ್ದಿಯೂ ಮುಂದೆ ಎಂದೋ ಆಗಲಿರುವುದು ; ನಿನಗಾ 
ದರೋ ಈಗಲೇ ನಿಯೋಗವು ಸಿದ್ದಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ವಿಯೋಗಿನಿಯಾಗಿರುನೆ' 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಆಯಾಯ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವ 
ಅರ್ಥವು ಸಹೃ ದಯರಿಗೆ ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗಲಿದೆ. 
ಸಸ ಗುಣವನ್ನೂ, ರಚನೆಯು ರೀತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತನೆ ಎಂಬು 

ದನ್ನು ಎಂಟು ಒಂಭತ್ತ ನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ರಸವು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಅವುಗಳನ್ನು ಓದಿಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸವೂ. 'ಉಾಮಾಯಣದ್ಲಿ ಕರುಣರಸವೂ, ಮಾಲತಿ- 
ಮಾಧವ ರತ್ನಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೃ ಕಂಗಾರರಸವೂ, ಕಿರಾತುರ್ಜುನೀಯದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ೬.111 ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ನೀರರಸವೂ, ಶಿಶುಪಾಲನಧದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಗವದಲ್ಲಿ ರೌದ್ರ ವೀರರಸಗಳೂ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದನ್ನು ಸಹೃ ದಯರು ಅನುಭನಿಸಬಹುದು. 


ತಡೇವಮೇಕಸಂಚಾಶಥ್ಛೇದಾಸ್ತ ಸ್ಕಧ್ದೆ ರ್‌ 
ಸಂಕರೇಣ ತ್ರಿ ರೂಪೇಣ ಸ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಾ ಕ ಚೈ ಕರೂಸಯಾ || 
ವೇದಖಾಗ್ಗಿಶರಾಃ ಶುಜ್ಜೆ ರಿಸುಬಾಣಾಗ್ನಿ ಸಾಯಕಾಃ Il 
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ಶುದ್ಜೆ 48 ಶುದ್ಧ ಭೇದಃ ಏಕಸಂಚಾಶತಾ ಯೋಜನೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ. ದಿಜ್ಮಾತ್ರಂ 
ಶು ಉದಾಹ್ರಿಯತೇ. 
ಅತ್ಯುನ್ನತಸ್ತನಯುಗಾತರಲಾಯತಾಕ್ಷೀ ದ್ವಾರಿಸ್ಥಿ ತಾತದುಪಯಾನಮಹೋತ್ಸವಾಯೆ 
ಸಾ ಪೂರ್ವಕುಂಭನವನೀರಜತೋರಣಸ್ರ ಕ್ಸಂಭಾರಮಂಗಲಮಯತ್ನ ಕೃತಂ ನಿಧತ್ತೇ 
ಅತ್ರ ಸ್ತನಾನೇವ ಪೂರ್ಣಕುಂಭ, ದೃಷ್ಟಯ ಏನ ನನನೀರಜಾ ಇತಿ ರೂಪಕ 
ಧ್ವನಿರಸದ್ವನ್ಯೋಃ ಏಕಾಶ್ರ ಯಾನುಪ್ರ ವೇಶರೂಪಃ ಸಂಕರಃ. 
ಧಿನ್ವಂತ್ಯ ಸೂನಿ ಮದಮೂರ್ಛದಲಿಥೆ ನೀನ ಧೊತಾಧ್ವೆ ನೀನಹೈದಯಾನಿ 
ಮಥೋರ್ದಿನಾನಿ | 
ಫಿಸ್ತಂದ್ರಚಂದ್ರವದನಾನದನಾರವಿಂದಸೌರಭ್ಯಸೌಹೈದಸಗರ್ವಸಮಾರಣಾನಿ ॥ 
ಅತ್ರ ನಿಸ್ತಂದ್ರೇತ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಧೆ ಪ್ರನೀನಾಂ ಸಂಸ್ಕೃಪ್ಟೀ. 
ಅಥ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯಮ್‌- 
ಅಸರಂತು ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯಂ ನಾಚ್ಯಾದನುತ್ತ ನೇ ವ್ಯಂಗ್ಯೇ ಚ| 
ಅಸರಂ ಕಾವ್ಯಂ. ಅನುತ್ತ ಮತ್ತಂ ನ್ಯೂನತಯಾ ಸಾಮ್ಯೇನ ಚ ಸಂಭವತಿ. 
ತತ್ರ ಸ್ಯಾದಿತೆರಾಂಗಂ ಕಾಕ್ಚಾ ಕ್ಸಿಸ್ತಂ ಚ ವಾಚ್ಯಸಿದ್ದ್ಯಂಗಮ್‌ | 
ಸಂಧಿಗೃಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ತುಲ್ಯಪ್ರಾಧಾನ್ಯಮಸ್ಸು ಟಿಮಗೂಢರ್ಮ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಮಸುಂದರಮೇವ ಭೇದಾಸ್ತಸ್ಯೋದಿತಾ ಹೃಷ್ಟಾ Il. 
ಇತರಸ್ಯ ರಸಾಜೇರಂಗಂ ರಸಾದಿವ್ಯಂಗ್ಗ ೦ ಯಥಾ-- 
ಅಯಂ ಸ ರಶನೋತ್ಯರಿ( ನೀನಸ್ತ ನವಿಮರ್ದನಃ | 
ನಾಭ್ಯೂರುಜಘನಸ್ಪ ರೀ ನೀವೀವಿಸ್ರಂಸನಃ ಕರಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಶೈಂಗಾರಃ ಕರುಣಸ್ಯಾಂಗಮ್‌. 
ಮಾನೋನ್ನತಾಂ ಪ್ರಣಯಿನೀಮನುನೇತುಕಾಮಃ 
ತ್ವತ್ಸೆ $ನ್ಫುಸಾಗರರವೋದ್ಲ ತಕರ್ಣತಾಪಃ | 
ಹಾಹಾ! ಕಥಂ ನು ಭನತೋ ರಿಪುರಾಜಧಾಫೀ-- 
ಪ್ರಾಸಾದಸಂತತಿಷು ತಿಷ್ಠತಿ ಕಾನಿಲೋಕಃ | 
ಅತ್ರ ಔತ್ಸು 4್ರುತ್ರಾಸಸಂಧಿಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆಸ್ಯ ಕರುಣಸ್ಯ ರಾಜನಿಷಯರತೌ ಅಂಗಭಾವಃ. 
ಜನಸ್ಥಾನೇ ಭ್ರಾಂತಂ ಕನಕಮೃಗತೃಷ್ಣಾ ಂಧಿತಧಿಯಾ 
ವಚೋ ವೈದೇಹೀತಿ ಪ್ರತಿಸದಮುದಶ್ರು ಪ್ರಲಪಿತಮ್‌ | 
ಕೃತಾಲಂಕಾಭರ್ತುರ್ನದನಪರಿಪಾಟೀಷು ಘಟನಾ 
ಮಯಾಪ್ತಂ ರಾಮತ್ವಂ ಕುಶಲವಸುತಾ ನ ತ್ವಧಿಗತಾ॥ 
. ಅತ್ರ ರಾಮತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಿತೃನಚನೆಣಪಿ ಶಬ್ದಶಕ್ತೇರೇವ ರಾಮತ್ವಮವಗ 
ತೇ. ವಚನೇನ ತು ಸಾದೃಶ್ಯಹೇತುಕತಾದಾತ್ಮ್ಮಾರೋಪಣಮಾವಿಷ್ಯುರ್ವತಾ 
ತದ್ಗೋಪನಮಪಾಕೃತರ್ಮ. ತೇನ ವಾಚ್ಯಂ ಸಾದೃಶ್ಯೀ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಾನ್ಸಯಾಪಾದ 
ಕತಯಾ ಅಂಗತಾಂ ನೀತಮ್‌. < 
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- ಕಾಕ್ಲಾ ಕ್ಲಿಪ್ತಂ ಯಥಾ-ಮಥ್ನಾ ಮಿ ಕೌರವಶತಂ ಸಮರೇ ನ ಕೋಪಾತ್‌ 
: ದುಶ್ಯಾಸನಸ್ಯ ರುಧಿರಂ ನ ನಿಬಾಮ್ಯುರಸ್ತ ಃ || 
ಸಂಚೂರ್ಣಯಾಮಿ ಗದಯಾ ನ ಸುಯೋಧ್ಧ ನೋರೂ 
ಸಂಧಿಂ ಕರೋತು ಭವತಾಂ ನೃಪತಿಃ ಪಣೇನ || 
" ಅತ್ರ'" ಮಥ್ಡಾ ಮ್ಯೇವ' ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಂ ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ನಿಷೇಧಸ್ಯ ಸಹಭಾ 
ವೇನೈವ ಸ್ಥ ತಮ್‌. 
ದೀಪಯೆನ್‌ ರೋದಸೀರಂಧ್ರೆ ಮೇಷ ಜ್ವಲತಿ ಸರ್ವತಃ! 
ಪ್ರತಾಪಸ್ತವ ರಾಜೇಂದ್ರ ! ವೈರಿವಂಶದವಾನಲಃ ॥ 
ಅತ್ರಾನ್ವಯಸ್ಯ ವೇಣುತ್ವಾರೋಪಣರೂಪೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ ಪ್ರತಾಸಸ್ಯ ದಾವಾನ 
ಲಶ್ವಾರೋಪಸಿದ್ಧ ಕ್ರಿಂಗಮ್‌. 
“ ಹರಸ್ತು ಸೌಂಚಿತ್ಬರಿವೃತ್ತಥೈರ್ಯಃ ©“ ಇತ್ಯಾದೌ ವಿಲೋಚನವ್ಯಾಪಾರ 
ಚುಂಬನಾಭಿಲಾಷಯೋಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇ ಸಂದೇಹಃ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತಿಕ್ರಮತ್ಯಾಗೋ ಭವತಾಮೇವ ಭೂತಂಯೇ | 
ಜಾಮದಗ್ಸ್ಯ್ಯಾಯ ವೋ ಮಿತ್ರಮನ್ಯಥಾ ದುರ್ಮನಾಯತೇ॥ 
ಅತ್ರ ಪಶಶುರಾಮೋ ರಕ್ಷಃಕುಲಕ್ಷಯಂ ಕರಿಷ್ಯ ತೀತಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಯ ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಚ 
ಸಮಂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಮ್‌. 
ಸಂಧೌ ಸರ್ವಸ್ವಹರಣಂ ವಿಗ್ರಹೇ ಪ್ರಾಣನಿಗ್ರಹಃ | 
ಅಲ್ಲಾವುದೀನನ್ಫಪತೌ ನ ಸಂಧಿರ್ನ ಚ ವಿಗ್ರಹಃ॥ 
ಅತ್ರ ಅಲ್ಲಾವದೀನಾಖ್ಯೇ ನೃಪತೌ ದಾನಸಾಮಾದಿಮಂತರೇಣ ನಾನ್ಯಃ 
ಪ್ರಶಮೋಪಾಯ ಇತಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಂ ವ್ಯುತ್ಸನ್ನಾನಾಮಪಿ ರುಟತ್ಯಸ್ಸುಟಮ್‌. 
ಅಸಂಲಕ್ಷ್ಯಕ್ರಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ಪದದಲ್ಲೂ ಪದದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ, 
ಮಹಾನಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ, ವರ್ಣದಲ್ಲೂ, ರಚನೆಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಆರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೊಂದು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅರ್ಥಾಂ ' 
ತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಗತ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಗತ ಎರಡು, ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ತೆ 
ವಾಚ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು, ಅಸುಲಕ್ಷ 3ಶುಮವ್ಯಂಗ್ಯವು ಪದ, ಪಡಾಂಶ, ವಾಕ್ಯ, 
ಮಹಾವಾಕ್ಯ; ವರ್ಣ ರಚನೆ ಈ ಆರರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆರು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಂಲಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರಮನ್ಯಂಗ್ಯವು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರುವಾಗ ವಸ್ತುರೂಪವಾದರೆ ಪದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು.ಬಗೆ, ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುಬಗೆ. ಅದು ಅರ್ಥಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರಿದರೆ ಪದದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳು. ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳು. ಮಹಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಬಗೆಗಳು, ಶಬ್ದಾರ್ಥೊೋಭಯಶಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ತೋರುವಾಗ ಒಂದುಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು 
ಶುದ್ಧೆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೊಂದು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಐವತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವ, ಏಕಾಶ್ರಯಸ್ಸಿ ತಿ, ಸಂದಿಗ್ದ ಭಾವವೆಂಬ ಮೂರುಬಗೆಯ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೦೭ 


ಸಾಂಕರ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿ ಎದು ಸಾವಿರದ 
ಮುನ್ನೂರಣವತ್ತೆ. $ನುಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಸೂಚನೆಗಾಗಿ 
'ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ವಿದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಿಯನು ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಸದ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ 
'ಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿಕೆಯು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾಳಿ.” ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ತನಗಳೆರಡರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಚಂಚಲವೂ ದೀರ್ಥವೂ ಆದ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ನಾಯಿಕೆಯು ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಠಿಂತು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ನಡೆಸುವ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಪೂರ್ಣ 
ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಲಿನ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಡುತ್ತಲೂ, ವಿಕಸಿತವಾದ: ಕಮಲ 
ಗಳಿಂದ ತೋರಣಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಮಂಗಳನನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ತನಗಳೇ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳೆಂದೂ, ದೃಷ್ಟಿಗಳೇ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳೆಂದೂ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ 
ಆರೋಪಿಸದೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಆರೋಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೂಸಕಾಂಕಾರಥೆ ಎನಿ ಇದೆ. 
ಸ್ತನಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ನಾಯಕನ ರತಿಯು ಉಜ್ವ ಲಿಸುವುದರಿಂದ 
ಸಂಭೋಗಶ್ಶಂಗಾರವು ತೋರುತ್ತದೆ. ' ರೂಪಕಥೆ ಸಿ ಮತ್ತು ಸಂಭೋಗಶ್ಫಂಗಾರ 
೬ ಧೆ ಎಸಿ ಇವೆರಡೂ ಸ್ಮನಯುಗಾ, ತರಳಾಯಕಾಕ್ಸೀ, ' ಎಂಬ ಒಂದೊಂದು ಪದದಲ್ಲೂ 
ಒಂದೇ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅವೆರಡರ ಸಾಂಕರ್ಯನವಿಜಿ. 
ಪದದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಥೆ ನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತಸ 
ಮೆಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪದ್ಯವಿದು. ” ಆನಂದದಿಂದ ದುಂಬಿಗಳು ಛೇಂಕಾರನಾದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ನಿರೆಹಿಗಳ ಹೃದಯಗಳು ಕಾಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ ' ನಡುಗುತ್ತಿರಲು 
` ಚಂದ್ರನಂತೆ : ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರನುಣಿಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳ ಸೌಗಂಧ್ಯೆದ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ. ಸುಗಂಧವು ವ್ಯಾಪಿಸಿರಲು ಇಂತಹ ವಸಂತಕಾಲದ 
ದಿನಗಳು ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ.' ಇಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತ ಂದ್ರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಂದ್ರಾ 
ಎಂದರೆ ನಿದ್ರೆ ಎಂಬುದು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ. ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಎಂಬುದು ಸಂಭವಿಸದಿರುಪು 
`ದರಿಂದಲೇ ನಿಸ್ತ್ರಂದ್ರ ಸ್ಥ ತಿಯೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು 
ಬಾಧಿತವಾಗಿ ಜಹತ್ಸಾ ೨ರ್ಕಾಲಕ್ರಣೆಯಿಂದ ನಿಸ್ತ್ರಂದ್ರ ಸದವು ಪ್ರಕಾಶ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು: ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಾತಿಶಯವು ವೃಂಜನಾನೃತ್ತಿಯಿಂದ ತೋರಿ 
ಅತ್ಯಂತ ತಿ ಸ್ಫ ಎತವಾಚ್ಯಥೆ ನಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೌಹೃದ ಸಗರ್ವ ಇವು ಪ್ರಾಣಿ 
"*ಧರ್ಮಗಳೆನಿಸಿ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭನಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಸಂಪರ್ಕ ಮತ್ತು ಬಾಹುಳ್ಯ (ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣ) ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚು ಸಂಪರ್ಕ ಮತ್ತು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಎಂಬನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳು, ಇನು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತೋರುತ್ತ ಅತ್ಯಂತತಿರಸ್ಯ ಎತನಾಚ್ಯಥೆ ಸಿ ಎನಿಸಿನೆ. 
ಇನು ಮೂರು ಲಕ್ಷಣಾಮೂಲಥ್ವನಿಗಳು ಪದಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
` ಇದು:ಸಂಸ್ಕಪ್ಟಿಯ' ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಕರ್ಯವನು 
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೨೦೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇವಕ್ಕೆ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವನಿಲ್ಲ ; ಒಂದನ್ನು ಒಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಮಾತು ಬೇರೆಬೇರೆ ಸದಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಒಂಜೇ ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೂರಕ್ಕೆ ಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಧ್ವೈನಿಯ ಪ್ರಧಾನಭೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ 
` ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟವಾಗಿರಡೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಅದು ಥ್ವೈನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗುಣೇಭೂತವ್ಯಂಗಕಾವ್ಯವೆನಿಸು 
ವುದು. ಇಲ್ಲಿ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ವಾಚ್ಛಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸೋಷಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗೌಣವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಅನುತ್ತಮತ್ವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆ ಮತ್ತು ಸಾಮ್ಯ ಎರಡು ಬಗೆಯೂ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. 
ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ರಸಭಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವುನೇಳೆ ಅದು ಸ್ವರದ 
- ವಿಕಾರದಿಂದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದೊಡನೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಇದು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯ 
ರ್ಥಕ್ಕೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯನಿರುವಂತಹದು ಒಂದು 
ಬಗೆ. ವಾಚ್ಯವ್ಯಂಗ್ಯಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ಸಮವಾಗಿರುವುದೊಂದು ಬಗೆ. 
ಬುದ್ದಿ ವಂತರಿಗೂ ಸಹ ಬಹಳ ಸಾಹಸದಿಂದ ತಿಳಿಯುವಂತಹಜೊಂದು ಬಗೆ. ಮಂದ 
ಬುದ್ಧಿ ಯವರಿಗೂ ಬೇಗನೆ ತಿಳಿದುಬರುವಂತಹದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಚಮತ್ವಾರನಿಲ್ಲ 
ದಂತಹುದು ಒಂದು ಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತರಾಂಗ್ಯ ಕಾಕ್ಟಾಕ್ಷಿಪ್ಪ, 
ವಾಚ್ಯಸಿದ್ಧ ಕಂಗು ಸಂದಿಗ್ಧ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ತುಲ್ಕಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ಅಸ್ಪುಟ್ಯ ಅಗೂಢೆ, 
ಅಸುಂದರ ಎಂದು ಒಟ್ಟು ಎಂಟು ಬಗೆಗಳಿವೆ. 
ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾದ ಇತರಾಂಗ ಎಂಬ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದ್ರೊಣಪ್ರರ್ವದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ 
' ಭೂರಿಶ್ರವನ ಹೆಸ್ತವು ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
೫ ಸಂಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸೊಂಟದಿಂದ ಡಾಬನ್ನು ಸೆಕೆಯುತ್ತಲೂ, ದಪ್ಪವಾದ ಸ್ತನಗಳನ್ನು 
ಹಿಸುಕುತ್ತ ಲ ತೊಡೆ, ಕಟಪಶ್ಚಾ ದ್ಭಾಗ ಇವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಸೊಂಟದ ಗಂಟಿನು 
ಬಿಚ್ಚುತ್ತಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಹಸ್ತ ವಿದು ” ಇಲ್ಲಿ ಆಲಂಬನವೆನಿಸಿದ ಭೂರಿಶ್ರವಸ್‌: 
ಸತ್ತದ್ದರಿಂದ ರತಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯು ಸ್ನ ರಿಸುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ. 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಶೃಂಗಾರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಕೊಂಚ ಸಂಪರ್ಕವಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭ 
. ಕೈನುಗುಣನಾಗಿ ಶೋಕವು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ್ದರಿಂದ ಕರುಣರಸನಾದರೋ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೃಂಗಾರವು ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೋಕಕ್ಕೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಕರುಣರಸನನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಪ ರವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಶೃಂಗಾರ 
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ಕರುಣಗಳೆರಡು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸಪ್ತಮಹರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 

ರಸವು ಭಾವಕ್ಕೆ ಪೋಸಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಉಪಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಎಲೈ ರಾಜನೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಣಯಕೋಪವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲಿಚ್ಚಿ ಸುವ ಪ್ರಿಯರು 
ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯ ನೆಂಬ ಸಾಗರವು ಶತ್ರು ನಗರವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ 
ಕೋಲಾಹಲದಿಂದ 8ನಿಗಳಿಗೆ ಸಂತಾಪಪುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುರಾಜರ 
ಅರಮನೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಾಸಮಾಡಿಯಾರು?” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಔತ್ಸುಕ್ಯವೂ ದ್ವಿ ತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತ್ರಾಸವೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಔತ್ಸುಕ್ಯ, ತ್ರಾಸ ಇವೆರಡೂ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಕರುಣರಸನು ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು, "ಹಾಹಾ' ಎಂಬ ಸದಗಳಿಂದ ಕರುಣರಸವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕರುಣರಸವು ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರುವ ರತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಪೋಷಕ 
ವಾಗಿಜೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಔತ್ಸುಕ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ 
ಕಿಂತಲೂ ಚಮತ್ತಾರನ್ರ ಕಡಿಮೆಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಗುಣೀಭೂತಷ್ಯಂಗ್ಯವೆಸಿಸಿದೆ. 

ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲವ್ಯಂಗ್ಯವು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುವವನೊಬ್ಬನು ತನಗೆ ಹಣವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಇದ್ದು ದರಿಂಡ 
ಫೆನಿಕರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯುವಾಗ 

ಸಿರೊ ಕೆಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ವಿವೇಕನಿಲ್ಲದೆ ಥೆನಿಕರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಓಡಾಡಿದ್ದಾ ಯಿತು. 

ಸುವಣನಮಯವಾದ ಜಿಂಕೆಯ ವೇಷವ ಮಾರೀಚನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಆಶೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ರಾಮನು ದಂಡಕಾರಣ್ಣದ ಒಂದು ಭಾಗವೆನಿಸಿದ ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಿದಂತಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲೂ «ಜಿ.ಹಿ-ಅಯ್ಯೋ 
ಅವ್ವಾ ! ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಂಡು' ಎಂಬ ದೀನೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಳುತ್ತ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ವೈದೇಹಿ-ಹಾ ತೊದಲ ಪುತಾ 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ರಾವಣನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಧನಿಕರು ಏರ್ಪಡಿ 
ಸಿಕೊಂಡ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 
ನೀನೇ ಹೇಳು. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಷ್ದಾ ಯಿತು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅವರ ವತನ 
ವೇಷಭೂಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಕಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿಯಾಯಿತು. “ಆದರೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಹಣವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬಡತನನನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವಷ್ಟು ಅಷ ನರಸ ನ ಹಣವ 
ಮಾತ್ರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಲಂಕೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಸಪ ಯ್ಯ! ವನ್ನ] 
ಸಾಕಷು, ಮಾಡಿಯಾಯಿತು, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ರಾಮನೆಂಬ 
ಹೆಸರೇನು ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಕುಶ, ಲವ ಇವರನ್ನು ಹಡೆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಫಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾನು ರಾಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡೆನು ಎಂಬುದನ್ನು 
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$೧೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 


ಹ ಇದ್ದಿದ್ದರೂ ಬ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಿಂದ 
ಮನ ಸಾದೃಶ್ಯ ವು ಹೇಳು ವವನನ್ಲಿ ಅನ್ರ ಯಿಸುವುಜೆಂದು ಸ್ಪ ಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಚ ಮುತ್ತ 0 ಹ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ತನ್ನ ರಾಮನ ಸಾದ ೫ ೃಶ್ಯು 
ವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಸಾದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ರಾಮನ ತಾದೂ ್ರಿಷ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಅಭೇದವೇ ವ ವಾಚ್ಯ ನೆನಸಿ. ಸಾವೆ ೈಶ್ಯವು ವ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇದು ವ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಗ ವಾದ್ದರಿಂದ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಉಪಪಾದಕವಾಗಿದೆ. "ಹೀಗೆ ಗುಣೀಭೂತ ವ್ಯಂಗ ದ ಮೊದಲನೆಯಬಗೆ 
ಯಾದ ಇತರಾಂಗವೆನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸ್ಪರವಿಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವು ವಾಚ್ಯದೊಡನೆಯೇ 
ತೋರುವ ಎರಡನೆಯ: ಬಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ ನ. "ಕೆ ಕೌರನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ನಾಶಮಾಡುವುದಿ ಅವೆ" ? ದುಶ್ಯಾಸ ನನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಿಂದ ರಕ್ತ ವನ್ನು ಹೀರು 
ವುದಿಲ್ಲವೆ ? ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಗೆಜಿಯಿಂದ : ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಲ್ಲವೆ ] ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು (ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಜ್ಞಿಯನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಅವನು ನನಗೆ 
ರಾಜನಲ್ಲ) ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಬರಿಯ ಐದುಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನೆ ನೊಡನೆ *ಸಂಧಿಯನ ಬ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ?” ಇಲ್ಲಿ ಕೌರವರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುನೆನು. ರಕ್ಷ ವನ್ನು ಕೂಡಿಷೇ ಕುಡಿಯುದನು. ತೊಡೆಗಳನ್ನು "ಮುರಿದೇ 
ಮುರಿಯುವೆನು ? ಎಂಬ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು “ನಾಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, 
ಪುಡಿಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ನಿಷೇಧೆರೂಪನಾದ ವಾಚ್ಚಾ ಿರ್ಥದೊಡನೆಯೀ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ವಾಚ್ಯದೊಡನೆ ತೋರುವು ಪ್ರದಕ್ಕಿಂತ ಕೊಂಚ ಚ ವ್ಯಂಗ್ಯವು ತೋರುವುದರಿಂದ 
ಮಾಢುರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿ ತ್ತು. 
ವಾಚಿ ಸಿದ್ಧ ಂಗಪೆನಿಸಿದ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ರ ಮಹರಾಜನ್ಸೇ, ಶತ್ರುವಂಶವೆಂಬ ಬಿದುರಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡುಗಿಚೆ ನೈ ನಿಸಿದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪನ್ರ ಸ ಸ್ವರ್ಗಮತಣ್ಯಾಗ ಗಳೆರಡರ ಮಧ್ಯಸ್ತ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಲಿದೆ.” ಶತ್ರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿ 
ಸುವುದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಪ ಪ್ರತಾಪನೇ ಕಾ ಡುಗಿಚ್ಛೆಂಬ ಆರೋಪವೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಕ ರ್ಥ. ಪ್ರತಾಪನ ಸನ್ನು ಬಂಕ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಶತ್ರು ವೆಂಶ 
ವೆಂಬ ಬಮರಿಗೆ ಅದು ಕಾಡುಗಿಜಿ, ಸಿದ್ದು ಪೋಷಕವಾಗಿದೆ.. ಎಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದದ್ದು ವಾಚ್ಯವೋವ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೋ ನ ಸಂಶಯನಿದಿಯೋ ಅದು ನಾಲ ನೆಯ ಣೇ 
ಭೂತನ ಗ್ಯ ವೆನಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ಈಗ ಉಡಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಹೆರಸ್ತು ಸಂಚಿತರಪೃತ್ತ 
ದ್ಸೈ ರ್ಯ” ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸಾರ್ವತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ೃಷ್ಟಿಯನ್ನಟ್ಟ ನು 
ಬ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ. ಮುಖವಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ವೃ ಪ್ಟಿಯನ್ನಿ ಟ್ರದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸುವ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿತ್ತೆ ಉದು; ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಚ ಇಲ್ಲಿ! ಉಮೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮು 
ಎಸಿ ್ಟಿಯನ್ಸಿ ಟ್ಟಿದ್ದು ಶ್ಚ ನ್ಫಗಾರವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ದೃ ಸಿ ಯನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ದು 
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೫ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨ಡಿ 


ಪ್ರಧಾನನೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿ ಚುಂಬನವು ವ್ಯಂಗ್ಯವೆಫಿಸಿ ಆಸ್ಚ್ರಾದ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಇದ್ದ ರಾ ವು ಪ ಪ್ರಧಾನವೋ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು 'ಚಮುತ್ಯಾರಿಯಲ್ಲ ಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಗ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ನಾಜ್ಯಾರ್ಥದೊಡನೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ಸ ಮವಾಗರುವುದನ್ನು 
ಸ ತಯಾರದ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಪತ್ರದ ಮೂಲಕ ಸರಶುರಾಮನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವ ಮಾತಿದು. «ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ನೊಡದಿರುವು. ದು ನಿಮ್ಮಂತಹ ರಾ ಕಿಗೆ. ಮಾತ್ರವೇ ಮಂಗಳವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೊ 30ದರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಿಮ್ಮಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿವನನ್ನು ಉಪಾಸನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಚತುರ ಅಸಂತುಷ್ಟ 
ಾಇಗುವನು.” ಇಲ್ಲಿ "ಹುರ್ಮನಾಯತೆ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತೋರುವ ನ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ 
ಮಿತ್ರ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತಿಳಿಡುಬರೇವ ಹಿತಕಾರಿತ್ವ ಎಂಬ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ, ಚಮತ್ಯಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಢಾನನೆನಿಸಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ 
ಫ್ರಿಂತಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಗುಣೀಭೂತನೆನಿಸಿಡೆ. 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಪು ಹೆಚ್ಚು ಕ್ವಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದೇ ಅಸ ಸ್ಪುಟವೆನಿಸಿದ ಗಾಣೀಭೂರ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಒಂದು ಬಗೆ. 'ಅದನ್ನು ನಿವರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. “ಲ್ಲಾ ್ಲಾಪುದ್ದಿ £ನಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ತನಗೆ ವಿರೋ ಧವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಒಬ್ಬ 
ದುರ್ಬಲರಾಜನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. "ಅಲ್ಲಾವುದ್ದಿ ನನೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸ 
ಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಶತ್ರುವಿನ ಐಶ್ವ ರ್ಯನೆಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. ಯುದ್ಧವ 
ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಶತ್ರುವಿನ ಪ್ರಾ ಣವೇ ಇ (ಇ ಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನೊಡನೆ 
ಸಂಧಿನಿಗ್ರ ಹಗಳೆರಡೂ ಯುಕ್ತಪಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನ ರಾಜಕೊಡಕೆ ದಾನಸಾಮ 
ಎಂಬ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಭಟ್ಟರೆ. ಬೇಕೆ ಯಾನ ಶಾಂತಿಯಮಾರ್ಗವೂ ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲನೆಂಬ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಸನ್ನರಾದವರಿಗೂ ಸಹ ಬೇಗನೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅಸ್ಟು ಟಿ್ಯಂಗ್ಯ ವೆನಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕಿ ಕಿಂತಲೂ ಉತ ಎಸ್ಟೆ ಷವೆನಿಸಿಲ್ಲದ ಪ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಗುಡೇಭೂತನ ಸಂಗ್ಯೃವ 
ಒಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಅನೇನ ಲೋಕಗುರುಣಾ ಸತಾಂ ಧರ್ಮೊೋಹಪದೇಶಿನಾ | 
ಅಹಂ ವ್ರತವತೀ ಸ್ಥೆ ಸ್ವೈರಃ ರಮುಕ್ತೇನ ಕಿಮತಃ ಪರಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ಜ.1 ಸಾನೊಣಸಿ ಶಾಕ್ಯಮುನೇಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಹಿತಿ ಬಲಾತ್ಕಾರೋ 
ಗಯ ಸ್ರುಟಿತೆಯಾ ವಾಚ್ಯಾಯಮಾನ ಇತ್ಯ ಗೂಢಮ್‌. 
'`ಬಾಣೀರಕುಂಜೋಡ್ಹಿ (ನಶಕುನಿಕೋಲಾಹೆಲಂ ಶೆ ೈಣ್ವಾತ್ಯಾಃ | 
-ಗೃಹಕರ್ಮನ್ಯಾಪೃ ತಾಯಾಃ ವಧ್ವಾಃ ಸೀದಂತ್ಯಂಗಾನಿ ॥ 
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೨೧೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣಿ ' 
ಅತ್ರ ದತ್ತಸಂಕೇತಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಲತಾಗೃಹಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟ್ಯ ಇತಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾತ್‌ ಸೀದಂ 
ತ್ಯಂಗಾನ್ರಿಇತಿ ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಚಮತ್ವಾರಃ ಸಹೃದಯಸಂವೇದ್ಯ ಇತ್ಯಸುಂದರಮ್‌. ಕಿಂಚ 
ಯೋ ದೀಪಕತುಲ್ಯಯಾಗಿತಾದಿಷು ಉಪಮಾಲಂಕಾರೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ ಸ ಗುಣೇಭೂತ 
ವ್ಯಂಗ್ಯ ಏವ; ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ದೀಪಕಾದಿಮುಖೇನೈನ ಚಮತ್ವಾರನಿಧಾಯಿತ್ತಾತ್‌.ತದುಕ್ತಂ 
ಥ್ವನಿಕೃತಾ ಅಲಂಕಾರಾಂತರಸ್ಯಾಸಿ ಪ್ರತೀತೌ ಯತ್ರ ಭಾಸತೇ | 
ತತ್ಪರತ್ವಂ ನ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ನಾಸೌ ಮಾರ್ಗೇ ಧೆ ಎನೇರ್ಮತಃ ll 
ಯತ್ರ ಚ ಚ ಶಬ್ದಾ ಿಂತರಾದಿನಾ ಗೋಪನಕ ೈತಚಾರುತ್ವಸ್ಯ ನಿಪರ್ಯಾಸಃ... 
ಯಥಾ--ದ್ದಷ್ಟಾ ಕ ಕೇಶವ ! 1 ಗೋಪರಾಗಹೃತಯಾ ನಂದು ದೆ ಸ್ಟಂ ಮಯಾ 
ಶೇನಾತ್ರ ಸ್ಪಲಿತಾಸ್ಮಿ ನಾಥ! ಪತಿತಂ ಕೆಂ ನಾಮ 
ಏಕಸ್ತ 39 ವಿಷಮೇಷುಖಿನ ಮನಸಾಂ ಸರ್ವಾಬಲಾನಾಂ ಗತಿಃ 
ಗೋಪ್ಯ ತ್ರಿನಂ ಗದಿತಃ ಸ ಸಲ: ಶಮವತಾದ್ಗೊ (ಷ್ಟೇ ಹೆರಿರ್ವಶ್ಚಿ ರಮ: 2 ॥ 
ಅತ್ರ ಗೋಪರಾಗಾದಿಶಬ್ದಾನಾಂ ಗೋಪೇ ರಾಗ ಇತ್ಯಾದಿವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥನಾಂ 
« ಸಲೇಶಮು' ಇತಿ ಪದೇನ ಸ್ಪುಟಿತಯಾನಭಾಸೆ « ಸಲೇಶರ್ಮು? ಇತಿ ಪದಸ್ಯ 
ಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಥ್ವನಿರೇಪ. ಕಿಂಚ ಯತ್ರ ವಸ್ತ ಪ ಶಾರರಸಾದಿರೂಸವ್ಯಂಗ್ಯಾನ್‌ಂ ರಸಾ 
ಭ್ಯ್ಯಂತರೇ ಗುಣೆ.ಭಾವಃ, ತತ್ರ ಪ್ರಧಾನಕೃತ ಏವ ಕಾವ ವ್ಯವಹಾರ. ತದುಕ್ತಂ 
ತೇನೈವ. ಪ ಪ್ರ ಕಾರೋಯಂ ಗುಣೇಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯೋಕಸಿ ಧು ರಿರೂಪತಾಮ್‌ | 
ತ್ತ € ರಸಾದಿತಾಶ್ಸರ್ಯಪ ರ್ಯಾಲೋಚನಯಾ ಪುನಃ॥ಯತ್ರ ತು- 
ಯತೊ ಗ್ರಿನ್ನಿಡಾನಾಂ ಪ್ರ ಪ ಸಾಜ )0ಲಿಹಃ “2.೭ ೭ ೪ 1 | 
ಸಂಧ್ಯಾಭ |) ಮಂ ಪ್ರಾ ಸ )ಿಪತಾಮಖಂಡೇಸ್ಯ ನಂಗನೇಪಥ್ಯವಿಧಿಂತ್ರೆ ನಿಧತ್ಸೇ ॥ 
ಇತ್ಯಾದೌ ನಾ ನಗರೀವ್ಳ ತ್ತಾದಿವಸ್ತು ಮಾತ್ರೆ e ಅಂಗತ್ವ ಮ ತತ್ರ 
ತೇಷಾ ಮತಾತ್ರ ರ್ಯವಿಷಯತ್ವೆ ಪಿ ತೈಕೇನ ಗುಣೀಥೂಕ್ಕಿ ಕಾವ್ಯವ್ಯ ನ. ತದು 
ಕ್ಷಮಸ್ಮತ್ಸ ಗೋತ್ರ ಸನಿ ಸಂಡಿತಮಖ್ಯತಿ (ಚಂಡೀದಾಸಾತ್ರ ಗದಾ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಸ್ಥ ಸ್ಯ ಅಖಂಡಬುದ್ದಿ ್ಲಿವೇದೃಸ್ಯ ತನ ಿಯೀಭಾವೇನ ಅಸ್ವಾದದಶಾಯಾಂ 
ಗುಣಪ್ರ ಧಾನಭಾವಾವಭಾಸಸ್ತಾ ವಸು ನುಭೂಯತೇ ಕಲಾಂತರೇ ತು ಪ್ರಕರಣಾದಿ 
ಇಂ ಡಿ ಭನನ್ನ ಪೈಸ್‌ ನಕ ಕಾನ್ಯಸ್ಯ ಸದೇಶಂ ವ್ಯಾಹೆಂತುಮಾಶಸ್ತ್ರ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾ 
ಸ್ವಾದಮಾತ್ರಾಯತ್ತ ತಾ ತ್‌. 
ಕೇಚಚ್ಚ ತ್ರಾಖ್ಯಂ ತೃ ತತೀಯಂಕ ತಸ ನಮಿಜ್ಬಂತಿ, ತದಾಹುಃ 
“ ಶಬ ಚಿತ್ರಂ ನಚಚ ಮವ್ಯಂಗ್ಯಂ ತ್ರ ತೃವರಂ ಸ್ಮ ತಮ್‌? ಇತಿ, ತನ್ನ 
ಯದಿ ಚೆ ಅವ್ಯಂ ಗ್ಯತ್ತೇನ ವ್ಯಂಗ್ಯಾಭಾವಸ್ತ ದಾ ತಸ್ಯ ಕಾವ್ಯತ್ವ ಮಹಿ 
ನಾಸ್ತೀತಿ ಪ್ರಾಗೇವೋಕ್ತ ಮ ಈಷದ್ವ್ಯಂಗ್ಯತ್ವಮಿತಿ ಚೇತ್‌ ಕಿಂ ನಾಮ ಈಷ 
ದ 3ಂಗೃತ್ವವ ರ್ಮ್‌ ಅಸ್ಚಾದ್ಯವ್ಯಂಗ್ಯತ್ವ ತ್ರ ನ ಅನಾ ಸ್ವಾದ್ಯವ್ಯಂಗ್ಯತ್ತಂ ವಾ? ಆದ್ಯೇ 


ವಪ 
ಪ್ರಾಚೇನಭೇದಯೋರೇವ ಅಂತಃ ೬. ದ್ವಿತೀಯೇ ತ್ಯಕಾವ್ಯತ್ಯೃಮ್‌. , ಯದಿ ಚ 
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ಆಸ್ಯಾದ್ಯತ್ಚಂ ತದಾ ಅಸ್ಸುದ್ರತ್ವಮೇನ, ಶ್ಸುದ್ರತಾಯಾಂ ಅನಾಸ್ವಾದ್ಯದ್ವಾತ್‌. 
ತದುಕ್ತಂ ಥ್ಲೈ ನಿತ್ವತಾ 
ಪ್ರಧಾನಗುಣಭಾವಾಭ್ಯಾಂ ವೃಂಗ್ಯಸ್ಯೆ ನಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೇ | 
ಉಭೇ ಕಾವ್ಯೇ ತತೊಣನ್ಯ ತಚ್ಚಿ ತ್ರಮಭಿಧೀಯತೇ ॥ 

ಆಸ್ಫುಟನೆನಿಸಿದ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಆರನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ತ್ತಾನೆ. ಬುದ್ಧ ನು ನೀಜಜಾತಿಯ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೋಗಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಿಕ್ಟಾಗದೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸಿದ ಸಖಿಗೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಸತ್ಪುಶುಷರಿಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಲೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಗುರುವೆನಿಸಿಯೂ ಇರುವ ಪತಿಯೊಡನೆ ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಚರಿಸು. 
ತ್ತಿರುನೆನು, ಇದರಮೇಲೆ ಪತಿಯ ಜಾರಿತ್ಯ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ " 
ಆಗುವ ಪ್ರಸೊಜನನೆಃನು?ಪತಿವ್ರತೆ ಸತಿಯ ದೋಷವನ್ನು ಹೆ:ಳಬಾರಪಾದ್ದರಿಂದ 
ಇದರಮೇಲೆ ಬೇಕೆ ಏನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಶಾಕ್ಕಮುನಿಯು ತಿರ್ಯಗ್ವಾತಿಯ 
ಪ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೋಗಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ ಅರ್ಥ. 
ಇದು ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯದಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.  ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತೋರಿದರೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವನೆನಿಸಿ ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟ 3ನು ಕುಂದುವುದು. ಮಂದಮತಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಹ ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಯುವಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ವಾಚ್ಯಾ 
ರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನೆನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಗೂಢವೆಂಬ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಒಂದು 
ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಈಗ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಚಮತ್ಕಾರಿ ಎನಿಸದೆಇರುವ ಅಸುಂದರನೇಬ 
ಏಳನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪನಾಯಸಕಿಗೆ ಸಂಕೇತನನ್ನು ಏರ್ಸಡಿಸಿದ 
ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ನಾದಿಸಿಯು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ಮಾತಿದಲ್ಲಿ ಇದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. «ಉಪ 
ನಾಯಕನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ವೇತಸಲತಾಗೃಹದಿಂದ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಅತ್ತಿಗೆಯ 
ಅವಯವಗಳು ಆಯಾಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ನಡೆಸಲು ಸಮರ್ಥವೆನಿಸು 
ತ್ತವೆ? ಇಲ್ಲಿ “ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಒಬ್ಬನು ಲತಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದನು.” ಎಂಬುದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದ "ಸೀದಂತ್ಸಂಗಾನಿ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಮತ್ಕಾರನ್ರಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಸುಂದರನಾದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಾದರೆ ಅದೇ ಅಸುಂದರನೆನಿಸುವುದು. ತಾನು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ರುವ ಬದಲು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸುಂದರಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯಂಗ್ಶವು 
4 ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಬಗೆಯೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೀಪಕ ತುಲ್ಯ 
ಯೋಗಿತೆ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರು 
ವುದರಿಂದ ಅಧ್ಧೂಸಹ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವೇ ಆಗುವುದು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನುದು' 
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ವೆಗಿಳ' ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಫ್ರೆಧಾನನಾಗಿರುವುಜೋ ಅಜೀ ಚನುತ್ವಾರನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ದೀಪಕಾದ್ಯಲಂಕಾರೆ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಸಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತ ವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವು, ಅಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅಸುಂದರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಧ್ಹೈ ನಿಕಾರರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವರು. 
“ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆತ್ಮನೆನಿ 
ಸಲರ್ಹವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಅನುಭವಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ.- ಅದು 
ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಧ್ವನಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗುವು: 
ದಿಲ್ಲ.” ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದೆ. 
ಅಸುಂದರನೆಂಬ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವು ತೋರುನ ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯನ್ನು 
ರ್ಥ 


IDR 


ಈ ಲ, ೧ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಪ್ರ ನೇತಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಶಬ್ದವು ವ್ಯ 


ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದರೆ ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರುವುದು. ಆಂತಹ ಕಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
(ತವಗ ನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. “ಕೃಷ್ಣೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಗೋವುಗಳ ಪಾದ- 
ಗಳಿಂದ ಮೇಲಶೈೈದ್ಧ ನೆಲದ ಧೂಳಿಗಳು ನನ್ನ ನೋಟನನ್ನು ಅಕರ್ಶಿಸಿದ್ದ. ಪ್ರಯುಕ್ತ 


ಅಂತಹ ನೋಟದಿಂದ ನನಗೆ ನಿನೊಂದೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ" 
ಎಡನಿ ಬಿದ್ದಿರುನೆನು. ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲನೆ? ಸ್ತಾಮಿ!. 
ಲ ಣಾ ವ 
ಗೋಪಾಲನೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಆಕ್ನಸ್ನೆಳಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಕುಲ 
೪ ಈ 
ಯಾವುದು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನುರಾಗದಿಂದ ನಾನು ಸಾಧ್ವೀಜಾರಿ - 
ತ್ರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದಿರುವೆನು. ಆದ್ದ ರೀದ ನಿನ್ನ ನ್ನ ನನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿ. 
ರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ರಮಣನೆಂದು ಬಯಸಿರುವ ನನಗೆ ನೀನು ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಹಳ್ಳ ದಿಣ್ಣೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ಚೇಳುತ್ತ ನೊಂದ ಅಬಲೆಯರಿಗೆ ಫೀತೇ ಗತಿ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಎತ್ತಿದರೂ ನಿನಗೆ 
ದೋಷನಿಲ್ಲ. ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಸುರತದ ಅವ 
ಶಾನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ನೀನೇ ಅವರ ನೋವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುನೆ. ಹೀಗೆ ಗೊಲ್ಲರ ಹೆಟ್ಟಯಲ್ಲಿ 
ಗೋಸಿಯು ಸುರತದ ಆಕೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ವಫೋದ 
ಎ ಬಲಿ 
ನ ಸೃಷ್ಣ ನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ'' ಇಲ್ಲಿ ಗೋಪರಾಗ ಮೊದಲಾದ 
n ೨ ೇ್ರ 
4 ವ ದ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಗೆ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವನ್ನು 
ಮ್ತ ಪ ಸುತ್ತ ಸ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳು "ಸಶೇಶಂ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ` 
ರು ಜನರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. «ಸಲೇಶಂ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ನ ಇದು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ ಮೂಲಧ್ಸ್ಯಫಿಯ ಉದಾಹೆರಣವಾಗುತ್ತಡೆ. ಆಗ ಇಲ್ಲಿ 
(ಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯದ ಪ್ರಸಕ್ಷಿ ಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲಿ ವಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರ, ರಸ ಎಂಬ 
ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳೂ ಬೇಕೊಂದ ಸಿ 
ನ್‌್‌ ವ್ಯ ಶಕ ಳೂ ಬೇರೊಂದು ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಫ್ರಿ ವಾದ ಅ 
ಜ್‌ ಂಶವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಾವ್ಯನೆಂದು 
- ಇದನ್ನು ಧೈನಿಕಾರರೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬಗೆಯು .. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣಿ ೨ಗಳ 


ಗುಣೀಭೊತವ್ಯಂಗ್ಯವಾದರೊ ಸ ಸಹ ಥ್ಲೈನಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ರಸನನ್ನು ಪ ಪ್ರೆಕಾಶೆಗೊಳಿಸುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕವಿಯು ಇಂತಹೆ dla ವನ್ನು ಪ್ರ ಜಯೋ ಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಕವಿಯ ತಾಶ್ಸರ್ಯದಂತೆ ಅದನ್ನೂ ಸಹ ಧ್ವನಿ ಎಂದೇ ನ ಅದರೆ ಎಲ್ಲಿ 
೫. 18 ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಲೌಕಿಕವಸ್ತು ವಿಗೆ ಪೋಸಕನಾಗಿರುತ್ತ ವೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕನಿಗೆ ಆಸಗ ರಸನನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಉಡ್ಜೆ ಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಗುಣ ಸಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸುವ ರಸಭಾವಗಳಿಂದಲೇ ಆಕ ತಿಯನ್ನು ಕಾವ್ಯ ವೆಂದು 
ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಇದನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಯಾವ ನಗರದಲ್ಲಿ ತ 
ಆಕಾಶದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪದ್ಮಾರಾಗಮಣಿಗಳ ರಶ್ಮಿಯು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮದಿಸಿದ್ದ ಸ್ರ್ರೀಜನರಿಗೆ ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತದೆಯೋ"ಇಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲ ನಗಾರರಸವು ನಗರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ವ ೈತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ ಪೋಷಕನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಸಿರ ಗುಣೀಭೂತನ್ಯಂಗ್ಯದ 
ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಶ್ಚಂಗಾರಕಾವ್ಯವೆಂದೇ ಇದನ್ನು ವ್ಯವಹೆರಿಸಬೇಕು; ನಗರ 
ಪ್ರೀಯರ ವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಬಾರದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಭಾ ಕವಿಸುಡಿತನು «ಓಿಕಾಗ ಗ್ರಬುದ್ಧಿ ಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಕಾವ್ಯದ ನಿಷಯಗಳೆನಿಸಿದ ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಅವರು ತನ್ಮಯೀಭಾವದಿಂದ ಆಸ್ವಾ ದಿಸು 
ವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಇದು ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು , ಇದು ಅಪ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು ಸ 
ಭಾವನೆಯು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಗುಣಪ್ರಧಾನಭಾನನ ತೋರಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಕ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಸಕಾವ್ಯ 
ವೆಂದು ಕರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಆದು ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕೃ ತಿಯು ಮ 
ಗ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರನೆ ವೇ ಕಾನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಎಸ್ಟರಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಆಸ್ಚಾ ದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಮಾಗಿದೆ ಸೋ ಆದನ್ನು ಗಃ ಮನಿಸಿಯೇ 'ವೃವಹಾರವು ಬಂಧಿಸುವುದು ಎ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪ ಟ್ಟಿರುವನು. 

ಕೆಲವರು” ಚಿತ್ರವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಮೂರನೆಯ] ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥದಿಂಡಲೂ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ 
ಕಾವ್ಯವೇ ಅಧಮಕಾವ್ಯ ವೆರಿಸುವುದು. ಆವ್ಯಂಗ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ವಸ್ತು, 
ಅಲಂಕಾರವೇ ಪೊಡೆ ಯಾವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಕೃತಿಯು 
ಅಥೆಮಕಾವ್ಯನೆನಿಸುತ್ತಡೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. "'ಹಾವುದಾದರೂ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಿದ್ದರೆಯೇ ಒಂದು ಕೃ ತಿಯು ಕಾವ್ಯನೆನಿಸುವ ಪ್ರ | ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕಾವ್ಯ ವೆಂದು ಯಬಹುದು ಎಂಡು ಆಕ್ಷೀಪವ್ರ, ಬರುತ್ತದೆ. ಅವ್ಯಂಗ್ಯಂ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ರ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧವು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು 
ಕೊಂಚ ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದರೂ ಆದರಿಂದಲೇ ಒಂದು ಕೃತಿಗೆ ಕಾವ್ಯನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರನು 
ಬರಬಹ್ತುಕ್ಕೊದು ಹೇಳುನ್ರದಾದರೆ « i ಂಗ್ಯನಿಷ್ದಕೆ ಸಾಕು' ಎಂಬು 
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ತಗ _ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನೆಂದು ಕೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ? ಸಹೈದಯರಿಗೆ ಅಸ್ಥಾ ದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಿರಬೇಕೆ ಬೇಡವೇ ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಪ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆಸ್ಚಾದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಭೇದವಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಗ "ಕೊಂಚವಾದರೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ'ವಿರುವಂತಹ 
ಕೃತಿಯು ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಾಚೀನವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆಂಬ 
ಕಾವ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಸ್ವಾದಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ವ್ಯಂಗ್ಯವಿರುವುದೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾದರೆ ಅದು 
ಕಾವ್ಯವೇ ಆಗದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕೃತಿಯು ಆಸ್ವಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ಅದು ಧೈನಿಯ್ಯೋ ರುಣೀಭೂತಸ್ಯಂಗ್ಯವೋ ಆಗಿರಲೇಬೇಕು. ' ಒಂದು ಕಾವ್ಯವು 
ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದ ರೂ ರಸಪ್ರತೀತಕಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನೆನಿದ್ದ ರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ರಸಕಾವ್ಯವೆಂದೇ ವ್ಯವಹಾರವಿರುತ್ತ ಡೆ. ಎಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರತೀತಿಗೆ ಉತ್ತೆ ಜನವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ 
ಗ:ಣೀಭೂತವ್ಯಂಗೃದ ಒಂದು ಬಗೆ ಎಂಡೇ ವ್ಯವಹೆರಿಸಲಾಗುವುದು. ಆಗ 
ಕೊಂಚವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವಿರುವ ಕೃತಿಯು ಗುಣೀಭೂತವ್ವಂಗ್ಯುಜೊಳಗೇ ಸೇರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವ್ಯಂಗ್ಯನೆಂಬುದೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಆಸ್ವಾದ್ಯ 
ವೆನಿಸಿದೆಯೋ ಆಗ ಆಂತಹ ಕಾವ್ಯವು ಅಥೆಮನೆನಿಸಲಾರದು. ಅಧಮವೆನಿಸಿದ್ದು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಆಸ್ವಾದ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಧ್ವ ನಿಕಾರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. “ವ್ಯಂಗ್ಯವು ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಧ್ವನಿ ಎಂದ್ಕೂ ಅಪ್ರಧಾನನೆನಿ 
ಸಿರುವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯವೆಂದೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಇನೆರ 
ಫ್ರೀತ ಬೈಕೆ ಯಾವುದುಂಟೋ ಆದು ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯವೆ ಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯನಿ 
ಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯನೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದೇ. ಹೊರತು ಮಹಾಕಾವ್ಯ 

ನೆಂದು ಕರೆಯಿಸ್ರದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 


ಐದನೇಯ ಪರಿಚ್ಛೇದಃ 
ಅಥ ಕೇಯೆಂ ಅಭಿನನಾ ವ್ಯಂಜನಾ ನಾಮ ವೃ ಕ್ತಿ ರಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ... 
ಅಂಗೀಕಾರ್ಯಾ ತುರ್ಯಾ ವೃತ್ತಿರ್ಜೊೋಧೇ ರಸಾದೀನಾಮ ॥ 

ಅಭಿಧಾಯಾಃ ಸಂಕೇತಿತಾರ್ಥಮಾತ್ರಬೋಧನನಿರತಾಯಾಃ ನ ವಸ್ತ್ರ್ರಲಂಕಾ 
ರರಸಾದಿವ್ಯಂಗ್ಯ ಭೋಧನೇ ಕನುತ್ವಂ. ನತು ಸಂಕೇತಿತೋ ರಸಾದಿಃ. ನಹಿ ನಿಭಾವಾ 
ದ್ಯಭಿಧಾನಮೇವ ತದಭಿಧಾನದ್‌್‌, ತದೆ ಕರೂಸ್ಯಾನಂಗೀ(ಕಾರಾತ್‌. ಯತ್ರ ಚ ಸ್ನಶ 
ದ್ಹೇ(ನ ಅಭಿಧಾನಂ ತತ್ರ ಪ್ರತ್ಯುತ ಜೋಷ ನಿವೇತಿ ವಕ್ಸಾ ಕಿಮಃ. ಕೃಚಿಚ್ಚ ಶ್ಚ ಂಗಾರ 
ರಸೊೋ;ಯಂ ' ಇತ್ತಾದೌ ಸ ಶಚಿ (ನ ಅಭಿದಾನೇೋಪಿ ಸತತ ತ್ರಿ ೩ ತಸ ತ ಪ 

| ಕ್ರ ನ ಅಭಧಾನ ಫ್ರೀ ತಸ್ಯಾಸ್ಟುವ 

ಕಾಶಾನಂದರೂಸತ್ಯಾತ್‌. ಕ 
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ವೃತ್ತಿ (ನಾಂ ನಿಶ್ರಾಂತೇರಭಿಧಾತಾತ್ಸ ರ್ಯಲಕ್ಷಣಾಖ್ಯಾನಾರ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೨೧೭ 


ಅಭಿಹಿತಾನ್ಪಯನಾಧಿಭಿರಂಗೀಕೃತಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಖ್ಯಾ ವೃತ್ತಿರನಿ ಸಂಸರ್ಗ 
a ಲ 
ಮಾತ್ರೇ ಪರಿಕ್ಷೀಣಾ ನ ವ್ಯಂಗ್ಯಜೊಧಿನೀ. 
ಯಚ್ಚ ಕೇಚಿದಾಹುಃ « ಸೋ€ಯಮಿಷೋರಿನ ದೀರ್ಫೆದೀರ್ಪತರೊ 
ಪಾರ ಇತಿ, ಯಚ್ಚ ಧ್ವಫಿಕೃತೋಕ್ಷರ್ಮ- - ಜವ ತ ಇಳತ್ತಾ 
¢ ತಾತ್ಸರ್ಯವ್ಯತಿಕೇಕಾಚ್ಚ ವ್ಯಂಜಕತ್ವಸ್ಯ ನಢ್ಮೈನಿಃ! 
ಯಾವತ್‌ ಕಾರ್ಯಪ್ರಸಾರಿತ್ವಾತ್‌ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ನ ತುಲಾಧೃತವಮ್‌. ಇತಿ! 
ತಯೋರುಪರಿ « ಶಬ್ದಬುದ್ದಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ನಿರ ವ್ಯಾಪಾರಬಾವ ಇತಿ ವಾದಿ 
ಭಿರೇವ ಪಾತನೀಯೋ ದಂಡಃ. ಏನಂ ಚ ಕಿನಿತಿ ಲಕ್ಷಣಾಪ್ಯುಪಾಸ್ಯ, ದೀರ್ಫ 
ದೀರ್ಫತರಾಭಿಧಾವ್ಯಾ ಸಾರೇಣಾಪಿ ತದರ್ಥಬೋಧೆ ಸಿದ್ಧೆ ೇ. ಸೆಮಿತಿ ಚಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! 
ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಜಾತಃ! ಕನ್ಯಾ ತೇ ಗರ್ಭಿಣೇ? ಇತ್ಯಾ ದಾವಪಿ ಹರ್ಷಶೋಕಾ ದೀನಾಮಸಿ 
ನ ವಾಚ್ಯತ್ತಮ್‌. 
ಯತ್‌ ಪುನರುಕ್ತಂ ಸೌರುಷೇಯೆಮಪೌರುಸೇಯೆಂ ಚ ವಾಕ್ಗಂ ಸರ್ವಮೇವ 
ಕಾರ್ಯಪರಂ, ಅತತ್ಸರತ್ವೇ ಅನುಪಾದೇಯತ್ವಾದುನ್ಮತ್ತವಾಕ್ಯನತ್‌. ತತಶ್ಚ ಕಾವ್ಯ 
ಶಬ್ದಾನಾಂ ' ಫಿರತಿಶಯಸುಖಾಸ್ಟಾದನ್ಯ ತಿರೆ(ಕೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ಪ್ರ ತಿಪಾದಕಯೋಃ 
ಪ್ರವೃತ್ತೌ ಕಿಸಯಿಕಪ್ರಯೋಜನಾಂತರಾನುಷಲಜ್ಛೆ ರ್ಥಿರತಿಶಯಸುಖಾಸ್ಟಾದ ಏವ 
ಕಾರ್ಯತ್ರೆ ನಾವಧಾರ್ಯತೇ; «ಯತ್ರರಃ ಶಬ್ದಃ ಸ ಶಬ್ದಾರ್ಥ' ಇತಿ ನ್ಯಾಯಾತ್‌.” 
ಕತತ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಕಿಮಿದಂ ತತ್ಸರತ್ವಂ ನಾಮ, ತದರ್ಥತ್ವಂ ವಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವ್ಯತ್ತ್ಯಾ ತದ್ಬೋಧಕತ್ವಂ ವಾ? ಆದ್ಯೇ ನ ವಿನಾದಃ. ವ್ಯಂಗ್ಯತ್ವೆ$ಪಿ ತದರ್ಥತಾನಪಾ 
ಯಾತ್‌. ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಕೇಯಂ ತಾತ್ಸರ್ಯಪಖ್ಯಾ ವೃತ್ತಿ ? ಅಭಿಹಿತಾನ್ವಯವಾದಿಭಿ 
ರಂಗೀಕೃತಾ ವಾ, ತದನ್ಯಾ ವಾ? ಆದ್ಯೇ ದತ್ತಮೇಮೋತ್ತರಮ್‌. ದ್ವಿತೀಯೇ ತು 
ನಾಮಮಾತ್ರೇ ನಿನಾದಃ. ತನ್ಮತೆಇಸಿ ತುರೀಯವ್ಳ ತ್ತಿಸಿದ್ಧೆ (8. 
 ನನ್ವಸ್ತು ಯುಗಸದೇವ ತಾತ್ಸರ್ಯಶಕ್ಕಾ ನಿಭಾವಾದಿಸಂಸರ್ಗಸ್ಯ ರಸಾಡೀಶ್ರ, 
ಪ್ರಕಾಶನನಿತಿ ಚೇನ್ನ ತಯೋರ್ಹೆೇತುಫಲಭಾವಾಂಗೀಕಾರಾತ್‌. ಯದಾಹ ಮುನಿಃ 
« 'ನಿಭಾವಾನುಭಾವವ್ಯಭಿಚಾರಿನಂಯೋಗಾದ್ರ ಸಥಿಷ್ಟ ತಿಃ' ಇತಿ. ಸಹಭಾವೇ ಚ 
ಕುತಃ ಸವ್ಯೇತರನಿಷಾಣಯೋರಿವ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವಃ ಪೌರ್ನಾಪರ್ಯನಿಷರ್ಯ 
ಯಾತ್‌. "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ? ಇತ್ಯಾದೌ ತಟಾದ್ಯರ್ಥಮಾತ್ರ ಬೋಧೆನವಿರ 
ತಯಾಃ ಲಕ್ಷಣಾಯಾಶ್ಚ ಕುತಃ ಶೀತತ್ವಪಾವನತ್ಯಾದಿವ್ಯಂಗ್ಯಜೊಥಕತಾ? ತೇನ 
ತುರೀಯಾ ವೃತ್ತಿರುಪಾಸ್ಯೆ ಕ್ರನೇಶಿ ನಿರ್ನಿನಾದನೇತತ್‌. 
ನಯಾಯಿಕರು ವೈಯಾಕರಣರು ಮೊದಲಾದವರು ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಧ್ವನಿ ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆಂದು . 
ಎರಡು ಬಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂದು ನನೀನರು ಮಾತ್ರವೇ ಒಪಿ 
N) 
ರುವ ಈ ವೃತ್ತಿ ಎಂತಹದು ಎಂಬುದನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಅಭಿಥೆ ತಾತ್ಸರ್ಯ, ಲಕ್ಷಣೆ 
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ಖ್ಯ 


೨೧೮ 'ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ಶಣ 


ಎಂಬ ಮೂರು ವೃತ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೆ ರಸ ಭಾನ, 
ರಸಾಭಾಸ್ಯ ಭಾವಾಭಾಸ, ಭಾವಗಳ ಸಂಧಿ, ಪ್ರಶಮ, ಶಬಲತೆ ಇವನ್ನೂ, ವಸ್ತು 
ಅಲಂಕಾರ ಇವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಲು ನಾಲ್ವನೆಯಡೊಂದು ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಅದನ್ನೇ ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯು ಒಂದು 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತನಿಡೆಯೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಿ ಕೊನೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟಾದಮೇಲೆ ಅದರಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. 
ವಸ್ತು, ಅಲಂಕಾರ, ರಸ ಮೊದಲಾದ ವೃಂಗ್ಳಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲ. .ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇಂತಹೆ ರಸಭಾವಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕೇತವಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಯಾರೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ವಿಭಾವೆ ಮೂದಲಾದವುಗಳಿಂದ ರಸವು 
ತೋರುವುದಾದರೂ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿಭಾನ ಮೊದಲಾದವನ್ನೂ ರಸಭಾವಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಯಾರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. 
ವಿಭಾವಾದಿಗಳು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳು. ರಸಭಾವಗಳು ಜ್ಞಾ ನದ ಬಗೆಗಳು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಭೇದನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಒಂದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಮತ್ತೊ ಂದನ್ನು ತಿಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

" ಉದಿತಂ ಚುನ್ರಮೂಲೋಕ್ಕ ಶೃಂಗಾರೇ ಮಗ್ನ ಮಂತರಂ ಚ (ಚಂದ್ರನು 
ಉದಯಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ಕೋಡಿ ಶೈಂಗಾರರಸದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಮುಳುಗಿತು) ಎಂದು ಶೃಂಗಾರ 
ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಅಂತಹೆ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾನಿಸುವುದರಿಂದ ರಸದ ಅನುಭವನಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸು 
ವುದರಿಂದ ರಸದ ಅನುಭವನಾಗುವುದರ ಬದಲು ಅದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದೋಷವೇ 
ಆಗುನುದೆಂದು ಸಪ್ತಮಪರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ 4 ರಸಸ್ಯೋಕ್ತಃ ಸ್ವಶಟ್ಟಿ (ನ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. « ಉದಿತಂ ಚಂದ್ರಮಾಲೋಕ್ಯ' ಎಂಬ ಕಡೆಯೂ ಸಹ ಶೈಂಗಾರವೆಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಶೃಂಗಾರದ ಅನುಭವವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದಲೇ ಅದರ ಅನು 
ಭವನವು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಇದನ್ನು ಶೃಂಗಾರರಸ ಎಂದು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ. ರಸವು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಆನಂದಮಯವಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ರಸದ ಅನುಭನವಾಗುನಂತಿಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ತಾಶ್ಚರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯೇ ರಸ ಭಾನ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಬೊಧಿಸಲಿ ಎಂದರೆ ಅದೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಭಿಹಿತಾ . 
ನ್ಹಯವಾದಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ತಾಶ್ಚರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ ಪಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ `ಪದಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅನೇಕ ಪದಗಳಿಗೆ ಶಾಬ್ದ ಬೋಧವಾಗುವಂತೆ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯ್ದಾನನ್ಲೇಲ್ಲೆ ಬೇಲದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು " 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ ವೆಗೆಳೆ 


ತಾಶ್ಸರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಾನುರ್ಥ್ಯನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥನನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಾರದು. 

ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಸಹ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಗೇ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.ಬಾಣದಂಶೆ ಅಭಿಧಾವ್ಯಾಪಾರವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹಜಿಂದು 
ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಹುವರು. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಧರ್ನುಧಾರಿಯು ಒಂದು ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅದು ಗುರಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ್ದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಆಜಿಗೆ 
ಇರುವ ವಸ್ತುವಿಗೂ ತಗುಲಿ ಅದನ್ನೂ ಭೇದಿಸಬಲ್ಲದು. ಅದರಂತೆ ಶಬ್ದದ ಹಿರಿಯ 
ಶಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದ ಅಭಿಧೆಯೂ ಸಹ ಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಅನರ ಆಶಯ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಥೆ ೈನಿಕಾರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. “ತಾಶ್ಸರ್ಯನೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯೊಂದು ಬೇಕಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂಬ: 
ನೂತನವೃತ್ತಿಯು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನೂತನವಾದ 
ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿ ಯು ತಾಶ್ಸರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಬಹುದಾದ್ದ ರಿಂದೆ 
ಈ ತಾತ್ಸರ್ಯನೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯೇ ಧೆ ಸಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು. ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಂಜನೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಗೌರವಜೋಷವು ಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು: 
ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ತಿಳಿಸುವ ತಾತ್ಸರ್ಯವೃ ತ್ತಿಯು ಪದಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಠೆಗಾಣುವುದರಿಂದ ಅದು ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಬಹುದು? ಅದರೊಳಗೆಯೀ ಸೇರಿರುವ ವ್ಯಂಜನೆಯಾದರೂ 
ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಅದು ತಿಳಿಸಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ಅದು ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಲಾರದು ಎಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ಯಾರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅಭಿಥೆ ಲಕ್ಷಣೆಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯೆಸೇ ಇರುವ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅದು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು. ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ಯೇ ಆಗಲಿ 
ಇಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಾರೂ ನಿಗದಿಮಾಡಿಲ್ಲ. ತೂಕಮಾಡಿ ಇಷ್ಟೇ 
ವಸ್ತುನಿಜೆ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವಂತೆ ವೃತ್ತಿ ಗಳು ಇಷ್ಟನ್ನೇ ಬೋಧಿಸಬೇಕು, ಅಷ್ಟನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಬಾರದು ಎಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿಯು 
ಪದಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದು ” 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮತಗಳಾದವು. 

“ ದೀರ್ಫದೀರ್ಫತರನಾದ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತಿಳಿ 
'ಯುವುದು* ಎಂಬ ವಾದ ಒಂದಿದೆ. ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು?” ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ವಾದವಿದೆ. ಇನೆರಡು ಮತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೋಷವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯು ಸಂಕೇತಿತವಾದ ಅರ್ಥನ 
ತಿಳಿಸಿದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಬಲ್ಲದು? ತಾತ್ರರ್ಯವ್ನತ್ನಿಯು ಪದಗಳಿಗೆ ಪರಸ ರನ್ನಾಗಿ ಫನ್ನಯನನ್ನುತಿಳಿಸಿದ 
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ಮೇಲೆ. ನಿರ್ನೀಯವನಾಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು? 
ಅನೆರಡೂ ಅಷ್ಟಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಅವಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬಾಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚ ಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 4 ಶಬ್ದಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ವಿರಮ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಾಭಾವಃ” ಎಂದು ವಾದಿಸು 
ನವರೇ ಹಿಂದಿನ ಎರಡು ಮತಗಳಮೇಲೆ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಭಿಧೆ ಮತ್ತು ತಾಶ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ ಅವೆರಡು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಯುವು 
ದರಿಂದ ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾವ್ಯಾಸಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪ ಬೇಕೆಂದೂ ಕಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಶಬ್ದಬುದ್ಧಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಈ ವಾದವು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಮತವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಅಭಿಥೆಯಿಂದರೋ ತಾತ್ಸರ್ಯೆದಿಂದಲೋ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಥೆಯಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥವೂ 
ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯೂ ಬೇರಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. “ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನಗೆ ನುಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು; ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾದಳು” ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಂತೋಷವೂ, ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ದುಃಖವೂ ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತ ದೆ. « ನನ್ನ ಮಗಳು ಇನ್ನು ಖುತಿಮತಿಯಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು? ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಆ ಪದಗಳು ಹೇಗೆ ಅಭಿಣಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲವು? ಅಭಿ 
ಥೆಯೇ ಮುಂಡೆ ನುಗ್ಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸುಖನುಃಖಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲಜೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಪ್ರಾಚೀನರು ಅಭಿಧೆ ಮೂದಲಾದ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ನಿಗದಿ 
ಮಾಡಿರುವುದು ಉನ್ಮತ್ತ ಪ್ರಲಾಪನೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು. 

ತಾತ್ತರ್ಯದ ಮೂಲಕವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ಸಹೆ ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದೆಂಬ ಮತವನ್ನು ಈಗ ದೂಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ «ಗಾಂ 
ಆನಯ' ಎಂಬ ಮಾತೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ವರ್ಗಕಾಮನು ಯಜ ವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು' ಎಂಬ 
ವೈದಿಕಪ್ರಯೋಗನೇ ಆಗಲಿ ಇವೆರಡೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಲಿಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಹೊರಟಿನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ತಾಶ್ಚರ್ಯವಿಜೆ, ಅದನ್ನು ಅವು 
ನಡೆಸದೇ ಹೋದಕೆ ಆ ವಾಕ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ಹಿತನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಹುಚ್ಚರ ಮಾತಿ - 
ನಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸಗ್ಯೃಹೆಂ' ಎಂದು ಮುಂತಾದ 
ಕಾವ್ಯಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿವವರಿಗೂ ಹೇಳುವವರಿಗೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಅನುಭವಿಸುವುದೇ 
ಕಾವ್ಯಶಬ್ದ ಗಳ ಪ್ರಯೋಜನನೆನಿಸಿ ದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅನುಭವವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುದ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ "2ಡಿ 
ಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಕಾವ್ಯಶಬ್ದ ಗಳು ಹೊರಬನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇವಕ್ಕೆ ಅದೇ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳೇ ರಸ್ತ ಭಾವ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಬೋಧಿಸುವುವರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಕ್ಕೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವಿದೆ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವು ಹುಚ್ಚರ ಮಾತುಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ರಸವು ತಿಳಿದುಬರುವಾಗ ವ್ಯಂಜನೆ ಏಕೆ ಬೇಕು ಎಂದು ಈ ಮತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಈ ಮತದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪ ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ದೂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಒಂದು ಶಬ್ದ ವು 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷವಾಗಿಡೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ಆ ಶಬ್ದವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಆ ಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥ”"ವೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ತತ್ಸರತ್ವವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನು? ತತ್ಪರ 
ತ್ವವೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥವೇ ಅಥವಾ 
ತಾಶ್ಸರ್ಯವೃ ತ್ರಿಯಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಅರ್ಥವೆ? ಈ ಬಗೆಯ 
ವಿಕಲ್ಪ ಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಪದದ ಅರ್ಥನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪದವು ಆಸಕ್ತವಾಗಿಡೆ ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವ 
ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಸಂಕೇತಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆಯೇ ಒಂದು 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಮಥಣ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಬಗ್ಗೆ" ವಿವಾದವೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಾತ್ಸರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯಂದ ಒಂದು ಪದವು ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ 
ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ಈ 
ತಾಶ್ಸರ್ಯವೆಂಬ ವೃತ್ತಿ ಎಂತಹದೆಂದು ಕೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಭಿಹಿತಾನ್ವಯಪದ 
ಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಪದಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿಯೇ ಅಥವಾ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇದೊಂದು ಬೇರೆಯೇ?ಇಲ್ಲ.ಅವರು ಹೇಳುವ ಪ್ಲತ್ತಿಯೇ 
ಶಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಆಗಲೇ ನೀನೇ 'ಹೇಳಿರು 
ವಿರ. “ಪದಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ತಾಶ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿ ಯ 
ಕೆಲಸ. ಅಷ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೊಡನೆ ಅದರ ' ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು ಅದು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ನೀವೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನಿರಿ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿಯೇ ತಿಳಿಸುವುದೆಂದು ನೀವು ಒಪ್ಪಿ ರುವುದರಿಂದ ಆಂತಹ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವನ್ನು ತಂಜೊಡ್ಡಿ 
ದರಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೇವಲ. ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಿನಾವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 


೧ಗಿ 

ವಂಗ್ಲಾರ್ಥನವೆಂಬುದೊಂದಿದೆ. ಎಂದು ಒಪ್ನಿದಂತಾಯಿತು. ಅದನು ತಾತರ್ಯ 
ಶ್ರಿ ಬ ಸ ಬು 

ವೃತ್ತಿಯು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನೀವು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿಯು ಅದನ್ನು 


ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಆಡು 
ಯಾತರಿಂದ ಶೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮಿರಿಗೂ ವಿವಾದವಸ್ಟ್ರೀ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ನಡೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮತದಂತೆಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದೊಂದು ವ್ಯಂಜನ 
ಎಂಬ ವೃತ್ತಿ ಯೂ ಸಿದ್ದಿ ಸಿದಂತಾಯಿತು. 
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3.೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ನೈರ್ಮಲ್ಯಾದಿನೇತಿ ನಿಮಿತ್ತ ಭೇಧ, ಪ್ರತೀತಿಮಾತ್ರಚಮತ್ಕ್ಯಾರಕರಣಾಚ್ಚ ಕಾರ್ಯ 
ಭೇದಃ. ಕೇವಲರೂಪತಯಾ ಚಮತ್ಕ್ಯಾರಿತಯಾಚ ಪ್ರತೀತಿಭೇದಃ. ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾವೇನ ಚ ಕಾಲಭೇದಃ. ಶಬ್ದಾಶ್ರಯತ್ತೆ 3ನ ಚ ಶಬ್ದತದೇಕದೇಶತದರ್ಥ 
ವರ್ಣಸಂಘಟನಾಶ್ರಯತೆ ನ ಚ ಆಶ್ರಯಭೇದಃ. 
ಕಸ್ಯ ನ ವಾ ಭವತಿ ರೋಸೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರಿಯಾಯಾಃ ಸಪ್ರಣಮುಧೆರಮ್‌ | 
ಸಭ್ರಮರಪದ್ಮಾಘ್ರಾಯಿಣಿ ! ವಾರಿತನಾಮೇ ! ಸಹೆಸ್ಟ್ರೇದಾನೀವ 
ಇತಿ ಸಖೇತತ್ವಾಂತನಿಷಯತ್ಛೇನ  ವಿಷಯಭೇದಃ. ತಸ್ಮಾನ್ನಾ ಭಿಥೇಯ 
ಏವ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ. 
ತಥಾ--ಪ್ರಾಗಸತ್ತ್ವ್ವಾದ್ರ ಸಾದೇರ್ನೋ ಜೋಧಿಕೇ ಲಕ್ಷಣಾಭಿಧೇ ! 
ಕಂಚ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಬಾಧೆಸ್ಯ ವಿರಹಾದಸಿ ಲಕ್ಷಣಾ | 
ನ ಬೋಧಿಕೇತಿ ಶೇಷಃ. ನಹಿ ಕೋಪಿ ರಸನಾತ್ಮಕವ್ಯಾ ಪಾಪಂರಾದ್ದಿನ್ನೋ 
ರಸಾದಿಪದಪ್ರ ತಿಪಾದ್ಯಃ ಪದಾರ್ಥಃ ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ಧೊ ಆಸ್ತಿ, ಯಮಿಮೇ ಲಕ್ಷಣಾ 
ಭಿಧೇ ಬೊಧಯೇತಾಮ?. ಕಿಂಚ ಯತ್ರ "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೊ 'ಇತ್ಯಾ ದೌ ಉಪಾತ್ರ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಾನಾಂ ಬುಭೂಷನ್ಸೈ(ವಾನ್ಹಯಃ ಆನುಪಸತ್ಯಾ ಬಾಧೈತೇ ತತವ ಹಿ 
ಲಕ್ಷಣಾಯಾಃ ಪ್ರವೇಶಃ. ಯದುಕ್ತಂ ನ್ಯಾಯಕುಸುಮಾಂಜಲೌ ಉದಯನಾಜಾಕೈೆ ಹ 
ಶ್ರುತಾನ್ವಯಾದನಾಕಾಂಕ್ಷಂ ನ ವಾಕ್ಯಂ ಹೈನ್ಯದಿಚ್ಛತಿ [ 
ಪದಾರ್ಥಾನ್ವಯನೈ ಧುರ್ಯಾತ್‌ ತದಾಕ್ತಿಪ್ರೇನ ಸಂಗತಿ: ॥ 
ನ ಪುನಃ « ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸಗೃಹಮ್‌' ಇತ್ಯಾದೌ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಬಾಧಃ. ಯದಿ 
ಚ « ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ? ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರಯೋಜನಂ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೀರಸ್ಯ' 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥತ್ವಂ ಬಾಧಿತತ್ವಂ ಚ ಸ್ಯಾತ್‌. ತಸ್ಯಾಪಿ, ಚ ಲಕ್ಷ್ಯತೆಯಾ ಪ್ರಯೋಜ 
ನಾಂತರಂ, ತಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರಂ ಇತ್ಯುನವಸ್ಥಾ ಪಾತಃ. ನ ಚಾಪಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನನಿಶಿಷ್ಟ ಏವ ತೀರೇ ಲಕ್ಷಣಾ ನಿಷಸಯೆಪ್ರಯೋಜನಯೋರ್ಯಗಪತ್‌ ಪ್ರತೀತ್ಯ 
ನಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ ನೀಲಾದಿಸಂವೇದನಾನಾಂತರಮಪ ಹಿ ಜಾ ತತಾಯೂಃ ಅನುವ್ಯ 
ವಸಾಯಸ್ಯ ವಾ ಸಂಭವಃ. ಣ್ಣ ಇಸ 
ನಾನುಮಾನಂ ರಸಾದೀನಾಂ ವೃಂಗ್ಯಾನಾಂ ಬೋಧೆನಕ್ಷಮರ್ಮ। 
ಆಭಾಸತ್ವೇ ನ ಹೇತೂನಾಂ ಸ್ಮೃತಿ ರ್ನಚ ರಸಾದಿಧೀಃ ॥ 
ವ್ಯಕ್ತಿವಿನೇಕಕಾರೇಣ ಹಿ “ ಯಾನಿ ವಿಭಾನಾದಿಭ್ಯೋ ರಸಾದೀನಾಂ ಪ್ರ ತೀತಿಃ 
ಸಾ ಅನುಮಾನ ನಿನಾಂತರ್ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ. ನಿಭಾನಾನುಭಾವವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಪ್ರತೀ 
ತಿರಿ ರಸಾದಿಪ್ರತೀತೇಃ ಸಾಧನಮಿಸ್ಯ ತೇ. ತೇ ಹಿ ರತ್ಯಾದೀನಾಂ ಭಾವಾನಾಂ ಕಾರ 
ಇಕಾರ್ಯಸಹಕಾರಿಭೂತಾಸ್ತಾನನುಮಾಪಯಂತ ಏನ ರಸಾದೀನ್‌ ಫಿಷ್ಟಾದಯಂತಿ. 
ತ ಏನ ಹಿ ಪ್ರತೀಯಮಾನಾ ಆಸ್ವಾದಸದನೀಂ ಗತಾಸ್ಸಂತೋ ರಸಾ 
ಉಚ್ಛಂತೇ ಇತ್ಯವಶ್ಯಂಭಾನೀ ಪ್ರತೀತಿಕ್ರಮ ಕೇವಲಂ ಅಶುಭಾನಿತಯ್ಯಾ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣಿ 3೨೩ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನಾನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ತಾತ್ಸರ್ಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಭಾನ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಬಂಧವೇರ್ಪಟ್ಟು ಆಗಲೇ ಅದರೊಡನೆಯೇ ರಸವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಷ್ಟೇ 
ನಮಗೆ ಸಮತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಗ ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಬಿಚಾರಿಭಾವ 
ಗಳಿಗೂ ರಸಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ್ದು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಆಲಂಕಾರಿಕಸಿದ್ಧಾ ಂತಕ್ಯೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಭರತಮಹರ್ಹಿಯು 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸಿರುವನು. ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವು 
ದರಿಂದ ರಸದ ಅನುಭವನಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನು ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಎಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಹಿಂದಿನದು ಕಾರಣ, 
ಮುಂದಿನದು ಕಾರ್ಯನೆಂಬುದು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಬೇರೆಯ ವಿಷಯ. 
ಜಿಂಕೆಯ ಎಡಬಲಕೊಂಬುಗಳಂತೆ ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಬೋಧ 
ಮತ್ತು ರಸದ ಬೋಧೆ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊದಲು « ಮತ್ತೊಂದು ಅನಂತರ 
ಶೋರುವುದೆಂಬ ನಿಯಮವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಾತ್ಸ್ಫರ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ 
ಜ್ಞಾ ನವೂ ರಸದ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತ ವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ತಿಳಿಯುವುದೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾಪದವು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತೀರನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅದು ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಹ ಶಿ ತ್ಯ 
ಪಾವನತ್ವ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು ? ಈ ಬಗೆಯ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಯಾಗಿ ವ್ಯಂಜನೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
`ಅಂಗೀಕರಿಸಲೇಬೇಕು. 
ಕಿಂ ಚ ಜೋದ್ಧ ಎಸ್ವರೂಪಸಂಖ್ಯಾನಿನಿತ್ತ ಕಾರ್ಯಪ್ರತೀತಿಕಾಲಾನಾರು | 
ಆಶ್ರಯವಿಷಯಾದೀನಾಂ ಭೇದಾಧ್ದಿ ನ್ನೋಂಭಿಫೇಯತೋ ವ್ಯಂಗ್ಯಃ I 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಯೋರ್ಜಿ ಪದತವರ್ಥಮಾತ್ರನಿಪುಣ್ಯೆಃ ವೈಯಯ 
ಕರಣೈರನಿ ಸಹೃದಯ್ಕೆಕೀವ ಚ ಸಂವೇದ್ಯತಯಾ ಬೋದ್ಧ ಎದ. «ಭ್ರಮ 
ಧಾರ್ಮಿಕ? ಇತ್ಯಾದೌ ಕ್ವಚಿದ್ದಾ ಿಜ್ಯೇ ವಿಧಿರೂಪೇ ನಿಷೇಧರೂಪತಯ್ಕಾ ಕ್ಲಚಿತ್‌ 
ಕ ನಿಶ್ಶೇಷ ಚ್ಯುತಚಂದನಂ ” ಇತ್ಯಾದೌ ಥಿಸೇಧರೂವೇ ವಿಧಿರೂಪತಯಾ ಚ ಸ್ವರೂ 
ಷಭೇದಃ, « ಗತೋಸ್ಪಮರ್ಕಃ ? ಇತ್ಯಾದೌ ಜ ವಾಚ್ಯೊರ್ಥಃ ಏಕ ಏವ ಪ್ರತೀ 
ಯತೇ, ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ತು ತದ್ಬೋದ್ಧಾ _ದಿಭೇದಾತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ « ಕಾಂತಮಭಿಸರ ' ಇತ್ತಿ 
« ಗಾವೋ ಫಿರುದ್ಧ್ಯಂತಾಂ' ಇತಿ, « ನಾಯಕಸ್ಯಾಯಮಾಗಮನಾವಸರಃ? ಇತಿ 
- ಫೆಂತಾಪೊಧುನಾ ನಾಸ್ತಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪೇಣ ಅನೇಕ ಇತಿ ಸಂಖ್ಯಾಭೇದಃ. 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಃ ಶಬ್ಬೋಚ್ಛಾರಣಮಾತ್ರೇಣ ವೇದ್ಯ; ನಿಷ ತು ತಥಾನಿಧಪ್ರಕಿಭಾ 
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೨೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 


ಅಸೌ ಕ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ, ಯತೋಂಯನಮುದ್ಯಾಪಿ ಲ 1” ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ 
ತತ್ರ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯರ್ಮ- ಕಿಂ ಶಬ್ದಾಭಿನಯಸಮರ್ನಿತವಿಭಾವಾದಿಪ್ರತ್ಕ ; ಯಾನುಮಿತೆರಾ 
ಮಾದಿಗತ ರಾಗಾದಿಜ್ಞಾನ ನಮೇ ವ ರಸತ್ಟೇನಾಭಿನುತಂ ಭವತ 2 ಭು ಾವನಯಾ 
ಭಾವಕೈರ್ಭಾವ್ಯ ನಾನಃ ಸ ಪ್ರಕಾಶಾನಂಡೋ ವಾ? ಅದ್ಯೇ ನ ಹಾ ಕಿಂತು 
ರಾಮಾದಿಗಳರಾಗಾದಿದ್ದಾ RE 'ರಸಸುಜ್ಞ ಯಾ ನೋಚ್ಯತೇಸ್ಕಾ ಭಿರಿತ್ಯೇವ ವಿಶೇಷ. 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ವ್ಯಾಸ್ತಿಗ್ರ ಗ ಔಹಣಾಭಾವಾತ್‌ ಹೇತೋರಾಭಾಸತಯಾ ಅಸಿದ್ಧ ಏನ. 

ಅಭಿಧೆ ಲಕ್ಷಣೆ ತಾತ್ಪ ರ್ಯವೇಬ ಮ ವ್ಯ ಶ್ರಿ ಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯಂಜನಾವೃ ಇವೆ ತ್ರಿ ಡು ಬೇಕೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈನರಿವಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಈಗ ವಾಚ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಯ ತಾತ ರ್ಯಾ ರ್ಥ ಇವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಬೇಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವನನುಮಾತಿನ ಸ ಸ್ವರೂಪ ಅಥವಾ ಅವನ ಸ್ವಭಾವ, ತಿಳಿಯುವ ಜ್‌ 
ಐಕವೇ ಅನೇಕನೇ ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ, ಕಾರಣ, ಅದರಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವ ಪರಿಣಾಮ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಲಿಕ್ಕೆ ಆಧಾರ, ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ 
ಉದ್ದೇಶ, ಹೇಳುವವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇವುಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ವಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಲಕ್ಸಾರ್ಥ 
ಮತ್ತು ತಾತ್ರ ರ್ಯಾಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮುಂಡೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೇಳುವವರ 
ಭೇದದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ವಾಚ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಚಕಲಕ್ಷಕ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ 
ಗಳು ಇವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ 'ವೈಯಾಕರಣಕು ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಬಗೆಯ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು , ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. ಕಾವ್ಯದ ಹೈದಯವನ್ನು ಅರಿತೆ ಸಹೃದಯರು 
ಮಾತ್ರವೇವ್ಕ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. ಹೀಗೆ ಕೇಳುವನರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿರುವುದ 
ರಿಂದ? ವ ಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಆ ಅರ್ಥಗಳಿಗಿಂತೆ. ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ, ವಾಚ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಯ 
ತಾತ ತ್ರರ್ಯಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಸ್ನ ಸೈರೂಸದಿಂದಲೇ. ಬೇರೆಯಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಭ )ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ' ಎಂಬ ಪ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಕಾ ರ್ಥವು 
"ದಾರ್ಮಿಕನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಡ್‌ ತಿರುಗಾಡು” ಎಂದು ನಿಧಿರೂಪನಾಗಿದ್ದ ಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥನು "ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಬಾರದು' ಎಂದು ನಿಷೇಧರೂಪವಾಗಿದೆ. 
“ಖತ್ರಿ (ಷಚ್ಛುತಚಂದನಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾಚಾ ್ಯರ್ಥವು “ನೀನು ಆ ನೀಚನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನಿಸೇಢರೂಪವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು "ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ರಮಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ ವ ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಬೇಕೆ ಅರ್ಥಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಲಕ್ಷಣದಿನಿಿದ. 

ಈಗ ಸಂಖಾ ಭೇದವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಚ್ಯಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳು 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ವ್ಯ ್ರಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಬಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತಜಿ, “ಸೂರ್ಯನು 


CC-0. ಣ್‌ Math Collection, Varanasi. An 608/0011 Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೨೫ 


ಮುಳುಗಿದನು” ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಆ ಮಾತಿಗೆ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥನೆಂದು ನಿಷ್ಟರ್ಷವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾದರೋ ಕೇಳುವವರ ವೈವಿಧ್ಯ 
ದಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಕೆಲನ್ರಕಡೆ ಇದು « ನಿನ್ನ ವ್ರಿಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು : 
ಹೊರಡಲು ಈಗ ಕಾಲ ಒದಗಿದೆ. ಎಂದು ಅಭಿಸಾರಿಕೆಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಕಾಯುವವಥಿಗೆ “ಮೇಯಿತ್ತಿರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೋ' ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. “ನಾಯಕನು ಈಗ ಬರುವಕಾಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವು 
ತೊಲಗಿತು" ಎಂದು ವಿರಹಿಣಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಳ್ಳ ನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಕಳ್ಳ ನು 
ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ «ಶೃ ತನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಕಾಲ ಸಮಾನಿಸಿತು' ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗು 
ಹೀಗೆ "ಗತೋ$ಸ್ಕಮರ್ಶಃ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯವು ಕೇಳುವವರ ಇಚ್ಛೆ ಗನು 


1 
ವಾಗಿ ಅನಕಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


GL 
tb 


ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಜ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿ 
ಸಿಪ್ಪೆ ರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾದರೋ  ನಿರ್ಮಲಪೃಪಯರೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಭ್ರಾಂತಿಸಂಶಯಗಳಿಲ್ಲದನರೂ ಆದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 


ತಿಳಿಮುಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕ್ಟೂ ಇತರ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ನಿಮಿತ್ತದಲ್ಲಿ 


ಈಗ ಪರಿಣಾಮನಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ನಿಷಯನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಅದು ಜೊರಸಿಸುತ್ತದೆ; 
ಬೈರೆ' ಯಾವ ಚಮತ್ಯಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾನರೋ 

ತನ್ನ ಸರಿಚಯನನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಲ್ಲವೆ ಚಮತ್ವಾರನನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಸುತ್ತಡೆ. ಹೀಗೆ 
ಪರಿಣಾಮಪಲ್ಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಪ್ರತೀತಿಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಅರಿವು ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ಕೇವಲ ಶಾಬ್ದ ಜೋಧದಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾದರೋ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ್ರದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾರಸ್ಯನಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥನಿರುವುದೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಸಹೈಡಯರಿಗೆ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಪ್ಯುಂಗ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಇತರ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಶಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದೆ. 

ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು 
ಅನಂತರ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕಾಲಭೇದನಿಜಿ. 

ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಕೇವಲ ಶಬ್ದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತ ಡೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವಾದರೋ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಅದರ ಏಕದೇಶನಾದ ಪ್ರಶೃತಿಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನೂ, ಅದರ ಆರ್ಥವನ್ನೂ 
ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ, ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆಯನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು. ಆಸ್ಪರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕೆ ಅರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ 'ಅಶ್ರಯಚೇವನಿದೆ. 
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ಈಗ ವಿಷಯಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಪ್ರಿ ಯೆಯ ಕೆಳತುಟಿಯು ಗಾ 
ಗೊಂಡಿರುಪುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾ ತಾಕೆ ಸಿಟ್ಟ ಗೆಳಲಾರರು ' ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಟ್ಟು 
ಬರುವುದು ಸಹಜ... ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನೊಂದಿಷ್ಟು ದೋಷವೂ ಕಾಣಲಾರದು. 
ದುಂಬಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಪ ಪದ್ಮವನ್ನು ನೀನು ಮೂಸಿ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಡವೆಂದರೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ನಾಗಿ ಈ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಕೀನು "ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕಮಲವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುನಾಗ ಸು ಕಚ್ಚಿ 
ಹೀಗೆ ಆಗಿದೆ. ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದ್ದ ನ ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ವ ಆಗಿರುವ ಫಲವನ್ನೂ, ಪತಿಯು ಕೋಟಿ 
ಸಿಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ Ln ದುಃ ಖವನ್ನೂ, ದುಂಬಿಯು ತುಟಯನ್ನು ಕಚಿ ಕಚ್ಚೆದ್ದ ರಿಂದ 
ಆಗಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ ನೀ ನು ಸಹಿಸಿಕೋ. > ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೀಳುವ ಸಖಿಗೆ 
«ತುಟಬಯ ಸೋವು ಬಯ ಕಡಿತದಿಂದ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಅ ಸಸನೊಬ್ಬ ಕಚ್ಚಿ ದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲ' ಎಂಬುದು ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ತೋ ವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು 
¢ ಅದರಿಂದ ಸತಿಗೆ ಆಕೊ ್ರೀಶವುಂಟಾಗಿಡೆ. ಇವು ಸ್ವೈಯಂಕೃಶ | ರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ನೀನು ಸಹಿಸಲೇ ಬೇಕು' ಎಂಬುದು ವ ವಂ; ಗ್ಯಾಢ ರ್ನದ ಉಪ್ಪೇಕ. 
ಹೀಗೆ ಉದೆ ಶವ ಬೇರೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ವೃಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು ನಾಚ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ 
ಬೇಕೆ ಬನಿಸಿದು 
ಸಹ ದಯನು ರಸವ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅದು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ 'ಅಕಣೆ ಮತ್ತು ಅಭಿಥೆ ಇವೆರಡೂ ರಸವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರವು. ಯಾವ 
ವ ವನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸುವೆವೋ ಅದು ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮುನ್ನ 
ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ವಸು ವನ್ನೇ 
ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅಭಿಥೆ ಇವೆರಡೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಘಟಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಭಿಧಾ 
ವೃತ ತ್ರ್ರಿಯು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೀ ಗಂಗಾಷದದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ಯ ತ್ರಿಯು ಮೊದಲೇ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ 
ರುವ ತೀರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ರಸ. ಸ ಮೊದಲಾದವು ನಮ್ಮ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಅನುಭವವೆನಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೊದಲು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಸವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲು ಅಭಿಜಿಗೂ ಲಕ್ಷಣೆಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷಣೆಯಾದಕೋ £ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಥವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರ ವರ್ತಿ 
ಸುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗು 
ಲಕ್ಷಣೆಗೆ ನಿಷಯನಾಗಲಾರವು. ರಸನವೆಂಬ ವಾ ಫಪಾರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯೂ 
ರಸ ಸವನ್ನು ಹೊರಸಡಿಸಲಾರದು. ರಸನವೆಂದರೆ ಚಮತ್ವಾ ರದೊಡಗೂಡಿದ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಅನುಭವ. ಇದರಿಂದಲೇ ಸಹ ಕೈದಯನ್ಸಿಗೆ ರಸವು "ದಿ ಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಯಾವ ಸಾಧನವೂ ರಸಪ್ರ. ತೀತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
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ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಆ ಅಭಿ ಇವೇ ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ರಸನನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವಾದರೋ ಅಭಿಥೆ ಲಕ್ಷಣೆ ಇವ ವನ್ನು ವೂರಿದ್ದು. "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಗಜೇಕಾಗಿರುವ ಅನ್ವಯವು ಹೊಂದದೇ ಇರುವ 


ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷಣೆಯು ಪ ರ Men 
ಜ್‌ ರ್ಜಿರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಾ ರೆ. ೇಳುವ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಪರಸರ 


ಸಂಬಂಧನಿದ್ದು ಬೆ; ಸ ಡಿ ದ ಆಕಾಂ 


ರ್ಥದ ಆ ಸೆ. ಸ ವಾಕ್ಯವು ಬೇರಿ ಯಾವ 
ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲಡೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ 
ದೊಡನೆ ಅ ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ 'ಸೀಕೊಂಪು ಅರ್ಥವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವೆವೋ « ಆಲ್ಲಿ ಅದು ಆ ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥ il ಸಂ ಬಂಧಸಟ್ಟಿ ರಬೇಕು' "ಶೂನ್ಯಂ ವಾಸ 
ಗೃಹಾ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದವೂ ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ Pe ಬಾಫೆನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲ. 
(ಗಂ) ಗಾಯಾಂ ಫಗ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯ ಪಾವನತ್ವ ಇನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೆಲಸಿನೆ 
ಎಂಬುದನ ಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗೆ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶೀರ 
ಮತ್ತ ಶೈತ್ಯ ಸು ಪ್ರಯೋಜನ ಇವೆರಡೂ ಲಕ್ಸಾ ಕಿರ್ಹಗಳೇ ಆಗುವಂತೆ 
ನ್‌ಂ ವಾಸಗೃಹ ಹಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗನಿರುವುದ 
ಜ್‌ ತಿಳಿದುಬರಲಿ ಎಂದು ಆಶಂಕಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತೀರವನ್ನು 
ಗೆಂಗಾಪದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಶೈ ತ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇ ಲಕ್ಸಾ ರ್ಥವೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಆಗ ಗಂಗಾಪದಕ್ಕೆ ತೀರನೇ ಶಕ್ಯಾರ್ಥ 
ವೆಂದು ಗ್ರ ಹಸಬೇಕಾದೀತು. ಅ ಪವಕ್ಳೆ ತೀರ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತವಿಲ್ಲದ್ದೆರಿಂದ 
ಅದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೆನಿಸಲಾರದು. ಅದೇ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಧನಿಡೆ 
ಎಂದು. ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶೈತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ತೆ ಶೈತ್ಯ ತ್ಯ ಪಾವೆನತ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರ ಯೋಜನನೇ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರ ಯೋ ಜನವನ್ನು 
ಕಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಅದೂ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ 
ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. ಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಪ ಸ್ರ ಯೋಜವೂ ಒಂದು ಹೇತುವಾದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲದಮೇಲೆ ಲಕ್ಷಣೆಯೇ : Ud ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ರೂಢಿಯೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂತಿಲ್ಲ. "ಪಶುನಾ ಯಜೇತ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 28 ಪಶು ಒಂದನ್ನೇ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ಆಹುಕಿಕೊಡಬೇಣೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ "ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ? ಎಂಬಲ್ಲೂ 
ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೇ ಶೈತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರ ಯೋಜನವುಳ್ಳ ತೀರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಒಮ್ಮೆಗೆ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಜಿ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅವಸ್ಥಾ ದೋಷವು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯಿಂದಲೇ ಲಕ್ಸಾ ಕಿರ್ಹನ ಪ ಕ್ರ ಯೋಜನನೆನಿಸಿದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ತಿಳಿದು 
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೨೨೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಬರುತ್ತನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಗಾಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಆ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಯಾವವಿಷಯವು ತೋರುವುಜಿಂಬುದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ. ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಶೈತ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನನಿರಬೇಕೆಂಬುದೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಅದಕೆ ತೀರ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಇವೆರಡೂ ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ತೋರಲಾರನು. . ಮೊದಲು ತೀರವೆಂಬ ಅರ್ಥವು 
ತೋರಿ ಆಮೇಲೆ ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನವು ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. ಕಾರಣ 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ ಇನೆರಡೂ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದಾರ್ಶನಿಕರ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಇದು ನೀಲಘಟ' ಎಂದು ನೀಲವರ್ಣದ ಜಾ ನನಾದ 
ಮೆಲೆಯೇ "ಇದನ್ನು: ನೀಲಘಟಿನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು' ಎಂದು ಹಿಂದಿನದಶ್ಶೆ' 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು ಜ್ಞಾ ನವು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ಡೆ ಎಂದು ವೂಮಾಂಸಕರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀಲವರ್ಣದ ಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದೆ ನೀಲಘಟದ ಜ್ಞಾ ನವಂತೂ ಹುಟ್ಟುನಂತಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನೈಯಾಯಿಕಮತದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣದ ಜ್ಞಾ ನವಾಪಮೇಲೆಯೇ ¢ 
ಘಟಿವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೊಂದು ಜ್ಞಾನ ಹುಟ್ಟು 
ತಡೆ. ಹೀಗೆ ತೀರ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನ ಎರಡರ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲು ತೀರದ ಜ್ಞಾ ನವು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಆಗಿ ಅನಂತರವೇ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟಿಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಲಕ್ಷಣೆಯು ತಿಳಿಸಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಂಜನಾ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ರಸ ಭಾವಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 

"ಕಾವ್ಯಂ ರಸಾದಿಮಶ್‌- ನಿಭಾವಾದಿಮತ್ತಾ 43್‌.' ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದ ರಸ 
ಭಾವಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಾಗುನನಾಗ ವ್ಯಂಜನೆ ಏಕೆ ಬೇಕು? ಎಂದು ವಾದಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿನಿನೇಕ 
ಕಾರನೆಸಿಸಿದ ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನ ಮತವನ್ನು ಈಗ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸ ಭಾವ 
ಮೊದಲಾದ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಈ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಹೇತುಗಳೆಲ್ಪವೂ ಸದ್ಲೇತುಗಳೆಫಿಸದೆ 
ಆಭಾಸನೆಸಿಸಿನೆ. ಹಾಗೆ ಹೇತುಗಳು ಆಭಾಸನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ರಸಜ್ಞಾ "ಇವು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ದಿಂಡ ಹುಟ್ಟುವ ಸ್ಮೃತಿ ಎನಿಸಲಾರದು. ಮುಂದಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕೆಯ 
ಅರ್ಥವು. ನಿಶದನಾಗುವುದು. ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿನೇಕಕಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದೆ. “ನಿಭಾವ 
ಅನುಭಾವ ವ್ಯಜಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಜ್ಞಾ ನಜೊಡನೆ ರಸದ ಜ್ಞಾ ನನಾಗುತ್ತಡೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ವಿಭಾವಾದಿಗಳಿರುವುವೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ರಸಭಾವಗಳ ಅನುಭನವಾಗುತ್ತ ಜೆ. ಆದ್ಧರಿಂದ 
ರಸಜ್ಞಾ ನನು ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಆಗಬಲ್ಲದು. ರಸಪ್ರ ಕೀತಿಗೆ ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ 
ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಜ್ಞಾ, ನನೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರತೀತಿಗೆ ನಿಭಾವ 
ಕಾರಣವೂ, ಅನುಭವವು ಕಾರ್ಯವೂ ವ್ಯಜಿಚಾರಿಭಾವವು ಸಹಕಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು 
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ಅವೆ ರಕ್ಟ್ರಾದಿಸೂ ಯಿಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಆ ಮೊಲಕ ರಸೆ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಬಿಸುತ್ತ ವೆ. ಆ ವಿಭಾವಾದಿಗಳೇ ಕಾವ್ಯವಸ್ಲೂ ನಾಟ್ಯ ದಲ್ಲೂ 
ಮೊದಲು ಸಾನ ಮಾನ್ಯ: ವಾಗಿ ತೋರಿ ಆಮೇಲೆ ಸಹೈದಯರ ಆಸ್ಟ್ರಾ ದಸ್ತೆಗೆ ಹೋಗೆ ನೆನ 
ಸುತ್ತವೆ. ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜಾ ನನೇ ಅಸೂ: ಬ ಸೆನ್ಸಿ ವಶದಿಂದ ಚನುತ್ವಾ ರ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ರಸೆರೂಸದಿಂದ ಸರಿಣನಿಸುತ್ತ ವೆ. ದಂಡ ಚಕ್ರ ಇನುಗಳೆ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ॥ ಮಣ್ಣು ಗಡಿಗೆಗೆ ಕಾರಣನಾದಂತೆ ನಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಜ ನನೆ! ರಸ 
ಪ್ರತೀತಿಗೆ ಕಾರಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆನಕ್ಕೆ ಅಭೇಥೆನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಭಾನಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಸಜ್ಞಾ ನನಾಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನೆರ 
ಡಕ್ಕೂ ಹಿಂದುಮುಂದೆಂಬ ಕ್ರಮನಿಡ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಆದರೆ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ವಾಜೊಡನೆಯೇ ಬೇಗನೆ ರಸಪ್ರತೀತಿಯಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಮವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ರಸಡ ಅನುಭವವಾಗುವುದೆಂಬ ಮತದಂತೆಯೇ 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ರಸದ ಪ್ರತೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಈ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ರಸವು 
ಸಹೈದಯರಿಗೆ ಅನ:ಭವಗೋಚರವಾಗುವ ಮಾರ್ಗವು ಇದೇ ಎಂದು ನಿಸ್ಪರ್ಷವಾಗಿಡೆ. p 
ಹೀಗೆ ವೃತ್ತಿನಿನೇಕಕಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಈ 
ಮತನನ್ನು ನಿಕಲ್ಪಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಶ್ರವ್ಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ 
ನಮಗೆ ಜೊರಕುವ ವಿಭಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನುರಾಗದ 
ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕ ನಾವು ಪಡೆಯುವೆವು. ಹೀಗೆ ನಾವು ಪಡೆಯುವ 
ಜ್ಞಾ ನವೇ ರಸವೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಅಭಿಮತವೇ? ಅಥವಾ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಇದ್ದ ಅನುರಾಗದ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಭ್ಯ ರು ಭಾವಿಸಿ ತಿಳಿದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭನಿ 
ಸುನ ಆನಂದವೇ ರಸನೆಂಬುದು ಥಿ ಮಸಿ ಸಮ್ಮತವೇ? ಎಂದು ಎರಡು ವಿಕಲ್ಪಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ನಿಭಾನಾದಿಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 11 
ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ತೋರಿ ರಸನಾಗುನುಜೀ ಅಥವಾ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯ 
“ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವನ್ಷೆ € ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತೋರುವ ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶಾನಂದವೇ 
ರಸವಾಗುವುದೇ? ಎಂದು ಎರಡು ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಒದಗುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ನಿಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪಿದರೆ ನಮಗೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯೇ ವಿಭಾನ 
ವೆರಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿತ್ತೆಂದು ರಾಮಾಯಣಾದಿಕಾವ್ಯಗಳು 
ತಿಳಿಸುತ್ತ ವೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಹೇತ್ಪಾಭಾಸನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ವ್ಯಾಸ್ತಿಜ್ಞಾ ಜಾ ನವು ಸಂಭ ಗವಿ ಎಲ್ಲವೂ RE ಡೆ. ನಮಗೂ ಡಾ ಸಮ್ಮತ 
ವಾದ ರಿಂದ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಡಂಬರವೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ರಾಮನ 
ದ್ದ. ಅನುರಾಗದ ನ್ನ್ನ ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬುದೊಂದೇ ನಮಗೂ 
ನಿಮಗೂ ಇರುವ ಚೆ. ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವು ಮೊದಲು 
ರಸವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ. ಪರಸ್ಸ ರಸಂಬಂಧದಿಂದ ರಸನಾಗುನೃಡಿಂಬ: ಬಗ್ಗೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೩೦, ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಯಾರಿಗೂ ವಿನಾದವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಮನಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಅನುರಾಗದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೇ ರಸವೆಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನಾವು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆ ಅನುರಾಗವೇ ನಿಭಾವಾದಿಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ರಸನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಅನು 
ರಾಗವು ರಸವಾಗಿ ಸರಿಣನಿಸಲು ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಾಧೆನನೆಂದು ನಾಪು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನಿಭಾನಾದಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಸಜ್ಞಾ ನವು ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಆಗಲು ಅನುಮಾನನೇ 
ಸಾಧೆನನೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುವಿರಿ. ನಮಗೂ ಥಿಮಗೂ ಸಾಧೆನದಲ್ಲಿ ಭೇದವೇ 
ಹೊರತು ಸಾಧ್ಯಾಂಶದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನುರಾಗ 
ವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವ ಸಭ್ಯನಿಗೆ ತೋರುವ ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶಾನಂದವೇ ರಸವಾಗುವುದೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ವಿಕಲ್ಪನನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ “ಕಾವ್ಯಂ ರಸವತ್‌ ವಿಭಾವಾದಿ 
ಮತ್ತ್ಯಾತ್‌'' ನಿಭಾವ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸವಿದೆ 
ಎಂದು ನೀವು ಹೇಳುವ ಅನುಮಾನದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನ ಎಲ್ಲಿ ಇರು 
ವುಡೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಸಜ್ಞಾ ನವಾಗುತ್ತಡೆ ಎಂಬ ಪ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇತು ಇಲ್ಲಿ ಅಸಿದ್ದ ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಭ್ಯರಲ್ಲಿ ನಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನ 
ನಿರುತ್ತಡೆಯೇ ಹೊರತು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇತುನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಾಸಿದ್ದಿ 
ಎಂಬ ದೋಷನ್ರ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಹೆ.ತ್ವಾ ಭಾಸನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಎರಡನೆಯ 
ವಿಕಲ್ಪವು ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ' 
ಯಚ್ಚೋಕ್ತಂ ತೇನೈವ “ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಏದಂನಿಧಾನಾಂ ವಿಭಾವಾನುಭಾವ 
ಸಾತ್ತಿ 4ಕಸಂಚಾರಿಣಾಂ ಅಭಿಧಾನಂ ಅಭಿನಯೋ ವಾ ತತ್ರ ತತ್ರ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಾ 
ನಿರ್ಭಾಪಃ” ಇತಿ ಸುಗ್ರಹೈವ ವ್ಯಾಪ್ತಿಃ ಪಕ್ಷಧರ್ಮತಾ ಚ. 
ತಥಾ-- ಯೋತರ್ಥಾಂತರಾಭಿವ್ಯಕ್ತಾ ವಃ ಸಾಮಗ್ರೀಷ್ಟಾ ಕಿಬಂಧೆನನು | 
ಸೈವಾನುನಿತಿಸಕ್ಷೇ ನೋ ಗಮಕತೆ ಶೀನ ಸನ್ಮುತಾ॥ 
ಇವನುಪಿ ನೋ ನ ನಿರುದ್ಧಮ್‌. ನ ಹ್ಯೇವಂವಿಧಾ ಪ್ರತೀತಿರಾಸ್ಟ್ರಾದ್ಯತ್ವೇನ 
ಅಸ್ಮಾಕಮಭಿಮತಾ ಕಿಂ ತು ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶಾನಂದವಿಶ್ರಂತಃ ಸಾಂದ್ರಾನೆಂದಾನಿರ್ಭರಕ. 
ತೇನಾತ್ರ ಸಿಸಾಧಯಿಸಿತಾತ್‌ ಅರ್ಥಾಂತರಸ್ಯ ಸಾಧೆನಾತ್‌ ಹೆೇತೊರಾಭಾಸತಾ. 
ವಿಭಾವ ಅನುಭಾಪನ್ಯ ಬಿಚಾರಿಭಾವಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಸಭಾವಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ನಿಕಲ್ಪವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದದ್ದಾ ಯಿತು. ಹೇತುಸಾಧೈಗಳು ಒಂದೆ 
ತೆಗೆ ಇರುವಂತೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ರಸಭಾವಗಳು ಅನು 
ಮಾನದಿಂದರೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿವೇಕಕಾರನು ಹೇಳಿ 
ದನ್ನು ಅನುನಾದಮಾಡಿ ದೂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. "ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿದಂತಹ ವಿಭಾವ, ಅನುಭಾವ, ಸಾತ್ರ್ಮಿ ಕಭಾವ, ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ಅಭಿನಯಿಸಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ ೦ಗ್ಸಾರ್ರಾದಿರಸಗ್ಗಳು ಆನಿರ್ಭನಿ 


೮-0. Jangamwadi Math CollectiorfVaf@nae). An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ ೨೩ಗಿ 


ಸುತ್ತವೆ” ಹೀಗೆ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಟೂ ರಸಾನಿಭಾರ್ವಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇತುವು ಸನಿನಿಸಿದ ರಾಮಾಯಣಾದಿಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಬಾಧಿ 
ಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಹೇತ್ವಾಭಾಸನಿಲ್ಲಡೆ ವ್ಯಾಸ್ತಿಯೂ ಸಂಭ್ಯವಿಸುತ್ತ ಜಿ. 
ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ಶ್ರಿ ಯನ್ನು ನ ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಲಕ್ಷ ಜಸ ಬೇಕೆ 
ಯಾದ ವ್ಯ ೦ಗ್ರಾ ರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಜಾ ಶಾಬ ) ಬೋಧವೆಂಬ ಸಾಮಗ್ರಿಯು ಇಷ್ಟ 
ಪಾದ ಹ ೬ 11 ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತ 3 
ನಿಂದು ಹೇಳುವ ನಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲೂ ಅದೇ ಶಾಬ್ಬಬೋಧನೇ ಅನುಮಾನನ ಸನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಮಗ್ರಿ ಎನಿಸುಪುದು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿವೇಕಾರಾರನು ಹಸದು 
ಆಲಂಕಾರಿಕರಿಗೂ ಸಮ್ಮ ತನಿ. ಇನರಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿರೋಧೆವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಸಭ್ಯನಿಗೆ ವಿಭಾವಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನನಿರುವುದರಿಂದ ರಸಜ್ಞಾ ನನಿಡೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ರಸ ಸಪ್ರತೀತಿಯು ನಮಗೆ ಸಮ್ಮತನೆನಿಸಿಲ್ಲ, ನಸ ಮ್ಮ ವೃ ದ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ರಸವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹೆದು; ವಿರಾತಿಶಯವಾದ ಆನಂಡಪೇ ಹ 
ಸ್ವರೂಪ. ಇದೂ LE ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾ ನವಿಶೇಸನೇ ಇಂತಹದೇ ರಸನೆಂದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ *ಸಭ್ಯೋ ರಸಪ್ರ ತೀತಿಮಾನ್‌ ನಿಭಾ 
ವಾದಿಪ್ರತೀತಿಮತ್ತಾ ಆತ್‌ ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ರು ಸ್ಪಪ್ರ ಕಾಶೆಜ್ಞಾ ನರೂಸವೂ ಆದ ರಸಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೊಂಡು ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನು ದುಷ ಹೇತುವೆನಿಸಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಸಭ್ಯರು ರಸವನ್ನು, ಜ್‌ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅದರ ಸ ಸ್ರ ತೀತಿಯನ್ನು Ed 
ಪಡೆಯುವುದು ಅದಕ್ಕ ಸಂತ ಬೀಕಿಯಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಜಿ "ಮುತ್ತು ಪ್ರ ತೀತಿ 
ಎರಡೂ ಬೇಕಿ ಎ ವೆ. ಅನುಮಾನನು ರಸಾನುಭಾವವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾತಿಸನಿ ರಸ 
ಪ್ರತೀತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾದಮ್ಮ ಸ ಸ್ಥಾ 'ಹನೆಯಾಗುನ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇತು ದುಷ ೈವೆನಿಸಿದೆ. 
ಯಚ್ಚ "ಭ್ರ ಸ್ರಿಮ, ಧಾರ್ಮಿಕ' ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರ ಪ A ವಸ್ತು... 
ಆ ಚು? ಸ್ರತಃಸುತರಾಧಿಕಾವದನಃ | 
ಜಗದನತು ಕೋಕಯೂನೇರ್ನಿಫಟಿನಸಂಘಟಿನಕೌತುಕೀ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣ್ನ all 
ಇತ್ಯಾದೌ ಡೆ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರಾದಯೋ$ನುಮೇಯಾ ಏನ. ತಥಾಹಿ ಅನು 
ಮಾನಂ ನಾಮ ಪಕ್ಷಸತ್ತ್ವ-ಸನಕ್ಷಸತ ತ್ತ್ಯ-ವಿಪಕ್ಷನ್ಯಾವೃತ್ತತ್ವವಿಶಿಷ್ಟಾಲ್ಲಿಂಗಾಲ್ಲಿಂ 
ಗಿನೋ ಬ್ಲಾ ನಮ್‌. ತತ್ವ “ ಮಾಚ್ಯಾಡಸುಬಂದ್ಳೊ $ರ್ಥಸ್ತಾವನ್ನ ಸ್ರ ತೀಯತ್ತೆ 
ಅನ್ಯಥಾತತಿ್ರ ಸಂಗಃ ಸ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಜೋಧ್ಯ ಜೋಧ ಕಯೋರರ್ಥಯೋಃ ಫತ್ಸಂಬಂ 
ಥೋಸ್ಕ್ಯೇವ. ತತಶ್ಚ ಭೋಧಕೋಂರ್ಥೋ ಲಿಂಗಮ, ಜೋಧ್ಯಶ್ಚ ರ್‌ು ಕ 
ಬೋಧಕಸ್ಯ ಚಾರ್ಥಸ್ಯ , ಪಕ್ಷಸತ್ತ ಟ್ಟ ನಿಬದ್ಧ ಮೇದ. ಸಪಕ್ಷಸತ್ತ ತ್ರೃನಿಸಕ್ಷವ್ಯಾನೃತ್ತತ್ವೇ 
ಅನಿಬದೈ ( ಅಪಿ ಸಾನುರ್ಥ್ಯಾದನಸೇಯೇ" ತಸ್ಮಾದತ್ರ 'ಯದ್ಭಾ ಚ್ಯಾರ್ಥಾಲ್ಲಿಂಗಳೂ 
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೩೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಸಾತ್‌ ಲಿಂಗಿನೋ £ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಅವೆಗಮುಸ್ತದನುಮಾನ ಏನ ಸರ್ಯೆವಸ ಸತಿ” ಇತಿ 
ತನ್ನ, ತಥಾ ಹ್ಯ ತ್ರ, «ಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ' ಇಲ್ಯಾಸರಗ್ನೈ ಗೃಹೇ ಶ್ವ ಶಿವ ೈತ್ರ್ಯಾ ನಿಹಿತಂ 
ಭ್ಹೃಮಣಂ ಆ ಸಿಂಹೋಪ ಸ "ರಭ) ಮಣ ಮನುನ ಸನಾಪಯುತೀತಿ 
ಯದ ಸತ್ಯಂ ತತ್ರ ತತ್ರ ಅನ್ನೆ ಕಾಂತಿಕೋ ಹೇತುಃ, ಭೀರೋರನಿ ಗುರೋಃ ಪ್ರಭೋರ್ನಾ 


ನಿಜೆಡೇನ ಶ್ರಿ ರ್‌ ನಾ ಗಮನಸೆ ನಸ್ಯ ಸೇಭವಾತ್‌. ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಾ ವೆಚವಂ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ್‌ ಜಿ ಗ ಸೇದಿಗಾ ಸಿದ್ದೇ ಶ್ವ. 


“ಜಲಕೇಲಿ” ಇತ್ಯತ್ರ «ಯೆ ಆತೆ ಮದರ್ಶನಾದರ್ಶನಾಭ್ಯಾಂ ಚಕ್ರವಾಕನಿಘಟನ 
ಸಂಘಹನಕಾರೀ ಸ ಚಂದ್ರ: ಏವ” ಇತ್ಯನುಮಿತಿ ತಿರೇವೇಯಿಮಿತಿ ನ ವಾಚ್ಚಮ ಉತ್ತ್ರಾ 
ಸಕಾಬೌ ಅಸ್ಯ ಕಾಂತಿಕತ್ವಾ ತ್‌. “"ನಿವಂವಿಧೋಂರ್ಥಃ ಏವಂವಿಧಾರ್ಥಬೋಧಕಃ 
ತಾತ ಯನ್ನ ಕ್ರವಂ ತನ್ನೆ ನಷ” ಇತ್ಯನುಮಾನೇತನಿ ಆಭಾಸ 
ಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇನೋ ಹೇತು, ಏನಂನಿಧಾರ್ಥತ್ವಾ ದಿತಿ ಹೇತುನಾ ಏವಂವಿಧಾಸಿಷ್ಟಾ 

ರ್ಥಸಾಂನಸ್ಯಾಪ್ಯ ಪಪತ್ತಿ ॥. ತಥಾ.ಯತ್‌ "ವೃಷ ಹ್ಚಿಂ ಹೇ ಪ್ರತಿನೇಶಿನಿ ಕ್ಷಣನಿಹಾ 
ಸ್ಯಸ್ತ್ಟೃಹೇ ' ಇತ್ಯಾದೌ ನ ನಲಗ ಗ್ರಂಥೀನಾಂ ತನುಲಿನನಮೇ, ಏಕಾಕಿತಯಾ ಚ 
ಸ್ಪೋತೋಗಮನಂ, ತಸ್ಯಾಃ ಪರಕಾಮುಕೋಪಛೋಗಸ್ಯ ಲಿಂಗಿನೋ ಲಿಂಗಮಿತು 
ಚತ ತಚ್ಚ ತತ ವಾಭಿಓತೇನ ಸ್ಟ ಕಾಂತಸೆ ಬಹೇ ಇಪಿಸಂಭವತೀತಿ ಅನ್ಫೆ 
ಕಾಂತಿತೋ ೫1. 
ವ್ಯಂಜನಾನಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ವ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆಫಿಸಿದ ವಸ್ತು ಆಲಂಕಾರಗಳನೂ 
ಅನು: ಾನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬಹುಜಿಂದು ಎ ವಾದಿಸುವ ನ ವ್ರತ್ತಿ ನಿವೆಕಕಾರನ ಮತನನ್ನು 
ಈಗ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ : “ಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾಜ್ಯಾರ್ಥಕ್ಷಿಂತ ಬೇಕೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದು ಬರುವ ತಿರುಗಾಡಬೇಡ' ನೀಬ ನಿಸೇಧರೂಸವಾ ಇದ ವಸ್ತುವೂ ಸಹ 'ಅನು 
ಮೇಯನೇ ಆಗುವುದೇ ಹೊರತು 2 ವ್ಯ ಗಸ್ರನನನಲಾರದು: ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಶ್ಲೊ(ಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಲಂಕಾರಧ್ವನಿಯೂ ಸಹೆ ಅನುಮೇಯನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ತೃ: ಷ್ಣ ಗು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಜಲಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಆಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದಾಗ ಸ ರನ್ನು ಎರಚಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಚ ಚಲಗೊಂಡ ಕೈಗಳಿಂದ 1. ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ತ್ತಲೂ ಬಿಡುತ್ತ ಲೂ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಮುಚ್ಚು ತ್ತಲೂ ಕಾಗೆಯ( ಅವನು ಚಕ್ರನಾಕದಂಣಾತಿಗಳಿಗೆ ನಿಯೋಗವನ್ನೂ 
ಸಂಯೋ ಗನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷನೂ ಆಗಿದ್ದ ದನು. ಇಂತಹ ಕೃಷ್ಣನು 
ಜಗತ್ತ ತನ್ನು ರಕ್ರಿಸಲಿ,? ಚಕ್ರ ಸಾಕಪಕೆ ಕ್ಷಿಗಳಿರಡಳ್ಳೊ ರಾತಿ ತ್ರಿಯನೆ ಬೇಳೆ ನಿಯೋಗವೂ, 
ಹಗಲು ಸಂಯೋಗವೂ ಇರುವ್ರಡಾಗಿ ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿಜೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಮುಖವು 
ಚಂದ್ರನೇ ಆಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಣಿಯ ಮ ನಿನ ಮುಚಿ ಪ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯ ನ್ನು 
ತೆಗೆದಾಗ ಚುದಡೊ ದೀದಯದಿದ' ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಚ ಚಕ್ರವಾಕಸಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಪಠಸ್ಪರ ನಿಯೋಗನುಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತಿ ಕ ಕೃಷ್ಣ ನು ಕೆ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ದಾಗ ಚಂದ್ರ ದ್ರನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಗಲಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, ಗ An eGangotri (೧೪೫.8 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ ವಿ, 


'ಮುಖನನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಲೂ ತೆಗೆಯುತ್ತಲೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಚೆಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಘಟನೆ ಮತ್ತು ಸಂಘಟನೆ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಚಂದ್ರ ನೆಂದು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ವಾಚ್ಯವೆನಿಸದೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೋರುವ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವೂ ಸಹ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿ 
ಸುತ್ತದೆ. “ರಾಧೆಯ ಮುಖವು ದರ್ಶನದಿಂದ ಚಕ್ರವಾಕದಂಸತಿಗಳಿಗೆ ವಿಯೋಗ 
ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರ್ಕನೆದಿಂದ ಸಂಯೋ ಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಚುದ್ರನೆನಿಸಿಡೆ' ಈ ಬಗೆಯೆ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರ ನೆಂಬ ಆರೋಪವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆ ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾರ ರಸಭಾವಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಆಶ್ರಯನೇ ಪಕ್ಷ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹೇತುವಿರಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯಾಂಶವುಳ್ಳ ದ್ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸಪಸಕ್ಷದಲ್ಲೂ ಹೇತುವಿರಬೇಕು. 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಜೇ ಇರುವ ಉದಾಹರಣನೇ ವಿಸಕ್ಷವೆನಿಸುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇತುನಿರಬಾರದು. ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿರುವ ಲಿಂಗವೇ ' ಸಜ್ಜೀತುಪೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ... ಇದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೇ ಅನುಮಾನವೆನಿಸುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಬರುವ ಚಾ ನವೇ ಆನುಮಿತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಪರ್ವತೋ ನಜ್ಜಿಮಾನ್‌ 
ಧೊಮಾತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧೂಮನೆಂಬ ಹೇತುವು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಪಕ್ಷವೃತ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇತುನಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಸತ್ವವು 
ಬಂದಿತು. ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಇರುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯೂ ಇರುವುದಾಗಿ . ಕಂಡು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಸಪಕ್ಷವೆನಿಸಿದ ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹೇತುವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇತುವಿಗೆ 
ಸಪಕ್ಷಸತ್ತ್ವವೂ ಬಂದಿತು. ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಬ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯೂ ಇಲ್ಲವಾದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿಸಕ್ಸಾಸತ್ತ್ವವೂ ಬಂದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಧೊಮವೆಂಬ ಸದ್ಗೆ (ತುನಿನಿಂದ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಇಸಿ ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ. ಹೊಗೆಯಿಂದ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಅವೆರಡೂ ಒಂದೆಡೆ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮೊದಲು ನಾವು 
ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ನಾವು ಊಹಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಅದು 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬೇಕು. ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಇರುವ ವ್ಯಂಗ್ಯವು 
ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ತೋರುಪ್ರದಾದರೆ ಯಾವುದರಿಂದ. ಯಾವುದಾದರೂ 
ತೋರಿ ಅತಿಪ್ರಸೆಂಗವುಂಬಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿಸುವ ಮತ್ತು ತಿಳಿದುಬರುವ ಎರಡು 
ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ್ಯನಿಕಬೇಕು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಅರ್ಥನೇ ಹೇತುನೆ 
"ನಿಸಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥವೇ ಸಾಧ್ಯವೆನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಿಳಿಸುವ ಅರ್ಥವು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
'ಇರುವುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವು ನಮಗೆ ಇಂಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಸಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ವಿಸನ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲನಂತಾಗಬೇಕು. ಇದ್ಲಿ ಶನುಮೇಯನಾದ ಅರ್ಥನೇ ಸಾಧ್ಯ. ಅನು 
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೨೩೪ ಸಾಓತ್ಯದರ್ಶಣ 


ಮಾಸಕನಾದ (ಬೋಧಿಸುವ) ಅರ್ಥವೇ ಹೇತು (ಲಿಂಗ). ಇದೇ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ. ಇದೆ 
ಪಕ್ತವೆನಿಸಿದ ರಾಥಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಮವಾಯಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ಸೇರಿರಬೇಕು: 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಕ್ಷನೆನಿಸಿದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲೂ ಹೇತುನೆನಿ 
ಸಿದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಜೆಡೆಯೆಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು 
'ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬಾರದು. ಇದು ರಾಧೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುನುದರಿಂದ 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ತ್ವಾರೋಸನು ಅನುಮೇಯನೇ ಹೊರತು ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು, 
ಹಾಗೆ ಮಹಿಮಭಟ್ಟನು ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಈಗ ಅವನ ವಾದವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ದೂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧಾರ್ನಿಕನು ವಃನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದುವರಿಂದ ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಗೋದಾವರೀತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸಿಂಹವು ತಿಂದು ಹಾಕಿತು. « ಹಾಗೆ ನಾಯಿ 
ತೊಲಗಿದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡಬಹುದು.' ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇತು, 
(ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ) "ಗೋದಾವರೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆನಿರುವುದರೀದ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡ 
ಬಾರದು? ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇದು ಊಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. “ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿಗೇ 
ನೀನು: ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದಿ. ಈಗ ಆ. ನಾಯಿಯನ್ನು ಗೋದಾನರೀತಿೀೀರದಲ್ಲಿರುವ 
20ಹೆನು ತಿಂದು ಹಾಕಿತು. ಇನ್ನು ಗೋದಾವರೀತೀರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿರುಗಾ 
'ಡಲಿಕ್ಕೆ ಆದೀತು! ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ತಿರುಗಾಡಬೇಡ'' ಎಂದು ಸೈರಿಣಿಸ್ರಿೀಯೊಬ್ಬಳು 
ಕಾಮುಕನ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕನೊಬ್ಬ ಸಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. ನಾಯಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿ ದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕನು ಅದು ಸತ್ತದ್ದರಿಂದ ಮನೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಮಾತ್ರನೇ ತಿರುಗಾಡಬಲ್ಲನು' ಎಂಬ ಹೇತುವಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಜಾರಣೋಷವು 
'ಬರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅನೈಕಾಂತಿಕ ಹೇತ್ವಾಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೇತುವು ಏಕಾಂತ 
ವಾಗಿ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಅದು ಭಯಸ್ಸ ನಾದ ಧಾರ್ಮಿಕನಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ 
ಬೇಕೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಹೇತು ಅಸಾಧಾರಣ 
ವೆನಿಸಿ ಪಕ್ಷಸಸಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೇ ಇದ್ದು ನಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. ಇಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಧಾ 
ರಣವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಭಾಸವೆನಿಸಿದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕನು ನಾಯಿಗೆ ಹೆದನನನಾ 
ದರೂ ಗುರುವಿನ ಅಥನಾ ಪ್ರಭುನಿನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆಯೋ ಅಥನಾ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮೇಲಿನ 
-ಅನುರಾಗದಿಂದರೋ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಬಹುದು. ಹಾಗೆ 
ತಿರುಗಾಡುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಗುರುವಿನ ಆಜಿ ಯಿಂದ ಭಯಸ್ಸ ನಿಗೂ ಭಯವು ತೊಲಗುಗ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗೋಡಾವರೀನೆದಿಯ' ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕನು ತಿರುಗಾಡು 
ಬಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರ ಬದಲು ಅಲ್ಲಿ ಅವನುಸ್ಥಿತಿರುಗಾಡಬಲ್ಲನು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೋತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ "ಅವನು ತಿರುಗಾಡಲಾರನು” ಎಂಬುದನು 
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'ಸಾಧಿಸುವ ಬದಲು ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಬಲ್ಲನು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಹೇತ್ವಾ ಭಾಸದೋಷನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅನುಮಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಧಾರ್ಮಿಕನು ಮನೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬೇಕೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ 
'ತಿರುಗಾಡಿದರೂ ಆಗ ಮನೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ತಿರುಗಾಡಪೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಹೇತ್ವಾಭಾಸ ಸವು 
ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ?” ಇಲ್ಲಿ “ಭ್ರ ಮ ಧಾರ್ನಿಕ” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು : ವ್ಯಭಿಚಾರಜಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ನ ಸತ್ಯವೋ ಅಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಡೇಹೆನಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇಂತಹ ಸಂದೇಹವುಳ್ಳ ಧಾರ್ಮಿಕನೇ ಪತ್ತನೆನಿಸಿನು ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರವೇ 
ತಿರುಗಾಡಬೇಕು.” ಎಂಬ ಹೇತುವೆಃ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೊಂದದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆಕೆಯ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆ ೦ಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಅವನಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇಂದೂ ಸಹ 
ನು ಉ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಪನಿಗೆ ತಿರುಗಾಡುವ ಸಂಭವು ಇದ್ದೇಇದೆ. ಹೀಗೆ 
"ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಒಂದು ವಸ್ತುನೆನಿಸಿದೆ' "ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇತುನಿನ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಶೀ ಕೊಡಲಿಸೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವರೂಸಪಾಸಿದ್ದಿ ಎಂಬ 
ಹೇತ್ವಾ ಭಾಸವು ಜಿ. ಆದ್ದ ಜು "ಭ್ರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದ ತೊಲಗಿದ ಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯಹತ್ತಿ ರ fy ಕಾರಣದಿಂದ ಆ 
ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಂದ ಸಿಂಹವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡಬೇಡ ಎಂಬ akan ಆ *ರ್ಥವು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದೆಂಬ 
"ನಾದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ವಸ್ತು ಸ್ರ ವೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥವು ಅನುಮೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಆಲಂಕಾರ 
ವೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥವು ಅನುನೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ. ನೆ. «ಜಲಕೇಲಿ? 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಮುಖವು ಕಾಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಚಕ್ರ ವಾಕಗಳಿಗೆ ವಿಯೋಗವೂ ಅದು 
ನದೇ ಇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಯೋಗವೂ ಉಂಭಾಡ್ಡೆ ರಿಂದ ಮುಖವು ಚಂದ್ರನೇ” 
ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರತ್ನಾ ಕೋಪವು ಸಿದ್ಧಿಸಿ ಅನುಮಿತಿ ನ 
ದೆಯೇ ಹೊರತು ನ ವೃಂಜನಾವೃ ಕ್ರಿಯಿಂದ ತೋರಿ ಸ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ಪ್ರಾ ಸಕನಲ್ಲಿಯೂ ಇವು ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ 
ವಸವ ತ್ರಿ ತ್ವ ವೆಂಬ ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸು. ದೆ. ಒಬ್ಬ ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡನನ್ನು 
ನ ಬೆದರಿಸಿದರೂ ಸಹೆ ಚಕ್ರ ವಾಕನಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ವಜೋಗವುಂಟಾತ್ತಜಿ, 
ಒಬ್ಬನು ಕೊಂಚ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ  ಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು -ಕೂಡಿಸಬಹುದು: ಇದರಿಂದ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನೆಂಬುದನ್ನು “ಆಕೋಸಿಸುನಂತೆಯೇ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ ಸುವವನಲ್ಲೂ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಫೊಡುನವನಲ್ಲೂ ಆದೇ ಹೇತುವು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ "ಚಂದ್ರ ನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಆರೋಸಿ ಸಚಿ ಕಾಗುತ್ತಡೆ. ಮುಖವು ಹೇಗೆ ಚಂದ್ರ ನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಯದಾ 
ತೃ ಪ ಅನ್ನಪಾಫ್ಯ ವೂ ಚಂದ್ರ ನೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು. ಇನರಲ್ಲೂ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ನಿಘಟನ 
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ಸಂಘಟಿನ ಮಾಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯಾಂಶವು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ವಯಿಸೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಧಾರಣನೆಂಬ ಅನೈ ಕಾಂತಿಕಹೇಶ್ವಭಾಸವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ಅನುಮಾನವು ಆರೋಪಿಸಲಾರಸು.  “ಇಂತಹೆ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅರ್ಥನಿರುವುವರಿಂದ ಅದು ಇಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು.” 
ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಹೇತುನಿಗೆ ವೈಭಿಚಾ ಷವು ಸಂಭವಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದೂ ಕೂಡ ಹೊಂದುನುದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಬಗೆಯ 
ಅರ್ಥವೆಂದರೆ "ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ತಿರುಗಾಡು” ಎಂಬುದು. ತಿಳಿಸಬೆ;ಕಾಗಿರುವ ಅರ್ಥ 
ವೆಂದರೆ. ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಬೇಡೆ'ಎಂಬುಪು ಗೋಡಾವರೀಯೆ 
"ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವಿರುವುದರಿಂದ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರನೇ ತಿರುಗಾಡು ಎಂಬುದೇ ಹೇತುನೆನಿ 
ಸಿದ ಅರ್ಥ, ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಹೇತುವಿಗೆ ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಭಿಚಾರ 
ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿವೇಕಕಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದಕೆ ಈ ಹೇತುವು 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯೋದಾಹರಣವು ಸಂಬಂಭವಿಸಜೇ ಇರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯತಿರೇಕೋದಾಹರಣನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಹೇತುವು ದುಷ್ಟ 
“ಹೇತುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಯೋಗಕಶ್ಷೇಮವುಳ್ಳ ದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಂತಹ 
ಅರ್ಥ ವಿರುವುದರಿಂದ” ಎಂಬ ಹೇತುವು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಇರುವ ಬೇರೊಂದು 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಆಭಾಸವೆಫಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟ ವೆನಿಸಿದ ಗಡಿಗೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಮೊದಲಾದನನ್ನೂ ಸಹ ಈ ಹೇತುವು ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಏವಂವಿದ್ದೆ? 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ಎವಂನಿಥೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಘಟಿ ಸಟಿ ಎಂಬುದೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
: "ಇಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
' ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲದೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹೇತು ದುಷ್ಪ ವೆನಿಸುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರವು ಅನುಮೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಿಕ್ಕ್ಯಾಗುವು 
"ದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ. ದೃಷ್ಟಿ ಹೇ ಪ್ರತಿವೇಶಿನಿ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಳ ಎನಿಸಿದ 
ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲು ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಗೀಚುವುದು, ಒಬ್ಬಳೇ ನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದು 
ಇವೆನ್ಸಿವೂ ಆಕೆಯು ಕಾಮಕನೊಬ್ಬ ನೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿದ ಕಿಂಬುವನ್ನು ಸಾಧಸಲು ಹೇತು 
'ವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಸಹ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳು 
ಕಾಮುಕನೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ಳಾದ ನಾಯಿಕೆ ಎಂಬ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆಯೇ 
ತನ್ನ ಪಕಿಯಮೇಲಿನ ಪ್ರೈನುದಿಂದ ನೀರುತರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬಾವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕುವ ನಾಯಿಕೆಯನ್ಲೂ ಅನ್ವ್ವಯಿಸುವುದರಿಂಡ ಹೇತುವು ಪಕ್ಷನಿಪಕ್ಷಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣನೆನಿಸಿ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾಧಾರಣನೆನಿಸಿತು. 
ಆ ನಾಯಿಕೆಯು' ಪರಪುಶುಸತೊತನೆ ಭೋಗಸಲಿಕ್ಪಾಗಿ ನದಡಿಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ LN 


ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ "ಗೀಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಪತಿಯಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ 
ಹೋಗಿ ಹಾಗೆ ಗೀಚಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆಕೆಗೆ ಪತಿಯಮೇಲೆ ಫೆ ಸ್ರೇಮನಿದೆ ಎಂಬು 

ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸಾಧ್ಯಾಂಶವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪ ಪ್ರಸ್ತದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಇರಬೇಕಾದ ಹೇತು ಅವರ ಅ ನಿಷ ಪಪ್ಪದ ಲ್ಲಿಯೂ (ಡೂ 


ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಅನುಮೇಯ ' 


ಯಚ್ಚ "ನಿಶ್ಶೇ ನಚ್ಯುತಚೆಂದನಮ್‌' ಇತ್ನಾದೌ ದೂತ್ಯಾಃ ತತ್ಯಾಮುಕೋಪ 
BE ತಕ್ಕಿಂ ಪ್ರತಿಸಲ ಯಾ ದೂತ್ಯಾ? ತತ್ಯಾಲಸನ್ನಿ ಹಿತೈ 
ರ್ವಾನ್ಯೈ 4? ತತ್ಯಾವ್ಯಾರ್ಥಭಾನ ವನಯಾ ವಾ ಸಹೈದಯ್ಯೆಃ 9 ಆಡ್ಯಯೋರ 
ವಿವಾದಃ ತ ತೃ ತೀಯೇ ತು ತಥಾನಿಧಾಭಿಪ್ರಾಯವಿರಹಸ್ಥ ಲೇ ವ್ಯಭಜಾರಃ. ನನು ವಕಾ ಕ್ರಾ 
ದ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಹಕೃ ತತ್ವೇನ ವಿಶೇಷ್ಯೋ ಹೇತುರಿತಿ ನ ವಾಚ್ಯಮ್‌. ನನಂವಿಧವ್ಯಾಪ್ತ ಕ 
ನುಸಂಧಾನಸ್ಯ ರಹಾ ಕಂಚ ಏದಂನಿಧಾನಾಂ ಕ ಕಾವ್ಯಾನಾಂ ಕವಿಪ್ರತಿಭಾಮಾತ್ರ 
ಯ ಸ್ರಾಮಾಣ್ಯಾನಾವಶೃಕತ್ತೆ ನ ಸಂದಿಗ್ಭಾ ಸಿದ್ದತ್ನ ತ್ವಂ ಹೇತೋಃ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವಾ 
ದಿನಾ ತೇನ ಚ ಅಧಮಪದಸಹಾಯಾನಾಮೇವೈ ಷಾಂ ತ್‌ ವ್ಯೃಂಜಕತ್ವ 
ಮುಕ್ತಮ, ತೇನ ಚ ಚ ತತ್ವಾಂತಸ್ಯ ಅಧಮತ್ವಂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಂ ನ ವೇತಿ ಕಥಮನು 
ಮಾನಮ್ಮ. 
ಏತೇನ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ವೇದ್ಯತ್ವಮನಿ ವೃಂಗ್ಯಾನಾಮಪಾಸ್ತರ್ಮ, ಅರ್ಥಾಪ 
ತ್ರೇರಸಿ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧವ್ಯಾಸ್ಮಿಚ್ಛಾ ಯಾಂ ಉಪಜೀವೈೈನ ಪ್ರವೃತ್ತೇಃ. ಯಥಾ "ಯೋ 
ಜೀವತಿ ಸಃ ಕುತ್ರಾಪ್ಯವತಿಷ್ಠತೇ, ಜೀವತಿ ಚಾತ್ರ ಗೋಷ್ಟಾಮವಿದ್ಯಮಾನ 
ತಿತ್ರಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕಿಂಚ ವಸ್ತ್ರ ನಿಕ್ರಯಾಡೌ ತರ್ಜನೀತೋಲನೇನ ದಸಶಸಂಖ್ಯಾದಿವತ್‌ ಸೂಚನ 
ಬುದ್ಧಿ ವೇಜ್ಯೊೋಸ್ಯಯಂ ನ ಭವತಿ. ಸೂಚನಬುದ್ಧೆ (ರಪಿ ಸಂಕೇತಾದಿಲೌಕಿಕಪ್ರಮಾ 
ಣಸಾಪೇಕ್ತತ್ತೈ ನ ಅನುಮಾನಸ್ರಕಾರತಾಂಗೀಕಾರಾತ್‌. 
ಯಚ್ಚ ` «ಸಂಸ್ಥಾ ್ವರಜನ್ಯತ್ವ್ವಾತ್‌ ರಸಾದಿಬುದ್ಧಿ ಃ ಸ್ಮ 4 ೪ ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌. 
ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಯಾಂ ಅನೈ ಕಾಂತಿಕತಯಾ ಹೇತೋರಾಭಾಸತಾ. “ದುರ್ಗಾ 
ಲಂಥಿತ” ಇತ್ಯಾಬ್‌ ಚ «ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೊೋ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ' ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ಮಹಿ 
ಮಭಟ್ಟೀನ ತದನುಭ್ಲ ಸಿದ್ಧನ ತ ಗಜನಿಮಾಲಿಕೈೈವ.. 
ತದೇವಮನುಭವಸಿದ್ಧ ಸ್ಯ ಸ್ಥ  ಶತ್ರದ್ರಸ ಪ್ರಸಾದಿಲಕ್ಷಣಾರ್ಥಸ್ಯ ಅಶಕ್ಯಾಸಲಾಪ 
ತಯಾ ತತ್ತ ಚ್ಛ ಬ್ದಾ ನ ಯಸೈಿಕಕಾನವಧಾಯಿತಯಾ ಚ ಅನುಮಾನಾದಿನ ಪ್ರಮಾ 
ಣಾನೇದ್ಯತಯಾ ಬೆ 'ಅಭಿಧಾದಿವೃ ತ್ತಿತ್ರಯಾಬೋಧ್ಯತಯಾ ಚ ತುರೀಯಾ ವೃ ತ್ತಿಃ 
ಉಪಾಸ್ಯೆ 3ನೇತಿ ಸಿದ್ಧ ಮ್‌. ೫.1! ಚವ್ಯಾ ಪ್ರ್ಯಾದ್ಯನುಸಂಧಾನಂ ನಿನಾಪಿ ಭವತೇಶ್ಯ 
ಖಿಲಂ ನಿರ್ಮಲದ, ಸ 
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೨೩೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಸಾ ಜೀಯೆಂ ವ್ಯಂಜನಾ ನಾಮ ದೃತ್ತಿ ರಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಬುದ್ಧೈಃ | 
ರಸವ್ಯಕ್ತೌ ಪುನರ್ವ್ಯತ್ತಿಂ ರಸನಾಖ್ಯಾಂ ಪರೇ ವಿದುಃ ॥ 

ಏತಚ್ಚ ನಿನಿಜ್ಯೋಕ್ತಂ ರಸನಿರೂಪಣಪ್ರಸ್ತಾವ ಇತಿ ಸರ್ವಮವದಾತರ್ಮ ॥ 
ಈಗ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣದಲ್ಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಮೆಯನೆಂದು 
ಮಹಿಮಭಟ್ಟನು ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. "ನಿಶ್ರೇಷಚ್ಯುತಚಂದನಮ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೂತಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ್ದ ಕೈಂತಲೂ ಬೇರೆ ರೀಶಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪನತಟದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಶ್ರೀಗಂಧವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಕಾಮುಕನೊಡನೆ ಭೋಗವನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ. ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ದೇಹದ ಎಲ್ಲಾ 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಗಂಥವು ತೊಲಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಸ್ತ ನಗಕಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅದು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಳು ಕಾಮುಕನೊಡನೆ ರಹೆಸ್ಯವಾಗಿ ಭೋಗಿಸಿ 
ರುವಳು ಎಂಬುದು ಅನುನೇಯವೇ ಹೊರತು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಲಾರದು ಎಂದು 
ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನು ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವು ಹೀಗೆ ನಡೆಯಲಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ದೂತಿಯು ಕಾಮುಕನೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿದಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹೃದಯರು 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ದೂತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಕಾರಣವೋ 
ಅಥವಾ ಈ ಮಾತನು ಹೇಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದ ಸಖಿ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ 
ಜನರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಕಾರಣವೋ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಸಹೃದ 
ಯರೇ ಕಾರಣವೊ ? ಈ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದ “ದೂತಿಯು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾಮುಕನೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿದಳು” ಎಂಬ ಅನುವಿಂತಿಯು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ವಿಕಲ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಹೇತುವಿಗೆ ವ್ಯ ಭಿಚಾರರೋಷವು ಸಂಭವಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅನುಮಾನನೇಣೋ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಮೂರನೆಯ ವಿಕಲ್ಪವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ದೂತಿಗೆ ಶ್ರೀಗಂಥವು ತೊಲಗಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಜ್ಞಾ ನವು ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೇತ್ವಾ ಭಾಸವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆಕೆಯು ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಹಾಗೆ ಸ್ತ ನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಗಂಥೆವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿಜಿ ಎಂಬುದೇ 
ಆಕೆಯೆ ಅಭಿಸ್ರಾಯನೆಂದು ಸಹೈದಯರು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯು 
ಸಂಭೋಗವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಳೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನದಿಂದ ತೋರುವುದಿಲ್ಲನೆಂ 
ಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು, ಶ್ರೀಗಂಧವು ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲ 
ಗಿತ್ತೆಂಬ ಹೇತುನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಇಲ್ಲಿ ಜೋಷವು ತೊಲಗು 
ತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೂತಿಯ ಮುಖವು ವಿಕಸಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರೀ 
ತ ಗಂಧವು ತೊಲಗಿತ್ತಿಂಬ ಹೇತುವಿನಲ್ಲಿ “ಸಂಭೋಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿಕಸಿತನಾದ 
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ಮುಖವುಳ್ಳ ವುಳ್ಳ ವಳು” ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಡೋಣ. ದೂತಿಯ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಗಂಧೆನು ತೊಲಗಿತ್ತೆಂದು ಅಸ್ಟೇ ಹೇಳುವುದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ... ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ: 
ದೂತಿಗೆ ಶ್ರೀಗಂಥೆವು ತೊಲಗಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇತುವೆಂದು ಭಾವಿಸೋಣ. ಆಗ 
ದೋಷವು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ದಾ ನದಿಂದಲಾದರೋ ಮುಖವು ನಿಕಾಸಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈಗ ಅದು ನಿಕಾಸಗೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇತುವಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರದೋಷ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೇ ಇರುವ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರ 
ದೆಂದು ವೇದದ ಆಜ್ಞೆ ನಿನೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ದೋಷವೇರು; ಕೊಡೋಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವ 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವೇದಗಳಂತೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯನಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಚಂದನಚ್ಯವನ (ಶ್ರೀಗಂಧವು ತೊಲಗಿತು) ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ಹೇತುಗಳು 
ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಎಂದು ಸಹೈದಯರಿಗೆ ಸಂದೇಹನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇತುವಿಗೆ 
ಸ್ವರೂಪಾಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಯಿತು. ವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಗಳೂ ಸಹ “ತಸ್ಯಾಧಮಸ್ಯಾಂತಿಕಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಭಿಮ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನಿಶ್ಶೇಷ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳು “ಶ್ರಿ (ಗಂಥೆನೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿತು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಂಜನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಒನ್ಸಿ ರುವರು. ನೀಚಜಾತಿಯ ದೂತಿಯೊಡನೆ 
ನಾಯಕನು ಭೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಧೆಮನೆನಿಸಿರುನನು. ಆದರೆ ದೂತಿಯ ಆವಯವ 
ಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಧೆ ಮೊದಲಾದವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಲಗಿವೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹೈದ 
ಯರು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯನೇನೂ ಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆಕೆಗೆ ಶ್ರೀಗಂಧ ಮೊದಲಾದವು (ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ) ತೊಲಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾಯಕನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿರುವನೆಂಬುದೇ ಸುಳ್ಳೆಂದು ತೋರುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅವನನ್ನು ಅಧಮನೆಂದು ಕರೆದದ್ದು ಯುಕ್ತವೆ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹೆವು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವೇ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅವನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಿದನೆಂಬುದು 
ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಹೇತುವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಭಾಸವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿರಿದ ವೇದಾಂತಮತದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಿರುವ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಎಂದು ಹೇಳೋಣವೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಕಿಳಿಸಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುಡೇ 
ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತಿಯೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹೇತುನಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜೋಷನವಿದ್ದರೆ ಹಾನಿ ಏನು? ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಯು ಹೇಳುವುದಾದಕೆ ಅದನ್ನು 
ದೂಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಯೂ ಸಹ ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿದ್ದ ವೃತಿರೇಕವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. "ಯಾವನು ಬದುಕಿರುವನೋ ಅವನು 
ಎಲ್ಲಿಯ್ತಾದಗ್ಲ್ಯೂ ಇರುತ್ತಾನ್ಸ್ದ ಇಲಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚೈತ್ಸನು ಬದುಕಿ 
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ದ್ಹಾನೆ'' ಬದುಕಿರುವವನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರಲೇಬೇಕು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಚೈತ್ರ 
ನು ಬದುಕಿರುವನೆಂಬ ಅರಿವಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರಲೇಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು 
ವುಡೀ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು.” ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಚೈತ್ರನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವನು ಬದುಕಿರುವುದೇ ಅಸಂಭವನೆನಿಸೀತು.” ಹೀಗೆ ವ್ಯತಿರೇಕ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಮೂಲಕವೇ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಇದು ಅನು 
ಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನೈೈಯಾಯಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪೃ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ರಸಭಾವಗಳು 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನು 
ಮಾನದೊಳಗೇ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಿ ನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ 
ಮತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿ ದೂಸಿಸಲಾಗಿದೆ. "ಶೂಕ್ಯಂ 
ವಾಸಗೃಹೆಂ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಶೈ ೦ಗಾರ ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳ 
ಅರಿವು ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ರಸಗಳ ಉಪಪಾದನವಿರಲೇಜೇಕೆಂದು ಅರ್ಥಾ 
ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದಾದರೆ ರಸಗಳು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಅಸ್ವಾದನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವ್ಯತಿರೇಕವ್ಯಾಸ್ತಿಯೇ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸವು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂಜಿ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ರಸಾನುಭವವಾಗಲಾರದು. 

ಈಗ ಬೇರೊಂದು ಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನು ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು 
ಮಾರುವಾಗ ಕೊಳ್ಳು ವವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಗುರುತನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೊಳ್ಳುವ 
ವರು ಅನೇಕರಿರುನಾಗ ಒಬ್ಬನು ವಸ್ತ್ರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಬೇರೆಯನ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತರ್ಜಿನಿ ಅಂಗುಲಿ ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ಕೊಳ್ಳು ವವನು ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಆಣೆಗಳ ಬೆಲೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಹೀಗೆ ಸೂಚಿ 
ಸುವುದು ಸಹ ಅನುಮತಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಬೆರಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿ 
ಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ವಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಆಣೆಗಳ ಬೆಲೆ ಎಂಬುದು ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿ 
ದುಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ಕ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಿಂದ ರಸ ಭಾವ ಮೊದ 
ಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಲ್ಲವೆ ? ಇಂತಹ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಾದಿಗಳಿವೆ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಹೊರಡುವ ಅನುಮಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಂಕೇತಜ್ಞಾ ನನು ಸೇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕಾವ್ಯಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಸಂಕೇತಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಕೇತಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಾದಿಗಳಿವೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವು « ಇದು ಕುದುರೆ 
ಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಗೋವೆನಿಸಿದೆ' ಎಂಬಂತೆ ಇಲಿ ವಿರುದ್ದ ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೨೪೫ 
ಈಗ ರಸಜ್ಞಾ ನವು ಸ್ಮ ಎತಿರೂಪವಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಕೆಲ 
ವರು “ರಸಜ್ಞಾ ನವು ಸಂಸ್ಥಾರದಿಂನ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸ್ಮ ತೆ ಎನಿಸಿದೆ? ಎಂಬ 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ರಸಭಾವಗಳೆಂಬ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವಷ್ಟನ್ನೇ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ವಿಷಯವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕಾರನೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನವನ್ನು ಭಾವಿಸುವುದೆಂದು ಅರ್ಥ. ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ 
ಗಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸುವುವರಿಂದ ಸಹೃ 
ಯರಿಗೆ ಆಗುವ ರಸಪ್ರ ತೀತಿಂಯೀ ಸ್ಮ ಏಳಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಂಜನೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಅಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಅವರು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
"ಸಂಸ್ಥಾರಜನ್ಯ' ವೆಂಬ ಹೇತುವು ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲೂ ಸಹ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರಬೇಕಾದ ಹೇತುನು ನಿಸಕ್ರದಲ್ಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅನುಮಾನವು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸು 
ವುದು «ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದ ಆ ಇವನೇ ದೇವದತ್ತನು' ಎಂಬಂದೇ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞೆ ಎನಿಸಿ 
ಇದೂ ಸಹ ಭಾವನೆ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಹೇತುವು ಸಾಧಾರಣವೆನಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಸಾದಿಗಳು ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅನುಮಾನಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕಕಾರನು ಹೇಳಿದ್ದ ನು ಈಗ ದೂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಷುರ್ಗಾ, 
ಲಂಘಿತ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಪತೀವಲ್ಲಭನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವೇ ತೋರುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ನರಿಗೂ ಅನುಜವಗೋ ಚರ 
ವಾಗಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕೇವಲ ಮೂರ್ಮತನವಲ್ಲದೆ ಸಹೃದ 
ಯತೆ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಾನುಭವಸಿದ್ದ ವಾದ ರಸ ಭಾವ ಮೊದಲಾದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿರಾಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಆಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳಿದ್ದರೆಯೇ ರಸ ಭಾವ ನೊನಲಾವ ವೃಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ತೋರುವು 
ಜೆಂದೂ ಅಂತಹ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಬಗೆಯೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಿಯಮವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅನುಮಾನ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಿ 
ಕ್ಯಾ ಗದ್ದರಿಂದಲೂ, ಅಭಿಥೆ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯದೊಂದು ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಲೇ ಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವಾ 
ಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವೃತ್ತಿಗೆ ಹೆಸರೇನು ಇರಬೇಕು? ಇನೇಯೇ ನ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹೇತ್ವಾ ಭಾಸಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ರಸ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಇದೇ ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿಡೆ. «ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು 
ವ್ಯಂಜನಾವೃತ್ತಿ ಯೇ ಇದ್ದರೂ ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಲು ರಸನೆ ಎಂಬ 
ಐದನೆಯ ವೃತ್ತಿ ಯೇ ಬೇಕು” ಎಂದು ಅಭಿನವಗುಪ್ತಮತಾವಲಂಬಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಹ ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳಂತೆ ರಸಾದಿಗಳೂ ಸಹ ವೃಂಜನೆಯಿಂದಲೇ 
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ತಿಳಿದುಬರುವಾಗ ಬೇರೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ನಿರರ್ಥಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ರಸಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
. ಕಸ್ಯ ಭಾವ, ರಸಭಾಸ್ಕ ಭಾವಾಭಾಸ, ಭಾವಸಂಧಿ, ಭಾವಪ್ರಶಮ, ಭಾವಶಬಲತೆ 
. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಂಗ್ಳುವೆಂಬುವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಂಜಸ 
ವೆನಿಸಿತು. 


ಆರನೇಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಏವಂ ಥ್ವನಿಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯತ್ತೇನ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಭೇದದ್ವ ಯಮುಕ್ತಾ ಷೆ ಪುನ 
ರ್ಕೃಷ್ಯಶ್ರವೃತ್ವೇನ ಭೇರವ್ಯಯಮಾಹ 
ದೃಶ್ಯಶ್ರವೃತ್ವಭೇದೇನ ಪುನಃ ಕಾವ್ಯಂ ದ್ವಿಧಾ ಮತಮ | 
ದೃಶ್ಯಂ ತತ್ರಾ ಭಿನೇಯೆಂ ತದ್ರೂಸಾರೋಪಾತ್ತು ರೂಪಕಮ್ಮ ॥| 
ತತ್‌ ದೃಶ್ಯಂ ಕಾವ್ಯಂ ನಟೀ ರಾಮಾದಿಸ್ವರೂಪಾರೋಪಾತ್‌ ರೂಪಕನಿತ್ಯು 
ಚ್ಯತೇ. ತಸ್ಯ ರೂಪಕಸಂಜ್ಣಾ ಹೇತುಮಾಹೆ. 
ಕೋಂಸಾವಭಿನಯ ಇತ್ಯಾಹೆ 
ಭನೇದಭಿನವೋವಸ್ಥಾ ನುಕಾರಃ ಸ ಚತುರ್ವಿಧಃ | 
ಆಂಗಿಕೋ ವಾಚಿಕತ್ಯೈ| ನಮಾಹಾರ್ಯಃ ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿ ಕಸ್ತಥಾ ॥ 
ನಟ್ಟೆ ರಂಗಾದಿಭಿಃ ರಾಮಯುದಿಸ್ಠಿ ರಾದೀನಾಮವಸ್ಥಾ ನುಕರಣಮಭಿನಯಃ. 
ರೂಪಕಸ್ಯ ಭೇದಾನಾಹೆ-- 
ನಾಟಕಮಥ ಪ್ರ ಕರಣಂ ಭಾಣವ್ಯಾ ಯೋಗಸಮವಕಾರಡಿಮಾಃ | 
ಈಹಾಮೃಗಾಂಕವನೀಢೈಃ ಪ್ರ ಹೆಸನಮಿತಿ ರೂಪಕಾಣಿ ದಶ॥ 
ಕೆಂ ಚ “ನಾಟಕಾ ತ್ರೋಟಿಕಂ ಗೋಷ್ಠಿ € ಸಟ್ಟಿಕಂ ನಾಟ್ಯಿರಾಸಕಮಃ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾನೋಲ್ಲಾ ಸ್ಯಕಾವ್ಯಾನಿ ಪ್ರೇಂಖಣಂ ರಾಸಕಂ ತಥಾ ॥ 
ಸಲ್ಲಾ ಸಕಂ ಶ್ರೀಗದಿತಂ ಶಿಲ್ಪಕಂ ಚ ವಿಲಾಸಿಕಾ। 
ದುರ್ಮಲ್ಲಿಕಾಪ್ರ ಕರಣೀ ಹಲ್ಲೀಶೋ ಭಾಣಿಕೇತಿ ಚ॥ 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಪ್ರಾ ಹುರುಸರೂಸಕಾಣಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ನಿನಾ ವಿಶೇಷಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ನಾಟಕವನ್ಮತರ್ಮಃ Il 
ತತ್ರ-- ನಾಟಕಂ ಖ್ಯಾತನ್ಯಕ್ನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಂಚಸಂಧಿಸಮನ್ಸಿತಮ್‌ | 
ನಿಲಾಸದ್ಧಾ $೯ ದಿಗುಣವತ್‌ ಯುಕ್ತಂ ನಾನಾನಿಭೂತಿಭಿಃ ॥ 
ಸುಖದೂಖಸಮುದ್ಧೂ ತಿನಾನಾರಸನಿರಂತರಮ್‌ | 
ಪಂಚಾದಿಕಾ ದಶಪರಾಸ್ತ ಶ್ರಾಂಕಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ 


ಕ್ರಖ್ಯಾತನೂಸೊ ಉಜಾಶಿರಿ(ಕೊನಾತ್ರೂ ಪ್ರತ್ವಾಸನಾಧಸ |: 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ತಿಲಕ 


ದಿವ್ಯೂೋಃಥ ದಿವ್ಯಾನಿವ್ಯೋ ವಾ ಗುಣವಾನ್‌ ಾಯಕೋ ಮತ್ತ | 
ಏಕ ಏನ ಭವೇದಂಗೀ ಶ ಕೈಂಗಾರೋ ನೀರ ಏವ ವಾ 
ಅಂಗವೆ ರುನ್ಯೇ ರಸಾಸ್ಸ ನ ಕಾರ್ಯಂ ನಿರ್ವಹಣೇಂದ್ಟು ತಮ್‌ ॥ 
ಚತ್ತ್ಯಾರಃ ಪಂಚ ವಾ ಮುಖ್ಯಾಃ ಕಾರ್ಯವ್ಯಾಪೃ ತಪೂರುಷಾಃ | 
ಗೋ ಸಪುಚ್ಛಸಮಾಗ್ರ ೦ ತು ಬಂಧನಂ ತಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಮ ॥ 
ಖ್ಯಾತಂ ರಾ: ಮಾಯಣಾದಿಸ್ರ ಸಿನ್ಧಂ ವೃ ತ್ತಮ. ಯಥಾ ರಾಮಚರಿತಾದಿ. 
ಜ್‌ ವನ ನ್ಯೃಂತೇ. ನಾನಾವಿಭೂತಿಭಿಯಿ ಕ್ತ ಮಿತಿ ಮಹಾಸಹಾಯೆರ್ಮ್‌. ಸುಖ 
ದುಃಖಸಃ ಸಮವ್ಪೂತಃ ರಾಮಯಧಿಸ್ಠಿ ರಾದಿವೃ ತ್ತಾಂತೇಷ ಸೈಭೆವೃಕ್ತಮ್‌. ರಾಜರ್ಷಯೋ 
ಧುಷ್ಟಾಂಶಾಜಯ ದಿವ್ಯಾಃ ಶ್ರಿ ಶಿ ಕೃ: ಷ್ಣಾ ಸ. ದಿವ್ಯಾದಿವ್ಯೊ € ಯೋ ದಿಪ್ಯೋತಸ್ಯಾ 
ತ್ಮನಿ ನರಾಭಿಮಾನೀ. ಫ್‌ ಶ್ರೀಂ ಇಮಚಂದ್ರಃ ॥. ಗೋಪುಚ್ಚಾ ಗ್ರಸಮಾಗ್ರ ಮಿತಿ-ಕ ಕ್ರವೇ: 
ಣಾಂಕಾಃ ಸೂಕ್ಸೈ್ಮಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ! ಇತಿ ಕೇಡರ್‌ ಅನ್ಯೇ ತ್ವಾಹುಃ “ಯಥಾ ಸೋ 
ಪುಚ್ಛೇ ಕೇಚಿದ್ದಾಲಾ: ಪ್ರಸ್ವಾಃ , ಕೇಚಿದಿ ದ್ವೀರ್ಫಾಸಿ ತಥೇಹೆ ಕಾಫನಿಚಿತ್‌ ಕಾರ್ಯಾಣಿ 
ಮುಖಸಂಧೌ ಸಮಾಪ್ತಾನಿ, ಕಾನಿಚಿತ್‌ ಪ್ರತಿಮುಖೇ, ನಏವಮಸ್ಯೇಷ್ಟ॥ ನಿ ಕಾಫಿಚಿತ್‌ 
ಕಾನಿಚಿತ್‌” ಇತಿ. ಹ 
ಧ್ವನಿ, ಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆಂದು ಕಾವ್ಯವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದೆಂಬು. 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಅದೇ 5 ಇವ್ಯವು ದೃಶ್ಯ, ಶ್ರವ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುವುದೆಂ 
ಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಕ ನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾ 
ಗಿದೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ವೃಶ್ಯ 
ಕಾಮ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರವ್ಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಟರು ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೋಡಿ ಅನುಭವಿಸುವಂತಹದೇ ದ ಶ್ಯ ಕಾವ್ಯ . ಕಿವಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವಂತಹುಜೇ ಶ್ರವ್ಯ ಕಾಮ್ಯ. ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಅಭಿನಯಿಸುವಾಗ 
ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯವೂ ದ್ದ ೃಶ್ಯವಾಗಬಲ್ಲಡೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; ಮಾತಿನಿಂದಲೂ: 
ಅಭಿನಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾವರೂ "ಪಧಿಕೇನ ವ್ಯಷದೇಶಾ ಭವಂತಿ? ಎಂಬ 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಮಾತನ್ನು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಂತಹ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರವ್ಯನೆಂಡೇ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ರಾಮ ಮೊದಲಾದವರ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ನಟರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುವುವರಿಂಡಲ್ಕೂ. ಆ 
ನಟರು ಅವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುವರಿಂದಲೂ ದ್ದ ೈಶ್ಯಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಅಭಿನೇಯ ಮತ್ತು 
ರೂಚಕಗಳೆಂದು ಕಕೆಯಲಾಗಿದೆ. ನಟನಲ್ಲಿ ರಾಮ ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕರ ಸ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ರೂಪಕವೆನಿಸಿದೆ. ದೃಶ್ಯಕಾನ್ಯವು ನಟರ ಸ. 
ರಾಮ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನನ್ನು ಆರೋಪಿಸು 
ವುದು ರೂಸಕವ)ನಿಸುವಂತೆ ನಟಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಕನನ್ನು ಆಕೋಸಿಸುವುದೂ ರೂಪಕವೇ 
ಆಗಿಡೆ, ಬಭನಯವೆಂತಹದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಸ್ತನಿಕವಾದ 
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ಲಲ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ರಾಮ ಮೊದಲಾದ ನಾಯಕರ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡುವುದೇ ಅಭಿನಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಕ್ಸ ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳ 
ಚಲನೆಯಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸುವುದು ಆಂಗಿಕವೆರಿಸಿಸುವುದ್ಕು, ಮಾತಿನಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸು 
ವುದು ವಾಚಿಕವೆನಿಸುವುದು, ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತು ವನ್ನು ತರುಪ್ರದೇ ಮೊದ 
ಲಾದ್ದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದು ಆಹಾರ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ತಬ್ದವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು, 
ರೋಮಾಂಚಗೊಳ್ಳು ವುದು, ಬೆನರು ಸುರಿಸುವುದು ಮೊಲಾದ ಸಾತ್ತಿ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಸಾತ್ತಿ ಕಾಭಿನಯನೆನಿಸುವುದು. ಆಂಗಿಕ, ಆಹಾರ್ಯ, ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಅಭಿನಯಗಳಲ್ಲಿ ರಸಾತ್ಮಕವಾಕ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಅಭಿನಯಗಳು ಕಾವ್ಯವೆನಿ 
ಸದೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಆಯಾಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಭಾಗವು ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಜಿ - 
ಇದ್ದರೂ ಇರಲಿ. ಅದು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ, ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯೋಣವೆಂದರೆ, ಆ ಅಂಶದಲ್ಲೂ ರಸವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು . 
ಗೌಣಕಾವ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯೋಣ, ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳುವ. ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಸಾತ್ಮಕವಾದ 
ವಾಕ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಕಾವ್ಯನೆಂದೇ ಕರೆಯೋಣವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡ 
ಲಾಗಿದೆ. ರೂಸಕನನ್ಲಿ ನಾಟಕ, ಪ್ರಕರಣ, ಭಾಣ್ಯ ವ್ಯಾಯೋಗ, ಸಮಪಕಾರ, ಡಿಮ, 
ಈಹಾಮೃಗ, ಅಂಕ, ನೀಥಿ, ಪ್ರಹಸನ ಎಂದು ಹೆತ್ತು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಇದರಮೇಲೆ 
ಹದಿನೆಂಟು ಉಪರೂಪಕಗಳಿವೆ. ನಾಟಕ, ತ್ರೋಟಶ, ಗೋಷ್ಠಿ (, ಸಟ್ಟಕ, ನಾಟ್ಯ- 
ರಾಸಕ, ಶ್ರಸ್ಥಾ ನ, ಉಲ್ಲಾ ಸ್ಯ, ಕಾವ್ಯ, ಪ್ರೇಂಖಣ, ರಾಸಕ, ಸಂಲಾಸಕ, ಶ್ರೀಗನಿತ್ಯ 
ಶಿಲ್ಪಕ್ಕ ವಿಲಾಸಕ, ದುರ್ವಲ್ಲಿಕೆ, ಪ್ರಕರಣಿ, ಹಲ್ಲೀಶ, ಭಾಣಿಕೆ ಇವೇ ಆ ಹದಿನೆಂಟು 
ಬಗೆಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಜೊಂದರಲ್ಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ನಾಟಕೆದಂತೆಯೇ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕರಣ ಮೊದಲಾದ ರೂಪ 
ಕಗಳಿಗೂ, ನಾಟಿಕ ಮೊದಲಾದ ಉಪರೂಪಕಳಿಗೂ ನಾಟಕದ ಲಕ್ಷಣವೇ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತ್ತ ದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾಟಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾ ತವಾದ ವೃತ್ತಾಂತವಿರಬೇಕು.. ಅದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ರುವಂತೆ ಕವಿಕಲ್ಪಿ ತನಾದದ್ದು ಆಗಬಾರದು. ಇಂತಹ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯವೇ ನಾಟಕನೆನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರತಿಮುಖ, ಗರ್ಭ, 
ನಿಮರ್ಷ ಉಪಸಂಪೈತಿ ನಿಂದು ಐದು ಸಂಧಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು.  ಗಂಭೀರನಾದ ನೋಟ, ಔನ್ನತ್ಯ, ಪ್ರಿಯಸ್ರಾಪ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣವುಳ್ಳ ನಾಯಕನ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವೈಭವಗಳನ್ನು ಇದು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಸುಖ 
1ಖಗಳು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ತೋರಿಬರುವ ಶೃಂಗಾರ 
ಕರುಣ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ರಸಗಳನ್ನು ನಾಟಕವು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಂಭವಿಸಿ 


ದಾಗಲ್ಫ್ಯೂಯಸಾನೃಜ್ಞಾಧಕ್ಷೋದುಂ, ಕಸವು, 'ವಸ್ಯವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ... ಹೀಗೆ 
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ಒಂದೊಂದು ಸನ್ನಿನೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರಸಪೋ ಅಥವಾ ಎರಡು ರಸಗಳೋ ಪರಸರ 
ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದೆ ತೋರುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಐದು ಮೊದಲಾಗಿ: ಹತ್ತರವರೆಗೂ 
ಅಂಕಗಳಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿದ ದಯೆ, 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಕ್ಷಮೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿರಬೇಕು: ಆದರೆ ನಾಯಕನು ಖುಷಿಗೆ ಸದ್ಯ ಶನಾದ 
ಕ್ಲತ್ರಿಯನಂಶದ ರಾಜನೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ, . ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ 
ಚಂದ್ರ ಗುಸ್ತನು ಶೊದ್ರನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸವು ನಾಟಿಕನೇ ಆಗದೇಹೋದೀತು. 
ಹೀಗೆ ನಾಯಕನು ಗುಣನಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಸಿ ಎನಿಸಿರಬೇಕು .ಹಾಗೆಯೇ ಧೀರೊದಾತ್ತನೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು.ಆವನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಸನಿರಬೇಕು; ಹೀಗೆಯೇ ದೇವಮಾನವಗುಣಗಳೂ ಇರ 
ಬೇಕು. ದೇವಗುಣವೆಂದರೆ ವರ್ಚಸ್ಸು, ಮಾನವಗುಣನೆಂದರೆ ಇತರರಿಗೆ ನೀಡುವುದೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶಾಂತಧಾಮಿ ೯ಕಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಮನೋಭಾವವು.ಇಂತಹ ನಾಯ 
ಕನೇ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವೆನಿಸುವನು.ಇದರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸವಾಗಲೀ ನೀರರಸನಾಗಲೀ 
ಶತ್ರುವಾಗಲೀ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಸೋಷಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರಧಾನ 
ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾಟಕವೆನಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹಾವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವೃತ್ತಾ ಂತನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಆ ರಸವು ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಯ 
ನಿರ್ನಾಹೆಣಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನ ಅದ್ಭುತನಾದ ಕ್ಷ ಸತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು, 
ನಾಯಕನ ಕಾರ್ಯವನು ನಡೆಸ ಲಿಕ್ಕೈ ನಾಲ್ವರೋ ಐನರೋ ಮುಖ್ಯರಾದ ಜನರು 
ಇರಬೇಕು. ಗೋವಿನ ಮು ತುರಿಯನ್ಸೇ ಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕದ ರಚನೆಯ 
ಕೊನೆಯಾಗಬೇಕು. “ಕ್ರಮನಾಗಿ ಅಂಕಗಳು ಚಿಕ್ಕವಾಗಜೇಕು' ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಇಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು “ಗೋವಿನ ಬಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೋಟಾ 
ಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಉದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮುಖಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಮುಖಸಂಧಿಯಲ್ಲೂ, ಉಳಿದವನ್ನು 
ಇತರ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲೂ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು” ko "ಆರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ನಾಯಕನೆಂದರೆ ಕ ಷ್ಣ ಮೊದಲಾದವರು. ದಿವಾ ; ದಿವ್ಯನೆಂದಕೆ 
ದಿವ್ಯನಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ನರನೆಂದು PN ವಿಷ್ಣು ವಿನ SE 
ತನ್ನನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ರಾಮನೇ ದಿವ್ಯಾದಿವ್ಯನಾಯಕನೆನಿಸಿರುವನು. 

ಪ್ರ ಪ ಕ್ಷಕೇತ್ಯ ಚರಿತೋ ರಸಭಾನಸಮುಜ್ವ ಲಃ | 

ನೇ ಡಬ್ಬಾ ರ್ಥಃ ಷುದ್ರ ಚೂರ್ಣಕಸಂಯುತಃ Il 

ನಚ್ಛಿನ್ನಾವಾಂತಕ್ಕಿ ಕಾರ್ಥಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸಂಲಗ್ನ ಬಿಂದುಕಃ | 

ಯುಕ್ತೋ ನ ಬಹುಭಿಃ ಕಾಯೆಗ್ಯ? Se ನಜಚ॥ 
ನಾನಾವಿಧಾನಸಂಯುಕ್ತೋ ನಾತಿಪ್ರಚುರಪದ್ಯವಾನ್‌ | 
ಅವಶ್ಯ ಕಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಅನಿರೋಧಾದ್ವಿ ನಿರ್ಮಿತಃ॥ ' 
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೨೪೬ ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 


ಆಸನ್ನನಾಯಕಃ ಪಾತ್ರೈರ್ಯುತಶ್ರಿ ಚತುಕ್ಕಿಸ್ತಥಾ॥ ' ' ` 
ದೂರಾಹ್ವಾ ನಂ ವಥೋ ಯುದ್ಧ ೦ ಲಾಚ್ಯದೇತಾದಿನಿಪ್ಸವಃ | 
ವಿನಾಹೋ ಭೋಜನಂ ಶಾಪೋತ್ಸ ರ್ಗೌಮ ್ರಿತ್ಯೂ ರತಂ ತಥಾ | 
ದಂತಿ, €ದ್ಯಂ ನಛಚ್ಛೇದ್ಯಂ ಅನ್ಯದ್ವಿ ಜು ಚ ಯತ್‌ | 
ಶೆಯನಾಧೆರಪಾನಾಧಿನಗರಾದ ವರನು | 
ಸ್ನಾನಾನುಲೇಪನೇ ಜೈಳರ್ವರ್ಜತೋ ನಾತಿನಿಸ್ತರಃ | 
`ವೀಪರಿಜನಾದೀನಾಂ ಅಮಾತ್ಯವಣಿಜಾಮಸಿ | 
ಪ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ಷಚಿತ್ರ ಧುರ ತ ಭಾವರಸೋದ್ಭ ವೈ ಃ | 
ಅಂತನಿಸ್ಟಾ ) )೦ತನಿಖೆಲಸಾತ್ರೊ ($0ಕ ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
'ಬಿಂದ್ವಾ ದಯೋಃ ವಕ್ಷ 5೦ತೇ ಆವತ್ಯಕೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ. 
ಜಾ ಸ್ತಾವಾದ್ಗ ರ್ಭಾಂಕಮಾಹ- - 
ಅಂಕೋದರಪ್ರ ವಿಸ್ಟೋ ಯೋ ರಂಗದ್ವಾರಮುಖಾದಿಮಾಸ್‌` | 
ರ. ಸೆ ಸು ಸಬೀಜಃ ಫಲನಾನಸಿ | 
ಯಥಾ ಬಾಲರಾಮಾಯೆಣೇ ರಾವಣಂ ಪ್ರತಿ ಕಂಚುಕೀ-- 
ಶ ಶ್ರವಣ್ಯೆಃ ಸೇಯಮನೇಕೆ ಚ ್ಸ್ಯೈಶ್ಯುಂ ದೀಫ್ಸೈ ೯ಶ ಶ್ಚ ಲೋಚನೈರ್ಬಹುಭಿಃ | 
ಭಡದರ್ಥಮಿವ ನಿಬದ್ಧ ೦ ನಾಟ್ಯಂ ಸ [ಯಂವರಣರ್ಮ || 
ಇತ್ಯಾ ನಾ ನಾ ವಿರಚಿತಃ ಸೀತಾಸ್ವಯಂವಕೋ ನಾಮೊ ಸಾ 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವರಂಗಃ ಸಭಾಪೂಜಾ ತತಃ ಪರಮ" | 
ಕಥನಂ ಕನಿನಂಜಾ ಸ್ವ ದೇರ್ನಾಟಕಸ್ಯಾ ಪೃಥಾಮುಖಮ್‌ | 
ತತ್ರೇತಿ ನಾಟಕಿಃ- .ಯನ್ನಾಟ್ಯವಸ್ತು ನಃ ಪೂರ್ವಂ ಯ ೇಪಶಾಂತಯೀ | 
ಯಾ ಸ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಪೂರ್ವರಂಗಃ ಸ ಉಚ್ಮ ತೇ ॥ 
EA ಸಾ ್ಯೇಗಾನ್ಯಸ್ನ ಸ ಭೂಯಾಂಸಿ ಯದ್ಯಕಿ ಪಿ! 
ತಥಾವ್ಯಸಕ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಾಂದೀ ವಿಘೊ (ಸಶಾಂತಂಯೇ || 
ಆಶ್ಮಿರ್ವಚನಸಂಯುಕ್ಕಾ ಸ್ತು ಸತಿರ್ಯಸ್ಥಾತ್ರ ಯುಜ್ಯ ತೇ 
ದೆ;ವದ್ವಿ ಜನ್ಮ ನ ಪಾದೀನಾಂ ತಸ್ಮಾನ್ಹಾ ದೀತಿ ಸಂಜ ಡಿ || 
ಮಂಗಲ್ಯಶಂಖಚಂದ್ರಾಬ್ಜ ಬ ಕೋಕಕ್ಕೆ ರವಶಂಸಿಫೀ 


ಪಚ್ಚಿರ್ಯಕ್ತಾ ದಾ ದರಭಿರಷ್ಟಾ ಟಾ ನದ್ಫೆರುತ || 


ಅಷ್ಟ ಸಡಾ ಯಥಾ "ನಿಷ್ಟ ತ್ಯೂಹರ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ದ್ಯಾ ದಶಪದಾ ಯಥಾ ಮಮ ತಾತಸಾದಾನಾಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಯಾವೂ* 
ಶಿರಸಿ ಧೃತಸುರಾಷಗೇ ಸ ಸ್ಮರಾರಾವ: ನಣಮುಖೇಂದುರುಚಿರ್ಗಿರೀಂವ್ರ ಪುತ್ರಿ «! 


ಡೆ ಚರಣಯ್ನಗ್ರಾನಕ ಸ್ರನಾಂತೆಸ ಸಿತಸರಸಾ. ಭನಸೊಟಸ್ತ; ಭೊತಿದೇತುಃ ॥ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ ತಳ. 


ಏನಮನ್ಯತ್ರ.  ನಿತನ್ನಾಂದೀತಿ ಕಸ್ಕಚಿನ್ಮತಾನುಸಾರೇಣೋಕ್ರಮ್‌. ವಸ್ತು 
ತಸ್ತು “ಪೂರ್ವರಂಗಸ್ಯ ರಂಗದ್ವಾರಾಭಿಧಾನಮಂಗಮ್‌' ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ. ಏತದುಕ್ಷಮ” 
ಯಸ್ಮಾದಭಿನಯೋ ಹೈತ್ರ ಪ್ರಾಥ್ಯಮ್ಯಾದವತಾರ್ಯತೇ | 
ರಂಗದ್ವಾರಮತೋ ಜ್ಜ ಯಂ ವಾಗಂಗಾಭಿನಯಾತ್ಮಕಮ್‌ ॥ ಇತಿಃ. 
ಉಕ್ತ ಪ್ರಕಾರಾಯಾಶ್ಚ ನಾಂದ್ಯಾಃ ರಂಗನ್ವಾರಾತ” ಪ್ರಥಸುಂ ನಖ್ಛೈಕೇವ 
ಕರ್ತವೃತಯಾ ನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ನಿರ್ದೇಶಃ ಕೃತಃ. . 
ಕಾಳಿದಾಸಾದಿಮರಾತನಿಸ್ರಬಂಥೇಷು ಚ 
ನೇದಾಂತೇಷು ಯಮಾಹುರೇಕಪುರುಷಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸ್ಥ ತಂ ರೋದಸೀ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸೀಶ್ವರ ಇತ್ಯನನ್ಯನಿಷಯಃ ಶಬ್ಬೋ ಯಥಾರ್ಥಾಕ್ಷರಃ | 
ಅಂತರ್ಯಕಶ್ಚ ಮುಮುಕ್ಷುಭಿರ್ಶಿಯನಿತಸ್ರಾ ಣಾದಿಭಿನ್ಬು ೯ಗ್ಯತೇ 
ಸ ಸ್ಥಾಣುಃ ಸ್ಥ ರಭಕ್ತಿ ಯೋಗಸುಲಭೋ ಶಿಕ್ಶೆ _(ಯಸಾಯಾಸ್ತು ವಃ! 
ಏನಮಾದಿಷು ನಾಂದೀಲಕ್ಷಣಾಯೋಗಾತ್‌ ಉಕ್ತಂ ಚೆ-ರಂಗಪ್ಪಾ ರಮಾರಭ್ಯ 
ಕನಿಣ್ಣಿಕುರ್ಯಾತ್‌ "ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತೆ ಏನ ಪ್ರಾಕ್ತ ನಪುಸ್ತಕೇಷು ನಾಂದ್ಯಂತೇ ಸ 
ಧಾರಃ' ಇತ್ಯನಂತರಮೇವ "ವೇದಾಂತೇಸು'ಇತ್ಯಾದಿತ್ಸೋಕಲಿಖನಂ ದೃಶ್ಯತೇ. ಯೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ "ನಾಂದ್ಯಂತೇ ಸೂತ್ರ ಥಾರಃ' ಇತಿ ಲಿಖನಂತಸ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯ#ನಾಂದ್ಯಂ೬ KR 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ ಇದಂ ಪ್ರಯೋಜಿತವಾನ್‌'"ಇತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಮಯಾ ನಾಟಿಕಂ ಉಪಾದೀ 
ಯತೆಲ ಇತಿ ಕನೇರಭಿಸ್ರಾಯಃ ಸೂಚಿತ ಇತಿ. 
ನಾಟಕದ ಲಕ್ಷಣನನ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಲಾಸ, ರಸ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಹಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿಟು ಉಳಿದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಐದರಿಂದ ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಮಾರದಂತೆ ಅಂಕಗಳಿರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಈಗ ಆಂಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಶಿಳಿಸುತ್ತಲೂ ರಸ್ಕ ಭಾವ, ರಸಾಭಾಸ, ಭಾವಾಭಾಸ್ಕ ಭಾವಸಂಧಿ 
ಭಾವಪ್ರಶಮ, ಭಾನಶಬಲತೆ ಇವನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಲೂ, ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಯಾಸವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದು ಅಂಕವು ಚಿಕ್ಕ ಸಮಾಸಗಳಿರುವ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. (ಇದರಿಂದ ಭವಭೂತಿಯು ಬರೆದಿರುವ ಮೂರು ರೂಪಕ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಉದ್ದವಾದ ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗದ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ದೋಷ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು) ನಾಟಕಡೊಳೆಗಿನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಅಂಶವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಯಾಗಬೇಕು... ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಒಂದು ಅಂಶವು ಕೊನೆ 
ಯಾದಕೆ ಅದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕೊನೆಯಾಗದಂತೆ ಮುಂದುವರಿಸುವುದೇ ಬೀ .ಬಿವುದು. 
ಇಂತಹದೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಸೇರಿಸಿರಬೇಕು, ಪ್ರಣ ವೆನಿಸಿ 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅಂತವು ಅನೇಕವು ಇರಬಾರದು. ಕೊನೆ 
ಯ ಶಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅಂಕಗಳ ಭಜನ) ಕೊಸೆಸೂಗಬಾರನು, ಕೊಸೆಸೆ 
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ವೆಳಲ ಸಾಹಿ ತೃದರ್ನಣ 


ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೊನೆಮಾಡಬೇಕು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಫಟಿನೆಗಳಿರ 
ಬೇಕು. ಗದ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪದ್ಯಗಳಿರಬಾರದು, ಅವಶ್ಯ ಕವೆನಿಸಿದ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಳಗನ್ನು ಆಯಾಯ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ನಿರೋಧವಾಗ 
ದಂತೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಬಹುಕಾಲದನೇಲೆ. ನಡೆಯಬೇಕಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಸೇರಿಸದೆ ಕೆಲವೇ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿದು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಬೇಕು. . ನಾಯಕನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಕದಲ್ಲೂ 
ಬಾರದಿದ್ದ ರೂ ಮುಂಜಿ ಬರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರಬೇಕು. ಎರಡು ಮೂರು ಪಾತ್ರಗಳು 
ಸಂಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತಿರಬೆ(ಕು. ಈಗ ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸದಿರ 
ಬೈಕು. ದೂರದಿಂದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆಯುವುದು, ಒಬ್ಬನ ಕೊಲೆ, ಯುದ್ಧ » ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ವಿಪತ್ತು, ವಿವಾಹ, ಭೋಜನ, ಶಾಪ, ಜಲಮಲ 
ವಿಸರ್ಜನೆ, ಸಾವು, ಸಂಭೋಗ, ಹಲ್ಲಿನ ಕಡಿತ,ಉಗುರಿನಿಂದಿ ಕಡಿತ, ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಬೇಕಿ ಕೆಲಸಗಳು, ಮೆಲಗುವುದು, ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುವುದು, ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು, ನಗರವನ್ನು ಮುತ್ತುವುದು, ಸ್ನಾ ನಮಾಡುವುದು, ಗಂಧವನ್ನು 
ಮೈ ಗೆಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಇಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು. ದೇನಿ,ಆಕೆಯ ಸೇವಕರು,ಮಂತ್ರಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಇವರ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ತಿಳಿಸದೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಈ ಸಮಾಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಭಾವ ರಸ ಇವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಿರಬೇಕು.. ಅಂಕವು ಕೊನೆಯಾಗುವ " ವೇಳೆಗೆ ಪಾತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ರೆಂಗ ಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರಬೆಕು. ಈ ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ದ್ದು ಅಂಕ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ` ಓ ಸೆ 

ಅಂಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಂಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂಕದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಚಿಕ್ಕಜೊಂದು 
ಅಂಕನೇ ಗರ್ಭಾಂಕನೆನಿಸುವುದು, ಇದು ರಂಗಸ ಳದಲಿ ಮೊದಲು ಬರತಕ ಮಂಗಳಾ 
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ಚರಣ, ಆಮುಖ,ಅಥವಾಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, ಸಭಾಪೂಜಿ ಇಂತಹವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲೂ, ಕಥೆಯ 
ಮೂಲನೆನಿಸಿದ ಬೀಜನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಉಸ್ಚೇಶ್ಯದೊಡಗೂಡಿಯೂ : ಇರಬೇಕು. ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಕಂಚುಕಿಯು “ಮಥಧೆಶನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯನೆನಿಸಿಯೂ 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ವಿಶಾಲಗೊಳ್ಳುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡಬಹುದಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರನೆಂಬ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಜನಕನು ನರ್ಪಡಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಅಂಕಡೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿರುವ ಸೀತಾಸ್ಪಯಂ 
ವರವೇ ಗರ್ಭಾಂಕವೆನಿಸಿದೆ. 

ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸೂರ್ನರಂಗನೆಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣನೂ, ಆಮೇಲೆ 
ಕನಿಯ ಹೆಸ್ತಕ್ಸು,ಗೊೋತ್ರ,ನೊಸಲಾದವೂ ಹಾಗೇಯೇ ಗಾಟಕಡ ಹಸರು ಇವನ್ನು 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ( ತಳಳ 


ತಿಳಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ನಟಿರು ಅಭಿನಯವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸುವ ಮೊದಲು ರಂಗಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು ತಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ಬೆ ಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವರಂಗನೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಈ ಪೂರ್ವರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಅಂಗಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇದ್ದರೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ನಿಫ್ಲೆ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ನಾಂದಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆಚರಿಸಲೇಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ತನಗಾಗಲೀ ಇತರರಿಗಾಗಲೀ ಬಯಸುವಂತೆ 
ತಿಳಿಸುವ ಮಾತೇ ಆಶೀರ್ವಚನನೆನಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಮಾತನ್ನೊಳಗೊಂಡು 
ಜೀವತೆಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು, ರಾಜರು ಗುರುಗಳು ಮೊನಲಾದಪಕ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದೇ ನಾಂದಿ ಎನಿಸುವುದು. ಡೇಪಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶೆಂಸಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುವ ಮಾತೇ ನಾಂದಿ ಎಥಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂಚಕವಾದ ಶಂಖ್ಯ 
ಚಂದ್ರ, ಕಮಲ, ಚಕ್ರವಾಕ, ಕಸ್ಸೈದಿಲೆ ಇವುಗಳ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎಂಟು ಅಥವಾ ಹೆನ್ನೆರಡು ಪದಗಳಿರಬೇಕು. ಅನರ್ಫರಾಘವದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಪದಗಳ 
ನಾಂದಿ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳೆಂದರೆ ಶ್ಲೋಕದ ಪನಗಳೂ ಆಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೇ 
ಸುಬಂತತಿಜಂತ ಪದಗಳೂ ಆಗಬಹುದು. ಅವಾಂತರವಾಕ್ಯವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 
ವೇಣೇಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ನಾಂದೀ ಪದ್ಯಗಳು ಬಂದು ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ಪದಗಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಆದು ಹನ್ನೆರಡು ಪದಗಳ ನಾಂದಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಮಾಲತಿಮಾಧವದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುದರಿಂದ ನಾಂದಿಯು ಅಪ್ಪಪದಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಸುಪ್ತಿಜಂತಪದಗಳು 
ಹನ್ನೆರಡು ಇರುವ ನಾಂದೀಪದ್ಯವನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 
“ಶಿವನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿರಲು ಸನತಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೆಂಸಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ತನ್ನ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ನಿಮಗೆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟು 
ಎಂಟು ಪನಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇನೆಯಾದ್ಟರಿಂದ ಇದು ಅಷ್ಟಪದ್ದೀ ನಾಂದಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
ನಾಂದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇರಬೇಕೆಂಬುವನ್ನು “ದಶರೂಪಕ”ವೆಂಬ ಅಲಂ 
ಕಾರಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆಯಾದರೂ ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತನೆ 
ನಿಸಿಲ್ಲ. ನಟಿನು ರಂಗಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೊಸಲು ಪೂರ್ವರಂಗದ ಅಂಗನೆನಿಸಿದ ರಂಗ 
ದ್ವಾರವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಡೇವಾದಿಗಳ ಸ್ತುತಿಯು 
ಬರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾಂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರ ಯೋಗವಷ್ಟೇ ಇರ 
ಬೇಕು.ಹೀಗೆ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೊದಲು ರಂಗದಾ ಶರವೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಚರಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ಭರತಮುನಿಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. “ರಂಗಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಭಿನಯವನ್ನು ನಟರು ತೋರಿಸುವಕೋ ಈ ಅಭಿನಯವೂ ಸಹ 
ಕೈ ತಟ್ಟಿ ಮೊನ್ನಲ್ಲಾದ್ದಅನಯ್ಗನಗೆಳ್ಳ ಚಲನೆಯಿಂದಲೂ ಜ್ಹೇವಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ 


ction, Varanasi. An ೦೮೦೩೧೦೦1 1೧1 


ತೆಂ ಸುಹಿತ್ಯದರ್ಷಣಿ 


ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೋ ಅಜೀ ರಂಗಡಾ ಿರನೆನಿಸುವುದು ಸ ಹೀಗೆ 
ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಶೀರ್ನಾದನೊಡಗೂಡಿನ ದೇವಾದಿಗಳೆ ಸ್ತುತಿಯು ಬರುವುಸೆಂಬುದು 
ನಾಟ್ಯ ಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ್ದರಿಂದ ನಾಂದಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಾಂದಿಯನ್ನು ಈ ರಂಗದ್ವಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆಯೇ ನಟಿರು 
ನಡೆಸುವುದರಿಂದ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾ 
ಸನ ಪನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಿಂದಿನ ಲಕ್ಷಣಸು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ, “ಸ್ವರ್ಗಮತ್ಯ 
ಗಳೆರಡನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಅದ್ವಿ ತೀಯನೆಂದು ವೇದಾಂತಗಳು 
ತಿಳಿಸಿವೆ. ಅನನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೆ೨ಬ ಶಬ್ದವು ಯಥಾರ್ಥನೆನಿಸಿ ಬೇಕೆ ಯಾರಲ್ಲೂ ಅನ್ವಯ 
ಸುವುದಿಸ್ಲ. ಮುಮುತ್ತಗಳು ಪ್ರಾಣನಾಯುವನ್ನು ತಡೆನು ಆ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭವಿಸುವರು, ಹಾಗೆ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿ ಯೋಗದಿಂದಶೆಃ ದೊರಕುವ ಇಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿಮಗೆ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ನಾಂದಿಯ ಲಕ್ಷಣವೇ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕನಿಯು ತನ್ನ ಕೃತಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ರಂಗನ್ರಾರನೆಂಬ ಮಂಗಳವನ್ನು ಮೊದಲು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ 
ನಟರು ತಮ್ಮ ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು ತಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಕುಂತಲ 
ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಿಗಳಲ್ಲಿ "ನಾಂದ್ಯಂತೇ ಸೂತ್ರಧಾರಃ' ಎಂಬುದು ಬಂದೊಡನೆ 
"ವೇದಾಂತೇನು ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕವಾದನೇಲೆ “ನಾಂದ್ಯಂತೇ 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ'' ಎಂದು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬಂದಿದೆ. ಇದರ ಅಭಿವ್ರಾ ಯವಿಷ್ಟೇ. "ನಾಂದಿಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಥಾರನು ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ನಾಟಕವು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತೆ? ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದೇ ಕನಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪೂರ್ವರಂಗಂ ನಿಧಾಯ್ಕೆವ ಸೂತ್ರಧಾರೋ ನಿವರ್ತತೇ | 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ್ಥಾಪಕಸ್ತದ್ವತ್‌ ಕಾವ್ಯಮಾಸ್ಥಾ ಸಯೇತ್ತ ತಃ ॥ 
ದಿವ್ಯಮತೆಣ್ಯೀ ಸ ತದ್ರೂಪೋ ಮಿಶ್ರಮನ್ಯತರಸ್ತ ಯೋ | 
ಸೂಚಯೇದ್ವಸ್ತು ಬೀಜಂ ವಾ ಮುಖಂ ಪಾತ್ರಮಥಾಪಿ ನಾ ॥ 
ಕಾವ್ಯಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸನಾತ್‌ ಸ್ಥಾಸಕಃ, ತದ್ದದಿತಿ ಸೂತ್ರಧಾರೆಸದೃಶ 
ಗುಣಾಕಾರಃ. ಇದಾನೀಂ ಪೂರ್ವರಂಗಸ್ಯ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸ'ಯೋಗಾಭಾವಾತ್‌ ಏಕ ಏವ 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಯೋಜಯತೀತಿ ವೃವಹಾರೇಃ.ಸ ಸ್ಥಾ ಸಕೋ ದಿವ್ಯಂ ವಸ್ತು 
ದಿಪ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಮತ್ತಂ ಮರ್ತ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಿಶ್ರಂ ಚ ದಿವ್ಯಮತಣ್ಯಯೋರನ್ಯ 
ತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೂಚಯೇತ್‌, ವಸ್ತು ಇತಿವೃ ತ್ವಮ್‌”; ಯಥಾ ಉದಾತ್ರರಾಘವೇ- 
ರಾಮೋ ಮೂಧಿನ್ನ ನಿಧಾಯ ಕಾನನನುಗಾನ್ಮಾಲಾಮಿನಾಜ್ಞಾಂ ಗುರೋಃ 
ತದ್ಧಶ್ರ್ರಾ, ಭರತನ ತಾಜ್ಯಮಖಿಖಂ ವಾಾತ್ರಾಸಷೈ ಪೋಜ್ಟತ ಸ0619 
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ತಾ ಸುಗ್ರೀನನಿಭೀಷಣಾನನುಗತೌ ನೀತೌ ಸರಾಂ ಸಂಪದಂ ` 
ಪ್ರೋತ್ಸಿಕ್ತಾ ದಶಕಂಥರಪ್ರ ಭ್ಯ ತಯೋ ಧ್ವಸ್ತಾಃ ಸುಮಸ್ತಾ ದ್ವಿಷಃ॥ 
ಬೀಜಂ ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಳಾಮ್‌- 
ದ್ವಿ (ಪಾದನ್ಯ ಸ್ಮ್ರಾದನಿ ಮಧ್ಯಾದಸಿ ಜಲನಿಥೇರ್ದಿಶೋಸ್ಯಂತಾತ್‌ | 
ಆರೀಯ ರುಟತಿ ಘಟಯತಿ ವಿಧಿರಭಿನುತಮಭಿಮುಖೀಭೂತಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಹಿ ಸಮುದ್ರೇೇ ಪಹಿತ್ರಭಂಗಮಗ್ಗೋತ್ಸಿ ತಾಯಾಃ ರತ್ನಾವಳ್ಳಾಃ ಅನು 
ಕೂಲದೈ ವಲಾಲಿತೋ ವಶ್ಸರಾಜಗೃಹಪ್ರ ವೇಶೋ ಯೌಗಂಧೆರಾಯಣವ್ಯಾಪಾರಮಾ 


ರಭ್ಯ ರತ್ನಾ ವಳೀಪ್ರಾ ಸ್ತೌ ಬೀಜಮ್‌. 


ಮುಖಂ ಶ್ಲೇಷಾದಿನಾ ಪ್ರವೃತ್ತವೃತ್ತಾಂತಪ್ರ ತಿಪಾದಕೋ ವಾಗ್ಚಿಶೇಹಃ. 
ಯಥಾ-- ಆಸಾದಿತಪ್ರ ಕಟನಿರ್ಮಲಚಂದ್ರಹಾಸಃ 


ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶರತ್ಸಮಯ ಏಷ ವಿಶುದ್ಧ ಕಾಂತಿಃ | 
ಉತ್ಪಾಯ ಗಾಢತಮಸಂ ಘೆನಕಾಲಮುಗ್ರಂ।! 
ರಾಮೋ ದಶಾಸ್ಯ್ರಮಿವ ಸಂಭ ವ ತಬಂಧುಜೀವಃ | 
ಪಾತ್ರಂ ಯಥಾ ಶಾಂಕುಂತಲೇತವಾಸ್ಥಿ ಗೀತರಾಗೇಣ ಹರಿಣಾ ಪ್ರಸಭಂ ಹೈತಃ | 
ನಿಷ ರಾಜೇವ ದುಸ್ಯಂತಃ ಸಾರಂಗೇಣಾತಿರಂಹಸಾ ॥ 
ರಂಗಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಮಧುಕೈಃ ತ್ಲೋಕೈಃ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಸೂಚಕ್ಕೆಃ | 
ರೂಪಕಸ್ಯ ಕವೇರಾಖ್ಯಾಂ ಗೋತ್ರಾದ್ಯಫಿ ಸ ಕೀರ್ತಯೇತಾ”॥ 
ಖುತುಂ ಚ ಕಂಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಯೇಣ ಭರತೀಂ ವೃತ್ತಿ ಮಾಶ್ರಿತಃ! 
ಸಃ ಸ್ಕಾ ಪಕಃ, ಪ್ರಾಯೇಣೇತಿ ಕ್ವಚಿದೃ ತೋರಕೀರ್ತನಮನಿ. ಯಥ-ರತ್ನಾವ 
ಳ್ಯಾಮ್‌. ಭಾರತೀವೃತ್ತಿಸ್ತು--- 
ಭಾರತಿಃ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆಪ್ರಾಯೋ ವಾಗ್ವಾ ಕ್ರಿಸಾರೋ ನರಾಶ್ರಯಃ | 
ಸಂಸ್ಕೃತಬಹುಲೋ ವಾಶ್ಚಧಾನೋ ವ್ಯಾಪಾರೋ ಭಾರತೀ 
ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೋಚನಾ ನೀಧೀ ತಥಾ ಪ್ರ ಹೆಸನಾಮುಖೇ! 
ಅಂಗಾನ್ನತೊ (ನ್ಮುಖೀೀಕಾರಃ ಪಶಂಸಾತಃ ಪ್ರರೋಚನಾ Il 
pe) ಬು 
ಪ್ರಸ್ತು ತಾಭಿನಯೇಷು ಪ್ರಶಂಸಾತಃ ಶ್ರೋತ್ಸ ಣಾಂ ಪ್ರವೃತ್ಯುನ್ಮುಖೀಕರಣಂ 
ಪ್ರರೋಚನಾ. ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಳಾಮ್‌-- 
ಶ್ರೀಹರ್ಪೋ ನಿಪುಣಃ ಕನಿಃ ಪರಿಷದಪ್ಯೇಷಾ ಗುಣಗ್ರಾಹಿಣೀ | 
ಲೋಕೇ ಹಾರಿ ಚ ವತ್ಸರಾಜಚರಿತಂ ನಾಟ್ಯ ಚನಕ್ಟಾ ವಯಮ್‌ | 
ವಸ್ಥೆ ೀಕೈಕಮಸೀಹ ವಾಂಛಿತಫಲಪ್ರಾಫ್ತೆ ಪದಂ ಕಂ ಪುನಃ | 
ಮದ್ಭಾಗ್ಯೋಪಚಯಾದಯಂ ಸರ್ವೋ ಗುಣಾನಾಂ ಗಣಃ! 
ವೀಢ್ಲೀಪ ಹಸನೇ ವಕ್ಚೇತೇ, 
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ನಟೀ ನಿದೂಷಕೊ ವಾಸಿ ಪಾರಿಸಾರಿಕ ಏನ ನಾ! 
ಸೂತ್ರಧಾರೆ(ಣ ಸಹಿತಾಃ ಸಂಲಾಪಂ ಯತ್ರ ಕುರ್ವತೇ ॥ 
ಚಿಕ್ಕ ರ್ನಾಕ್ಕಃ ಸ್ವ ಸ ಕಾರ್ಯೊೋ್ಸೆ :ಸ್ರಸ್ತ ತಾಕ್ಷೇಸಿಭಿರ್ಮಿಥಃ all 
ಆಮುಖಂ ತತ್ತು ಎಜ್ಞೆ €ಯೆಂ ನಾ: ಮ ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾಸಿ ಸಾ| 
ಸೂತ ಶ್ರಧಾರಸದ್ಭ ಶತಾ ತ್‌ ಸ ಸ್ಟ್ರಾ ಪಕೋಪಿ ಸೂತ್ರ ಧಾರ ಉಚ್ಚ ತೇನೆ ತಸ್ಯಾನು 
ಚರಃ ಕಾಂ - ಕಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕಿಂಚದೂನೋ ನಟಃ. 
ಉದ್ಲಾತ್ಕಕಃ ಕಥೋದ್ಭಾ ತಃ ಪ್ರಯೋಗಾತಿಶಯಸ್ತಥಾ | 
ಪ್ರವರ್ತಕಾವಲಗಿತೇ ಪಂಚ ಚಾ | 
ತತ್ರ-- ಪನಾನಿ ತ್ವಗತಾರ್ಥಾನಿ ತನರ್ಥಗತ ಯೇ ನರಾಃ | 
ಯೋಜಯಂತಿ ಪದೈರನ್ಯೈಃ ಸ ಸಉದಾ ನೃತೃಕ ಉಚ್ಯತೇ || | 
ಯಥಾ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸೇ ಸೂತ್ರ ತ್ರಧಾರಃ 
ಕ್ರೂ ರಗ್ರ ಹಃ ಸಕೇತುಶ್ವಂದ್ರ ಮಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲಮಿಡಾನೀಮ್‌ 
ಅಭಿಭನಿತುಮಿಚ್ಛ ತಿ ಬಲಾತ್‌ 
ಅನಂತರಂ “ನೆಸಸ್ಯೇ- -ಆ1? ಕವಿಷವ ವ:ಯಿ ಜೀವಶಿ ಚಂದ್ರ ಗುಸ್ಹಮಭಿಭವಿ 
ತುಮಿಚ್ಛ ತಿ? ಇತಿ, 
ಜ್ರ ಅನ್ನಾ ್ರರ್ಥದಂತ್ಯನಿ ಪದಾಫಿ ಹೈ ದಯಸಾ ಿರ್ಥಾಗತ್ಯಾ ಅರ್ಥಾಂತರೇ 
ಸಂಕ ಕ್ರಮಯ್ಯ ಪ ಪಾತ್ರ್ರ ಪ್ರವೇಶಃ. 
ರಂಗಸ್ಥ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ” ಹ ನಾಟಕದ ಕಥಾವಸ್ತು ವನ್ನು ಮೊದಲು ಸೂಚಿಸುವವನೇ 
ಸೂತ ಶ್ರಧಾರನೆನಿಸವನು. ಇವನು ನಾಟಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತಾ 
ಪಾ ್ರ್ರರ್ಫನೆ ಎನಿಸಿದ ನಾಂದೀ ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕವೇ ನಾಟಕ. ಮುಂದಿನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ರಂಗಸ್ಥ ಳದಿಂದ ಹೊರಡುವನು. ಆಗ ಅವನಂತೆಯೇ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 
ನಟಿನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಥೆಯು ನಿಷಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರು. ಅವನು ಸ್ಟಾ ಸಕನೆನಿ 
ಸುವನು. ಆ ಸ್ಥಾ ಸೆಕನು ದಿವ್ಯನೆನಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ಸವನ್ನಾ ಗಲೀ : ಮುಖವ ಸನ್ನಾಗಲೀ 
ಪಾತ್ರಃ ತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ ಸೂಚಿಸುವನು. ಅವನು: 'ಮರ್ತ್ಯನೆನಿಸಿ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವಸ್ತು ಮುಖ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವನು. ದಿವ್ಯಮತಣ್ಯ ಗಳೆರಡೂ ವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತು ಪಾತ ಗಳನ್ನು ನ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನು ಸೂಚಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರನು ನಾಂದೀ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ೩ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸುವನು. ಆ ಮೂಲಕ ಅವನು ಕಥೆಯ ವಸ್ತುವಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುವನು. ಹಾಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದೇ ಮುದ್ರಾಂಲಂಕಾರ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಸೂಚನೆಯು ಎಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಇಲ್ಲದ ಕಡೆ 
ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಎನಿಸಿದ ನಾಂದೀಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಹೋಗುವನು. ಅವನು ರಂಗೆ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೋಡೊಡನೆಯೀ ಅವನಂತೆ ಮತೊ ್ರಾಬ್ಬನು ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪೂರ್ವ 
ಛ 
ರಂಗದ ಕೆಲಸವನ್ನುಪೂರ್ಣಗೊಳಸುತರು. 'ಸಾತ್ರಧಾರನುಪಾರ್ತಿರರಗನ ಕೆಲಸವ ನ್ನು 
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ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡಸದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಕನೆಂಬ ಬೇರೊಬ್ಬನು ನಡೆಸಿ ಆ 
ಒಬ್ಬ ಸೂಶ್ರಧಾರನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವನು. 
ಈ ಸ್ಥಾಪಕನು ದಿವ್ಯನೆನಿಸಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತುವನ್ನೂ, ಮತಣ್ಯವೆನಿಸಿ ಮತಣ್ಯವಸ್ತುವನ್ನೊ 
ಮಿಶ್ರನೆನಿಸಿ ಮಿಶ್ರವಸ್ತುವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವನು. ವಸ್ತುವೆಂದರೆ ಕಥೆಯ ಇತಿವೃತ್ತ ; 
ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಚಾರ, ಉದಾತ್ತರಾಘವದಲ್ಲಿ ಅದು ಹೀಗೆ ಬಂದಿದೆ. “ ರಾಮನು 
ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನಡೆಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಭರತನು ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಕೈಕೆಯೊಡ 
ನೆಯೇ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದನು. ಸುಗ್ರೀವ ನಿಭೀಷಣರು ಹಿಂದೆ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ವೈಭವದಿಂದ ನೆಲಸಿದರು. ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಮೆರೆದ ರಾವಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟಶತ್ರುಗಳು ನಾಶಗೊಂಡರು.” ಕಥೆಯೆ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ರಂಗಸ್ಥೆ ಳದಿಂದ ತೊಲಗಿದ ಮೇಲೆ ಈ 
ಪದ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಕನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ವಸ್ತು ದಿವ್ಯವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸ್ಥಾ ಸಕನು ದಿವ್ಯ 
ನೆನಿಸಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಥಾಪಕನು ಕಥೆಯ ಬೀಜನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವನು. ಇದು 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ ವಿಧಿಯು ಪ್ರಸನ್ನವಾದಕಿ ಬೇರೊಂದು 
ದ್ವೀಪದಿಂದಾಗಲೀ, ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ದಿಕ್ಕಿನ ಕೊನೆಯಿಂದಾಗಲೀ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಂದು ಬೇಗನೆ ನಮಗೆ ಡೊರಕೆಸುತ್ತದೆ.” ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಕಡೆಯಿಂದ ತಂದು ನಮಗೆ ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುನ ಲೀಲೆ 
ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ರತ್ನಾವಳೀನಾಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ 
ಮುಂದಿನ ಬೀಜವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಮುರಿದುಹೋದ್ದ 
ರಿಂದ ಮೊದಲು ಮುಳುಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಬಂದ ರತ್ನಾ 
ವಳಿ ಎಂಬ ನಾಯಿಕೆಯು ಅನುಕೂಲವಾದ ದೈವದ ಸಂಘಟನೆಯಿಂದ ವತ್ಸರಾಜನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅವಳು ಬಂದದ್ದು ಯೌಗಂಥರಾಯಣನ 
: ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಆಕೆಯು ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಯೌಗಂದರಾಯಣನ ಸಂಧಾನದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಬಂದದ್ದು. ಮುಂಜಿ ಅವಳು ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಜೊರಕುವುದಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಥೆಯ ಹಿಂದಿನ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಬೀಜವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸು 
ವಂತೆಯೇ ಸ್ಥಾ ನಿತಕು ಕಥೆಯ ಮುಖವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ಪ್ರಕೃತವಸ್ತುವನ್ನು ಶ್ಲೇಷದ 
ಮೂಲಕತಿಳಿಸುವ ಮಾತೇ ಮುಖನೆನಿಸುವುದು ಈ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು "ವಿಶದವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಚಂದ್ರನ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ (ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸವೆಂಬ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಸಡೆದು) ಮೇಫಗಳಿಲ್ಲವೂ ತೊಲಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಕನ್ನಾನನ್ನಾದ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು (ಶತ್ರುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದ 
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ರಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ) ಬಂಧುಜೀವಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು 
ಅರಳಿಸಿದ (ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ವಿಭೀಷಣ ಮೊದ 
ಲಾದವರಿಗೆ ಸುಖಪಡಿಸಿದ) ಶರತ್ವಾಲವು ರಾವಣನನ್ನು ರಾಮನು ನಾಶಮಾಡಿ ಭೀಕರ 
ವಾದ ಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದಂತೆ ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಡಾಂ 
ಧಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದ ವರ್ಷಾಕಾಲವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತ್ತಲೇ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ರಾಮನಿಗೂ ಶರತ್ಯಾಲಕ್ಟೂ ಅನ್ವ ಯಿಸುವಂತೆ ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಪದಗಳನ್ನು 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಅನು 
RN ಜನರ ಭಯೆಶೋಕ ಅ ಅಜ್ಞಾ ನಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ 'ದನೆಂದು ರಾಮನ ವೃ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಾಕುಂತಲದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಬರುವ ಪಾತ್ರದ "ಚನೆ 
ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. "ಹೆಚ್ಚು ವೇಗದಿಂದಕೂಡಿ ದೂರಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸತಿದುಕೊಂಡ. 
ಹೋದ ಜಿಂಕೆಗೆ ಈ ದುಸ್ಯಂತನು” ವಶದಾದಂತೆ ಮ ನಗುವೆ ನಿನ್ನ ಗ ಗಾನ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಆಕೃಷ್ಟನಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಶನಾಗಿರುವೆನು.' ಇಲ್ಲಿ ದುಷ ತ 
ಪಾತ್ರದ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಸ್ಥಾಪಕ ಸಕು "ಇಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮಧುರವಾದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಭ್ಯರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ನಾಟಕದ ಹೆಸರು, ಕವಿಯ ಹೆಸರು 
ಗೋತ್ರ, ವಂಶ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತು? ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಖುತುವನ್ನು 
ಅವನು ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಇದು ಕೆಲವುಕಡೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಭಾರತೀ ಎಂಬ ವೃ ಕ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸವುದೇ ಭಾರತೀವೃ ತ್ತಿ ನನಸು 
ವುದು. ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹಾಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವುಣಿ ಡೇ ಜು 
ಎನಿಸುವುದು, ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೊಂಚ 1 ನ 
ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುಜಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಹಾಗೆ ಯೂ? 
ಕೊಂಚವಾಗಿ ದೇಹದ ಅನಯವಗಳ ಮೂಲಕ ಅಭಿನಯವನ ಕ್ಸಿ ಅವನು ನಡೆಸಬೇಕು. 
ಪ್ರರೋಚನೆ, ವೀಥಿ, ಪ್ರಹಸನ-ಆಮುಖ ಇವು ಈ ಭಾರತೇನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಅಂಗಗಳು, ಈ 
ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕೋಚನಯು ಕನಿಯನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಃ ವನ್ನೂ ಸಭ್ಯ ರನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುನ ಕ ಸಭ್ಯ ರಿಗೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ೩. ಅವರಿಗೆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಕ್ಲ ಪ್ರ ವೃ ತ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಟಿ ಸುವುದೇ ಪ್ರರೋಚನೆ. ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕೊಗತ, 3 ಶ್ರೀಹರ್ನನು ೪ (1 ಕವಿ. ೩ ಭೈರೂ ಸ ಸಹೆ 
ಗುಣಗಾನಗಳು ಗ್ರಾಹಿ ಕತೆಯಂತೂ ವಶ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮಧೋಹೆರವೆ 
ನಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದ ರಲ್ಲಿ ವೂ ಸಹ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಪಳೆಗೀೀನಿವೆವು. ಇಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದೇ ಹ ಸಹ ಅವರವರ ಇಷಾ ಫರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲು ಸಮೇರ್ಥನೆನಿಸಿದು 
ನನ್ನ ಸುದ್ಛಿನನ ಏಳಿಗೆಯಂದ ಜನರಿಗೆ ಸಂಭೋಷನನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆ ಗುಣಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂಇ ಲ್ಲಿಸೆಭಿವೆಇಲ್ಲಿ;ಎಬ್ಬಸ ಪ್ರತಂಸೆಯದಬಂನು. ಪೋತ್ಯಸೂಗೆ ಮುಂಚೆ ಪಡೆಯುವ 
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ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ರುಚಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ವೀಥಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಹಸನಗಳೆಂಬ 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಮುಂಜಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಈಗ ಆಮುಖನೆಂಬ ಅಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ನಟಿಯಾಗಲೀ ವಿದೂಷಕನಾಗಲೀ ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಿಕನಾಗಲೀ ಸೂತ್ರಧಾರ 
ನೊಡನೆ ಸಂಲಾಪವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕೃತ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆಯೇ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಸುವುಡೇ ಆಮುಖವೆನಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂತ್ರಧಾರನು ಇನಸ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಅಂಶವಿಷ್ಟು. ಅವನು ರಂಗಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಸಪೃತ 
ನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಟನು ಬರುವನು. ಇವನು ಸ್ಥಾ ಪಕನೆನಿಸುವನು. ಈ ಸ್ಥಾಪಕನು 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಿಗೆ ಸದ್ಯಶನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೂತ 
ಧಾರನೆಂದೇ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆವನಿಗೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ವೇಷಭೂಣಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಂಚ ಕಡಮೆ ದರ್ಜೆಯವನನ್ನು ಪಾರಿಸಾರ್ಶ್ವಕನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಭಾತ್ಯಕ, ಕಥೋದ್ಭಾತ, ಪ್ರಯೋಗಾತಿಶಯ, 
ಪ್ರವರ್ತಕ, ಅನಲಗಿತ ಎಂದು ಐದು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಭಾತ್ಯಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ನಟ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಪದಗಳಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ಸತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವೆಂಬ 
ಕಿರ್ಣಯವು ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಆಗುವಂತೆ ಬೇರೆ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅದನ್ನು ವಿಶದ 
ಪಡಿಸುವುದೇ ಉದ್ಭಾತ್ಯಶವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ.ಇದನ್ನು ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸವೆಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಅಶುಭವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂಸಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ (ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ) ರಾಕ್ಷಸನು 
(ಮಲಯಕೇತುವಿನೊಡಗೂಡಿ) ಕೆಲವು ಕರೆಗಳೊಡನೆ ಮಾತ್ರವೇ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು (ಈಗತಾನೆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸದೆ 
ಇರುವ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನನ್ನು) ಬಲಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ತಿರಸ್ಕಸಲಿಕ್ಕೆ (ನುಂಗಲಿಕ್ಕೆ) 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ರುವನು,” ಅವನು ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುನಾಗ ಆಷ್ಟ ಕೊಳಗೆ ರಂಗಸ್ಥಳದ 
ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ “ನಾನು ಇರುವಾಗ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನನ್ನು ಆವಮಾನಗಳಿಸಲು ಯಾವನಿಗೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ” ಎಂಬ ಮಾತು ಕೇಳಿಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಸದಗಳ್ಳು 
ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಚಂದ್ರ ಗುಪ್ತನಿಗೂ ಚಾಗೆಯೇ ರಾಹುನಿಗೂ ರುಭಸನಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತನಸ್ತು ವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಕಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಚಂದ್ರ 
ಗುಪ್ತನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಶಿಳಿಸುವುದಿ ಉದ್ಭಾತ್ಯಕನೆನಿಸುುದು. 
ಸೂತ್ರಧಾರಸ್ಯ ವ ಕೃಂ ವಾ ಸಮಾಜಾಯಾರ್ಥಮಸ್ಯ ವಾ! : 


ನೇತಾ ತ ಪುವೇಕಶ್ನೇತ್‌ ಕಥೋದ್ಲಾತಃ ಸಉಚ್ಛತೇ 
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ವಾಕ್ಯಂ ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾವಂ” "ದ್ವೀಪಾದನಸ್ಯಾಸ್ಮದಪಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಸೂತ್ರ 
ಧಾರೇಣ ಪಠಿಶೇ -ನೇಪಥ್ಯೇ «ಏವಮೇತತ್‌ ಕ ಸಂಡೇಹಃ” “ದ್ವೀಪಾದನ್ಯಸ್ಮಾದಹಿ” 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪಠಿತ್ವಾ ಯೌಗಂಥಧೆರಾಯಣಸ್ಯ ಪ್ರವೇಶಃ. 
ವಾಕ್ಯಾಥೋ ಯಥಾ ವೇ ಣ್ಯಾಮ್‌ 
ನಿರ್ವಾಣವೆ,ರದಹನಾಃ ಪ್ರಶಮಾದರೀಣಾಂ 
ನಂದಂತು ಪಾಂಡುತನಯಾಃ ಸಹ ಮಾಧವೇನ | 
ರಕ್ತ ಪ್ರ ಸಾಧಿತಭುವಃ ಕ್ಷತವಿಗ್ರ ಹಾಶ್ಚ 
ಸ್ವಸ್ಕಾ ಭವಂತು ಕುರುರಾಜಸುತಾಃ ಸಭೃತ್ಯಾಃ I $ 
ಇತಿ ಸೂತ್ರಧಾರೆ(ಣ ಪಠಿತಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಅರ್ಥಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನೇಸಥ್ಯೇ “ಆ 
ದುರಾತ್ಮನ್‌ ! ವೃಥಾ ಅಮಂಗಳಪಾಠಕ! ಕಥಂ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವಂತು ದುಯಿ ಜೀವತಿ 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ 8” ತತಃ ಸೂತ್ರಧಾರನಿಷ್ಟ್ರಾಂತೌ ಭೀಮಸೇನಸ್ಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಯದಿ ಪ್ರಯೋಗ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಯೋಗೋನ್ಯಃ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ತೇನ ಪಾತ್ರಪ್ರನೇಯೋಪ್ಸಿೀತ್‌ ಪ್ರಯೋಗಾತಿಶಯಸ್ತದಾ | 
ಯಥಾ ಕುಂದಮಾಲಾಯಾರ್ಮ-ಕೇಪಥ್ಯೇ ಇತ ಇತೊಟವತರತ್ತಾರ್ಯಾ. 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ-ಕೋ;ಯಂ ಖಲ್ವಾರ್ಯಾಹ್ವಾನೇನ ಸಾಹಾಯ್ಯಕಂ ಮೇ ಸಂಪಾದ 
ಯತಿ ? ವಿಲೋಕ್ಯ-ಕಷ್ಟಮತಿಕರುಣಂ ವರ್ತತೇ 
ಲಂಕೇಶ್ವರಸ್ಯ ಭವನೇ ಸುಚಿರಂ ಸ್ಥ ತೇತಿ ರಾಮೇಣ ಲೋಕಪರಿವಾದಭಯಾಕುಲೇನ | 
ನಿರ್ವಾಸಿತಾಂ ಜನಪದಾದಸಿ ಗರ್ಭಗುರ್ನೀಂ ಸೀತಾಂ ವನಾಯ ಪರಿಕರ್ಷತಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮಹೋಯಮ್‌ || 
ಅತ್ರ ನೃತ್ಯಪ್ರಯೋಗಾರ್ಥಂ ಸ್ಪ ಭಾರ್ಯಾಹ್ವಾನಮಿಚ್ಛತಾ ಸೂತ್ರ ಧಾರೇಣ 


“ಸೀತಾ೦ ವನಾಯ ಸರಿಕರ್ಷತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ€ಯವ್ವ೯? ಇತಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಯೋಃ 
ಪ್ರವೇಶಂ ಸೂಚಯಿತ್ವಾ ನಿಷ್ಠಾ 9ತೇನ ಸ್ವಪ್ರಯೋಗಮತಿಶಯಾನ ಏವ ಪ್ರಯೋಗಃ 
ಪ್ರಯೋಜಿತಃ. 

ಕಾಲಂ ಪ್ರವೃತ್ತಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಸೂತ್ರಧೃಗ್ಯತ್ರ ವರ್ಣಯೇತ್‌ | 

ತದಾಶ್ರ ಯಶ್ಚ ಪಾಶ್ರಸ್ಯ ಪ್ರ ನೇಶಸ್ತ ತ್ರ ವರ್ತಕಮ್‌ | 
ಯಥಾ--ಆಸಾದಿತೇತ್ಕಾದಿ. ತತಃ ಪ್ರವಿಶತಿ ಯಥಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟೋ ರಾಮಃ 

ಯತೈ ೨ಕತ್ವಸಮಾವೇಶಾತ್‌ ಕಾರ್ಯಮನ್ಯತ್‌ ಪ್ರಸಾಧ್ಯತೇ | 

ಪ್ರಯೋಗೇ ಖಲು ತದ್‌ಜ್ಞೀಯಂ ನಾಮ್ಸಾ$ವಲಗಿತಂ ಬುಧೈಃ | 

ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲ ಸೂತ್ರಧಾರೋ ನಜೀಂ ಪ್ರತಿ "ತವಾಸ್ಮಿ ಗೀತರಾಗೇಣ' 

ಇತ್ಯಾದಿ. ತತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರವೇಶಃ 


೦೦.ಯೊಟ್ಯಾನ್ಯಪ್ರಯಥಾಜಾಭಂನೀಧ್ಯಂಗಾವಿಚರಾಗ್ಯ ಸಿ. 


ಸಾಓತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೪೬ 


ಅತ್ರ ಅಮುಖೇ ಉದ್ಭಾ ತ್ಯ ಕಾನಲಗಿತಯೋರಿತರಾಣಿ ವೀಥ್ಯಂಗಾಫಿ ವಕ್ಷ § 
ಮಾಣಾಸಿ. ನಖಕುಟ್ಟಿಸ್ತು 
ನೇಸಥ್ಯೋಕ್ತಂ ಶ್ರುತಂ ತತ್ರ ತ್ವಾಕಾಸವಚನಂ ತಥಾ | 
ಸಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಮಾಮುಖಂ ನಾಟಕಾದಿಷು | 
ಏಷಾಮಾಮುಖಭೇದಾನಾಮೇಕಂ ಕಂಚಿತ್ರ್ರ ಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ತೇನಾರ್ಥಮಫೈ ಪಾತ್ರಂ ವಾ ಸಮಾಕಿಸ್ಸೆ ,ವ ಸೂತ್ರಧ್ಯಕ್‌ Il 
ಪ್ರಸ್ತಾ ವನಾಂಶೇ ನಿರ್ಗಚ್ಛೀತ್‌ ತತೋ ವಸ್ತು ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ಪಸ್ತಿ ಂತಿವೃತ್ತ ಮ”. ಇದಂ ಪುನರ್ವಸ್ತು ಬುಧೈರ್ದ್ವಿವಿಧಂ ಪರಿಕಲ್ಪ ಕಿ | 
ಆಧಿಕಾರಿಕಮೇಕಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಾ ಸಂಗಿಕಮೆಥಾಪರಮ ॥ 
ಅಧಿಕಾಶಃ ಫಲೇ ಸ್ವಾಮ್ಯಂ ಅಧಿಕಾರೀ ಚ ತತ್ರಭುಃ! 
ತಸ್ಯೇತಿವೃತ್ತಂ ಕನಿಭಿರಾಧಿಕಾರಿಕಮುಚ್ಯತೇ ॥ 
ಖೇ ಪ್ರ ಧಾನಫಲೇ. ಯಥಾ ಬಾಲರಾಮಾಯಣೇ ರಾಮಚರಿತವು | 
ಅಸ್ಯೊ(ಪಕರಣಾರ್ಥಂ ತು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕಮಿತೀರ್ಯತೇ॥ 
ಅಸ್ಯಾಧಿಕಾರಿಕೆ,ತಿವೃತ್ತಸ್ಯ್ಯ ಉಸಕರಣನಿಮಿತ್ತಂ ಯಚ್ಚರಿತಂ ತತ್‌ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕಮ್‌. 
ಯಶಾ--ಸುಗ್ರೀವಾದಿಚರಿತಮ್‌. 
ಪತಾಕಾಸಸ್ಸಿ ನಕಂ ಯೋಜ್ಯಂ ಸುವಿಚಾರ್ಯೇಹ ವಸ್ತು ನಿ | 
ಇಹ ನಾಟ್ಕ ಯತ್ರಾರ್ಥೇ ಚಿಂತಿತೇಂನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ತಲ್ಲಿಂಗೋಂನ್ಯಃ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ 
ಆಗತುಂಕೇನ ಭಾವೇನ ಪತಾಕಾಸ್ಟಾನಕಂ ತು ತತ್‌ 
ಸದ್ದೇದಾನಾಹ-ಸಹಸ್ಥೆ ವಾರ್ಥಸಂಪತ್ತಿ ರ್ಗುಣಸತ್ಯು ಸಚಾರತಃ | 
ಪತಾಕಾಸ್ಥಾ ನಕಮಿದಕಿ ಪ್ರ ಥಮೆಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಮ || 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಮ್‌ «ವಾಸವದತ್ತೈ(ಯಂ' ಇತಿ ರಾಜಾ ಯದಾ 
ತತ್ವಂಠಶಪಾಶಂ ಮೋಚಯತಿ ತದಾ ತದುಕ್ರ್ಯಾ "ಸಾಗರಿಕೇಯಮ | ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿ 
ಜ್ಞಾಯ «ಕಥಂ ಪ್ರಿಯಾ ಮೇ ಸಾಗರಿಕಾ? ಅಲಮಲಂ ಅತಿಮಾತ್ರಮ” ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಅತ್ರ ಫಲರೂಪಾರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಃ ಪೂರ್ವಾ ಪೇಕ್ಷಯಾ ಉಪಚಾರಾತಿಶಯಾದ್ದುಣವತೀ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾ. ॥ 
ಸೂತ್ರಧಾರನ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲೋ ಅಥನಾ 
ಅವನು ತಿಳಿಸಿದ ವಿಷಯದಂತೆಯೋ ಸಥೆಗೆ ಸಂಬಂಥೆಸಟ್ಟಿನನೊಬ್ಬನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವುದೇ ಕಥೋದ್ಭಾ ತವೆನಿಸುವುದು. ಕಥೆಯಿಂದ ಉದ್ಭಾತ ಅಂದಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಬೇಕೊಂದು ಪಾತ್ರದ ಪ್ರನೇಶನೆಂದು ಅರ್ಥ, ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ “ದ್ವೀಪಾ 
ದನ್ಶಾಸ್ಮಾದಹಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸೂತ್ರಧಾರನು ಹೇಳಲು "ನೇಪಥ್ಯೇ ಏಿವಮೇತಕ್‌- 
ಕಃ ಸಂದೇಹಃ ದ್ವಿಪಾದನ್ಯಸ್ಮಾದಪಿ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಯೌೌಗಂಧರಾಯಣನು : 
ಪ್ರವ್ನೆ್ಲಿಸ್ಸುವನ್ನು. ಇಲ್ಲಿ ಸೂತೃಧಾರನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತ ಯೌಗಂಥಢರಾಯ 
ಶಿ ಹಿ 


Jangamweti Ma n, Varanasi. angotri Imftiative 


ಆತ 


ಣನು ಸರಂಗಸ್ಪಳಡನ್ನು ಪ್ರವೆ;ಶಿಸುವನು. ಸೂತ್ರಧಾರನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆನು 
ಸರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಪಾತ್ರ ಒಂದರ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು: ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೈಣೀ ಸಂಹಾರ 
ದನ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಕುದು. “ದೂರ್ಯೊಧೆನ ಮೊದಲಾದ ಶತ್ರುಗಳ ನಾಶದಿಂದ 
ಶತ್ರುತ್ವನೆಂಬ ಯು ಹಾರಿಹೋಗಲು ಪಾಂಡವರು ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಅನೆಂದಸಡಲಿ. 
ರಕ್ತದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಗೌರವರು ಸೇವಕ 
ರೊಡನೆ: ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೆ ಸೇರಲಿ" ಹೀಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಹೆಜಿದ ಮಾತಿನ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ಜೀ ಸೇನನು ತೆರೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ **ಎಲ್ಫಿ ದುಷ್ಟ ನೆ 
ಸು ರಾಣಾನ ಜೆ ಕ್ಕಿ 


ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು. ಹಾರೈಸುವ ಪಪಕೇ; 'ನಾನಿ ನಿರುವಾಗ ಕೌರವರು ಹೇಗೆ ನಮ್ಮಓಯಿಂದ 
ಇದ್ದಾರು ! ಎಂದು. ಹೇಳುತ್ತ ಸೂ ತ್ರಢಾರನು ಹೊರಬೊಡನೆಯೇ ಭಿ:ಮನು ಪ್ರ ನೇತಿ 
ಸುವನು. 
ಸೂತ ತ್ರಧಾರನು ಸ ನಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಜಚನೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ 
ಬೇರೊಂದು: ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚನ ಮಾಡುವನು. ಹಾಗೆ ಬೇರೊಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ಕ ಕಥಾವಸ್ತುನಿಗೆ ಸಂಬಂ ಧಿಸಿದವನೊಬ್ಬ ಬೃನುಸ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 
ಇದು ಪ ಪ್ರಯೋಗಾತಿಠಯವೆಶಿಸುವುದ ದು. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್‌ ನೇ ಭಾಗ. ಈ 
ಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಪ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಳೆಯುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿದೆ. _ ಕುಂಮಾಲೆಯಲ © ಇದಕ್ಕೆ 'ಉದಾಹರಣನಿಜೆ. ತೆರೆಯಮೆರೆಯಲಿ “ವಯ 
ಈ ಕಡೆಗೆ ಆಗನಿಸಬೇಕು.”. ಸದನ ಸೂತ ತ್ರಧಾರನು ಆರ್ಯೆ ಎಂಮ.ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 


ಯನ್ನು ಕರೆಯುವನು. ಆರ್ಯಾ ಎಂದು ಇದು ನನಗೆ ಸಹಾಯೆಮಾದಲು ಯಾರೋ 


ಸಿದ್ಧ ಸೆ ಕಾಣುವುದು. ಎಂದು ಹೇಳ ಮೇಲೆ ನೋಡಿ “ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ವಾದ ಸ ರಿಸ್ಥಿತಿ ತಿ ಇದೆ.” “ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯ ಬಹಳ ಕಾಲ ನೆಲಸಿದ್ದ 
ಳೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಲೋಕದ ಜನರು ಹರಡಿದ್ದ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ವಸ್ಯಕುಲಗೊಂಡ 
ರಾಮನು ಯನ್ನು ನೆಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಡಿಸ ಲು ಗರ್ಭದ ಹೊರೆಯನ್ನು 


ಹೊತ್ತು ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವನು.” ಇಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ೈವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕರೆಯಲು. ಇಚ್ಚೆ ಸಿದ ಸುತ್ತ ಶ್ರಧಾಶು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು] ಶಾಡಿಗೆ ಒಯ್ಯಲು ಕ 
ಯುತಿ ಶ್ರಿರುವನು' ಎಂದು ಹೆ ಹೇಳಿ ಸೀತೆ ಲಕ ಕಣ ಇವರ ಪ್ರವೆ!ಶವನ್ನು ಸೂಜಿಸಿ 
ವನು. ಸೂತ ಶ್ರಧಾರನು ತ ತನ್ನೆ ಹೆಂಡನಿಯೊಡನೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರಿಂತಲೂ ಸೀತೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರು 'ಕ್ರವೇಶಿಸುವಕೆ :ಬುವ ಪ್ರಯೊಃ ಗಪ್ಪು ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕುತೂಹಲ 
ವನ್ನು ಹು ಹುಬ ಸುವುದು, ಹಿಂದಿನ ಪ ಪ್ರ ಯೋಗ ಶ್ರಿಂತಲೂ ಮಖಂದಿಕ ಪ್ರಯೋ ದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಶಯವಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸ ಪ್ರಯೋಗವು ಪ್ರಯೋಗಾತಿಶಯನೆನಿಸುವುಡು. ಸೂ ೂತ್ರ 
ಧಾರಿಯು, ಅಸಾಳನನಿ.ಪ್ರಜಾಸಸ್ಲಿರನು EE 
೨ 


ಶ್ರಯಿಸಿ ವರ್ಣಿಸ ಸುವನು. ಆ ವರ್ಣ ೯ನೆಯ ಶೆ ಸದ ಮ ಖಲಕ ಎರಡು ಅರ್ಥ ಗಳಿದ್ದು 


ಇರ ಣಿ ಬಂ 
ಇದ MTN 
» © 13 ಓ 72 2 PU 5% ಜೆ 
ES SUSE HSS SD 
ಜಾ 3} KK ಸ XR ಜೆ ದ್ದ | ಜ್‌ 
ಬ ನ ಐ ಗೌ 3 -ಎ © ಗ 6 ೫0 ದಿ ಪ ೪ ಗಿ.1| 2 7 ಇ ಇ 
ಬಡ Wg ROU: 43 MT 2 es 13 $8.0) 9° 5 ಸ್ಥಿ 4 1? ಛಿ a 3 w 2 713 
W@W 0 5 WH BNE dG HTD RT CE THING ಜದ ಜೆ a 
ಆ. ೫2೫೬೯1 CTE TS SN CE ನ 2 2 ಎ ಜೆ ಭಜ. ಸಜ ಟಿ ಎ15 
Js ps sv ಧತ್ತಿ Ur ಜಡ 73 St ಇ IN a (5 @ 5 i PRY GE CN) 
€ 2 pn © ಆ Ie 2 ವ ಇದಿ ಗ ಡಿಡಿ 1 3 72 ಸೆ [4 a Gl ಣಿ ; | 
ಇ @ ( 42 ಐ ೩ ಟ್ಟ ದ್ರ (ಲ್ಲ * ಬು | ಟಿ ಕೂ ದಿ c ಚ ಮು ಗ i” 7132 
4 EE ಪೌ FRR: BN aH GS ಟಿ NA LR 
ಟಿ ಜೆ ಲಿ. ೪ ಗ ಳೆ > ಲ್‌ ‘ J ಆ] ಸ್ಯ ಕ ನಾ ೧ 
pA) Re 42 rE ಎ st Wa 11 1॥ ಸ್‌] 1 ಸ್ಯ apm ಚ ೫.172 2 7 ಲಾ ನಖ ಇ. 4.3 15 
3 HE pi ರ್ರಿ 3 © ಡ್ನ "ಇ ಇ 2 OE ಇ © ೫೯ 12 5 5% 12 3 ಡಿಸಿ 33 
Pm ಬ ತ್ಮ | ಇಸಿ ಸಸ ಸ್ತ ಇಂಧ ಮ EE ಬ. Re 
ಕ ಶೆ ೨ 0) [2 © ದ್‌ ದ್‌ ] ಷಾ Caley EE 5 J 
ಜಿ HERA 4 3 ye: ನಜ ಬ ಬ ಕೋ 13 ER) 113 ಚರ ಟ್‌ ಟಟ 3] ಇ 43 
DE ಚಟ್ಟೆ 1 ೫ ಈ gM wg AS ಇ. ಟ್ರಿ mm ಸ ನ 1 2 ಕ್ಷ. (ದ 
ಇ2 3 ೧ ಮ ಹ ೧೩ ಗ್ಗ ಇ 33 ೧ 3 1123 2 Wy 3 | 6 ಲ ಕಾ 3 ವ 3 ೨೬ ೦ 
ee 732 eR 3 x1 722 °F 5B ದ ೫1 es ಆಟ FW HBS 
lc © ಡಿ ದುಂ ಜ್ರ 3 ಸ ದ್‌ 12 72 pr ಚ 11 (J ವ P vA ಇ © EE 
0d ೫ ” ೧ ಕಶಿ Ye oO ದ್‌ ™ ) > eC ಮ > aE. ನಿವ ಆ ದ್ಧ » E 3 54 
wis ಇಟ್ಟ SRE RB oN ಬ [2 ಡಾ ಭ್ರ A 
USM 54k Dg N DPE KA ಧಾ. 24 43 
Hang AF Ts HMR MC 828 ER 
AG p> ಇ ಸಜ 7 ತ ನ ಜಟ ಭ್ರ ಸ © Sm EWS 2 Wp 
2 ಗಟ್ಟಿ é ಶ್‌ ಬಹು p ಚ ) QA 7 pa % [2 ur ಡಾ I: 
ಧ್ರ ಚ. 6 00 Hl ಎ 2 ಕ ಜೆ 1015 ಸ್ರ ತ 1 ವ 1 A ಚಡ ಸ3_ 1 1 ೫) 
% pln ODT ie IN ಇ ೧೮ ಆ3 ೪ oR Ps ಧ್ರ ಇಡ ಇ ಅಳ "ಇ 5 
2) ನೋ ಕು 22 ( 3 er: 141. 7 (Ce ಎ 1ನ ಧು ಇ! ೧ 2 2 390 ls Ba ಡ್‌ ನ ನ 
Ya ೨ 5 fi ಸ್ಥಿ DD SG ಛು ಈ 1 ಇ ಇ ₹7೭ (2 MA WA oO p: ಗಿ ಇರ ಇಟ ಛ್ಸು i 1 2B 
1 ಡೌ ೧ ಎ ಶ್ಯ "3 ಸ! AD ಬ್‌ ಹ್ಮ್‌ ಟಿ ೧೮ 1 < 3 5 [ವ 6 4 
4 So ಟಂ. 3೫: BERT 
wp WRG $ 22m ಇ 4 ಜು ENS ಇ sm 3 7 ಛಿ 
ಖ ಣಾ 4 3 [3 ಇಸ ಇ asp ್‌ ಇಂ - 5 ೨2 Way B B | EE 5 33.8 ಇಸ ಗ ಸತ KN 
Ib 732 FP ೩30 & ಇ ಸ್ಟ ಚ 1 4 ನನ ಸ R38 a3 KS po: ಇ KC ತು UH w ay 1 ಸ 5 ತ ಗ್ಗೆ ಸ್ರ ಪ್ರೊ 
೯ ಗ ಬ 3 ತ ಜ್‌ ವೈ 1) 
ಆ ಡು ಬ BRST NS SE 5 ಶಸ್ಟಿ 
FEC ಜಟ್‌ ಡೆ ೧ ಕ್ತ “ಜಟ 2 3ಎ DAB 
{3mA 133 9 ೫ ೧ ಗ 3 ಜ 4 ® 1 2. (1 We ಚ ತ ರ್‌ ap az B 84 ಇ ES 
SmI RSGRALS BOS ಓಗಿ ೪ ೪9 ಸಿ ೨ ಆ ಇ 3 ಎತ 
ahs MEE ES ಬಡ] ಕ್ರ ಶೃತಿ ಇ A NL 5 Ks 
EES ಕಷ್ಟ ಸ್ಪಾ SLE SS EY 
EEE 1132.32. ಸ) 
» ೪9 72 73. ಶ 78 ಇತ ೧ Gee ) x ಜಡ ಇತ 3 
ಸತ (ಸ 4ಶ್ರಾ SELES 
2... ಎ ೬ ಓಟ 


pl ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 


ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದೇ 

ಅಧಿಕಾರ. ಹಾಗೆ ಭೋಗಿಸುವವನೇ ಆಧಿಕಾರಿ. ಅವನ ವೃತ್ತಾ ೦ತವೇ ಅಧಿಕಾರಿಕ 

ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಮಚರಿತವೂ ಆಧಿಕಾರಕ ಎಸಿಸು 
ಅವಿ 


ವುದು. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಲಿಕ್ಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ 


ಚರಿತ್ರವು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಸ್ತು ವೆನಿಸುವುದು. ರಾಮನ _ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಪುಸ್ಟಿ(ಕರಿಸಲಿ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಸುಗ್ರಿ(ಪನ ವೃತ್ತಾಂತವೇ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಸ್ತುವೆಥಿಸುವುದು. 


ಕನಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಪತಾಕಾಸ್ಟ್ರಾನಕವೆಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದು. ವಿಷಯವು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬರುವಾಗ ಬೇರೊಂದು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಪತಾಕಾಸ್ಸಾ ನಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಧ್ವಜದಂತೆ ನಾಟ್ಯದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹರಡುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಬಂಧವು ಪತಾಕೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಿರೀಕ್ರಿತವಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ವಿಶೇಶವಾದ ಫಲವು ದೊರಕುವುದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಪತಾಕಾಸ್ತಾ ನಕವೆನಿಸುವುದು. 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ "ಈಕೆ ವಾಸವದತ್ತೆ? ಎಂದು ರಾಜನು ಆಕೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಪಾಶವನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೆ(ಳಿ "ಈಕೆ ಸಾಗರಿಕೆ' ಎಂದು ತಿಳಿದು 
"ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ ಸಾಗರಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಹೆಸಸಡುವುದು 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯೆ, ಈ ಲತಾಸಾಶವನ್ನು ತೊರೆದು ಬಸಾಡು. ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಈ ಬಾಹುಪಾಶವನ್ನು ಇರಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ "ಸಾಗರಿಕೆ ಯಾರು[? 
ಅವಳ ಸ್ವರೂಪನೇನು?' ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬುಜೇ ಫಲ. ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ರಾಜನಿಗೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇಜ್ಜಿ ಯತ್ತು. ಈಗ ಅದು ದೊರೆಯಿತು. ಇದು ಹಿಂದೆ 

ಹಾ ಇದ್ಳ ಧ್ರ 

ಅವನಿಗೆ ವಾನದತ್ರೆ ಯು ಬೊಂತಿದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ € ಈಕೆ ನಾಸನದತ್ತೆಯೇ ಇರಬೇಕು? ಎಂಬುವ ಅಂಶವನ್ನು ಆಲೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆಯ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಯಾಕವೆಂಬ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ವಿಷಯದಿಂದ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಇದು 
ಪತಾಕಾಸ್ಥಾ ನಕದ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
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ವಚಃ ಸಾತಿಶಯಸ್ಸಿಷ್ಟಂ ನಾನಾಬಂಧಸಮಾಶ್ರಯಮ | 
ಪತಾಕಾಸ್ಥಾ ನಕಮಿದಂ ದ್ವಿತೀಯೆರಿ ಪರಿಕೀರ್ತಿತನ್‌ ॥ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ಸೂತ್ರಧಾರ! 
ರಕ್ತ ಪ್ರ ಸಾಧಿತಭುವಃ ಕತನಿಗ್ರಹಾಶ್ವ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವಂತು ಕುರುರಾಜಸುತಾಸ್ಸ ಭೃತ್ಯಾಃ | 
ಅತ್ರ ರಕ್ತಾ ದೀನಾಂ ರುಧಿರಶರೀರಾರ್ಥಹೇತುಕಕ್ಸೇಷವತೇನ ಬೀಜಾರ್ಥಪ್ರತಿ 


| ನಿನಾಚುಕೆ 'ತ್ಛಹುಂಗಳಪ್ರಅವಶ್ರಯಸತಶ ಅ ಶ್ಷತ4ಯಾಜರ956ಕಕ್ಳೀನರ್ಮ, 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶಣೆ ೨೬೧ಿ 


ಅರ್ಥೊಪಕ್ಷೇಪಕಂ ಯತ್ತು ಲೀನಂ ಸವಿನಯಂ ಭನೇತ್‌ | 
ಶ್ಲಿಷ್ಟಪ್ರ ತ್ಯುತ್ತಕೋಷೇತಂ ತೃತೀಯಮಿದಮುಚ್ಯತೇ || 
ಲೀನಮವ್ಯಕ್ತಾರ್ಥಮ್‌. `ಶ್ಲಿ ಪ್ಟೇನ ಸಂಬಂಧೆಯೋಗ್ಯೇನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾಂತರ 
ಪ್ರಯುಕ್ತೇನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಣ ಉಪೇತರ್ಮ. ಸವಿನಯಂ ನಿಶೇಷನಿಶ್ಚಯಪ್ರಾಪ್ರಾ 
ಸಹಿತಂ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಯತ್‌ ತತ್‌ ತೃತೀಯಂ ಸತಾಕಾಸ್ಟಾ ನಮ್‌. ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ$ಂಕೇ “ಕಂಚುಕೀ- ದೇವ ! ಭಗ್ಗಮ್‌. ರಾಜಾ ಕೇನ? ಕಂಚುಕೀ-- 
ಭೀಮೇನ. ರಾಜಾ--ಕಸ್ಯ? ಕಂಚುಕೀ- -ಭವತಃ. ರಾಜಾ--ಆ₹ ಕಿಂ ಪ್ರಲಪಸಿ? 
ಕೆಂಚುಕೀಸಭಯಂ) ಜೀವ ನನು ಬ್ರವೀಮಿ ಭಗ್ನಂ ಭೀಮೇನ ಭವತಃ. ರಾಜಾ 
ಧಿಕ್‌ ವೃದ್ಧಾ ಪಸದ ಕೋ$ಯವಮದ್ಯ ತೇ ಮ್ಯಾಮೋಹೆಃ? ಕಂಚುಕೀ ದೇವ, ನ 
ವ್ಯಾಮೋಹಃ; ಸತ್ಯಮೇವ, 
ಭಗ್ನಂ ಭೀಮೇನ ಭವತೋ ಮರುತಾ ರಥಕೇತನಮ” | 
ಪಾತಿತಂ ಕಿಂಕೀಣಿ(ಜಾಲಬದ್ದಾ ಕ್ರಂದಮಿವ ಕ್ಷಿತೌ | 
ಅತ್ರ ದುರ್ಯೊಧೆನೋರುಭಂಗರೂಪ್ರ ವಸ್ತು ತಸಂಕ್ರಾಂತಮರ್ಥೊೋಸಕ್ಷೇಪಣಮ್‌. 
ದ್ವ ಕಿರ್ಥೋ ವಚನನಿನ್ಯಾಸಃ ಸುಶ್ಲಿ ಸ್ಟಃ ಕಾವ್ವಯೋಜಿತಃ | 
ಪ್ರಜಾನಾರ್ಥಾಂತರಾಕ್ಷೆಹೀ ಪತಾಕಾಸ್ಥಾನಕಂ ಸರಮ್‌ ॥ 
ರತ್ನಾ ವೆಳ್ಯಾಂ-ಉ ಪ್ಲಾನೋತ್ವಲಿಕಾಂ 'ನಿಪಾಂಡುರರುಚೆಂ ಪ್ರುರಬ್ದ ಜೃಂಭಾಂಕ್ಷಣಾತ್‌ 
ಆಯಾಸಂ ಶ ೈಸನೋದ್ಗ ತೈರನಿರಳ್ಳೈರಾತನ್ವ ತೀಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅದ್ಯೋದ್ಯಾ ನಲತಾಮಿಮಂ ಸಮದನಾಂ ನಾರೀನಿವಾನ್ಯಾಂ ಧ್ರುವಂ 
ಪಶ್ಯನ್‌ ರೂಪನಿಸಾಟಲದ್ಯುತಿ ಮುಖಂ ದೇವ್ಯಾಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹರು ॥| 
ಭಾವ್ಯರ್ಥಃ ಸೂಚಿತಃ. ಏತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಪತಾಕಾಸ್ಥಾ ನಕಾಥಿ ಕ್ವಚಿನ್ಮಂ 
ದಮಂಗಳಾರ್ಥಮಸಿ ಸರ್ವಸಂಧಿಷು ಭವಂತಿ. ಕಾವ್ಯಕರ್ತುರಿಚ್ಛಾ 
ಪಿ ಭವಂತಿ,” ಯಶು ನಃ 'ಕೇನಚಿದುಕ್ತಂ "ಮಖಸಧಿಮಾರಟ್ಯ 


ಅ 
ಗಳಾರ್ಥ | 
ವಶಾತ್‌ ಭೂ? 

ಸ್ಯಯೀ ಕ್ರಮೇಣ ಜವಂತಿ' ಇತಿ ತದನ್ಯೇ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಏಷಾಮತ್ಯಂತ 
`"ಮುಪಾಡೇಯಾನಾಂ ಅನಿಯಮೇನ ಸರ್ವತ್ರಾಸಿ ಸರ್ನೇಷಾಮಪಿ ಭನಿತುಂ 
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ಯತ್ಸ್ಸಾದನುಚಿತಂ ವಸ್ತು ನಾ ಕಸ್ಕ ರಸಸ್ಯ ವಾ | 
ವಿರುದ್ಧಂ ತತ್ಪರಿತ್ಯಾಜಂ ಅನ್ಯಥಾ ವಾ ತತ್ರಕ 
ಅನುಚಿತಮಿತಿವೃ ತಮ”. ಯಥಾ ರಾಮಸ್ಯ ಫದ್ಮಾನ ವಾಲಿವಥಃ. ತಚ 
ಉದಾತ್ತರಾಘವೇ ನೋಕ್ತಮೇಪ, ನೀರಚರಿತೇ ಚ ವಾಲೀ ರಾಮಮ್ಮ” ರ್ಥಮಾ 
'ಗತೋ ರಾಮೇಣ ಹತ ಇತ್ಯನ್ಯಥಾ ಕೃತಃ. 

ಆಂಕೇಷ್ಟದರ್ಶನೀಯಾ ಯಾ ವ್ಯಕ್ತವನೈ ಏನ ಚ ಸಮ್ಮತಾ! 

ಯಾ ಚ ಸ್ಯಾದ ರ್ಷಪರ್ಯಂತೆಂ ಕಥಾ ದಿನದ್ದಯಾದಿಜಾ || 


CC-0. Jangamwadi M ನlection, Varanasi. An eGangotfi Initiative 


} ಶಿ 
ಆನ್ಯಾ ಚ ನಿಸ್ತರಾ ಸೂಚ್ಯಾ ಸಾರ್ಥೋಪಶ್ರೇಪಕರ್ಬುಧೈಃ 
ಅಂಶೇಸ್ಟದರ್ಶಥೀಯಾ ಕಥಾ ಯುದ್ಧಾ ದಿಕಥಾ: 
ವರ್ಷಾದೂರ್ಥಂ ತು ಯದ್ವಸ್ತು ತತ್ಸ್ಯಾದ್ವಷಾ ರ್ಷಾದಥೋಭವದವು 
ಉಕ್ತಂ ಹಿ ಮುನಿನಾ---ಅಂ ಂಕಿಚ್ಛೇಡೇ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾ ಸಕ್ಕ ತಂ ವರ್ಷಸಂಚಿತಂ ವಾಪಿ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವರ್ಷಾದೂರ್ಥ್ವ ೯ಂನತುಶಕದಾಚಿತ್‌॥ 


ಏವಂ ಚ ಚತುರ್ದಶವಷ ರ್ಷವ್ಯಾಪಿನ್ಯನಿ ರಾಮವನನಾಸೇ ಯೇ ಯೇ ನಿರಾಧೆ 
ದಧಾದಯಃ ಕಥಾಂಶಾ ತೇ ತೇ ವರ್ಷವರ್ಷಾವಯದಿನಯಗಾ ದೀನಾಂ ಏಕತಮೇ 
'ಸೂಚನೀಯಾ ನ ಪಿಷ್ಟ 
ದಿನಾವಸಾನೇ ಕಾರ್ಯಂ ಯದಿ ತ ಪಗನವನ್ಯತೇ 
~ ಅರ್ಥೊೋಪ ಸನ್ಲೇಸಕಂ ವಾಚ್ಯ ೦ ಅಂಕ ಚ್ಛೇ ೦ ವಿಧಾಯ ತತ್‌ | 
ಜು 


ಕೇ ತೇ ಅರ್ಥೊೋಸಪಸ್ತೇಸಕಾ ಇತ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷಾ, ಯಾಮಾಹೆ--- 


ಆರ್ಥೋಸಪಕ್ಷೇಪಕಾಃ ಸಂಚ ವಿಷ್ಟ್ರಂಭಕಸ್ರನೇಶಕೌ [ 
ಚೂಲಿಕಾಂಕಾನತಾರೋ$ಥ ಸ ಸ್ಯಾದಂಕಮುಖನಿತ್ಯಸಿ | 
ವೃತ್ತ ತ್ರವರ್ತಿಷ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ಕಥಾಂಶಾನಾಂ ನಿದರ್ಶಕಃ 


ಸಂ ನ ರ್ಥಸ್ತು ನಿಷೃಂಭಃ ಆದಾದಂಕಸ್ತ  ದರ್ಶಿತಃ | 


ಮಧ್ಯೇನ ಮತೆ ೈಮಾಭ್ಯಾ ೦ ನಾ ಪಾಠಾ ಮ ಸಂಪ, ಯೊ;ಜಿತೇಃ | 
ಕ 


ಇಟ 


ಶ್ರ ಜೆ 
ಸಾತ ವ ಸಂಕೀರ್ಣೋನಿ (ಚರುಧ್ಯಮಕಕ್ಕಿ ತಃ 


ವಿ 
ತತ್ರ ಶುದ್ಧೋ ಯಥಾ 'ಮಾಲಶೀಮಾಥೆನೇ ಶ್ನಶಾನೇ ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ 


ಸಂಕೀರ್ಣೊೋ ಯಥಾ ರಾಮಾಭಿನಂಜೀ ಕ್ಷಷಣಕಕಾಸಾಲಿಕ್‌, 
ಪತಃಕಾ ಸ್ಥಾನದ ನೆ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯನು, ತಿನಿಸಿ ರೆ 
ಬಗೆಯನ್ನು ೪ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅನೇಕ ಶಬ ಗಳನೊಳ 
೫ w ಮ 

ಗೊಂಡು ಅನೆಕ ಬಗೆಯ ಬಂಧೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನೀಡುವ ವಾಕ್ಯವೇ ಪತಾಕಾ 
ಸಾ ಇ dd [3 

ಸ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಣಿ;ಸಂಹ:ರಸಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು 
ಜಾ ದ ಜಾ 

ಫೆ ಹ ಎ ಸ್ವಷ್ಟ ರಾಗಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ರಕ್ತ ಮೊದಲಾದ 

ನಗಳು «ರಕ್ತ ದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು, ಶು[ರವನ್ನು `ಸ೪ಸಿಕೊಂಡು 

Hd 

ಇ ಬದ್ರಿ ದ್ವರು' ಎಂದು “ಎರಡು ಅರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಶೆ (ಸದಿಂದ ಸೂಚಿಸುವ 

ಆ 
ಒಂದು ರಚನೆಯಿದೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ಲೇಷವ ಮೂಲಕ ಭಿಮಸೇನನ 
ಗ್‌ ಗ್ಯ ಧದ ಲ್ಲ ಗ ನ್‌ 
ಹೊಂವಿದ ಗಯ ರನ ಉತ್ಸಾಹವು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತನಾಗುತ ದಿ. ನಾಯೆಕನೆಸಿಸಿದ 
ನ ಉತ್ಪಾ ಹೆದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಮುಂದೆ ರಾ 
ದೊನಕುಸುಸೆಂದು ಇತ ಚಸಿದ್ದರಿಂದ. ಇದು ಪತಾಕಾಸಾ ನದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಎಂದರ ಸಾದ ದ್ದ ಡ್‌ 

ಪ್ರತಿನಾಯಕನಾಪ ದುರ್ಯೋಧನನು" ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಬೆ(ಕೆಂಬ 
ಎ ಟಿ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಶೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುನಾಗ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಭೀಮನ ಕ್ರೋಧದ 
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ಪ ೫ ಇನಿ ಪತಾಕಾಸ್ಟಾ Ree ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ' 
ಈಗ ಸತಾಕಾಸಾ ನದ ಮೂರನೆಯ ಬಗಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಧಾನ 
ನಿ f ಪ್ರಕ ವಾಗದಂತೆಯೊ ಅದಕೆ ' ಶಿ ತವಾಗುವಂತೆಯೊ ಸೂಚಿ 
ಪ ೫ ತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ' ಅನುಗುಣನಾಪ ಬೇರೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನೊಳಃ ಗೊಂಡ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಸನ್ನು ಕೊಡುವ ವಾಕ್ಯವ್ರಿ ಪತಾಪಾಸ್ಕಾ ನದ ಮರೆಯ 
ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸವಿನಯ ಎಂಬುದರಿಂದ ವಾ ಕೃವು ಆ ಅರ್ಥವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರಜಿ EN ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 
'ನೇಣೀಸಂಹಾರದ ದ್ವತೀಯಾಂಕನ್ಲಿ ಕಂಚ ದುರ್ಯೊೋಧನನೊಡನೆ ವ್ಯನಹರಿ 
ಸುವಾಗ ಇದು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. “ಸಾ " ಸ್ವಾಮಿ, ಮುರಿಯಿತು, ಮುರಿಯಿತು, 
ಯಾರಿಂದ? ಭೀದ ಮುನಿದ; ಯಾರದು 1 ? ಕ ಆಹಾ ಏಕೆ ಗೋಳಾಡುನೆ ? 
(ಕಂಚುಕಿಯು ಭಯದಿಂದ) ಸ್ವಾಮಿ. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಬೇಕು: ಭೀಮನಿಂದ 
ತಮ್ಮದು ಮುರಿಯಿತು: ನೇಚನುದ ವ ಮುದುಕನ ನಿನಗೆ ಏಕೆ ಈ ವ್ಯಾನೋಹೆವು 
ಬಂದಿತು? ಸ್ವಾಮಿ ವಾ (ಹದಲ್ಲ;' ಇದು “ನಿಜಾಂಶ: ಭೀಕರವಾದ ಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ವಿರಿದ ದ ನಿಮ್ಮ ರಥದ ಥೆ ಥ್ರ ಜನ್ರ” ಸಣ್ಣ ಸೊಟಿಗಳ ಸೆಮೂಹೆದ ಶಬ್ರ ಡೊಡಗೂ 
'ಡಿದ ಜನರ ಗೋಳಾಟಿದ ಥೈನಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ನಥಔಿಗಳಿಲ್ಲೂ ಹೆ ಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ನಮೇ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೀರಕೆ ಹೊಗೆ2ಎಂದ ಮತ್ತೊ ಭಿ ವೀರನು ಗೋ 
ಡುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ: ಹುರುುಪಂತೆ `ಧ್ರೈಜನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಉರುಳಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಚ್‌ 
ದುರ್ಜೊಗಧೆನರಿಗೆ ಊರುಭಂಗನಾಯಿತು ನಿಂಬುಜೇ ಅಪ್ರಕೃತವಸ್ತು . ಅದನ್ನು 
ದ್ವ ಜನ್ರ ಗಾಳಿಯ' ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಉರುಳಿತು ಎಂದು ಪ್ರಕ ತನೆನಿಸಿದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸ ತಿಳಿಸಲಾಗಿವೆ.' ಪ್ರಕೃತನ ಸಸ್ತ್ರು ನಿನಿಂದ ಅಪ್ರಕ್ಕೆ ತ್ರ ತ ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ರಥಸ ಧ್ರೇಜತ್ರ ತಳಿಗೆ ಬಿತ್ತು ಎಂಬ ಅರ್ಥಡನ್ನು ಆಲೋಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಆಗಂತುಕ 


ಆ 
ಆಸೆ] 


ಥ್ರೈಜನು ಕೆ ಶ್ರಿ 
ವಾಗಿ ದುರ್ಜೊಧಿನನೆ ಕೊ ಡೆ ವೆ ಖುಶಿಯಿತ ತು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಇವು ಸತಾಕಾಸಾ ನನೆರಿಸಿವೆ. ಭಗ್ನ ೦ ಎಂದು ಗದ್ಯುದಲ್ಲಿ ಅಸೆ ನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ಹೇಳಿವ ರಿಂದ ಯನುನ ಎ ಸ ಶ್ರದ: ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅರ್ಥನ್ರ' ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಭೀಮೇನ ಮರುತಾ ' ಭಗ್ನಂ? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ರಿಂದ ಒಂದು ಅಂರೆನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಯಪುಂಬಾಗಿಜಿ. ' “ವಾಯುವು ಧ್ವಜ 

೨. ಭೀಮನು ತೊಡೆಯನ್ನು "ಮುರಿದನು ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳು ಇಲ್ಲ 

ಶ್ಲ (ಸೆದಿಂಪ ತೋರುತ್ತ ಧು. ಇಲ್ಲಿ ಹರಿವ ಭೀಮನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ದರಿಂದ 

ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ ರಥ ಧ್ವಜವು ಮುರಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಅಪ್ರಕ್ಕ ೈತವೆನಿಸಿದ ದುಯೊ ತು 
ತೊಡೆ ಪಖರಿಯುವುದಕ್ಕೂ `ಸಂಬಂಧನಿದೆ. ' 

ಈಗ ಸತಾಕಾಸ್ಟಾ ನದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎರಡೃ 
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೨೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಪಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುನಂತೆ ಅರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯದೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಬೇರೊಂದು 
ಪ್ರಧಾನನಾದ ಗ್‌ ನ್ನು ಸೂಚಿಸು ವಂತೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಸತಾಕಾ 
ಸ್ಥಾನದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ “ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನು 
ಬಟ್ಟು (ಹೆಚ್ಚು, ಉತ್ಕೃಂಶೆಯುಳ್ಳ) ಪ್ರಸ್ಪನಿಶಾಸದಿಂದ. (ವಿರಹದಿಂದ) ಬಿಳುಪಾಗಿ 
ಶೊಭಿಸುತ್ತಲೂ (ಆಕಳಿಸುತ್ತ ಲೂ) ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕ 
ದಿಂದ (ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ) ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುನಂತಹ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು (ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಆಯಾಸವನ್ನು) ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತ ಲೂ ಕಾಮೋ 
` ದ್ರೇಕದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾರಿಖೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಡನವೃ ಕ್ಷದೊಡ 
ಗೂಡಿನ ಈ ಉದ್ಯಾನಲಕೆಯನ್ನು ಸ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ದೇವಿಯ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರುವಂತೆ ಮಾಡುನೆನು " ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಕಂಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ವಿರಹದಿಂದ ಆಕಳಿಸುತ್ತ ನಿಟು ಸಿರನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಬಿಡುತ್ತ ತನ್ನ ಆಯಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊರಸಡಿಸುತ್ತಲೂ ಸ "ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ವತ್ಸ ರಾಜನು ನೋ ಡಿದ್ದ ರಿಂದ 
ವಾಸವದತ್ತೆ ! ಮುಖವು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರುವುದೆಂಬ "ಶಿರ್ಥವನ್ನು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಲತೆಯು ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಗುರು ಹೂವುಗಳಿಂದ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಷ್ಟು ವಿಳಂಬವಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ದೇವಿಗೆ ಮುಖವು ಕೊೋಸದಿಂದ 
ಕೆಂಪೇರಿತು ಎಂಬ ನಿಷಯ- ನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ರುವಾಗ ಸ ತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ನಿಜನ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂಜೊದಗಿ ಆಕೆಯನೇಲೆ ರಾಜನಿಗೆ ಫೆ ಪ್ರೇಮದ್ಭ ಸ್ಟ್ರಿಯು 
ಮ್ರ ದರಿಂದ ರೇಜಿಗೆ ಮುುಷೆ ಕೋಪವು ಟಾಗುವುತೆ:ಬ ಕ್ಷ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
po ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಪತಾಕಾಸ್ಥಾ ನದ ನಾ ಇಲ್ವನೆಯೆ ಬಗೆ ಎನಿಃಜಿ 7 ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಜ್‌ ದೇವಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಕೋಪನನ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪತಾಕಾಸಾ ನವೆನಿ 
ಸಿದ ಈ ನಾ ಇಲ್ವ ಬಗೆಯ ವಾಕ್ತ ಗಳು ಕೆಲವು ನಾಯಕನ ನ್ಲೈಮಕ್ತೂ, ಜೇ ಕಡೆ 
ಅನನಿಗೆ ಆ ಅಮಂಗಳಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲಾ ಇ? ಬರುತ್ತವೆ. ಕಾಪ್ಯಕತಣ್ಯನಿನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆ ಅನೆಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನು ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬ ನಿಮರ್ಶಕನು "ಮುಖ 
ಸಂಧಿಯಿಂದ ಅರಂಭಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನ ಬರುತ್ತವೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದನ್ನು ಇತರರು ಒಪ್ಪು ಜ್‌ ಇನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೊ:ಜನನೆನಿಸಿ 
ದ್ವರಿಂದ ಯಾವ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಬ್ಲವೂ ಬದುನ್ರುಡೇ ಯುಕ್ತ 
ವೆನಿಸಿದೆ ಎಂದು ಇತರರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಯಾವುದಾದರೂ ಇತಿವ ನಿತ್ರವು ನಾಯಕನಿಗಾಗಲೀ ಸಸಿ: ಅಯುಕ್ತ 
ನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಸಂಗಶವೂ ಜ್‌ ವೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅಂತಹವನ್ನು ಬ ಸಡಬೇಕ 
ಅಥವಾ" ಅದನ್ನು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊ ಜಿ; ಕು, ರಾಮನು ತ 
ದಿಂದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಅನುಚಿತವಾದ ವಸ್ತು" ಇಂತಹದ ನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 


ಉದಾತ್ರರಾಸ್ಟವೃದ್ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನ್ನು 491 ಯಸ ಇಲ್ಲಾ ಸುಹಾನ ಹಚನಿತವಲ್ಲಾ ರೋ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೨೬೫ 


ನಾಲಿಯು ರಾಮನ ವಧೆಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ರಾಮಥಿಂದಲೇ ಹೆತನಾದನು ಎಂದು ಬೇಕೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ, ದೂರದಿಂದ ಕರೆಯುವುದು, ಯುದ ದಲಾದ ಪೆ ವೃತ್ತಾ ಂತೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಂಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬಾರದೆಂದು ಫಿಸೇಧಿಸಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅವನ್ನು ಚ 
ಸೇರಿಸಬಾರದು. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕೆಂದು. ಎ2 ಲಗೂ ಸ ಸದ್ಮುತವೆನಿಸಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಬೇಕು ಎರಡುದಿನೆಗಳಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊ ಡು ಒಂದುವರ್ಷ ಜ್‌ 
ನಡೆಯುವ ಹಥೆಯನ್ನಾ ಗರ ಜತೆ ದು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸಾ ್ರಾ ರವಾಮದನ್ನಾ ಗಲೀ ವಿಷಂ 
ಭಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬೇಕು ; ಅಂತವನ್ನು ಅಂಕ ದೊಳಕ್ಕೆ ತರಬಾರನು. ಪುರ ಇಣಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಷದಿಂದಾಚಿಗೆ ನಡೆಯುವಂತೆ ಸಿರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ವರ್ಷದೊಳಗೆ 
ನಡೆಯುವಂತಿ ವರ್ಣಿಸಬೆಕು. “ಒಂದು ಮಾಸವಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ದವರೆಗೂ ನಡೆಯೆಬೇಕಾದ್ದನ್ನೂ ಅಂಕದ ಕೊನೆ ಯನ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಸಬೇಕು. ಅದೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಒಂದುವರ್ಷ ಕಕೆದಮೆ;ಲೆಯೂ ನಡೆಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಬಾರದೆಂದು ಭರತ 
ಮ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇನರಿಂದ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುವರ್ನಗ ೯ಗಳದೆಕೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ-ರಾಮನೆ 
ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ವಿರಾಧನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಕೊಲೆ ಮೊದಲಾದ. ಕಥೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ತಿಂಗಳಲ್ಲೋ, ಎರಡು ದಿಪಸಗಳಲ್ಲೊ ಅಥನಾ ಒಂದು 
ದಿವಸದಕ್ಕೋ ನಡೆದಂತೆ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ನೀರಸವಾದ ವೈತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಜನರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು: ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಒಂದು ದಿನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಏರ್ಪಡಿಸಬೆ,ಕು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 'ಅಂಕವೆ ನ್ನು. ಮುಗಿಸಿ ಸಂಜೆ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಿಸ್ವಂಭಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಅರೋಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಲಿ ನಿಷ್ಕೃಂಭಕ, ಪ್ರವೇಶಕ್ಕ 
ಚೋಲಿಕೆ, ಅಂಕಾವತಾರ, ಅಂಕಮುಖ ಎಂದು ಐದು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ವಿಷೃಂಭಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದ *ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ 
ವನ್ನೂ ಮುಂದೆ /ಣೆಯಲಿರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತೆ, ತಕಕಂತ ಚಿಕ್ಕ ದಾಗಿರುವ ಭಾಗವೇ 
ನಿಷ್ಕೃಂಭಕವೆಫಿಸುವುದು. ಅಂಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸೆ £ರಿಸಬೇಕು. ಮಿಶ್ರ ಶುದ್ದ 
ಎಂದು ಇದು ಎರಡುಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ವೆನಿಸಿ ದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆಮದ ಸರ್ಜಿಯೆ 
ಒಂದು ಪಾತ್ರವು ಭಾಗದಹಿಸಬೇಕು. ಮಿಶ್ರನೆನಿ? ನ ನಿ:ಚಪಾತ್ರ ಗಳೂ ನ ಮಧ್ಯಮ 
ದರ್ಜೆಯ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ ೈನಿಷ್ಯೃಂಭಕ್ಕೆ ಮಾಲತೀ 
ಮಾಧವದಲ್ಲಿ "ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಕಸಾಲಕುಂಡಲೆಯು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತವನ್ನೂ , ಮಿಶ್ರ 
ವಿಸ್ವಂಭಕ್ಯೆ ರಾಮಾಭಿನಂದವಲ್ಲಿ ಕ್ಷಸಣಿಕಕಾಪಾಲಿಕರು ಭಾಗನಹಿಸುವುಪನ್ನೆ 
ಕಾಣಬಹುದು. 
ಅಥ ಪ್ರನೇಶಕಃ-- ಸ್ರವೇಕಕೊನುದಾತ್ತೋಕ್ಯಾ ನೀಚಸ್ರಾತ್ರಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 
ಅಂಕಡ್ಯಯಾಂತರ್ನಿಜ್ಞಿ ಯಃ ಶೇಷಂ ವಿಷ್ಕಂಭಕೇ ಯಥಾ! 
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೨.೬೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಆಂಕಪ್ಟಯಸ್ಕಾಂತರಿಕಿ ಪ್ರಥಸಾಂಕೇಸ್ಯ ಪ್ರಕಿಷೇಡೇ. ಯಥಾ ನೇಣೇ 


ಸ 9) [) 
ಸೆಂಖಾಕೆ ಅಶ್ಯ ತಾ ್ಸಿಮಾಂಕೇ ರಾಕ್ಷಸಮಿಫುನವಂ”: ಅಥ ಚೊಲಿಕಾ. 


ರ ವಥಿಕಾಸಂಸ್ಥೆ 4 ಸೂಚನಾರ್ಥಸ್ಯ ಚೊಲಿಕಾ | 
ಯಥಾ ವೀರಚರಿತೇ ಚತುರ್ಥಾಂಕಸ್ಯಾದೌ “ ನೇಪಥ್ಯೇ-- 
ವೈಮಾನಿಕಾಃ ಪ್ರಪತಣ್ಯಂತಾಂ ರೆಂಗಮಂಗಳಾದಿ"ಅತ್ಯಾದಿ ರಾಮೇಣ ಪರಶುರಾಮೋ 
ಜಿತ ಇತಿ ನೇಪಥ್ಯೇ ಪಾತ್ಸೈ ಃ ಸೊಚಿತವು. 
'ಅಥ ಅಂಕಾವಶಾರಃ- -ಅಂಕಾಂತೇ ಸೂಚಿತಃ ಪಾತ್ಯೈ ಕತ ಂಕಸ್ಯಾನಿಭಾಗತಃ! 
ಯೆತಾ ಅಾಂಶೊೋಣವತರತ್ಯೆ (ಸೋಂಂಕಾವತಾರ ಇತಿ ಸ್ಮ ಎತ? Il 
ಯೆಥಾ ಅಭಿಜ್ಞಾ ನೇ ಸಜ ಮಾಂಕೇ ಪಾತ್ರ WL ಸೂಚಿತಃ ಷಸ್ಟಾ ೦ಕಸ್ತದಂ 
ಕಸ್ಕಾಂ ಗನಿಶೇಷ ಇವಾವತೀರ್ಣಃ. 
ಅಥ ಅಂಕಮುಖರ್ನು- ಯತ್ರ ಸ ಸ್ಯಾದಂಕ ಏಿಶಸ್ಮಿನ್ನಂಕಾನಾಂ ಸೂಚನಾಖಿಲಾ | 
ತವಂಕಮುಖಮಿತ್ಯಾಹುರ್ಜಗಡಾಥ ೯ವ್ಯಾಪಕಂ ಚೆ ತತ್‌ 
ಯೆಥಾ ಮಾಲತೀಮಾಧೆನೇ ಪ ಕ್ರಥಮಾಂಕಾದೌ ಕಾಮಂದಕ್ಕವಲೋ ತಕ 
ನಳ್ಳಿ ವತೀನಾಂ ಭಾವಿ; A ಸರಿಸ್ತಿಸ್ತ್ರಕಥಾಸ್ರ ಬಂಧೆಸ್ಯ" ಚೆ 
ಪ್ರೆಸ ಸಂಗಾತ್‌ ಸನ್ನಿ ವೇಶಂ ಸ ಸೂಚಿರ್ಶ ವತ್ಯ್‌. 
ಕ ಅಂಕಾಂಶಸಾ ತ್ರೈ ಕತರ ಛಿನ್ನಾಂಕಸ್ಕಾ ರ್ಥಸೂಜ್‌ ನಾತ". 
ಅಂಕಾಂತಸಾತ್ರೈ ರಂಕಾಂತೇ ಪ ಪ್ರನಿಪ್ಟೈಃ ಸಾತ್ರೆ, ಯಥಾ ವೀರಚರಿತೇ 
ದ್ವಿತೀಯಾಂಕಾಂತೇ (ಪ್ರ ನಿಶ್ಯ) ಸುದ ಮಂತ್ರಃ ಭಗವತಾ ತೌ ಸ 
ಭವತಃ ಸಭಾರ್ಗನಾನ್‌ ಆಹ್ವೆಯತಃ.ಇತರೇ.- ಸ್ಯ ಭಗವಂತೌ? ಸುಮಂತ್ರಃ-ಮಹಾ 
ರಾಜದಶರಥಸ್ಯಾಂತಿಕೇ. ಇತರೆ ತತ್ತ ತ್ತತ್ಯೈ್ರವ ಜ್ಞಾನ ಮಃ" ಇತ್ಟಂಕಪರಿಸಮಾಪ್ತೌ 
“ತತಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಂತ್ಯು ಪನಿಷ್ಟಾ ವಸಿಸ್ಠವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಸೆರಯರಾಮಾಃ *ಅತೃತ್ರ ಪೂರ್ವಾಂ 
ಕಾಂತ ನ ಪ್ರ ಇ ನ ಸುಮಂತ್ರ ಪಾತ್ರೆ ಣ 'ಶೆತಾನಂದಜಸಕಕಥಾವಿಜ್ಛೇಷೇ ಉತ್ತ 
ರಾಂಕಮುಖಸೊ ನಾಮಕಾಸ್ತ್ರಮಿತಿ, ಏತಚ್ಚ ಥ್ಛೆ ನಿಕಮತಾನುಸಾರೆ[ಣೋಕ್ತಮೆ್‌ 
ಅನ್ಯೇ ತು "ಅಂಕಾಪತಾರಿಃ ಣೈವೆ; ದಂ ಗತಾಥ್ಥನು್‌ ಸ್ಸ `ಇತ್ಯಾ ಸೇ. 
ಅಪೇಕಿ ಸತಂ ಪರಿ ತ್ಯಜ್ಯ ನೀರಸು ವಸ್ತು ವಿಸ್ತ ರಮ್‌ | ` 
ಯದಾ. ಸಂದರ್ಶಯೇಶೆ (ಷಂ ಆಮುಖಾನಂತರಂ ತದಾ 
ಕಾರ್ಯೋ ವಿಸ್ಕಂಭಕೋ ನಾಟ್ಯೀ ಆಮುಖ್ದಾ್ಲ ಪಶಸಾತ್ರಕಃ | 
ಯಥಾ ರತಾಪ ್ಲವಳಿಪ್ಯಾಂ ಯಾಗುರುಯತ್ರ ಯೋಚಿತಃ 
ಯದಾ ತು ಸರಸಂ ವಸ್ತು ಮೂಲಾಜೀವ ಪ್ರ ವರ್ತತೇ 
ಆದಾಮೈವ ತಡಾಂತಃ ಸ್ಯಾಪಾಮುಖಾಶ್ಲೇಪಸುಕ್ರ ಯಃ॥ 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ- - 
ನಿಸೃಂಭಕಾದ್ಯ್ಯೈರಪಿ ನೋ ವಧೋ ನಾಚ್ಯೋಂಧಿಕಾರಿಣಃ | 
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ಸಾಹಿತ್ಯಬರ್ನಣ ೨೬೬ 


ಅಸ್ಯೋಸ್ಯೇ(ನ ತಿರೋಧಾನಂ ನ ಕುರ್ಯಾದ್ರ ಸವಸ್ತುನೆ ನೋಃ || 
ರಸಃ ಶೃಂಗಾರದ ಯದುಕ್ತಂ ಧ್ರ ನಿಕೇನ 
ನ ಚಾತಿ ನಸತಿ4ಬ ವಸ್ತು ಬು ವಿಚಿನ ೈನ್ನತಾ 
ರಸಂವಾನ ತಿರೋದಫ್ಯಾರ್‌ ವ ಪಸ್ಟ್ರೈಲಂಕಾರಲ ಬ ಃ | 
(ಜಂ ಬಿಂದುಃ ಸತುಕಾ ಚ ಪೈಕ ಕಾರ್ಯೆಮೇವ ಚ| 
ಅರ್ಥಪ್ರಕೃತಯಃ ಸಂಚ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೋಜ್ಯಾ ದಸಾ || ` 
೨೨ 


೫ 


Rs 


ಆರ್ಥಪ್ರಕ್ನ ತಯಃ ಪ್ರ ಯೋಜನಸಿದ್ದಿ ಹೇತವಃ. 


ಲಳ ಲ 
ತತ್ರ ಬಿ/ಜಮ?.... ಆಲ್ಪಮಾತ್ರಂ ಸಮುದಿ ಸ್ಲಂ ಬಹುಧಾ ಯದ್ದಿಸರ್ಪತಿ | 
ನು ೨ ಒಟ ) ವೆ 


ಫಲಸ್ಯ ಪ್ರಥಮೋ ಹೇತುರ್ಜ(ಜಂ ತದಭಿಧೀಯತೇ | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಳ್ಯಾಂ ವತ್ಸರಾಜಸ್ಯ ರತ್ನಾವಳಿ, ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಜೀತುಃ ಜೈವಾನು 
ಕೂಲಲಾಲಿತೋ ಯೌಗಂಭರಾಯಣವ್ವಾ ಪಾರಃ. ಯಥಾ ವಾ ನ ್ರಿಪದೀ 
ಶಸಂಯಮನಹೆ,ತುಃ ಭಿ,ಮಸೆ(ನಕ್ರೊ ೇ(ಥೋಪಚಿತೋ ಯುಧಿಸ್ಠಿರೊತ್ಸಾ ಹೇ. 
ಅನಾಂತರಾರ್ಥವಿಜೆ ಚ ಬಂದುರಜೇದಕಾರಣರ್ವ | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾನಳ್ಯಾಂ ಅನಂಗಪೂಜಾಪರಿಸಮಾಪ್ತೌ ಕಥಾರ್ಥವಿಜ್ಛೇಜೇ 
'ಸತಿ ಉಡಯನಸ್ಥೆ ೀಂಡೋರಿಪೋದ್ವೀಕ್ಷತೇ' ಇತಿ ಸಾಗರಿಕ್ಟಾ ಶ್ರುಕಾ  (ಸಹರ್ಷಮ್‌) 
ಕಥಮೇಷ ಸ ಕನ ಕೇಂದ್ರಃ ಇತ್ಯಾ ದತವಾಂತರಾರ್ಥತ ಬ 11) 
ಜೆ ವ್ಯಾಸಿ ಪಾ ನ ವೃ ತ್ರಂ 0 ಪತಾಕೇತ್ಯ ತ್ಯುಭಿ ಧೀಯತೇ ॥ 
ಯಥಾ ಭು ಸಾಸ, ವೇಣ್ಯಾಂ ಭೀಮಾರೀಃ, ಶಾಕುಂತಲೇ 
ದಿದೂಸಕಸ್ಯ ಚ ರಿತಮ k 
ಮೆನೆ ಣು ವೆ ಸ ಶೀ ನೇ ಮ್‌ | 
ಪತಾಕಾ ನಾಯಕಸ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ನ ಸ್ವಕ ಕನಾ | 
ಗರ್ಭೇ ಸಂಧೌ ವಿಮರ್ಷೇ ವಾ ನಿರ್ವಾಹೆ ಸ್ವಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥ 
'ಸುಗ್ರೀವಾ ಇದೇ ರಾಜ್ಯ ನ್ರಾವಾ ಇ ದೀ. ಯತ್ತು ಮೊನಿ ನೊಕ್ತ ಕಜ ನ 
ಆಗರ್ಭಾದಾವಿಮರ್ಹಾತ್‌ ಪತಾಕಾ ವಿಥಿವರ್ತಶೇ | ಇತಿ 
ತತ್ರ-“ಪತಾಕೇತಿ, ಸತಾಕಾ ನಾಯೆಕಫಲಮ್‌. ನಿರ್ವಹೆಣಸರ್ಯೆಂತಮಪಿ 
ಪಷತಾಕಾಖಯಾಃ ಪ್ರ ವೃ ತ್ತಿದರ್ಶನಾತ್‌” ಇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಮಭಿನವಗು ಪ್ರಪಾದ್ವೆಃ ಕ್ಲ 
ಪ್ರಾಸಂ!ಸಂ ಪ್ರದೇಕಸ್ಥಂ ಚರಿತಂ ಪ್ರಕರೀ ತಥಾ | 
ಯಥಾ ಕುಲಪತ್ಕ ಸಂಕ ರಾವಣಸ, ಗೆ ಜಹಾಯುಸ:ವಾದಃ ॥॥ 
ಪ್ರಕರೀ--ನಾಯಕಸ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ನ ಸ್ವಕೀಯಂ ಫಲಾತರನು” | 
ಅಪೇಕ್ತಿತಂ ತು ಯತ್ಸಾಥ್ಯಮಾರಂಭೋ ಯನ್ಸಿ ಬಂಧನ ॥ 
ಸಮಾಷನಂ ತು ಯತ ದ್ದೆ 33 ತತ್ಯಾರ್ಯನಿತಿ ಸಮ್ಮತಮ್‌ | 
ಯಥಾ ರಾಮಚರಿತ ರ ರ ವಣವಥ್ಗಃ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೨೬೮ ಸಾಹಿತ ದರ್ಪಣ 


ಸರಸವಾದ ವ ವೃತ್ತಾ ಂತೆಗಳನ್ನು ಸೆಭ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿ ತಿಳಿಯಸಡಿಸುವಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ 
ಅರ್ಫೋಪನ್ಷೀಪಕಗಳೆನಿಸುವುನೆಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿ ಸ ಅದರ ಐದು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನಯದಾದ ವಿಷ ಸಂಭಕದ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಈಗ ಪ್ರವೇಶಕ 


ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ ನೆ. ನತ ಗು ರಂಗಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭೂಷೆಯೆನ್ನುಳಿದ ಇತರೆ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತ ಕತೆಯ ಹಿಂದಿನ 


ಮುಂದಿನ ಸಮಾಣಾರಗಳನ್ನು : ಸೆಂಫ್ರೇಪನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭವೇ ಪ್ರವೇಶಕ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಎರಡು ಅಂಕಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಇದು ಬರುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಇದು 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಿಡು ವೇಣೀಸಂಹಾರದ ಅಶ ಶ್ವತ್ಥಾ ಮಾಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರು ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು ಪ್ರ ಪ್ರನೇಶಕನೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ ಚೂಲಿಕೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತೆರೆಯ 
ಮಕೆಯೊಳಗೆ ಇರುವ ಜನರು ಕಥೆಯ ವಸ್ತು ವನ್ನು ಸೂಟಿಸುವುಸೇ ಚೂಲಿಕೆ ಎನಿಸು 
ವುದು. ಪುಹಾನೀರಚರಿತದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವ ನೆಯ ಅಂಕದ ಮೊನಲು “ ಎಲೈ ವ್ಸ ಥೈ ಮಾನಿಕರೇ, 
[ರಂಗಸ್ಥ ಳಕ್ಳೈ ಬೇಕಾದ ಸರ್‌ ಆರಂಭವಾಗಲಿ ” ಸ ಹೇಳಿದ 
ಮೇಲೆ” ತೆನೆಯ ಹಿಂದೆ “ರಾಮನು ಪರಶುರಾಮನನ್ನು 'ಜಯಿಸಿದನು ” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಚೂಲಿಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಈಗ 'ಅಂಕಾವತಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಅಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದಂತೆ ಮು ಂದಿ ಅಂಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದೇ ಅಂಕಾನತಾಂನೆಫಿಸುವುದು' ಅಭಿಜ್ಞಾ ನಶಾಕುಂತಲದ ಐದನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಆರನೆಯ ಅಂಕಪ್ಪ ಆ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಅಂಗನೆನಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಂದಿದೆ. i ಬಗೆಯ ಸನ್ನಿ ನೇಶವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಂಕಾವತಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಈಗ ಮುಖವನ್ನು, ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಒಂದೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಂಕಗಳೆ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದೇ ಅಂಕಮುಖನೆನಿಸುವುವು. ಮುಂಜಿ ತಿಳಿಸುವಂತಹ 
ಅರ್ಥ ನಿಶೇಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಾ ಅಂಕಗಳ ನಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತ ಅ; ಕ್ಯೆ ಕ ಬರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸನ್ನಿ ವೇಶವು ಅಂಕಮುಖನೆನಿಸು 
ಶ್ರದೆ. ಮಾಲತೀಮಾಧವದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದ ಆರುಭದಲ್ಲಿ ಕಾಮಂದಕೀ ಅವ 
ಲೊಕಿತೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮುಂಡೆ ಬರುವ ಭೂರಿವಸು ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ. ಎಲ್ಲಾ 
ಅಂಕಗಳ ಸಂತೆ ತೀಸವಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿ; ಫೇಶವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ: 
ವಿಸ್ಕಂಭಕದಲ್ಲಿ. ಈ ಬಗೆಯ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು, ಸೇರಿ ಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಂಕಮುಖ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಥೃಫಿಕನೆಂಬ ವಿಮರ್ಶಕನ ಮತದಂಕೆ "ಅಂಕಮುಖವು, ಅಂಕದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಗಳಿಂದ ಬೇಕೊಂದು ಅಂಕದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಮಹಾವೀರಚರತನ ಎರಡನೆಯ ಆಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಂತ್ರ ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ “ಪ್ಪ ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ” ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಲ ಭಃ ಕೆಯ್ದನನ್ನು, ಜಸು ಎ್ಲಳುವಳು; ಎಂದು /ನೊಳುವರು. ೪ಗ 


ಸಾಹಓತ್ಯದರ್ಪಣ ೨೬೯೪ 


ಸುಮಂತ್ರನು "ಮಹಾರಾಜ ದಶರಥನ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿ ಇರುವರು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
« ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ವೆಂದು ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳುವರು. ಅಲಿಗೆ 
ಅಂಕವು ಕೊನೆಯಾಗಲು, ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪರಶುರಾಮರು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವು 
ದನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸುಮಂತ್ರನು 
ಶತಾನಂದ ಜನಕ ಇವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಅಂಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿನ್ನಾನೆ. ಇದು ಅಂಕ 
ಮುಖವೆನಸಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಧ್ಲೈನಿಕನೆಂಬ ಆಲಂಕಾರಿಕನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಬೇರೆಯವರು ಇಂತಹ ಸನ್ಸಿ ವೇಶವನ್ನು ಅಂಕಾವತಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಅಂಕದ ಆರಂಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ 
ಇದೂ ಸಹ ಅಂಕಾವತಾರನೇ ಆಗಲರ್ಹವೆನಿಸಿದೆ. 

ಒಂದ್ಮುವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ವಸ್ತುವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ನೀರಸ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಅಂತಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಸವತ್ತರವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ 
ಪನೆಯಾದನಂತರ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಆಗ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುವಂತೆ ನಿಸ್ಕೃಂಭಕಃ ತ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ... ಮೊದಲೇ ಸರಸವಾದ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ಬರುವುದಾದರೆ ಆಗ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ಮುಂದಿನ ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಅಂಕವನ್ನೇ ಕವಿಯು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ವಿಷಂಭಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು.. ರಸಕ್ಕೂ 
ಕಥೆಯ ವಸ್ತು ನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ವೃವಧಾನವುಂಟಾಗದಂತೆ ಕವಿಯು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ರಸದಿಂದ ವಸ್ತುವಿಗೂ ನಸ್ತುನಿನಿಂದ ರಸಕ್ಕೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. 
ರಸವನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಆಗಲಿ, ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸದೆ ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೇ ಆಗಲಿ ಯುಕ್ತ ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ರಸಮೊ 
ಡಗೂಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇೇ ತಿಳಿಸಬೇಕು. “ವೃತ್ತಾಂತವು ರಸದಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ 
ವೆನಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾ 
ರಗಳೆನಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದ ರಸವನ್ನು ಮರೆಮಾಡದಂತಹ ಸನ್ಸಿನೇಶನನ್ನು ಹೊಂ 
ದಿಸಬೇಕು. ವಸ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಬಂದು ರಸಭಾವಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 
ದಂತಾಗಬಾರದು.” ಎಂದು ಥೈನಿಕನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಬೀಜ, ಬಿಂದು, ಪತಾಕೆ, ಪ್ರಕರೀ, ಕಾರ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥಪ್ರಕ್ಕ ತಿಗಳು 
ಐದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಇವನ್ನು ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಪ್ರಯೋಜನಫ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿಕ್ಸೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ಅಂಶಗಳೇ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳು. ಗನ ಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜದ ಸ್ಫರ್ಯೂಪವ ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ಮೊದಲು 


waarMath Collectn, Varana®. An eGangotri hiittative 


೨೬೦ ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ನಣ 


ಸ್ವಲ್ಪವಪ್ಪನ್ನೇ ಮೊಳಕೆಯಂತೆ ಶೋರಿಸಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೆಹೆಕಾರಿಕಾರಣ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಅವಾ ಹ 7 7 ಭತ 
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ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಬೀಜವೆನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವ ವಳಿಯಲ್ಲಿ ವತ್ಸ ಸ | ರತ್ತಾವಳಿಯು 

ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಥೈನಾನುಕೂಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯೌಾವಗಂಥರಾಯಣನ ವ್ಯಾಪಾರವೇ 

ಬೀಜನೆನಿಸಿನೆ. ಸ್ರೇಡೀಸಂಹಾರನ್ನ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನ ಕೋಪದಿಂದ ಬೆಕೆನ ಯುಧಿಷಿ ರನ 

ಉತ್ಸಾಹವು ಪ್ರೌಸದಿಯು ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲು ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಉತ್ಸಾ 
ಹೆವೇ ಆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಬಿಸಜನೆನಿನಿದೆ. 

ಸೆಂಪ್ರೆ ನನು ತ್ತಾಂತನನ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವು ಮುಗಿಯಲು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ಬ ಂತವನ್ನು ಜೋಡಿಸುವುದೇ ಬೀದುನೆಸಿಸು 

ನತ ರತಾ ನ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಮೇಲೆ ಕಥೆಯ 


ಲಿ 


| 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ ಉದಯನನು ಸ ನಿರೀಕ್ಷ 


ಇಂ 


ಲ 


ಸು ಅಹ ಎಂದು ಸೆ ತ್ರ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆ ಉವಯನನುಹಾರಾ ಜನು ಇವನೇ ಆಗಿರುವನು” ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. 


ಇದರಿಂದ ಆ,ನಾಟಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯ ಬ್ಯವೃತ್ತಾ ೦ತದ ಬೇರೊಂದು ಭಾಗಕೆ, ಹೇತುನೆನಿಸಿ 


= D Ke) 
ಈವ ವೃತ್ತಾ ತಪನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಬಿಂದುವೆಸಿಸಿದೆ. ಇದು ವತ್ಸರಾಜನ ಮೇಲೆ 
ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಇದು ಸ ವಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರು) ಇದ್ದ ಅ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಸೊಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ. ಹೇಳಜಿ ಸ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೀ ಹೀ ಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಬಿಂದು 


ಹರಿ ಕೊಫೆಂ ುವರೆಗೂ ಮುಸಂಂದುದರೆಯುವ ವತ್ತಾಂತ ಒಂದನು ಪ.ಸೆಂಗದಿಂದ 
| 


ಸೌ" ೩ ೪ 
ಜೋಡಿಸುವುದೇ ಪತಾಕೆ ಎನಿಸುವುದು. ರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇ ವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಸುಗ್ರೀವನ ವೃತ್ತಾಂತವು' ಕೊರೆಯತನಕ ಬರುವುದರಿಂದ ಪತಾಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಸೇಜೇ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ವೃತ್ತಾಂತವೂ, ಶಾಕುಂತಲವಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವೂ ಪತಾಕೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಇನು ಫಿರ್ನಾಹಣ ಣಸಂಧಿಯವಕಿಗೂ ನಾಯಕನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾ ಜು. ಸುಗ್ರೀವ, ಭೀಮ, ವಿಷೂಸಕ ಇಂತಹವರ ವೃತ್ತಾ ಂತವು 


ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವ ರೆಗೆ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲನನ್ಹೂ ಸಾಧಿಸದೆ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಧಾನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ ಹತಲ ಅದು ಅನುಕೂಲ 
ವೆರಿಸಿದೆ. ಗರ್ಭಸಂಧಿಂ ಯೆಲ್ಲೋ ನಿಮರ್ಷಸಂಧಿಯಜ್ಲೋ ಆರಂಭವಾಗಿ ನಿರ್ನಾಹಣ 
ಸಂಧಿಯವಕೆಗೂ ಈ ಸತಾಕೆ ಎನಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವು ರ ಷು 
ಪತಾಕೆ ಎನಿಸಿದ ವ್ರ ವೃತ್ತಾ ಂತತ್ತೆ ಸಿ ನಾಯಕನೆನಿಸಿದವನು ತನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಫ ವನ್ನು 
ಮುಖ್ಯನಾಯಕನ : "ತ್ರೆ ಯ ಮಧೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆದರೂ ಸಹ ಅನನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಕ್ರೊಳ್ಳಯನೆಗ ನುನಿನಾಸುಕನೂ ತ ಧಹಾತನೆಗೊಸನಾ ಯಕನ ಚ 
ಎನಿಸಿದೆ 


ನಿಜು ವನು. ಸುಗ್ರಿಃ ವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಮೊರಕುನುವೀ ಇಲ್ಲಿ ಸತಾಕೆ . ಅದಕೆ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
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೦ "ತಥಾಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಅನ್ಯೋ ದರ್ಶನೋಪಾಯ ಇತಿ 
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ತ 
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ಯಥಾ ರ 
ಯಥಾ ಶೆಕೆ 


೨೬೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ದಿತೋ ರತ್ನಾವ ಸಳ್ಯಾಃ ಚಿತ್ರಲೇಖನಾದಿಃ ವತ್ಸರಾಜ ಸಂಗನೊ;ಪಾಯಃ, ಯಥಾ 
ಚ ತ ಸಮಿದ್ರಬಂಥೆನಾದಿ. 
ಉಸಾಯಾಪಾಯಶ ಶೆಂಕಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ತೃತೀಯೇಂಂಕೇ 
ಸಂಗನೊಪಾಯಾತ್‌  ವಾಸನದತ್ತಾ. ಲಕ್ಷಣಾಪಾಯೆಶಂಕಯಾ ಚ ತ 
ಕಾಂತಸ ಅ ಪೂಪಿಪ ್ರತ್ಯಾಶಾ. ನಿವಷು ನಿವ್ಯೃತ್ರ. 


ಕಾರಾ, ಕಾಂತಪಾ ಪ್ರಿರಿಯೆತಾಪ್ತಿ. ಯಥಾ ರತ್ನಾ 
ವಳ್ಯಾಂ ರಾಜಾ 4 ಜೇನೀಪ್ರ ಸಾದನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಾ ು? 
ಇತೀ ದೇವೀ ಲಕ್ಷಣಾಪಾಯಸ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದನೇನ ನಿನಾರಣಾತ್‌ಫಲ ಪ್ರಸ್ತ: ಸೂಚಿತಾ. 
ಸಾವಸ್ಟಾ ಸೋಗು ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಃ ಸಮಗ್ರ ಫರೋದಯಃ | 
ಯಥಾ ತ ಳ್ಯಾಂರತ್ನಾವ ವಳೀಲಾಭಕ್ರ ಶ್ವ ಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಲಕ್ಷಣಸ ಖಾಂತರಲಾ 
ಭಸಹಿತಃ. ಏವಮನ್ಯ ತ್ರ 
ಯಥಾಸಂಖ್ಯನುವಸ್ಸಾ ಭಿರಾಭಿರ್ಯೋಗಾತ್ತು ಪಂಚಭಿಃ | 
ಪಂಚಸೈ ವೇತಿವೃ ತ್ರಸ್ಯ ಭಾಗಾ ಸ್ಯುಃ ಪಂಚ ಸಂಧೆಯಃ॥ 
ತಲ್ಲಕ್ಷಣಮಾಹ -ಅ ಅಂತರ ಸ್‌ ಂಬಂಧೆಃ ಸಂಧಿರೇಕಾನ್ವ ಯೇ ಸತಿ | 
ಏತೇನಪ್ರ ಯೋಜನೇನ ಅಸ್ವಿತಾನಾಂ ಕಥಾಂಶಾನಾಂ ಅವಾ ೦ತಕೈ ಈ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ ಸಂಬಂಧಃ ಸಂಧಿಃ. 
ತ್ಯೆ )ದಾನಾಹ ಮುಖಂ ಪ್ರತಿಮುಖಂ ಗರ್ಬೊ ವಿಮರ್ಷ ಉಪಸಂಪೃತಿಃ | 
ಇತಿ ಸಂಜಾಸ್ಯ ಭೇಧಾಃ ಸ್ಯುಃ ಕ್ರಮಾಲ್ಲಕ್ಷಣಮುಚ್ಯ ತೇ ॥ 
ಯಥೋದ್ದೇಶಂ ಲಕ್ಷಣಮಾಹ.... 
ಯತ್ರ ಬೀಜಸಮುತ್ತ ತಿ ತ್ರತ್ತಿಃ ನಾನಾರ್ಥರಸಸಂಭವಾ | 
ಪ್ರಾರೆಭೇಣ ಸ ಸಮಾಯುಕ್ತ ತನ್ಮುಖಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತರ್ಮ ॥ 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ಪ್ರಥಮೇಃಂಕೇ- - 
ಸರಸ ಸಾಸ ಸನಾಯಸ್ಯ ಮುಖಸಂಧಿಶಿವೇಶಿನಃ | 
ಲಕ್ಸಾ ಲಕ್ಷ್ಯ ಇವೋದ್ಸೇದೋ ಯತ್ರ ಪ್ರತಿಮುಖಂ ಚ ತತ್‌ ॥॥ 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಳಾಂ ತೀಯ ವಶ್ಸರಾಜಸಾಗರಿಕಾ ಸಮಾಗಮ 
ಹೇತೋರನುರಾಗಬೀಜಸ್ಯ ಪ್ರ ಥಮಾಂಕೋಪ ಶಿನ್ನಸ್ಯ ೧ಸುನಂಗತಾ ವಿದೂಷಕಾಭ್ಯ್ಯಾಂ 


ಜ್ಞಾ ಯಮಾನತಯಾ ಕಂಚಿನ ಕ್ಷ್ಯಸ್ಯ ವಾಸವದೆತ್ತ ಯಾ ಚಿತ್ರಫಲಕವೃತ್ತಾಂತೇನ , ' 


ಕೆಂಚೆದುನ್ಲೀಯಮಾನಸ್ಯ ಉದ್ದೆ "ಶರೂಪ ಉಜ್ಭ್ರೇದಃ. 
ಫಲಪ್ರಧಾನೋಷಾಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಗುದ್ಧಿನ್ನಸ್ಯ ಸ್ಯ ಕಿಂಚನ 
0-0. ದ ಉತ ಸಮು ಸುದ (ಕೋ ಸಾಸಾಭ್ಸ್ಯಸಣನಾನ್‌ ಮುಡುಃ | 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಸಣ ೨೭ ೬, 
ಫಲಸ್ಯ ಗರ್ಭಿ(ಕರಣಾದ್ಗ ರ್ಭಃ ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯೇಇಂಕೇ "ಸಜಿ? 
ಅದಕ್ಷಿಣಾ ಇದಾಥೀಮಸಿ ತ ಶಂ) ಯಾ ಏನಂ ಭರ್ತ್ರಾ ಹಸ್ತೆ:ನ ಗೃಹೀತಾನಿ ಕೋಪಂ- 
ನ ಮುಂಜ! ಇತ್ಯಾದ ಸಮುಜ್ಛೀವಃ ಪುನರ್ನಾಸವಡತ್ತೂಪ್ರ ವೇಶೀ ಹ್ರಾಸಃ. ತೃತಿ 
ಯೇತಂಕೇ "ತದಾ ್ರರ್ತಾನ್ಟೆ (ಸಣಾಯ ಗತಃ ಕಥಂ ಚಿರಯತಿ ) ವಸಂತಕ' ಇತ್ಯಕ್ವೇಷ 
ಡದು. ಸವಸ ಹೀ ಭೋಃ ತೌಶಾಂಬೀರಾಜ್ಯಲ್ಲಾಜ್ಛನಾ ನಿ ನ ತಾದೃಶಃ 
ಪ್ರಿ ಯವಯಸ್ಕ ಸ್ಥ ಪರಿತೋಷ್ಯ, ಯಾವೃ ಶೋ: ಮಮ ಸಕಾಶಾತ್‌ ಪ್ರಿಯನಃ ನಂ 
ಶು ತ್ವಾ ಭಾಷ್ಯ” ಇತ್ಯಾದೌ ಉದ್ದೆ 1 ಪುನರನಿ ವಾಸವದತ್ತಾಪ ಪ್ರತ್ಯಭಿ ಜ್ಞಾ 
ನಾತ್‌ ಹ್ರಾಸಃ ಸಾಗರಿಕಾಯಾಃ ಸಂಕೇತಸ್ಥಾ ನಾಗನುನೇ ಅಸ್ಟೆ (ಷಣರ್ಮ. ಪುನ 
ಭವತ ಉದ್ಭೆ (ದಃ. 
ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆರಂಭ ಯತ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಆತೆ, ನಿಯತಾಶ್ತಿ. ಟಾ ಎಂದು ಐದು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆರಂಭವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ನಾಯಕನ ಪ್ರಥಾನವಾದ ಉದ್ದೇ 


೧೧ 


ಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಇರುವ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಅದರಂತೆ ಅವನ ಜೊತೆಯನ, 


ರಿಗೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಬಲವಾದ ಇಚ್ಚೆ ರ ಕಾರ್ಯದ ಆರಂಭವೆಸಿಸುತ್ತವೆ. 


ಉತ್ಸಾಹ ಇಚ್ಛೆ ಗಳಿಂದಲೇ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವು ಆರಂಭವಾಗಲಿದೆ, ರತ್ನಾವ ನಳಯನ್ನು 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೌಗಂಧೆರಾಯಣನಸಿಗೆ ಇದ್ದ ಉತ್ಕೃಟಿವಾದ. ಇಚ್ಛೆಯೇ 


ಆಕೆಯನ್ನು ನತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ದೊರಕಿಸುವ ಕಾರ್ಯದ ಆರಂಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ನಾಯಕ ಮತ್ತು ನಾಯಿಕೆ ಇವರಿಗೆ ಇರುವ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಗ್ರ ಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯವುದು. ಫಲವನ್ನು ನಾಯಕನಿಗಾಗಲೀ ನಾಯಿಕೆ 
ಗಾಗಲೀ ಹೊರತಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಹೆ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು? ಮಾಡುನ್ರದೆಲ್ಲವೂ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವೆನಿಸುವುದು. ರತ್ತಾ ಪಠಿಯಲ್ಲಿನತ್ಸ ರಾಜನು ನನಗೆ ದೊರೆಯದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಆಪನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕಾ ಸನ ಬೇಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಜೊರೆಯದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ y 
ಹೇಗಾದರೂ ಬಂದು ಎ ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುನೆತು.' ಹೀಗೆ ಆಕೆಯೇ ಹೇಳ ನಿವುದರಿಂದ ಗಜ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ಅವನ 
ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಫಂಸಿದ್ಧ ಗೆ ರಾಜನ ಚಿತ್ರ 

ನನ್ನು ಬಕೆವಯಿನುಜೇ ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಫಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಸ ಮುದ ಸ್ರ ಬಂಧನ 
ಮೊದಲಾದವು ರಾವಣನ ಸೋಲಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ವೆನಸುತ್ತ ಡೆ. ಫಲವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸಲು ಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬರಗು ಅತೇಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿ 
ಸುವ್ರದರಿಂದ ಫುವು ದೊರೆಯಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೇ ಪ್ರಾ ಪ್ರ್ಯಾತೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಚ ನಾಯಕ 
ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು. ಇದೇ ನ ಸಮಾಗಡುದಖಪಾಯಗಳು 
ಇದು ದರಿಂದಲೂ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯಿಂದ ತೊಂಡಕಿಯುಂಭಾಗುವ್ಹಜೀಬ ಭಯದಿಂದಲೂ 
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೨೭೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವು ದೊರೆಯುವುದೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದು., 
ದ್ದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಉಪಾಯ ಅಪಾಯಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಫಲವು 
ದೊರಕಬಹುದೆಂಬ ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕಿತ “ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಪಾಯಗಳು 
ತೊಲಗಿದರೆ ಫಲವು ಜೊರಕುವುಜಿಂಬ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವುದೇ ನಿಯತಾಪ್ತಿ ಎನಿಸು 
ವುದು. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು "ದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವುದನ್ನು ಬಟ್ಟರೆ 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಜೀಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ನಾನು ಕಾಣೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ದೇವಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ಶಮನಮಾಡುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಕೆಯಿಂದ ಒದಗಬಹು 
ದಾದ ನಿಷತ್ತು ತೊಲಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಫಲವು ಜೊರಕುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಕಂಡುಬರು' 
ವುದು. ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬರಬೇಕಾದ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೊರಕುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇ ಫಲಾಗಮ 
ಪೆನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ರತ್ಲಾವಳಿಯು ದೊರೆತದ್ದು ಅವನು ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವೆರಿಸುವಂತಹ ಫಲವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಆ 
ಫಲಾಗಮದ ಅವಸ್ಥೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. . ಶಕುಂತಲೆಯ ಲಾಭವು 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಸರ್ವದಮನನೆಂಬ ಮಗನ ಲಾಭಜೊಡಗೂಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಫಲವು 
ದೊರಕಿದರೆ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬರುತ್ತವೆ. ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಾ ತ 
ವನ್ನು ಈ ಐದು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೊಡನೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆ 
ಗಳೇರ್ಪಟ್ಟು ಅವು ಸಂಧಿಗಳೆಫಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಮುಖ್ಯಪ್ರ ಯೋಜನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸುವ ವೃತ್ತಾಂತದೊಡನೆ ಸೇರಿರುವ ಅದರ ಇತರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆದಕೊಳಗಿನ 
ಪ್ರಯೋಜನದೊಡನೆ ಹೊಂದಿಸುವುದೇ ಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಐದು ಭಾಗಗಳಿವೆ. 
ಮುಖ ಪ್ರತಿಮುಖ ಗರ್ಭ ವಿಮರ್ಷೆ ಉಪಸಂಹೃತಿ ಇವೇ ಆ ಐದು ಬಗೆಗಳು, ಇನು 
ಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ವೃತ್ತಾ ೦ಂತಗಳಿಂದಲೂ ಶೃಂಗಾರವೇ 
ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸಿ ಆರಂಭವೆಂಬ ಅವಸ್ಥೆ ಯೊಡಗೂಡಿ ಬೀಜ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಮುಖಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವಳಿಯ ಪ್ರಥಮಾಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಖಸಂಧಿಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮುಖಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಣುವಂತೆಯ್ಕೂ ಕೊಂಚ "ಕಾಣ 
ದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೇ ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವಳಿಯ 
ಎರಡನೆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜ ಸಾಗರಿಕೆ ಇವರ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಥಿಸಿದ ಅನು 
ರಾಗದ ಬೀಜವನ್ನು ಮೊದಲನೆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿದ್ದು ಸುಸಂಗತೆ ನಿದೂಷಕ ಇದರಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಬಂದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕೊಂಚ ಕಾಣುವಂತಿದ್ದು ರಾಜನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಹಲಗೆಯ ವರ್ತಮಾನದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಊಹೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಅದು ಮುಂಡೆ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರ ತಿಮುಖಸಂಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಧಿಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡು ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರ ಯೋಜನನೆನಿಸಿದ ಅಂಶವು 
ಸೇಣವಾಗವ್ನದೆಂದ್ದು ಲ ಸುಹ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಪ್ರಶಾಶ ಸೊಳ್ಳುಪುದೇ /ಸಳನಸಂಧಿ - ನ | 


ಸೌಹಿತ್ಯವರ್ಪಣ ೨೬೫. 


ಸುವುದು. ಮುಖ್ಯಫಲವನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ: ಗರ್ಭಸಂಧಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು "ವ್ರ ಸಳವರದ. "ಕತ್ನಾವಳಿಯ ದತಿಯಾಂಕರಲ್ಲಿ ಲಿ ಸಖಿ ನೀನು 
ಈಗ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಪ್ರಕ್ಕ ಕ್ಸ ತಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವೆ. ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ತ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಹಿಡಿಯುಕೊಂಡರೂ ನು ಕೋಪವನ್ನು 'ಬಿಟ್ಚಲ್ಲ.' ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ನಾಯಿ 
ಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ, ಮತ್ತೆ ವಾಸನಪತ್ತಿಯೆ ' ಪ್ರವೇಶ 
ದಿಂದ ಅನುರಾಗವು ಮೊಟಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇನು ಮತ್ತೆ ಮೂರನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಕೆಯ ನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರಲಿಕ: ಗಿಯೇ ಹೋದ ವಸಂತ 
ಕನು ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವನು ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ಅನುರಾಗವು ಕೊಂಚ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಡೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಇಜನಿಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನುರಾಗವು ಬೆಳೆಯುವುದು. ««ಕೌಶಾಂಬಿಯ ರಾಜ್ಯವು 
ಜೊರೆತದ್ದರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಪಿ ನ ಯಾನಾಕ್ಯನನ್ನಿ ಕೇಳಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆಗಬಹುದಾದ ಸಂತೋಷವು “ಹಚ್ಚ 
ನಮ" ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅನುರಾಗವು ಬೆಳದಿತ್ತೆಂಬುದು ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದು. ಮತ್ತೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಸ್ಮರಣದಿಂದ ಅದು ಕಡಿಮೆಯಾ ಗಿದ್ದು ಸಾಗರಿಕೆ 
ಸಂಕೇತಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೆ ಸೀಲೆ ಚಿರು ಮತ್ತೆ ಲತೆಯ ಪಾಶವನ್ನು. ಆಕೆಯು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶ ಶವಾಗುವುದು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗರ್ಭಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಗಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ. _ 
ಅಥ ವಿಮರ್ಷ£-- ಯತ್ರ ಮುಖ್ಯ ಸಲೋವಾಯ ಉದ್ಭಿನ್ನೋ ಗರ್ಭತೋಧಿಕಃ | 
ಶಾಪಾಕ್ಯಿ J” ಸಾಂತರಾಯಶ್ಚ ಸೆ ವಿಮರ್ಷಇತಿಸ್ಕ ಸ್ಮ್ಯೃತಃ ॥ 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ ಚತುರ್ಥಾಂಕಾದೌ “ಅನಸೂಯಾ---ಪ್ರಿಯಂವದೇ 
ಯದ್ಯಪಿ ಗಾಂಧೆರ್ನೇಣ ವಿವಾಹೆಃನ ನಿವೃ | ಲ್ಯಾಣಾ ಪ್ರಿಯಸಖೀ ಶಕುಂತಲಾ 
ಅನುರೂಸಭತಣ್ವಭಾಗಿನೀ ಸಂವೃತ್ತೇತಿ ನಿರ್ವ ತಂ ಮೇ ಹೃದಯ ಯವ. ತಥಾಪಿ ಏತಾವ 
ಚ್ಚಿಂತನೀಯಮ್‌” ಇತ್ಯತ್ರ ಆರದ ಭ್ಯ ಸಪ್ತಮಾ ಸಸಂಶೋಸಕ್ಷಿಪ್ತಾತ್‌ ಶಕುಂತಲಾಸ್ರತ್ಯಭಿ 
ಜ್ಞಾ ನಾತ್‌ ಪ್ರಾ ಲ ಶಕುಂತಲಾವಿಸ್ಮರಣರೂಪನಿಫ್ನಾ ಜ್‌ [ 
ವೀಜನಂತೋ ಮುಖಾದ್ಯ ರ್ಥಾ ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಾ ಯಥಾಯಥಸು್‌ | 
ಟ್‌ ಯತ್ರ ನಿರ್ನಹೆಣಂ ಹಿ ತತ" ॥ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾ ೦--“ಕಂಚುಕೀ (ಉಪಸ್ಪತ್ಯ ಸಹೆರ್ಷಂ) ಮಹಾರಾಜ! 
ವರ್ಧಸೇ ಆಯರಂ ಬ ಛೀಮಸೇನೋ ದುರ್ಯೋಧೆನಕ್ಷತಜಾರುಣಿಃಕೃತಸರ್ವ 
ಶರೀರೋ ದುರ್ಬಕ್ಷ್ಯವೃತ್ತಿ ತ್ರಿ” ಇತ್ಯಾದಿನಾ ದ್ರೌ ಪದೀಕೇಶಸಂಯಮನಾದಿಮುಖ 
ಸಂಧ್ಯಾದಿಬೀಜಾನಾಂ ನಿಜನಿಜಸ್ಥಾ ನಸೋಸಪಕ್ಷಸ್ತಾನಾಂ ಏಕಾರ್ಥಯೋಜನಮ?. 
ಯಥಾ ವಾ ತಾಕುಂತಲೇ ಸ ಸಪ್ತಮಾಂತೇ ಶಕುಂತಲಾಭಿಜ್ಞಾ ನಾತ್‌ ಉತ್ತ 


ದೌ 
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೨೬೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಏಷಾಮಂಗಾನ್ಯಾಹ-- | ಕ 
ಉಪಕ್ಷೇಪಃ ಪರಿಕರೋ ಪರಿನ್ಮಾಸೋ ವಿರೋಭನವು | 
ಯುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ $ ಸಮಾಧಾನಂ ವಿಧಾನಂ ಪರಿಭಾನನಾ 
ಉದ್ಭೇದಃ ಕರಣಂ ಭೇಧೆ ಏತಾನ್ಯಂಗಾನಿ ವೈ ಮುಖೇ ॥ 
ಯಥೋಜ್ಹೇಶಂ ಲಕ್ಷಣಮಾಹ . 
ಕಾವಾ ರ್ಥಸ್ಯ ಸಮುತೃತ್ತಿಃ ಉಪಕ್ಷೇಪ ಇತಿ ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಃ | 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಇತಿವೃತ್ತಲಕ್ಷಣಸ್ರಸು, ತಾಭಿಥೇಯಃ. ಯಥಾ 
ಮೇಣ್ಯಾಂ ಭೀಮಃ ಲಾಕ್ಸಾ ಗೃಹಾನಲನಿಷಾನ್ನಸಭಾಪ್ರ ವೇಶ್ತೆ 81 
ಪ್ರಾಣೇಷು ವಿತ್ತರಿಚಯೇಷು ಚ ನಃ ಪ್ರಹೈತ್ಯ | 
ಆಕೃಷ್ಯ ಪಾಂಡವವಧೊಪರಿಧಾನಕೇಶಾನ್‌ | 
ಸ್ಪಸ್ಥಾ ಭವಂತಿ ಮಯಿ ಜೀವತಿ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾಃ | 
ಸಮುತ್ಸ ನ್ಸರ್ಥಬಾಹುಳ್ಯಂ ಜೆ ಯಃ ಪರಿಕರಃ ಪುನಃ | 
ಯಥಾ ತತ್ರ ವ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಯದ್ವೈರಂ ಮಮ ಖಲು ಶಿಶೋರೇವ ಕುರುಭಿಃ | 
; ನ ತತ್ರಾರ್ಯೊಃ ಹೇತುರ್ನ ಭವತಿ ಕಿರೀಟೀ ನ ಚ ಯುವಾಮ॥ 
ಜರಾಸಂಧಸ್ಯೋರಸ್ಥ ಲಮಿವ ವಿರೂಢಂ ಪುನರಪಿ | 
ಕ್ರುಧಾ ಭೀಮಃ ಸಂಧಿಂ ನಿಘೆಟಿಯತಿ ಯೂಯಂ ಘಟಯತ॥ 
ತನ್ನಿಷ್ಟ ತ್ರಿ ಪರಿನ್ಯಾಸಃ ಗುಣಾಖ್ಯಾನಂ ನಿಲೋಭನಮ | 
ಯಥಾ ತತ್ರೆ 1ನ ಚಂಚದ್ಭು ಜಭ್ರ ಮಿತಚಂಡಗದಾಭಿಘಾತ 
ಸಂಚೂರ್ಣಿತೋರುಯುಗಲಸ್ಯ ಸುಯೋಧನಸ್ಯ | 
ಸ್ಥಾ ನಾವಬದ್ಧ ಘನಶೋಣಿತಶೋಣಪಾಣಿಃ 
ಉತ್ತಂಸಯಿಷ್ಯತಿ ಕಚಾಂಸ್ತವ ದೇನಿ ಭೀಮಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಉಪಕ್ಷೇಪೊ ನಾಮ ಇತಿವೃತ್ತ ಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಕಾವ್ಯಾಭಿಧೇಯಸ್ಯ ಸಂಕ್ಷೇ 
ಪೇಣ ಉಪಕ್ಷೇಪಣಮಾತ್ರರ್ಮ, ಪರಿಕರಸ್ತಸ್ಕೈ ವ ಬಹುಲೀಕರಣರ್ಮ, ಪರಿನ್ನಾಸ 
ಸ್ಮತೋಸಿ ನಿಶ್ಚಯಾಪತ್ತಿ ರೂಪತಯಾ ಪರಿತೋ ಹೃದಯೇ ನ್ವಸನಮಿತ್ಯೇಷಾಂ 
ಭೇದಃ. 
ಏತಾನಿ ಚಾಂಗಾನಿ ಉಕ್ತೇನೈವ ಪೌರ್ನಾನರ್ಯೀಣ ಭವಂತಿ ಅಂಗಾಂತ 
ರಾಣಿ ತ್ವನ್ಯಥಾಸಿ. ; 
ವಿಲೋಭನಂ ಯಥಾ ತತ್ಲೆ ವ ದ್ರೌಸದೀ- -ನಾಥ! ಕಿಂ ದುಷ್ತರಂ ತಯಾ 
ತ ಲು” "ಲ ನರ ಕಷ್ಟ 
ಕುಪಿತೇನ ಯಥಾ ಮನು ಚಂದ್ರಕಲಾಯಾಂ ಚಂದ್ರಕಲಾವರ್ಣನೇ * "ಸೇಯಂ 
ತಾರುಣ್ಯಸ್ಯ ನಿಲಾಸಃ? ಇತ್ಯಾ ದಿ. 
ಯತ್ತು ಶಾಕುಂತಲಾದಿಷು “ಗ್ರೀವಾಭಂಗಾಭಿರಾಮಂ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಮೃಗಾಡಿ 
ಗುಣವರ್ಣನಂ ತದ್ಭಿ ಜಾರ್ಥಸಂಬಂಧಾಭಾವಾನ್ನ ಸಂಧ್ಯೈಂಗರ್ಮ, ಎನಮಂಗಾಂತ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ ಪಿಸಿ 


ಸಂಪ್ರಧಾರಣಮರ್ಥಾನಾಮ್‌ ಯುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಸ್ತಿಃ ಸುಖಾಗಮಃ | 
 ವೇಣ್ಯಾಂ ಸಹದೇವೋ ಭೀಮಂ ಪ್ರತಿ “ಆರ್ಯ ಕಿಂ ಮಹಾರಾಜಸಂಜೇಶಃ 
ಅವ್ಯತ್ಸನ್ನ ನಿನ ಆರ್ಯೇಣ ಗೃಹೀತ”? ಇತ್ಯತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಯಾನಧ್ಧೀಮನಚನನು*. 
ಯಸ್ಕಾನ್‌ ಹ್ರೇಷಯತಿ ಕ್ರೋಧಾಲ್ಲೋಕೇ ಶತ್ರು ಕುಲಕ್ಷಯಃ | 
ನ ಲಜ್ಜಯಿತಿ ದಾರಾಣಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ಕೇಶಕರ್ನಣಮ್‌ ॥ 

`ಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಯಥಾ ತತ್ಸ್ರೈನ "ಮಥ್ನಾಮಿ ಕೌರನಶತಂ ಸಮಠೇ ನ ಕೋಪಾತ್‌? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ವಾ “ದೌ “ದೀ (ಸಹರ್ಷಂ) ನಾಥ ಅಶ್ರು ತಪೂರ್ವಂ ಖಲ್ವೇತದ್ವ 
ಚನಂ, ತತ್ಸುನಃ ಪುನರ್ಭಣ'' ಇತಿ. 

ಮುಖ್ಯ ಫಲವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವಂತಾಗುನ  ಗರ್ಭಸಂಧಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೋಡು ದೊಡ್ಡವರ ಶಾಪವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗೆಳಿಂದ ಅಡಚಣೆಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕು 
ವುದಾಗಿ - ತಿಳಿದುಬರುವುದೇ ನಿಮರ್ಷಸಂಧಿ ಎನಿಸುಸ್ತನು. ಶಾಕುಂತಲದ ನಾಲ್ಕನೇ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಅನಸೂಯ ಪ್ರಿಯಂವದೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. “ಗಾಂಧರ್ನವಿನಾಹೆದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಸಖಿ - ಶಕುಂತಪೆಗೆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣವು ಅಗಲೇ ನಡೆಯಿತು. 
ಆದರೂ ಅನುಗುಣನಾದ ಪತಿಯು ಜೊರೆತನಾದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೇಾ 
ಯಿತು. ಹಾಗಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನ್ನು ಆಲೋಜಸಬೇಕು?' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಏಳ 
ನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸ್ಮರಣವು ರಾಜನಿಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಕುಂತ5ಯ ಮರವೆಯಿಂದ ಶೂಡಿರುವುವು. 
ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬೀಜದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಮುಖ್ಯಸಂಧಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸುಪುಜೀ ' 
ನಿರ್ವಹೆಣಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಮುಂದೆ ಇನನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸಲಾಗಿಡೆ. ವೇಣೀ 
ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ -ಕಂಚುಕಿಯ ಮಹಾರಾಜನ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
'ಹೇಳುವನು. ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಈ ಭೀಮಸೇನನು ದೂರ್ಯೊೋಥನ ರಕ್ತ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒದ್ದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೋಡಲಿಕ್ಕಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವನು? ಇದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳು 
ಬೀಜರೂಪದಲ್ಲಿ ಮುಖಸಂಧಿ ಮೊದಲಾಡೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ್ದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದು [ನಿರ್ವಹಣಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದೊಡಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯ ಸ್ಮರಣದಿಂದ ಮುಂಜಿ ನಡೆಯುವ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಂದಿನ ಫಲದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. | 

ಇವುಗಳ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪಕ್ಷೇಪ, ಸರಿಕರ, ಸಂನ್ಯಾಸ. 
ನಿರೋಭನ, ಯುಕ್ತಿ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸಮಾಧಾನ, ವಿಧಾನ ಸರಿಭಾವನೆ, ಉಜ್ಭೀದ, 
ಕಾರಣ್ಣ ಭೇದ ಇನೆನು ಮುಖಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳು, ಮುಂಧೆ ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
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ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು. : ಮೊಸಲುಬಾರಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ವುದೇ ಉಪಕ್ಷೇಪವೆನಿಸುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ವಸ್ತು ದೆಂದಕೆ 
ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ. ಅನ್ವಯಿಸುವ ಇತಿವೃತ್ತನೆಂಬ ಅರ್ಥ. ವೇ!ಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಸೇನನ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇತಿವೃತ್ತವು ಕಂಡುಬರುವುದು, “ಅರಗಿನಮನೆಯ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ್ದು , ನಮಗೆ ವಿಷಾನ್ಫವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು, ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲಿಸಿದ್ದು ಇಂತವುಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಣ, ಹಣ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಗಳಲ್ಲೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ]: ನಮ್ಮ `ಹೆಂಡತಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದು ಅವಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ದುರ್ಯೊಧೆನಾದಿಗಳು ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ಸುಖಿಗಳಾ 
ದಾರು?” ಇಲ್ಲಿ. ವೇಣೀಸಂಹಾರನಾಟಕದ ಯುನ್ಧ ವೃತ್ತಾಂತನೆಂಬ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ 
ಪನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಿ 

` ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳೆಸುವುದೇ ಪರಿಕರವೆನಿಸು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ “ನಾನು ಶಿಶುವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ,ಕೌರವರೊಡನೆ ದ್ವೇಷವು ಬೆಳೆಯಿತು. 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹಿರಿಯ ಅಣ್ಣ ನಾಗಲೀ, ಅರ್ಜುನನಾಗಲೀ, ನಕುಲಸಹದೇವರಾಗಲಿ, 
'ಶಾರಣರೆನಿಸಿಲ್ಲ. : ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇ ಕಾರಣನೆನಿಸುನೆನು. ಈ ಸಂಧಿಯಿಂದ ನನಗೆ 
ಶಾಂತಿಯಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭೀಮನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹಿಂದೆ. ಜರಾಸಂಧೆನ 
ತೊಡಿಯನ್ನು ಸೀಳಿದಂತೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತೆ 'ಸೀಳಲಿರುವೆನು. ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾದರೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಕೂಡಿಸಿರಿ.” ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸುವ `ಮೂಲಕ (ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಯುದ್ಧ ವೃತ್ತಾ ೦ತನೆಂಬ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು). ಬೆಳೆಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆದ ವೃ ಸಂತವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯನೆಂದು 
ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಜೇ ಸರನ್ಯಾಸವೆನಿಸುವುಡು: ಇದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಬಹುದು. “ಎಲೆ ಧರ್ಮಸತ್ತಿ ಬ್ರೌ ಪದಿಯೇ, ಭೀಮಸೇನನು ಚಂಚಲ 
ವಾದ ಭುಜದಿಂದಶಿಳ್ಳಾ ಡಿಸಿದ ಭಯಂಕರನಾಡ ಗದೆಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಂಜಿಚಿಗೆ ಸೆರಿಕೊಂಡ ಗಾಢವಾದ ರಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಅದ್ದಿ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುತ್ಯಾಸನನು ಮುಚ್ಚಿ ದಾಗಿನಿಂದಲೂ 
ಬಿಚ್ಚಿರುವ ನಿನ್ನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹೆದಗೊಳಿಸುನೆನು.* ಹೀಗೆ ಭೀಮನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿನ್ದ ದುರ್ಯೊೋಧೆನ. ಊರುಭಂಗವೆಂಬ 
ಕಾನ್ಯಾರ್ಥವು ನಿಶ್ಚಯಗೊಂಡು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನುಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. 
ಉಪಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಇದು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಪರಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಶೆಗೊಳ್ಳು ವುದು. ಹೀಗೆ ಇವು 
ಮೂರು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದರಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ನಿರೋಭನ ಮೊದ 
ಲಾದ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೋ, ಇಂತಹಡೀ ಮೊದಲು ಬರುವುದೆಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಕ್ರಮನಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಶ್ಯಾಸನಿರಬಸುಮು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮನಸ್ಲೂ ಬೇಕಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ಬರ 
ಬಹುದು, ಜಂ ದ್ಟೊದ್ದು ಸ್ಲಾತ್ರ ಸ್ಲೈಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾರ ಸಸೌನಯನ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
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ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ವಿರೋಭನನೆನಿಸುವುದು. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುಪುದರಿಂದ ಇದು ನಿಲೋಭನವೆನಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು 
"ಸ್ವಾಮಿ ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸೀತು?' ಹೀಗೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಭೀಮನ” ಶೌರ್ಯ ವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಯೊಧನನ ಮರಣದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಲೋಭನನೆಂಬ ಸಂಧ್ಯಾಂಗನೆನಿಸಿಡೆ. "ಇದ್ದು 
ಯೌವನದ ನಿಲಾಸನೆನಿಸಿಜೆ' ಎಂದು ಚಂದ್ರ ಕರೆಯ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ನಾಯಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಇರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು ವಿರೋಭವೆನಿಸಿದೆ. ಶಾಕುಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರೀವಾಭಂಗಾಭಿರಾಮಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೃಗದ ಗುಣವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಕಥೆಯ ಬೀಜವಸ್ತುನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಂಧಿಯ ಅಂಗವೆನಿಸಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಯಾವುದು ಮೂಲಕಥೆಯ ಬೀಜಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿಲ್ಲವೋ ಅವು ಸಂಧ್ರೈಂಗವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಈಗ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಯುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಐದನೆಯ ಸಂಧ್ಯಂಗದ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸುವುಡೇಯುಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು, ಇದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತಿ. ವೇಣೀ 
ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಹದೇವನು ಭೀಮನಿಗೆ "ಪೂಜ್ಯರೇ; ಮಹಾರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಆರ್ಥವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನೀನುತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ' ಎಂದು ಕೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಭೀಮನ ಮಾತು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಇರುವುಡೆಲ್ಲವೂ ಯುಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. “ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಶತ್ರು ಗಳ ವಂಶವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದು ನಿಮಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲನ್ನು ಶತ್ರುವು ಸೆಳೆದದ್ದರಿಂದ ಆದ ಅನಮಾನವು ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ” ಇಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಿನ ವಂಶವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಆನಶ್ಯಕನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದರಿಂದ' ಇದೇ ಯುಕ್ತಿ ಎನಿ 
ಸಿಜೆ. ಆಯಾಯ ಪಾತ ಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಡೊರಕಿಸುವುಡೀ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು 
«ಕೌರವರನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ನಾನು ನಾಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ?* ಹೀಗೆ 
ಭೀಮನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
"ಸ್ವಾಮಿ ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೇ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳು' ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಗೆ 
ಸುಖವು ಜೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂಬ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗನೆನಿಸಿದ 

ಬೀಜಸ್ಯಾ ಗಮನಂ ಯತ್ತು ತತ್‌ ಸಮಾಧಾನಮುಚ್ಯತೇ। 
(ನೇಪಫ್ಯೇ) ಯಥಾ ತತ್ರೈವ 

ಹ ಭೋ ಭೋ ವಿರಾಟದ್ರು ಸದಪ್ರಭೃತಯಃ! ಶ್ರೂಯತಾಂ. 

ಯತ್ನ ತ್ಯವ್ರ ತಭಂಗಭೀರುಮನಸಾ ಯತ್ಸೇನ ಮಂದೀಕೃತಂ 

ಯದ್ವಿಸ್ಮರ್ತುಮನೀಹಿತಂ ಶಮನತಾ ಶಾಂತಿಂ ಕುಲಸ್ಕೇಚ್ಛತಾ | 

ತದೂ «ತಾರಣಿಸಂಭ್ಲತಂ ನ ಸಸುತಾಕೇಶಾಂಬರಾಕರ್ನನ್ಯೈ ಗ್ಗ 
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ಕೊ ಶ್ರ ಮಹತ್ಯುರುವನೇ ಯೌಧಿಸ್ಠಿರಂ ಜೃಂಭತೇ ॥ 
ಅತ್ರ ¢ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವಂತಿ ಮಯಿ ವತಿ? ಇತಿ ಟಿಬೀಡಸ್ಯ ಪ್ರಧಾನ 
ನಾಸುಕಾಭಿನುತತ್ತೆ €ನ ಸಮ್ಮ; ್ಯಗಾಹಿತತ್ವಾತ್ಸ ಪಾಧಾನಮ್‌ 
ಸುಖದೆಃಖಕ ತೋ ಯೋ$ರ್ಥಸ್ತ ದ್ವಿಢಾನಮಿತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಟಾಲಚಂತೇ 
ಉತ್ಸಾ ಹಾತಿಶಯಂ ವತ್ಸ ತಪ ಬಾಲ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯತಃ | 
ಸ ಹೆಷ ಮ ೦ ಆಕ್ರಾ ಸ ಯುಗಪನ್ಮನಃ॥ 
'ಯಥಾ ಮನು ಪ್ರಭ ಾಇವತ್ಯಾರ್ವ್‌ ೆಯನಯುಗಾಸೆ। ಸೆನಕಂ” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕುತ ಹೆರೋತ್ತಲ ವಾಚಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತು ಪರಿಭಾವನಾ | 
ಯಥಾ--ವೇಕ್ಯಾಂ ದ್ರೌಪದೀ (ಯುದ ೦ ಸ್ಯಾನ್ನ ವಾ' ಇತಿ ಸಂಶಯಾನಾ 
ತೂರ್ಯಶಬ್ದ್ಬಾ ನಂತರಂ "ನಾಥ! ಕಿಮಿದಾನೀಂ ನಿಷ ಪ್ರಳಯಜಲದಧರಸ್ತ ನಿತ 
ಮಂಥರಃ ಸಮಕಮಂದುಭಿಸ್ತಾ ಡೃತೇ.' 
% pa ಪ್ರರೋಹೆಃ ಸ್ಯಾ ದುದ್ದೇದಃ ಕರಣಂ ಪುನಃ! ಯಥಾ ತ್ಯೆ ವ- 
ಸಾ ಪದಿ ಸಾಧ! ಮನಸಿ ತ್ವಯಾ ಸಮಾಸಾದಯಿತವ್ಯಾ. 
ಸ್ತ Rd ಪರಿಭಾವಕ್ಷಾ ೦ಕಿಲಜ್ಜಾ ವಿಧುರಿತಾನನರ್ಮ | 
ಅನಿಃ ಶೇಸಿತಕೌರವ್ಯಂ ನ ನ ಪಶ್ಯಸಿ ಸ್ಯ ಕೋವರಮ್‌' || 
ಪ್ರಕೃ ತಾರ್ಥಸಮಾರಂಭಃ ಚಃ ಸಂಹತಿಣಿ: ದನಮ್‌. 

ಕ ಯಥಾ. ತಿ) ವ-ದೇವಿ! ಸಷ್ಛಾನೋ ವಯಮಿದಾನೀಂ ಕುರುಕುಲಕ್ಷಯಾಯ 
ಇತಿ. ಅತ ವಾದ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಭೃತಿ ಭಿನ್ನೊ(€ಹಂ ಭವದ್ಧ ಸೃ $8: ಇತಿ ಭೇದಃ, ಸೇಚಿತ್ತು ಭೇದಃ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಃ ಇತಿ ಸ 
ಇ. ಕಥೆಯ ಮೂಲಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಬೀಜವು ನಾಯಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೆಂಬ 
(ಅರಿವೇ ಸಮಾಧಾ। ನವೆಸಿಸುತ್ತದೆ. ನೆ(ಣೀ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ತೆಕೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ " "ಎಲೈ ವಿರಾಟ 
ದ್ರು ಸದ ಮೊದಲಾದ ನೀರಕಿ, ಕೇಳಿರಿ. ಸತ್ಯವನ್ನು "ರಸ್ತಿಸಬೇಕೇಬ ನಯನ ಎಲ್ಲಿ 
ತೆಪ್ಪುಪುಡೋ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಯುಧಿಷ್ಟರನು ಪ್ರಯತ್ತವ ) ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಧನು. ಅವನು ಸಹಜವಾಗಿ ಇಂ ಪ್ರಿಯನಾದ್ದ ಲ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಅವನ್ನು ಮತೆಯಲಿಕ್ಟೂ ತಯಾರಿದ್ದ ನು. ಇಸ್ಟಲ್ಲಾ ಇದ್ದ ಕೂ ಸಹ ಹಿಂಜಿ ಕೌರವರು 
ಮಾಡಿದ್ದ ಸಗಣಿಯ ಓೆ ೦ಬ ಅಕಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ ರಾಜನ ಪುಗಳಿಗೆ ಕೇಶವ 
ಸೀಕೆಯನ್ನೂ ಸೆಕೆದದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಪುಸ್ಟಿ ಹ 'ಯುಧಿಷ್ಟ ರನ ಕ್ರೋಧ 
ನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ. | (EEN ಕಾರನಹಿ ಹೇಗೆ ಬದುಕಿ 
ಯಾರು?” ಎಂದು ಭೀಮನು ಹಂಜಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೀಜವು 
ಪ್ರಧಾನನಾಯಕನನೆಸಿದ ಯುಧಿಷ್ಟ ರನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ನವೆನಿಸಿತ್ತೆ ೦ಬ ಅಂಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 


೧೧ 


ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದುವೈನ್ಯರಂವು: ಇದ್ದು ಆಜ 0 ॥[ An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶಣ ತೆಲಗಿ 


ಸುಖದಿಂದಲೂ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಕನಿಶಿಕೊಂಡಿಕುವೆ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ವಿಧಾನವೆಸಿಸು 
ವುದು. ಬಾಲಚರಿತದಲ್ಲಿ ಇನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಎಲ್ಲೆ ಮಗುನ ನಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯನನ್ನೂ ನೋಡಿದ. ನನಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವೂ 
ದುಃಖವೂ ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅನೆಕಿಡರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪರಶುರಾಮನು ಹೇಳುವಾಗ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಖದತಕುಗಳೆರಡ 
ರಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸು ಆಕ್ರಮಿಸಿತ್ತೆಂದು ಹೆಳಿರುನೈದರಿಂದ ಇದು ನಿಧಾನನೆನಿಸಿದೆ. 
ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಸಂತಾಪ ಇನೆಕಡೂ ಸೆಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ವೆಂಬ ಅಂಶವು 
 ನಯನಯುಗಾಸೇಚನಕರ್ಮ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳೆಸವಾಗಿಡಿ. ಆ 

ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮಾತೇ ಪರಿಭಾವನೆ ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವುಡೇ ಪರಿಭಾವನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ನ ಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ” ಎಂದು" ದ್ರೌಪದಿಗೆ 
ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರಲು ಯುದಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಕೆಯ್ಯ 
“ಸ್ವಾಮಿ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವೇಘದ ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಭಯಂಕರನಾದ ರಣಕಹಳೆಯು 
ಈಗಲೇ ಸೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ'ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. ಹೀಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಮಾತು ಪರಿಭಾವನೆ ಎನಿಸಿದೆ, 

« ಅಲ್ಬಮಾತ್ರಂ ಸಮುದ್ದೀಷ್ಟಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಬೀಜವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬೆಳೆಸು 
ವುದೇ ಉದ್ದೇದನೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದ್ರೌಪದಿಯು“ ಸ್ವಾಮಿ, ಮತ್ತೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು ” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಭೀಮನು “ ಶತ್ರುಗಳು ಮಾಡಿದ 
ಅನಮಾನದಿಂದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಲೂ” ನಾಚಿಕೆ ಪಡುತ್ತಲೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ರುವ ಈ ಭೀಮನ ಮುಖವನ್ನು ಕೌರವರೆಲ್ಲರು ಪೊರ್ಣನಾಶವಾಗುವನರಿವಿಗೂ ನೀನು 
ನೋಡಲಾರೆ.” ಹೀಗೆಂದುಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ಸಾ ಹೆವು ಭೀಮನಿಗೆ 
ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉದ್ಛೇದನೆಂಬ ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. 


ನಾಯಕನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದೇ ಕರಣವೆಕಿ 
ಸುವುನು. “ದೇವಿ ನಾವು ಈಗ ಕುರುವಂಶವ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತೇವೆ.” ಹೀಗೆ 
ಸಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯನೆನಿಸಿದ ಯುದ್ಧದ ಉದ್ಯೋಗವು ಆರಂಭ 
ಸಾಯಿತೆಂಡು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇದು ಕರಣನೆನಿಸಿಡೆ. ಕಾರ್ಯಸಾಧೆನೆಗಾಗಿ ಜೊತೆ 
ಯವರಿಂದ ಬೆಃಕೆಯಾಗುವುಜೀ ಭೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವೆನು ” ಎಂದು ಭೀಮನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನು ಯುನ್ಛೋ 
ಜ್ಯೋಗನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸೋದರವರ್ಗದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸು 
ವುದೇ ಭೇದ ” ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಬಃ 


-0. Jangamwadi MatfCollection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಕಲೆತ ನಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಟಿ ನಿಲಾಸಃ ಪರಿಸರ್ಪಶ್ಚ ವಿಧೈತಂ ತಾಸನಂ ತಥಾ | 
ಬ ನರ್ಮ ನರ್ಮದ್ಯು ತಿಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಪ್ರಗಮನಂ ಪುನಃ ॥ 
ನಿರೋಧಶ್ಚ ಪ್ರತಿಮುಖೇ ತಥಾ ಸ್ಯಾಶ್ಸರ್ಯುಪಾಸನಮ್‌ | 
ಪುಷ್ಪಂ ವಜ್ರಮುಪನ್ಯಾಸೋ ವರ್ಣಸಂಹಾರ ಇತ್ಯಸಿ || 
1." ತತ್ರ-ಸಮಾಹಾ ರತಿಭೋಗಾರ್ಥಾ ವಿಲಾಸ ಇತಿ ಕಥ್ಯತೇ | 
ರತಿಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಭಾವಸ್ಯ ಯೋ ಹೇತುಭೂತೋ ಭೋಗೋ ವಿಷಯಃ ಪ್ರಮದಾ 
ಪುರುಷೋ ವಾ ತದರ್ಥಾ: ಸಮಾಹಾ ವಿಲಾಸಃ ಯಥಾ. 
ಶಾಕುಂತಲೇ.- -ಕಾಮಂ ಪ್ರಿಯಾ ನೆ ಸುಲಭಾ ಮನಸ್ತು ತದ್ಭಾವದರ್ಶನಾಶ್ವಾಸಿ | 
. ಅಕೃತಾರ್ಥೇಸಿ ನುನಸಿಜೇ ರತಿಮುಭಯಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಕುರುತೇ ॥ 
Wy ಇಷ್ಟನಷ್ತಾ ನುಸರಣಂ ಪರಿಸರ್ಪಶ್ಚ ಕಥ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ-“ರಾಜಾ-ಭವಿತವ್ಯಮತ್ರ ತಯಾ. ತಥಾ 
, ಅಭ್ಯನ್ನತಾ'ಪುರಸ್ತಾದವಗಾಢಾ ಜಘನಗೌರವಾತ್‌ ಪಶ್ಚಾತ್‌ | 
.. ದ್ವಾರೇಃಸ್ಯ ಪಾಂಡುಸಿಕತೇ ಪದಪಂಕ್ತಿ ದೃಶ್ಯ ತೇ$ಭಿನವಾ ॥॥ 
ಕೃತಸ್ಯಾನುನಯಸ್ಯಾದೌ ವಿಧೈತಂ ತ್ವ ಪರಿಗ್ರಹಃ | 
ಯಥಾ ತ್ರೈ )ವ-ಅಲಂ ವಃ ಅಂತಃಪುರನಿರಹೆಸರ್ಯತ್ತು ಕೇನ ರಾಜ 
ರ್ಷಿಣಾ ಉಪರುದ್ದೇನ ಕೇಚಿತ್ತು "ನಿಧೈತಂ ಸ್ಯಾದರತಿಃ.' ಇತಿ ವದಂತಿ, 
ಉಪಾಯಾದರ್ಶನಂ ಯತ್ತು ತಾಪನಂ ನಾಮ ತದ್ಧ ವೇತ್‌ | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ಸಾಗರಿಕಾ 
£ ದುರ್ಲಭಜನಾನುರಾಗಃ ಲಜ್ಜಾ ಗುರ್ನೀ ಪರನಶ ಆತ್ಮಾ! 
ಪ್ರಿಯಸಖಿ ವಿಷಮಂ ಪ್ರೇಮು ಮರಣಂ ಶರಣಂ ಕೇವಲಮೇಕವಮ* | ` 
ಜ್ಯ ಪರಿಹಾಸವತೋ ನರ್ಮಧೆ ಏತಿಸ್ತು ಪರಿಹಾಸಜಾ | 
. ಯಥಾ ರತ್ನಾವೆಳ್ಯಾಂ-"ಸುಸಂಗತಾ-ಸಖಿ ಯಸ್ಯ ಕೃತೀ ತ್ವಮಾಗತಾ 
ಸೋಃಯಂ ತೇ ಪುತತಸ್ಲಿ ನ್ನತಿ? ಸಾಗರಿಕಾ (ಸಾಭ್ಯಸೂಯಂ) ಕಸ್ಯ ಕೃತೇ 
ಅಹಮಾಗತಾ ? ಸುಸಂಗತಾ-ಅಯಿ ಅನ್ಯ ಶಂಕಿತೇ | ನನು ಚಿತ್ರಫಲಕಸ್ಯ' 
ನರ್ಮದ್ಯುತಿಃ ಪ್ರ ಗಮನಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸ್ಯಾದುತ್ತ ರೋತ್ತರವರ್‌ ॥ 
ಜತ -ಯಥಾ ತೈ ೨ನ “ಸುಸಂಗತಾ-ಸಖಿ! ಅದಕ್ಷಿಣೇದಾನೀಮಸಿ ತ್ವಂ,.ಯಾ 
ಏವಂ ಭರ್ತಾ ಹಸ್ತಾವಲಂಬಿತಾಪಿ ಕೋಪಂ ನ ಮುಂಚಸ್ಕಿ, ಸಾಗರಿಕಾ-(ಸಭ್ರೂ ಭಂಗ 
ಮಿಾಸದ್ವಿ ಹಸ್ಯ) ಸುಸಂಗತೇ ಇದಾಫೀಮನಿ ಕ್ರೀಡಿತುಂ ನ ನಿರಮಸಿ.” 
. ಕೇಚಿತ್ತು “ದೋಸಸ್ಯಾಚ್ಛಾ ದನಂ ಹಾಸ್ಯಂ ನರ್ಮದ್ಯುತಿಃ” ಇತಿ ವದಂತಿ. 
: ಉತ್ತರೋತ್ತರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಗಮನಂ ಸ್ಯಾತ್‌. ಯಥಾ ವಿಕ್ರಮೋರ್ವತ್ಯಾಂ 
"ಉರ್ವಶೀ-ಜಯತು ಮಹಾರಾಜಃ. ರಾಜಾ"ಮಯಾ ನಾಮ ಜಿತಂ ಯಸ್ಯ 


ತಯಾ ಜಯ ಉದ್ದೀರ್ಯ್ಯತ್ಷೇ?] ಸ್ಯಾ Varanasi. An 668/0011 Initiative . 


'ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ಪಿಟಕ 


ನಿರೋಧೋ ವೃಸೆನಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಕೃತಸ್ಯಾನುನಯಃ ಪುನಃ | 
 ಸ್ಯಾತ್ಸ ರ್ರುಷಾಸನಂ ಪುಷ್ಪಂ ಬಿತೇಷನಚನಂ ಮತರ ॥ - 
ಯಥಾ ಚಂಡಕೌಕಿಕೇ- “ರಾಜಾ- ' ನೂನಮಸಮಾಕ ಕ್ಷ್ಯಾಕಾರಿಣಾ ಮಯಾ 
ಅಂಥೇನೇವ ಸ ಸ್ಭು ರಚ್ಚೆ ಕ್ಸಿ ಖಾಕಲಾಪೋಜ್ಯ ಲನಃ ಪಥಾ ) 5೦ ಸಮಾಕ್ರಾ ೦ತಃ. 
ಕೃತ್ಯ” ದೊಷಸ್ಯ ಕಾ 2 ಲನಾಯ ಪುನರನುನಯಃ ಪ್ಯು ಪಾಸನಂ. ಯಥಾ 
ರತ್ನಾ ವಳಾ ಕಿ "ನಿದೂಸಕಃ- ಜೂ ಮಾ ಕುಪ್ಯ ವಿಸಾ ಹಿ ಕದಳೀಗೈ ಹಾಂತರಂ ಗತಾ” 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಕರಗ. ಪುಷ್ಪಂ ನಾಮ ಅಂಗಂ. ಯಥಾ ತಕ್ಕಿ 'ವ ರಾಜಾ-(ಹೆಸ್ತ್ರೇ 
ಗೃ ಹತ್ವಾ ಸ್ಪರ್ಶಂ ನಾಟಿಯತಿ) ನಿದೂಷಕಃ- -ಭೋ 2 ವಯಸ್ಕ, ಸ ಸತ್ಯ ಮ್ಮ್‌ 
"ಶ್ರೀಕೇಷಾ ಪಾಣಿರಸ್ಯಸ್ಯಾಃ ಪಾನಿಜಾತಸ್ಯ ಸಲ್ಲವಃ! 
ಕುತೊಣನ್ಯಥಾ ಸ್ರವತ್ಯೇಷಃ ಸ್ವ ಸ್ನೇದಚ ೈದ್ಮಾನೃತದ್ರ ತದ್ಕವಃ | 
ಯಥಾ ತತ್ಗೆ ಗ «ರಾಜಾ ಕೆಳಮಿಹ ಸೊ ರ ತ್ವಯಾ ಜ್ಞಾತಃ 
ಸುಸಂಗತಾ-ನ ಕೇವಲಂ ತ್ವಂ, ಸಮಂ ಚಿತ್ರಫಲಕೇನ:: ತದ್ಯಾವದ್ಗ ತ್ವಾ ಜೇವೈ ಳೆ 
ನಿನೇದಯಿಸ್ನ್ಮಾನಿ ” 
ಪ್ರಸಾಡನಂ ಚಂ ಉಪನ್ಯಾಸೋ ನಾಮಾಂಗಮ್‌. 
ಯಥಾ ತ್ಸ ವ-“ಸುಸಂಗತಾ-ಭರ್ತಃ ಅಲಂ: ಶಂಕಯಾ. ಮಯಾಪಿ 
ಭತಾಣ್ಣ್ರಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದೇನ ಕ್ರ (ಡಿತಮೇವ ಏತೈಃ ತಕ್ಟಿಂ ಕರ್ಣಾಭರಣೇನ. ಆತೋಂಪಿ 
ಗುರುತರಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದ ಏಷಃ 'ಹುತ್‌ ತ್ವಯಾ ಅಹಮತ್ರ ಆಲಿಖಿತೇಕಿ ಕುಪಿತಾ ಮೇ 
ಪ್ರಿಯಸಜೀ ಸಾಗರಿಕಾ, ಏಿಸ್ಲೆವ ಪೃಸ ಪ್ರಸಾದ್ಯತಾರ್ಮ, 3 
ಕೇಚಿತ್ತು "ಉಪಪತ್ತಿಕೃತೋ ಯೋಂರ್ಥ ಉಪನ್ಯಾಸಃ ಸ ಕೀರ್ತಿತಃ' 
ವದಂತಿ ಉದಾಹರಂತಿ ಚ 3) )ಮ-ಅತಿವ ಸುಖರಾ ಖಲು ಸಾ ಗರ್ಭದಾಸೀ? ಸ 
ಚಾತುರ್ವಣ್ಕೊ ೌಸಗಮನಂ ವರ್ಣಸಂಹಾರ ಇಷ್ಯತೇ ॥ 
» ` ಯಥಾ ಮಹಾವೀರಚರಿತೇ ತೃತೀಯೇಂಕೇ-- 
ಪ೨ಸದಿಯಮೃಹೀಣಾಮೇಷ ನೀರೋ ಯುಧಾಜಿತ೯ | 
ಸಹ ನೃ ಪತಿರಮಾತ್ಯೆ $5 ಲೋಮಪಾದಶ್ವ ವೃದ್ಧಃ |, 
ಅಯವಮನಿರತಯಜ್ಞೊ ( ಬ್ರ ಹ್ಮವಾದೀ ಪುರಾಣಃ | 
`'ಪ್ರಭುರಸಿ ಜನಕಾನಾಮಂಗ ಭೋ ಯಾಚಕಾಸ್ತೆ€॥ 

: ಇತ್ಯತ್ರ ಖುಷಿಕ್ಷತ್ರಾ ದೀನಾಂ ಮೇಲನಮ್‌. ಅಭಿನನಗುಪ್ತಪಾದಾಸ್ತು “ವರ್ಣ 
ಶಚ್ಚೀನ ಪಾತ್ರಾಣ್ಯುಪಲಕ್ಷ್ಯಂತೇ, ಸಂಹಾಕೋ ಮೇಲನಮ್‌” ಇತಿ ವ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ 
ಉದಾಹರಂತಿ ಚ. 

ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ದ್ವಿತೀ ಯೇ5ಂಕೇ 4 ಅತೋಪಿ ಮೇ ಅಯಂ ಗುರುತರಃ 
ಪ್ರಸಾದಃ. ನನು ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಸಾವಯ ಏನಾಮ್‌. ರಾಜಾ-ಕ್ಸ್ಯಾಸೌ 
ಕ್ರಾಸ್‌” ಇತ್ಯಾದಿ 
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$೪ | ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 
ಮುಖಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು" ತಿಳಿಸಿ ಈಗೆ ಪ್ರ ತಿಮುಖಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಲಾಸ, ಪರಿಸರ್ಪ, ವಿಧೈತ್ಯ ತಾಸನ, ನರ್ಮ, ನರ್ಮದ್ಯುತಿ, 
'ಫ್ರಗಹತ, ವಿರೋಧ, ಸರ್ಯುಪಾಸನ, ಪುಷ್ಪ, ವಜ್ರ, ಉಪನ್ಯಾಸ, ವರ್ಣಸಂಹಾರ 
ಇವು ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳು. ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರ (ತಿಪಾತ್ರಕೆನಿಸಿದ ಪ್ರೀಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಇರುವ ಇಚ್ಛೆ ಯೇ 
ನಿಲಾಸನೆನಿಸುವುದು. ರತಿ ಎನಿಸಿದ ಭಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ಸ್ರಿ ಯಾಗಲೀ ಪುರುಷ 
“ನಾಗಲೀ ಅದನ್ನು ಷಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬಯಸುವುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಲಾಸ. ಶಾಕುಂತಲ 
ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತೋರುತ್ತೆ. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಡೊಕೆಯಲಾರಳು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾದರೋ ಆಕೆಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವನ್ನೇ 
ಊಹಿಸುತ್ತರಿದೆ. ಸಂಭೋಗವನ್ನು ದೊರಕಿಸಡೆಯೇ ಕಾಮವು ವೃರ್ಥವಾದರೂ ಸಹೆ 
ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು 
ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವು ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುವುದೇ ಪರಿ 
ಸರ್ಫನೆನಿಸುವುದು.  ಶಾಕುಂತಲವಲ್ಲಿ ರಾಜನು “ ಲತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆ ಇರ 
ಬೇಕು-ಯಾಕೆಂಡಕೆ' ಬಿಳುಪಾದ ಮರಳಿರುವ' ಈ 'ಲತಾಮಂಟಸದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುಗಡೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿದ್ದು ಶರೀರದ ಹಿಂಭಾಗದ ಭಾರದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕೊಂಚ 
ಮೊಟಕಾಗಿದ್ದು ಈಗ ತಾನೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಲಿಜಿ.” ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಾಣಿಸಜೀ ಇದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ಅವನು ಹುಡುಕುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪರಿಸರ್ಪವೆನಿಸಿದೆ. 
ನೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪ ದಿರುವ್ರಜೀ ವಿಧೃತವೆನಿಸಿವುದು. 
4ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿರಹದಿಂದ: ಈಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವ ರಾಜರ್ಹಿಯನ್ನು 
ನೀವು ನನಗಾಗಿ ಸಸಾಧಾನಮಾಡುವುದು ಬೇಕಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅನಸೂಯೆ 
ಪ್ರಿಯಂವಡೆಯರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. - ಇದರಿಂದ ಶಕುಂತಕೆಯು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿನ್ಬಂತೆ ರಾಜನನ್ನು ಒನ್ಸಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಆಕೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸದಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ನಿಧ್ಛ ತಿಎನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದ ತಿಳಿಸುವುಸೇ ವಡೃತಿ" ಎಂದು ದಕರೂಸ 
ಕಕಾರನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ವ 
ಖಾ ಗ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ತೊಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ks ನಿಸುವುದು.. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು “ನನಗೆ 
ನವ ರನ ನಯನ ನನ್ನಗ್ಗೆ ಕ್ಷೆ (ಮು 190 ಕಾಂಡಿದೇ 
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ಆವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ವಿಶೇಷವಾದ ನಾಚಿಕೆಯು ತಡೆಯಾಗಿದೆ. 
ನಾನು ಪರಾ ಇಧೀನಳಾಗಿದ್ದರಿಂದ' ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಪ್ರಮೇನಾದರೋ ವಿಷಮವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮರಣವೊಂಡೇ; 
ಉಳಿದಿರುವ ಮಾರ್ಗ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಒದಗಿದ ನನ ಸ್ಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿ? ಸೂಸು 
ಉಪಾಯವು ಕಾಣದೆ ಇರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಕೆಯು ಅನುಭವಿಸುವ $ ವ್ಯಥೆಯು ಇ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ತಾಪನಪಸಿಷೆ. ತನಗೆ ಕಷ್ಟ ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿ 4 
ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಹ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುಡೀ ನರ್ಮನನಿಸುವುದು. 
ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯು. ಸಾಗರಿಕೆಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯ 
ಜೂ “ಸಖಿ, ಯಾರಿಗಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜೆಯೋ ಅನನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಥಿಂತಿರುವನು' ಎಂದೆ ಆಕೆ ಹೇಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯು "ಯಾರಿಗಾಗಿ: ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು' ಎಂದು ಕೇಳುವಳು. ಆಗ ಸುಸಂಗತೆಯು "ಎಲ್ಫೆ ಸಂಶಯಪ್ರಶೃತಿ 
ಯವಕೇ, ಈ ಚಿತ್ರದ ಹಲಗೆಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಸಖಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನರ್ಮವೆಂಬ 
ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪರಿಹಾಸನಿದ್ದರೂ ತೋರುವ ಧೆ ೈರ್ಯನೇ ನರ್ಮದ್ದುತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಬೇರೆಯೆನರು ಮಾಡಿದ ಪರಿಹಾಸ; ಸವನ್ನು ಥ್ಯೈ ಜು ತಡೆದುಕೊಳು ೃವುದೆಂಬುದೇ 
ಈ ಸದದ ಆರ್ಥ. ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯು "ಸಖಿ, ನೀನು ನಗ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ. 
ಪೈಕ ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದಿರುವೆ. ' ಪತಿಯು ನಿನಗೆ ಕರಾನಲಂಬನವವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ದ್ದರೂ ಸಹ ನೀನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯು 
"ಸುಸಂಗತ, ಈಗಲೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತುದನ್ನು ನೀನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲನೇ?' ಎಂದು 
ಹೇಳುವಳು. ಇವರಿಂದ ಸುಸಂಗತೆಯು ಸರಿಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯು ಥೈರ್ಯವನ್ನಾಶ್ರ ಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ನರ್ಮದ್ಯುತಿ ಎನಿಸಿಡೆ. ಒಬ್ಬನ 

ದೋಷವನ್ನು ಮುಚ, ೈಲಿಕ್ಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹ ಹಾಸ್ಯವೇ ನರ್ಮದ್ಯುತಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂದು ಮುಂದಿನ ಮಾತು ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾತನಾಡು 
ವುದೇ ಪ್ರಗಮನವೆನಿಸುವುದು. ಮುಂದುಮುಂದೆ ಪ್ರಕರ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ 
ಪ್ರಗಮನಕಬ್ದದ ಅರ್ಥ. ನಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯವಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾಜನು "ನೀನು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಜಯಿಸಿದಂತಾಯಿತು” ಎಂದು ಪುರೂರವನು 
ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ "ಮುಯಾ' ಎ ಉತಂದ್ಭ್ಡಸೈಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರ ಗಮನವೆನಿಸಿದೆ. . ಯಾವುದಾದರೂ 
ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವುದೇ ನಿರೋಧವೆನಿಸುವುದು. ಸಂಸತ್ರಾ ಸ್ರಿಗೆ ನಿರೋಧ್ನವೆನಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಳೆ ಕ್ಕೇ | ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ... ಚಂಡಕೌಶಿಕದಲ್ಲಿ ಜು ಹಿಂದುಮುಂದು 
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ತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶಣಿ 


ಆಲೋಚಿಸದೆ ಕುರುಡನಂತೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ನಾನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದ್ಹಾಯಿತು' ಎಂದು ಹೆ ನ ಇದ 
ರಿಂದ ಹರಿಶ್ರ ಂದ್ರ ಇಗೆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರನಿಂದ "ವಿತ್ತು ಒದಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇನು ಎಕಿನೀಧವಸಿದೆ. CE ಮಾಡಿದ ತಸ್ನನ ಸನ್ನು ತೊಕೆದುಕೊ 3 ಲು ಸನಾ ಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸರ್ಯುಪಾಸನನೆನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾವ ವಳಿಯೆಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನು 


"ಅಯ್ಯ ಮಿತ್ರನೇ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ ಬೇಡ. ಆಕೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕದಳೀ? ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು 


ವಳು' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ನ ನು ನಿಷೇಚನಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ತಪ್ಪ ನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಟಾಗಿ ವಿದೂಷೆಕನು ಸಾಜಾ ಸಮಾಧೌನಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಇದು ಜಾ ನವೆನಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿ ನೆ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಾತೇ: 
ಪುಷ್ಪ ನೆನಿಸುವುವು. ಹೂವಿನಂತೆ ಅದು ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಆಕ ೫ ಸುವುದರಿಂ ದ ಪುಪ್ಪನೆ 
ನಿಸಿಡೆ. ರಾಜನು ವಿದೂಷಕನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಆಗೆ ವಿದೂಷಕನು 
"ಅಯ್ಯ ಮಿತ್ರ ವರ್ಯ' ನೀನು ಅಪೂರ್ವವಾದ ನೆ ಭವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು “ಸ್ನೇಹಿತನ, ನೀನು "ಲದ ನಿಜ. “ಈ ನಾಯಿಕೆ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಲ ಕ್ರಿಯ, ಈಕೆಯ ಹಸ್ತವು ಪ ಪಾರಿಜಾತ k 
ಇರದಿದ್ದರೆ ಬೆವರಿನ ನೆಪದಿಂದ ಅಮ ಿತರಸವು ಇದರಿಂದ ಹೇಗೆ ತೊಟ್ಟಿ ಕ ಕುತ್ತಿತ್ತು' ಇ 


ತ್ತಿತ್ತು” ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಕರ್ಷವ ಸನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಪುಷ್ಪವೆನಿಸಿದೆ. ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ತೋರುವ ಮಾತು ವಜ್ರನೆನಿಸು 


We [3 
ವುದು. ರಾಜನು "ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇದುವ ದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಕಿಳಿಡೆ' ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸುಸಂಗತೆಯು ! ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಚಿತ್ರ ಫಲಕವಿದ್ದದ್ದುನ್ನೂ 
ನ 


ಚ 


ತಿಳಿದೆನು. ಇದನ್ನು ದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಹೋಗುನೆನು” ಎಂದು ಹೇಳುವಲೆ 
ಜೇವಿಗ್ಗ[ತಿಳಿಸುವೆನು ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಎದುರಿಗೆ ಸ ಕ 
ರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಜ್ರ ನೆನಿಸಿದೆ. ಕೋಸಗೊಂಡವ ನನನ್ಮು ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
ವುದೇ ಉಪನ್ಯಾಸನೆನಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬ ನುಪ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾ ಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಈ 
ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಸಂಗತೆ? “ಸ್ವಾಮಿ ಸಂಶಯದಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಾನೂ 
ಸಹ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಆನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಇವಕೌಡನೆ ನಿನೋದಗೊಂಡಿರುವೆ. ನನ್ನ 
ಕೆನಿಗೆ ಈ ಆಭರಣದಿಂದ ui ಬೇಕಾದದ್ದು ಏನಿದೆ? ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಇನ್ನ 
ಪ ಸ್ರಸಾದವೇ ದೊಡ್ಡ ದು. ಈ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನಿ ಬರೆತಿನು. ಅದಕಾಗಿ ನನ್ನಪ್ರಿ ಪಿಯ 
ಸೆಬಿಯು ಕೋಸಗೊಂಡಿರುನಳು. ಇವಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮಾಧಾ ನಃ ಸಾಡಡೇಕಾ 
ಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವಳು ತನಗೆ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ನನ್ನಾಗಿ ಆಕೆಯು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿದ ಇದು ಉಪನ್ಯಾ ಸನೆಂಬ ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದ 
ಅರ್ಥನೇ. ಉಪನಾ ಸನೆನಸುವುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ನಿಷಯವನ್ನು ಯತ್ತ ಯಿಂದ ಉಪಪಾದನಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಉಪನಾ ಸವೆಸಿಸು 
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ಪಭುನೆನಿ ಸಿ ಹಡ ಸೀರದ್ರೆೇಜನೂ ಇ 
ಶಾಂತಿಭಿಫ್ಟೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು: ಇ 

ಶೂದ್ರರು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು 'ವರ್ಣಸಂಹಾರವೆಂಬ 
ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. ಅಭಿನವಗುಸ್ತರು ವರ್ಣ ಎಂಬ ಶೆಬ್ಬ ದಿಂದ ಪಾತ್ರಗ ನ್ನುಗ್ರ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರುವುದೇ ವರ್ಣಸಂಹಾರವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 


ಇ ಪ್‌ 
ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ರತ್ನಾ ಸವಳಿಯ ದ್ವಿ ತೀಯಾಂಕದಲ್ಲಿ, "ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದೇ 
ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಸಾದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡು, ಎಂದು 


ಕೇಳುವನು, ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕ 

ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಇದು ವರ್ಣಸಂಹಾರವೆನಿಸುವುದೆಂದು 

ಭರತನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾ ಸಾತು ಅಭಿನವಗುಪ್ತರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಅಥ ಗಾಗಾರ ಅಜೂತಾಣ ರಣಂ ಮಾರ್ಗೋ ರೂಪೋದಾಹರಣೇ ಕೃಮಃ | 
ಸಂಗ್ರಹೆಶ್ಚಾನ ನುಮಾನಂ ಚ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಕ್ವಿಪ್ತಿಕೇವ ಚ ॥ 
ತೋಟಕಾಧಿಬಲೋದ್ವೇಗಾ ಗರ್ಚೇ ಸ ಸ್ಕುರ್ವಿದ್ರವಸ್ತಥಾ | 


ಯಂ ವಾಕ್ಯ ೦ ಅದ್ಭುತಾಹರಣಂ ಮತಮು | 


ಗೃಹ್ಯ ತಾಮರ್ಜಿತಮಿದಂ ಭಾಯಾ ೯ತನಯನಿಕ್ರಯೂರ್ತ i 
ಶೇಷಸ್ಮಾರ್ಥೇ ಕರಿಷಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಚಂಬಾಲೆಟಪ್ಯಾತ್ಮನಿಕ್ರಯನು್‌ | 


ನಿತರ್ಕ್ನನದ್ಧಾ ಧ್ವಾಕ್ಸ್ಯ ನಿ NR Ion ಸಾಮ್‌: ರಾಣ್ಮ್ಣಾ್ಣಢ Initiative 


3೮೮ ಸಾಓತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮನಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೈನ ಚಲಂ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ತಥಾಪಿ ಮೇ! 
ವಿ 
ಕಾಮೇನೈತತ್ಯಥಂ ವಿದ್ಧಂ ಸಮಂ ಸನೆಣ್ಯಃ ತಿಲೀಮುಖ್ಯೆಃ॥ 
ಉದಾಹರಣಮುತ್ಕರ್ಷಯುಕ್ತಂ ನಚನಮುಚ್ಯತೇ | 
"ಯಥಾ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮಾಂಕೇ-- p 
ಯೋ: ಯಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ವಭುಜಗುರುನುಡಾತ್ಸಂಡನೀನಾಂ ಚಮೂನಾಂ 
ಯೋ ಯಃ ಸಾಂಚಾಲಗೋಶ್ರೇ ಶಿಶುರಧಿಕನಯಾ ಗರ್ಭಶಯ್ಯಾಂ ಗತೋವಾ 
ಯೋ ಯಸ್ತ್ಯತ್ಯರ್ಮಸಾಸ್ಟೀ ಚರತಿ ಮಯಿ ರಣೇ ಯಶ್ಚ ಯಶ್ಚ ಪ್ರತೀಪಃ | 
ಕ್ರೋಧಾಂಧೆಸ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸ್ವಯನಿಹೆ ಜಗತಾಮಂತಕಸ್ಯಾಂತಕೋ$ಹರ॥ 
`ಭಾವತತ್ತೋೋಸಲಬ್ಬಿಸ್ತು ಕ್ರಮಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಗ್ರಹಃ ಪುನಃ | 
ಸಾಮದಾನಾರ್ಥಸಂಸನ್ನಃ ಲಿಂಗಾದೂಹೋಂ$ನುಮಾನತಾ || 
ಯಥಾ ಶಾಂಕುಂತಲೇ ಕ್ರಮಃ“ ರಾಜಾ ಸ್ಕಾ ನೇ ವಿಸ ಂತನಿಮೇಷೇಣ 
ಚಕ್ಷುಷಾ ಪ್ರಿಯಾನುನಲೋಕಯಾನಿ. ತಥಾಹಿ-- ಎ 
ಉನ್ನಮಿತ್ತೆ ಕಭ್ರೂಲತಮಾನನಮಸ್ಯಾಃ ಪದಾಫಿ ರಚಯಂತ್ಯಾ +1 
: ಪುಲಕಾಂಚಿತೇನ ಕಥಯತಿ ಮಯ್ಯನುರಾಗಂ ಕಪೋಲೇನ | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ--ಸಂಗ್ರ ಹಃ “ ರಾಜಾ--ಸಾಧು ವಯಸ್ಕ! ಇದಂ ತೇ 
ಪಾರಿತೊಸಿಕಮ್‌. (ಇತಿ ಕಟಿಕಂ ದದಾತಿ). 
'ಜಾನಕೀರಾಘವೇ ನಾಟಿಕೇ ಊಹೋಯಥಾ «« ರಾಮಃ-- 
ಲೀಲಾಗತೈ ರಫಿ, ತರಂಗಯತೋ ಧರಿತ್ರಿ ಮಾಲೋ ನೈ ರ್ನಮಯತೊ 
ಜಗತಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ | 
ತಸ್ಯಾನುಮಾಸಯತಿ ಕಾಂಚನಕಾಂತಿಗೌರಕಾಯಸ್ಯ ಸೂರ್ಯತನ 
| ಯತ್ವಮಥೈ ಪೈತಾಂಚ॥ 
ರತಿಹರ್ಷೋತ್ಸವಾನಾಂ ತು ಪ್ರಾರ್ಥನಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಭವೇತ್‌ |. ' 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ “ಪ್ರಿಯೇ ಸಾಗರಿಕೆ?? 
ಶೀತಾಂಶುರ್ಮುಖನುತ್ಸ ಲೇ ತವ ದೃಶಾ ಪದ್ಮಾನುಕಾರೌ ಕರೌ 
ರಂಭಾಸ್ತಂಭಥಿಭಂ ತಥೋರುಯುಗಳಂ ಬಾಹೂ ಮೃಣಲೋಪವಕೌ | 
ಇತ್ಯಾಹ್ಲಾದಕರಾಖಿಲಾಂಗಿ I ರಭಸಾನ್ನಿ ಶೃಂಕಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮಾಂ 
ಅಂಗಾನಿ ತೃಮನಂಗತಾಸನಿದುರಾಣ್ನೇಹ್ಮೇಹಿ ನಿರ್ನಾಸಯ ॥ 
ಇದಂ ಚ ಪ್ರಾರ್ಥ ನಾಖ್ಯಮಂಗಂ ಯನ್ಮತೇ ನಿರ್ವಹೆಣೇ ಇಹ ಭೂತಾವಸರ 
ತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಶಶ್ತಿನಾಮಾಂಗಂ ನಾಸ್ತಿ ತನ್ಮತಾನುಸಾರೇಣೋಕ್ಷಮ”. ಆನ್ಯಥಾ 
ಅಂಗಾನಾಂ ಸಂಚನಸ್ಥಿ ಸಂಖ್ಯ ತ್ವ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌. 
ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ತದ್ಭೇದಃ ಕ್ಲಿಶ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ತ್ರೋಟಕಂ ಪುನಃ | 
ಸಂರಬ್ದವಾಕ್‌ ಅಧಿಬಲಮಭಿಸಂಧಿಚ ಲೇನ ಯಃ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varana#l. An eGangotri, Initiative 


ಸಾಓತ್ಯದರ್ಜಣ 3೮೪ 


ಯೆಸಾ ಅಶ್ವತ್ತಾಮಾಂಕೇ ಉದ್ಭೇದ&.... 
ಏಕಸೈವ ನಿಪಾಕೋಯಂ ದಾರುಣೋ ಭುನಿ ವರ್ತತೇ | ' 
ಕೇಶಗ್ರ ಹೇ ದ್ವಿ ತೀಯೇಸ್ಮಿ ನೂನಂ ನೀಶೇಸಿತಾ ಪ್ರಜಾಃ॥ 
ಯಥಾ ಚಂಡಕೌಶಿಕೇ ತ್ರೋಟಕಂ- ಕೌಶಿಕಃ ಆಃ! ಪುನಃ ಕಥಮದ್ಧಾಪಿ ನ 
ಸಂಭೂತಾಃ ಸ್ವರ್ಣದಕ್ಷಿಣಾಃ! | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ ಅಧಿಬಲರ್ಮ-«*ಕಾಂಚನಮಾಲಾ-ಭರ್ತ್ರಿ ! ಇಯಂ 
ಸಾ ಚಿತ್ರ ಶಾಲಿಕಾ ತದ್ಯಾವದ್ವಸಂತಕಸ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಕರೋಮಿ” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ನೃಪಾದಿಜನಿತಾ ಭೀತಿರುದ್ದೇಗಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಮ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಾವೆಕರಥಾರೂಢೌ ಪೃಚ್ಛಂತೌ ತ್ವಾಮಿತಸ್ತತಃ ! 
ಸ ಕರ್ಣಾರಿಃ ಸ ಚ ಕ್ರೂರೋ ವೃತಕರ್ಮಾ ವೃಕೋದರಃ॥ 
ಶಂಕಾಭಯತ್ರಾಸಕೃತಃ ಸಂಭ್ರಮೋ ನಿದ್ರವೋ ಮತಃ | 
ಯಧಥಾ-- ಕಾಲಾಂತಕಕರಾಲಾಸ್ಯಂ ಕ್ರೋಧೋದ್ಧೂ ತಂ ದಶಾನನಮ್‌ | 
ವಿಲೋಕ್ನ ನಾನರಾನೀಕೇ ಸಂಭಮಃ ಕೋಸ್ನಜಾಯತ ॥ 
ಗರ್ಭಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಭೂತಾಹರಣ, ಮಾರ್ಗ, 
ರೂಸ, ಉದಾಹರಣ, ಕ್ರಮ, ಸಂಗ್ರಹ, ಅನುಮಾನ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಆಕ್ಷಿಪ್ತಿ, ತೋಟಕ, 
ಅಧಿಬಲ, ಉದ್ವೇಗ, ವಿದ್ರವ ಇವಿಷ್ಟು ಗರ್ಭಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳೆಸಿಸಿವೆ. ಈ ಹದಿ 
ಮೂರು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಭೂತಾಹರಣವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಚಮತ್ವಾರನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೇ ಇದು. ಕಷಟ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದೇ ಅಭೂತಾಹರಣನೆನಿಸುವುದು. ಅಶ್ತತ್ತಾ ಮಾಂಕ 


ಆ 


| ಬ 
ದಲ್ಲಿ (ವೇಣೀಸಂಹಾರದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಕ) ««ಅಶ್ಚತ್ವಾ ಮನು ಸತ್ತನು ಎಂದು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೇಕೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಕೇಳಿಸದಂತೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ಆನೆಯು ಸತ್ತಿತೆಂದು ಸತ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದನು? ಇಲ್ಲಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅಭೂತಾ 
ಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. 

ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುಡೇ ಮಾರ್ಗನೆನಿಸುವುದು. 
ಧಾರ್ಮಿಕರು ಸತ್ಯವಾದ್ದೆಂದು ಒಂದು ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮಾರ್ಗ. ಚಂಡಕೌ 
ಶಿಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನು "ಸ್ವಾಮಿ? ಈ ಹೆಂಡತಿ ಮಗ ಇವರನ್ನು ಮಾರಾಟಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಹಣವನ್ನು ದಯನಿಟ್ಟು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನು ತೀರಿಸಲು 
ಚಂಡಾಲನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು.?' ಇಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಮಾರ್ಗವೆಸಿಸಿದೆ. ನಿಚಾರದಿಂಡ 
ಕೂಡಿದ ಮಾತು ರೂಪವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು “ಮನಸ್ಸು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಚಂಚಲ್ಲವಧುದ್ದು ಆದ್ವರಿಂದಲ್ಲೇ ಅದು ಯಾರಿಗ್ಳ್ಯೂ ಸಿಕ್ತುನಂತಹ್ನನ್ನಲ್ಲ ಆದರೂ 


angamwa@ Math Collection, Varanasi. An ೦೮೫೦೦!!! Initiafve 
ರ್ಣ 


೨೯೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಟಿ 
ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹಿಂಸಸುತ್ತಿ ರುವನು! ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ರೂಪವೆನಿಸಿದೆ. 

ತನಗಾಗಲೀ ಇತರರಿಗಾಗಲೀ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತು ಉದಾ 
ಹರಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಶ್ಚತ್ನಾ ಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪಾಂಡವರ ಸೈ ನದಲ್ಲಿ ಭುಜಬಲದಿಂದಲೂ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹಡಿದಿರುವನೋ, ಪಾಂಚಾಲನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗನೋ ಯುವಕನೋ ಅಥವಾ ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡುಗೂಸೋ ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲೀ, ಯಾವಯಾವನು ನನ್ನ ತಂಜಿಯೆ 
ವಥವನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಯಾವಯಾವನು ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವನೋ ಅಂತವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಹಿರಿಯ ಯನುನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ.” ಹೀಗೆ ಅವನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ತನ್ನ ನೀರ್ಯದ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. 

ಒಬ್ಬನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಚೇಸ್ಟೆಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಕ್ರಮನೆನಿಸ್ಸು 
ವುದು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ “ರಾಜನು ರೆಫ್ಟೆ ಹೊಡೆದ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವುದು, . ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ; ಯಾಕೆಂದಕ್ಕೆ ಸುಬಂತವೂ ಮತ್ತು 
ತಿಜಂತವೂ ಆದ ಪದಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯ ಮುಖವು ಹುಬ್ಬನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಕೆನ್ನೆಯಿಂದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆನುರಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದೆ.??. ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆ ಎಂಬ 
ಚೀಸ್ಟೆಯು ಆಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನುರಾಗನೆಂಬ ಮಮ ೯ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಕ್ರಮಿ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಲೇ ಕೊಡುವ ದಾನದಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸುವುದೇ 
ಸಂಗ್ರ ಹೆನೆನಿಸುವುದು. ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು-«ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಮೂಡಿದು ಒಳ್ಳೆ 
ಯದಾಯಿತು-ಇಗೋ ಇದು ನಿನಗೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಡುವ ಬಹುಮಾನ? ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಕೈಕಡಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನ್ನಾ ಡುತ್ತಲೇ ರಾಜನು 
ಕೈಕಡಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ವಿದೂಷಕನು ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇದು ಸಂಗ್ರಹ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಫಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಕಾರಣವಿದೆ ಎಂದು ಊಹಿಸುವುದೇ 
ಅನುಮಾನನೆನಿಸಿದೆ. ಜಾನಕೀರಾಘವ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಮನು “ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸಹ 
ನಡುಗಿಸುವ ಮಂದಗನುನಗಳ್ಳು ಜಗತ್ತಿನ ಜನರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುವ ಕಣ್ಣಿನ 
ನೋಟಗಳು ಸುನರ್ಣದ ಬಣ್ಣ ದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ ದೇಹನಿರುವ ಆ ಲಕ ಇನು ಸೂರ್ಯ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನನೆಂಬುದನ್ನೂ, ಬೇರೆಯನರಿಂದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಲ್ಲ 
ನಿನನ ಪುತ್ತ ಭಿ ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುನಿಕೆ ಜಗತ್ತಿನ 
| ವುದರಿಂದ ಇದು ಅನುಮಾನವೆನಿಸಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collectfon, Varanasi. A eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ ರ್ತಿ 


ಸುರತ, ಪ್ರೀತಿ, ಉತ್ಸವ ಇವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವುದೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಎಸಿಸುತ್ತದೆ. ರತ್ಯಾ )ವಳಯಲ್ಲಿ “ಪ್ರಿಯೆ ಸಾಗರಿಕೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಚಂದ್ರನೇ 


ಆಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತನ್ನಿ ದಿ ಲೆಗಳೇ ಆಗಿನೆ. ಕೈಗಳು ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸ ಸದೃಶ 
ವೆನಿಸಿವೆ: ನಿನ್ನ ತೊಡೆಗಳು ರತ್ತ ಸ್ತಂಭಗಳಿಗೆ ೫... 1 ತೋಳುಗಳು ತಾವಕೆ 
ದಂಟಿಗೆ ಸಮವೆನಸಿನೆ. ಹೀ ಸೆ: ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ 
ನೀನು ಬೇಗನೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ನನ್ನ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಕಸಂ ಪರಿಹರಿಸು” ಎಂದು ವತ್ತ ತ ರಾಜನು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪಾ ್ರಿರ್ಥಿಸುವನು. 
ಅವನು ಸುರತಕ್ಕಾಗಿ ಪಾ ಬ ರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಟೆ ಮತ್ತು 
ಇ ವಗಳಿಗಾಗಿ ಜಾ ಫಾ ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ರ ಸನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದು. ನಿರ್ನಹಣಸುಧಿಯ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಂಗವನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲವಾದ ಅಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅರವತ್ತೆ ತ್ರೈಮ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಂಗಗಳು ಅರವತ್ತ ಪ ಇನೆ ಎಂದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಗರ್ಭಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಬ ಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. 
ಚಟ "ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಪಡಿಸುವುಡೇ ನ್ಹಿಪ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. 
ಅಶ್ವತ್ಸಾಮಾಂಕದಲ್ಲಿ “ದೌ ನದಿಯ ಸ ದಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನರ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಈಗೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು 
ದ್ರೊ ಣನ" ಕೂದಲನ್ನು ವು ಎಳೆದಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿಶ್ವ ಯವಾಗಿಯೂ ಫೋ ಕವ ಪ್ರಜೆ 
ಗತೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾಶನಾಗುವರು” ಹೀಗೆ ಅಶ್ವ ತ್ಥ್ಥಾ ಮನು ಹೇಳುವು ದ 
ದೈ ವಸಂಕಲ್ಪ ದಂತೆ ಸಮಸ್ತಪ್ರ ಜೆಗಳೂ ನಾಕನಾಗಲಿರುಪಕೆನಿಬ ರಹೆಸ್ನಾ ್ರಿರ್ಥವನ್ನೂ 
ಬಾಯ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇವು ಉದ್ವೇಗವೆನಿಸಿದೆ. ಕೋಷಗೊಂಡವನು ತನ್ನೆ 
ಕೋಪನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತ ತೊ ್ರಾ(ಟಿಕವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಚಂಡಕ ಕೌಶಿಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾತ್ರೀನ್ನು 
“ನನಗೆ ರ್‌ ಸುಂ ವರ್ಣವ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುವನು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಮಿಸ್ರನ ಕ್ರೋಢನನ್ನು ಪ್ರಕಹಸುವುವರಿ ಂದ. ಈ ಮಾತ್‌ 
ತ್ರೋಟಕವೆನಿಸಿದೆ. ಛಲದಿಂದ ಅಭಿಸ ಯನ್ನು. ತಿಳಿಯುವುದು ಅಧಿಬಲನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬುದ್ಧಿ ಬಲದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸಬಲ ರತ್ನಾನಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು, “ಡೇವಿ; ಇಡೇ ಆ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ. ಅದಕೊಸಗೆ 1 ನಶತಕಿಸೆ ನೀನು 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ) ನಿಲದಿಂದ ರಾಜನ ಮತ್ತು "ನಿಮೂಸಕನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವು 
ದರಿಂದ. ಇದು ಅಧಿಬಲನೆನಿಸಿಡೆ. ರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಭಯನೆ 
ಉದ್ಭೇಗನೆನಿಸುವುದು-.-ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ “ಕರ್ಣನ ಶತ್ರುನೆನಿಸಿಷ ಅರ್ಜುನ, 
ಹುಲಿಯಂತೆ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಭೀಮಸೇನ ಇನರು :ದುರ್ಯೋಜದ್ಧ 
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ನನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಕೇಳುತ್ತ ಒಂದೇ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರು 
ತ್ರಿರುವರು “ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಶತ್ರುವೆನಿಸಿದ ಭೀಮಾ 
ರ್ಜುನರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉದ್ವೇಗವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಊಹಿಸುವ ಶಂಕೆ, ಮುಂದಿ ಅನಿಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಚಿತ್ತವು ಚಲಿಸುವುಜೀ ವಿದ್ರವವೆನಿಸುವುದು. “ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂತೆ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಮುಖವಿದ್ದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವ ರಾನಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಪಿಸ್ಸೆ ನೃದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಭ್ರಮ ಉಂಟಾಯಿತು ” ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಸೈೈ ನ್ಯಕ್ಕೆ ಶಂಕೆ 
ಮತ್ತು ತ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಗಾಬರಿಯೊದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಿದ್ರವವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ವಿಮರ್ಸಾಂಗಾಫಿ-ಅಸವಾದೋಥ ಸಂಫೇಟೋ ವ್ಯವಸಾಯೋ ದ್ರವೋ ದ್ಯುತಿಃ। 
ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಸಂಗಃ ಖೇದಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸೇಧೋ ನಿರೋಧನಮಃ | 
ಪ್ರಕೋಚನಾ ನಿಮರ್ಷಂ ಸ್ಯಾದಾದಾನಂ ಛಾದನಂ ತಥಾ ॥ 
ದೀಪಪ್ರ ಖ್ಯಾ$ಪವಾದಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಂಪೇಟೋ ರೋಷಭಾಷಣವ್‌ | 
"ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ--“ ಯುಧಿಸಿ ರಃ- -ಪಾಂಚಾಲಕ | ಕ್ವಚಿದಾಸಾದಿತಾ ತಸ್ಯ 
ದುರಾತ್ಮನಃ ಕೌರನ್ಯಾ ಸಸದಸ್ಯ ಪದವೀ? ಪಾಂಚಾಲಕಃ--ನ ಕೇವಲಂ ಪದವೀ ಸ 
ಏನ ದುರಾತ್ಮ ದೇನೀಕೇಶಪಾಶಸ್ಪರ್ಶಪಾತಕಪ್ರಧಾನಹೇತುರುಸಲಬ್ಧ ದ 
ಸಂಫೇಟೋ ಯಥಾ ತತ್ರೆ 3ನ ರಾಜಾ-ಅರೇ ಕೇ ಮರುತ್ತ ನಯ ವೃದ್ಧ ಸ್ಯ 
ರಾಜ್ಞಃ ಪುರತೋ ನಿಂದಿತಮಪ್ಯಾತ್ಮ ರ್ಮ ಶ್ಲಾಘಸೇ. ಶೃಣು. 
ಸೃಷ್ಟಾ ಕೇಶೇಷು ಭಾರ್ಯಾ ತವ ತತ್ರ ಚ ಸಶೋಸ್ತಸ್ಕ ರಾಜ್ಞಸ್ತಯೋರ್ವಾ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಭೂಸತೀನಾಂ ಮನು ಭುಜಗಸತೇರಾಜ್ಞ ಯಾ ದ್ಯೂತದಾಸೀ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ವೈರಾನುಬಂಥೇ ವದ ಕಿಮಪಕೃತಂ ತೆ.ರ್ಹತಾ ಯೇ ನರೇಂದ್ರಾ 
ಬಾಹ್ವೋರ್ವಿೀರ್ಯಾತಿಭಾರದ್ರ ವಿಣಗುರುಮದಂ ಮಾಮಜಿತ್ರೆ $ನ ದರ್ಪಃ ॥ 
ಭೀಮಃ (ಕ್ರೋ ಧಾತ್‌) ಆಃ ಪಾಸ! ರಾಜಾ--ಆ। ಪಾಪ!” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ವಸಾಯಶ್ಚ ವಿಜ್ಞೆಯಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಹೇತುಸಂಭವಃ | 
ಯಥಾ ತತ್ರೈನ ಭೀಮಃ-ನಿಹತಾಶೇಷಕೌರನ್ಯಃ ಕ್ಷೀಭೋ ದುಶ್ಯಾಶನಾಸ್ಕಜಾ | 
ಭಂಕ್ರಾ ದುರ್ಯೊಧನಾಸ್ಯೋರ್ವೋರ್ಥೀಮೋಯಂ ಶಿರಸಾ ನತಃ | 
ದ್ರಫೋ ಗುರುವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಿಃ ಶೋಕಾವೇಗಾದಿಸಂಭನಾ | 
ಯಥಾ ತತ್ರೈನ-" ಯುಧಿಸ್ಥಿರಃ-ಭಗವನ್‌ ಕೃಷ್ಣಾ ಗ್ರಜ! ಸುಭಡ್ರಾಭ್ರಾ ತಃ! 
ಜ್ಞಾ ತಿಪ್ರೀತಿರ್ಮನಸಿ ನ ಕೃತಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ನ ಧರ್ಮೊೋ 
ರೂಢೆಂ ಸಖ್ಯಂ ತದಪಿ ನ ಗಣಿತಂ ನಾನುಜುಸ್ಯಾರ್ಜುನೇನ 
ತುಲ್ಯಃ ಕಾಮಂ ಭವತು ಭವತಃ ಶಿನ್ಯಯೋಃ ಸ್ನೇಹಬಂಧಃ 
ಕೂಣಯಂ ಪಂಥಾ ಯದಸಿ ನಿಮುಖೋ ಮಂದಭಾಗ್ಯೇ ಮಯಿ ತ್ವಮ್‌ 
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ಯಥಾ ತತೆ ತ್ರೈವ ದುರ್ಯೊಧೆನಂ ಪ್ರತಿ ಕುಮಾಗವೃ ಕೋದರೇಣೋಕ್ತಮ್‌, 
ಜನ್ಮೆಂಡೋರ್ನಿಮಲೇ ಸೆ ವ  ಪತಸ್ಯದ್ಯಾಸಿ ಛಕ್ಷೀ ಗಧಾಂ 
ಮಾಂ ದುಶ್ಯಾ ಸನಕೋಷ್ಣ ತೋಣಿತೆಮಥುಕ್ಷೀಬಂ ರಿಪುಂ ಮನ್ಯಸೇ [ 
ದರ್ವಾಜ! ಮಧುಕ್ಕೆ! ೃೈಟಭದ್ವಿಸಿ ಹರಾವಪು ದ್ಧ ತಂ ಚೇಷ್ಟಸೇ 
ಆಸಾನ್ಕೇ ನೃಪಶೋ ವಿಹಾಯ ಸಮರಂ ಪಂಕೇಇಥುನಾ ಲೀಯಸೇ I 
ನಿಶೋಧಿಸ್ಯ'ಪ್ರ ಪೃಶಮನಂ ಪ್ರ ಸಂಗೋ ಗುರುಕೀರ್ತನಮ್‌ 
ಯಥಾ ತತ್ರ ಕ್ರೈನ-ಕುರ್ಪಂತ್ವಾಪ್ತಾ ಕತ ರಣಶಿರಸಿ ಜನಾ ಭಸ್ಮಸಾದ್ದೇಹೆಭಾರಾ ನ್‌ 
ಅಶ್ರೂ ನ್ಮಿಶ್ರಂ ಕಥಂಚಿದ್ದದತು ಜಲಮಮಿಾ ಬಾಂಥೆನಾ ಬಾಂಥವೇಭ್ಯಃ | 
ಮಾರ್ಗಂತಾಂ ಜ್ಞಾ ತಿದೇಹಾನ್‌ ಹೃತನರಗಹನೇ ಖಂಡಿತಾನ್‌ ಗೃದ್ಛೆ ಕಂಕೈಃ 
ಅಸ್ತಂ ಭಾಸ್ಟಾನ್‌ ಪ್ರಯಾತಃ ಸಹ ರಿಪುಫಿರಯೆಂ ಸಂಪ್ರಿಯಾತಾಂ ಜಲಾನಿ!! 
ಪ್ರಸಂಗೋ ಯಥಾ ಮ್ಗ ಚೃ ಕಟಾರ್‌ " ಚಾಂಡಾಲಕಃ---ಏನ ಖಲು 
ಸಾಗರದತ್ತಸ್ಥ ಸುತಃ ಆರ್ಯವಿಶ್ವ ದತ್ತಸ್ಯ ಸಪ್ತಾ: ಚಾರುದತ್ತೋ ವ್ಯಾಪಾದಯಿತುಂ 
ನೀಯತೇ. ಏತೇನ ಕಿಲ ಗಾ ವಸಂತಸೇನಾ SS ವ್ಯಾಪಾದಿತಾ. 4 
ಚಾರುದತ್ತ:--ಮಖಶತಪರಿಪೂೊತಂ ಗೋತ? ಶ್ರಮುದ್ಧಾ ಸಿತಂ ಯತ್‌ 
ಸದಸಿ ನಿಬಿಡಚ್ಛೈ ತ್ಯಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಫೆ ಸಘೋಷ್ಟೈಃ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ | 
ಮಮ ಸಜ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಪಾಪೈಃ 
ತೆದಸದ ನೃಶಮನುಜ್ಛೆ ಸಣ ನಷ್ಯೃತೇ ಘೋಷಣಾಯಾಮ್‌'! 
pS ಚಾರುದತ್ತ ತ್ರವಧ್ಯಾಭನಿದಯಾನುಕೂಲಪ್ರ ಸಾಂಗತ್‌ ಗುರುಕೀರ್ತನ 
ಮಿತಿ ಪ್ರಸಂಗಃ, 


ಮನಶ್ಟೀಷ್ಟಾಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ' ಶ್ರಮಃ ಚೇದ ಇತಿ ಸ ಸ್ಕ್ರೃತಃ| 
ಮನಸ್ಸ ಮುತ್ತ ಜ್ಞ ಶೀ ಹ ಮಾಲತೀಮಾಢನವೇ 
ದಂತಿ ಹೈಡಯಂ ಗಾಢೋಡ್ವ್ರೀಗೋ ದ್ವಿಧಾ ನ ತು ಭಿದ್ಯತೇ 
ವಹತಿ ನಿಕಲಃ ಕಾಯೋ ಮೋಹಂ ನ ಮುಂಚತಿ ಜೇತನಾಮ್‌ | 
ಚ ತನೂನುಂಶರ್ದಾಹಃ ಕರೋತಿ ನ ಭಸ್ಮಸಾತ್‌ 
ಹೆರತಿ ವಿಧಿರ್ಮರ್ಮಚ್ಚೆ (ದೀ ನ ಕೃ ಂತತಿ ಜೀನಿತಮ್‌ ॥ 
ಏವಂ ಫಿ ಷ್ಟಾ ಸಮುಶ ಕ್ರಕ್ಸೋತಿ. 
ಕಿ ನತಾರ್ಥಪ್ರ ತೀಘಾತಃ ಪ್ರ ಪ್ರ ತಿಷೇಥೆ ಇತೀಷ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಮಮ ಪ ತ್ರಭಾವತ್ಯಾಂ ವಿದೂಷಕಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಮ್ಯಮ್ನ8--ಸಖ್ಯೆ ಕಥ 
ಮಿಹ ತ್ವಮೇಕಾಕೀ ನರ್ತಸೇ 9 ಕ್ವ ನು ಪುನಃ ಪಿ ್ರ್ರಯಸಖೀಜನಾನುಗಮ್ಯುಮಾನಾ 
ಪ್ರಿ ಸ ಮೇ ಪ್ರಭಾವಕೀ? 11114 "ಆಕಾಯಣ್ಯ ಕಸ್ಕಿ 
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ಕಛ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 
ಹಾ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮುಖಿ! ಮತ್ತ ಚಕೋರನೇತ್ರೇ ! 
ಮಾಮಾನತಾಂಗಿ! ಸರಿಹಾಯ ಕುತೋ ಗತಾಸಿ 
ಗಚ್ಛ ತ್ವಮದ್ಯ ನನು ಜೀವಿತ! ! ತೂರ್ಣಮೇವ 
ದೇವಂ ದರ್ಥನನರಂ ಕೃ ತಕೃತ್ಯಮಸ್ತು ” 
ಕಾರ್ಯಾತ್ಯ ಯೋಪಗಮನಂ ನಿರೋಧನಮಿತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಯಥಾ ನೇಣ್ಮಾಂ ಯುಧಿಸಿ ರಃ 
ತೀರ್ಣೇ ಭೀಷ್ಮ: ಮಹೋದಧೌ ಕಥನುಪಿ ದ್ರೋಣಾನಲೇ ನಿರತೇ 
ಗ ಸ ಸ್ರಶನಿತೇ ಶಲ್ಯ ಚ ಯಾತೇ ದಿನಮ್‌ | | 
ಭೀಮೇನ ಪ್ರಿಯಸಾಹಸೇನ ರಭಸಾದಲ್ಟಾ ನಶೇಷೇ ಜಯೇ 
ಸರ್ವಂ ಜೀವಿಶಸಂಶಯಂ ವಯಮಮಿ ವಾಚಾ ಸಮಾರೋಪಿತಾಃ॥ 
ಪ್ರರೋಚನಾ ತು ವಿಜ್ಞೆ ಯಾ ಸಂಹಾರಾರ್ಥಪ್ರ ದರ್ಶಿನೀ | 
ಯಥಾ ನೇಣ್ಯಾಂ ೨೨೫೪ ೬೫. ಜೀವನ ಚಕ್ರಪಾಣಿನಾ ಸಹಿತಃ 
'ಇತ್ಯುಪಕ್ರ ಮ್ಯ ರ ತಂ ಸಂಡೇಹೇನ. 
ಪೂಸಾ: ಸಲಿಲೇನ ರತ್ನ ಕಲಶಾ ರಾಜ್ಯಾ ಭಿಷೇಕಾಯ ತೇ 
ಷ್ಣಾ ಶ್ಯಂತಚಿರೋಜ್ಞಿತೇ ತು ಕಬರೀಬಂಥೇ ಕರೋತು ಕ್ಷಣವು | 
ಸ ಶಾತಕುಠಾರಭಾಸ್ವ ರಕಕೇ ಕ್ಷತ್ರ ತ್ರದ್ರು ಮೋಚಿ ೇದಿನಿ 
ಶ್ರೋಧಾಂಥೇ ಚನ್ನ ಕೊಡೇ ಸಂಸತತ್ಯಾಜೌ ಕೃ ಕ್ಲತಃ ಸಂಶಯಃ'' 
ಕಾರ್ಯಸಂಗ್ರಹ ಬಾ ತದಾಹುಶ್ಲಾದನಂ ಪುನಃ i 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಸನಾನಾಡೀಃ ಸಹನಂ ಖಲು ಯದ್ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಯಥಾವೆ ಜ(ಣ್ಯಾಂ ಆದಾನಂ-ಭೋ ಭೋಃ ಸಮಂತಸಂಚಕಚಾರಿಣಃ- - 
ನಾಹಂ ರಕ್ಷೋ ನ ಭೂತೋ ರಿಪುರುಧಿರಜಲಾಹ್ಲಾ ದಿತಾಂಗಃ ಪ್ರ ಕಾಮಂ 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣೋರುಸ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ಜಲನಿಧಿಗಹನಃ ಕೊ ್ರೀಥೆನಃ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೋಸ್ಮ 
ಭೋ ಭೋ ರಾಜಕ್ಯನೀರಾ ; ಸಮರಶಿಖ ತಿಸಾಭುಕ್ತ ಕಿನಾಃ | ಕೃತಂ ವಃ 
ತ್ರಾಸೇನಾನೇನ ಲೀಕೈರ್ಹತಕರಿತುರಗಾಂತರ್ಜಿತ್ರೆ ರಾಸ್ಯ್ರತೇ ಸ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಮಸ್ತ ಸರಿಪ್ರವಧಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಗ ಸ ಹೀತತ್ವಾ ದಾದಾನಡ. 
ಯಥಾ ಗಯ ಛಾದನಮ್ಯ- ಸ ಆಜೂ ( |» 
ಅಸ್ರಿಯಾಣಿ ಕರೋತ್ಸೇಷ ನಾಚಾ ಸ ನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಹೃತಭ್ರಾತ್ಮ ಶತೋ ದುಃಖೇ ಪ್ರಲಾಸ್ಯೈರಸ್ಯ ಕಾ ವ್ಯಥಾ? ॥ 

"ಈಗ ನಿಮರ್ಷಸಂಭಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು ನ ಸಾನೆ, ಆಸವಾದ, ಸಂಫೇಟಿ, 
ನ್ಯನಸಾಯ್ಕ ದ್ರವ್ಯ ದ್ಯುತಿ, ಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಸಂಗ್ಯ ಭೇದ, ಪ್ರತಿಷೇಧೆ ನಿರೋಫನ, ಪ ಸ್ರರೋ 
ಅದಾನ ಭಾದಗ ಇನೇ ಇದನ ಅಂಗಿಗಳು. ಇನುಗಳ್ಲಿ ಅಸವಾದನನ್ನು ಈಗ 

ಶ್ರ್ರಸ್ರೈಬ್ಬನ್ನುತ್ತನ್ನ ರು ಕಂಢತನನ್ನುಅಳಸುಸುತೇ ಅನಣರನೇಸುತ್ತ ಡೆ, 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ ೨೯೪ 
ನೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಟ ರನು “ಪಾಂಚಲಕನೇ, ಆ ನೀಚೆನೂ ದುಸ ಕ್ಟೈನೊ. ಆದೆ 
ದೂರ್ಯೊಧನನು. ಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದೆಯೋ ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗೆ 
ಪಾಂಚಾಲಕನು "ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೇ "ಜಿ ದೇನಿಯ ಕೇಶವ ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ 
ಮಹಾಸಾಪಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನವೆನಿ! ಸಿದ ಆ ದುಷ್ಟನೇ ಸಿಕ್ಕಿದನು” ಹೀಗೆ ಚೀಳುವನು. 
ಹಾಗೆ ದೂರ್ಯೊಧನನಲ್ಲಿದ್ದ ದೋಷನ ನನ್ನು $೪ಸಿರುವುಡರಿಂದ ಇದು ಅಪವಾದ 
ವೆಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಿರುಸಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಸಂಫೇಟನೆನಿಸುವುವು. ವೇಣೀ 
ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತಿಳಿ 
ಯುವುದು. “ಎಲ್ಫೈ ಭೀಮನೇ, , ನಿಂದಾರ್ಹವಾದ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುದಿರಾಜನ 
ಎದುರಿಗೆ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವೆ? ನೀಚನೇ, ಕೇಳು. ಜಗದೀಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ, ಯಿಂದ 
ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸಡೆದ ಆ ದಾಸಿಯು ಪಶುವೆನಿಸಿರುವ ನಿನಗೂ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನಿಗೂ, ಆ 
ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಟರನಿಗೂ ಮತ್ತು ನಕುಲಸಹೆಡೇವರಿಗೂ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. 
ಅಂತವಳ ಕೇಶಗಳನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ :ರಾಜಕೆಲ್ಲರ “ಎದುರಿಗೆ -ಎಳೆದದ್ದಾಯಿತು. 
ಹಾಗೆ ನಮಗೂ ನಿಮಗೂ ದ್ವೇಷವು ಬೆಳದಿರಲು ಇಲ್ಲಿ ನೆಕೆದಿರುವ ರಾಜರು ನಿಮಗೆ 
ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಳ್ಳ ಬೇಕೊಬ್ಬರ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಯವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡದೇ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಪಶುಗಳಲ್ಲಜಿ ಬೇಕೆ 
ಯಲ್ಲ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ದ್ರೌ ಸದಿಯಾದರೂ ಸೂಳೆಯಂತೆ ಐಎ ಜನರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಭೋಗ್ಯಳಿನಿಸಿದನಳು. ನೀವು ಇಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದರೂ ಈನರೆನಿಗೂ ಯಾನ ಪ್ರತೀ 
ಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗದಷ್ಟು ಹೇಡಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ, ಬಾಹುಬಲವೆಂಬ ಐಶ್ವ ರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮದಿಸಿರುವ ಈ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು. ಜಯಿಸದೆ ನಿಮಗೆ ದರ್ಸಸಿಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೀತು ? 

ಹೀಗೆ ದುರ್ಯೊಧೆನನು ಮೂದಲಿಸಲು ಭೀಮನೂ ಯುಧಿಷ್ಟರನೂ ಕೋಪದಿಂದ 
ಹಾ! ಪಾನಿ! ಹಾ! ಪಾಪಿ! ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ಅವರು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ಸಂಫೇಟಿವೆನಿಸಿದೆ. 

ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ . ಇಂತಹೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ಸಂಭವಿಸುವ ಉದ್ಯಮನೇ ವ್ಯವಸಾಯವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೀಮನು 
««(ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೌರವ ಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ದುಶ್ಯಾಸನನ ರಕ್ತದಿಂದ ಮದಿಸಿ 
ದುರ್ಯೊಧನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಮುಂದ ಈ ಭೀಮನು ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ" ಹೀಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವನು. ಇದರಿಂದ ದ್ರೌಸದಿಯ ನೇಶಾಕರ್ಷಣ 
ಮೊದಲಾದ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಜ್ಜೆಯನ್ನು Re ನೆರವೇರಿಸಿದನೆಂಬು 


ದನ್ನು 2 ANAM ಇನು ನನಾಯ ಯ. Initiative 


ಶೋಕದಿಂದಲೂ ಕ್ರೋ ಧೆದಿಂದಲೂ, ಗುರುಜನರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆ 
ಯುವುಥೇ ದ್ರವನೆನಿಸುವುದು. ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ದ್ರವಿಸುವುದು ಅಂದರೆ ಕ್ರಮ ತನ್ಪಿ ನಡೆ 
ಯುನ್ರದೆಂದು ಅರ್ಥ. ದುರ್ಯೊೋಧನನೊಡನೆ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಭೀಮನಿಗೆ ಬಲರಾಮನು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯುಧಿಷ್ಟರನು ಬಲರಾಮನಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. "ಪೂಜ್ಯನೇ, ಕೃಷ್ಣ ನ ಅಣ್ಣ ನೇ, ಸುಭದ್ರೆಯ ಸೋದರನೇ, ಒಂದೇ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆ ಎಂಬ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ಬಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಇರುವ ಕಡೆ ಬಲವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು ಎಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮ 
- ನನ್ನೂ ಸಹ ನೀನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸೋದರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಅಣ್ಣ ನೊಡನೆ 
ಇರುವ ಬಲವತ್ತ ರವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೆನಿಸಿದ ಭೀಮ 
ದುರ್ಯೋಧನ ಇವರಿಬ್ಬರ ನಿಷಯನಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ಸಮಾನವಾಗಿ ನೆಲಸಲಿ. 
ಆದಕೆ ಮುಂದಭಾಗ್ಯ ನೆನಿಸಿದ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೀನುನ ಬಗ್ಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ನೀನು ವಿರುದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? ಇದು ಯಾವ ಮಾರ್ಗ? ಇದು ನಿನಗೆ 
ಸರಿಯೆ ??' ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹಿರಿಯನಾದ ಬಲರಾಮನಲ್ಲಿರುವ 
ಅನಿನೇಕವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅವನ ಗೌರವವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ದ್ರವನೆನಿಸುತ್ತ ಜಿ. | 

ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಗದರಿಸುವುದೋ ಅಥನಾ ಬೆದರಿಸುವುದೋ ದ್ಯುತಿ ಎನಿಸುವುದು, 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕುಮಾರಭೀಮನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಿಂದ - ಇದು ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ. 
“ ನಿರ್ನೋಷನಾದ ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರುನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ಈಗಲೂ 
ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆ. ದುಶ್ಯಾಸನನ ಬಿಸಿರಕ್ತ ನೆಂಬ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮದಿಸಿರುನ 
ನನ್ನನ್ನು ಶತ್ರುನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿವೇಕನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಯೂ ದರ್ಪದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ವ ನ ಚನಕುಟ್ಟೇ ಯುದ್ಧರಂಗವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕ್ವಿ ಸಾಯನವೆಂಬ ಮಡುವಿನ 
ಕೆಸಂಸೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಹಿಂದಿ ಇಂತಹ ಮಹುಸರಾಧಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಇಂದು 
ಮಡುನಿನಲ್ಲಿ ಅನಿತುಕೊಂಡಿರುನೆ.?' ಹೀಗೆ ಅನನು ದುರ್ಯೊೋ(ಧನನ್ನು ಮೊದಲಿಸಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ದ್ಯುಕಿ ಎಫಿಸಿಜೆ. i 

ಸರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವ ನಿನಾದವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದೇ ಶಕ್ತಿ ಎನಿಸು 


ು. ಶಕ್ಕಿಯಿಂದಲಿ 
ನುದು. ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಇದು ಆಗಟೇಕಾದೆ ರಿಂದ ಇದನ್ನೂ. ಸಹ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು 


( ಓಂ 
ಜ್‌ " ಅಕ್ಮೀ(ಯರೆನಸಿದ ಜನರು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿ ರುವದರ ಶರೀರ 
ವ್ರ ) 05 ದೆ ಗೆಲಿ % Rl ನ್‌ ತ 
“Ml ಯು ಹಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುವ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿಸೊಡನೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ 
ಬ Hi fi ೧0 ಬಂಭುಗಳು ಹೇಗಾದರೂ ಸದುರ್ಸಿಸಲಿ, ರಣಹದು ಗಳು ತಿಂದು 
ಓರ ಜೆ Fe) ಜ್‌ Dep: “WY 
ಳ CC-0. EL its ರನು ಸಿತಿಥುುನಿಂಡಲೇಂವರವರ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶಣ ರ್ಪಿ೭ 


ಸೈನ್ಯಗಳು ಯುದ್ಧದಿಂದ ತೊಲಗಲಿ” ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಗಳು. ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ 
ಲೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸಸ ಶಮನನಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 
.ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಶಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 

ತಂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪ್ರಸಂಗ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಮೃಚ್ಛ ಕಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನು ಕ ಸಾಗರಡತ್ತನ ಮಗನೂ, ಪೊಜ್ಯ 
ನಿಶ್ಚದತ್ತನ ಅಳಿಯನೂ ಆದ ಚಾರುದತ ತ್ತನನ್ನು ಕೊಲೆಗಾಗಿ ಒಯ್ಯ ಲಾಗಿದೆ. ಇವನು 
ನಸಂತಸೇನೆ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ಭಂಗಾರದ ಆಶೆಯಿಂದ ಕೊಂದಿದ್ದನು * ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವನು. ಆಗ ಜಾರುತ್ತ ನು “ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವ ನಮ್ಮ 
ವಂಶವು ಹಿಂಜಿ ವೇದಪಾತಕರಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 'ಪುರಣಾನಸೆ ಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ನನ್ನ ವಂಶದ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಆಯೋಗ್ಯರಾದ ನೀಚಜನರು :ಬಂಗಾರದ "ತಿತ್ರೆಯಿಂದ 
ಜ್‌ ವಸ ಸಂತಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂಜೆನು' ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನು ಆರೋಪಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು, ಇದು ನನಗೆ ನೋವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಮರಣವ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ಸೋವಲ್ಲ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಂಶದ ಬಗ್ಗೆ ಇನರು ಕಳಂಕವನ್ನು ಹೊರಿಸು 
ತ್ರಿ ರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ನೋವಾಗಿದೆ ” ಇಲ್ಲಿ ಚಾರುವತ್ತನ ಈಗಿನ ವಧವನ್ನೂ ಆವನ 
ಹಿಂದಿನ ಅಭ್ಯುವಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ವಂಶವು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳ 
ಅನುಷ್ಣಾನದಿಂವ ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ರೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರ 
ಸೂಚನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಸಂಗನೆನಿಸುವುದು. 
ಶೋಕನೇ ಮೊಡಲಾನ ಮಾನಸಿಕನ್ಯಾಪಾರದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ, ದೈಹಿಕವ್ಯಾಪಾರ 

ದಿಂದಾಗಲೀ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಯಾಸನೇ ಖೇದನೆನಿಸುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಉಪಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಮಾಲತೀಮಾಧನದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು «ಫ್ರಿಯೆಯ 
ವಿರಹದಿಂದ ಹುಟಿ ಸಿದ ದುಃಖದ ಈ ಆವನು ಹೃನಯವನ್ನು ಕೋಯಿಸುತ್ತದೆ; 
ಆದರೆ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವ ಜೀಹವು 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ; ಆದರೆ ಇದು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು  ಕೊರೆದಿಲ್ಲ. ಒಳಗಿನ 
ಸಂತಾನವು ಶರೀರವನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇ ನಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನಾ. ಲ ಮಾಡುತ್ತಿ ಬ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುನ ರ್ನುವದನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ನೆ ದೈನವು ಕಾಡಿಸುತ್ತಿದೆ ; ಆದರೆ ಪ್ರಾಣ ಇವನ್ನು 
ಕತ್ನರಿಸಿಲ್ಲ' ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಉತ ತ್ರರರಾಮಚರಿತ್ರಿ ಯು ಕ ನಿಯಾ 
ನನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ರಾಮನೂ ಹಯ ಹೇಳಿದ ್ಲಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಿಯ ನಿಯೋಗ 
ದಿಂದ ಜೆ ಚ್ಚು ದುಃಖನ್ರಂಟಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಆಗಿರುವ ನ ಮನಸ್ಸಿ ನನ್ನ ಜಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಸ್ರಯುಕ್ತ ಜು ಖೆದನೆಶಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶರೀರದ RN ಯಿಂದ ಉಂಡದಾನುವ 
ಕ್ರಮನನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 


ಇನ್ಸಾರ್ಥಿನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇರುವ ಕಜಿಯನು XY ಸುವುಜೇ ಪತಿಷೇನನೆನಿ 
ಸು ದು, ನೆ ಭಾವತಿ § ಬಿಂಬ RNIN ನ ಕ ಡ್ನ ನು ಇ ಮಿ 
ವಃ CC- 0. ಸಸ Math ಟು? Vora An NR ಗೆ ತ ಥಿ ನ 


೨೯೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣಿ 


«ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಏಕೆ ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವೆ? ' ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಕೊಡನೆ ಬಂದ ನನ್ನ 
ವಳು? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ನಿದೂಷಕನು 
ಪ್ರಿಯತಮೆ ಪ್ರಭಾವತಿ ಎಲ್ಲಿರುವಳು ಂದು ಕೇಳಲು 2 
"ರಾಕ್ಷಸರಾಜನು ಕರೆದು ಆಕೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಒಯ್ದನು' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು «ಹಾ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಮುಖ 
'ವುಳ್ಳವಳೇ, ಮದಿಸಿದ ಚಕೋರದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವಳೇ, ಎಲ್ಛೆ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ) ನನ್ನನ್ನು 
ತೊರೆದು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಜಿ? ಎಲೈ ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು. 
ಹಾಗಾದಕೆ ಹೀಗೆ ದುಃಖನನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ವೆನಿಸಿರುವ ದೈವಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಲಿ'' ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಳೆನಿಸಿದ 
ಪ್ರಭಾನತಿಯು ದೊರಕಲು ತಡೆಯಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಪ್ರತಿ 
'ಷೇಧನೆನಿಸಿದೆ. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಚಣೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದೇ 
ನಿರೋಧವೆನಿಸುವುದು. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು “ಭೀಃ ನೆಂಬ ಸಾಗರ 
ವನ್ನು ದಾಟಿಯಾದನೇಲೆ, ಜ್ರೋಣನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು ಆರಿದಮೇಲೆ, ಕರ್ಣನೆಂಬ 
ನಿಷಸರ್ಪವು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ, ಶಲ್ಯನೆಂಬ ಮೊಸಕೆಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಇನ್ನು ಜಯವು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದಿರಲು ಪ್ರಿಯನೂ ಸಾಹೆಸಿಯೊ ಆದ 
ಭೀಮನು ಆತುರದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "ನಮ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಯಾರನ್ನು ಒಪ್ಪುವೆಯೋ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು” ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಈಗ ಬದುಕುವುದೇ ಸಂಶಯವೆನಿಸಿದೆ?? ಇಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಜಯವು ದೊರೆಯಬೇಕಾಗಿರಲು ಭೀಮನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿನ್ನವು 
ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಿರೋಧವೆನಿಸಿದೆ. 
ಡದ ಕಾರ್ಯವ್ರ ಕೊನೆಯಾಗುವುಡಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಾತು ಪ್ರರೋಚಕೆ 
ಎನಿಸುವುದು. ವೇಣೀ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲಕನು “ನಾನು ವಿಷು ನಿನೊಡಗೂಡಿ” 
ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ «ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಡೇಹನೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವಕರು 
ಅಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಡಲಿ.. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕಟ್ಟ ಥೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡು ಸಂ ತೋಷಗೊಳ್ಳಲಿ 
ಹರಿತನಾದ ಸರಶುನಿಠಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಹಸ್ತದಿಂದ ಕತ್ರಿ ಯರ ವಂಶವನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲನಾಡಿನ ಸರಶುರಾಮನೂ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಭೀಮನೂ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಜಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಸಂದೇಹನಿದ್ದೀತು? ” ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. 
ತೂ ಯ ಎರಡುಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ವು ಕೊನೆಯಾಗುವುದನ್ನು 
ಸ್‌ ಜ್‌ ಚನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಯಾರ ಜಾ ಯೂಜ್ಟಾಉಜ*ೂ 
ಗಾ ಅರ ಶತ್ರುಗಳ ರಕ್ತ 
ಕ ಹನಯನಗಳನ್ನುಕೆಕೆಸಿಕೊೋಕು, An ಇಾಜಳಪ್ರ್ರಚ್ಛ್‌ ಎಂಬ 
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ಸಾಗರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ' ದಾಟಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೇಕೆಯೆನರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
`ದೊರೆಯದೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದಿ ರುವ ಒಬ್ಬ. ಕತಿ ತ್ರಿ ಯನಿರುವೆನು. ಯುದ್ಧ ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ 
ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಉಳಿದಿಕುವ ಎಲೈ ಕ್ಷ ಈ ಸ್ವತ್ರಿಯನೀರಶೇ, ಸ ಸತ್ತಿ ರುಪ ಆನೆಕುದುರೆಗಳ 
ನ್ದೊ ಳಗೊಂಡು ಸತ್ತವರಂತೆ ಇರುವ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡಿರುವಿರಿ. ಈ ಭಯ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಭೀಮನು ಹೇಳುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ಗಳ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವ ನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆನಾನನೆನಿಸಿದೆ. 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅವಮಾನ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದೇ ಛಾದನವೆನಿಸುವುದು.  ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು-“ ಪೂಜ್ಯ ನೇ 
ನೂರುಜನ ಸಸರ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖಸಡುತ್ತಿ ರನ ಈ ದುಹಿಗೇಡನು 
ಬಾಯಿಂದ ಅಪಿ ವಿನ ಆದರೆ ಕಾರ್ಯತಃ ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನ ಉನ್ನ ತ್ತ ಪ್ರಲಾಸಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಯುವುದು ?” ಇಲ್ಲಿ 
ಚುಚ ತೀಕ್ಷ್ಣ ನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅವಮಾನವನ್ನು 
ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಛಾದನನೆನಿಸದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿಮರ್ಷೆ 
ಸಭಯ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. 
ಅಥ ನಿರ್ವಹೆಣಾಂಗಾನಿ-ಸಂಧಿರ್ನಿಚೋಡೋ ಗ್ರಥನಂ ನಿರ್ಣಯಃ ೭ 
ಕೃತಿಃ ಪ್ರಸಾದ ಆನಂಜೋ ಸಮಯೋಭ್ಯು ಪಗೂಹನನಂ್‌॥ 
ಭಾಷಣಂ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯಂ ಚ ಕಾವ್ಯಸಂಹಾರ ಏವ ಚ! 
ಪ್ರಶಸ್ತಿರಿತಿ ಸಂಹಾರೇ ಜೆ ಯಾನ್ಯಂಗಾನಿ ನಾಮತಃ! 
ಬೀಜೋಪಗಮನಂ ಸಂಧಿಃ ನಿಬೋಧೆಃ ಕಾರ್ಯಮಾರ್ಗಣಮ್‌ | 
"ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ಸಂಧಿಃ “ಭೀಮಃ _ಭವತಿ ! 1 ಯಜ್ಞ ಜ್ಞ ನೇದಿಸಂಭವೇ, ಸ್ಮರತಿ 
ಭವತೀ ಯನ್ಮ ಯೋಕ್ತಂ ಹ ತ್ಯಾದಿ. 
ನ ಮುಖೇ ಕ್ರಿ; ಪ್ರ ಬೀಜಸ್ಯ ಪುನರುಪಗಮನಮಿತಿ ಸಂಧಿಃ. . 
ಯಥಾ ತತೈ _ವ a “ಭೀಮಃ-ಮುಂಚತು ಮಾಮಾರ್ಯಃ ಕ್ಷಣ 
ಮೇಕಮ್‌”. ಯುಧಿಸ್ಮಿರಃ-ಕಿಮಸರಮುನಶಿಷ್ಟನು ಭೀಮಃ-ಸುಮಹದನಶಿಷ್ಟಮ್‌. 
ಸಂಯಮಯಾಮಿ ತಾನದವೇ ಸುಯೋಥನಶೋಣಿಕೋಕ್ಟಿತೇನ ಬುಣಿನಾ 
ಪಾಂಚಾಲ್ಯಾ ದುಶ್ಶಾಸನಾವಕೃಷ್ಣಂ ಕೇಶಹಸ್ತಮ್‌. ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಃ-ಗಚ್ಛತು ಭವಾನ್‌, 
ಅನುಭವತು ತನಸ್ಮಿನೀ ನೇಣೀ ಸಸಂಹಾರಮೇ ಇತಿ, 
ಅನೇನ ಕೇಶಸ ಸಂಯಮನಕಾರ್ಯಸ್ಥಾಕ್ವೈ (ಸಣಾದ್ವಿ ಬೋಧ, 
ಉಪನ್ಮಾಸಸ್ತು ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಗ್ರಥನಂ ರಯ ಪ ಪುನಃ 
ಅನುಭೂತಾರ್ಥಕಥನಂ ನದಂತಿ ಸರಿಭಾಷಣಮ್‌ ॥ 


CC-0. Jn RNR YER AR ಸ್ಕೂ:ಲಬ್ಯಾರ್ಥಕನುನಂ, ಕೃತಿ 


3೩೦೦ | ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ 


ಯಥಾ' ತತೈ ನ ಗ್ರೆ ಥನಮ್‌ «ಫೀಮಃ-ಪಾಂಚಾಲಿ! ನ ಖಲು ಮಯಿ 
ಜೀವತಿ ಸಂಹರ್ತವ್ಯಾ ದೆಕ್ಸಾ ಸನನಿಲುಲಿತಾ ನೇಣಿರಾತ್ಮಪಾಣಿಭ್ಯಾಮ್‌. ತಿಷ್ಠ ! 
ಸ್ವಯನೇನಾಹಂ ಸಂಹರಾಮಿ' ಇತ್ಯನೇಕ ಕಾರ್ಯಸ್ಯೋಪಕ್ಷೇಪಾತ್‌ ಗ್ರಥನಮ್‌" 
ಯಥಾ ಶಶೈ )ವ ನಿರ್ಣಯಃ. ಭೀಮ-ಜೀವ |! ಅಜಾಶಶತ್ರೋ ! ಅದ್ಯಾಸಿ 
ರುಯೊಗೂನಡತರ ಮಯಾ ಹಿ ತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ 
-ಭೂಮೌ ಕ್ಲಿಸ್ತಂ ಶರೀರಂ ನಿಹಿತಮಿದವಸ್ಟಕ್ಟ ಂದನಾಭಂ ನಿಜಾಂಗೇ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರಾರ್ಯ ನಿಸಿಕ್ತಾ ಚತುರುದಧಿಷಯಃಸೀಮಯಾ ಸ ಸಾರ್ಧೆಮುರ್ನ್ಯ್ಯಾ Il 
ಭೃತ್ಯಾ ಮಿತ್ರಾಣಿ ಯೋಧಾಃ ಕುರುಕುಲಮನುಜಾ.ದಗ್ಗ ಮೇತದ್ರಣಾಗ್ನೌ | 
೫. ನಾಮೈಕಂ ಯದ್ಬ ಎನೀಷಿ ಕ್ವಿತಿಸ ತದಥುನಾ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಫೀಷಮ್‌್‌ | 
ಯೆಥಾ mE ಪರಿಭಾಷಣಮ್‌ “ರಾಜಾ-ಆಂರ್ಯೀ ! ಅಥ ಸಾ ತತ್ರ 
ಭವತೋ ಕಿಮಾಖ್ಯಸ್ಯ. ರಾಜರ್ಸೇಃ - ಸಶ್ಚೀಃ? ತಾಸಸೀ-ಕಸ್ತ ಸ್ವಸ್ಯ ರಜಾ 
ಪಂತ್ಯಾಗಿನೋ ನಾಮ ಗ್ರ ಹೀಷ್ಕ ತಿ” 
“`` ಯಥಾ' `ನೇಣ್ಯಾಂ ಂಸ್ಳೆ ತ 'ಕೃಷ್ಣಃ-ನಿತೇ , ಭಗವಂತೋ ವಾ 
ಪ್ರಭೃತಯೋಭಿಸೇಕಂ' ಧಾತೆಯಂತಸ್ನಿಪೊಂತಿ”' ಇತಿ. ಅನೇನ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಯ 
ಅಭಿಷೇಕಮಂಗಳ್ಳಿ ಃ ಸ್ಥಿ ಸಿ.ರೀಕರಣಂ ಕೃ ತಃ. 
ಕ ಶುಶ್ರೂ ದ ಪ್ರ ಸ ಸತ್ರ ದಾನಂರೋ ವಾಂಛಿತಾಗಮಃ | 
“ಯಥಾ ತತ್ಸೈ ನ 'ಭೀಮೇಕ ಯ) ್ರಿಸದ್ಯಾಃ ಕೇಶಸಂಯನವ. 
ಯಥಾ ತಕ್ಕ )ನ ಆನಂದಃ. “ದ್ರೌಪದೀ: ನಿಸ್ಕೃತಮೇತಂ ವ್ಯಾಪಾರಂ ನಾಥಸ್ಯ 
ಪ ಸಾಡೇ ಪುನರಪಿ ಶಿಕ್ಷಿನ್ಯೇ. ೫ 
ಸಮಯೋ ದುಃಖನಿರ್ಯಾಣಂ ತದ್ದ ವೇದುಪಗೂಹನಮ್‌ I 
'ಯತ್ಸಾ 3 ದದ್ದು ತಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಸಾಮದಾನಾದಿಭಾಷಣಮ್‌ 
ಯಥಾ ರೆತ್ಪಾಃ ಸೆ್ಯಾಮೇಮೃಸ ನಪತ್ತಾ (ರತ್ನಾವಳೀಮಾಲಿಂ ಗ್ಯ) ಸಮಾಶ್ವೆ 
ಸಿಹಿ ಭಗಿನಿ | ಸಮಾಶ್ವ ಸಿಹಿ” ಇತಿ 
ಉಪಗೂಪಥು. ಯಥ್ಞಾ-ಮಮ ಪ ಪ್ರ ಭಾವತ್ಯಾಂ ನಾರದದರ್ಶನಾಶ್‌ 
& ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮಃ ಊರ್ದ್ವ ವ ಮನಲರೋಕ್ಯ ಹ 
ದಥ ದ್ಯುಲ್ಲೆ ್ಲೇಖಾಮಿಸ ಕುಸುಮಮಾಲಾಂ ಸರಿಮಲ 
ಭ್ಲ ಪೆಂಗ ಣೀಥ್ರೈ ನಿಭಿರುಪಗೀತಾಂ ತತ ಇತಃ | 
ದಿಗಂತಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭಿಸ್ತು ಹಿನಕರಗೌಕ್ಕೆ ರ್ಧನಲಯನ್‌ 
- ಇತಃ ಕೈ ಲಾಸಾದ್ರಿ ॥ ಪತತಿ ನಿಯತಃ ಕ. ಪ್ರನಂದರ್ಮ- ॥ 
ಭಾನಣಂ ಯಥಾ ಚಂಡಕೌಶಿಕೇ-ಭರ್ಮಃ ತಣ ಧರ್ಮಲೋಕನಮದಿತಿಷ್ಠ 


ರ್ನನಾಕ, 
ಫೂ ಸ ಇತು ವಿಜೆ yin ಜೂ ಲ್ಪ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ' ೩೦ಗಿ' 


ಯಥಾ ಸೇಣ್ಯಾಂ-*ಭೀಮಃ-ಬುದ್ಧಿ ಮತಿಕ್ಕೆ ಕ್ವ ಸಾ ಭಾನು ಪರಿಭವತು 
ಸಂಪ್ರತಿ ಪಾಂಡವದಾರಾನ್‌.?? 
ವರಪ ಸ್ರ ದಾನಸಂಪ್ರಾ& ಪ್ತಿ ಕಾನ್ನಸೆಂಹಾರ ಇಸ್ನತೇ!- 
ಯಥಾ ಸರ್ವತ್ರ «ಕಿಂ 3 ಭೂಯಃ ಪಿಯಮುಸಪಕರೋಮಿ'' ಇತಿ. 
ನೃ ಸಜಿಾದಿಶಾಂತಿಸ್ತು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ರಭಿಧೀಯತೇ |. 
ಯಥಾ ಪ್ರ ಭಾವತ್ಯಾಂ-ರಾಜಾನಃ ಸುತನಿರ್ವಿಶೀಷಮಧುನಾ ಪಶ್ಯಂತು ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಃ 
ಜೀಯಾಸುಃ ಸದಸದ್ವಿ ನೇಕಪಟವಃ ಸಂತೋ ಗುಣಗ್ರಾ ಹಿಣಃ। 
ಶಸ್ಯೃ ಸ್ವ ಸ್ನ ರ್ಣಸಮೃ ದ್ದ ಚು ಸಮಧಿಕಾಃ ಸಂತು ಕ್ಷಮಾಮಂಡಲೇ 
ಭೂಯಾದವ್ತ ಭಿಜಾರಣ್ಣೇ ತ್ರಿಜಗತೋ ಭಕ್ತಿ ಶ್ಚ ನಾರಾಯಣೇ!॥| 
ಇಹ ಚ ಮುಖಸಂಧೌ ಉಪಕ್ಷೇಪಸಂಹರಪಂಸ್ಯಾಸಯಿಕ್ಕುದ್ರೀಡೃಸಮಾ 
ಧಾನಾನಾಂ, ಪ್ರತಿಮುಖೇ ಚ ಪರಿಸರ್ಪಣಪ್ರ ಗಮನವಜ್ರೋಪನ್ಯಾಸಪುಷ್ಟಾ ಣಾಂ 
ಗರ್ಭೇ ಅಭ 128 121.18 ೨ £ಟಿಕಾಧಿಬಲಕ್ಷೇಪಾಣಾಂ, ವಿಮರ್ಷೇ ಅಪವಾದ 
ಶಕ್ತಿವ್ಯವಸಾಯಪ್ರರೋಚನಾದಾನಾನಾಂ ಪ್ರಾಢಾನ್ಯಮ್‌. ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚ ಯಥಾ 
ಸಂಭವಂ ಸಿ ತಿ ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌. 
4 ಚತುಃಷಸ್ಠಿ 'ವಿಧಂ ಹ್ಯೇತದಂಗಂ ಹ ೦ ಮನೀಷಿಭಿಃ | 
ಕುರ್ಯಾದನಿಯತೇ ತಸ್ಯ ಸಂಧಾವಸಿ ನಿನೇಶನಮ್‌ ॥ 
ರಸಾನುಗುಣತಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ರಸಸ್ಕೆ 3ನ ಹಿ ಮುಖ್ಯತಾ | 
ಯಥಾ ವೇಣೀಸಂಹಾರೇ ತೃತೀಯಾಂಕೇ : ದುರ್ಯೋಧೆನಕರ್ಣಯೋರ್ಮ 
ಹೆತ್ಸಂಪ್ರಧಾರಣಮ್‌. ಏನನುನ್ಯತ್ರಾಸಿ. ಯತ್ತು ರುದ್ರಟಾದಿಭಿಃ "ನಿಯಮ ಏವ, 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯನಿರುದ್ಧವ್‌. 
ಸಂಧಿ, ವಿಬೋಧ, ಗ್ರಥನ, ನಿರ್ಣಯ, ಪರಿಭಾಷಣ್ಯ ಕೃತಿ, ಪ್ರಸಾದ್ಯ 
ಆನಂದ್ಯ ಸಮಯ, ಉಪಗೂಹನ, ಭಾಷಣ, ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯ, ಕಾವ್ಯಸಂಹಾರ್ಯ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇವಿಷ್ಟು ನಿರ್ನಹೆಣಸಂಧಿಯ ಅಂಗಗಳೆಸಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಉಪಸಂಹಾರಸೆಂಧಿ 
ನು ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರೂ ಇಡೆ. ಈಗ ಇವುಗಳ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಮುಖಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಬೀಜನೆಂಬ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು, ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವುದೇ ಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ವೇಣೇಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮನು, ತನ್ನ 
ಧರ್ಮುಷತ್ತಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಆಂ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವ 
ಜ್ಞಾ ಸಕನಿಜೆಯೇ ? ಎಂದು ಕೇಳುವನು, ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆ ಮುಖಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ "ಕಟ್ಟದ 
ಬೀಜವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಂಧಿ ಎನಿಸಿ. 
ಆಗಾಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದು "ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವ್ರದೇ 


`ನಿಜೋಧೆವೆನಿಸುವುದು. . ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೀಮನು ಸ ಜ್‌ ಕ್ಷಣಕಾಲ 


ತನ್ನ ನ್ಸು ಕಳುಹಿಸ ಸುವಂತೆ ಕೇಳುವನು ಅದಕೆ. 


ಉಳಿದಿದೆ 
0. Jangamwadi Math DR ಕು An ಧಿಸಿಕನ್ನು ಮತ್ತನ್ನು” 


೬6೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 
ಎಂದು ಕೇಳಿಲು ಆಗ ಭೀಮನು ಇನ್ನೂ "ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕೆಲಸ ಉಳಿದಿದೆ. ದುರ್ಯೋಥನದ 
ರಕ್ತ ದಿಂದ ನೆಂದಿರುವ ಈ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬಂದಿ” ದುಶ್ಯಾ ಸನನು ಸೆಳೆದಿದ್ದ ದ್ರೌ ಪದಿಯ 


ಕೂದಲನ್ನು ಕಟು ವೆನು] ಎಂದು ಹೇಳುವನು.ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು-« ದು, ಫು 


ಕಾರ್ಯವು ಉಳಿದಿದೆ. ನೀನು ಹೋಗಿ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು. ಮುಗಿಸು. ದುಃಖಿಕಿ 
ಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ವೇಣೀಸಂಹಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ' ಎಂದು ಅನುಮೋದಿಸು 


ವನು. ದ ಆಗ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕೇಶಸಂಯಮನವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಹುಡುಕಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಇದು ವಿಬೋಧವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮಾಡಜಿಡಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಮಾಡುವುದು 


ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಸ ಂದರ್ಭಕ್ಕ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಯೋಜನನೆನಿಸುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೀಮನು ಪಾಂಚಾಲಿ, ದುಶ್ವಾಸನನಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿದ್ದ ಕೂದಲನ್ನು 
ನಾನಿರುವಾಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ನಿಲ್ಲು. ನಾನೇ ಅದನ್ನು 
ಕಟ್ಟುವೆನು.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಉಪನ್ಯಾಸವೆನಿಸಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ತಿಳಿಸುವುದು ನಿರ್ಣಯವೆನಿಸುವುದು. .. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೀಮನು, “ಸ್ವಾಮಿ, ಅಜಾತ 
ಶತ್ರುವೇ, ಆ ದುಷ್ಟದುರೋಧನನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಅವನ ಕ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡನಿದ್ದಾಯಿತು. ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಗಂಧಕ್ಕ ಸದೃಶವಾದ ದುರ್ಯೋದನನ ಈ 

ವನ್ನು ನನ್ನ ಅಂಗದಲ್ಲಿ 'ಬಳಿಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಯಿತು. ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೇ ನ 
ಯಾಗಿರುಐ ನಿಶಾಲನಾದ ಈ ಭೂಮಿಯೊಡನೆ' ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೊಳ 
ಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಕೌರವನ ಕಡೆಯ ಜನರು ಸೇವಕರು, ಸ್ನೇಹಿತರು, ಯೊಣಧೆರು ಇ 

ನಕಿಲ್ಲರೂ ಈ ರಣಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದರು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ, ನೀನು ಸ 
NN ಹೆಸರು ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವ: ಆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದಿದೆ.? ಇಲ್ಲಿ ಬನನು ತಾನು ಮಾಡಿಸ ಅವನ್ನೂ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಂಡಂತೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಿರ್ಣಯವೆನಿಸಿದೆ. ಅಸವಾಥವನ್ನು 


ಸೂಚಿಸುವ ವಾಕ್ಸವು ಪರಿಭಾಷಣವೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಹ ರಾಜನು 
ಆರ್ಯಳೇ, ಈ ಪೂಜ್ಯಳು ಯಾನ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಹೆಂಹತಿಯಾಗಿರುವಳು?' ಎಂದು 


ಕೇಳಲು ತಾಪಸಿಯು «ಇಂತಹ ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದಿರುವವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಯಾರು ಹೇಳಿಯಾರು?'-ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. ಇದು ದುಷ ಂತನ ಮಲಿಕ ಅಸ 
ವಾದವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಭಾಷಣನೆನಿಸಿದೆ. ನ್‌ ವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದು ದುಃಖನನ್ನು ತಡೆದು ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಸಿ ಸ ರಗೊಳಿಸುವುಜೇ ಕತ ಎನಿಸುವುದು. 


'ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಸ ಗಳು ಅಭಿ 
ಹೇಕಕ್ಕಾಗಿ ನೀರನ್ನು, ೪ಡಿರುಕೊಡು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದು ತಿಳಿಸುವನು. ಹೀಗೆ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವೆಂಬ ಮಂಗಳವನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿರ 
ನುನರಿಂದ ಇದ್ದು ಕೃತಿ ಎನಿಸು 


ಖಗ ೫1 Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ &೮& 
ಕೈ ಯಿಂದ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು, ಚಾಮರವನ್ನು ಬೀಸುವುದು ಮೊದಲಾದವು 
ಪ್ರಸಾದವೆನಿಸುವುವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೀಮನು ದ್ರೌ ಪದಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿ 
ಕಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರ ಸಾದವೆನಿಸಿದೆ. ಇಸ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಆನಂದವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಡ್ರೌಷದಿಯು "ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದ “ಈ 
ತೆಲಸನನ್ನು ನಿನ್ನಪ್ಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕಲಿತೆನು ತ ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ದ್ರೌಸದಿಗೆ _ 
ಹದಿಮೂರುವಷ ಗಳಿಂದ ಕೂದಲನ್ನು ಬಾಚುವ ಅಭ್ಯಾಸವು ಮಕೆತಿದ್ದು ಈಗ 
ಭೀಮನು ಬಾಚಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಾನು ಮತ್ತೆ ಕಲಿತಂತಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿರುವಳು, 
ಇದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತೆಂಬ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ದುಃಖವು 
ಕೊಠೆಗಾಣುವುದೇ ಸಜ? ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತ “ಸೋದರಿ ! ಸಮಾಧಾನದಿಂದಿರು? ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. ನ 
ರಿಂದ ಅವಗೆ ನಿರಹೆದುಃಖವು ತೊಲಗುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಸಮಯನೆನಿಸಿಜೆ. ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದೇ” ಉಪಗೂಹನನೆನಿಸುವುದು ಪ್ರಭಾವತೀ 
ನಾಓಟಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರದ್ಗುವ ಮ್ನನು ಮೇಲೆ ಬ್‌ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವನು. “ಸ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸ ನ ದುಂಬಿಗಳ ಕರಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ಪುಸ್ನ ಸ್ಸಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರ ಸಿಗೆ ಸದೃ ಶ 
ವಾದ ಶರೀರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ರಜೀಶಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಬೆಳಗೆ ನ 
ತ್ತಿರುವ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತವು ೬ ಕೆಳ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. ನ ಎಂತಹ 
ಶ್ಚರ್ಯ! ಸ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮೃ ಸಿಗೆ ಅದ್ಭು ತನಾದ ಸಂಘಟನೆಯು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದ 
ಕ ಇದು ಉಪ ಸಗೂಪನವೆರಿಜಿ. ಸಂತೋಷನ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನಾಡು 
ವುದು, ದಾನಮಾಡುನುದು ಇದೆಲ್ಲವೂ ಭಾಷಣನೆನಿಸುವುದು. ಚಂಡಕೌಶಿಕದಲ್ಲಿ ಯಮ 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಧರ್ಮುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಕರೆಯುವ ನನು 
ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸತ ಜೂ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಭಾಷಣವೆನಿಸಿದೆ. 'ಹಿಂಡೆ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಕೈ ಅನುಗುಣವಾದ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯ ವೆನಿಸುವುದು. 
ವೇಣಿ(ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮನು “ ದುಕ್ಕೋಧನನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಭಾನುನುತಿಯು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಪಾಂಡವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ಆಕೆ ಈಗ ಅನಮಾನಗೊಳಿಸಲಿ” 
ಎಂದು ಅವಳ ಸಖೆ ಬುದ್ಧಿ ಮತಿಕೆಗೆ ಆ $e ಕೌರನರನ್ನು ನಾನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ನಾಶಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುನೆನು?' ಎಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಈಗ 
ಭಾನುಮತಿಯು ಹಿಂದಿನಂತೆ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಲಾರಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಪೂರ್ವವಾಶ್ಯ ವೆನಿಸಿದೆ. 
ಒಬ ನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ಕಾವ್ಯಸಂಹಾರನೆ ನಿಸುವುದು. 
« ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರ ಚು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ' ಎಂದು ಭೀಮನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸುವನು. ರಾಜ್ಯ ದೇಶ, ದೇವತೆಗಳು ಇವರಿಂದ ಹಾತಿಯುಂಯಾಗಿ 


ಲ 0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiafive 


ಸಿ0೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಲೆಂದು ಬಯಸುವುದೇ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಪ ಪ್ರಭಾವತೀನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ «ಈಗ 
ರಾಜರು ಯಾನಾಗಲೂ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಣಲಿ. ಒಳ್ಳೆ ಯೆದು 
ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಇವುಗಳ ಎವೇಚನಿಯಲ್ಲಿ” ಶಕ್ತರೆನಿಸಿದ ಜನರು ಸುಖನಗಿ 5 ಭಲಿ, 
ಭೂನುಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಸ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಐಶ್ವ ರ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳುಂಬಾಗಲಿ. 
ಮೂರು. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೂ ನಾರಾಮಣಕನ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯು 
ನೆಲಸಲಿ,” ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಶಸ್ತಿ' ಎನಿಸಿದೆ. 

“ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಧಿಗಳ ಪೈಕಿ ಮುಖಸಂಧಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪಕ್ಷೇಪ 
ಪರಿಕರ, ಪರಿನ್ಯಾಸ, ಯುಕ್ಕುಜ್ಜೀದ: ಮತ್ತು ಸಮಾಧಾನಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಕಿಮುಖ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪರಿಸರ್ಪಣ, ಪ್ರ ಗಮನ, ವಜ್ರೋಪನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಗೂ, ಗರ್ಭಸಂಧಿಯ ಕತ ಮಾರ್ಗ, ತ್ರೋಟಿಕ, ಅಧಿಬಲ ಮತ್ತು 
ಕ್ಲೇಪ ಇವುಗಳಿಗೂ ವಿಮರ್ಸ್ಷಣಸಂಧಿಯ ಅಸಸಾದ, ಶಕ್ತಿ, ವ್ಯವಸಾಯ, ಪ್ರರೋಚನೆ 
ಮತ್ತು ದಾನ ಇವುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಜಿ. . ಇವು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ನಿಯತವಾಗಿ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ನಿಲೋಭನ ಮೊದಲಾದವು ಅವಶ್ಯವಿದ್ದರೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಾಧ್ಗಕವಿಲ್ಲ''ವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಖಖಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗಗಳು, ಪ್ರ ತಿಮುಖ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಬೊಂದಕ್ಕೂ 
ಹದಿಮೂರು ಅಂಗಗಳು ಸ್ಟೇ ಅರವತ್ತ ತ್ರನಾಲ್ಪು ಅಂಗಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಆಯಾಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವುದರೆಲ್ಲೂ ಜೋಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ರಸಫ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ. ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದು. ರಸವೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಮುಖ್ಯ ವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಸಂಧ್ಯಂಗಗಳನ್ನು ರಸಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದ ತೃತೀಯಾಂಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ ಕರ್ಣ ಇನರಿಬ್ಲರಿಗೂ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣ ಯಿಸುನ ಬಗ್ಗೆ ಯುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಮುಖಸಂಧಿಯ ಆಂಗಸೆನ್ನು ರಸಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ರುದ್ರಟಿ ಎಂಬುವನು ಆಯಾಯ ಅಂಗನ ನ್ನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಕ ಅದು ಅನೇಕ ನಾಟಓಕೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಷಾ ಾರ್ಥರಚನಾಶ ಶ್ವರ್ಯಲಾಭೋ ವೃ ತ್ತಾಂತವಿಸ್ತರಃ ! 
ರಾಗಸ್ರಾಸಿ ಸ್ರಿಃಪ್ರ ಯೋಗಸ್ಯ ಸ್ಯ ಗೋಜನಾಂ ಗೋಸನಂ ತಥಾ | 
'ಪ್ರಕಾಶನಂ ಪ ್ರಾಶ್ಯಾನಾಂ ಅಂಗಾನಾಂ ಷಡ್ತಿಧೆಂ ಫಲಮ | 
ಅಂಗಹೀನೆೊ € ನರೋ ಯದ್ವ ತ್‌ ಫೈವಾರಂಭಕ್ಷನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಂಗಹೀನಂ ತಥಾ ಕಾವ್ಯಂ we ಪ್ರಯೋಗಾಯ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ಸಂಪಾದಯೇತಾಂ ಸಂತ್ಥಂಗಂ ನಾಯಕಪ್ರ ತಿನಾಯಕೌ॥ 


CC-0. BRR ಫತಾಳಾದ್ಯಾಸಿತಡಭಾನೇ ಸಢೇತರಘ Initiative 


ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೩೦೫ 


ಪ್ರಾಯೇಣ ಪ್ರ ಪ್ರಥಾನಪುರುಸಪ್ರಯೋಚ್ಛಾ ಲ ಸಂಧ್ಯೆಂಗಾನಿ ಭವಂತಿ ಕಿಂತು 
ಉಪ ಕಂ ಬೀಜಸ್ಯ ಅಲ್ಬಮಾತ್ರ ಸಮದ್ದಿ ಸ್ಚತ್ವಾತ್‌ ಅಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷ 


ದ್‌ 
ಪ್ರಯೋಜತನೇ ವ ಸಾಧು. 


ರಸವೃಕ್ತಿಷ ಮನೇಕ್ಷೆ ನಾ ಇಂ ಅಂಗಾನಾಂ ಸ ಸನ್ಸಿವೇಶನಮಃ | 
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ನತು ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂ ಸಾಬನ ಯಾ 
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ಅನಿರುದ್ದಂ ತು ಜು 3 ೦ ತ್‌ ಕ್ಷಯೇಂಧಿಕಮ 
ತವಪ್ಯನ್ಯಥಯೇದ್ಧಿ ಜ್‌ ನ ವದೇದ್ವಾ ಕದಾಚನ 
ಅನಯೋರುವಾಹೆರಣಂ ಸತ್ರ ಬಂಥೇಷ್ಟ ಭಿವ್ಯಕ್ತ ಮೇವ | 
ಅಥ ವೃತ್ತಯಃ--ಶೃಂಗಾರೇ ಕೌಶಿಕ ಈ ಕ ತ್ತತ್ಯಾರಭಟೀ ಪುನಃ | 
ರಸೇರೆ ದ್ರಿ € ಚ ಕ ಬೀಭ ತೇ ವೃ ತ್ತಿಃ ಸರ್ಶತ್ರ ಟು || 
ಚತಸ್ರೋ ವೃ ತ್ರಯೋ ಹತಾಃ ಸರ್ವನಾಟ್ಯಸ್ಯ ಮಾತೃಕಾ el 
ಸ್ರುರ್ಫಾಯಿಕಾರಿವ್ಯಾನಾರನಿತೇಷಾ ನ ಬಟ Il 
ತತ್ರ ಕೆ ನಾಸ್ರಿಕೀ- ಯಾ ಶ್ರ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣ ನೇಪಥ್ಯವಿಶೇಷಚಿತ್ರಾ ಶ್ರಿ ನಿ ಸೇಕುಲಾ ಪುಷ್ಯಲನೃತ್ಯಗ(ತಾ 
ಕಾಮೋಹಪಭೆ. ಗಪ್ರ ಭನೋಪಚಾರೂ ಸಾ ಕೌಶಿಕೀ ಜಾ ರುವಿಲಾಸಯುಕ್ತಾ | 
ನರ್ಮ ಚ ನರ್ಮಸ್ಟೂ ರ್ಜೊ ನರ್ಮಸ್ಟೋಟೋಃಥ ed | 
ಚತ್ವಾ ರ್ಯಂಗಾನ್ಯಸ್ಯಾಃ ವೈದಗ್ಗ್ಯ್ಯ ರ್ರ (ಡಿತಂ ನರ್ಮ || 
ಇಷ್ಟ ಜನಾವರ್ಜನಕ್ಕ ತ್‌ ತಚ್ಚಾಪಿ ತ್ರಿವಿಧಂ ಮತರ | 
ವ್ಸ ಶುದ್ಧ ಹಾಸ್ಕೇ ನ ಸಕ್ಕರಿಗಾರಭಯೇನ ಚ 
ತತ್ರ ಕೇನಲಹಾಸ್ಯೇನ ಹ ಯಥಾ ರತ್ತಾವ ಸವಳ್ಳ್ಯಾರ್ಮ್‌ -ವಾಸೆವದತ್ತಾ.. 
(ಫಲರಮುದ್ಚಿ ಶೃ ಸಹಾಸಂ) ಏಷಾಪ್ಯಸರಾ ತವ ಸಮಾಪೇ ಯಾ ಲಿಖಿತ್ಕಾ ಏತತ್‌ 
ಕಿಮಾರ್ಯ ೯ವಸಂತಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌. 


ಸ ಶೃಂಗಾರಹಾಸ್ಯೇನ ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ-ರಾಜಾನಂ: ಪ್ರತಿ ಶಕುಂತಲಾ- 
ಆಸಂತೋಷೇ ಪುನಃ ಕಿಂ ಕರೋತಿ ? ರಾಜಾ- ಇದಮ್‌ (ಇತಿ ವ್ಯವಸಿತಃ)ಶಕುಂತಲಾ 
ವಕ್ತುಂ ಟೀಕತೇ. 

ಸಭಯಹಾಸ್ಕೇನ ಯಥಾ ರತ್ನಾ ್ಲಿವಳ್ಯಾಂ ಆಲೇಖ್ಯದರ್ಶನಾವಸರೇ «ಸುಸಂಗತಾ- 
ಜ್ಞಾ ತೋ ಮಯಾ ಏಷ ವೃ ತ್ತಾಂತಃ ಸಮಂ ಚಿತ್ರಸಲಕೇನ ತಜ್ಜೇವೈ ಟ್ರಗತ್ತಾ 
ನಿವೇ ನಯನ 

ಏತಡ್ವಾ ಕ್ರ ಸಂಬಂಧಿ ಸರ್ವಂ ಉದಾಪೃತಷು". ಏನಂ ನೇಶಜೇಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾಸಂಬಂಧ್ಯಸಿ. 
೩ ಸಿರ್ಷೆಸ್ಫೂರ್ಜ ಸು ಸುಖಾರಂಭೋ ಭಯಾಂತೋ ನನಸಂಗನುಃ! 


ರಿ. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೩೦೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣಿ 
ಯಥಾ ಮಾಲನಿಕಾಯಾಂ ಸಂಕೇತನಾಯಕಮಭಿಸೃ ತಾಯಾಂ ನಾಯಕಃ. 
ವಿಸ್ಸಜ ಸುಂದರಿ! ಸಂಗಮಸಾಧ್ವೈಸಂ ನನು ಚಿರಾತ್ರಭೃತಿ ಪ್ರಣಯೋನ್ಮುಖೇ | 
ಪ್ರತಿಗ್ಗ ಹಾಣ ಗತೇ ಸಹೆಕಾರತಾಂ ತ್ವಮತಿಮುಕ್ತಲತಾಚರಿತಂ ಮಯಿ ॥ 
ಮಾಲನಿಕಾ-"ಭರ್ತಃ ! ದೇವಾವ್ಯಾ ಭಯೇನ ಆತ್ಮನೊನಿ ಹಿತಂ ಕರ್ತುಂ ನ 
ಪಾರಯಾಮಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಥ ನರ್ಮಸ್ಟೋಟಃ 
ನರ್ಮಸ್ಫೋಟೋ ಭಾವರೇಶೈಃ ಸೂಚಿತೋತಲ್ಪರಸೋ ಮತಃ | 
ಯಥಾ ಮಾಲತೀಮಾಧನೇ--ಗಮುನನುಲಸಂ ಶೂನ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಶರೀರಮಸೌಷ್ಟವಂ 
ಶ್ವಸಿತರುಧಿರಂ ಕೆಂ ನ್ಹೇತತ್‌ ಸ್ಯಾಪ್ಟಿಮನ್ಯದಿತೋಥವಾ | 
ಭ್ರಮತಿ ಭುವನೇ ಕಂದರ್ಪಾಜ್ಞಾ ನಿಕಾರಿ ಚ ಯೌವನಂ 
ಲಲಿತನುಥುರಾಸ್ಟ್ರೇ ತೇ ಭಾವಾಃ ಕ್ಲಿಸಂತಿ ಚ ಧೀರತಾಮ"॥ 
ಅಲಸಗಮನಾದಿಭಿರ್ಭಾವಲೇಶೈಃ ಮಾಧವಸ್ಯ ಮಾಲತ್ಯಾಂ ಅನುರಾಗಃ 
ಸ್ತೋಕಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಃ. 
ನರ್ಮಗರ್ಭೊ ವ್ಯವಹೃತಿರ್ನೇತುಃ ಪ್ರಚ್ಛ ನ್ನವರ್ತಿನಃ! 
ತತ್ವ )ನ ಸಖೀರೂಪಧಾರಿಣಾ ಮಾಧನೇನೆ ಮಾಲತ್ಯಾಃ ಮರಣವ್ಯಡಸಾಯ- 
ವಾರಣಮ್‌. ಅಥ ಸಾತ್ತ್ವತೀ-- 
ಸಾತ್ತಿ ತೀ ಬಹುಳಾ ಸತ್ತ ಎಶೌರ್ಯತ್ಯಾಗಡಯಾರ್ಜವೈಃ | 
ಸಹರ್ಷಾ ಶುದ್ರ ಶೃಂಗಾರಾ ವಿಶೋಕಾ ಸಾದ್ಬುತಾ ತಥಾ | 
ಉತ್ಸಾಪಕ್ಕೋಥ ಸಾಂಘಾತ್ಯಃ ಸಂಲಾಪಃ ಪರಿವರ್ತಕಃ! 
ಉತ್ತ (ಜನಕರೀ ಶತ್ರೋರ್ವಾಗುತ್ಥಾ ಪಕ ಉಚ್ಯತೇ 
ಯಥಾ ಮಹಾವೀರಚರಿತೇ- . 
ಆನಂದಾಯ ಚ ವಿಸ್ಮಮಾಯ ಚ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋಸಿ ದುಃಖಾಯ ವಾ 
ವೈತೃಷ್ಣ್ಯೆಂ ತು ಮಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರತಿ ಕೃತಸ್ತ್ಪದ್ಧರ್ಶನೇ ಚಕ್ಷುಷಃ | 
ತ್ವತ್ಸಾಂಗತ್ಯಸುಖಸ್ಯ ನಾಸ್ಮಿ ನಿಷಯಸ್ತತ್ವಿಂ ವೃಥಾ ವ್ಯಾಹೃತ್ಸಃ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಶ್ರುತಜಾಮದಗ್ನ $ದಮನೇ ಪಾಣೌ ಥನುಜನ್ಯಂಭತಾಮು್‌ ॥ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಧ್ಯಂಗಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನಾಯಕನಿಗೆ ದೊರಕುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು, ಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಿಶಾಲಗೊಳಿಸು 
ವುದು, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು, ಗೋಪ್ಯದಾದ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದು, ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುದು ಇವಿಷ್ಟು ಫಲಗಳು ಅಂಗಗಳಿಂದ ಜೊರಕಲಿವೆ. ಹೆಸ್ತ ಪಾದ ಮೊದಲಾದ ಅವ 
ಯವಗಳಿಲ್ಲದನನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಆಶಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿರ yy ಸ 6 ೦ 
ಹೇಳಿರುದ್ದ ಸಂ ಧ್ಯಂಗಗಳಿಲ್ನದ ರೂಪಕವನ್ನು ಸ್ವಜ್ಣೋಗಕ್ಕ್ಯ.ಅರ್ಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


-0. Jang4nwadi 1/8! Collection, 


ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ಹಣ 10೭ 


ನಾಯಕಪ್ರತಿನಾಯಕರು ಸಂಧ್ಯಂಗಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪತಾಕೆ 
ಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಕಾರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಪ್ರಶಕೃತಿಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ 
ನಾಟ್ಯದ ಬೀಜನನ್ನಾಗಲಿ ಗಳಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಂಗಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಸರೇ ಸ್ರ ತಿನಿಧಿಸುವರು; ಆದರೆ ಉಪ ಕ್ಷೇಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಮುಖಸಂಧಿಯ 
ಮೂರು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇತರರು ಗಳಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಬೀಜ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸಡೀ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಬೇಕೆಯವರು ನಿರ್ವಹಿಸ 
ಬಹುದು. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ರಸಪ್ರಕಾಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಸೇರಿಸಬೇಕು, 
ತನಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಚಯನಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕನಿಯು ಅವನು 
ಸೇರಿಸುವುನು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ನೇಣಿ,ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೌರವಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯಗಳು 
ಯುದ್ಧ ಕಾಗಿ ಸೇರಿರುವಾಗ ದುರ್ಯೊಧೆನನಿಗೆ ಭಾನುಮತಿಯೊಡನೆ ನಿಪ್ರಲಂಭ 
ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತನೆನಿಸಿದೆ. ರಸಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವು ವಿರುದ್ಧ ಪಲ್ಲವ: ಅಥವಾ ಯಾವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕವೋ ಅದನ್ನು 
ಕವಿಯು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಕೆಲವುವೇಳಿ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳದೆ ಬಿಡಬಹುದು. ರಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ ಇತಿವೃತ್ತವನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎರ್ಪಡಿಸಿರುವುದಕ್ಕೂ ಅಥನಾ ಹೇಳದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಶಾಕುಂತಲ ಮೊದಲಾದ ಕಜೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ಣಪರ್ವದ 
ರಾಜಹಂಸ ಕಾಕ ಇವುಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ದೈವವಾಣಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬಳು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ. ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸದೆ 
ವಿಭ ್ರ ಲಂಭಶ್ಯಂಗಾರನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದೆ. 

ಇನ್ನು ವೃತ್ತಿ ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶೃಂಗಾರರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು 
ಕೌಶಿಕೀವೃತ್ತಿ ಯ್ಕೂ ವೀರರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಸಾತ್ತ ತೀ ಆರಭಟೀ ಈ 
ವೃತ್ತಿಗಳೂ ರೌದ್ರಬೀಭತ್ಸ ರಸಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು ಭಾರತೀವೃತ್ತಿಯೂ ಅನು 
'ಕೂಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಅಭಿನಯಕ್ಕೂ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ನಾಯಿಕೆ, ನಾಯಕ, ಪ್ರತಿನಾಯಕ ಇವರ ಜೇಪ್ಟೆ ಗಳೆನಿಸಿದ 
ಈ ವೃತ್ತಿ ಗಳು ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೌಶಿಕೀವೃತ್ತಿಯು ಮನೋಹರವಾದ ವಿಲಾಸವೈಭವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ ; 
ಕಾನುಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಜೊರಕಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಳವಾದ ನೃತ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚು. ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ನಾಯಿಕೆ 
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(ಗ ; ಸಾಓತ್ಯದರ್ಪಣ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಇದು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನರ್ಮ, ನರ್ಮ. 
ಸ್ಪೂರ್ಜ ನರ್ಮಸ್ಫೊ (ಟ್ರ ಕರ್ಮಗರ್ಭ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಅಂಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನರ್ಮವನ್ನು ಈಗ ನರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟರಾದೆ ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ನೆ ನೆ ಪುಣ್ಯ ದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುವುಜೇ ರ್ಮುವೆನಿಸುವುದು. ಅದೊ ಸಹ 
ಬಯಕೆ. ಹಾಸ್ಕವಷ ರಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದ್ದು, ಶೃ 
ಕೂಡಿದ್ದು, ಭಯಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಹಾಗೆ ನರ್ಮವು. ಮೂರು ಜಾ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಮಾಡುವ ನರ್ಮವು ರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ. 
ಬಂದಿದೆ. ವಾಸವಡತ್ರೆಯು ಚಿತ್ರದ ಹಲಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಾ ಸ್ಯ ವಹ "ನಿನ್ನ 
ಸನೂಪದಲ್ಲಿ ಇವಳೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಬಳೆದಿದೆಯಲ್ಲಾ ಇದೇನು ಆರ್ಯವಸಂತಕನ ಜಾತು 
ರ್ಯನೇ?' ಎಂದು ವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾಕವಾಗಲಿ ಠೀ ಯಾವು 
ದೂ ಸೇರದೇ ಇರುವ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯ ಕ್ರಿ ಸಡಾ ತುರ್ಯವು ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಶೈಂಗಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾಸ್ಯಡೊಡನೆ ಅ ನುಭವಿ ವಿಸುವ ನರ್ಮವನ್ನು 
ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ರಾಜನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಏನು ಮಾಡುವೆ'? ಎಂದು ಕೇಳಲು ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಮಾಡುನೆಸೊರು 
ಹೇಳುತ್ತ ಆಕೆಗೆ ಮುತ್ತಿ ಡಲು ಇಚಿಸುವನು. ಆಗ ಶಕುಂತಲೆಯು ಮುಖವ 
ಬೇರಿ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ: ಕೂಡಿದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ "ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಲ್ಲಿ' ಚಿತ್ರವನ್ನು ಲೋ 
ಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. «ಈ ವೃತ್ತಾ ತವು ನನಗೆ ಚಿತ್ರಫಲಕದೊಡನೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಇದನ್ನು ಜೀವಿಗೆ ತಿಳಸುನೆನು' ಸುಸಂಗತೆಯು ಸದ ಇಲ್ಲಿ. 
ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈವರಿನಿಗೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ನರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ಉಡುಪು-ಜೇಷ್ಟೆ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ನರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು JE ಳ್ಳುವುಧು. 
ನರ್ಮವನ್ನು 'ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಶೆ ನರ್ಮಸ್ಫೂರ್ಜವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ಭಯವ ಸನ್ನು "ಹುಟ್ಟಸು ಸುವ ಇಬ ಬ್ಬರು ಪ್ರವ 
ಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಸಮಾಗಮೇ ನರ್ಮಸ್ಸೂ ರ್ಜವೆನಿಸುವುದು ಸೂಕರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಾಲನಿಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಅಗ್ಗಿ ಮಿತ್ರನು “ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿ, ಬಹು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಶವನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನೊಡನೆ ನನ್ನ ಸ ಸಮಾಗಮದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಆಗಿರುವ ಭಯವ ನ್ನ ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವಸ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತ ನಿನಗೆ ಸಹ 
ಕಾರ (ಮಾನಿನನಸೈ) ವೆನಸಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಢನೀಲತೆಯ ವ್ಯವಾರವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಮಾವಿನನುರನನ್ನು ಮಾಢನೀಲತೆಯಂತೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂ 
ಗಿಸಿಕೊೋ” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಕ ಮಾಲವಿಕೆಯು "ಜೀವಿಯ ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ 
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ಪ್ರಿಯತನುನಾಡ ಅಗ್ಗಿ ಮಿತ್ರನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಸುಂದರಿ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನೆ 
' ದಿಂದಲೂ ಸುಖವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಿ ಭಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾದ ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರ 
`ಪ್ರ ಥಮಸಮಾಗಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಈಗ ನರ್ಮಸ್ಫೋಟನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಕಾರಗಳಿಂ 
ದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪನೇ ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನರ್ಮಸ್ಫೋಟನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಮಾಲತೀವಣಥೆವದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಕರಂದನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಮಾಧವನ ಗಮನವು ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ದೃಷ್ಟಿಯು ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿದೆ. ಶರೀರವು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಹೆಚ್ಚು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವುದು ಅನನ ಆಯಾಸವನ್ನು . ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೆಲ್ಲ 
ವೂ ಏಕಿರಬಹುದು! ಅಥವಾ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮನ್ಮಥನೆಡೇ ಬಾಥೆಯಲ್ಲಜೆ ' ಇನ್ನೇನು ? 
ಮನ್ಮಥನ ಆಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುಕ್ತಿ ಜಿ. ಯೌವನವು ಎಂತಹ ವಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ! ಕೋಮಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಚಂದ್ರ ಚಂದನ "ಮೊದಲಾದ 
ವಸ್ತುಗಳು ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯದ ಸಂಚಾರ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು 
ಮನೋವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಧವನಿಗೆ ಮಾಲತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿ 
'ತ್ರೆಂಬುದು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿಜೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನರ್ಮಸ್ಫೋಟವನ್ನು 
'ಸಹ್ಮದಯರು ಕಾಣಬಹುದು. ಗೋಪ್ಯವೇಷದಿಂದ ನಾಯಕನು ನಡೆಸುವ:ವ್ಯವಹಾರವೇ 
ನರ್ಮಗರ್ಭವೆನಿಸುವುದು.  ಮಾಲತೀಮಾಧಿ3ನಸ ಕೊನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ: ಸಖಿಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಾಢನನು ಮಾಲತಿಯು ಸಾಯೆಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತಡೆಯುವನು. . ಇದು ಗುಪ್ತವೇಷಸದಿಂದ ನಾಯಕನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ನರ್ಮಗರ್ಭವೆನಿಸಿದೆ. 

ಕೌಶಿಕೀವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಸಾತ್ತ್ವತೀವೃತ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಶ್ಚಯ, ಬಲ, ದಾನಶಕ್ತಿ, ದಯೆ, ಸರಳತನ ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಅದ್ರುತಗಳೊಡನೆ ಜಿರಿತು ಶೋಶವಿಲ್ಲಜಿ, ಕೊಂಚವೇ ಶೃಂಗಾರ 
ನಿರುವ ರಚನೆಯೇ ಸಾತ್ತಿ ಕೇವೃತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾ ಪಕ, 
ಸಾಂಘಾತ್ಯ, ಸಂಲಾಸ, ಪರಿವರ್ತಕ ಎಂದು ` ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಶತ್ರು 
ಉತ್ತೇಜನಗೊಳಿಸುವ ಮಾತೇ ಉತ್ಥಾ ಸಕವೆನಿಸುವುದು. 'ಮಹಾವೀರಚರಿತದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ವಾಲಿಯು ರಾಮನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದವೂ, ಅಲೌಕಿಕಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ, ವಿಸ್ಮಯವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಕೊಲೆಯಾಗಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ದುಃಖವೂ ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿವೆ. ಆದರೂ ಈಗ ವಿನಾಶ 
ಕಾಲನಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಸ್ಟರಿಂದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನ ಆಕೆಯು ಹೇಗೆ ತೊಲಗಿತು? 
ಅನು ಬಹುಕಾಲ ಇರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಂಮೇಳನದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ 
“ಸುಖನುಂಬಾಗಿಡೆಯೊೋ ಅದನು ಅನುಭವಿಸಲು ನಾನು ಅರ್ಹನೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
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ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು ? ಮಹಾನೀರನೆಂದೃ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸು ಯುದ್ದ ಕ್ಟಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ'' ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಹೊರಔರುವ ವಾಲಿ 
ಯ ಈ ಮಾತು ಉತಾ ಪಕವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮಾತ್ರಾರ್ಥಡ್ಛಿವಶಕ್ಕಾಡೇಃ ಹಾ ಸ ಸಂಘ ಹಸದ ದನಮ | 

ಮಂತ್ರಶಕ್ಕಾ ಯಥಾ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷನೇ ರಾ 
ಸುಬುದ್ಧಾ 3 ಜೇದನರು್‌. ಅರ್ಥಶಕ್ಕಾಪಿ ತೈ ) 
ಯಣೇ ರಾವಣಾದ್ವಿ ಭೀನಣಸ್ಯ ಭೇದಃ. 

ಸಂಲಾಪಃ ಸ್ಯಾದಭೀರೋಕ್ತಿ ರ್ನಾನಾಭಾವಸಮಾಶ್ರ ಯಃ | 

ಯಥಾ ವೀರಚರಿತೇ ರಾಮಃ-“ ಅಯಂ ಸ್ಯ ಸ ಕಿಲ ಸಪರಿವಾರಕಾರ್ತಿಕೇ 
ಯವಿಜಯಾವರ್ಜಿತೇನ .ಭಗನತಾ ನೀಲಲೋಹಿತೇನ ಪರಿವತ್ತರಸಹ ಹೆಣ್ಣ 


ದ ಕೈನಶಕ್ತ್ಯಾ ಹುಳ ಕಾ 


ಡು] 
ನಾಸಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರ ಸಾದೀಕ್ಕ ತಃ ಪರಶುಃ? ಪರಶುರಾಮಃ- -ರಾಮ! ದಾಶರಥೇ! ಸ 


ಏನಾಯಂ ್ರಿಯಃ ಪರಶುಃ” ಇತ್ತಾದಿ. 
ಸಾ ತ್ರಿರಬ್ಬಾ ದನ್ಯ ಯೆ ಕರಣಂ ಸರಿವರ್ತಕಃ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ-'ಭೀಮಃ-ಸ ಹಣವ | ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಗುರುಮನುವರ್ತಸ್ವ. 
ಅಹೆಮಸ್ಯಸ್ತಾ,ಗಾರಂ ಪ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಆಯುಧೆಸಹಾಯೋ ಭವಾನಿ ಅಥವಾ ಆಮಂತ್ರಯಿ 
ತನ್ನೆ. ನ ಗಾ ಪಾಂಚಾಲೀ, 
ಅಥ dl ಮಾಯೆಸಂದ್ರಜಾಲಸುಗ್ರಾ ಮಕೊ ್ರೋಥೋದ್ಬಾ _೦ತಾದಿಚೇಸ್ಟಿತಂ 
ಸಂಯುಕ್ತಾ ವಧೆಬಂಧಾ್ಯ ರುದ ತಾರಭಟೀ ಮತಾ | 
ವೆಸ್ತೂತ್ಪಾ ಪನ, ಟಾಸ ಸಂಕ್ಸಿಸ್ತಿ ರವಸಾತನದು 
ಇತಿ `ಜೇವಾಸ್ತು ಚತ್ವಾರಃ ಆರಭಟ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ 
ಮಾಯಾದು ತಾ ಸಿತು ವಸೂ ತ್ಯಾ ನನಮುಚ್ಯ ತೇ 


ಘಾತ ರಾಘವೇ-.- A ಜಯಿನ್ಹೋಸಿ ಸಾಂದ್ರ ತಿಮಿರವಾ ್ರಾತೈರ್ನಿ 


ಕ ಯನ್ನ ಶಿ ಕ್ರಿಬಭಿಃ 
ಭಾ ಸಂತಃ ಸಕಲಾ ರನೇರಪಿ ಕರಾಃ ಕಸ್ಮಾದಕಸ್ಮಾಡಮಾಗ 
ಏತೇ ಜೋಗ ಗಕಬಂಧೆಕಂಠರುಧಿಕ್ಷ  ರಾಧ್ಯಾಯಮಾನೋದರಾಃ 
ತ ಮುಂಚಂತ್ಯಾನನಕಂಡರಾನಲನ ಚಸ್ತೀವ್ರಾನ್‌ ರವಾನ್‌ ಫೇರವಾಃ॥ 
ಸಂಫೇಟಿಸ್ತು ಸಮಾಘಾತಃ ಕು ್ರುದ್ಧಸತ್ತ $ರಸೋದ್ತ ೯ಯೋಃ 
ಜ್‌ ಸಲಾಂ ಮಾಧವಾಘೋರಘಂ ಕೆಯ್ಯೋ. 
ಸಂಕ್ಷಿಸ್ತವಸ್ತುರಚನಾ ಶಿಲ್ಪೆರಿತರಥಾನಿ ವಾ | 
ಸಂಸ ಸಿತ್ತಃ ಗ್ರಾ ನ 
ಕತಿ 6 ಗಾದ ಓವ, ತಲ ಜಿ ನೇತುರ್ನೇತ್ರ ತರಗ್ರಹ ಕಃ || 


ಆ ಯಣ ಸಳ ತ ಸೀಳಿನ ಜಟ್‌ ಯುಥಾ- 


= ೮೦-0೦. Jangamwadi‘Math C 


ಎಕಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೧೧ 


ವಾಲಿನಿವೃತ್ಯಾ ಸುಗ್ರೀವಃ. ಯಥಾ ವಾ-ಸರಶುರಾಮಸ್ಯಔದ್ಧ ತ್ಯನಿವೃತ್ಯಾ ಶಾಂತ 
ತನನದ ನವ "ಪುಣ್ಯಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಜಾತಿಃ” ಇತಿ. 
£ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶತ್ರಾಸನಿಷ್ಟಾ ಕಂ ತಿಹರ್ಷವಿದ್ರ ವಸಂಭೆವವಂ | 
ಬಿಜಪಾತನಮಿತ್ಯು ಶೇ ಮ್‌ ಪೂರ್ವಮುಕ್ತೆ 4ನೆ ಭಾರತೀ ॥ $ 
ಯಥಾ ಕೃತ್ಯರಾವಣೇ ಷಷ್ಠೆ ್ಮೇ5ಂಕೇ-(ಪ್ರ ವಿಶ್ಯ ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತ 8, ಪುರುಷಃ ಇತ್ಯತ 
ಪ್ರಭೃ ತಿ ಕಿಸೆ ಟ್ಟ ಮಣಪರ್ಯಂತನ್ಮೇ. 
ಅಥ 'ನಾಟ್ಯೋಕ್ತ ಯಃ--ಅಶಾ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ಖಲು ಯದ್ವಸ್ತು ತದಿಹ ಸ ಸ್ವಗತಂ ಮತಮ್‌ || 
ಸರ್ವಶ್ರಾ ವ್ಯಂ ಪ್ರಕಾಶಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದ್ಬ ವೇದಪನಾರಿತಮ್‌ ॥ 
ರಹಸ್ನಂ ಡ್‌ ಯಪಸ್ಯಸ್ಯ ಸರಾವೃ ತ್ಯ 3 ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಿ ತ್ರಿಪಾತಕಕರೇಣಾನ್ಯಾನ್‌ ಆನಪಾಶ್ಯಾಂತರಾ ಕಥಾಮ್‌ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಮಂತ್ರ ಣಂ ಯತಾ ತ್ಪ್ಯ್ಯಾಜ್ಞ ನಾಂತಿಕಮ್‌| 
ಕಿಂ ಬ್ರವೀಷೀತಿ ಯನ್ಯಾಟ್ಯೇ ವಿನಾ ಫಾತ್ರಂಪ್ಪ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ! 
ಶ್ರು ತ್ರೆ ಕೇವಾನುಕ್ತ ಕ್ಷಮಪ್ಯರ್ಥಂ ತತಾ ದಾಕಾಶೆಭಾಷಿತನು್‌ I 
ಯಃ ಶಶ್ರಿ ಸ್ರಿದರ್ಫೋ. ಯಸ್ಮಾದ್ಗೊ (ಪನೀಯಸ್ತಸಾ ಂತರತಃ, ಊಡ್ಲೆ ಟಂ 
ಸರ್ವಾಂಗುಲಿನಾಮಿಕಾನಾಮಿಕಂ ತ್ರಿ ಪತಾಕಲಕ್ಷಣಂ. ಕರಂ ತ್ವಾ ಅನ್ಯೇನ ಸ 
ಯನ್ಮಂತ್ಯ ತೇ ತಜ್ಞ ಗ ಪರಾವೃ ತ್ಕಾ ಸನ್ಯಸ್ಯ ರಹೆಸ್ಸ ತಮಸಾ 
ತಮ್‌. ಶೇಷಂ ಸ್ಪಷ್ಟಮ್‌. ಕ 
ದತ್ತಾಂ ಸಿದ್ಧಾ ೦ ಚ ಸೇನಾಂ ಚ ವೇಶ್ಯಾನಾಂ ನಾಮ ದರ್ಶಯೇತ್‌ | 
ದತ್ರ ಪ್ರಾಯಾಣಿ ವಣಿಜಾಂ ಜೀಟಿಚೀಟ್ಯೋಸ್ತಥಾ ಪುನಃ ॥ 
ವಸ ಸು ವರ್ಣಸ್ಯ ವಸ್ತುನೋ ನಾನು ಯದ್ಭವೇಶ್‌ | 
ವೇಶ್ಯಾ ಯಥಾ-ವಸಂತಸೇನಾದಿಃ. 'ವಣಿಕ್‌ ನಿಷ್ಣು ದತ್ತಾ ದಿಃ. ಜೇಟಃ ಕಲ 
ಹಂಸಾದಿಃ. ಜೇಟೋ ಮಂದರಿಕಾದಿಃ. 
ನಾಮ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಟಕಸ್ಯ ಗರ್ಭಿತಾರ್ಥಪ್ರ ಕಾಶಕಮ್‌. 
ಯಥಾ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಾದಿಃ 
ನಾಯಿಕಾನಾಯಕಾಖ್ಯಾನಾಂ ಸಂಜ್ಞಾ ಪ್ರಕರಣಾದಿಸು | 
ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳೀಕರ್ಪೂರಮಂಜರ್ಯಾದಿಃ-- 
ಪ್ರಾಯೇಣ ಣ್ಯಂತಕಃ ಸಾಧಿಃ ಗಮೇಃ ಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ. ಖುಷೀ-ಗಚ್ಛಾವ ಇತ್ಯರ್ಥಿ ಸಾಥೆಯಾನಸ್ತಾನತ್‌. 
ಜೊತೆಗೂಡಿರುವವರನ್ನು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೊಟ ಹಣದಿಂದಲೋ, ದೈವಬಲ 
ದಿಂದರೋ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದೇ ಸ ಸಾಂಘಾತ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಭೇದಿಸುವುದು 
ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ರಾಕ್ಷಸನ ಕಡೆಯನರನ್ನು ಚಾನಿಕ್ಯನುಸ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂ 
ದಲೇ ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹಣದ ಮೂಲಕ ಭೇದವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ಲೇಕಕಣೆಗಳಲ್ಲ ಕಾಣ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. p eGangotri Initiative 


"ಬಹುದು. ಜೈನಶಕಿ, ಯಿಂದ ಭೇದಿಸುವುದನ್ನು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಂದ ವಿಭೀ 
ಸಣನನೆ ಗ ಕಾಣಬಹುದು. ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಹೆ 
ಗಂಭೀರನಾದ ವಾಣಿಯೇ ಸಂಲಾಸನೆನಿಸುವುದು. ಮಹಾವೀರಚರಿತದಲ್ಲಿ ರಾಮನು 
: “ಪೇವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಸುಹಾಡಿ.ನನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಶಿನ್ಯನಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದ ಸರಶುನಿದು” ಎಂದು ಹೇಳಲು ತ ಸರರುರಾ ಮನು “ದಶರಥಪುತ್ರ ನಾದ 
ಜಸ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ ಆ ಸರಶುನೇ ಇದು” ಎಂದ ಹೇಳುವನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಕಿವಾರಸಮೇತನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೆ:ಯನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ, ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿ ಸಡೆದದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಪರಶು ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಫವಾದುದೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತ 
ವ:ಗುವುದರಿಂದ ಇದೇ ಸಂಲಾಪವೆನಿಸಿದೆ. ಆರಂಭಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಪರಿನರ್ತಕನೆನಿಸಿದೆ. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು «ಸಹ 
ಸವೇ ನೀನು ಹೋಗು, “ಹಿರಿಯ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ನಾನೂ ಸಹ 
ಅಸ್ತ ಸ್ರ ಗೃಹಕ್ಕೆ 'ಹೋಗಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರು ಆ ಅಥವಾ ನಾನೇ ಪಾಂಚಾಲಿ 
ಯನ್ನ 'ಕರೆಯುವೆನು' ಎಂದು ಹೇಳುವ ನನು. ಇದರಿಂದ (ಅಥವಾ) ಎಂದು ಬೀರೊಂದು 

EE ಮಾಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪರಿವರ್ತಕವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇನ್ನು'ಆರಟೀಭ ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಮಾಯ, ಇಂದ್ರ ಜಾಲಪ್ರಯೋಗ 
ದ್ದ, ಕ್ರೋಫೆದಿಂದ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಹೆದರುವುದು. ಸಾಹೆಸಕ್ಕ ತ ಗಳನೆ ಸಗುವುದು 
'ಕಂತನಗಳಿಷಲೂ ಪಥ ಬಂದ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದಲೂ. ಕೂಡಿದ ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ವೃತ್ತಿಯು ಆರಭಟೀ ಎನ್ನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಸ್ತೂತ್ಥಾ ಸನ, ಸೇಫೇಟ, 
ಸಂಕ್ಟಿಪ್ತಿ ಅಸೆಖತನ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು `ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಮಾಯಾ, ಇಂದ್ರ ಜಾಲಪ್ರ ಯೋಗೆ 
ಗಂದ ಪಸು ವನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೇ ನಸ್ತೂತ್ಥಾ ಸನನೆರಿಸುವುದು. ಉದಾತ್ತ ರಾ 
a 'ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ ಸ ಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಗಾಥಾಂಧಕಾರಸಮೂಹೆಗಳು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕ ೈರಿಸುವಷ್ಟು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟು ಆನ. ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಭಯಂಕರನಾಡ. ಶರೀರಗಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುವ 
ರಕ್ತ ಕಡಿದ ಮ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮುಖಗಕೆಂಬ ಗವಿಗಳಾದ ಬೊಕೆ 
ತತ Toad ಯ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ” ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯೆ 
1೩00 ಇನು 1. ನನೆ ಸಾ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಹುಟ ಸಿರುವುದಾಗಿ. ತಿಳಿಸಿದ್ದ 
ವಬರು: ಸವರಿ ಹ 2 ಕೋಸಗೊಂಡನರಿಬ್ಬ ತ ಮತ್ತು ಆತುರನಡು 
ವುಡು: a ವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಟಿನಾಗುವು ಪ್ರದೇ 'ಸಂಫೇಟನೆನಿಸು 
RA ಆಃ ಲ್ಲಿ ಮಾಧನನಿಗೂ ಅಘೋರಘಂಟಿನಿಗೂ ಇಂತಹ ಹೊಡೆ 
ಲ್ನ ಕಾಣಬಹುದು, ಶಿಲ್ಪ ದಿಂದಾಗಲೀ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಲೀ 


ಹಿಂದುವೃಸ್ತು ವನ್ಯ ಸ್ಸ) ಗುನನೇಸಾತ್ತಸ್ಸಿ ಎನಿಹುವುದುಂಬಬ್ಟಕು' ಜೊರಗೆ ಹೋದ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಹಣ ೩೧೩ 


ಮೇಲೆ ನುತ್ತೊ ಬ್ಬನು ನಾಯಕನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುಜಿಂಬ ಜ್ಞಾ ನೆವೂ ಸಹ ಸುಂಕ್ಷಿಸಿ, ಎನಿಸು 
ವುದು. ಉದಯನಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೃ ತಿ ಮನಾದ ಆನೆಯು ಕಾಣಿಸು 
"ವೇ ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಉಡಾಹರಣವೆರಿಸಿದೆ. ನರಡಕೆಯರಕ್ಕೆ ವಾಲಿಯು ತೊಲ 
 'ಗಿದಮೇಲೆ ರಾಮನ ಜೊತೆಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಬರುವುಜೀ ಉದಾಹರಣವೆನೆ!ಜಿ. ಪರಶು 
ರಾಮನಿಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಗರ್ವವು ತೊಲಗಿ ಶಾಂಶಸ್ಥಿ ತಿಯುಂಟಾಗುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು, “ಪುಣ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಃ " ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಇದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರವೇಶ, ಭಯ, ನಿರ್ಗಮನ, ಹರ್ಷ, ಪಲಾಯನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಇಂಚರ ಅಸಪಾತನನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕ ಕೈತ್ಯರಾವಣದ 
ಆರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ "ಖಡ್ಗ ಧಾರಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಅವನು ಹೊರಡುವವರಿವಿಗೂ ನಡೆಯುವುದೆಲ್ಲವೂ ಅವಸಾತನೆನಿಸಿಡೆ. 
"  ಭಾರಪಿವೃತ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೊ ಇತರ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವ್ಯವಹೆರಿಸುವುದೇ 
ಭಾರತೀವ್ಳ ತ್ರಿ ಎನಿಸುವುದು. ಗಂಡಸರು ಸರಸ್ಪ ರವಾಗಿ pe ಕನ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸರಾಗ ಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವ ಮಾತುಗಳ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೇಲಸ ನೆಡತೆ ಆಡುವ ಮಾತು ಸ ಸ್ವಗತವೆನಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಆಡುವ ಮಾತು ಪ್ರ ಕಾಶನೆನಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬ ನೊಡನೆ ತನು 
ತ್ರಿ ರುವಾಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ರಹಕ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಅಪನವಾರಿತನೆನಿ 
ಸುವುದು. ಬೇಕಿಯವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸದಂತೆ 
ಇಬ್ಬರು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಗೊಣಗುಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಜನಾಂತಿಕವೆನಿಸುವುದು. ಹೇಳುವವನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದ ರೂ, "ನಾನು ಏನು 
ಹೇಳಿಜೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಯಾರೂ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದನ್ನೂ ಸಹ ತಾನು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಆಕಾಶಭಾಸಿತವೆಥಿಸುವುದು. 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ತ್ರಿ ಪತಾಕಕರೇಣ' ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಒಬ್ಬನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ 2ಬ್ಬನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ “ಆವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಎ ದರೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದಕಿ ಅಗ ಅಂತವನು: ತನ್ನ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 
ಬೆರಳನ್ನು ಬಡಚಿಕೊಂಡು ಉಳಿವ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ತ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಜನಾಂತಿಕನೆನಿಸುತ್ತ ಜಿ. 
ಮೇತ್ಯಿಯರನ್ನು ದತ್ತಾ, ಸಿದ್ಧಿ, ಸೇನಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ವೈಶ್ಯ ರನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದತ್ತ ಎಂಬ ಶಬ; ದಿಂದಲೂ, ಚೀಟಿ ಚೀಟಿಯರನ್ನು ವಸಂತಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಜೇಕಾಗಿರುವ ವಸ್ತು ಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಕಕೆಯಜೇಕು. ವಸಂತಸೇನೆ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ನೇಶ್ಲಿಗ್ಯೂ ವಿಷ್ಣು ದತ್ತ ಎಂಬುದು ವರ್ತಕನಿಗೂ, ಕಲಹಂಸ ಎಂಬುದು 
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ಚೀಟಿಂಗಣ, ಮುದಾರಿಕೆ ಎಂಬುದು ಚೇಟಿಗೂ ಹೆಸರು ಇರುವುದನ್ನು ಗೆಸುನಿಸ 
"ಬಹುದು, ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಇರುವ ಹೆಸರು ಅರ್ಥಸ್ರೇ ಸೊರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕು. ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕಥಾ 
ನಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತಹ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಡಬೇಕು. ರಾಮಾಭ್ಯುದಯನೆಂಬ 
ಹೆಸರು ರಾಮ ಸರ್ನತೋಮುಖವಾಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು, ತಿಳಿಸುತ್ತ ಅನ್ವೆರ್ಥನೆಸ 
ಸಿದೆ. ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ನಾಯಿಕೆ ಅಥವಾ ನಾಯಕನ ಹೆ ಸರನ್ನು ಇಡಬಹುದು. ಮಾಲ ತೀ 
ಮಾಧವಚಾರುದತ್ತ ಇವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳು. ನಾಟಕ, ಸಟ್ಟಿಕ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯ ಹೆಸರನ್ಷಿಡಬೇಕು: ರತ್ನಾವಳೀ, "ಕರ್ಪೂರಮೂಜೀ ಇವೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಪಾತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹರಿಸುವಾಗ ಗಮ" 
ಧಾತುನಿಗೆ'ಬಸಲಾಗಿ ಸಾಧ ಧಾತುನಿನ ಜಿಜಂತರೂಪ: ನನ್ನು « ಗು” ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುವುದು ನಾಟ್ಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷನೆನಿಸಿಡೆ. ಶಾಂಕುತಲದಲ್ಲಿ 
'ಖಷಿಗಳಿಬ್ಟರು ರಂಗಸ್ಸ ಳದಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ « ಗಚ್ಛಾವಃ ' ಎಂಬುದರ ಬದಲು 
6 ರಯ ವತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾಚಕರು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ರಾಜಾ ಸ್ವಾಮಿಸಾತಿ ಜೀವೇತಿ ಬ್ಲ ತ್ಯ್ಯೈರ್ಭಟ್ಟಿ ತಿ ಚಾಥೆಮೈಃ. | 
ರಾಜಾರಿಭಿರ್ವಯಸ್ಯೇತಿ ತಥಾ ವಿದೂಷಕೇಣ ಚ ॥ 
ರಾಜನ್ನ ಶ್ಯ ಸಿಭಿರ್ವಾಜ್ಯಃ ಸೋಸತ್ಯೃಸ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯೇನ ಚ. 
ಸೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ನಾಮಭಿರ್ನಿಷ್ಟೆ )ಃ ನಿಪ್ರ ತಿ ಜೀತಕ್ಕೆ ಃ॥ 
ನೆಯಸ್ಯೇತ್ಯಥವಾ ನಾನ್ನೋ ನಾಟ್ಯೋ ರಾಜ್ಞೊ « ವಿದೂಸಕಃ | 
ವಾಚ್ಯೌ ನಟೀಸೂತ ್ರಧಾರಾವಾರ್ಯನಾನ್ನಾ ಸೆರಸ್ಪ ರಮ್‌ ॥ 
ಮ ವದೇದ್ಫಾವ ಇತಿ ನ್ಯ ಪ ಪಾರಿಪಾಶಿನ್ವಕ ಕಃ 
'ಸೂತ್ರಧಾರೋ ಮಾರಿಸೇತಿ ಹಂಡೇ ಇತ್ಯಥಮಃ ಸಮಾಃ ॥ 
ನಯಸ್ಯೇಕ್ಯು ತ್ತ ಮೈ ರ್ಹಂಹೋ ಮಧ್ಯ್ಯೈರಾರ್ಯೆತಿ ಚಾಗ್ರ ಜಃ | 
ಭಗನನ್ನಿತಿ ವಕ್ತವ್ಯಾಃ ಸವೆಣ್ಯರ್ದೇವರ್ಷಿಲಿಂಗಿನಃ ॥ 
ವದೇದ್ರಾಜ್ಞಿ ಚ “lee ಚ ಭವತೀತಿ ವಿದೂಸಕಃ | 
೬ ಆಯುಸ್ಮ, ನ್‌ ರಥಿನಂ ಸೂತೋ ವೃದ್ಧ ೦ ತಾತೇತಿ ಜೀತರಃ ॥ 
ವಕ ಪತ್ರ ಪುತ್ರಕ ತಾತೇತಿ ನಾಮ್ನಾ ಗೊತ್ರಿ ಣವಾ ಸುತಃ। 
ರಾ ನಕ್ಷ ಕ್ಷವ್ಯೋ$ಮಾತ್ಯ ಜ್‌ ಚಾಧಮೈಃ ॥ 
ಪೈೈರಯನುಮಾತ್ಯೇತಿ ಸಚಿವೇತಿ ಚ ಭಣ್ಯತೇ | 
ಯು K: ಸ ನ್ರಶಾಂತಶ್ಟೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ ॥॥ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯೀತಿ ಕಾಡೇ 
ek ನತ 3 ೬ ಮಹಾರಾಜೇತಿ ಭೂಪತಿಃ ॥ 
ಚ ಾಜಸ್ರು ಕುಮಾರೋ ಭತಣ್ಯದಾರಕಃ | 


CC-0. Wk ಸಮ್ಯ, ಹನ್ರಮ ಪೆಟೆ ಅಭಮೃತ್ತು -ಕುಸಾರತ ಇ 
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ನಾಚ್ಯಾ ಪ್ರ ಪ್ರತ ೈತಿಭೀ ರಾಜ್ಞಃ ಕುಮಾರೀ ಭರ್ತ ದಾರಿಕಾ | 

ಪತಿಯ ಡಾ ವಾಚ್ಯಾ ಜ್ಯೇಷ್ಮಮಧ್ಯಾಧನೈಃ ಶ್ರಿ ಸಿಯಃ॥ 

ಹಲೇತಿ ಸ ಸದೃಶೀಷ್ಟೆ ಪ್ರೇಷ್ಯಾ ಹಂಜೇ ವೇಶ್ಯಾಂಜ್ಹು ಕಾ ರ | 

ಕುಟ್ಟಿನ್ನ ್ಯಂಬೇತ್ಯನುಗತ್ತೆ ಃ 1 ಪೂಜ್ಯಾ ಚ "ರತಿ ಜನ್ನೆಃ ॥ 

ಆಮುತ್ರಣೆ ಶೈ ಪಾಷಂಡಾ ವಾಚಃ ಸ್ವಸಮಯಾಗತ್ತೆ ; | 

ಶಕಾದಯಶ್ಚ ಸ ಸಂಭಾಷ್ಯಾಃ ಭದ್ರ ದತ್ತ್ವಾ pi | 

ಯಸ್ಸ ಯತ್ವರ್ಮ ಶಿಲ್ಪ ವಾವಿದ್ಯಾ ವಾ ಜಾತಿಕೇವ ವಾ! 

ತೇನೈ ವ ನಾಮ್ನಾ ವಾಜ್ಯೋಸೌ ಜ್ಞ ಜೆ ಯಾಶ್ಚಾ ಕ್ಯೆ ಯಥೋಟಿತಮ್‌” 

ರಾಜನನ್ನು ನ ತ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸ್ವಾಮಿ ಸ ದೇವನೆಂದ್ಕೂ 

ನೀಚರು ಬ ಭಟ್ಟನೆಂದೂ, 1.೬.1. ಮತ್ತು ನಿದೂಷಕನು ವಯಸ್ಕನೆಂದೂ ಕರೆಯ 
ಬೇಕು. ಎದೂಷಕನು ರಾಜನ್‌ ಎಂದೂ ಕಕಿಯಬಹುದು. ಖುಸಿಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಅಪತ್ಯಪ್ರ ತ್ಯಯಾಂತ ಪದದಿಂದ ಸರೆಯಬೇಕು. (ಪಾಂಡವ, ದಾಶರಥಿ ಎಂಬ 
ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡು, ದಶರಥ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಅಪತ್ಯ (ಮಗ) ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ತದಿ ) ತಪ್ರತ್ಸಯನನ್ನು ಹಚ್ಚಿದೆ. ಗ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬೇಕಿ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನಮವ ಚಿೆಯನೆರು ಅವನನ್ನು ಆರ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯೆ 
ಬೇಕು. ರಾಜನುಸ್ಥಿನಿದೂಸಕನನ್ನು ವಯಸ್ಕ ಎಂದಾಗಲೀ ಚ ಅವನ ಹೆಸ ರಿನಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಕಕಿಯಬಹುನು. ನಟೀ ಸೂತ್ರಧಾರ ಇವರು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಆರ್ಯ ಆರ್ಯೆ 
ಎಂದೂ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಸೂತ್ರಧಾರನನ್ನು ಪಾರಿಪಾಶಿದ್ವ ಕನು "ಭಾವ' ಎಂದು 
ಕರೆಯಬೇಕು. ನೀಚರು ತಮಗೆ ಸಮಾನರಾದನರನ್ಷು ಡೇ ಎಂದು ಕಕೆಯ 
ಬೈಕು. ಉತ್ತಮರು ತಮ್ಮ ಸ ಸಮಾನರನ್ನು ವಯಸ್ಕ ರ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವರು 
ಹೆಂಹೋ ಎಂದೂ ಕರೆಯಬೇಕು. ಅಣ್ಣ ಸನ್ನು ಆರ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಗವನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ವಿದೂಷಕನು ರಾಣಿ, ಚೀಟಿ ಇವರನ್ನು "ಭವತಿ? 
ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ಸಾರಥಿಯು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನಾಯಕನನ್ನು ಆಯು 
ಸ್ಮನ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಮುದುಕನನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ತಾತ? 
ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು, ಮಗನನ್ನು ವತ್ಸ, ಪುತ್ರಕ, ತಾತ ಎಂದು ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲೂ ವಂಶದ ಹೆಸ ಗ್‌ ಇಕೆಯಜೇಕು. ಶಿಷ್ಯನನ್ನೂ ತಮ್ಮನನ್ನೂ 
ಕರೆಯಬೇಕು. ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ನೀಚಜನರು ಆರ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವನನ್ನು ಆಮಾತ್ಯನೆಂದೂ ಸಚಿವನೆಂದೂ ಕರೆಯಬೇಕು. 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಶಾಂತಸ ಭಾವದ ವ್ನಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯ ತಸಸ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. 
ಶಿಷ್ಯರೇ ಸಾಸರ್‌ ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯದೆ ಪೂಜ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಭೇಕು, ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ ರಾಜನನ್ನು ಮಹಾರಾಜನೆಂದೂ 
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ಯುವರಾಜನನ್ನು ಸ್ವಾಮಿ ಎಂಥ್ಕೂ ರಾಜಪುತ್ರ ನನ್ನು ಕುಮಾರೆನೆಂದೂ ತರ 
ನೀಚರು ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಸೌಮ್ಯ ಭವ್ರಮುಖ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ಪ್ರಜೆಗಳು 
ರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಭರ್ತದಾರಿಕೆ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು, ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮ 
ಅಧ್ಯನ ದರ್ಜೆಯ ಜನರು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅವರ ಪತಿಯು ಕಕಿಯುವರಂತೆ ಕರೆಯಬೇಕು. 
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚಿತನೆನಿಸಿದನಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು "ಹಲಾ? ಎಂದೂ, ದಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಹಂಜೇ' ಎಂದೂ ವೇತ್ಯಿಯನ್ನು ಅಜ್ಜುಕೆ, ಕುಟ್ಟಿನಿ ಎಂದೂ ಕರಿಯಬೇಕು” 
ಸೇವಕಜನರು ಗುರುಸತ್ಲೀಮೊನಲಾದ ಪೂಜ್ಯಸ್ತಿೀಯರನ್ನೂ ಮುಮಕಿಯರನ್ನೂ 
'«ಅಂಬ' ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು, ಕಾಪಾಲಿಕ ಮೊಸಲಾದನರನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
'ಅನುಗುಣನಾಗಿ ಆಯಾ ಹೆಕರುಗಳಿಂದಲೆ! ಕರೆಯಬೇಕು. ಒಬ್ಬನ ಕರ್ಮ ಶಿಲ್ಪ? 
ವಿಸ್ಯ, ಜಾತಿ ಇನರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಆಹಾ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಯ 
ಬೈಕು. ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುನನನಿಗೆ ತಾಂಬೂಲಿಕನೆಂದೂ, ಚಿತ್ರ ಕೆಲಸ 
“ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಚ್ಛೈತ್ರಿಕನೆಂದೂ, ವ್ಯಾಕರಣನಿಸ್ಯೆಯನ್ನು ಓದಿದವವನಿಗೆ 
`ವೈಯಾಕರಣನೆಂದೂ, ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೆ. ಗೆಯುವನನಿಗೆಸಜಕನೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
, ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದವರನ್ನೂ ಅನಕವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಕರಿಯಬಹುದು. 
ಅಥ ಭಾಷಾನಿಭಾಗಾಃ-..._ 
ಪುರುಷಾಣಾಮಸೀಚಾನಾಂ ಸಂಸ್ಕ ೨3೦ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸೃತಾತ್ಮನಾವಕ್‌ | 
ಶೌಕಸೇನೀ ಪ್ರಯೋಕ್ತನ್ಯಾ ತಾದೃಶೀನಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ ॥ ' 
ಆಸಾಮೇವ ತು ಗಾಥಾಸು ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀಂ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ | 
'ಅತ್ತೋಕ್ತಾ ಮಾಗಥೀ ಭಾಷಾ ರಾಜಾಂಶಃಪುರಚಾರಿಣಾರ್ಮ ॥ - 
'ಚೇಟಾನಾಂ ರಾಜಸುತ್ರಾ ಣಾಂ ಶ್ರೀಷ್ಟೀನಾಂ ಚಾರ್ಥೆಮಾಗಧೀ | 
 ಸ್ರಾಜ್ಯಾ ವಿದೂಸಕಾದೀನಾಂ ಧೂರ್ತಾನಾಂ ಸ್ಯಾದವಂತಿಜಾ ॥ 
ಯೋಧೆನಾಗರಿಕಾದೀನಾಂ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಾ ಹಿ ದೀವ್ಯತಾಮ್‌ | 
ಶಬರಾಣಾಂ ಶಕಾದೀನಾಂ ಶಾಬರೀಂ 'ಸಂಪ್ರಯೋಜಯೀತ್‌ ॥' 
ಬಾಹ್ಮೀಕಭಾಷೋದೀಚ್ಯಾನಾಂ ದ್ರಾವಿಡೀ ದ್ರಾನಿಡಾದೀಷು | 
. ಆಭೀರೇಷು ತಥಾಭೀರೀ ಚಾಂಡಾಲೀ ಪುಕ್ಕಸಾದಿನು ॥ 
ಆಭೀರೀ ಶಾಬರೀ ಚಾಪಿ ಕಾಷ್ಠ ಸತ್ರೋಪಜೀವಿನು | 
Pe ್‌ಾ್‌ 
ಸ್ಬಿಲಿ(ಚಾನಾಂ ಅಪಿ ಸ್ಯಾತ್‌ ಶೌರಸೇನಿಕಾ | 
ಚಾಲಾನಾಂ ಸಂಡೆಕಾನಾಂ ಚ ನೀಚೆಗ್ರ ಹೆನಿಚಾರಿಣಾಮ್‌ ॥ 
'ಉನ್ಮತ್ತಾನಾಮಾತುರಾಣಾಂಕಿಸಿ ವಸಾ ತೃಂಸ್ಕೃತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
 ನಶ್ಫರ್ಯೇಣ ಪ್ರಮತ್ತಸ್ಯ ಡಾರಿಪ್ಯೊ (ಸಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚ 
೦6೦. ಸಿಪ್ಪುನಭ್ಯಿಷರಾನೀನಾಂ-ಪ್ರಾಕೃತಂಸುಟ್ರ ಯೋಜ - ' '' 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಔ ೩೧೬ ' 


ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಸಂಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಂ ಲಿಂಗಿನೀಷೊತ್ತಮಾಸು wl 
ದೇವೀಮಂತ್ರಿ ಸುತಾವೇಶ್ಯಾಸ್ವಪಿ ಕೈಶ್ಚಿತ್ತ ಜ್ಲೋದಿತಮು್‌ | 
ಯಶ್ಚೆ (ಶ್ಯಂ ನೀಚಪಾತ್ರಂ ತು ತದ್ಜಿಶ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭಾಷಿತರ್ಮ॥ 
ಕಾರ್ಯತಶ್ಟೋತ್ತ ಮಾದೀನಾಂ ಕಾರ್ಯೋ ಭಾಷಾವಿಷರ್ಯಯಃ। 
ಯೋಷಿತ, ಶೈ ಕೇಬಾಲವೇಶ್ಯಾಕಿಕವಾನ ರಸಾಂ ತಥಾ! 
ವೈ ವೈದಗಾ ಶ್ಯ ್ಯರ್ಥಂ ಪ ಸ್ರ ದಾತವ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಚಾಂತರಾಂತರಾ | 
ಬಾವಲಿ ಕತೆಷು ಬೋದ್ಧ ವ್ಯಾಥಿ.. ಭಾಷಾಲಕ್ಷಣಾನಿ ಮಮ 
ತಾತಪಾದಾನಾಂ NL ” 
- ಷಟ್ಟ ಟ್ರ ಂಶಲ್ಲಕ್ಷಣ ಾನ್ಯತ್ರ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕೃ ತಯಸ್ತ ಥಾ! 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರ ೦ಶತ್‌ ಪ ನ್ರಯೋಜ್ಯಾ ನಿ ವೀಥ್ಯ €ಗಾನಿ ತ್ರ ಯೋದಶ ॥ 
ಲಾಸ್ಯಾಂಗಾನಿ ದ ಜೂ ರಸವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ | 
ಯಥಾಲಾಭಂ ಪ್ರ ಯೋಜ್ಯಾನೀತಿ ಸಂಬಂಧಃ. ಅತೆ ತ್ರೀತಿ ನಾಟಕೇ. 
ತತ್ರ ಲಕ್ಷಣಾನಿ--ಭೂಷಣಾಕ್ಷರಸಂಘಾತೌ ಸ ತಥಾ | 
ಹೇತುಸಂಶಯದ್ಭ ಷಾ ಸ್ಟಾಂತಾಸ್ತು ಲ್ಯತರ್ಕಃ ಪದೋಚ್ಛೆಯಃ 
ನಿರರ್ಶನಾಭಿಪ್ಟಾ ಯೌ ಚ ಜ್ರ'ಹ್ರಿರ್ವಿಚಾರ ಏವ ಚ | 
ದಿಷ್ಟೋಪದಿಷ್ಟೇ ಚ ಗುಣಾತಿಪಾತಾತಿಶಯೌ ತಥಾ || 
ವಿಶೇಷಣನಿರುಕ್ತೌ ಚ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ಭ್ರಂಶವಿಸರ್ಯಯೌಾ | 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಾನುನಯೌ ಮಾಲಾರ್ಥಾಸತ್ತಿ ರ್ಗರ್ಹಣಂ ತಥಾ! 
ಸೃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ $ ಸಾರೂಪ್ನಂ ಸಂಕ್ಷೇಪೋ ಗುಣಕೀರ್ತನಮ್‌ | 
ಲೇಶೋ ಮುನೋರಫೊನುಕ್ತ ಸಿದ್ಧಃ ಃ ಪ್ರಿಯವಚಸ್ಪಥಾ 
ತತ್ರ-ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಗುಣೈಃ ಸ ಸಾಲಂಕಾರೈ ಜರ ಭೂನೆಣಮ್‌. 
ಹ್‌ ಆಕ್ಷಿಸಂತ್ಯ ೈರವಿಂದಾನಿ ಮುಗ್ಗ ಚ ಮುಖಶ್ರಿ ಯಮ | 
ಫೋಷೆದಂಡಸನುಗ್ರಾ ಣಾಂ ಹಾ ಮಸ್ತಿ ದುಷ ರಮ್‌ ॥ 
ವರ್ಣನಾಕ್ಷರಸಂಫಾತಶ್ವಿತ್ರಾಫೆಗ್ಯ ಕ್ಷಕ್ಳ್ಮಿ್ಯಃ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ “ರಾಜಾ-ಕಶ್ಚಿತೃಖೀಂ' ಮೋ ನಾತಿಬಾಧತೇ ಶರೀರ 
ಸಂತಾಪ? ಪಿ ಪ್ರಿಯಾಂವದಾ-ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ಅಚ ತಡ ಉಪಸಶಮಂ 1 ಸರತಿ 
ಸಿದ್ದೆ ಠ್ಸೈರಥೆನ್ಟಃ ಸಮಂ ಯತ್ರಾಪ್ರ ಪೃಸಿದ್ದೊ ಆರ್ಥ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರಕಾಶತೇ | 
ಶ್ಲ ಸ ಕಣಚಕ್ರಾ ರ್ಥಾ ಸಾ ತೋಭೇತ್ಯ ಭಿಧೀಯತೆ || 
ಯಥಾ--- ಸ್ರಾಂಶಸ ಸಂಭವಃ ಶುದ್ಧ ಃ ಕೋಟಿಡೋನಿ "ಕಾಸ್ಟ ತಃ! 
ಕಾಮಂ ಥನುರಿವ ಕ್ರ ಕೋ ವರ್ಜನೀಯಃ ಸತಾಂ ಪ್ರಭುಃ 
ಯತ್ರ ತುಲ್ಯಾರ್ಥಯುಕ್ತೇನ ವಾಕೆ ್ಯೀನಾಭಿಪ್ರ ಜ್‌ || 
ಸಾಧ ರ್‌ ಭಿಮತಶ್ಚಾರ್ಥಸ್ತ ಭುಜಗಳು. ಮತರ್ಮ ॥ 
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ಕಾ 


ಯಥಾ--ಅನುಯಾಂತ್ಯಾ ಜನಾತೀತಂ ಕಾಂತಂ ಸಾಧು ತ್ವಯಾ ಕೃತಮ್‌ | 
ಕಾ ದಿಫಶ್ರೀರ್ನಿನಾರ್ಕೇಣ ಕಾ ನಿಶಾ ಶಶಿನಾ ವಿನಾ || | 

ಆಯಾಯ ಪಾತ್ರಗಳು ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಷೆಗಳ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸುಶಿಕ್ಷಿತರೂ ಮುತ ರೂ ಎನಿಸಿದ. 
ಸಂಸ್ಕ ತೆಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಪ್ರೀಯರು ಥಾ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೆ 
ಯರೂ ಉತ್ತಮಸ್ವ ಭಾವದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ. ಶೌರಸೆ(ನೀಭಾಷೆಯನ್ನ್ನು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಬೇಕು. . ಇಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರು ಮಾಗಧೀಭಾಷೆಯ 
© ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ರಾಜನ ಸೇವಕರು, ರಾಜಪುತ್ರರು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡುವ ವೈಶ್ಯರು ಅರ್ಧೆಮಾಗಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ವಿದೂಷಕ 
ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಾಚ್ಯವೆಸಿಸಿದ ಗೌಡೀಯಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. 
ಧೊರ್ತರು ಅವಂತೀಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ, ಯೋಧೆರು, ಜೂಜಾಡುವವರು ಮೊದಲಾದವರು 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಭಾಷೆಯಲ್ಲ , ಬೇಡರು, ಶಕ ಮೊದಲಾದ ಜಾತಿಯವರು ಶಾಬರೀ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಔತ್ತರೀಯರು ವಾಹೀಕಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ, ದ್ರಾನಿಡರು 
ದ್ರಾ ನಿಡಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ, ಅಂಜುಬುರುಕರು ಆಭೀರೀ ಎಂಬ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ, ಚಂಡಾಲರು 
ಚಾಂಡಾಲೀಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಜೀವಿಸುವವರು ಆಭೀರೀ, ಶಾಬರೀಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ, ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಇಜ್ಜಲನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುವವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಆಡುವ ಮಾತು 
ಫೈ ಶಾಚಿ ಎನಿಸುವುದು. ಸೇವಕಿಯರು ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಅವರು ಉತ್ತಮಸ್ಟ ಭಾವದವರಾಗಿದ್ದರೆ ಶೌರಸೇನಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಹುದು, 
ಬಾಲಕರು, ಷಂಡರು, ಸಾಮಾನ್ಯರೆನಿಸಿದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು, ಉನ್ಮತ್ತರು, ರೋಗಿಗಳು 
ಇದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬಹುದು, ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಮದಿಸಿದವನು, ಬಡತನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನು, ಭಿಕ್ಷುಕ, 
ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಉಟ್ಟುವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ವ್ಯವ ಹರಿಸಬೇಕು. 
ಉತ್ತಮಸ್ವಭಾನದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಡೇವಿ, 
ಮಂತ್ರಿಯ: ಮಗಳು, ವೇಶ್ಯೆ ಇವರೂ ಸಹ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಹು 
ದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನೀಚಪಾಪ್ರಗಳು ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಉತ್ತಮ 
ಸ್ವಭಾವದ ಜನರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಸಖಿಯರು, ಬಾಲಕರು, ವೇಶ್ಯೆಯರು, ಧೊರ್ತರು, 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ತಮ್ಮ ವಾಶ್ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವು 


ಕ್ಸ ಸ 
ಸಿ ೪ ದಾಗ ಪಂಸ್ಸುತದಳ್ಲಿ ಮಾಕನ್ನಾಡಣಕದು. Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೩ಬಿ 


ಇಸಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಆಯಾಯ ಪಾತ್ರ ಗಳು ಆಯಾಯ ಭಾಷೆಗಳಿಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿ 
ಸುವರೆಂಬುದನ್ನು ನಾಟ್ಯಿಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು. ಆಯಾಯ ಭಾಷೆಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವ್ಳೆ ಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳ ಭಾಷಾರ್ಣವನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
(ಇದು ವಿಶ್ವನಾಥನ ತಾತನವರು ಬರೆದದ್ದು.) 

ನಾಟಕದ ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ಮುವತ್ತಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳು, 
ಮೂವತ್ತಮೂರು ಅಲಂಕೃ ತಿಗಳು ಮೂವತ್ತಮೂರು ವೀಥ್ಯಂಗಗಳು, ಹತ್ತು ಲಾಸ್ಕ್ಯಾಂ 
ಗಗಳು ಇಷ್ಟನ್ನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಸಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ. 
ಶನಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲೇಬಾರದು. ಅಂದರೆ ಇದನ್ನು ಆನಶ್ಯಕತೆಯಿದ್ದರೆ ಆಯಾ ಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ನಾಟಕದ ಸ _ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವ 
ಮೂವತ್ತಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಭೂಷಣ, ಅಕ್ಷರಸಮೂಹ, ಶೋಭೆ, 
ಉದಾಹರಣ, ಹೇತು, ಸಂಶಯ್ಯ ದೃಷ್ಟಾಂತ, ಅನುಕೂಲತರ್ಕ, ಪದಸಮೂಹ್ಕ 
ನಿದರ್ಶನೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಜ್ಞಪ್ತಿ, ವಿಚಾರ, ದಿಷ್ಟ, ಉಪದಿಷ್ಟ, ಗುಣಾತಿಪಾತ್ಕ 
ಗುಣಾತಿಶಯ, ವಿಶೇಷಣ, ನಿರುಕ್ತಿ, ಸಿದ್ಧಿ, ಭ್ರಂಶ್ಕ ವಿಷರ್ಯಯ, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ಅನುನಯ, ಮಾಲೆ, ಆರ್ಥಾಪತ್ತಿ, ಗರ್ಹಣ್ಯ ಪೃಚ್ಛೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಸಾರೂಪ್ಯ; 
ಸಂಕ್ಷೇಪ, ಗುಣಕೀರ್ತನ, ಲೇಶ, ಮನೋರಥ, ಅನುಕ್ತಸಿದ್ಧಿ ಬ ಪ್ರಿಯವಚನ ಇವಿಷ್ಟು 
ಲಕ್ಷಣಗಳೆನಿಸಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಾಟಕಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಮೊದಲು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರೂಪಕ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಮತ್ತು ಮಾಧುರ್ಯ, ಓಜಸ್ಸು 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಮೇಳನವು ನಾಟಿಕವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮೂವತ್ತಾರು ಅಂಶಗಳು ನಾಟಕವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. “ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರೇಯಸಿ, ಕಮಲಗಳು ನಿನ್ನ 
ಮುಖದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿ (ಇವಕ್ಕೆ ಮುಖ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ಅಂತಹ ಶಕ್ಷಿಯಾನವುದಿಜಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ) 
ಬೀಜಕೋಷನೆಂಬ ಭಂಡಾರದಿಂದಲೂ, ನಾಶನೆಂಬ ದಂಡನೀತಿಯಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ 
ಈ ಕಮಲಗಳಿಗೆ (ರಾಜರಿಗೆ) ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಅಸಾಧ್ಯನೆನಿಸೀತು ?' ಇಲ್ಲಿ 
ಭೇದದಲ್ಲಿ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯು ಶ್ಲೇಷದ ಮೂಲಕ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮಾಡುವ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವೂ ಅರ್ಥಪತ್ತ್ಯ 
ಲಂಕಾರವೂ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯಗುಣವೂ 
ಎರಡನೆಯ ಪಾಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಗುಣವೂ ಇನೆ. ಹಾಗೂ ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ 
ಸಂಮ್ಮೇಳನದಿಂದ ಇದು ಭೂಷಣನೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಎರಡನೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುನ್ನ ಮ್ನಿತನಾದ ಅಕರಗಳಿಂದ ಶಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು, 


-0. Jangamwdd Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


(೨6 ಸಾಓತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಅಕ್ಷರಸಂಘಾತವೆನಿಸುವುದು. ನಾಟಿಕವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಲಕ್ಷಣ. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು "ಶರೀರನ ಸಂತಾಪವು ನಿಮ್ಮ ಸಖಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ?? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಪಿ ಬಿಯವಂದೆಯು "ಹ್ರಗ ಪಿ ್ರ ಯನಾದ 
ನೀನೇ ಔಷಧವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವುದರಿಂದ ಸ ಬೇಗನೆ ಗನ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಮಿತವಾದ ಒಂದೆರಡು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ «ಥಿನ್ಸ್ಟಿಂದಲೆ 
ಇವಳ ಮನೋವ್ಯಥೆಯು ಬಗೆಹರಿಯಬೇಕು.” ಎಂಬ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು. ಅಕ್ಷರಸಂಘಾತವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣನೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಿಶೇಷವು 
ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಿತವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. 


ಈಗ ಶೊಭೆ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಅರ್ಥದೊಡನೆ ಅಪ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವುದೋ, ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಎರ 
ಬಗೆಯ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿ ತೋರುವುದೋ ಆಲ್ಲಿ ಶೊಭೆಯು ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸು 
ತ್ತಡೆ. “ಸತ್ಪುರುಷರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶುದ್ದನೆನಿಸಿದನನು ಕೋಟ ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯಷ್ಟು 
ಹಣವನ್ನು Pe ಜಾತ ಮೆರೆಯೆಡೆ ಸದ್ಗು ಣಗಳಿಂದ ಕೋಳಿ 
ಸುವನು. ನಿಸ್ಮುರಸ್ಸ ಸ್ವಭಾವದ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸ ಸತ್ಸುರನರು ತಾ ವಾಗಿಯೇ ತ ತ್ಯಜಿಸುವರು. 
ಬಿದುರುಮೆಳೆಯಿಂದ ದೊರೆತ ಬಿದುರಿನಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಧನುಸ್ಸು ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ' ನಾಶಮಾಡಿದರೂ ಶಿಂಜಿನಿಯೊಡಗೂಡಿಯೇ ಇರುತ್ತ ಡೆ. 
ಇಂತಹ ಧನುಸ್ಸು, ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದೇ ಹೊರತು ಕ್ರೂರನ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ ರ J ಅಪ್ರ ಸಿದ್ದ 
ವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನೇಉುಜಾತಿಯ ಛನುಸ್ಸಿನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಶ್ಲೇಷದ ಮೂಲಕೆ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂಡೆ' ಇದು ಶೋಭೆ ಎನಿಸಿದೆ. 


ಈಗ ಉದಾಹರಣನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕ್ಸತ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ಒಬ್ಬ ನ 1! 
ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ 'ಶಿಭಿಮತನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರ ಇಟಿಸುವುಡಾದಕೆ ಅದು 
ಉದಾಹರಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ರೋಕೋತ್ತರವಾದ ಗುಣಗಳಿರುವ ಸತಿಯನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿದ ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವೆ, ಸೂರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ? ಚಂದ್ರ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿ ಹೇಗೆ ತೋಭಿಸೀತು ” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃ ತ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೆದ 1. 
ಒಬ್ಬನ ಚ್‌ ಫ್ರಾ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು “ ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿದ _ರೆಯೇ ಹೆಂಡತಿಯು 


ಕಳಿಸ್ತಾ ಳೆ” ಎಂಬ ಅಭಿನುತನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಧಾಹರಣನೆನಿಸಿದೆ. 
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ಸಾಓತ್ಯದರ್ಪಣ ತನಿ 


ಹೇತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾಸೊಃಕ್ತ ನಿಷ್ಟ ಕೃದ್ಣೇತುವರ್ಶನಾತ್‌ | | 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ-“ಭೀಮಂ ಪ್ರತಿ ಚೇಟೀ--ನವಂ ಮಯಾ ಭಣಿತರ್ಮ 
"ಭಾನುಮತಿ! ಯಸ್ಮಾಕಂ ಅಮುಕ್ತೇಷು, ಕೇಶೇಷ ಕಥಸುಸ್ಮಾಕಂ ದೇವ್ಯಾಃ 
ಕೇಶಾಃ ಸಂಗೃಹ್ಯಂತ ಇತಿ” 2 
ಸುಶಯೋಜಜ್ಞಾ ತತ ಕ್ರ ಸ್ಯ ವಾತ್ಯೇ ಸ್ಯಾನೃದನಿಶ್ಚ ಯಃ! 
ಯಥಾ ಯಯಾತಿವಿಸಯೆ:-ಇಯಂ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿನಾಥಸ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕೆಂ ಯಜ್ಞ ಕನ್ಯಕಾ 
ಕೆಂ ಚಾಸ್ಯ ನಿಸಯಸ್ಯೈ ವ ದೇವತಾ ಕಿಮು ಪಾರ್ವತೀ | 
ದೃಷ್ಟಾಂತೋ ಯತ್ತು ಪಕ್ಸಾರ್ಥಸಾಧನಾಯ ಥಿದರ್ಶನರ್ಮ | 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಮ" “ಭೀಮಃ-ಆರ್ಯ ! ಉಚಿತಮೇವೈ ತ್ತ ತ್ತಸ್ಕಾಒ ಯತೋ 
ದುರ್ಯೊಧನಕಳತ್ರಂ ಹಿ ಸಾ” ಇತ್ಯಾದಿ. i 
ತುಲ್ಕತರ್ಕೊೋ ಯನನ್ಯೇಕ ತರ್ಕಃ ಪ್ರಕೃತಿಗಾಮಿನಾ | 
ಯಥಾ ತತ್ರೈವ ಪ್ರಾಯೇಣೈನ ಹಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಕಾಮಂ ಸ್ವಪ್ನಾಃ ಶುಭಶುಭಾಃ! 
ಶತಸಂಖ್ಯಾ ಪುನರಿಯಂ ಸಾನುಜಂ ಸ್ಪ ಶತೀವ ಮಾಷ ॥ 
ಸಂಚಯೋಂರ್ಥಾನುರೂಸಪೋ ಯಃ ಪದಾನಾಂ ಸ ಸಜೋಚ್ಚಯೆಃ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ-ಅಧರಃ ಕಿಸಲಯರಾಗಃ ಕೋಮಲವಿಟಸಾನುಕಾರಿಣೀ ಬಾಹೂ। 
ಕುಸುಮಮಿ: ಲೋಭನೀಯಂ ಯೌನವನಮಂಗೇಷು ಸನ್ನದ್ಧ ಮ್‌ 
ಅತ್ರ ಸನಸದಾರ್ಥಯೊೋಃ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಂ ಸದೃಶಮೆ.ವ. 
ಯತ್ರಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸಂಕೀರ್ತನಮ್‌ | 
ಸರಸಕ್ಷಪ್ಯುಹಾಸಾರ್ಥಂ ತನ್ನಿದರ್ಶನಮುಚ್ಯತೇ | 
ಯಥಾಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮೋಟಿತ್ಯೆಃ ಧರ್ಮೈರಲಂ ಶತ್ರುವಥೇ ನೃಪಾಃ! 
ಕಿನ್ನು ವಾಲಿನಿ ರಾಮೇಣ ಮುಕ್ತೋ ಬಾಣಃ ಪರಾಜ್ಮುಖೇ | 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಸ್ತು ಸಾದೃಶ್ಯಾತ್‌ ಆದ್ಭುತಾರ್ಥಸ್ಯ ಕಲ್ಪನಾ | 
ಇದಂ ಕಿಲಾವ್ಮಾಜಮನೋಹರಂ ವಪುಃ ತಸ್ಥ್‌ಮಂ ಸಾಧಯಿತುಂ ಯ ಇಚ್ಚಕಿ | 
ಥ್ರುವಂ ಸ ನೀಲೋತ್ಸಲಸತ್ರಧಾರಯಾ ಶಮಾಲತಾಂ ಛೇತ್ತು ಮೃಷಿರ್ವ್ಯವಸ್ಯತಿ॥ 
ಜಪ್ತಿ: ಕೇನಚಿದಂತೇನ ಕಿಂಚಿದ್ಯುತ್ರಾ ನುನಿನಾಯತೇ $ 
ಮ ಪ್ರಭಾವತ್ಯಾಂ "ಅನೇನ ಖಲು ಸರ್ವತಶ್ಚರತಾ ಚಂಚರೀಕೇಣ 
ಅವಶ್ಯಂ ನಿದಿತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಮೇ ಪ್ರ ಭಾವತೀ? 
ವಿಚಾರೋ ಯುಕ್ತನಾಕೈ $ರ್ಯದಪ್ರುತ್ಯಕ್ಷಾರ್ಥಸಾಧನವಕ್‌ Il 
ಯಥಾ ಮವನು ಚಂದ್ರಕಲಾಯಾಂ-ರಾಜಾ-ನೂನಮಿಯಮಂತಃಸಹಿಹಿತವುದ 
ವಿಕಾರಾ ವರ್ತತೇ_-ಯತಃ-- 
ಹೆಸತಿ ಸರಿತೋಷರಹಿತಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಸಾಣಾಸಿ ಸೇಸತೇ ಕೆಂಜಿತ್‌ | 
ಸಖಾ ಮುದಾಹರಂತ್ಯಾಮಸಮಂಜಸಮುತ್ತರಂ ದತ್ತೀ | 
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ನಿಂತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ-ಯಜ್ವ್ಯೈದ್ಯುತಮಿನ ಜ್ಯೋತಿರಾರ್ಯೇ ಶ್ರುದ್ಧೆ ವ್ಯ ಸಂಭೃತಮ್‌ 
ಸಹದೇವಃ,.. ತತ್ರ್ರಾವೃಡಿನ ಕೃಷ್ಣ ಯಂ ನೂನಂ ಸಂಪರ್ಧಯಿಷ್ಯತಿ ॥ 
ಉಪದಿಷ್ಟಂ ಮನೋಹಾರಿ ವಾಕ್ಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನುಸಾರತಃ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ-ಶುಶ್ರೂಷಸ್ಟ್ರ ಗುರೂನ್‌ ಕುರು ಪ್ರಿ ಯಸಖೀವೃತ್ತಿಂ ಸಸತ್ನಿ (ಜನೇ 
ಭರ್ತುರ್ವಿಪ್ರ ಕೃತಾಪಿ ಕೋಷಣತಯಾ ಮಾಸ್ಕ ಪ್ರ ತೀಪಂ ಗಮಃ॥ 
ಗುಣಾತಿಪಾತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಯದ್ವಿಸರೀತಂ ಗುಣಾನ್‌ ಪ್ರತಿ | 
ಯಥಾ ಮಮ ಚಂದ್ರಕಲಾಯಾಂ ಚಂದ್ರಂ ಪ್ರತಿ 
ಯದಿ ಸಂಹ್ರಿಯತೇ ತಮೋ ಧಾರ್ಯತೇ ಸಕಲೈಸ್ತೇ ಪಾದಃ | 
ವಸಸಿ ಶಿರಸಿ ಪರುಸತೇ ತಥಾಸಿ ಹಾ ಪ್ರಿಯೋ ಜೀವನಂ ಹರತಿ | 
ಯಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣೋದ್ರೇಕಃ ಸ ಗುಣಾತಿಶಯೋ ಮತಃ! 
ಯಥಾ ತತ್ತ ವ-ರಾಜಾ (ಚಂದ್ರ ಕಲಾಯಾ ಮುಖಂ ನಿರ್ದಿಶ್ಯ ) 
ಅಸಾವಂತಶ್ಚಂಚದ್ದಿ ಕಚನವಲೀಲಾಬ್ದ ಯುಗಳ 
ಸ್ತ ಲಸ್ಬೂರ್ಜತೃಂಬುರ್ವಿಲಸದಲಿಸಂಘಾತ ಉಸರಿ | 
ವಿನಾ ದೋಷಾಸಂಗಂ ಸತತಪರಿಪೂರ್ಣಾಖಿಲಕಲಃ 
ಕೃತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಚಂದ್ರೋ ನಿಗಲಿತಕಳಂಕಃ ಸುಮುಖಿ ! ತೇ॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ನರ್ಥಾನ್‌ ಬಹೂನುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ನಿಶೀಷೋಕ್ಷಿರ್ನಿಶೇಷಣಮ್‌ | 
ಯಥಾ ತೃಷ್ಣಾ ಪಹಾರೋ ನಿಮಲೋ ದ್ವಿಜಾವಾಸೋ ಜನಸ್ರಿ ಯಃ | 
ಹ್ರದಃ ಸದ್ಮಾಕರಃ ಕಿಂತು ಬುಧೆಸ್ತ 4೦ ಸ ಜಲಾಶಯಃ॥ 
ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥಕಥನಂ ನಿರುಕ್ತಿರಿತಿ ಕೇತಣ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ--"ನಿಹತಾಶೇಷಕೌರವ್ಯಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಬಹೂನಾಂ ಕೀರ್ತನಂ ಸಿದಿ ರಭಿಪ್ರೇತಾರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯೇ 
ಯಥಾ---ಯದ್ವೀರ್ಯಂ ಕೂರ್ಮರಾಜಸ್ಯ ಯಶ್ಚ ಶೇಷಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಃ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ರಕ್ಷಣೇ ರಾಜನ್ನೇಕತ್ರ ತ್ವಯಿ ತತ್‌ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ದೃಪ್ರಾದೀನಾಂ ಭವೇದ್‌ ಭ್ರಂಶೋ ವಾಚ್ಯಾದನ್ಯತರದ್ವ ಚಃ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾ ಸಂಚುಕಿನೆಂ ಪ್ರತಿ ದುರ್ಯೊಧನಃ- - 
ಸಹೆಭೃತ್ಯಗಣಂ ಸಬಾಂಧವಂ ಸಹಮಿತ್ರಂ ಸಸುತಂ ಸಹಾನುಜಮ | 
ಸ್ವಬಲೇನ ನಿಹಂತಿ ಸಂಯುಗೇ ನ ಚಿರಾತ್ಸಾಂಡುಸುತಃ ಸುಯೋಧೆನಮ್‌ ॥ 
ಉಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸಂ ಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ವಾಕ್ಯವೇ ಹೇತುನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇತುನಿನ 
ಸಂಬಂಧನಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಹೇತುವೆಫಿಸುತ್ತದೆ. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಚೀಟಿಯು 
ಭೀಮನಿಗೆ «ಭಾನುಮತಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೂದಲನ್ನು ಬಿಚ್ಚಜಿಯೇ ನಮ್ಮ ಜೀವಿಯು ತನ್ನ 


ಕೂಪಲನ್ನಡ್ಲೇಗೆ ಸಟ್ಟುನಳ್ಳುನಂಸ್ಸುನಾನು ಕೇಳಿದನು), ಎಂದು ಸಿನಳು.. ಇಲ್ಲಿ 


ಭಾನುಮತಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಬಿ ಜು ನ್ಹದೇ ಪ್ರೌಸದಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಕಾರಣ 
ನೆಂದು ತೋರಿಸಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮರಣನೆಂಬ - ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಕೇತವಾಗಿ 


ಸೂಚಿಸುವ ವ ಾಕ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದೇ ಹೆ(ತುನೆ 

ವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವವಥ ಮಾಕಿವಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯನಿಲ್ಲದಿರುವುಜೀ ಸಂಶಯವೆಥಿಸು 
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"| ಅಥವಾ ಯಜ್ಞದ ವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಥ್ಯೈಯೋ? ಅಥವಾ ಈ ದೇಶದ 
ದೇವತೆಯೋ ಅಥವಾ ಪಾಪ ತಿಯೋ 1 9 ಎಂದು ಈಕೆ ಯಾರೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜಾಂಶವು 
ತಿಳಿಯೆಸೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಯಾತಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಬಗೆಯು ಸಂಶಯನಿದೆ. 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯಾ ಂಶವಿಜೆ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ 
ದೈಷ್ಟಾಂತವೆನಿಸುವುದು. ನೈ.ಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭೀಮನು ನತ ಇದು ಆಕೆಗೆ? 
ಯೋಗ್ಯನೇ ಆಗದೆ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಆಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಡತಿಯಪ್ಟೆ 1 ಎಂದು 
ಹೇಳುವನು ಇಲ್ಲಿ ಭಾನುಮತಿಯ ರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಹಾಸಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಈಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂಬ ಹೇತುವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ರುಪ್ರದರಿಂದ ಇದು ದೃಷ್ಟಾಂತವೆನಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರ ಕೃ ತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಷಯದ ಮೂಲಕ ಮುಂದಿನ ವಿಷಯೆ 
ನ್ನ್ನುಭಾ ನಿಸುವುಜೀ ಸಮಾನತರ್ಕನೆ ಫಿಸುವುದು. “ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆ )ಯವೂ 
ಟ್ರವೂ ಆ ಅದ ಸ್ವಷ್ಟಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಥೆ[ಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ. ಆದಕೆ 
ನೂರು ಸ್ವ ಸ್ನಪ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗಳಸ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಂ ಹ ನ ನೊರು ತಮ್ಮ ಸೀ ಓರೊಡನೆ 
ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯೆ ಕನಾ ಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಸಹೋದರರ ಮರಣವನ್ನು ದ ಮು ತನ್ನ ಮರಣವ ನ್ನು ಊಹಿ 
ಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಮಾನವಾದ ತರ್ಕನೆನಿಸಿಡೆ. ಅರ್ಥ ಕೈ ಮ ಅಂದರೆ 
ಕೋಮಲವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಕೆ ಕೋಮಲನಾಗಿಯೂ, ಕಟುವಾದ ಅರ್ಥ 
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೯ಕ್ಕೆ ಕಟುವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಪದಗಳ ಸಮೂಹವೇ ಪಡೋಚ್ಚ ಯವೆಸಿಸಿದೆ. ಕೆಳತುಟಯು ಚಿಗುರಿನಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿದೆ. ತೋಳುಗಳು ಸುಕುಮಾರವಾದ ಕೊಂಬಿಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವೆನಿಸಿನೆ. ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಅವಯವ ಗಳಲ್ಲಿ ಯೌವದನವು ಯುವಕರಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಸ ಸಲು ಸಿದ್ಧವಾ 


ಗುವಂತೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಸೇರಿಸಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಪದಕ್ಕೂ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವು 
ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು” ತಿಳಿಸಲು ತಕ್ಕ ಪದಗಳೆ ಜೋಡಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು, ಹೀಗೆಯೇ ವಿಕಟಿವಾದ ಅರ್ಥವೆ ನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವಿಕಟ 
ವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ¢ ರುಣಷ್ಟಣಿತಕಂಕಣ ಕ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಎದುರಾ ಳಿಯನ್ನು ನಿರಾಶರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುದು ನಿರರ್ಶನವೆಸ್ಸಸುವುದು. “ಕತಿ ಯಜಾತಿಗೆ "ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಂದ 
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೩೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ಎದುರಿಗೆ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಶತ್ರು ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ರಾಜರು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ವಾಲೆಯ. ಎದುರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ "`ತೋಸದಿಂದ ರಾಮನು ಅವನಿಗೆ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೇ?” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥ: ಮಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಶತ್ರು 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ತಿರಸ್ತ ರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕುತ ತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸ ಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಸದು ಸದರ್ಶನವೇಸಿದೆ. ಸಾವ್ಯತ್ಯದಿಂದ ಅಸಂಭವವಾದ py ಷಯವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದೇ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೆನಿಸುವುದು. ಸಹಜವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಶರೀರವನ್ನು, ತಪಸ್ಸಿ ಸ ಬಳಲಿಸಲು ಯಾವನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವನೋ € ಅಂತಹ ಕಣ್ವ 
ಜಯ” ಸನೆ ದಿಲೆಯ ದಳದ ಅಗ ಗ್ರ ಭಾಗದಿಂದ ಅತಿಕಠಿನವಾದ ಶಖೂಲಕೆಯನಿ 
ಕತ್ತಿರಿಸಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಪ ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ.” : ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆ ಎಡಿಲೆಯ ದಳದ 
ಅಗ್ರ 20 ಶಮಾತರುವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು ಅಸಂಭವವೆಾಜಿ ಅದನ್ನು 
ಕನಿ ಸಿದ್ದು ಒಂದು-ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನಾದ್ಧ ರಿಂದ, ಇದು ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆಡಿಜೆ. 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಬೇಕೊಂದು ಅಂಶ 

ವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದೇ ಜ್ಞ ಪ್ರಿ ಎನಿಸುವುದು. ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಜ ಪ್ರಿ ಎನಿಸಿದೆ. “ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಈ ದುಂಬಿಗೆ ನನ್ನ ವ್ರ ಯತಮೆ 
ಪ್ರಭಾವತಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವ ಳುಬುದು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ "ಎಲ್ಲಾ ಕರ ಡೆಯಲ್ಲೂ 
ಸಂಚರಿಸುವಂತಹದು. ? ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಆ ದುಂಬಿಯು ಪ ಪ್ರ ಭಾವತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿ 
ದಿರಬಹುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಜ ಜ್ಞನ್ಲಿ ವಿಸಿ. ಯುಕ್ತ ಯುಕ್ತ 
ನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪರೋಕ್ಷವಾದ ವಿಷಯನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ವಿಜಾರನೆನಿಸು 
ವುದು. “ಈಕೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೈದಯದೊಳಗೆ ಕಾಮಸಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಕಾರವು 
ಕಾಡಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆಕೆ ಸಂತೋಷನಿಲ್ಲದಂತೆ ನಗುತ್ತಾಳೆ. ಆ ವಳನ್ನು ಬೇರೆಯವರು 
ಗಮನಿಸಿದರೂ ಅವಳು ಯಾರನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆಖಿಯು : ಏನನ್ಸಾ ದರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಈಕೆಯು ಅಯುಕ್ತ pe ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ.” ಬೇರೊಬ್ಬ ರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿ ರುವ ॥ ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ವಿಚಾರವೆನಿಸಿ. ದೇಶಕಾಲಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಧರ್ಮವು ದ್ಹೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದೇ 
ದಿಷ್ಟ ನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ಸೈರೂಸದಿಂದಲೇ ಉದ್ದೇಶಿಸುವು 
2 ಇದು ದಿಸೆ ಸೈವೆನಿಸಿದೆ. ನೇಣೀಸಂಹಾಕದಲ್ಲಿ ಸ ಹೆಜೀನನು «ಈಗ ರ 
ಡಿರುವ ಪೂಜ್ಯ ಭೀಮನನ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ ರಂತಹ” ತೇಜಸ್ಸು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ 
ದ್ರೌಸದಿಯು ವರ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೊ (ತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು? ಇಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಇ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಬು ದೌ ತ್ರಿ ಪದಿಯರನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ದಿಷ್ಟವೆನಿಸಿದೆ. ಎ" ಕ್ರಾ ನುಗುಣನಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು, EE ತಿಳಿಸು 
; ನೇ ಉಸದಿಸವನಸುವದು. ಕಾಕ್ನುಂತಲದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಯ್ಸಸ್ಟಿಯ್ಬು ಕಥ್ಗಂತ್ಗಳ್ಳೆಯನ್ನು 
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ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಅತ್ತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ನೀನು ಸೇವೆಮಾಡು, ಸವತಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಿಯಸ ಖಿಯೆಂತೆ ॥ ವ್ಯವಹರಿಸು. 
ಗಂಡನು ನಿನಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ನೀನು ಅವನಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಸೇವಕರ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾರಸ್ವ್ರಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸು. 
ಐಶ್ಚಯ ರ್ನುವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಗವ 111೬ ಬಾಳುತ್ತಲೇ ಯುವತಿ 
ಯರು ಮನೆಗೆ ಭಾಗ್ಯವೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಬಾಳುವವರು ತದುಗೂ 
ಇತರರಿಗೂ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಕೊಡುವರು ? ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿಸ ಸ್ಕ್ರೃ ತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಅನು 
ಸಾರನಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉನೆದಿಷ್ಟವೆನಸಿೆ. 
ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಗುಣಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ದೃವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದೇ ಗುಣಾತಿಪಾತನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಚಂದ್ರ ಕಲಾನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು «ನೀನು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ನಟ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ತಾರ $ನಣವನ್ನು ಆರುಭವಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರ್ಯೂ 
ನೀನು ಶಿವನ ಶಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೇಲಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ನೀನು ನೀರಹಿಣಿಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಕಾಮಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಉರಿಸುವೆ.?? ಎಂದು ನಾಯೆಕೆಯು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ವಗುಣವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಪ್ರೀಯರ ಜೀವನವನ್ನು ಹ en 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಗುಣಾತಿಪಾತವೆನಿಸಿದೆ. ಉಪಮಾನ ಮತ್ತು ಉಪಮೇಯ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧಾರಣಥರ್ಮದಿಂದ ಉಪಮೇಯವಲ್ಲಿರುವ ಬೇಕಿ: ಯಾವುದಾದ 
ರೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರಿಸುವುದೆ; ಗುಣಾತಿಶಯವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ರಾಜನು ಚಂದ್ರಕಲೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ” ಎಲ್ಲೆ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಒಳಗಡೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಕಸಿತವೂ ನೂತನವೂ ಆದ ಕಣ್ಣು ಗಳೆಂಬ ನಿಹಾರಸದ್ಮಗಳಿದ್ದು 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಂಖನಿದ್ದು, ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲವಾದ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳೆಂಬ ದುಂಬಿಗಳಿದ್ದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಕಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಳೆಂಕನಿಲ್ಲ 
ದಿಬವ ಈ ಮುಖನೇಬ ಚಂದ್ರನು ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಪರ್ಕನಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರ.ವನು.'? ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವೆನಿ ಸಿದ ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಉಪಮೇಯ 
ವೆನಿಸಿದ ನಾಯಕೆಯ. ಮುಖವೇ ಕಳಂಕನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಥಿರ್ಮಲವೆನಿಸಿದೆ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಈ ನಿಷ್ಕ ಪೃಳಂಕತ್ವ ವೆಂಬ ಹೆಚಿ ಕಿನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಗುಣಾತಿ 
ಯವೆನಸಿಸಿದೆ. ಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ ಅನೆ ನೇಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಶೇಸವೆಂದು ಹಂ ಉಕ್ತಿ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆರಿಸುವುದು. ""ಹೊಂಡವು ನಿನ್ನ ನೀರಡಿಕೆಯನ್ನು ಹಣದ ಬಯಕೆಯನ್ನ ನೀರಿ 
ನಿಂದಲೂ (ಹಣದಿಂದಲೂ) ಪರಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿಜಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ನಿರ್ಮಲನೆನಿಸಿದೆ. 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ) ಆಶ್ರ ಯವಾಗಿರುವುದು; ಶೀತಲವಾದ್ದರಿಂದ (ಮಧುರವಾಗಿ 
ಮ ಸಂತೋಷಕರಪಾಗಿಡೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪದ್ಮಗಳಿಗೆ (ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ) 
ಗಣಿ ಎನಿಸಿದೆ ಗ ನಿನಗೂ ಈ ಹಳ್ಳಕ್ಳೂ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ನೀನು 
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ಏನಾ ಂಸನಿರುನೆ; ಈ ಹೊಂಡವು ನೀರಿಗೆ (ಮೂಡೆರಿಗೆ) ಆಶ್ರ ಯವೇಸಿದೆ.” ನಿನಗೂ 
ಹೊಂಡಕ್ಕೂ ಬಾಯರಿಕೆಯನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷುಕರ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಸಮಾನವೆ ಸಿದ್ದಗೂ ಸಹ ನೀನು ವಿದ್ವಾಂಸನೆನಿಸಿ ಆ 
ಹೊಂಡವು ಆಜ್ಞಾ ಫಿ ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಆ ಬಗೆಯ ನಿಶೇ ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿರ:ವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಿಶೆ;ಷವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿ ್ಲವೆನಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನಿರುಕ್ತಿ 
ಎನಿಸುವುದು ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದರಿ€ದಲೇ - ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ತಿಳಿಸುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ನಿರುಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ನೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ “ನಿಹತಾಷಶೇ ಕೌರವ್ಯಃ [? 
ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀಮನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕೃ ತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಫಿರಕ್ತಿ: ಎನಿಸಿದೆ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ 
ನು ಇ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೆಣ್ಪ 
ಸುವ p 
ಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸುವುದು. “ಎಲ್ಫೈ - ರಾಜನೇ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು. ಹೊತ್ತಿರುವ ಆನಂತನೆಂಬ 
ಸರ್ನರಾಜನನ್ನೂ ಸಹ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವ ಆಮೆಯ ವೀರ್ಯವು ಯಾವುದು ಉಂಟೋ 
ತ ಆಲಿ. 
ಈ ಮನ್ನ ಹೊತ್ತಿರುವ ಆನಂತನೇಬ ಸರ್ಪದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದ 
ಇದೆಯೋ ಇವೆರಡೂ ಸಹ ಈ ಭೂಮಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸೈರಿಕೊಂಡಿವೆ.” ಇಲಿ ರಾಜನನು, ಸಂತೊ ಹ ದೆಸೆ ಸ 
ಲ ನ್ನ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಕನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಅಂಶ. ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕೂರ್ಮರಾಜ, ಅನಂತನೆಂಬ ಸರ್ಪ ಇವರೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಸಗಳನು, ತಿಳಿ) 
ಡೆ ರ್ಸ್ಪಾಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. . ಗರ್ವಪಡುತ್ತಿರುವವನೂ 
ಸ (ಷಸಡುತ್ತಿರುವಪನೂ, ಮಖಃದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿ ರುವವನೂ ಇಂತವರ ವಿಷಯೆ 
ಜ್‌ ಣಿ ul ಬ್‌ 
ನ ತಿಳಿಸದೆ ಜೇರೊಂದು ವಿನೆಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಾತು ಭ್ರ ಂಶನೆಫಿಸುವುದು. 
ವ ತರದಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು “ ಯುಧಿಸ್ನರಸು ತನ್ನ ಬಲ 
ದಿಂದ ಳೌರವರ ಈ ಬಂಧುಗಳನ;: ಖಿ ವಮ ಹ ತ 
ಳನ್ನೂ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೀ ವ ನ ಜತರನ್ನೂ ಮಕ್ಕ 
ನ್ನೂ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ದುರ್ಯೊಧನನ್ನೂ ಶಿ;ಪ್ರದ್ಲ ಯುನ ದಕ್ಷಿ ಕೊಲ್ಲು 
ನಿ.” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲಿ «ಯ ಹ ಫಿ 
ತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಅನನು ಹೇಳಬೆ. 5 ಯುಧಿಷ್ಟರನನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೊಲ್ಲು 
ನೆ? ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಬೆ, ಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೆರ್ಜೋದನನು ಗರ್ವದಿ 
ಮಓಸಿದುದರಿಂದ Re ಈ ರ ವಿ ಧೆನನು ಗರ್ವದಿಂದ 
2 ದ್ದ ಪಾಂಡುಸುತಃ ಸೂಯೋಧೆನಂ' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಆದ ರಿಂದ 
ಇನು ಭಯುನೆನಿಸಿದೆ. ತಾನು ಯಧಿಸ ರನನು ಐ ಸ 
ಬನಲು ಯುಧಿಷರ ಸ ರನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳುವ 
ರನು ತನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವಸೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು 
ವಿಚಾರಸಾ ನ ಥಬಾವೇ ಸ ಡೆ ಲ ನ ಪ 2 
ಸ ನ್ಯ ಥಭಾವಃ ಸಂದೆೇಹಾತ್ತು ವಿಷರ್ಯಯಃ | 
ಅ ಲೋಕಮದಾತಾರಂ ಸಂತೋಷೇ ಯೈಃ ಕೃತಾ ಮತಿಃ 
ಯ ೮ 
ಯ ರಜನಿ ತೇ ರಾಜನ್‌ ನ ತಥಾ ವೃವಸಾಯಿನಃ॥ 


ದಾಸಿ ೨ 
; ಸಹೀ ಚೆ್ಸಯಾ /ನಾ1ಸಾ|ಪರಚಿ ಶಸ್ರ್ರಾಮುಸಶ ಭಂ! Initiative 


ಕಟ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೩೨೭ 


ವಾಚಾ ಯಥಾ-ಪ್ರ ಸಾಧೆಯ ಪುರೀಂ ಲಂಕಾಂರಾಜಾ ತ್ವಂ ಹಿ ವಿಭೀಷಣ | 
ಆರ್ಯೇಣಾನುನುಗೃಹಿತಸ್ಯ ನ ನಿಫ್ಲೆಃ ಸಿದ್ಧಿ ಮಂತರಾ ॥| 
ಏವಂ ಚೇಷ್ಟಯಾಸಿ. ವಾಕ್ಯೆ 4 ಸ್ಸಿಗ್ಗೈೈರ ನುನಯೇ ಭಪೇದರ್ಥಸ್ಯ ಸಾಢೆನಮ್‌. 
ಯಥಾ ಮೇಣ್ಯಾಂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾನಂ ಪ್ರತಿ ಕೃಪಃ- -ದಿವ್ಯಾಸ್ರ್ರಗ್ರಾಮ 
ಕೋವಿದೇ ಭಾರದ್ವಾ ಜತುಲ್ಯ ಸರಾಕ್ರಮೇ ಕಿಂ ನ ಸಂಭಾವ್ಯತೇ ತ್ವಯಿ? 
ಮಾಲ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯದಭೀಷ್ಟಾರ್ಥಂ ನೈಕಾರ್ಥಪ್ರ ತಿಪಾದಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಶಾಂಕುತಲೇ ರಾಜಾ--ಕಂ ಶೀಕಕ್ಕಿ  ಕ್ಲಮವಿಸುರ್ದಿಭಿರಾರ್ರ್ರವಾತಂ 
ಸಂಚಾರಯಾಮಿ ನಳೀನೀದಳತಾಳವೃಂತಮ್‌ | 
ಅಂಕೇ ನಿವೇಶ್ಯ ಚರಣಾವುತ ಪನ್ಮತಾಮೌ 
kx ಸಂವಾಹಯಾಮಿ ಕರಭೋರು ಯಥಾ ಸುಖಂ ತೇ 
ಅರ್ಥಾಸತ್ತಿರ್ಯದನ್ಯಾರ್ಥೊೋಃ$ರ್ಥಾಂತರೋಕ್ತೇಃ ಪ್ರತೀಯತೇ | 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ದ್ರೋಣೋಶಶ್ಚಶ್ಚಾಮಾನಂ ರಾಜ್ಯೇಇಭಿಸೇಕ್ತುಮಿಚ್ಛ ತೀತಿ 
'ಕಥಯಂತಂ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರತಿ “ ರಾಜಾ- -ಸಾಧು ಅಂಗರಾಜ ! ಸಾಧು. 
ದತ್ತಾ ಎ5ೌಭಯಂ ಸೋತತಿರಥೋ ವಧ್ಯಮಾನಂ ಕಿರೀಟಿನಾ! 
ಸಿಂಧುರಾಜಮುಸೇ ಕ್ಷೇತ ನೈನಂ ಜೀತ್ರಥಮನ್ಯಥಾ Il 
ದೂಷಣೋಪ್ವೇಷಣಾಯಾಂ ತು ಭರ್ತ್ರನಾ ಗರ್ಹಣಂ ತು ತತೌ। 
ಯಥಾ ತತ್ರೈವ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರತಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮಾ... 
ನಿರ್ನೀರ್ಯಂ ಗುರುಶಾಪಭಾಸಿತವಶಾತ್‌ ಕಿಂ ಮೇ ತನೇನಾಯುಧೆಂ 
ಕ ಸಂಪ್ರತ್ಯೇವ ಭಯಾದ್ವಿಹಾಯ ಸಮರಂ ಪ್ರಾಪ್ರೊ ಆಸ್ಕಿ ಕಿಂ ತ್ವಂ ಯಥಾ | 
ಜಾತೋ&ಹಂ ಸ್ಮುತಿವಂಶಕೀರ್ತನವಿದಾಂ ಕಂ ಸಾರಥೀನಾಂ ಕುಲೇ 
ಕ್ಷುದ್ರಾರಾತಿಕೃತಾಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರತಿಕಕೋಮ್ಯಸ್ರೇಣ ನಾಸ್ರ್ರಣ ಕಿಮ್‌ ॥| 
ಸ ಅಭ್ಯರ್ಥನಾಪಕೈರ್ವಾಸ್ಯೆ 38 ಪೃಚ್ಛಾರ್ಥಾನ್ವೈಸಣಂ ಮತವ | 
_-. ಯಥಾ ತತ್ರೈವ “ಸುಂದರಕಃ---ಆರ್ಯಾಃ ! ಅಪಿ ನಾಮ ಸಾರಥಿದ್ದಿ ತೀಯೋ 
ದೃಷ್ಟೋ ಯುಸ್ಮಾಭಿರ್ಮಹಾರಾಜೋ ದುರ್ಯೋಧನೋ ನ ವೇತಿ.” 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಲೋಕಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥೈರುತ್ಛ ಎಷೆ $ರರ್ಥಸಾಢೆನಮ್‌” | 
ಯಥಾ ವಿಕ್ರಮೋರ್ಪಶ್ಯಾಂ-ರಾಜಾ. | 
ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ಯಸ್ಯ ಮತಾಮಹನಿತಾಮಹೌ! 
ಸ್ವಯಂ ವೃತಃ ಪತಿರ್ದ್ವಾರ್ಭಾಂ ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಚ ಭುವಾ ಚ ಯ॥॥ 
ಸಾರೂಪ್ಯಮಭಿಭೂತಸ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷೋಭವರ್ತನರ್ಮ | 
ಯಥಾ ನೇಣ್ಯಾಮ್‌ ದುರ್ಯೊಧೆನಭ್ರಂತ್ಯಾ' ಭೀಮಂ ಪ್ರತಿ “ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಃ | 
ದುರಾ ನ್‌ ದುರ್ಜೋಸನಹತಕ p ಇತ್ಯಾದಿ. 


CCTV. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಹಿ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಸಂಕ್ಷೇಪೋ ಯತ್ತು ಸಂಕ್ಷೇಪಾತ್‌ ಆತ್ಮಾನ್ಯಾರ್ಥೇ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಮಮ ಚಂದ್ರ ಕಲಾಯಾಂ--“ರಾಜಾ--ಪ್ರಿ ಯೇ"! 
`ಆಂಗಾಫಿ' ಖೇದಯಸಿ ಕಂ  ಶಿರೀಷಕುಸುಮಸರಿಸೇಲವಾಥಿ ಮುಧಾ | 
(ಆತ್ಮಾನಂ ನಿರ್ದಿಶ್ಯ) 
ಅಯಮಿಾಹಿತಕುಸುಮಾನಾಂ ಸಂಪಾದಯಿತಾ ತವಾ ದಾಸಜನಃ ॥ 
ಗುಣಾನಾಂ ಕೀರ್ತನಂ. ಯತ್ತು ತದೇವ ಗುಣಕೀರ್ತನಮ | 
ಯಥಾ ತತ್ರೆ ಟ್ರ "ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನಗಂಜನೇ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಸ ಲೇಶೋ ಭಣ್ಯತೇ ವಾಕ್ಯಂ ಯತ್ಸಾ ದೃಶ್ಯ ಪುರಸ್ಪರವಂ” | 
ಯಥಾ ನೇಣ್ಯಾಂ ರಾಜಾ-ಹತೇ ಜರತಿ ಗಾಂಗೇಯ ಪುರಸ್ಕೃ ತೆ ಶಿಖಂಡಿನಮ | 
ಯಾ ಶ್ಥಾಫೂ ಪಾಂಡುಪುತ್ರ ಣಾಂ ಸೈನಾಸ್ಮಾಕಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ! 
. ಮನೋರಥಸ್ತ ವ್ರಜಿಪ್ರಾಯಸ್ಯೋಕ್ತಿರ್ಭಂಗ್ಯಂತರ(ಣ ಯಶ್‌! 
'ಯಥಾ--ರಶಿಕೆ(ಲಿಕಲಃ ಕಶ್ಚಿದೇಸ ಮನ್ಮಥಮಂಥರಃ | 
ಪಶ್ಯ ಸುಭ್ರು ಸಮಾಶ್ವಸ್ತಾಂ ಕಾದಂಬಶ್ಚುಂಬತಿ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ 
ವಿಶೇಷಾರ್ಥೊತಿವಿಸ್ತಾರೋನನುಕ್ತಸಿದ್ಧಿ ರುದೀರ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಗೃಹೆವೃಕ್ಷನಾಟಿಕಾಯಾನು.- 
- ದೃಶ್ಯತೇ ತಪ್ಪಿ ಯಾನೇತೌ ಚಾರುಚಂದ್ರಮಸಂ ಪ್ರತಿ! 
ಪ್ರಾ ಜ್ಜ ¢ ಕಲ್ಯಾಣನಾಮಾನೌ ಉಭೌ ಕಿನ್ಯ ಪುನರ್ವಸೂ Il 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಮಾಣಯಿ ಬಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಸಪ್ರಿಯೋಕಿರ್ಹರ್ಹಭಾಷಣಮ್‌! 
ಸ ಯಥಾ ತಾಕುಂತಶೇ- - 
ಖಿ ಇಲಿ 
ಕ ಸತ ಸುಂ ತತಃ ಫಲಂ ಫನೋದಯಃ ಪ್ರಾತ್‌ ತದನಂತರಂ ಸಯಃ 
ನಿಮಿತ್ತ ಸೈ ಮಿತಿ ಕಯೋರಯಂ ನಿಧಿಸ್ತವ ಪ್ರಸಾದಸ್ಯ ಪುರಸ್ತು ಸಂಸದಃ | 
ಳಾದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಶಯವು ತೋರಿದ ಸಯುಕ ಹಿಂಜಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಿಕ್ಷಯನನು ಬವಲಾಯಿಸುವದ್ದೇ ಎಲಿವೂ ನೆ 
ಣ್ಯ ಟ ೮ > ಲಾಯಿಸುನ್ರಡೀ ನಿಸರ್ಸುಯನೆನಿಸುನುಡು. 
೯ ಲೋಕದ" ಜನರು ದಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
¢ ನಾಡಿ ರಿ ೫ ಣಿ ೧ ಪೆ ಮ 
ಜ್ನ ೦ ಸ ಬರಡೇ ಇದ್ದರೂ ಸಹೆ ಸಂತೊ;(ಷಪಡಬೇಕಾಗುತ ಜಿ`ಎಂದು 
ಳಿ ನಾದಿಸುವ [3 £ ಠಿ = ೧. ಹ 
ಘು ಹ ಹ ಸ್ತ ಅವರು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ನಿನು ರಾಜನಾಗಿರುವಾಗ ಹಾಗೆ 
೨೪ ಜಯೀದ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯದೆಂಯೇ ಸಂತೋಷಸಡ:ವಂತವರಾಗುವುದಿಲ. 
ಆದರೆ ನೀನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ' ದಾನಮಾಡುನೆ ಸಜಾ ಣಜ ತೆ 
ಸುತ್ತಾರೆ.” ಇಲ್ಲಿರೋಕದ ಜನ ೨ ಾವಿಸಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸ 0 ೫ಕದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ದಾನಮಾಡುವನರಲನೇಬ `ಿಶ್ಚಯವು ಈ 
ರಾಜನು ದತನಮಾಡುವವನೋ ಅಲನೋ ರ ಸ 
.ಯಾಗಿಜಿಯಿಂದು ಪಲ | ಆಸಾ ವಂಬ ಸಂಶಯನಿಂಪ ಬದಲಾವಣೆ 
ಸ ಸುಪುದರಿಂದ ಇವು ವಿಸರ್ಯಯವೆನಿಸಿದೆ. ಡೇಹೆದ ಚೇಷ್ಟೆ 


ಯಿಂದಾಗಲೀ “ವಾನ ದಿಂದಾ ನ ನ 
ಸ ಹಾಗಲ್ಲ ಬರ ಮನ್ನಸ್ಸ ನ್ನುಸಂತೊ: ನನಢಿಸುವುದೇ 


:ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೬೨೮ 


ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ವೆಫಿಸುವುದು,' ಮಾತಿನಿಂದ. ಒಬ್ಬನ: ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
'ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ ಎಲೈ ನಿಭೀಸಣನೇ ನೀನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ಅದನ್ನು ಆನಿಂಕರಿಸು; ಇನ್ನು ಆಕ್ಷಿಗೆ ಣೆ ರಾಜನೆನಿಸಿರುವೆ. ರಾಮಚಂದ್ರ ನು ಅನು 
"ಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನರಿಗೆ ಕ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯ ವಿನಹಾ ಬೇರೆ ಯಾವ ನಿಪ್ನವೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಶ್ಯ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವಿಭೀಷಣನ ಮನಸ ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಗಡಿಸುವುಜೀ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವೆನಿ 
ಸಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಜೇಷೆ ಪ್ಟೈಯಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬ ನ.ಮನಸ್ಪನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಬಹುದು. 
ಸ್ನೇಹನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಾತುಗಳಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಅನುನಯ 
ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ವೆ.ಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಚ ತ್ಯಾ ಮನಿಗೆ ಕೃಪನು “ದ ವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ತತ್ತ್ವ 
`ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಸರಾಕ್ರಮವಕ್ಲಿ 'ಸ್ರೋಜನಿಗೆ ಸಮಾನ ಸನಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ಯಾವುದೆ 
ತಾಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಇದಿ (ತು? "ಎಂದು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಶ್ವ 
“ತ್ಯಾಮನನ್ನು ಉತ್ತೇಜನ ನಗೊಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅನುನಯನೆನಿಸಿಡೆ. ಇಷಾ ರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸರಿಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಿನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದೇ ಮಾಲೆ 
ಎನಿಸುವುದು... ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಗಾ ನ್ಲಿನಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ ನೀರಿನ 
"ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ನೆಂದಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಮಲದ ದಳವೆಂಬ ಬೀಸಣಿಗೆ 
: ಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೀಸಲೇ? ಅಥವಾ ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
"ತೊಡೆಗಳಮೇಲೆ ಇಟ್ರುಕೆ ಗೋಡು ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಹಿಸುಕಲೆ? [ ಹೀಗೆಂದು 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಅನುರಾಗವೇಂಬ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ತನಗೆ ದೊರೆಯಲೆಂದು ರಾಜನು 
ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಬಿ(ಸುತ್ತಲೂ, ಕಾಲಗಳನ್ನು ಹಿಸುಕುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ದಾಟ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವು 
ತೋರುವುದೇ ಅಥಾಪತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ನಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣನು ಅಶ್ಟೆ ಶ್ವೃತ್ಛಾಮ 
ಸ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ತಲೆಗೊೋಸರಿಗ ಸತ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ರ್ಣನಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು “ಅಂಗರಾಜನೆನಿಸಿದ ನು ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ, 
! ಹೆಳಿದ್ದು ಬೇಕೆಯಾಗದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಅತಿರಥನೆನಿಸಿದ ದ್ರೋಣನು ಜಯ 
ದ್ರಥನಿಗೆ ಅಭಯವ ಸನ್ನು ನೊಟು ಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದಲೆ ೬ ಜಯಪ್ರಥನ ಕೊಲೆಯಾಗುವಾಗ 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಹೆಗೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದನು ?” ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಧು 
ಜೇಶದ. ದೊರೆಯಾದ ಜಯಪ್ರ ಢನನ್ನು ದ್ರೋಣನು ಹೇಗೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದನು ಎಂದು 
ಬೇರೊಂದು ನಿಷಯವನ್ನು 3 ಸಿರುವ ಸ್‌ ಜ್ರೊ(ಣನು ಅಶ್ವ ತ್ಥಾ ಮ ನನ್ನು ರಾಜ್ಯ 
"ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು ಇ ಸಿ ಸಿರುವನೆಂಬ ಬೇಕೊಂದು Sd ತಿನೀರುವ ಪ್ರ ವ 
`ಇದು ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿರುವ ಜೋಷವನು ಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವನನ್ನು ನಿಂದಿ 


ನ, 
ಸುದ್ದ 1] ಸ್ಹಜನೆನ್ನಿಸ ಗ ಸ ರ ಇತತ ಸ್ಸ ತ್ಸಾನ್ನು "ನಿನ್ನಂತೆ 


೩೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರಣ 
ನನಗೂ ಸಹ ಆಯುಧವು ಗುರುವಿನ ಶಾಪದಿಂದ ಬಲಹೀನವಾಗಿದೆಯೇ? ನಿನ್ನಂತೆ 
ನಾನೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ಭಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ: ಸ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿಬಿರಕೈ ಬಂದಿರುವೆನೆ ೪ 
ನಾನು ರಾಜನಂಶವನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಸಾರಥಿಗಳ ವಂಶದ್ದ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆಕೆ ? ನೀಚ 
"ನಾದ ಶತ್ರುವು ಮಾಡಿರುವ ಕೆಡುಕನ್ನು ಕಣ್ಣಿ (ರಿನಿಂದ “ಂತಿರುಗಿಸಲೆ.? 
ಆಗಲಿ ! ಅದನ್ನು ಅಸ್ತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಬಂತಿರುಗಿಸುವೆನು.. ಬಾಣದಿಂದ ಏನನ್ನು ತಾನೇ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾ ಗುವ. ಗ ಹೀಗೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅವನು ಗರ್ಜಿಸಿ ಮಡಿದಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಗರ್ಹಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ಗೌರವಪೂರ್ವಕರಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿಷಯ 
“ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದೇ ನೃಚ್ಛೆ ಎನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಂದರಕನು “ಆರ್ಯರೆ: 
ಸಾರಥಿಯೊಡನೆ ದಾ ಜನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊದನು.? ನೀವೇ 
ನಾದರೂ ಅವನನ್ನೂ ಕಂಡಿರಾ?” ಇಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ ಎಂದು ಗೌರವದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
'ಸುವುದನ್ನು.. ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತಿನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದ ರಿಂದ ಸದು 
ಪೃಜ್ಛೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಲೋಕಸ್ರ ಸಿದ್ದ ವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುನ “ವಸ್ತು ಗಳಿಂದ 
"ಪ್ರಕ ಕೈತನಿಷಯವನ್ನು ಸ ಸಂಪಾದಿಸುವುಸೀ ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿ ಎನಿಸುವುದು. ವಿಕ್ರ 'ನೋರ್ವ 
ಶೀಯನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನು “ ಸೂರ್ಯಡಂತ್ರ ರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವನಿಗೆ `` ಪುಜ್ಯರೆನಿ 
-ಸಿರುವಕೋ, ಯಾವನನ್ನು ಉರ್ವಶಿ ಮತ್ತು ಸೂಟ ಇಬ್ಬರೂ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಸಿರುವಕೋ * ಎಂದು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಕೊಡನೆ ಸರಿಚಯವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವಿದೆ. 
ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿನವನು. ವಿರೋಧಿಜನರಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
“ವಿಷಾದದಿಂದಲೂ ಆಧ್ಫೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಾಳುವುದು. ಸಾರೂಪ್ಯ ವೆರಿಸುವುದು. 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಭೀಮನನ್ನು 'ಯುಧಿಸಿ ರನು 
ದುಷ್ಟ, ನೀಚ ದುರ್ಯೋಧನ! ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಕೆಯುವನು. (ದುಯೋಧನ 
ನಿಂದ ಭೀಮನು ಸತ್ತನು ಏಂದು ಚಾರ್ನಾಕನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ 
ಯುದಿಸ್ಟಿರನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಕೊಂದ ಭೀಮನಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಾರೂದ 
“ವನ್ನು ಕಂಡು "ದುರಾತ್ಮನ್‌' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೋಪ ದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವನು. 
“ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಾರೂಸ್ಯನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ತನ್ನನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕಡಿಮೆ ಎಂದು ಜೇರೆಯವರ ಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಕೊಳ್ಳು 
. ವುದೇ ಸುಕ್ಷೇಪನೆಂಸುತ್ತವೆ. ಚಂದ್ರ ಕಲಾನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಮ ಪ್ರೀಯ] 
ೀವಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಮ ನಿಮವಾದ ಆನೆಯನಗಳನ್ನು ಏಕೆ? ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಯಾಸ 
ಸೊ ? ಎಂದು ತೇಂ ತನ್ನ ನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಿಸಿ “ನೀನು ಕೊಯ್ಯಬೇಕಾದ ಪುಷ್ಪ 
% ಳನ್ನು ನಾನು ಆ ಲಟ್‌್‌್ಪ್ಛ nn eoeb ಇಳಡುಂಜೆಳಳಿಕೊಳ್ಳು ನನ್ನು 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ಓ೩ಗಿ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇಂತಹೆ' ಸಂಕ್ಷಿಪ್ರವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ರಾಜನು, ತನ್ನನ್ನು 
ನಾಯಿಕೆಯ ದಾಸನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಸಂಕ್ಷೇಪನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಗುಣ 
ಶೆ(ರ್ತನವೆನಿಸುತ್ತ ಜಿ. ಅಕ್ಲಿಯೇ «ನೇತ್ರೇ ಖಂಜನಗಂಜನೇ? ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಗುಣವನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಇದು ಗುಣ 
ಕೀರ್ತನವೆನಿಸಿದೆ. ಬೇರೊಬ್ಬನ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಒಂದರಿ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಲೇವೆನಿಸುತ್ತದೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
“ತಿಖೀಡಿಯನ್ನು ಮುಂಓಟ್ಟು ಕೋಡು ಮುದುಕನಾದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಜು ನನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಶಂಸೆ ಬಂದಿತೋ ಅಂತಹದು ಅನೇಕ ಜನರು ಸೇರಿ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದ ಕ್ರಾಗಿ ನಮಗೂ ಸಹ ಬರುವುದು.” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಸಾಧ್ಯಃ ವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಲೇಶವೆ£ಸಿದೆ. ಬರೆ ರೀತಿಯಂದ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮನೋರಥ 
"ಡೆಯೆಲ್ಲಿ ಮನೊ(ಹೆರವಾಗಿ ಶಬ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಮವೇಗದಿಂದ 
ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಹೆಂಸಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ಡುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಿಯನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಮನೋರಥ ವೆನಿಸಿದೆ. ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ನಿಶೇಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಒಂದು. ವಸ್ತು ವಿಗೆ 


ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದೇ ಅನುಕ್ತಸಿದ್ದಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ: 


ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಈಶ್ವರನ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿಯುನುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸೀತೆಗೆ ಅವಳ ಸಖಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
£ ಎಲೈ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ, ಸುಂದರನಾದ ಚಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇಬ್ಬರು 
ಇರುವರೋ ಆವರೇ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹೆಸರಿರುವ ಪುಷ್ಯವುನರ್ವಸುನಕ್ತತ್ರಗಳೆನಿ 
ಸಿರುವರು ಅಂಡರೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸೂಗ್ಯಾಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸನೃಶಕೆನಿಸಿರುವರು ಎಂದು 
ಅರ್ಥ." ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಇವರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸ 


`ರಿಕ್ಯಾಗಿ ಆವರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಪುಷ್ಯ ಪುನರ್ವಸು ಇವರ ಅಭೆ(ದವನ್ನು ಆಕೋಪಿಸಿರುವುದ 


ನ್ನ 
ರಿಂದ ಇದು ಅನುಕ್ತಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಪೂಜ್ಯನನ್ನು ಗೌರನಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಆವರಿಗೆ ಆನಂದ 


ವ್ರಂಟಾಗುವಂತೆ ಆಡುವ ವಾಕ್ಯವೇ ಸ್ರಿಯೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಶಾಂಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ಕಠ್ಯಸಮಹರ್ಸಿಗೆ ರಾಜನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ವೂದಲು 
ಪುಷ್ಪವು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅಮೇಲೆ ಫಲವು ಜಡುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಮೇಘವು ಉದಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಅಮೇಲೆ ಮಳೆಯು ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ." ಮೊದಲು ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ 
ಪುಪ್ಪಮೆ;ಘಗಳು ಕಾಣಿಸಿ ಅಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದು ವಾಸ್ತವ 


ಸರ್ಯಕ್ತಿ ಭುಗಾಗಾಗಳೂಸವತ್ತತಹಳಿಸಲ್ಲೂ ಗಹಿ, ನಡಿಯತ್ತ 


೩೩೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಸಾದಕ್ಕಾದರೋ ಮೊದಲೇ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ರೂಪವಾದೆ 
`ಫಲವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಮೊದಲೇ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಫಲವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದ 
"ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭು ತವೆಸಿಸಿದೆ. ಲೋಕಸ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಕಾರ್ಯ 
-ಕಾರಣಭಾವವು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಸಾದವು ದೊರೆಯುವ ಮೊದಲೇ 
“ಜನರಿಗೆ ಸಂಪತ್ಸ್ಯಮೃದ್ಧಿ ಯು:ಟಾಗುವುದೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪ 
'ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ರಾಜನು ಮಾತ 
'ನಾಡುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
"ಅಥ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರಾಃ--ಆತೀರಾಕ್ರಂದಕಸಟಾಕ್ಷಮಾಗರ್ಮೋದ್ಯಮಾಶ್ರ ಯಾಃ! 
ಉತ್ರಾ ಸನಸ್ಪೃಹಾಕ್ಲೋಭಸಶ್ವಾ ತ್ತಾ ಪೋಸಪತ್ತ ಯಃ ॥ 
.ಆಶಂಸಾಧ್ಯೆಯವಸಾಯೌ ಚ ನಿಸರ್ಪೊೋಲ್ಲೇಖಸಂಜ್ಞಿತೌ | 
ಉತ್ತೇಜನಂ ಸರೀನಾಡೋ ನೀತಿರರ್ಥವಿಶೇಷಣಮ್‌ | 
ಸೊ ್ರೀತ್ಸಾಹೆನಂ ಚ ಸಾಹಾಯ್ಯಮಭಿಮಾನೋನೇವರ್ತನಮ್‌! 
ಉತ್ಕ್ರೀರ್ತನಂ ತಥಾ ಯಾಚ್ನಾ ಪರೀಹಾರೊ ಥಿವೇದನಮ್‌ || 
ಪ್ರವರ್ತನಾಖ್ಯಾನಯುಕ್ತಿ ಪ್ರಹರ್ಷಾಪಶ್ಟೋಪಡೀಶನಮ್‌! 
ಇತಿ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕೃತಯೋ ನಾಟ್ಯಭೂಷಣಹೇತವಃ Il 
ಆಶೀರಿಷ್ಟ ಜನಾಶಂಸಾ ಆಕ್ರಂದಃ ಪ್ರಲಸಿತಂ ಶುಜಾ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ--ಯಯಾತೇರಿವ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಪತ್ಯುರ್ಬಹುಮತಾ ಭವ | 
ತ ಪುತ್ರಂ ತ್ವಮಿಹೆ ಸಮ್ರಾಜಂ ಸೇವ ಪೂರುಮನಾಪ್ಪ್ನುಹಿಃ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ಪ್ರಲಪಿತಂ-ಕಂಚುಕೀ-ಹಾ ಜೀನಿ! ಕುಂತಿ! ರಾಜಭವನ 
ಪತಾಕೇ! ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಕಸಟಿಂ ಮಾಯಯಾ ಯತ್ರ ರೂಪಯನ್ಯ ದ್ವಿ ಭಾವ್ಯತೇ 1 
ಯಥಾ ಕುಲಪತ್ಯಂಕೇ-ಮೃ ಗರೂಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿಧಾಯ ಕಪಟಂ ವಪುಃ | 
' ನೀಯತೇ ರಕ್ಷಾ ಸಾ ತೇನ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಯುಧಿ ಸಂಶಯಮ್ಮ್‌ 
ಅಕ್ಷನಾ ಸಾ ಸರಿಭವಃ ಸ್ಫಲ್ಟೋಪಿ ನಾಭಿಸಹ್ಯತೇ। 
ಯಥಾ ಶಾಕುತಲೇ ರಾಜಾ- ಭೋಃ ಸತ್ಯವಾದಿನ್‌ ! ಅಭ್ಯುಪಗತಂ ತಾವದ 
ಸ್ಮಾಭಿಃ, ಏನಂನಿಧಾ ಏವ ವಯಮ್‌”. ಕಿಂ ಪುನರಿಮಾಮಭಿಸಂಧಾಯ? ಲಭ್ಯತೇ 
ಶಿರ್ಜೌರನಃ-ನಿಪಾತಃ” ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಗರ್ಮೊವಲೇಪಜಂ ವಾಕ್ಚಂ ಕಾರ್ಯಸ್ಯಾರಂಭ ಉದ್ಯಮಃ | 
ಯಥಾ ತತ್ರ ವ-ರಾಜಾ-ಮಮಾಸಿ ನಾಮ ಸತ್ತೆ ೨4 ರಭಿಭೂಯಂತೇ ಗೃಹಾಃ॥ 
ಯಥಾ ಕುಂಭಾಂಕೇ ರಾವಣಃ-ಸಶ್ಯಾಮಿ ಶೋಕವಿವತೋ$ಂತಕಿಮೇವ ತಾವತ್‌. 
ಗ್ರಹಣಂ ಗುಣನತ್ಯಾರ್ಯಹೇತೋರಾಶ್ರಯ ಉಚ್ಚ ತೇ 
ಯಥಾ ನಿಜ್ಞಪಣನಿರ್ಭಸ್ಸನನಾನೆಲಂಡಿಭೀನಂರಾವುನೋೇನಶ್ರಯುಕಿಸ್ಯನಿ ಇತಿ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೩೩ 
ಉತ್ಪ್ರಾ ಸನಂ ತೂಪಹಾಸೋ ಯೊಸಾಧೌ ಸಾಧುಮಾನಿನಿ ! 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ- -ಶಾರ್ಜ್ವರವಃ-ರಾಜನ್‌! ಅಥ ಪುನಃ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾ ೦ತ 
ಮನ್ಯಸಂಗಾದ್ವಿಸ್ಮ ತೋ ಭವಾನ್‌. ತತ್‌ ಕಥಮಧರ್ಮಭೀರೋರ್ದಾರಪರಿತ್ಯಾಗಃ? 
ಆಕಾಂಕ್ಸ್ಸಾ ರಮಣೀಯತ್ವಾದ್ವಸ್ತುನೋ ಯಾಸ್ಪೃಹಾತುಸಾ|. 
ಯಥಾ ತತ್ರೆ ನ ರಾಜಾ--ಚಾರುಣಾ ಸ್ಪುರಿತೇನಾಯಮಸರಿಕ್ಷತಕೋಮಲಃ | 
ವಿಪಾಸತೋ ಮಮಾನುಜ್ಞಾ ೦ ದದಾತೀವ ಪ್ರಿಯಾಂಧರಃ॥ 
ಅಧಿಕ್ಷೇಪವಚಃಕಾರೀ ಕ್ಷೋಭಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಏವ ತು | 
ಯಥಾ-ತ್ವಯಾ ತಪಸ್ವಿ ಕಾಂಡಾಲ! ಪ್ರಚ್ಛನ್ನವಥವರ್ಕಿನಾ | 
ನ ಕೇನಲಂ ಹತೋ ವಾಲೀ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಚ ಪರಲೊಕತಃ॥ 
ಮೋಹಾದಥೀರತಾರ್ಥಸ್ಯ ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾಪಃ ಸ ಏವ ತು ॥ 
ಯಥಾ ಅನುತಾಪಾಂಕೇ ರಾಮಃ-- 
ಕೆಂ ದೇವ್ಯಾ ನ ನಿಂಚುಂಬಿತೋಸ್ಥಿ ಬಹುಶೋ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಶಪ್ತಸ್ತ ದಾ ಇತಿ. 
ಉಪಪತ್ತಿರ್ಮತಾ ಹೇತೋರುಪನ್ಯಾಸೋರ್ಥನಸಿದ್ಧ ಯೇ। 
ಆಶಂಸನಂ ಸ್ಯಾ ದಾಶಂಸಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಧೈವಸಾಯಕಃ | 
ಯಥಾ ಸ್ಮಶಾನೇ ಮಾಧವಃ 
ತತ್ಸ ಶೈಯಮನಂಗಮಂಗಲಗೃಹಂ ಭೂಯೋಜಪಿ ತಸ್ಯಾಮುಖರ್ಮ ಇತಿ: 
ಯಥ ಮಮ ಪ್ರಭಾವತ್ಯಾಃ ವಜ್ರನಾಭಃ 
ಅಸ್ಯ ವಕ್ಷಃ ಕ್ಷಣೇನೈವ ನಿರ್ಮಥ್ಯ ಗದಾಯಾನಯಾ | 
ಲೀಲಯೋನ್ಮೂಲಯಾಮ್ಯೇವ ಭುವನದ್ವ ಯಮದ್ಯ ವಃ ॥ 
ವಿಸರ್ಪೊ ಯತ್ಸಮಾರಬ್ಧ ೦ ಕರ್ಮಾನಿಷ್ಟಫಲಪ್ರ ದಮ್‌ 
ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ "ಏತಸ್ಯ ತಾವತ್‌ ಪಾಕ್ಕೊಯಮ್ಮ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಶೀರ್ನಾದ್ಯ 
ಆಕ್ರಂದ್ಕ ಕಪಟ, ಅಕ್ಷಮೆ, ಗರ್ವ,ಉದ್ಯಮ, ಆಶ್ರಯ್ಯಉತ್ಪ್ರಾಸನ,ಸ್ಪ ಹೆ ಕ್ಷೋಭ, 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ಉಪಪತ್ತಿ, ಆಶಂಸೆ, ಅಧ್ಯವಸಾಯ, ವಿಸರ್ಸ, ಉಲ್ಲೇಖ, ಉತ್ತೇಜನ, 
ಪರೀವಾದ, ನೀತಿ, ಅರ್ಥವಿಶೇಷಣ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆನ, ಸಾಹಾಯ್ಯ, ಅಭಿಮಾನ; 
ಅನುವರ್ತನ, ಉಶ್ಕ್ರೀರ್ತನ, ಯಾಚ್ಚಾ ಪರಿಹಾರ, ನಿವೇದನ, ಪ್ರವರ್ತನ, ಆಖ್ಯಾನ, 
ಯುಕ್ತಿ, ಪ್ರಹರ್ಷ, ಉಪದೇಶನ ಈ ಮೂವತ್ತ ಮೂವತ್ತಮೂರು ಅಂಶಗಳು ನಾಟ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಶೋಜಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸುತ್ತ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕೃತಿಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಈಗ ಒಂದೊಂದನ್ನು 
ವಿವರಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲವು ದೊರಕಲೆಂದು 
ಹೇಳುವುದೇ ಆಶಿಸ್ಸೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಶಾಕುಂತಲಪಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಕಣ್ಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. « ಯಯಾತಿಗೆ ಶರ್ನಿಷಿಯಂತ್ಸೆ 
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೬೩೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ 


ನೀನು ಪತಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಳಾಗಿರು. ಹಾಗೆಯು ಶಮಿಷ್ಠೆಯು ಪೊರುಸಂಬ ಸತ್ಟುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ನೀನೂ ಸಹೆ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆ." ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಮಗನು ಡೊರಕಲೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆಶಿಸ್ಸೆ ರಿಸಿದೆ. ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾ 
ಡುವುದೇ ಆಕ್ರಂದನೆಂಬ ಅಲಂಕಾಶವೆನಿಸಿದೆ. ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿಯು 
“ಕುಂತೀದೇವಿಯೇ, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ಯ ದಿಂದ ಧ್ವೈಜದಂತೆ ಗೌರವಾರ್ಹ 
ಳಿನಿಸಿದವಳೇ ” ಎಂಡು ಮುಂತಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡುವನು. ಯಾವುದೋ 
ನೆಸದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಕಪಟಿವೆನಿಸುವುದು. 
೬ ಮಾರೀಚನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಸನು ಮೃಗದ ವೇಷವನ್ನು ತೊರೆದು ಹಿಂದಿನಂತೆ ರಾಕ್ಷಸ 
ದೇಹವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಲಕ್ಷ ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದಕ್ಕೇ ಸಂಶಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.” ಕುಲಸತ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾರೀಚನು ಜಿಂಕೆಯ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಷಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ. ಇದು. ಕಪಟನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸದಿರುವುದೇ ಆಕ್ಷಮೆ ಎನಿಸುವುದು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನು “ಎಲೈ ಸತ್ಯವಾದಿಯೇ, ನಾನು ಇಂತವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೇ ಒಸ್ಪಿಕೊಂಡಿ 
ರುನೆನು. ಈ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಆಗುವ ಫಲನೆಂತಹೆದು?” ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಆಗ ಶಾಂರ್ಜರವನು “ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ವಿನಾಶವುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ” 
ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಶಾರ್ಜರವನನ್ನು ಸತ್ಯವಾದಿನ್‌ ಎಂದು ಗರ್ವ 
ದಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತೋರುವ ಅವಮಾನನದ್ದು ಶಾರ್ಜರವನು ಸಹಿಸದೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇದು ಅಕ್ಷಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಆಡುವ ಮಾತೇ ಗರ್ವವೆಠಿಸು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನು “ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸಹೆ ಭೂತಗಳು ನೆಲಸಿವೆಯೇ 2 
ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ "ಮಮಾಪಿ' ಎಂಬುದರಿಂದ ರಾಜನ ಗರ್ವವು ಸೂಚಿತವಾಗು 
ತ್ರೆ. ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದೇ ಉದ್ಯಮನೆನಿಸುವುದು. 
ಕುಂಭಾಂಕದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು “ ದುಃಖದಿಂದ ಸರಾಧೀಕನಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಯುದ್ಧ ವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದನೆಂಬುವನ್ನು ಪಶ್ಯಾಮಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉದ್ಯಮವೆಸಿಸಿದೆ. 
ಯಾನುಡೋ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜೀತದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದೇ ಆಶ್ರಯವೆನಿಸುವುದು. ರಾವಣನು ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅವನು “ ರಾಮನನ್ನಿ ಅಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿ ನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆಶ್ರಯವೆನಿಸಿದೆ. ' ತನ್ನನ್ನು ಸಾಧುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಒಬ್ಬ 
ಅಸಾಧುನಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡುವ ಉಷಹಾಸನೇ ಉತ್ಪ್ರಾ ಸನವೆನಿಸುತ್ತಣಿ. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ಶಾರ್ಜರವನು « ರಾಜನೇ, ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಜಿನೆಂಬ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತ 


ಸ ನ್ನ್ನ ನನ್ನು ಬೆಲ್ಲ ಪ್ಟೀಯಲ್ನ ಪಸಧಿೀನ್ಸನ್ನ ಸ ತಿ 11 ನನು ೯ಕ್ಕಾ ) 


ಸೌಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೩೫ 


ಹೆದರುವ ನೀನು ಹೇಗೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತೊರೆಡಿ?” ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. ದುಷ್ಟ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸದ್ದ ಸಿರ್ತನಶೀಲಸೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ದುಷ್ಕಂತನಿಗೆ ಶಾರ್ಜ 
ರವನು ನಕಾರ ಸಿವ | ಇದು ಉತ್ಪ್ರಾ ಸನವೆರಿಸಿದೆ. ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ವಸ್ತುವು ರಮಣೀಯವಾಜ್ಞಿಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶಿ ಮಾಡುವುದೇ 
ಸ್ಸ ಎ ಎನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನು “ ಬೇರೆಯವರು ಕಚ್ಚ ದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕೋಮಲನೆಫಿಸಿದ ಈ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕೆಳತುಟಿಯು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅದುರುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಅದು ನನಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಲಿಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಕುಂತಲೆಯ ಕೆಳತುಟಯು ರಮಣೀಯವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ದುಷ ಂತನು ಅದನ್ನು ಇ ಚ್ಛಸುವುದೇ ಸ್ಸ ಹ ಹೆ ಎನಿಸಿದೆ. ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮಾತನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಆರಾ 1 ೪ ಸೋಭವೌನಿವುದು. «« ಎಲ್ಫೈ ತಪಸ್ವಿ ವೇಷದ 
ಚಂಡಾಲ ರಾಮನೇ, ನನ್ನ ಕೊಲೆಗಾಗಿ ನೀನು ಗೊ ಪ್ಯವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿ 
ದ್ವರಿಂದ ನೀನು ವಾಲಿಯನ್ನಷ್ಟೇ ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ; ಪ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮವು ಸೇರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ನದ ಎನಗೆ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಪಾಪವೇ ಸಂಭವಿಸಿತು.” 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯು ರಾಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿರಸ ಸರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ರಾಮನ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ನು ಂಟುವ ಮಾಡುವುದೇ ಸ್ಷೋಭವೆನಿಸುವುದು. ಮೋಹದಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅನುತಾಪಪಡುವುದೇ ಪಶ್ಚ್ರಾ ತ್ತಾ ಪವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನು 
ತಾಪಾಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಮನು "ಸುಳ್ಳಾದ ಆವ ಮಾನಕ್ಕೆ ಹತ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೀತೆಯು ಅನೇಕವೇಳೆ ಚುಂಬಿಸಲಿಲ್ಲವೆ?” ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಭ ಮದಿಂದ ತಾನು ತಿ 
ಯನ: ಬ ತೊರೆದಿದ್ದು ತನಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನು ಅನುತಾಪಪಡುವುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವೆನಿಸಿದೆ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉಪಪತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ವಧ್ಯ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ “ ನೀನು 
ಸಾಯುವಾಗ ಯಾವಳು ಸಾಯುವಳೋ, ನೀನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಯಾವಳು ಬದುಕಿ 
ರುವಳೋ ಆಂತವಳು ಬದುಕಿರಲೆಂದು ನೀನು ಇಚ್ಛಿ ಸಿದರೆ ಆಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಲು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ "ಹೀಗೆ ನಾಯಿಕೆಯು ಬದುಕಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಾಯಕನು ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉಪಪತ್ತಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಇಷ್ಟ ವಾದ ವಸ್ತುವು ಜೊರಕಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇ ಆಶಂಸೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ಇಷ್ಟವಾದ ಸು ದೊರಕಲೆಂದು ಆಶಿಸುವುದು ಆಶೀರ್ವಾದವೆನಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವಸ್ತುವು ದೊರಕಲೆಂದು ಆಶಿಸುವುದು ಆಶಂಸೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಇರುವ ಭೇದ. ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು “ಮನ್ಮಥನ ಮಂಗಳಗೃಹವೆ ವೆರಿಸಿದ ಮಾಲ 
ತಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಬಯಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಆಶಂಸೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದೇ ಅನ್ಯ್ಯವಸಾಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. «« ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಗನೆಯಿಂದ ವಕ್ಷ ಕ್ಷಃಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೀಳಿ 
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ನಿಮ್ಮ ಸನಿಖಾಸವಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ ಮತ್ತು ಪಾತಾಳ 
ಇನೆರಡನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುನೆನು '' ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಧ್ಯವಸಾಯವೆನಿಸಿದೆ. ಅನಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ. ಯಾವ ಕರ್ಮವುಂಟೋ ಅದೇ ವಿಸರ್ನ್ಪವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ "ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ಯಶ್ಯಾಸನನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಕೇಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಎಳೆದದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟೊಂದು ಅನಾಹುತಪುಂಟಾಯಿತು. ಈಗ ಎರಡನೆಯ 
ಸಾರಿ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೋಣನ ಕೂದಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದದ್ದರಿಂದ ಲೋಕದ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರು''ಎಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ್ರೋಣನ ಕೇಶಗ್ರಹಣವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ಧೃಷ್ಟ 
ದ್ಯುಮ್ನನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ವಿಸರ್ಷನೆನಿಸಿದೆ. 
ಕಾರ್ಯಗ್ರ ಹಣಮುಲ್ಲೆ (ಖಃ ಉತ್ತೇಜನಮಿತೀಷ್ಯತೇ | 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರತಿ “ತಾಪಸೌ_ -ಸಮಿದಾಹರಣಾಯ 
ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಾವಾವಾಮ್‌. ಇಹ ಚ ಅಸ್ಮದ್ದುರೋಃ ಕಾಶ್ಯಪಸ್ಯ ಸಾಧಿದೈವತ ಇವ ಶಕುಂತಲ 
ಯಾ ಅನುಮಾಲಿನೀತೀರಮಾಶ್ರಮೋ ವೃಷ್ಯತೇ, ನ ಚೇದನ್ಯಕಾರ್ಯಾತಿಪಾತಃ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾಃ ಇತಿ." 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಯೇನ್ಯ ಸ್ಯ ಪ್ರೇರಣಾಯ ಕಠೋರವಾಕ 
ಯಥಾ ಇಂದ್ರ ಜಿಚ್ಚಂಡನೀರ್ಯೋ$ಸಿ ನಾಮ್ನೆ ನೆ ಬಲವಾನಸಿ। 
ಥಿಕ್‌ | ಧಿಕ್‌ ! ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ರೂಸೇಣ ಯುಧ್ಯಸೇಂಸ್ಮದ್ಧಯಾಕುಲಃ ॥ 
ಭರ್ತ್ಪನಾ ತು ಪರಿವಾದಃ ನೀತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ಜರ್ತನರ್ಮ, 
ಯಥಾ ಸುಂದರಾಂಕೇ ದುರ್ಯೋಧೆನಃ--ಧಿಕ” ಸೂತ! ಕಿಂ ಕೃತವಾನಸಿ? 
ವಶ್ಸನ್ಯ ಮೇ ದುರ್ಲಲಿತಸ್ಯ ಪಾನಃ, ಪಾಪಂ ವಿಧಾಸ್ಯತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ ನೀತಿ. 
ದುಷ್ಯಂತ (( ವಿನೀತವೇಶಪ್ರವೇಶ್ಯಾನಿ ತಪೊವನಾನಿ' ಇತಿ, 
ಉಕ್ತಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯಯತ್ತು ಸ್ಯಾದುತ್ವೀರ್ತನಮನೇಕಧಾ | 
ಉಪಾಲಂಭಸ್ವ ರೂಪಣ ಶತ್ಸ್ಯಾದರ್ಥವಿತೇಷಣರ್ಮ ॥ 
ಯಥಾ ಶಾಕುಂತಲೇ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರತಿ ಶಾರ್ಜರವಃ-ಆಃ ಕಥಮಿದಂ ನಾಮ 
*ಮಿದಮುಸನ್ಯಸ್ತ ಮಿತಿ? ನನು ಭವಾನೆ(ದ ನಿತರಾಂ ಲೋಕವೃತ್ತಾಂತೇ ನಿಷ್ಣಾ ತಃ." 
ಸತೀಮನಿ ಜ್ಞಾ ತಿಕುಲ್ಬೆ ಕಸಂಶ್ರಯಾಂ ಜನೋನ್ಯಥಾ ಭರ್ತ ಮತೀಂ ನಿಶಂಕತೇ | 
ಅತಃ ಸಮಿಾಪೇ ಪರಿಣೇತುರಿಸ್ಯತೇ ಸ್ರಿಯಾನ್ರಿಯಾ ವಾ ಪ್ರಮಾದ ಸ್ನ ಬಂಧಃಭಿಃ | 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಂ ಸಾದುತ್ಸಾ ಹಗಿರ ಕಸ್ಯಾಸಿ ಯಾಚನನುಸಿ 
ಯಥಾ ಬಾಲರಾಮಾಯಣೀ--ಕಾಲರಾತ್ರಿಕರಾಲೇಯಂ ಸ್ರೀತಿ ಕಿಂ ವಿಚಿತಿತ್ಸಸಿ | - 
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ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ಪಣ ಸ 


| 
ಯಹಾ ಮವೇಣಂ ಕಪ ಪತಿ ಅಕ್ರ ಮೆಣಾ ಬಂ 
ನ ಹು ಕ NO ಲ್‌ ಪಟ್ಟ A ಫದ 
ಪಾಶ್ಚ ೯ವರ್ತಿೀ ಭವ. ಕೃಸಃ---ವಾಂಛಾಮ್ಯು ೧ 


ಯಥಾ ಬಾಲರಾಮಾಯಣೇ...-ಅತ್ರಾ ಸೀತ್ಸ ಣಿಸಾಶಬಂಧೆನವಿಧಿಃ ಶ ಶಕ್ಯಾ ಭವದ್ದೆ (ಪರೀ! 


ಗಾಧೆಂ ಪಕ್ಷಸಿ ತಾಡಿತೇ "ಹನು ಸುತಾ ಡ್ರೋಣಾದ್ರಿಕತ್ರಾಸೃತಃ॥ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಯಾಚಾ ತು ಕ್ರಾಫಿ ಯಾಚ್ಛಾ ಯಾ ಸ್ನ್ಥಯೆಂ ದೂತಮುಖೇನ ವಾ 
೨ ಬ ಧಃ 


ಸಿ ದೇಹಿ ವೈ ದೇಹೀಂ ದಯಾಳ ಯಿ ರಾಘವಃ | ] 
ೀಡಾಂ ಕಂ ವಾನರಾನ್‌ ? 


ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ರಾಜಾ-ಕಂಚುಕಿ ! ದೇವಸ್ಯ ಹಡೀನಂದನಸ್ಯ 
ಬಹುಮಾನಾತ್‌ ಪತ್ಸಸ್ಯ ಭಿಃಷುಸೆೇನಸ್ಯ ವಿಜಯಮಂಗಳಾಯ ಪ್ರವರ್ತ್ಯಂತಾಂ 
ತತ್ರೋಪಚಿತಾಃ ಸಮಾರಂಭಾಃ- 
ಲಖನು ಪೂರ್ನ್ವವೃತ್ತೋಕ್ತಿ ಃ ಯುಕ್ತಿ ರರ್ಥಾವಧಾರಣಮ | 

ಯಥಾ ತತ್ರೆ ತ್ರೈಷ-" "ದೇಶಃ ಸೊೋಯವಮರಾತಿಶೋಣಿತಜಲ್ಲೆ ರ್ಯಸ್ಮ್ರಿನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ 
ಪೂರಿತಾಳ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಯಥಾ ತತ್ರೈವ ಯುಕ್ತಿಃ-- 

ಯದಿ ಸಮರನಮುಸಾಸ್ಕ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಯೋರ್ಥಯಮಿತಿ ಯುಕ್ತಮಿತೊನ್ಯತಃ 

ಸ್ರಯಾತುರು | 


ಅಥ ಮಠಣಮವ್ಪಕ್ಯ ಸಕ ಜಂತೋಃ ಕಿಮಿತಿ ಮುಧಾ ಮಲಿನಂ ಯಶಃ ಕುರುದ್ದರ್ಮ!॥| 
ಪ್ರಹರ್ಷಃ ಪ ಪ್ರ ಮದಾಧಿಕ್ಯಂ ಶಿಕಾ ತ್ಸ ಸ್ಯಾದುಪದೇಶನಮ್‌. 
ಯಥಾ ಶಾಂಕುತಲೇ «« ರಾಜಾ- -ತತ್ತಮದಾಧಿಮಾತ್ಮಾನಂ ಸೂರ್ಣಮುನೋ 
ರಥಂ ನಾಭಿನಂದಾಮಿ ” ಇತಿ. 
ಯಥಾ ತತೆ ಶ್ರೈವ ಶಿಕ್ಷಾ- « ಸಖಿ!-ನ ಯುಕ್ತ ಮಾಶ್ರ ಮನವಾಸಿನೋ ಜನಸ್ಯ 
ಅಕೃತಸ ಸತ್ಯಾರಮತಿ ಶಥನಿತೀಸಮು್ಚಿ ತ್ವಾ ಸ್ವಚ್ಛ ಂದತೋ ಗೆಮನಮ್ಮೇ. 
ಏಷಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರಾಣಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯತ ಏಕರೂ ಪತ್ತೀಸಿ 
ಭೇಡೇನ ವ್ಯೃಸಡೇಶೋ ಗಡ್ಡ ಶಿಕಾಪ್ರವಾಹೇಣ. ನಿನು ಚ ಕೇಸಾಂಬಿತ್‌ 
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ತೊಲೆ ಸಾಹಓಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ಗುಣಾಲಂಕಾರಭಾವಸಂಧ್ಯಂಗನಿಶೇಷಾಂತರ್ಭಾವೇಸಿ ನಾಟಕೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 

ಕರ್ತವೃತ್ವಾತ್‌ ತದ್ವಿಶಿಸೋಕ್ತಿಃ, ಏತಾನಿ ಚ 

ಪಂಚಸಂಧಿ ಚತುವನ್ಯತ್ತಿ ಚತುಃಷಷ್ಟ 55 ಗಸಂಯುತಮ | 

ಷಟ್ರ ಂಶಲ್ಲಕ್ಷಣೊಸೇತಮಲಂಕಾರೋಷಶೊಭಿತಮ್‌ ॥ 

ಮಹಾರಸಂ ಮಹಾಭೋಗಂ ಉದಾತ್ತರಚನಾನ್ವಿತಮ್‌! 

ಮಹಾಪುರುಷಸತ್ಯಾರಂ ಸಾಧ್ವಾಚಾರಂ ಜಿನಸ್ರಿಯಮ || 

ಸುಶ್ಲಿ ಷ್ಟಸಂಧಿಯೋಗಂ ಚ ಸುಪ್ರಯೋಗಂ ಸುಖಾಶ್ರಯಮ। 

ಮೃದುಶಬ್ಬಾ ತಿಪಾತಂ ಚ ಕವಿಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತು ನಾಟಕವು ॥ 

ಇತಿ ಮುನಿನೋಕ್ತತ್ರಾತ್‌ ನಾಟಿಕೇವಶ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಾನೈ(ವ. 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪ್ರೀಕರಿಸುವುದೇ ಉಲ್ಲೇಖನೆಂಬ ನಾಟ್ಯಾ 
ಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಸಮಿತ್ತ ನ್ದ ತರ 
ಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಲಿನೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳಾದ ಕಣ್ಯಮಹರ್ಹಿಗಳ ಆಧಿಷ್ಠಾ ನದೇವತೆಯೋ ಏನೋ ಎನಿಸಿದ ಆಶ್ರಮನಿಜೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಕುಂತಲೆಯೂ ಇರುವಳು. ಬೇಕಿ ಯಾವುದಾದರೂ ರಾಜಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಈಗ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸಬಹುಡು” ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಅತಿಣ್ಣಸತ್ವಾರನನ್ನು ಸ್ವ್ರೀಕರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉಲ್ಲೆ ಖವೆನಿಸಿದೆ. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ದಿಸ 
ಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಜೀಕೆಯವರೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸರೆಂದು ಕಠಿಣನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಉತ್ತ 
ಜನವೆನಿಸುತ್ತದೆ, «ಎಲೈ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ಯುಮಾರನೇ, ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನೀನು ಬಲಿಷ್ಠ ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಗಿರುನೆ. 
ಆದರೊ ನಮ್ಮ ಭಯದಿಂದ ವ್ಯಾಶುಲಗೊಂಡು ಗೋಪ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಅದ್ದರಿಂದರೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತೇಫೆ” ಇಲ್ಲಿ ಜಯವೆಂಬ ಕಾಯ್‌ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಯುದ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿರುವುದರಿಂದ.: ಇದು 
ಉತ್ತ ಜನವೆನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕ್ರಂಸುವುದೇ ಸರೀವಾದವೆನಿಸುವುದು. ಸುಂದ 
ರಾಂಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು "ಸಾರಥಿಯ ಕನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಅಹಾ ! ಏನು 
ಸೂ“ ರ್‌ ಈ ಪಾಸಿ ಭೀಮನು ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶ 
ಉಂಟಾಗುವ ಮಾಜ ಜ್‌ ಗದೆ ಎ ಸಗ ಸದರ 
ಜ್‌ ಚ ನ್‌ ಗ ನೇರವಾಗಿ ಜೊರಕಿಸಿರುನನು. ಈ 
ಲೇ ನಿನಗೆ ಶೊ ಥೆನಿಲ್ಲ ಸ ಟಾ ಹ 
($ಣಲ್ಲ, ಯಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ? ಇಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿ 


ಯನ್ನು ದ "ನಿಂದಿಸಿ 
ನ್ಗ ದುರ್ಯೋಧಿನನ್ನು ನಂದಿಸಿ ವ್ರಧಾತ್ಪನಾಡಿಸುವುಥನಿಂಡತಾನು ಪಂ(ಾಪವೆನಸಿವೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೯ 


ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುನುದೇ ನೀತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಕಂತನು “ತಪೋವನಗಳನ್ನು ನಮ್ರ ವರ್ತನೆಯಿಂದಲೂ, ಸ್ವ ಚ್ಛನಾದ ಉಡಿಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ಭ್ರ ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ವಿನಯದಿಂವ 
ನಡೆದುಕೊಳ ಬೇಕೆ ವಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀತಿ ಎರಿ 


ಸಿಡೆ. ಹೇಳಿದ ವಿಷಯ ನ್ನು ನಿಂದೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವುದೆ A ಸಾಗುತ. ಪ್ರಕ್ಕ ೈತವಿಷಯವನ್ನು ಸಿಶ್ಚಯಸುನ್ಪದೇ 


೯ 
ಅರ್ಥವಿಶೇಸಣವೆಂಬ ಸವದ ಅರ್ಥ ನನಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಂಕುತಲನಲ್ಲಿ ರಾಜಿಗೆ ಶಾರ್ಜ 
ರವನು “ಇದೇನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಿರಿ'' ಎಂದು ಣೇಸಿವೆಯೋ? 
ನೀನೇನೋ ಲೋ ಕವ್ಫತ್ತಾಂತವಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಳಗಿರುವೆ. ಗಂಡನುಳ್ಳ ಸಾಧಿ ಯು 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕಾಲ ಇದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು ವ್ಯ ಭಿಜಾ ಯ ಜನಬಿ 
ಸುಶಯಸಡುತ್ತರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ರಿಯಳಾಗಲೀ, ಅಪ್ಪಿ ್ರಯಳಾಗಲೀ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀ 
ಯನ್ನು ತಂದೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆಕೆಯ ಬಂಧುಗಳು “ಗಂಡನ ಸೆಮಾಪನಸಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವನು. ಬಿಡಲಿಸ್ಳೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ.” ಇಲ್ಲಿ "ನೀವೇನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಹೇಳಿವು) ' ಎಂದು ರಾಜನು ಶಾರ್ಜರ- ಮೊದಲಾವವರಿಗೆ ನಿಂಡೆಯೆ ರೂಪದಿಂದ 
ಪಾ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅರ್ಥವಿಶೇಷಣವೆನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಸಿಗೆ 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನು ಆ ಕಾರ್ಯ 


ರ ಇ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹನವೆನಿಸುವುದು. "ಕಾಲರಾತ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಭೀಕರವಾಗಿರುವ ಈ ತಾಟಿಕಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಲ್ಲಲು ಏಕೆ 


ಸಂಶಯಪಡುತ್ತಿರುವೆ? ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಫ ರಾಮನೇ, ಮೂರು ಲೊಕನನ್ನು ಭಯ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಈ ತಾಟಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲು.” ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾಟಕಿಯ 
ವಥೆದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ನೇಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರೊ (ತ್ಸಾ ಹನೆನಿಸಿದೆ. ಆಪತ್ವ್ಯಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಅನುಕೂಲಸಡಿಸುವುದೇ ಸಾಪಾಯ್ಯನೆನಿಸುವದು. ವೇಣೀ 
ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಗೆ ಅಶ್ವಾತ್ಥಾವ ಸುನು "ನೀನೂ ಸಹ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
"ಇರು? ಎಂದು ಮ ಸೃಷನು « ನಾನು ಈಗ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ವಿಸು ಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇವರಿಂದ ರಣದ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕೃಪನು ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಪ ಪ್ರವರ್ತಿ ಸುವುನರಿಂದ ಇದು 
ಸಾಹಾ ಎಯ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಒಬ್ಬನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವುದೇ 
ಅಭಮಾನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಯೋಧನನು «* ತಾಯಿ! ಕ್ಲತ್ರಿಯನಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಈ ರೈನ್ಯವೆನ್ಲಿ? ದೀನತನದ ಈ ಸಣ್ಣ ವು ನಿನಗೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು ತ್ರಿ ನ್ನು ನೀನು 
ಗಮನಿಸದೆ ಅಯೋಗ್ಯ ನಾದ ನನೊಬ್ಬ ನಿನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಜೆ ಕ ಹೇಳುವನು. 
'ಇದರಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ 2... ತೋರಿಬರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಅಭಿಮಾನ 
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ವೆನಿಸಿದೆ. ನಿನಯದಿಂದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಅನುವೃತ್ತಿ 
ಎನಿಸುವುದು. ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಶಕುಂತಲೆಗೆ “ ಸೌಮ್ಯಳೇ, ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿಡೆಯೋ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಅನಸೂಯೆಯು “ಈಗ ಒಬ್ಬ ಮಾನ್‌ 
ನಾದ ಅತಿಥಿಯು ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಿ ದಂತಾಯಿತು »” ಎಂದು ತಿಳಿಸು 
ವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಇಬ್ಬರೂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅನುವೃತ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉತ್ಕ್ರೀರ್ತನವೆನಿಸುವುದು. ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ “ ಎಲ್ಫೆ 
ಪ್ರೇಯಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ಯುಮಾರಥಿಂದ ನಾಗಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಇದೇ ಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬ ಬಾಣವನ್ನು ರಾವಣನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆದಿದ್ದನು. ಆಗಲೇ ಹನುಮಂತನ 
ಗಂಥಮಾದನಸರ್ನತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದನು.” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ನಾಗಪಾಶ 
ಬಂಧನ ಮೊಡಲಾದ ಹಿಂದಿನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಉತ್ಪೀರ್ತನ 
ವೆನಿಸಿಡೆ. ತಾನಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ದೂತರ ಮೂಲಕವೋ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇ ಯಾಚನೆ ಎನಿಸುವುದು, “ ಎಲೈ ಲಂಕೇ 
ಶ್ವರನೇ, ಈಗಲಾದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅವಳ ಪತಿಯ ಮನಗೆ ಕಳುಹಿಸು. ನಿನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ರಾಮನು ವಯಾಳುವಾಗಿರುವನು. ನೀನು ಹೆತ್ತು ತಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೋತಿಗಳಿಗೆ 
ಚೆಂಡಾಟವನ್ನು ಆಡಿಸುವೆಯೋ? ” ಹೀಗೆ ದೂತರ ಮೂಲಕ ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿ 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು. ಯಾಚನೆ ಎನಿಸಿದೆ. “ಎಲೈ ಲಂಕೇಶ್ವರನೇ, ಸೀತೆಯನ್ನು ನನಗೆ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು ” ಎಂದು ಕೇಳುವುದು ರಾಮನುಮಾಡುವ ಯಾಚನೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮಾಡಿದ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುಡೇ ಸರಿಹಾರನೆನಿಸುವುದು. “ ನಿನ್ನ ಎಟಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ತೊಲಗುನಂತಾಗಲು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಏನೇನೋ ಮಾತನಾಡಿರುನೆ. ಅದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಸುಗ್ರಿ ನನನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆ.' ಎಂದು ವಾಲಿಯು ಹಿಂದೆ 
ತಿರಸ್ಕ ಎತವಾಗಿದ್ದ ಅಂಶವನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಥಿವೇದನವೆನಿಸುವುದು. 
ರಾಘನಾಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು “ಪೂಜ್ಯನೇ, ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯಂತೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳುವನು, ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸಮುಪ್ರದ ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ತಿರಸ್ಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಈಗ ನಚಿಸಲೇಜೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಥಿನೇದನವೆನಿ 
ಸಿಜಿ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಂಭಿಸುವುದೇ ಪ್ರವರ್ತನ 
ವೆನಿಸುವುದು. ನೇಣೀಸಂಹಾರಡಲ್ಲಿ ರಾಜನು "ಕಂಚುಕಿಯೇ, ದೇವಕಿಯ ಮಗನಾದ 
ಪೀಶೃಷ್ಟನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವತ್ಸಭೀಮನ ನಿಜಯವನುಂಗಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
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ಸಲು ಅವನು ಬರುವಾಗ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನಿಡುವುಡೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಯುಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರವರ್ತನವೆನಿಸಿದೆ. ಹಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುದೇ ಆಖ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ" ಹಿಂದಿನ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉತ್ಪೀರ್ತನನೆನಿಸುವುವು.  ಬೇಕಿಯವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಿಂದಿನ 
ಘಟನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಆಖ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ. 
6( ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ರಕ್ತದ ಪ್ರವಾಹೆದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ಥಳವೇ ಇದು” 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪರಶುರಾಮನು ಹಿಂದೆ ಏರ್ಸಡಿಸಿದ್ದ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆಖ್ಯಾ ನವೆನಿಸಿದೆ. ನಿಷಯವು ಇಂತಹದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸುವ್ರದೇ ಯುಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ««ಯುದ್ಧರಂಗವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮೃ ತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದು KE ಕ ಪೆನಿಸಿಡಕ ಆಗ ಮನುಸ್ಯ 
ನಿಗೆ ಮರಣವು ನಿಶ್ಚಯನೆನಿಸುತ್ತಡೆ' ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಮ್ಮೆಟ್ಟುವ 
ಮೂಲಕ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಲಿನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ ??' ಎಂದು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದೇ ನಿಶ್ಚಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಯುಕ್ತಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬನು ಅನುಭವಿಸುವ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಆನಂದನೇ ಪ್ರ ಹರ್ಷವೆರಿಸುವುದು. 
ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು «« ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜೊತೆತದ್ದ ರಿಂದ ' ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?''ಎಂದು ಹೇ ಜ್‌ ಇದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ “ಹೆಂಡತಿ ಮಗ 
ಇವರು ತೊರೆತು ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋವುಂಟಾಯಿತೆಂಡು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು 
ಪ್ರ ಹರ್ಷವೆನಿಸಿದೆ. “ಆಶ್ರ ದುದಲ್ಲಿರುವವರು ಅತಿಥಿಗೆ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವನನ್ನು 
ತೊರೆದು ಮನಬಂದಂತೆ ಬೇಕೆಕಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ” ವೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬೇಕಿಕಡೆಗೆ. ಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶಿಕ್ಷೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಈವರಿವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಬೇಕಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವಾಗ ನದಿಯ ಪ ಪ್ರವಾಹೆಕ್ಸನುಗುಣವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಭೂಷಣಗಳಲ್ಲೂ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲೂ ನಾಟ್ಯ ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವ ಸಾಧಾರಣ 
ಧರ್ಮವಿರುಪ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಎರಡನ್ನೂ ಒಂಜೇ ಬಗೆ ಪಡು ಹೇಳುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುನಾಗ ಬೇರೆ 'ಜೇಕಿ ಎಂದಡು'ತಿಳಿಸಿದ ಕ್ಯೆ ಪ್ರಾಚೀನನರಂಪರೆಯೇ . ಕಾರಣನೆನಿಸಿದೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಸಾದನೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ನಿದರ್ಶನ ಮೊದಲಾದ ಛರಂಕಾರಗಳಲ್ಲೂ, ಬೇಕಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಭಾನಗಳಲ್ಲೂ ಭಾವಸಂಧಿಯಲ್ಲೂ ಸೇರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಶೀರ್ವಾದನೆಂಬುದನ್ನು ಮ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಪತ್ತಿ 


CC-0. ಸುತ th Collection, Varanasi. An ೨8118 Initiative 


ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಲಿಂಗ ಮೊದಲಾದ ಅಲ.ಕಾರಗಳಲ್ಲೂ, ಆಕ್ರ ಂದನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಶೊ, ಕವ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವದಲ್ಲೂ, ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಯುಕ್ತಿ ಎಂಬ ಸಂಧ್ಯಂಗ 
ದಲ್ಲೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ರಸಪ್ಪಜ್ಚಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶವಿದ್ದರೆ ಗುಣ್ಕ 
ಅಲಂಕಾರ,ಭಾವ ಇವನ್ನೂ ,ಸಂಧ್ಯಂಗಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಬಹುದು. 
ಆಗ ನಾಟ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಆಜಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲೇಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾಟಕವನ್ನು ಕವಿಯು ಹೇಗೆ ರಚಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಐದು ಸಂಧಿಗಳೂ, ಕೌತ್ರಿಕೀ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿ ಗಳೂ, ಅರವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಆಂಗೆಗೆಳ್ಳೂ ಮೂವತ್ತಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳೂ, ಜತ್‌ ಮೊದ ಕ 
ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ತುಬಿಕೊಂಡಿರ ರೆಚೇಕು. ಶೃಂಗಾರ : ಅಥವಾ ವೀರರಸವು ಪುಷ್ಪ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಗಳ ನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತೋರಿಸುಕ್ತಿರಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ | 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರಚನೆ ಇರಬೇಕು. ಧೀಕೊದಾತ್ರ ನಾಯಕನ ಸಭ್ಯವ್ಯವಹ ಹಾರವಿರ 
ಬೇಕು ಜೀಕಿ ಪಾತ್ರಗಳ ನರ್ತನೆ ಯುಕ್ತನೆನಿಸಿರಬೇಕು. ಒಭ ನಲ್ಲಿ ೨6 ಜನರಿಗೆ 
ಶ್ರಿಯವಾಗಿಕಜೆಕು ಸಂಧಿಗಳ ಸಂಘಟಿನೆಯು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಅಭಿನಯನಿರಬೇ(ಕು, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಬೇ ಕು. ದ 
ವಾನ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ 'ನಾಟಕವನ್ನೇ ಕನಿಯು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ `ಭರತಮುನಿಯು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕವಿಯು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಸೇ ಸಬೇಕು. ನೀಥ್ಯಂಗಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಗಹದ: 
ಲ್ಯಾಸ್ಯಾ ರ ಗೇಯ ನನ್ನಂ ಸ್ಥಿತವಾಕ್ಯಮಾಸಿ(ನಂ ಪುಷ್ಪ ಗಂಡಿಕಾ | 
ಚ್ಛದಕಶ್ರಿ ಗೂಢಂ ತ ಸೈಂಧವಾಖ್ಯ ದ್ವಿ ದಿ.ಗೂಢೆಕವಃಂ* ॥ 
ಸಷ ಜಾನ್ನಮಕ್ಷಪ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತ ನೇವ ಚ | 
ಲಾಸ್ಕ್ರೇ ದಶನಿಧೆಂ ಡೈ (ಶವಂಗ ಮುಕ್ತಂ ಮನಿ;ಹಿಭಿಃ ॥ 
ತತ್ರ- ತಂತ್ರೀಭಾಂಡಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯೋಪವಿಷ್ಣಸ ಸ್ಯಾ ಸನೇ ಪುರಃ | 
ಶುದ್ಧ ೦ ಗಾನಂ ಗೇಯಸದರ್ಮ ಸಿ ತಪಾಠ್ಯ ೦ ತಡುಚ್ಯ ತೇ॥ 
ಮಜೆನೋತ್ರಾ, ಪಿತಾ ಯತ್ರ ಪಠತಿ ಪ್ರಾಕ್ಟ ತಂಸಿತಾ। 
ಯಥಾ--ಗಗೌರೀಗೃಹೇ ನೀಣಾಂ ನಾದಯಂತ ದೀನ. 
ಉತು ಲ್ಲಕನುಲಕೇಸ ಸರಸರಾಗಗೌರದ್ಯುತೇ ಪ ಮನು ಹಿ ಗೌರಿ! 
ಅಭಿನಾಂಛಿತಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತು ಭಗವತಿ ! ಯುಸ ಒತೃ ಸಾಡೇನ | 
ಅಭಿನನಗುಸ ಸ್ರಸಾದಾಸಾ ಸ್ಯಾ ಕ ಉಪಲಕ್ಷಣಂ ಜಿ 
ಸ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಾಕ್ಸ ತೆಸಕನು ಸಿ ಸಾಕ್ಯರ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ. 


RN, 14 ಶೋಕಚಿಂತಾಸ್ತ್ರಿ ತಾಬಲಾ | 


೦00. ಅಸ್ಪ ಕಗಾತ್ಮ ಯತ್‌; ಸಿನಾ ಗಷೊಸುತತಗಿ, 


ಗರು 


ತತ” ಕ್ರೋಧಾತ್‌ ಭ್ರಾಂತ 


ಸಾಓಿತ್ಯದರ್ನಣ ೩ 


ಆತ ಮಸತ ಗೇಯೆಂ ಛಂದಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | 
ಪ ಜಃ ಜೇಷ್ಟಿ ತಂ ಪುಷ್ಪ ಗಂಡಿಕಾ | 
್ಯಸಕ್ತಂ ಪತಿಂ ಮತ್ತಾ ಸ್ವ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮಂಚ್ಛೇಡಮಸ್ಯುನಾ | 
ಮ ರಂ ಗಾನಂ ಶ್ತ್ರಿಯಾಃ ಪ ್ರಣ್ಛೀಸಕೋ ಮತಃ! 
ಸಿ ಸ್ರೀನೇಸಧಾರಿಣಾಂ ನರಾ ನಾಟ್ಯ ೦ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣಂ ತ್ರಿಗೂಢಕಮ್‌ || 
ಯಥಾ ವ ಮಾಲತ್ಯಾಮ್‌- “ ಮಕರಂದಃ ಎಸ್ಟೋ ಮಾಲತೀ ಸಂವೃತ್ತಃ” 
ಕಶ್ಚ ನ ಭ್ರಷ್ಟಸರಕೇತಃ ಸುವ್ಯಕ್ತ ಕರಣಾಸ್ವಿ ತಃ | 
ಕೃತಂ ವಚನಂ ವಕ್ತಿ ಯತ್ರ ತತ್‌ ಸೆ ಧನಂ ನಿದುಃ ॥ 
ಕರಣಂ ಬ. 
ಚತುರಸ ಸ್ರಪದಂ ಗೀತಂ ಮುಖಸ ುಪ್ರತಿಮುಖಾವ್ವಿತಮೇ | 
ದ್ವಿಗೊಡೆಂ ರಸಭಾವಾಡ್ಯೆಂ ದಾ ತ್ರನೋತ್ತಮಕಂ ಪುನಃ ॥ 
ಕೋಪಪ್ರ ಸಾದಜಮಧಿಕ್ಷೇಪಯುಕ್ತಂ ರಸೋತ್ತರಮ್‌ | 
ಹಾವಹೇಲಾಸ್ವಿತಂ ಚಿತ್ರಶ್ಲೊ ಕಬಂಥಮನೋಹರಮ್‌ il 
ಉಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿ ಸಂಯುಕ್ತ ೦ 'ಸೋಪಾಲಂಭಮಲೀಕನತ್‌ | 
ವಿಲಾಸಾಸ್ರ್ರಿತಗೀತಾರ್ಥಮುಕ್ತ ಪೆ ಸೃತ್ಯುಕ್ತ ಮುಚ್ಯತೇ Il 
ಸ್ಪಷ್ಟಾನ್ಯುದಾಹರಣಾಥಿ- 
ಏತಡೇವ ಯದಾ ಸ ಸವೆಣ್ಯಃ ಪ ಪತಾಶಾಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೈರ್ಯುತಮ್‌! 
ಅಂಕೈ ಶ್ಚ ದಶಭಿರ್ಧೀೀರಾ ಮಹಾನಾಟಕಮೂಚಿಕೇ | 
ಏತಡೀವ ನಾಟಿಕಮ-ಯಥಾ ಬಾಲರಾಮಾಯಣವನಂ*. 
ಅಥ ಪ್ರಕರಣಮು-ಭನೇತ್ರ ಕರಣೇ ವೃತ್ತಂ ಲೌಕಿಕಂ ಕವಿಕಲ್ಪಿತಮ್‌ | 
ಶ್ರ ಂಗಾರೊಂಗೀ ಗಃ ಸು ಸಾತ ಸನಾ ವಣಿಕ್‌ ॥ 
ಸಾಪಾಯಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥನರೋ ಧೀರಪ್ರ ಶಾಂತಕಃ | 
ನಿಪ್ರನಾಯಕಂ ಯಥಾ ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕಮ್‌. ಅಮಾತ್ಯನಾಯಕಂ ಮಾಲತೀ 
ಮಾಧವರ್ಮ ವಣಿಜ"ನಾಯಕಂ ಪುಷ್ಪ ಭೂಷಿತಮ್‌. 
ನಾಯಿಕಾ ಕುಲಜಾ ಕ್ಲಾಸಿ ವೇಶ್ನಾ ಕ್ಲಾಪಿ ದ್ವ ಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌! 
ತೇನ ಚೇಡಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರ ಜೀವಸ್ತ ೌತೀಯಕಃ | 
ಕಿತವಮ್ಯೂತಕಾರಾದಿನಿಟಿಚಿಟಿಕಸಂಕುಲಃ | 
ಕುಲಸ್ತ್ರಿ ಪುಷ್ಪ ಭೂಷಿತೇ. ವೇಶ್ಯಾ ತು ತರಂಗವೃತ್ತೇ. ದ್ವೇ ಅಸಿ ಮೃಚ್ಛಕಟಕೇ. 
ಅಸ್ಯ ನಾಟಕಪ್ರ ಕೃ ತಿತ್ವಾತ್‌ ಶೇಷಂ ನಾಟಿಕವತ್‌. 
ಅಥ ಎ ಸದ್ದೂ ರ್ತಚರಿತೋ ನಾನಾವಸ್ಥಾ ಸಂತಸ 
ಏಕಾಂಕ ವಿಕ ಏಪಾತ್ರ ನಿಪುಣಃ ಪಂಡಿತೋ ಟಃ | 
ರಂಗೇ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ ಸ್ಫೇನಾನುಭೂತಮಿತರೇಣ ನಾ॥ 


CC-0. Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಕಲಲ . ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ 


ನನಾ ಸ್ರತ್ಯುಕ್ತೌ ಫಾ ಎಶಭಾಸಿತ್ಸೆ ಃ | 
ಸೂಚಯೇದ್ವಿ (ರಶ್ಯ ೦ಗಾರೌ ಶೌಯ ೫2 /ನರ್ಣನೈಃ ॥ 
ತ್ರ (ತಿವೃ ತ್ರಮುತ್ಸಾ ದ್ಯ ೦ ವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಃ ಪ್ರಾಯೇಣ ಭಾರತೀ | 
ಸಾಡೇ ನೇ ಲಾಸ್ಯಾಂಗಾಫಿ ದಶಾಪಿ ಚ! 
ಆತ್ರ ಆಕಾಶಭಾಸಿತರೂಸಂ ಪರಸಚನಸುಪಿ ಸ್ವಯಮೇವ: ನುವದನ್‌ ಉತ್ತರ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರೇ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ಶೃಂಗಾರನೀರರಸೌ ಚ ಸೌಭಾ ಇಗೃಶೌಂ ರ್ಯವರ್ಣನಯಾ 
ಸೂಚಯೀತ್‌. ಪ್ರಾಯೇಣ ಭಾರತೀ ಕ್ವಾಪಿ ಕೌಶಿಕ್ಯನಿ ವ್ವ ತ್ರಿರ್ಭವೆತಿ. ಲಾಸ್ಯಾಂ 
ಗನಿ ನೇಯಸದಾದೀನಿ. ಉನಾಹಂಣಂ ವಾ 
ಅಥ ನ ನ್ಯಾಯೋಗಃ- ಖ್ಯಾತೇತಿವೃ ತ್ರೋ ನ್ಯಾಯೋಗಃ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ರಿ(ಜನಸಂಯುತಃ | 
ಹೀನೊಃ ಗೆರ್ಭನಿವೆ ಮರ್ಷಾಭಾಂ ಕತ್ರಿ ॥ 
ನಿಕಾಂಕಶ್ಚ ಭನೆ (ದಶ್ರೀ ನಿಮಿತ್ತ ಸಮರೋದಯ; ! 
ಳೌತಿಕೀವ್ನೆ ತ್ತಿ ರಹಿತ. ಪ್ರಖ್ಯಾತಸ್ತತ್ರ ತ; ನಾಯಕ ॥ 
ರಾಜರ್ಸಿರಥ ದಿವ್ರೆ ನ್ಯೋವಾ ಭವೇದ್ದೀಕೊದ್ಳ ತಶ್ಚ ಸಃ । 
ಹಾಸ್ಯಶ್ನ ಕೈಂಗಾರಶಾಂತೆ(ಭ್ಯಃ ಇತರೆ(*ತ್ರಾ 0ಗಿನೋ ರಸಾಃ | 


'ಯಥಾಸೆ ಸೌಗಂಧಿಕಹರಣನರ್ನೇ. gs ಸಮವದಕಾರಃ-- 


ವೃ ತ್ತಂ ಸಮವಕಾರೇ ತು ಖ್ಯಾತಂ ದೇವಾಸುರಾಶ್ರ ಯಮ್‌ | 
ಸಂಡೆಯೋ ನಿರ್ವಿಮರ್ಷಾಸ್ತು ತ್ರಯೊಕಾಸ್ತತ ತ್ರ ಚಾದಿಮೇ ॥ 
ಸಂಧೀ ದ್ವಾವಂತ್ಯ ಯೋಸ್ಸ ದ್ವ ದೃದೇಕ ಏಕೋ ಭವೇತ್ರುನ 

ನಾಯಕಾ ದಾ ದಶೋದಾತ್ರಾಃ ಃ ಸ್ರಖ್ಯಾತಾ ದೇವಮಾನವಾಃ | 
ಫಲಂ ಸ ಕ್‌ ಸೃಥಕ್‌ ತೇಷಾಂ ವೀ ರಮುಖ್ಕೋ$ಖಿಲೋ ರಸಃ! 
ವೃ ತ್ರ ಯೋ ಮೇಸ್‌ ಇಶಿಕ್ಕೊೂ ( ನಾತ್ರ ಬಂದುಪ್ರ ಮೇಕಕೌ | 
ನೀಫ್ಯಂಗಾನಿ ಚ ತತ್ರ ಸ್ಯುಃ ಯಥಾಲಾಭಂ ಯೋನ || 
ಗಾಯತು ಖಷಿ ಬ್ಯುಖನೈತ್ರ ಛಂದಾಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ 
ತ್ರಿಶ್ಚೇಗಾ ರ್ರಿ ಸಟ; ಕಾರ್ಯಶ್ಚ್ರಾ ಯಂಕ್ರಿ ವಿದವಃ॥ 


pe) ಬ ಆ 

ವಸ್ತು ದ್ವಾದಶನಾಡೀಭಿಃ ನಿಷ್ಪಾದ್ಯಂ ಬ 
ದಿ.ತೀ ಹೊಂ ೩. ವೆ 

ಟೆ ₹ಯೆೇ$ಂಕೆ ಚ ತಿಸೃಭಿ ರ್ಸ್ವಾಭ್ಯಾಮಂಕೇ ತೃತಿ(ಯನೇ |[ 


ನಾಡಿಕಾ ಸ ಸ 
ಉಲ ಘಬಟಕಾವ ಸ್ರಯಮುಚ್ಛ ತೇ. [sk ಂದುಪ ವೈಶಳಾ ಇ ನಾಟಿಕೋಕಾ ಬಣ 
ನೇಹ ನಿಧಾತನ್ಮೌ ಸಿ-ತತ್ರ. 


ಜೀ 6 ಸ್ರಿವಿಧಃ ಶ್ಯಂಗಾರಃ ಕಸಟಃ ಪುನಃ | 
MR ಷ್ಟ ಕ್ರಿಮ ಶ್ಚ ದೈವ ಜೋ ವಿಪ್ರಃ ಪುನಃ! 
¢ (ತ ಜೇತಧಾಟಿತನೆ 

cc-0. ತ್ಸ ಬಂತ WN ಶಕ ಸೈ. 170300 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೪೫ 


ತತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನಿರೋಧೇನ ಕೃತೋ ಧರ್ಮಶೃಂಗಾರಃ, ಅರ್ಥಲಾಭಾರ್ಥಕಂಪಿತಃ 
ಅರ್ಥಶೃಂಗಾರಃ, ಪ್ರ ಹಸನೆಶೃಂಗಾರಃ, ಕಾಮಶೃಂಗಾರಃ, ತೆತ್ರ ಕಾಮಶೈಂಗಾರಃ 


ಡ್‌ ಥಿ 
ಪ್ರಥಮಾಂಕ ಏವ, ಅನ್ಯಯೋಸ್ತು ನ ನಿಯಮ ಇತ್ಯಾಹುಃ. ಚೇತನಾಚೇತನಾ 
ಗಜಾದಯಃ ಸಮವಕೀರ್ಯಂತೇ ಬಹವೋರ್ಥಾ ಅಸ್ಮೀಸ್ಸಿತಿ ಸಮವಕಾರಃ, ಯಥಾ 
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೦ 
25. ಕ್ಕಿ 


(ಕ, ಪುಪ್ಪ ಗಂಡಿಕಾ, ಪ್ರಚ್ಛೀದಕ, ತ್ರಿ ಗೂಢ, ಸೈಂಥನ, ದ್ವಿಗೂ 
ತ್ಯುಕ್ತ ಇವು ಆ ಬಗೆಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗೇಯಪದ 
ನನೆ. ವೀಣೆಯೇ ಮೊನಲಾಡ ತಂತಿಯುಳ್ಳ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲವಂತೆ ಹಾಡುವುದೇ ಗೇಯಪದವೆನಿಸುವುದು. ಗೌರೀಗೃ ಹದಲ್ಲಿ 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಲಯವತಿಯು “ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದ ದಳಗಲ್ಲಿರುವ . 
ಪರಾಗದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಳೈ ಗೌರೀದೆ,ಪತೆಯೇ ಪೂಜ್ಯಳೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ನನ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿ ಸಲಿ” ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಗಾನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಯವತಿಯು 
'ಹಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಗೇಯಪದವೆನಿಸಿದೆ. 
ಕಾಮಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದವಳು ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದೇ ಸ್ಥ ತಪಾಠ್ಯ 

ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಭಿನವಗುಪ್ತರು « ಸೂಚನೆಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಭ್ರಮಿಸಿದವನೂ ಸಹೆ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದಾದರೆ ಅದು ಸ್ಥಿ ತಪಾಠ್ಯವೆನಿಸು 
ವುಮ.. ಶೋಕಚಿಂತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆಯೂ ದೇಹವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ವಂತೆಯೂ ಹಾಡುವುದೇ ಆಸೀನನೆಫಿಸುವುದು, ವಾದ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆ ಡನೆ 
ಕೂಡಿನ ಗಾನವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ವೃತ್ತ ದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದೇ ಪುಷ್ಪ ಗಂಡಿಕೆ 
ಎಸಿಸುವುಸು. ಪ್ರೀಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಹಾಡುವುದು ಸಹ 
ಪುಸ್ಪ ಗಂಡಿಕೆ ಎನಿಸುವುದು. ಪತಿಯು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರುವುನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ತೊಲಗಿದ್ದರಿಂದ ' ಹುಟ್ಟಿದ ಕೋಪದಿಂದ 
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ವೈ.ಸದನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪುರುಷರು ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದೇ ಕ್ರಿ ಗೂಢಕವೆನಿಸು 
ವುನು. ಮಾಲತೀಮಾಧೆವದಲ್ಲಿ ಮಕರಂದನು « ಈ ನಾನು ಮಾಲತಿಯಾದೆನು * 


[xa] 


ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇದು ಶ್ರಿ ಗೂಢಕ ಉದಾಹರಣನೆಸಿಸಿದೆ. 


ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನು ಸಂಕೇಕಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ನಿರಾಶ 


ನಾಗಿ ವೀಣೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗೀತದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಕೃತೆದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದೇ 
ಸೈ ರಥವವೆನಿಸುವುದು. ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ ಪದಗಳಿದ್ದು ಮುಖ ಅಥವಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೩೪೬ ನಸೌಹಿತ್ಸಧರ್ನಣಿ 


::ಪ ತಿಮುಖಸಂಧಿಯೊಡಗೂಡಿ ರನಾನಗಳೊಡನಿ ಸೇರಿದ್ದು ದ್ವಿಗೂಢೆನೆನಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ರಸಭಾವಗಳೆರಡೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ಷೆ. ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಸಾದದಿಂದಲೂ 
ಅಥವಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಗ ಹುಚ್ಚಿ ಸತ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ರಸಕ್ಕೆ ಶ್ರಿ ಶೆ ಪತೆ 
ಯಿದ್ದು ಹಾವಭಾವಗಳೆಂಬ ಹಬಾ ಚಿತ್ರವೆಂಬ ಬಂಧದಿಂದಲೂ ಮುನ 
ಹರವಾಗಿರುವ ಲಾಸ್ಯಾಂಗವನ್ನು ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ ಟು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರ ಶ್ನೊ ತ್ತರ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿ ತಿರಸ್ಕಾರನಿದ್ದರೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲೇ ವಿಲಾಸದಿಂದ ni 
ಗೀತಾರ್ಥವೇ ಉಕ್ತ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳ್ನು ನಾಟಕ 
ಗಳಿಂದ ಅಂಸಿಕೊಳ್ಳುವದು.' ನಾಟಕವು ಎಲ್ಲಾ ಸ್‌ು ಪತಾಕಾಸ್ಲಾ ನಕಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿಂದಲೂ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಮಹಾನಾಟಿಕನೆಂಡು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು 
“ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕುರುಡನಿಗೆ 
ಪದ್ಮಲೋಚನ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಇರುವಂತೆ ಹ ಮಮಂತನು ರಚಿಸಿದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ 
ಲಕ್ಷಣ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಂಚ ನ್ಯೂನತೆ ಯಿನ್ಬರೂ ಅದಕ್ಕೆ ರ ಸಂಜ್ಞೆ ಇದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹೀಗೆ ನಾಟಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಈಗ ಪ್ರ ಕರಣದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಾಂತವು ಪ್ರಪಂಚದ 'ನಿತ್ಯಜನನಲ್ಲ ನಡೆಯುವಂತಹ 
ದಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕದನಿ ಸಂಭನಿಸಜಿ ಕೇವಲ ಸ್ವರ್ಗ ಮೊದಲಾದ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತಣದಾಗಿಕೆಬಾರದು, ಹಾಗಿಯ ಪುರಾಣ 
ಭಾರತ ಬ ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಜೆ ಕನಿಯ ಕಲ್ಪ ನೆಯಿಂದಲೇ 
ಅದು ಹೊರಬೀಳಬೇಕು. ಶೃಂಗಾರವೇ ಅನಿ ನ ಪ ತ್ರಧಾನರಸವಾಗಿರಚೇ ಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜಾತಿಯವನಾಗಲ್ಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಮಂತಿ ಯಾಗಲೀ ಧೀರನೂ ಪ್ರಶಾಂತನೂ 
ಆದ ನರ್ತಕನಾಗಲೀ ನಾಯಕನಾಗಿರಬೇಕು. ಸ ಇಲ್ಲಿಯೂ ನ ಕ್ಷಣಿಕ 
ವಾದ ಸುಖಸಂಪತ್ತು, ಸ್ರಿಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವನ್ಟು ಅಪಾಯಕಾರಿಗಳೆನಿಸಿದ ಧರ್ಮಕಾಮ 
ಲ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸುವುದರಲ್ಲ ಆಸ ಸಕ್ತ ನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾಯಕನನ್ನು ಮೃ ಿಚ್ಛಕಟಕದಲ್ಲೂ ಮಂತ್ರಿ ಯೇ ನಾಯಕನಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಶಿರ ದಲ್ಲೂ ವೈಶ್ಯ ನಾಯಕನನ್ನು ಫಸ್ಟ ಭೂಹಿತದಲ್ಲೂ ಕಾಣ 
ಬಹುನು, ಕೆಲವು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತೆಯಾದ ಹೆಂಗಸೇ ನಾಯಿಕೆ 
ಎನಿಸಿರುವಳು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವೇತೈಯೇ ನಾಯಿಕೆಯಾಗರುನಳು, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ನಾಯಿಕೆಯಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಗಳುಂಟು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ವಂಶದ ಸ್ರೀ ಮತ್ತು ವೇತ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ನಾಯಿಕೆಯರೆಫಿಸಿರುವ ಮೂರ 
ನೆಯ ಭೇದವು ತತವ, ದ್ಯೂತಕಾರ, ವಿಟ್ಟ ಚೀಟಿ ಇವರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪುಸ್ಸ 
ಭೂಸಿತ್ತದ್ದನ್ಲಿ Heyisdesmsnidindsr add ಜಾ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 


ಸಾಹಿತೈದರ್ನಣ - ಓ೪೭ 


ನೇಶೈಯೇ ನಾಯಿಕೆಯಾಗಿರುವಳು. ಇಬ್ಬರೂ ನಾಯಿಕೆಯರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮೃಚ 
ಕಟಿಕನ್ನ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಟಕದಂತೆಯೇ ಉಳಿದ ಅಂತಗಳಿರುತ್ತ ವೆ” 
ಸ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ತಿಳಸಿಯಾಪನೇಲೆ ಭಾಣನೆಂಬ ಮೂರನೇ ಬಗೆಯ. ರೂಪಕ 
ವನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ.  ಧೂರ್ತನಾಯಕನ ಚರಿತ್ರವಿದ್ದು ಅನೇಕಬಗೆಯೆ 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿದ್ದು ಒಂದೇ ಅಂಕನಿರುವ ರೂಪಕವೇ ಜಾದವ ಬಾರು, ಇಲ್ಲಿ ಪಂಡಿ 
`ತನೂ ಚತುರನೂ ಆದ ನಿಟನೊಬ್ಬನೇ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನಾ ಗಲೀ ಬೇರೆ 
“ಯವರು. - ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ನ್ನಾಗಲೀ ತಾನಾಗಿಯೇ ಯಾವುದೋ ಉಪಾಯಿದಿಂದೆ 
ತಿಳಿದು ರಂಗಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಆಕಾಶಭಾಷಿಶ 
'ಗಳಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸುವ. ಮೂಲಕ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತ ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ಶೌರ್ಯ 
"ವನ ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ ಮ ವೀರರಸವನ್ನೂ ಶೃಂಗಾರ 
ರಸವನ್ನೂ ಅವನು ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾರತೀವೃತ್ತಿಯಸ್ನೆೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಹಸ ಸಬೇಕು.  ಹಾಗೆಯೇಮುಖ ಸಂಧಿ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಜಣಸಂಧಿಇವನ್ನೂ 
ಹತ್ತು ಲಾಸ್ಕಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಇನ್ನು ಉಳಿದದೆ ಸ ಲ್ಲವೂ 

ಇಟಿಕದ ಲಕ್ಷಣವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲೂ ವೆ. ಆಕಾಶಭಾಷಿತವೆನಿಸಿದ ಬೇರೆಯವರ 
ಮಾತನ್ನೂ ಸ ಸಸ ತಾನೇ ಅನುವಾವಮಾಡುತ್ತ ನಿಟಿನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನೂ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಶೃಂಗಾರ ರಸವನ್ನು ಸೌಭಾಗ್ಯದ ರ ಛಡಿ 
ವೀರರಸವನ್ನು ಶೌರ್ಯದ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಭಾರತೀ 
ವೃ ತ್ಲಿಯನ ಸಿ “ೌಪುಕಡೆ ಕೌಶಿಕೀವೃ ತ್ರಿಯೆನ್ನೂ ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸಯಪದ ಮೊದ 
ಎ ಹತ್ತು. ಲಾಸ್ಯಾಂಗಳೂ ಸೇರಿಕಡೇಕು. I ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಜತಗ ನಾಹೋರನು ರೂಸಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಇತಿವೃ ತ್ರವಿದ್ದು ಕೆಲವೇ ಶ್ರಪಾತ್ರಗಳಿದ್ದು, ಗರ್ಭವಿಮರ್ಹಸಂಧಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ 
121೫1 ಮ ರೂಪಕವೇ " ನ್ಯಾಯೋಗವೆನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಅಂಕನಿರುತ್ತದೆ. ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉ ಚ ಇಲ್ಲಿ ಯುದ ನ್ಹಪನ್ನಾರಂಭಿಸುವ ಪ್ರ ಪ ಸಂಗವಿಲ್ಲ. 
ಕೌತಿಕೀವೃ ತ್ತಿ ಸ್ಟ ಇನ್ಲಿ ಅ: ವಾಕೆನಿಿ.ಪ್ರ ಸಿದ ನಾನ ನಾಯಕನೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. 
ಅವನು ರ! ಅಥವಾ ' ಸ ರ್ಗ ಟೋಕವನ ನನೋ ಆಗಿದ್ದು ಧೀರೋದಾತ 
ನೆನಿಸಿರಬೇಕು. ಹಾಸ್ಯ ಶೃಂಗಾರ ಶಾಂತ ಈ ಮೂರನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
'ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿರಬೇಕು. ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಯೋಗದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. 

' ಈಗ ಸಮವಕಾರವೆಂಬ ರೂಸಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಡೇವಾಸುರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೈವೈತ್ತಾ ಂತವಿರಬೇಕು. ನಿಮರ್ಷ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಉಳಿದು ಇತರ ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿಗಳು ಜ್‌ ಮೂರು ಅಂಕಗಳಿದ್ದು ಮೊದಲನೆಯ 
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ದರಲ್ಲಿ ಮುಖ ಪ್ರತಿಮುಖ ಸಂಧಿಗಳಿರಬೇಕು. ಎರಡು ಮೂರನೆಯ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಸಂಧಿ ಇರಬೇಕು. ದ್ವಿತಿ;ಯೌಾಂಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಸಂಧಿಯೂ ತೃತೀಯಾಂಕ 
'ದಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರಸಂಧಿಯೂ ಸೇರಿರಬೇಕು. ಧೀರೋದಾತ್ರರೆನಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ನಾಯಕರು ಇರಬೇಕು. ಅವರು ದೇವಮಾನವೆಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಫಲವು ಡೊರಕಬೇಕು. 
ನೀರರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕೌಶಿಕೀವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇತರ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇರಳನಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಬಿಂದು 
ವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಕವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು, ಹೆದಿಮೂರು ವೀಥ್ಯಂಗಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಆರು ಅಕ್ಷರಗಳ ಗಾಯತ್ರಿ ಮತ್ತು ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳ 
‘ಉಪ್ಪಿ ಕ್‌ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಕನಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು ಇಸ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯು 
.ವಂತಿರಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದ ವಸ್ತು ಆರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಬೇಕು. 
"ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದ ವಸ್ತು ನಾಲ್ಕುಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಬೇಕು. ಶಂಕೆ, ಭಯ, 
'ತ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಭ್ರಮವೇ ವಿದ್ರವವೆಂದ್ಕೂ ಅದು ಗರ್ಭಸಂಧಿಯ ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಸಹಜನಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ನಿದ್ರವನಿರಜೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ನಾಡಿಕೆ ಎಂದರೆ ಎರಡುಗಳಿಗೆ 
ಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ. ಬಿಂದು ಪ್ರವೇಶಕಗಳು ನಾಟಕದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳಿಂದ ಶೈಂಗಾರವು ಧರ್ಮಶೃಂಗಾರ, ಅರ್ಥಶೃಂಗಾರ, 
ಕಾಮಶೃಂಗಾರ ಎಂದುಮೂರು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ.ಕಸಟವೂ ಸಹ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕನಾದದ್ದು 
ಕೃತಿಮನಾದದ್ದು ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಒದಗಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ವಿದ್ರವವೂ 
ಸಹ ಜಡವಾದ ಪಾಷಾಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಆದದ್ದು, ಚೇತನರೆನಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಂದ ಆದದ್ದು, ಚೇತನರೂ ಅಜೇತನರೂ ಆದ ಆನೆ ಮೊದಲಾದ ಪಶುಗಳಿಂದ 
ಸಂಭವಿಸಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ನಿರೋಧೆನಿಲ್ಲದೆ ಗಳಿಸಿದ್ದು 
ಥರ್ಮಶ್ಯಂಗಾರನೆನಿಸುವುದು. ಅರ್ಥಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಫಿ ತನಾಡದ್ದು ಅರ್ಥಶ್ಚಂಗಾರ. 
(ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ರೀಯು ಅನುಭವಿಸುವಂತಹಡು.) ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಶೃಂಗಾರನೇ 
ಕಾಮಶೃಂಗಾರ. ಹಾಸ್ಯಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ. ಈ ಬಗೆಯ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಶೃಂಗಾರವು. ಪ್ರ ಥಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಬರಜೇಕು. ಬೇಕೆ 
ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ನಿಯಮನಿಲ್ಲವೆಂದು ತದ್‌ಜ್ಞ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆನೆ ನೂಡಲಾದ 
ಸಶುಗಳಲ್ಲಿ ಚೈ ತನ್ಯುವಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ಚೇತನೆಕನಿಸವೆ; ಮನುಸ್ಯರಂತೆ ವಿನೇಕಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಡ ವಿಶೇಷಚ್ಛ ತನ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅಚೀತನರಿನಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಜ ಮೊದ 
ಸಂದವು, ಇತರ ಪಶುಗಳು ಜೀತನಾಚೀತನರೆನಿಸಿನೆ. ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಒಂದೆಡೆ ಕನಿಯ್ಯಸೆ1ನಿತುಪುಷುುಡ ಈ ಬಗೆಯ ಕೂಭಿಕಳ್ಳೆ ಇನಕ0ುಬ ಹೆಸರು 
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ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತ ದೆ. ಸಮುದ್ರಮಥನವೆಂಬುದು ಇದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಉದಾಹರಣ 
ವೆರಿಸಿದೆ. 
ಅಥ ಡಿಮಃ 1--ಮಾಯೇಂದ್ರ ಜಾಲಸಂಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೊ ೨ (ಧೋದ್ಧಾ ೨ ೦ತಾದಿಜೇಷ್ಟಿ ತೈಃ 
ಉನರಾಗೈಶ್ಚ ಭೂಯಿಷ್ಟೋ ಡಿಮ; ಖ್ಯಾಕೇತವೃತ್ತ ತ್ವಕಃ। 
ಕ ರೌದ್ರರಸಸ್ತ ಸ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇಂಗಾನಿ ರಸಾಃ ಪುನಃ! 
ತಾ ರೊಡಂಕಾ ಮತಾ ನೇಹ ವಿಷ್ಟಂಭಕಸ್ತ ಸ್ರವೇಶಕೌ॥ 
ತಹ ದೇವಾಗಂಧವ ಯ್‌ | | 
ಭೂತಪ್ರೆೇ(ತಪಿಶಾಚಾವ್ಯಾ ಷಹೋಡಶಾತ್ಯಂತಮುದ್ದ ತಾಃ॥ 
ವೃ ತ್ರಯಃ ಕೌಶಿಕ(ಹೀನಾಃ ನಿರ್ವಿಮರ್ಷಾಶ್ಚ ಸಂಧಯ;ಃ | 
ಬಸ್ತಾ: ಸ್ಯುಃ ಸಡ್ರಸಾಃ ಶಾಂತಹಾಸ ಸ್ಯಶ್ಯ ಂಗಾರವರ್ಜಿತಾಃ Il 
ಅತ್ರೊ ೇೀದಾಹರಣಂ ಚ (ತ್ರ ಪುರದಾಹಃ' ಇತಿ ಮಹರ್ಷಿಃ--- 
ಅಥೇಹಾಮ್ಯ ಗ ಈಹಾಮೃಗೋ ಮಿಶ್ರವೃತ್ತ ಶ್ವತುರಂಕಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಮುಖಪ್ರ ತಿಮುಖೇ ಸಂಧಿಃ ತತ್ರ ನಿರ್ವಹಣಂ ತಥಾ! 
ನಂ ನಾಯಕಪ್ರತಿನಾಯಕಾ | 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಧೀರೊದ್ದ ತಾಪನ ಗೂಢ ಭಾವಾದಯುಕ್ತ ಕೃತ್‌ | il 
1 ಯನುನಿಚ್ಛ ೦ತೀಂ ಆಪೆಹಾರಾದಿನೇಚ ತಃ | 
ಶ್ರ ) ಂಗಾರಾಭಾಸಮಸ್ಯಸ ಸ್ಯ ಕೆಂಚಿಪ್ಪಿಂಚಿತ್ರ ದರ್ಶಯೇತ್‌ ॥ 
ಸತಾಕಾನಾಯಕಾ ದಿವ್ಯಾ ಮತಾಣ್ಯ ವಾಪಿ ದಶೋದ್ಧ ತಾಃ । 
ಯುದ ಸ್ಲಮಾನೀಯ ಸಂರಂಭಂ ಪರಂ ಮಾನ ವರ್ತತೇ 
ಮಹಾತ್ಮಾನೆ ಸೋ ವಥಸ್ರಾಪ್ತಾ ಅಪಿ ವಧ್ಯಾಃ ಸ್ಯುರತ್ರ ನೋ! 
ಏಕಾಂಕೋ ದೇವ ಏವಾತ್ರ ನೇತೇತ್ಸಾಹುಃ ಪರೇ ಪುನಃ ॥ 
ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರಿ (ಹೇತುಕಂ ಯು 0೦ ಸಃ ಷಡಿತೀತರೇ। 
ಮಿಶ್ರಂ ಖ್ಯಾತಾಖ್ಯಾತಮ್‌. ಅನ್ಯಃ ಪ್ರ ಇ ತಿನಾಯಕಃ. ಪತಾಕಾನಾಯಕಾಸ್ತು 
ನಾಯಕಪ್ರತಿನಾಯಕಯೋರ್ಮಿಳಿತಾ 1 ನಾಯಕೋ ಮ ್ರಗವದಲಭ್ಯಾ್ಯಂ 
ನಾಯಿಕಾಮತ್ರ ಈಹತೇ ವಾಲತೀತಿ ಈಹಾಮ್ಯ ಗಃ. ಯಥಾ ಜಸತ 0 
ನಿಜಯಾದಿಃ. 
ಅಥ ಅಂಕಃ--ಉತ್ಸೃಷ್ಠಿಕಾಂಕ ನಿಕಾಂಕೋ ನೇತಾರಃ ಪ್ರಾಕೃತಾ ನರಾಃ! 
ರಸೊಡತ್ರ ಕರುಣಃ ಸ್ಥಾ ಯೀ ಬಹುಸ್ತ್ರೀನ ಜು. 
ಪ್ರ ಖ್ಯಾ ತಮುತಿನೃ ತ್ತಂ ಚ ಕವಿರ್ಬುದ್ದಾ ಪ ನ್ರಸಂಚಯೇತ್‌ I 
ಭಾಷಾತ್ರ ಂಧಿವ: ೈತ್ರ್ರಂಗಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜು | 
ಯುದ್ಧಂ ತ ವಾಚಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿರ್ನೇಡನಚನಂ ಬಹು | 
ಇನುಂ ಚ ಕೇಚಿತ್‌ ನಾಟಕಾದ್ಯಂತಣಾತ್ಯ್ಯಂಕಪರಿಜ್ಛೇದಾರ್ಥಂ ಉತ್ಸ್ಸನ್ಸಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Sede Varanasi. An eGangotri ನ 


೩೫ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಕಾಂಕನಾಮಾನಮಾಹುಃ. ಅನ್ಯೇ ತು ಉತ್ಕ್ವ್ರಾಂತಾ ನಿರೋಮರೂಪಾ ಸೃಷ್ಟಿ 
ರ್ಯತ್ರ ಇತಿ ಉತ್ಸ ಎಹಿಕಾಂಕಃ ಇತಿ ವಸಂತಿ. ಯಥಾ ಶರ್ಮಿಷ್ಠು ಯಯಾತಿಃ. 
ಅಥ ನೀರ ನೀ ಮೇಕೋ ಭವೇದಂಕಃ ಕ ಕಶ್ರಿ ದೇಕೊತ್ರ ಕಲ ಲ ತೇ | 
ಅಕಾಶಥಾಷಿತೆ ರುತ್ತೆ ಶೈಕ ಚಿತ್ರಾಂ ನ ನ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಃ ಮಾತ್ರಿತಃ 
ಸೂಚಯೀದತಿರತ್ಯ ೦ಗಾರಂ ಕಂಚಿಸನ್ಯಾನ್‌ ರಸಾನಪಿ | 
ಮುಖನಿರ್ವೆಹಣೇ ಸಂಧೀ ಅರ್ಥಸ ಪ್ರಕೃತಯೋ&ಖಿ ಖಿಲಾ ॥ 
ಕಶ್ತಿ ದಿತ್ಯು ಶ್ರಮೋ ಮಧ್ಯೆ ಮೋಂಧೆನೊಃ ನ ೨.ಶೈಂ? ಗಾರಬಹುಳತ್ವಾಚ್ಚೆ ಕ್ಸಿ ಅಸ್ಯಾಃ 
ಕಾಶಿಕೀವೃ ತ್ರಿ ಬಹುಳತ್ವ ಮ್‌. 
ಅಸ್ಮಾ ಸ್ತ್ರ ನಕೋದಶಾಂಗಾನಿ ನಿರ್ನಿಶಂತಿ ಪುನಿಃ೩ಇಃ1 
ಉಸ: ಸತ್ಯಕಾನಲಗಿತೇ ಸ್ರ ಪ್ರಸಂಚಸ್ರಿ ಗತು ಛಲವು ॥ 
ನಾ ಹರೇ ಸತ್ಯತೆ | 
ಅಸ್ತ ತ್ರಲಾಸವ್ಯೂಹಾ ಮ ವಾನಿ ಚ ತಾನಿ ತು! 


ತತ್ರೋದ್ಯಾತ್ಯ ಕಾವಲಗಿತೇ ಪ್ರಸ ಸ ಸ್ರೆಸ್ತಾವೇ ನೋಬಾಹರಣಂ ಲಕ್ಷಿಶೇ. 
ಮಿಥೋ ವಾಕ್ಯಂ ಮಸದ್ದೂ ತಂ ತಂ ಪ್ರಷೇಜೋ ಹಾಸ್ಯಕೃ ನೃತಃ i 
ಯಥಾ ವಿಕ್ರಮೋಪ ಶ್ಯಾಂ. ವಲಭೀ (ಸ್ಥಿ ನಿದೂಷ ಸಕಟೆ(ಟ್ಯೋರನೆ ಸ್ಯ್ಯೋನ್ಸ ವಚ ಕೆನಮು್‌ 
| 


ಗತಂ ೦ ಸ್ಯಾದನೇಕಾರ್ಥಯೊ(ಜನೆಂ ಶ್ರುತಿಸ ಇನ್ಮತ 
ಯಥಾ ತತ್ರೈವ ರಾಜಾ —ಸರ್ಷಕ್ಷಿತಿಭೃತಾಂ ನಾಥ ದೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ | 
ರಾಮಾ ರಮ್ನೇ ವನಾಂತೇಸ್ಮಿನ್ಮಯಾ ನಿರಹಿತಾ ತ್ವಯಾ 
ನೇಪಥ್ಯ ತತ್ರೈವ ಪ್ರತಿಶಬ್ಬಃ, ರಾಜಾ-ಕಥಂ ನ ತಥಾ 
ಪ್ರಶ್ನ ವಾಕ್ಯಮೇವೋತ್ತ ರತ್ವೇನ ಯೋಜಿತರ್ಮ. «ನಟಾದಿತ್ರಿತಯನಿಷಯಮೇವೇದಂ' 
ಇತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌. 
ಫಿ ಪ್ರಿಯಾಜ್ಛೈರಪ್ರಿ ಯೈರ್ವಾಕೆ ಕ್ಕೈರ್ವಿರೋಭ್ಯ ಚೈ ಲನಾ ಚೈಲಮ್‌ | 
"ಯಥಾ *ನೇಣ್ಯ್ಯಂ ಭೀಮಾರ್ಜುನೌ--- 
ಕರ್ತಾ ದೂ ಿತಚ್ಛಲಾನಾಂ ಜತುಮಯಶರಣೋದ್ಟಿ (ಪನಃ ಸೊಭಿಮಾನೀ 
ರಾಜಾ ಜು ಸನಾದೇರ್ಗುರುರನುಜಶತಸ್ತಾ 0ಗರಾಜಸ್ಯ ಮಿತ್ರ ರ್ಮ।' 
ಕೃ ಷಾ ಕೇತೋತ್ತ ರೀಯವ್ಯ ಸನಯನಸಟುಃ ಪಾಂಡವಾ ಯಸ್ಯ ದಾನಾ 
ಸ ಸ್ತೇ ದುರ್ಯೊಧನೆೊಸಾ ೨ ಕಥಯತ ನ ರುಷಾ ದ್ರಷ್ಟು ಮಾಗಾ ಸ್ಯ ಸ್ವಃ॥ 
ಅನ್ಯೇ ತಾ ಹುಶ್ಫ ಲಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಾರ್ಯಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಶಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಬೋರ ಯದ್ವ ಚನಂ ನ ಕೃತ್‌ ! \ 
ವಾಕ್ತೆ ಕ್ವಲಿರ್ಹಾಸ್ಯಸಂಬಂಥೋ ದ್ದಿ ತ್ರಿ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ದ್ವಿಶ್ರೀತ್ಯು ಸಲಕ್ಷಣಂ ಯಥಾ 
ತೆ . ೦ಉಧ್ಷೊಟನನಂಪರಿಷಃಸಣಾ-ಪ್ರಕುಕೇರ ತೇನ ಘಂನ್ಯರ ನನಾ 


ಸ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೫ನಿ 


ಮದ್ಯಂ ಚಾಪಿ ತವ ಪ್ರಿಯರ್ಮ? ಪ್ರಿಯಮುಹೋ ವಾರಾಂಗನಾಭಿಃ ಸಹ! 

ವೇಶ್ಯಾ ಪ್ಯರ್ಥರುಚಿಃ ಕುತಸ್ತನ ಧೆನಂ ದ್ಯೂತೇನ ಚೌರ್ಯೇಣ ವಾ 

ಚೌರ್ಯದ್ಯೂತಪರಿಶ್ರ ಮಸಿ ಭವತಃ ? ನಷ್ಟಸ್ಯ ಕಾಂನ್ಯಾ ಗತಿಃ 

ಟಿಪ್‌, ಪ್ರಕ್ರಾಂತವಾಚ್ಯಸ್ಯ  ಸಾಕಾಂಕ್ಲಸ್ಯ್ಕೈವ ನಿವೃತ್ತಿರ್ವಾಕ್ಟೇಲಿಃ 
ಇತ್ಯಾಹುಃ. ಅನ್ಯೇ ಚ ಅನೇಕಸ್ಯ ಪ್ರಶ್ನಸ್ಯೆ 3 ಕಮುತ್ತರಮ” ಇತಿ ॥॥ 

ಈಗ ಡಿಮವೆಂಬ ರೂಪಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯೆ ಇಂದ್ರ 
ಜಾಲ, ಯುದ್ಧ ಸ ಸಿಟ್ಟು, ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುವುದು, ಹುಚ್ಚು, ರೋಗದೀದ ನರಳುವುದು 
ಇಂತಹ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತುಂಬಕೊಂಡು, ಚಂದ್ರಗ್ರ ಹೆಣವ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಇತಿವೃತ್ತ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರೂಪಕವೇ ಡಿಮವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗಳಿದ್ದರೂ ನಿಷ್ಯಂಭಕಪ್ರವೇಶಕಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರು, ಮಹಾಸರ್ಪ, ಭೂತ, ಪೀಡೆ, ಪಿಶಾಚಿ ಮೊದಲಾದವೇ 
ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕರೆನಿಸುವರು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಬಹಳ ಉದ್ದ ತಸ್ಪಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುವು. ಕೌಶಿಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿವ ವೃತ್ತಿಗಳೂ, ನಿಮರ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಸಂಧಿಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಶಾಂತ, ಹಾಸ್ಯ, ಶೃಂಗಾರ ಈ ಮೂರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಆರು ರಸಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಿರುವುವು. ತ್ರಿಪುರದಾಹನೆಂಬುದು ಈ 
ಬಗೆಯ ರೂಪಕನೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಈಹಾವ್ಯ ಗವೆಂಬ ರೂಪಕವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನೆ... ಇದರಲ್ಲಿ ಇತಿವೃತ್ತವು 
ಕೊಂಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಕೊಂಚ ಕಲ್ಪತವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಅಂಶಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಮುಖಪ್ರ ತಿಮುಖಸಂಧಿಗಳೂ ನಿರ್ವಹಣಸಂಧಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮರ್ತ್ಯರೂ 
ದಿವ್ಯರೂ ಆದ ನಾಯಕಪ್ರ ತಿನಾಯಕರಿದ್ದು ಆವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೂ ಧಿರೋದ್ಧ ತರೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಇವರು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮರ್ತ್ಯರೇ ಅಥಾ ದಿವ್ಯರಠೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿನಾಯಕನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಅಯುಕ್ತವಾದ ಕಾರ್ಯವ 
ಮಾಡುವಂತವನಾಗಿರಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನು ಬಯಸದಿರುವ ಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು 
ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ಈ ಪ್ರತಿನಾಯಕನ ಶೈಂಗಾರಾಭಾಸವನ್ನು ಕನಿಯು ಕೊಂಚ ಕೊಂಚ 
ವಾಗಿ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಪತಾಕಾನಾಯಕರು ಹತ್ತು ಜನರಿದ್ದು ಓವ್ಯರೂ ಮರ್ತ್ಯರೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿನಾಯಕನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಿರುವ ನಾಯಕನು ಬೇಕೆ 
ಯಾವುಜೋ ಕಾರ್ಯದ ನೆಪದಿಂದ ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ತೊಲಗುವನು.ಮಹಾತ್ಮರು ಕೊಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಕೊಲೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಂಶವಿರುತ್ತದೆ. ಜೇನತೆಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನು 
ನಾಯಕನಾಗಿರುವನು ; ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಿ ಆರುಜನ ನಾಯ 
ಕರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೆ.ಳುತ್ತಾ ರೆ, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೩೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಚ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನಿಕಲ್ಪನೆ ಜಾ ಗ್‌ ಅರ್ಥ. ಪತಾಕಾ 
ನಾಯಕರು ನಾಯಕಪ್ರತಿನಾಯಕರೊಡಗೂಡಿ ಒಟ್ಟು ಹೆತ್ತು ನಾಯಕರಿರುವರು. 
ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದೇ ಇರುವ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ನಾಯ ಕನು ಮೃಃ 
ಹುಡುಕುವುದರಿಂದ ಇದು... ಈಹಾಮೃಗವೆನಿಸಿದೆ.. ಕುಸುಮಕೆ,ಖರವಿಜ 
ಈ ಬಗೆಯ ರೂಪಕನೆರಿಸಿದೆ. 
ಇನ್ನುಮುಂಡೆ ಅಂಕವೆಂಬ ರೂಪಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರ 
ಒಂದೇ ಅಂಕನಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಂಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಶವ 
ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕರೆನಿಸುವರು. ಕರುಣವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ರಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನೆ 
ಪ್ರೀೀಯರು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಥಾಷಸ್ತುವು ಕಲ್ಪಿತನೆನಿಸದೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ 
'ಕ0ಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆದನ್ನು ಕನಿಯು ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಸ್‌ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುವನ 
ಾಣವೆಂಬ ರೂಪಶದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮುಖಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಭಾರತೀವೃತ್ತಿಯೂ ಮಿತವಾಗಿ ಅಲ ಯೂ, ಹತ್ತು ಲಾಸ ಬ 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ನಾಯಕಪ್ರ ತಿನಾಯಕರ ರ ಜಯಪರಾಜಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ೬ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಾಯೆಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಇದರ ತುಂಬ ಯಿದ ಸೂ ಸೂಚಿಸುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕವಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಟಕದೊ ರ ಕ 
ನಾಟಿಕಡೊಳೆಗೆ ಬರುವ ಅಂಶದಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸ ಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತ ಎ ಸಿಕಾಂಕವೆಂದು ಇದನ್ನು ಕೆಲವು ನಿಮರ್ಶ 
ನಿಷ್ಟ ರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿಪರೀತವಾದ ತ 
ರಿಂದ : ಇದು ಉತ್ತ ಎಸ್ಟಿಕಾಂಕವೆನಿಸಿಡೆ ಸ್‌ ಬೇತೆಯವರು ಅಭಿ ಕ್‌ ರೆ, 
ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಯಯಾತಿ ಎಂಬುಜೇ ಈ ಬಗೆಯ ರೂಪಕವೆರಿಸಿನೆ. ಎ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನೀಥಿ ಎಂಬ ರೂಪಕದ ಸ್ವರೂಪ ಸವನ್ನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಂಕನಿರುತ್ತ ಡೆ. ಒಬ ನೇ ನಾಯೆಕನಿರುವನು. ಅವನು ಆ ಕ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚತ್ರವಚಿತ್ರವಾಗ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
ಹೆಚ್ಚ. ಶ್ಚ  ಂಗಾರರೆಸವು ಬಂದು ಉಳಿದ ರಸಗಳೂ ಯು ರುವುವು. ಸ ಮುಖಶಿರ್ವ 
ಹಣಸುಧಿಗಳೂ ಬೀಜನೇ ಮೊದಲಾದ ಐದು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಫ ಪ್ರಕೃತಿ 


ಅರ್ಥಪ್ರಕ್ಕ ಳೂ ಇರುತ್ತ ವೆ. 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕಕಿ ಶ್ಸಿನ್ನಾ ಯಕಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾಯಕನು ಉತ ತ್ತಮನೋ ಮಧ್ಯ 


ಮನೋ ಅಧಮ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ೬ ಅರ್ಥವಾ ಗುತ್ತದೆ. ಶ ಶ್ಚಂಗಾರನೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ದ ಇಲ್ಲಿ ಕೌಶಿಕೀವೃ ತ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದ ತ್ತ 
ಚ ದಾ ಬಿ 
3 ಖಿ , ಪಸುಚ್ಯ ತ್ರಿಗತ್ತ ವಾಶ್ಫೇಲಿ, ಅಧಿಬಲ, ಗಂಡ ಅನಸ್ಯಂದಿತ, 
ಸ ತ್ವ್ರಲಾಸ್ಕ ನ್ಯಾಹಾರ, ಮ ಸಿಹವನೆಂಬ ಹದಿಮೂರು ಅಂಗಗಳುಂಟಿಂದು 


ವಿದ್ದಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 
ದ್ವಾಂಸರು ಕು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೬ ಉದ್ಭುತ್ಯಕ ಅನಲಗಿತಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ 


ಗ ರೂನನ 
ಸ್ಸ ತಿಳಿಸುವಾಗ ಉ ಎ... ೭ [ [ಡಿ ರಡು 


೧ 


Cb » 
ರ್‌ಗಿ ೨ 


dL 


[ಈ 


ಸಾಹಿತ ದರ್ಪಣ ೩೨೩, 


ಅಂಗಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಡಲನೆಯದಾಸ 
ಪ್ರ ಪಂಚವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿ ಸುಳ್ಳೆ ನಿಸುವ ಹಾಸ್ಕ 
ವಾದ ಮಾತೇ ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ ವೀಫ್ಯಂಗನನಿಶುವದು: ವಿಕ್ರಮೋರ್ವನೀಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಶಿಶೆಯ ಮೇಲ್ಸುಗದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೊಷಕನು ಚೆ; ಔಿಯೊಡನೆ ಆಡುಡ 2 ವಹಾರವೆಃ 
ಇದಕೆ ಕ ಉಪಾದರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಆ ಮಾತೆಲ್ಲವೂ ಪ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸುಳ್ಳಾದರೂ ಹಾಸಶಿ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಾತು ಪ್ರಸಂಚವೆನಿಃ ಜಿ. ಶಬ್ದಗಳ ಸಾಮ 
ದಿಂದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳ ಕಲ್ಪ ಕೆಯೇ ತಿ ತ್ರಿಗತನೆಂಬ ವೀಫ್ಯಂಗವೆನಿಸಿಸುವುದು. ಹೇಳುವ 
ವನು ಕೆ.ಳುವವನು £ ಆಭಿನಯುಸುವವನು ಈ ಮೂವರಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 
ತ್ರಿ ಗತನೆನಿಸಿಸೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕಲ್ಪ ಫೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶಬ್ದಸ ಾಮ್ಯ್ಯೈದಿಂದ ಇಂತಹ ಕಲ್ಪನೆ ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ. ನಿಕ್ರ 
ಮೋರ್ವಶೀಂದಲ್ಲಿ (ಇಜನು - "ಪರಶಗ ಕಳ್ಳನ ಶ್ರೀಷ್ಠ ನೇ ಈ ಮನೋಹರವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಜ್ಞರ್ಪಟ್ಟ ರಷ್ಟ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಳನ್ನು ನೀನು ಕಂಡೆಯಾ * 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ತ್ತರವು “ ರಾಜರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದ 
ವನೇ, ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇಪ ರ್ಪಟ್ಟರುವ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಸೊಬ್ಬ ಳನ್ನು 
ನಾನು ಕಂಡೆನು'' ಎಂದು "ಹೊರಬೀಳುವುಲು. ತೆರೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಶಬ್ದವು ಹೊಂಬಿ,ಳುವುದು, ಆಗ ರಾಜನು "ಆಹಾ! ನಿನಗೆ ಹೆಗೆ ಆಕೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನವಾಶ್ಯವೇ ಕಾಕುವೆಂಬ ಸ್ವರ 
ವಿಕಾರದಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದು ತ್ರಿಗತವೆನಿಸಿದೆ. 
ನಟನು (ಅಭಿನಯಿಸುವ ದರು) ನಜ ಪ ನ್ರತಿನಟ ಇವರು ಮೂವರಿಂದ ಇಷು ನಡೆಯು 
ವಂತಹದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಿ ಸಾ ತೋರುತ್ತ ಅಸ್ರಿಯವೆಫಿಸಿದ 
ಮ ತ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ವಂಚನೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ಜಃ ನೀಡ್ಯಂಗವೆನಸುತ್ತದೆ. ವೇಷೇಸಂಹಾಕದಲ್ಲಿ ಜು 
ನರು ರಣರಂಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದುರ್ಯೊಧನನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಮಾತನ್ಸಾ] ಡು 
ತ್ತಾ ಕಾರೆ. “ಮೋಸದಿಂದ `ಸಗಣೆಯನ್ನಾ ಡಿ ಲಾಕ್ಸಾ? ಗೃ ಹಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ವರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಸ ದುಶ್ತಾಸನನೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಸಹೋದರರಿಗೆ ದೊಡ ಸ ವನೂ ಕರ್ಣನ 
ಗ i ಆಗಿ ಪ್ರೌ ಸದಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನೂ ಜುಟ್ಟಿ ಸಿನ್ನೂ ಸೆ ಸಿತಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ರಣನಾಗಿ 
ಪಾಂಡವರವನ್ನು ಥಃ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡು ಕದ ಆ ದುರಭಿಮಾನಿ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾ ನ EE ಕೋಪದಿಂದ ನಾವು ಅವನನ್ನು ನ ನೋಡಲು ಬಂದಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಶಾಂತಿಸೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುವೆವು.'” ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ ಕ್ರಭಾವು ತೋರಿದರೂ ಒಳಗೆ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಥ 
ಗಳೇ ತಕೊಂಡು ಘಃ ಮಾತು ಆಪ್ರಿಯನೇ ಆಗಿದೆ. ಇಂತವನನ್ನು 
ಕೊಪದಿಂನ ಸನದು ನಾವು ಐಂಔಿ est Solsn ale, ರುವುದರಿಂದ 


ವಿಷ 


ಹ 


ಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
ಇದು ಭ್ಛಲವೆಂಸಿದೆ. ಯಾನಕೊಬ್ಬನು ಮಾಡುವ ಯಾವುದೋ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಉದ್ದೇ 
ತಿಸಿ ವಂಚನೆ, ಹಾಸ್ಯ, ಸಿಟ್ಟು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತೇ 
'ಭಲವೆನಿಸಿವುಡೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾಲವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತ ರಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಹ ಹಾಸ್ಯ 
'ಮಾಡುವ ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯವೇ ಈ 'ಬಗೆಯೆ ಛಲವೆನಿಸಿಸುವುದು. ಧುರ್ವ್ಯವ ವಹಾರದ 
ಭಿಕ್ಷುನಿನೊಡಕೆ ಬಬ್ಬ ನು ಹೀಗೆ ವ್ಯವಹಂಸುವನು: “ ಭಿಕ್ಷುವೇ, ನೀನು ಮಾಂಸವನ್ನು 
'ಸ್ಲೇವಿಸುವೆಯೋ?'” ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅವನು (ಹೆಂಡನಿಲ್ಲಡೆ 
ಇದ್ದರೆ ಆ ಮಾಂಸದಿಂದ ಏನಾದೀತು? ಎಂದು ತಿಳಿಸುವನು: "ಅಹಾ? ಮದ್ಯವೂ 
"ನಗೆ ಇಷ್ಟವ್ರೆ ೋ?' ಇದು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರ ಶೆ. ಅದಸೆ ಸ್ರೀ ಅಲ್ಲದೆ ಇ ಯರೊಡರೆ ಆದು 
ಇಷ ವಸಿ.” ಇದು ಭಿಕ್ಷುನಿನ ಎರನೆಯ” ಉತ್ತರ. ವೇಶ್ಯ ಗೆ ಹಣದಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಇರು 
ತ್ರ ಕ್ಥೆ ನಿನಗೆ ಹಣವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ ?' ಎಂಬುದು ಮೂರನೆಯ ಪ್ರ ಪ ತ್ನ ? " ಜೂಜಿ 
ನಿಂದಾಗಲೀ ಕಳೆ ಸ ತನದಿಂಡಾಗಲಿಿ ಹಣವು ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂಬುದು ಭಿದ್ರುವಿನ ಮೂರ 
ಕೆಯ ಉತ್ತ ಸ ಅದಕ್ಕೆ "ಜೂಜು ಕಳ್ಳತನಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ನಿನಗೆ ಇದೆಯೇ? 
“ಎಂಬುದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. "ಅಹಾ! ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಪತಿತನಾದನನಿಗೆ 
'ಜೂಜು ಕಳ್ಳ ತನಗಳಲ್ಲದೆ ಬೈಕೆ ದಾರಿ ನಿನಿದೆ:?' ಎಂದು ನಾಲ್ವನೆಯ ಉತ್ತರವು 
ಹೊರಟದಡೆ.” ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತ ರಗಳಿಂದ ಭಿಕ್ಷು ವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರ ಗ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಾಕ್ಕೇಲಿ ಎನಿಸಿದೆ." ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ 
ಶ್ರ ಯಾನರವೇ ಮೊದಲಾದವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ತೊರೆಯುವುದೇ 
ವಕ್ಕೇರಿ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅ ಭಿಪ್ರಾ ಯಪಡುವರು.' ಬೇಕೆಯವರಾದರೋ 6 ಒಬ್ಬನು 
ಕೇಳುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಉತ್ತರವು ಎಲ್ಲಿ, ದೊರೆಯುವುದೋ ಅದನ್ನು 
ವಾಕ್ಯೇಲಿ' ಎಂದು ತಾ ಕೆ. 
ಎ ಅಕ್ಯೋನ್ಯವಾಕ್ಯಾಧಿಕ್ಟೋಕ್ತಃ  ಸ್ಕರ್ಧಯಾಧಿಬಲಂ ಮತಮ | 
` ಯಥಾ ಮಮ ನ ಪ್ರಭಾವತ್ಯಾಂ ವಜ್ರನಾಭಃ- - 
ಅಸ್ಯ ನಕ್ಷ! ಕ್ಷಣೇನೈವ ನಿರ್ಮಥ್ಯ  ಗದಯಾನಯಾ | 
ಲ(ಲಯೋಸ್ಕೂಲಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭುವನಪ್ವಯನುದ್ಯ ವಃ |. 
' ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಃ- -ಅರೇ ರೆ ಅಸುರಾಷಸದ | ಯನು ಬಹುಪ್ರಲಾಸೇನ. 

ಮಮ ಖಲು -.- ಅದ್ಯ ಪ್ರ ಚಂಡಭುಜದಂಡಸಮರ್ಸಿತೋರು 

ಕೋದಂಡನಿರ್ಗಲಿತಕಾಂಡಸಮೂಹಸಾತೆ ಃ $1 

ಆಸ್ತಾಂ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತದಿತಿಜಕ್ಷತಜೋಕಿತೇಯಂ 

ಕ್ಷೋಣೇ ಕ್ಷಣೇನ ನಿಶಿತಾಶನರೋಭನೀಯಾ ॥ 


ig ಪ್ರಸ್ತುತಸಂಬಂಧಿ 
೭6%. 7 ಗಂಧಿ Mat ಹನ್ನಾಥನೂಸ ಕೃಕ್ಲೂನಚಃ dsahgort Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ, ಕಟ 


ಯಥಾ ವೇಣ್ಯಾಂ ರಾಜಾ--ಅಧ್ಯಾಸಿತುಂ ತವ ಚಿರಾಜ್ವ ಘನಸ್ಪಲಸ್ಕ | 
ಪರ್ಯಾಸ್ತಮೇವ ಕರಭೋರು ಮಮೋರುಯುಗ್ಗಮ॥ 
ಅನಂತರಂ “ಪ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕಂಚುಕೀ-ದೇವ! ಭಗ್ನಂ ಭಗ್ಗವರ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅತ್ರ ರಥಕೇತನಭಂಗಾರ್ಥವಚನಮೂರುಭಂಗಾರ್ಥೆೇ ಸಂಬತ್ನೆ e ಸಂಬದ್ಧ ಮಕ್‌ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸ್ಪರಸೋಕ್ತ ಸ್ಯಾನ್ಯಥಾವಸ್ಯಂದಿತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯಥಾ ಛಲಿತರಾಮೇ-ಸೀತಾ-ಜಾತ ! ಕಲ್ಯಂ ಖಲು ಅಯೊಧ್ಯಾಯಾಂ 
ಗಂತವ್ಯರ್ಮ, ತತ್ರ ಸ ರಾಜಾ ವಿನಯೇನ ಪಣಾಯಿತವ್ಯಃ. ಲವಃ-ಅಥ ಕಿಮಾ 
ವಾಭ್ಯಾಂ ರಾಜೋಪಜೀವಿಭ್ಯಾಂ ಬವಿತನ ? ಸೀತಾ-ಸ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪಿತಾ. 
ಲವ -ಕಿಮಾವ ಸೋಃ ರಘುಪತಿ; ಪಿತಾ? ಸೀತಾ (ಸಾಶಂಕಂ) ಮಾ ಅನ್ಯಥಾ 
ಶಂಕಥ್ವಂ ಸ ಬಲು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಕಲಾಯಾ ಏನ ಪೃಥಿ ೈಥಿವ್ಯಾಃ, 
ಪ್ರಹೇಳಿಕ್ಳೆವ ಹಾಸ್ಕೇನ ಯುಕ್ತಾ ಜವ ಕ ಕಾಲಿಕಾ ॥ 
ಸಂಧರಣಕಾರ್ಯುತ್ತರಂ ಪ್ರಹೇಳಿಕಾ, ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳ್ಯಾಂ-- 
ಸುಸಂಗತಾ- -ಸಖಿ! ಯಸ್ಯ ಕೃತೇ ತ್ವಮಾಗತಾ ಸ ಇತ ಏವ ಶಿಷ್ಟ ತಿ 
ಸಾಗರಿಕಾ ಕಸ್ಯ ಕೃತೇ ಅಹಮಾಗಶಾ? ಸುಸಂಗಾತಾ-ನನು ಚಿತ್ರಫಲಕಸ್ಯ. 
ಅತ್ರ ರಾಜ್ಞಃ ಕೃತೇ ಚೆಗ್ಗತೇತ್ಯ 51 ಸಂವೃತಃ. 
ಅಸ ಸತ್ರ ಲಾಪೋ ಯದ್ವಾಕ್ಯಂ ಅಸಂಬದ್ಧ ತಥೋತ್ತರಮ್‌। 
ಅಗೃಹೀತ್ರೊಪಿ ಮೊರ್ಬಸ್ಯ ಪುರೋ ಯಚ್ಛ ಹಿತಂ ವಚಃ ॥ 
ತತ್ರ ಅದ್ಯಂ ಯಥಾ ಮಮ ಪ ಗ್ರ ಭಾವತ್ಯಾಂ-ಪ್ರ ದ್ಯುವ ಮ್ಸ -(ಸಹಕಾ ವಲ್ಲೀಂ 
ಅನಲೋಕ್ಯ ಸಾನಂದಂ)-ಅಹೋ ! ಕಥಮಿತ್ಛೈನ 
ಅಲಿಕುಲನುಂಜುಕೇಶೀ ಪರಿಮಲಬಹುಲಾ ರಸಾವಹಾ ತನಿ | 
ಕಿಶಲಯಸೇಶಲಪಾಣಿಃ ಕೋಕಿಲಭಾಷಿಣೀ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಮೇ | 
ಏವಮಸಂಬದ್ಧೊ ಆತ್ರಕೀಪಿ. ತೃತೀಯಂ ಯಥಾ ನೇಕ್ಯಾಂ ದುರ್ಯೋಧೆನಂ 
ಪ್ರತಿ ಗಾಂಢಾರೀಪಾಕ್ಕರ್ನ” ೧ 
ವ್ಯಾಹಾರೋ ಯತ್‌ ಫರೆಸ್ಯಾರ್ಥೇ ಹಾಸ್ಯ ಕ್ಷೋಭಕರಂ ಇ ವಚಃ! 
ಯಥಾ ಮಾಲನಿಕಾಗ್ರಿ ಮಿತ್ರೇ ಲಾಸ್ಯಪ್ರ ಯೋಗಾವಸಾನೇ ಮಾಲನಿಕಾ ನಿರ್ಗಂ 
ತುಮಿಚ್ಛಿತಿ. ನಿದೂಷಕಃ ಮಾ ತಾನತ್‌ ಉಫಹೇತಕುಡ್ಡಾ, ಗಮಿಷ್ಯಸಿ” ಇತ್ಯು 
ಪಕ್ರಮೇಣ. ಗಣದಾಸಃ ವಿಷೂಸಕೆಂ ಪ್ರತಿ ಸತರ್ಯೆ! ಉಚ್ಛಶಾಂ ಯಸ್ರ್ತಯಾ 
ಕ್ರ ಕ್ರಮಭೇದೊ ಲಕ್ಷಿತಃ? ನಿದೂನಕಃ- ಪ್ರ ಥಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಾ ಭವತಿ, ಸಾ 
ಅನಯಾ ಲಂಫಿತಾ. ಮಾಲಪಿಕಾ-ಸ್ಮ! ಯ್ಯತೀ'' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ನಾಯಕಸ್ಯ ವಿಶುದ್ಧ 
ನಾಯಿಕಾದರ್ಶನೇನ ಪಾಸನೋಭಿಕಂಕಿಷನ ಫಚಸಾ ವೃವಹಾರಃ. 


ಇಸ: ದಲ್ಲಿ ನ Re Nola Wi ತ್ರ ಸುವ್ಫೋಜಟೆ'ಕು'ತಠ್‌. p 


೩೫೬ ಸಾಹಿತ್ಯದಪ ೯ಜಿ 


ತ್ರಮೇಣ ಯಥಾ--ಪ್ರಿಯ | ಜೀವಿತತಾಕ್ರೌರ್ಯಂ ನಿಸ್ನೇಹತ್ವಂ ಕೃತಪ್ಲತಾ। 
ಭೂಯಸ್ತ್ರ ಎದ್ವರ್ಶೆನಾಜೇನ ಮಮ್ಮೈ ತೇ ಗಾಂ: ತ Il 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ರೂಸಸೌಂದರ್ಯಂ ಭೂಷಿತಂ ಯೌವನತ್ರಿಯಾ | 
ಸುಖ್ಯೆ ಕಾಯತನಂ ಜಾತಂ ದುಃಖಾಯ್ಕೆವ ಮಮಾಧುನಾ ॥ 


ಏತಾನಿ ಚಾಂಗಾನಿ ನಾಟಿಕಾದಿಸು ಸಂಭವಂತ್ಯಸಿ ವೀಥ್ಯಾಂ ಅವಶ್ಯಂವಿಥೇ 
ಯಾನಿ ನಿಸ್ಟಷ್ಟತಯಾ ನಾಟಿಕಾದಿಸು ವಿಧಿನಿಷ್ಟಾನ್ಯಸೀಹ ಉದಾಹೃತಾಥಿ. py) 
ಮಿವ ನಾನಾರಸಾನಾಂ ಚಾತ್ರ ಮಾಲಾರೂಪತಯಾ ಸ್ಥಿತತ್ವಾತ್‌ ವೀಥೀಯಮು 
ಯಥಾ ಮಾಲವಿಕಾ. 

ವೀಥ ಎಂಬ ರೂಪಕದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಆರನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಈಗ ಅಧಿಬಲನೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಡೆಯುವ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಧಾನರೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಅಥಿಬಲನೆನಿಸುವುದು. 
ಪ್ರ ಭಾವತೀನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರನಾಭನು "ಇವನ ವಕ್ಷಸ್ಸನ್ನು ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಗಡೆ 
ಯಿಂದ ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ಭೂಮಿಸ್ಟರ್ಗಗಳೆರಡನ್ನೂ ಈಗ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡು 
ವೆನು' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ನನು-"ಎಲೌ ಧೂರ್ತರಾಕ್ಷಸನೇ, ನಿನ್ನ 
ಈ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದ ಫಲವೇನು? ನನ್ನ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟ 
ರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಧನುಸ್ಸ ನಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬಾಣಗಳ ಏಟಿನಿಂದ ಈ ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ ರಕ್ತದಿಂದ ನೆನೆದು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನು ವ ನರಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆ ಬಗೆಯ ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. ಹೀಗೆ ಸ್ಫರ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ವಜ್ರನಾಭ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನು ಇವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬರ ಆಧಿಕ್ಯವೂ 
ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಧಿಬಲನೆಸಿಸಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತವಿಸಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೂ ಜೇಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಆತುರದಿಂದ 
ಆಡುನ ಮಾತು ಗಂಡವೆನಿಸುವುದು, ಮೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ರಾಜನು “ಎಲೈ ಪ್ರೇಯಸಿ! 
ನನ್ನ ತೊಡೆಗಳಿರಡು ನಿನ್ನ ಜಘನಸ್ಥ ಲದಮೇಲೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ನೆಲೆಸಲು ಯೋಗ್ನ? 
ಗ ಮುಂದೆ ಟು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಚುಕಿಯು 
ಸ್ರವೇ ಸ್ಟಾಮಿ, ಮುರಿಯಿತು ಮುರಿಯಿತು? ನಿಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನು. 
ಇಲ್ಲಿ "ಊರುಯುಗಂ' ಎಂದು ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೇಳುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಚುಕಿಯು 
ಬಂದು «ಭಗ್ನಂ' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ರಥದ ಧ್ವ ಜನ್ರ ಮುರಿಯಿತೆಂಬುದನು ತಿಳಿಸಲು 
ಕಂಚುಕಿಯು ಬರುನನ ಜಃ ಸಸ 
ಜೆ ಬರುವನು. «ಮುರಿಯಿತು ಎಂದಷ್ಟನ್ನೇ ಅವನು ತಿಳಿಸುವನು. ಅವನು 
ತಾ ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು "ಊರುದ್ವಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಕು. 
ಉ ಗಾ 
ಸ (ಉರುದ್ಧ ಯಂ ಭಗ್ನಂ) ತೊಡಿಗಳೆರಡು ಮುರಿದವು ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಊರು 


ಭಂಗದ ಸಂಬಂಧವು ಇಃ 
| "| ಜು ಜು] Rene ಹಲ್ರಿಸಿನೂತಾಯಿತು Imig 3) 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೩೫೬. 


ಆತುಕದ ಮಾತು ಬೇಿಕಡೆಗೆ ` ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ ಊರು 
ದ್ವಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಂದಂತಾಯಿತು. 

ಸ್ವರಸವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಬೇರೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕ್ಚಿಸುಪುನು ಆನ ಸ್ವಂದಿತನೆನಿಸುವುದು. ಛಲಿತರಾನು ವೆಂಬ 
ನೀಥಿಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಮಗಸಿಗೆ "ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಾವು ಅಯೊಗ್ಸೆಗೆ ಹೊರಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ನೀನು ರಾಜನೊಡನೆ ನಿನಯದಿಂದ ವ ವಹಂಸ ಬೇಕು' ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. (ರಾಜನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಗಬೇಕಾಜ್ಷೀನಿೆ' ಎಂದು ಲವನು ಕೇಳುವನು. (ಮಗನೇ 
ಅದನು ನಿಮ್ಮ ತಂಡಿ” ಎಂದು ಆಕೆ ಹೇಳುವಳು. ಆಗೆ ಲವನು "ರಾಘವನು ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯೆ?' ಎಂದು ಕೇಳುವನು. ಆಗ ಸೀತೆಯು ಶಂಕೆಸಡುತ್ತಾ “ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಶಂಕಿಸಬೇಡಿರಿ. ಅವನು ನಿಮಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಸಮಸ ಸ್ತಭೂಮಿಗೂ ತಂಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳು 
ವಳು. ರಾಮನು ಕುಶಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಂಡಿ ಎಂಬುದೇ ಸೀತೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಸೀ ನ್‌ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳಿ. "ಅನನು ತಮ್ಮ ತಡೆ? 
ಎಂನು “ತೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ «ತಂದೆಯೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಲು ಲವನಿಗೆ ವಾಸ್ತವವಾದ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿಯದೆಂಬ ಆಶಂಕೆಯಿಂದ ಸೀತೆಯು "ಅವನು ನಿಮಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಭೂಮಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಂಡೆ' ಎಂದು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾಕಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಜಮ ಸೂ! 

ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಹೇಳಿಕೆಯ ದಾತೇ ನಾಳಿಕೆ ಎನಿಸುವುದು. ಹೈದಯ? 
ದಲ್ಲೂ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಮಾತು ನಾಳಿಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. ತುರಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು. ಮುಚ್ಚಿ ದಂತಾ ' 
ಯಿತು. ಹಾಗೆ ಅದನ್ನು. ಮುಚ್ಚು ವಾಗ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವೇ ನಾಳಿಕೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ರತ್ನಾ ಪೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯು "ಸ "ಸಾಗರಿಕಿಗೆ “ಸುಖಿ! ಕು ಯಾರಿಗೊಸ್ಟರ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆಯೋ ಅವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ "ನಿಂತಿರುವನು' ಎಂದು ಹೇಳಲು "ನಾನು ಯಾರಿಗಾಗಿ 
ಬಂದೆನು” «ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕೇಳಲು ಇಗೋ ಈ ಚಿತ್ರಫಲಕವ 3ನ್ನು ನೋಡಲಿ 
ಕ್ವಾಗಿ' ಎಂದು ಸುಸಂಗತೆಯು ಶಿಳಿಸುವಳು. "ರಾಜನಿಗೋಸ್ಟರ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುವೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಿ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ ಇಂತಹ ಮಾತು ನಾಂ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೇ ಇರುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ನ ಮುಂದೆ ಹಿತವಾಗಿ ' ಸ ಮಾತು ಅಸತ್ಟ್ರಲಾನ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರಭಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಮಾನಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಕೋಡಿ ಹಳುನನು. “ಅಹಾ! ಸು ಸಮೂಹ 


ನೆಂಭ ಸಳಡರಣಾಚ ಕೇಶಗಳಿದ್ದಂ ಹೆಚ್ಚು. ಸುನಂಧವಿಮ್ಯಂಅನುವಾಗನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 


೩೫೮ ಸಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ತ್ರಿರುವ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಹೆಸ್ತವಿದ್ದು ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ ಕ್ಲಶಳಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತನುಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳಲ್ಲಾ !” ಎಂದು. 
ಲತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ ಎಂಡು ಅಸಂಬದ್ದ ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವನು ಇಲ್ಲಿ ಲತೆಗೆ ಅನ ೈ 
ಯಿಸುವಂತೆ ಪವಗಳು ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅನು ಪ್ರಿಯಗೆ ಅನ್ವ್ಯಯಿಸುವಂತಹೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತ ವೆ. ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಪ್ರಭಾನತಿಯನ್ನು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ಲತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮಾವಿನಮರ, ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಲತೆ ಇವುಗಳ ವಿಚಾರವೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರ ಕರಣ, ಇದರೊಡನೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅಸತ್ರಲಾ ವೆನಿಸಿದೆ. ಆಸಂಬದ್ದವಾದ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಇದೇ ಅಸತ್ರ್ರಲಾಪವೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
ವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು, ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದ ಮೂರ್ಬನು ಮುಂದೆ 
ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುನ್ನದೂ ಸಹ ಅಸತ್ರ್ರಲಾನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಹೇಳುವ 
ಮಾತು ಉದಾಹರಣನೆನಿಸುತ್ತ ನೆ. 

ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹಾಸ್ಯದಿಂದಲೂ ಆತೆಯಿಂದಲೂ 
ಮಾತನಾಡುವುದೇ ವ್ಯಾ ಹಾರನೆನಿಸುವುದು, ಮಾಲನಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಲವಿಕೆಯು 


ತನ್ನ ನರ್ತನವು ಮುಗಿದೊಡನೆ ಹೊರಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ನಿದೂನಕನು. 


"ಕೊಂಚ, ನಿಲ್ಲು, ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಳೆನಿಸಿಕೊಂಡೇ ನೀನು ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದೆ' 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುವನು. ಆಗ ಗಣದಾಃನು ನಿದೂಷಕನಿಗೆ «ಪೂಜ್ಯನೇ, 
ಯು ನರ್ತನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ರಮಭೇಧವನ್ನು ಕಂಡೆ. ಬೇಗನೆ ಹೇಳು' ಎಂದು ಕೇಳು 
ನನು. ಆಗ ವಿದೂಸಕನು “ನಾಟ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯು ಬ್ರಾಕ್ಮಣನ್ಸಿಗೆ ಪೂಜೆಯನು 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದನು ಮುಡಜೇ y 
ಛ್ಲಿಸಃ ಸ ಆದನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದದ್ದು ತಪ್ಪು” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಆಗ ಮಾಲವಿಕೆಯು ಆದನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಂಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳು 


ವಳು, ಇದರಿಂದ ನಾಯಕನಿಗೆ ಪರಿಶುಪ ಳಾದ ನಾಯಿ:ಕೆಯನ್ನು ಸು ಕೋಡ್‌ 


ಡಿ ಸ 
ಹೊತ್ತು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಾಯಿತು, ತ್ರ ಕಾರ್ಯವನ 


ಸ ಕ ಸ್ಟ ಹಾಸ್ಯದ ಮತ್ತು 
ಆಶೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಓವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವ್ಯಾಹಾರನೆಸಿಸಿಡೆ. ಫ 
ವುಜಿ ಸ ಗುಣಗಳಾಗಿಯೊ, ಗುಣಗಳೇ ದೋಷವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸು 
೯ 2 ೯ ಟ್‌ ನ 
ಮೃದನನೆಸಿಸಿೆ ಜ್‌ ಹ ವಾದ ಕಾದ ಇಂತಪ್ಪ ವಾಕ್ಯವು 
ನ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಅಜಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರೆ(ಮವಿಲ್ಲದಿ 


೧೧ 


ಒಂದು ಕ ತ ತ್ರೆ ps ೦ 
ೈತಪ್ಪುತೆ ಎನಿ? ನೆ. ಇಲ್ಲವಾದಕೆ ನಿನ್ನ ನಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನನ್ನ 


ರುವ ಸಿತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಎ 
ಸಿಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ ನಿರಹಕಾಲದಲೂ ಮುಂಜಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬದುಕುವೆನೆಂಬುಜೀ . 


ಪ್ರಾಣನೇ ಹೋಗಟಿ ರ 
ಲ” "ಗಬೆಕಾಗಿತ್ತು. ನ್ನ ವಿರಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರೇಮವಿದ್ದಿ . 


ಆ 
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ಸಾಹಿತ್ಯರರ್ಪಣಿ | fs 


ದ್ವಕಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ? ನಿನ್ನ ನಿರಹೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆ ನಿನಗೆ ಕಸ ವಾಗುತ್ತೆ. ಂದು. ನನ್ನೆ ನ್ನು ಮಠೆತನ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ತ 
ವುದು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ 'ಶೃತಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ವಿರಹ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ py ದೋಷಗಳಾಗಿದ್ದವು, ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸುವುವು. : ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ -ಕ್ರೌರ್ಯವಿದ್ದು ಅನು 
ರಾಗವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹೇಗೋ ಬದುಕಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮನುಂಟಾಯಿತು. : ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃತಫ್ಲುತೆಯಿದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮರೆತು ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದು ದರಿಂದ ನೀನು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ” ಹೀಗೆ ದೋಷಗಳೇ 
ಗುಣಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವುದನ್ನು : ಇಲ್ಲಿ. ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಮೃದವವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇದು ದೋಷವನ್ನು ಗುಣವನ್ನಾಗಿ | ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣತೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಗುಣವನ್ನು ಜೋಷನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾರ್ಸದಿ ಕುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಯೌವನದ ಸಂಪತ್ತಿ ತ ನಿಂದ. 'ಭೂಹಿತವಾದ ಆ-ನಾಯಿಕೆಯ ರೂಪ 
ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ 
ರಿಂದ ದುಃಖವೇ ಆಗುತ್ತಲಿಡೆ.” ಯಾವಾಗಲ್ಲೂ ಅದನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ 

ದುಃಖನುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಗುಣವೇ ದೋಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಮೃ ದವದ ಎರಡನೆಯ. ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. - ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಸ 
ನಾಟಕ ಮೊಲದ? ಇತರ ಒಂಭತ್ತು ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಂದರೂ: 
ವೀಧಿ ಎಂಬ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ಕೆಯೇ ಇವು 
ಬರುತ್ತ ವೆಯಾದರೂ ವೀಥಿಯಲ್ಲಿ ' ಮಾತ್ರ "ಇವು ಬಂದೇ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಫಿಯಮನಿದಿ 
ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಟ್‌ ಬಗೆಯ ರಸಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಈ ಕೂಸಕವು ನೀಥಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಮಾಲನಿಕೆ " ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಗೆಯ. 
ಉಪರೂಪಕಪೆನಿಸಿದೆ. ಸ 
ಅಥ ಪ್ರಹಸ ಸನಮ್‌-- ಭಾಣವತ ಂಧಿಸಂಧ್ಯಂಗಲಾಸ್ಯಾಂಗಾಂಕೈರ್ವಿನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಭವೇತ್ರ ಹೆಸನಂ ವೃತ್ತಂ ನಿಂದ್ಯಾನಾಂ ಕನಿಕಲ್ಪ ನಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ದಾರಭಟೀ ನಾಪಿ ವಿಷ್ಕಂಭಕಪ್ರ ವೇಶಕೌ ತ 
ಪ ಹಾಸ್ಯರಸಸ್ತತ್ರ ನೀಥ್ಯಂಗಾನಾಂ ಸ್ಥಿ ಸ ಕಿರ್ಕವ॥ 
ತಪಸ್ವಿ ಭಗವ ದ್ವಿಪ್ರಪ್ರಭ್ಛ ತಿಸ್ಹೃತ್ರ ನಾಯಕಃ 
ಏಕೋ ಯತ್ರ ಭನೇದ್ದೃ ಸ್ಟ ಹಾಸ್ಯಂ ತಚ್ಛುದ್ದೆ ಮುಚ್ಯತೆ | 

ಯಥಾ ಕಂದರ್ವಕೇಲಿಃ-- 

ಆಶ್ರಿತ ಕಂಚನ ಜನಂ ಸಂಕೀರ್ಣಮಿತಿ ತೆದಿ ್ರಿದುಃ-ಯಥಾ ಧೊರ್ತಚನಿತರ್ಯ 

ತ್ರ ಸಿ ಬಹೊನಾಂ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ ನಾಂ ಸಂಜ ನೇಚಿದೂಚಿಕೇ | 
ತತ್ತು ನರ್ಭನತಿ ದೃ ದ್ದ ಕಂಕನೆಢೈೆ ಕಾಂಕನಿರ್ನಿತಮ || 
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೩೬೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷನಿ 
ಯಸಾ ನಟಿಕಮೇಲಕಾದಿಃ- ಮುನಿಸ್ತಾ ಹ 
ವೇಶ್ಯಾ ಚೇಷ್ಟ ನಪುಂಸಕನಿಟಿಢೊರ್ತಾ ಬಂಧಕೀ ಚ ಯತ್ರ ಸ್ಯುಃ | 
ಅವಿಕೃತವೇಶಸರಿಚ್ಛೇವಚೇಷ್ಟಿ ತಕರಣಂ ತು ಸಂಕೀರ್ಣವು ॥ 
ವಿಕೃತಂ ತು ನಿದುರ್ಯತ್ರ ಷಂಡಕಂಚುಕಿತಾಪಸಾಃ | 
ಭುಜಂಗಚಾರಣಭಟಪ್ರಭೃತೇರ್ವೆ(ಶವಾಗ್ಯುತಾಃ || 
ಇದಂ ತು ಸಂಕೀರ್ಣೇನೆ,ನ ಗತಾರ್ಥನಿತಿ ಮುನಿನಾ ಪೃಥಕ್‌ ನೊಕ್ರಮ್‌. 
ಅಥೋಪರೂಪಕಾಣಿ. ತತ್ರ ನಾಟಕಾ--- 
ನಾಟಕಾ ಕ್ಲಪ್ರವೃತ್ತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಾಯಾ ಚತುರಂಕಿಕಾ| 
ಪ್ರಖ್ಯಾತೋ ಧೀರಲಲಿತಸ್ತತ್ರ ಸ್ಯಾನ್ನಾಯಕೋ ನೃಪಃ ॥ 
ದಂತಃಪುರಸಂಬದ್ಧಾ ಸಂಗೀತವ್ಯಾಸೃತಾ$ಥವಾ | 
ನವಾನುರಾಗಾ ಕನ್ಯಾತ್ರ ನಾಯಿಕಾ ನೃ ಪವಂಶಜಾ || 
ಸಂಪ್ರವರ್ತೇತ ನೇತಾಸ್ಯಾಂ ದೇವ್ಯಾಸ್ತ್ರಾ ಸೇನ ಶಂಕಿತಃ | 
ದೇವೀ ಪುನರ್ಭನೇಜ್ಞೆ ಷ್ಠಾ ಪ್ರಗಲ್ಬಾ ನೈ ಪದಂಶಜಾ ॥ 
ಸಡೇಸದೇ ಮಾನವತೀ ತದ್ವಶಃ ಸಂಗಮೋ ದ್ವಯೊ;ಃ 
4 ರ ಮ ನ ಯೋಃ, ಯಥಾ ರತ್ನಾವಳೀನಿದ್ಧ ತಿಲಭಂಜಿಕಾದಿಃ. 
೨ ಕ --ಸಸ್ತಾ ನೃನನಸಂಚಾಂಕಂ ದಿವ್ಯಮಾನುಷಸಂಶ್ರ ಯಮ? | 
ದ ಜ್‌ ನಾ ತತ್‌ ಪ್ರಾಹುಃ ಟ್ರ ತ್ಯಂಕಂ ಸನಿಮೂಸಕಮ್‌ 
ಸ್ವಂಭಿತತರ್ಮ, ಪಂಚಕ ನ  ಶಂಗಾರೋಕಂಗೀ, ಸಪ್ತ್ವಾಂಕಂ ಯಥಾ 
ದ್ರ ೬ 30ಕಂ ಯಥಾ ನಿಕ ಮೋರ್ವಶೀ. 
ಅಥ ಗೋಸ್ಟ್ರೀ- - ಪ್ರಾಕ್ಸತ್ತೆರ್ನವಭಿರ್ದಶಭಿನ 
ಠಿ ೨೪ ಭಿರ್ನಾಸ್ಯಲಂಕ್ಕ ತಾ | 
ಕಾಮಶ್ಚ ಜ್‌ ತ 
ಯಥಾ-ಕೈನತೆಯುವನಿಕಾ ರ ರತಾ k 
ಸಸಂ ಪ್ರಾಕೃತಾತೀನೆಸಾಕ್ಯಂ ಸ್ಯಾವಪ್ರವೇಶಕರೇ | 
ಸ ಗೊತ್ತ ಪ್ರ ಚುರಶ್ಹಾದು ತೋ ರಸಃ ॥ 
ನ ಗ ನಿಕಾಖ್ಯಾಃ ಸಃ ಸ್ಯಾದನ್ಯನ್ನಾ ಔಕಾಸದಮೇ | 
ಮಂಜರೀ, ಅಥ ನಾಟ್ಕ ರಾಸಕರ್ಮ-.. 
ನಾಟ್ಯಿರಾಸಕಮೆ(ಕಾಂಕಂ ಬಹುಕಾಲಲಯ; ತ್ತ 
ಉದಾತ್ರನಾಯಕಂ ತದ ಈ ಪ ಕ ನಿ ತೆ 
ಸ ಗ್‌ ಸು ನೀಠಮರ್ಥೊ(ಪನಾಯಕರ್ಮ ॥ 
ಆಂಗ್ಯತಃ ಸಕೃಂಗಾಕೋ ನಾರೀ ವಾಸಕಸಜ್ಜಿ ಕಾ| 
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ಮುಖನಿರ್ವಹೆಣೇ ಸಂಧೀ ಲಾಸ್ಯಾಂಗಾನಿ ದಶಾಸಿ ಚ ॥ 
ಕೇಟಿತ್ರ ತಿಮುಖಂ ಸಂಧಿಮಿಹ ನೇಚ್ಛಂತಿ ಕೆ ಕೇವಲಮ | 
ಶತ್ರ ಸಂಧಿದ್ವ ಯವಶೀ ಯಥಾ-ನರ್ಮವತೀ. ಸಂಧಿಚತುಷ್ಟ ಯವತೀ 
ಯಾನ 2 8 ಅಥಪ್ರ ಸ್ಥಾ ನಮ್‌ 
ಪ್ರಸ್ಥಾ ನೇ ನಾಯಕರೋ ದಾಸೋ ಬೀನಾ ಸ್‌ ದುಸನಾಯಕ | 
ದಾಸೀ ಚ ನಾಯಿಕಾ ವೃ ತ್ತಿಃ ಕೌಶಿಕ ಭಾರತೀ ತಪಾ 
ಸುರಾಪಾನಸಮಾಯೋ ನ್‌ ಉದ್ದಿಷ್ಟಾ ಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ ಸಂಹೈ ತಿಃ | 
ಅಂಕೌ ಬ್ರಾ ಲಯತಾಲಾದಿರ್ವಿಲಾಸೊ. ಬಹುಲಸ ಸಫಾ | 
ಯೆಥಾ ಶ್ರ ಕೈಂಗಾರತಿಲಕರ್ಮ, ಆಥೋಲ್ಲಾಪ್ಸಮ್‌-- 
ಉದಾತ್ತ ನಾಯಕಂ ದಿವ್ಯವೃತ್ತ ಮೇಕಾಂಕಭೂಹಿತರ | 
ಶಿಲ್ಪ ಕಾಂಗ ರ್ಯತಂ ಹ ಹಾಸ್ಯಶ್ಯ ಂಗಾರಸರುಡ ರಸಃ || 
ಉಪ: ಸ್ಯ ಬಹುಸಂಗ್ರಾಮಂ ಅಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗೀತಮನೋಹರರ್ಮ | 
ಚತಸ್ರೋ ನಾಯಿಕಾಸ್ತ ತ್ರತ್ರ ಸ್ನ ಇತಿ ಕೇಚನ ॥ 
ಶಿಲ್ಪಕಾಂಗಾನಿ ವಕ್ಷ ಮಾಣಾನಿ.. ಯಥಾ ಜಿೀನೀಮುಹಾಜೀವಮ್‌. 
ಅಥ ಕಾವ್ಯಮ್‌-ಕಾವ್ಯಮಾರಭಟಿೀನಮೇಕಾಂಕಂ ಹಾಸ್ನಸಂಕುಲಮ್‌ | 
ಖಂ ಡವ ಸಾತ್ರಾದ್ದಿ ್ವಿಸದಿಕಾಭಗ್ನ ತಾಲ್ಫೆ ರೆಲಂಕ್ಕ ತಮ್‌ ॥ 
ವಣ: ಮಾತ್ರಾ ಚೃ ಡ್ದ ಜಾಯಾ ಶೃಂಗಾರಭಾಷಿತರ್ಮ 
ನೇತಾ ೩, ಶ್ರೀ ಚಾಪ್ಯುದಾತ್ತಾತ್ರ ತ ಸಂಧೀ ಆದೌ ತಥಾಂತಿಮಃ॥ 
ಯೆಥಾ ಯಾದಪೋಡಯಃ- - ಅಥ ಪ್ರೇಂಕಣವು" 
ಗರ್ಭವಿಮರ್ನರಹಿತಂ ಪ್ರೇಂಕಣಂ ಹೀನನಾಯಕನು್‌ | 
ಅಸೂತ್ರಧಾರಮೇಕಾಂಕಂ ಅವಿಷ್ಕಂಭಸ್ರ ವೇಶಕಮ್ಮ | 
ನಿಯುದ ಸಂಪೇಟಿಯುತಂ ಸರ್ವವೃತ್ತಿ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಮ | 
ನೇಸಥ್ಯೇ ಗೀಯತೇ ನಾಂದೀ ತಥಾ ತತ್ರ ಪ್ರರೋಚನಾ | 
ಯಥಾ ವಾಲಿವಧೇಃ. 
ಈಗ ಪ್ರ ಹೆಸನನೆಂಬ ರೂಪಕವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಾಣನೆಂಬ ರೂಸಕದಲ್ಲಿ 
ರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ EE, ಸಂಧ್ಯ ಲಾಸ್ಯ್ರಾಂಗೆಗಳೂ, 
ಒಂದು ಅಂಕವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ನಿಂದಾರ್ಹರಾದ ಜನರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಯು 
ಕಲ್ಪಿಸ ಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹದೇ ಪ್ರ ಹೆಸನನೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ ಭವ ತ್ತಿ ಯಾಗಲೀ 
ವಿಸ್ವೇಭಕಸ್ರ ವೇಶಕಗಳಾಗಲಿ? ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಸ್ಯರಸವೇ ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿರುತ್ತ ಡೆ: 
ನೀಥ್ಮಂಗಗಳೂ ಸಹೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸಿಗಳು, ಕೃಚ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾಯಣ 
ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುನವರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಂತದರಲ್ಲಿ ಸ 
ಬ್ಬನು ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಾಗಿರುವನು. ಇದೂ ಸಹ ಶುದ್ಧ, ಸಂಕೀರ್ಣ, ವಿಕೃತ ಎಂದು 
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ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಥೆ ಬಷ್ಟನಾಯಕನಿದ್ದು ಪ್ರಹೆಸನವು ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವುಡೋ ಅದು ಶುದ್ಧ ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಂವರ್ನಕೇಲಿ ಎಂಬರಿದು ಈ ಬಗೆಯೆ ಪ್ರಹೆಸನ. 
ಧೈಷ್ಟನಲ್ಲಜಿ ಬೇರೊಬ್ಬನು ನಾಯಕನಾಗಿರುವ. ಪ್ರಹಸನನೇ ಸಂಕೀರ್ಣವೆನಿಸುವುದು. 
ಧೂರ್ತಚರಿತನೇ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರ ಹಸನವೆನಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ಧೆ ಎಸ್ಟನಾಯಕರ ಉಪಾ 
ನನೇ ಸಂಕೀರ್ಣನೆಂಬ ಪ್ರಹಸನವೆನಿಸುವುದೆಂದು . ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ಪ್ರಹೆಸನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಅಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನಟಿಕಮೇಲಕವೇ 
ಇಂತಹ ಪ್ರಹಸನವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಭರತಮುನಿಯು «ವೇಶ್ಯೆ, ಜೀಟಿರು ನಪುಂಸ 
ಕರು ನಿಟಿರು, ಧೂರ್ತರು, ತಲೆ ಹಿಡಿಯುವವರು ಇದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾದ ವೇಶ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಹೆಸನವೇ ಸಂಕೀರ್ಣವೆನಿ 
ಸುವುದು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ನಪುಂಸಕರು, ಕಂಚುಕಿಯರು, ತಾಪಸರು, ವಿಟಿರು, 
ನಟರು, ಭಟರು, ರಾಜಪುರುಷರು ಇವರ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಹಸನನೇ 
ವಿಕೃತವೆನಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಸಂಕೀರ್ಣವೆಂಬ ಪ್ರಹಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಭರತನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. | 


ದಶರೂಸಕಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈವರಿವಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಉಸರೂಪಕ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ನಾಟಕೆಯ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿಯೇ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಇತಿವೃತ್ತ ವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಅಂಕಗಳಿದ್ದು ಹ್ರೀಯರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುವರು ; 'ಧೀರಲಲಿತನೆಂಬ ಸ ಸಿದ್ದ 
ನಾಯಕನಿರುನನು. ಅನನು ಒಂದು. ದೇಶದ ರಾಜನಾಗಿರಟೇಕು. ರಾಜನಂಕಸೆ 
ಕನ್ಯೆಯೇ ನಾಯಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುರಾಗ 
ವಿರಬೇಕು. ಆಕೆಯು ಅಂತಃಪುರದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲನೇ ಸಂಗೀತದ 
ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿರಬೇಕು. ನಾಯಕನು ಈಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಮಹಿಸಿಯ ಭಯದ ಶಂಕೆಯಿರಬೇಕು. ಸಟ CN ವಯಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಳೂ ಪ್ರೌಢಳೂ ರಾಜನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ ದನಳೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅವಳಿಗೆ 
ಕ ಪ್ರಣಯಕೋಪವು ಬರುತ್ತಿರಬೇಕು.. ಸ ಬಾಡಿಯ ಸಮಾಗಮವು . 
ತ ರಜೇ, ಕೌಶಿಕೀವೃತ್ತಿಯಿದ್ದು ವಿಮರ್ಸಸಂಧಿಯ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ . 
Y ಸಂಧಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿರಬೇಕು. ರತ್ನಾವಳೀ, ನಿದ್ಧ ಶಾಲಂಜಿಕೆ 
ಮೊದಲಾದವು ಈ ಬಗೆಯ ನಾಟಓಕೆಗಳು, ಸಾ 


ಹ ತ್ರೋಟಿಕನೆಂಬ ಉಸರೂಸಕದ ಲಕ್ಷಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ: 
ಸ ಇ ಸ ಒಂಭತ್ತು ಅಥನಾ ಐದು ಅಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಜೀವಮಾನುಸರಿಬ್ಬರ 
ಹ er ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಕದಲ್ಲೂ ನಿದೂಷಕನಿರುವನು. ತನ್ನ 

% ಬರೆ ರೂಪಕಗಳನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ತ್ರೋಟಕ . 
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ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸ್ಪಂಭಿತರಂಭೆನೆಂಬುದು ಏಳು ಅಂಕಗಳಿರುವ' ತ್ರೋಟಕನೆನಿ 
ಸಿಜೆ. ವಿಶ್ರಮೋರ್ವಶೀಯವು ಐದು ಅಂಕಗಳಿರುವ ತ್ರೋಟಕನೆನಿಸಿದೆ. 
. ಈಗ ' ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂಬ ಉಸರೂಪಕದ : ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಒಂಭತ್ತು ಅಥವಾ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಗಂಡಸರು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತವಾದ ನಡೆನುಡಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೌಶಿಕೀ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಗರ್ಭವಿನುರ್ಷಸಂಧಿಗಳಿಲ್ಲಜೆ ಐದು ಆರು ಜನ ಹೆಂಗಸರಿದ್ದು 
ಅವರು ಕಾಮಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಬೇಕು. ಒಂದೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕತೆಯು ಮುಗಿಯೆ 
ಬೇಕು. ಇಂತಹ ಉಪರೂಪಕವೇ ಗೋಷ್ಠಿ ಎನಿಸುವುದು. ಕೈವತಮದಕಿಕೆ ಎಂಬುದೇ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಉಪರೂಸಕವೆನಿಸಿದೆ. ಇನ್ನು ಸಟ್ಟಿಕನೆಂಬ ಉಪರೂಪಕವನ್ನು ವಿವರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುದ- ವಾಕ್ಯಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ. ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಕ ವಿಷ್ಟಂಭಕಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ಭು ತರಸವೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ 'ನಿಕಾಸಗೊಂಡಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಕಗಳಿಗೆಯವನಿಕೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು. 
ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುವುನು. ಇದಿಷ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ- 
ಇರುವಂತೆಯೇ ಇರುವುವು. ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯೇ ಈ ಬಗೆಯ ಸಟ್ಟಕವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮುಂಡೆ ನಾಟ್ಕರಾಸಕನೆಂಬ ಉಸರೂಪಕವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. : ಇದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಅಂಕವಿರುತ್ತದೆ. - ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ತಾಳಲಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 
ಧೀರೋದಾತ್ತ ನಾಯಕನೂ, ಪೀಠಮರ್ದನೆ೨ಬ ಉಪನಾಯಕನೂ ಇರುವರು. ಶೃಂಗಾರ 
ದೊಡಗೂಡಿದ ಹಾಸ್ಯವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿರುವುದು. ವಾಸಕಸಜ್ಜಿ ಕೆ. ಎನಿಸಿದ 
ಹೆಂಗಸೇ ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯಾಗಿರುವಳು. ಮುಖನಿರ್ವಣಸಂಧಿಗಳೂ, ಹತ್ತು ಲಾಸ್ಯ್ಯಾಂಗ 
ಗಳೂ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಂಧಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಸಂಧಿಗಳಿರುವಂತಷದು ನರ್ಮವತಿ 
ಎಂಬುದು. ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿಗಳಿರುವಂತಹದು ನಿಲಾಸವತಿ ಎಂಬುದು. 

... ಪ್ರೆಸ್ಸಾ ಕನೆಂಬ ಉಪರೂಪಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸವು ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಸ್ಥಾ ನನೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದಾಸನೇ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ನಿಕೃಷ್ಟವಾದ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಉಸನಾಯಕನಾಗಿರುವನು._ ದಾಸಿಯೇ 
ನಾಯಿಕೆಯಾಗಿರುವಳು. ಕೌಶಿಕೀಭಾರತಿ(ವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಮದ್ಯಪಾನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕವಿಯು ಕತೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಅಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಲಯ ತಾಳ ಮೊದಲಾದ ನಿಲಾಸಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತವೆ. ಶೃಂಗಾರತಿಲಕವೆಂಬುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನವೆನಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಉಲ್ಲಾ ಪ್ಯನೆಂಬ ಉಪರೂಪಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧೀರೋ 
ದಾತ್ತ ನಾಯಕನಿದ್ದು ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನನೇ ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ವಸ್ತು ವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
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Atv ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಂಕವಿರುತ್ತದೆ. ಆಶಂಸೆಯೇ ಮೊದಲಾದ" ಶಿಲ್ಪಕಾಂಗೆಗೆಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿ ಹಾಸ್ಕ ಶ್ಲಂಗಾರ ಕರುಣರಸಗಳಿಂದ ಇನು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕಬಗೆಯ 
ಯುದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಬೇಕು. ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಾಡುವ ಗೀತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ನಾಲ್ವರು ನಾಯಿಕೆಯರು ಇರಬೇಕು. ' ಮೂರು ಅಂಕಗಳಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಲ್ಪಕಾಂಗಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ದೇನೀಮಹಾ 
ದೇವ ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ಉಲ್ಲಾ ಪ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಉಪರೂಪಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆರಭಟೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಂದೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಉಪ 
ರೂಸಕವೇ ಕಾವ್ಯನೆನಿಸುವುದು. ಖಂಡಮಾತ್ರೆ, ದ್ವಿಪದಿಕೆ, ಭಗ್ಗತಾಳ ಎಂಬ ಗೀತೆ 
ಗಳಿಂದ ಇದು ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವುದು. ವರ್ಣಮಾತ್ರೆ, ಛಡ್ಡ ಲಿಕೆ ಎಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪದ್ಯಗಳ ರಚನೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರು ಉದಾತ್ರವರ್ತನೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರ ಪ್ರಣಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿ 
ಮುಖನಿರ್ನಹೆಣಸಂಧಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಬೇಕು. ಯಾದನೋದಯೆನೇ 
ಈ ಬಗೆಯೆ ಉಸರೂಸಕನೆನಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಶವೆಂದು ಕಕೆದಿದ್ದರೂ ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯ 
ನೆನಿಸನೆ ಇದು ದ್ರಶ್ಯರಣಸಕವ ಒಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ ಗ 
ದುಕ ವ ಒಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
: ಇನ್ನು ಪ್ರೇಂಖಣನೆಂಬ ಉಪರೂಸಕದ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
HE ಮತ್ತು ನಿಮರ್ಷಸಂಧಿಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಂಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಹೀನ 
ಸ್ವಭಾವದ ನಾಯಕನಿದ್ದು ಸೂತ್ರ ಧಾರನಿಲ್ಲದೆ ನಿಪ್ಯಂಭಕ ಪ್ರವೇಶಕಗಳಲ್ಲನೆ ಒಂದೇ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬಾಹುಯುದ್ಧ ದಿಂದಲೂ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮಾತಿಫಿಂದಲೂ ಕತೆಯು ಮುಂದುವರಿ 
ಸ ನ ಸಾಲ್ಯನ್ನ ತ್ತಿ ಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದೆ: ರಸಾನು 
ಪ್ರೇಂಖಣಮೆಬ ಹೆಸರೆ ಎ ಲಾ 
ಪ ಮ % ಸೂತ್ರಧಾರನಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾಂದಿ ಸದ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಕೋಚನೆ 
ಸ ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ವಾಲಿವಢೆವೇ- ಈ ಬಗೆಯ ಉಪರೂಸಕ 
ಅಥ ರಾಸಕನು*- -ರಾಸಕಂ ಸಂಚಪಾತ್ರಂ ಸ್ಯಾನ್ಮುಖನಿರ್ನಹಣಾನ್ವಿ ತರ್ಮ | 
ನ ಗಾನಾಭಿಯಿಷ್ನರ ಭಾರತೀಕೌಶಿಕೀಯುತಮ್‌ ॥ 
ಅಸೂತ್ರಧಾರಮೇಕಾಂಕಂ ಸನೀಥ್ಯಂಕಂ ಕಲಾನ್ಸಿತಮ್‌ | 
ಶಿಷ್ಟನಾಂದೀಯುತಂ ಖ್ಯಾತನಾಯಿಕಂ ಮೂಖ ನಾಯಕನ" ॥ 
ಉದಾತ್ತ ಭಾವವಿನ್ಯಾ ಸಸಂತ್ರಿ ತಂ ಜೋತ್ತಕೋತ್ತರಮ್ಮ |. 
AN 
ei ಬಿರಿ ಅಥ ಸಂಲಾಪಕನು 
($ಂಕಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ತ್ರಯೋ ನಾ ನಾಯಕಃ ಪುನಃ! 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೩೬೫ 


ಪಾಸಂಡಃ ಸ್ಯಾದ್ರಸಸ್ತತ್ರ ಶೃಂಗಾರಕರುಣೇತರಃ | 
ಭವೇಯುಃ ಪುರಸಂರೋಧಚ್ಛಲಸಂಗ್ರಾಮವಿದ್ರವಾಃ | 
ನ ತತ್ರ ವೃತ್ತಿರ್ಭವತಿ ಭಾರತೀ ನ ಚ ಕಾಶಿಕೀ | 
ಯಥಾ ಮಾಯಾಕಾಪಾಲಿಕಮ್‌. ಅಥ ಶ್ರೀಗದಿತಮ್‌ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವೃತ್ತ ಮೇಕಾಂಕಂ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತೋದಾತ್ತ ನಾಯಕನು” | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಯಿಕಂ ಗರ್ಭವಿಮರ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ವಿವರ್ಜಿತರ್ಮ ॥ 
ಭಾರತೀವೃತ್ತಿಬಹುಳಂ ಶ್ರೀತಿಶಬ್ಬೇನ ಸಂಕುಲಮ್‌ | 
ಮತಂ ಶ್ರೀಗದಿತಂ ನಾಮ ವಿದ್ದದ್ಧಿ ರೂಪರುಪಕಮ್‌ il 
ಯಥಾ ಕ್ರೀಡಾರಸಾತಲಮ್‌. 
ಶ್ರೀರಾಸೀನಾ ಶ್ರೀಗದಿತೇ ಗಾಯೇತ್ವಿಂಚಿತ್ಸ ಕೇದಸಿ | 
ಏಕಾಂಕೋ ಭಾರತೀಪ್ರಾಯಃ ಇತಿ ಕೇಚಿತ್ರ ಚಕ್ಷತೇ ॥ 
ಊಹ್ಯಮುದಾಹರಣಮ. ಅಥ ಶಿಲ್ಪಕರ್ಮ- - 
ಚತ್ವಾರಃ ಶಿಲ್ಪಕೇ60ಕಾಃ ಸ್ಯುಶ್ವತಸ್ರೋ ವೃತ್ತಯಸ್ತಥಾ | 
ಅಶಾಂತಹಾಸ್ಯಾಶ್ಚ ರಸಾಃ ನಾಯಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮತಃ ॥ 
ವರ್ಣನಾತ್ರ ಶ್ಮ ಶಾನಾಡೇರ್ಜೀನಃ ಸ್ಯಾದುಸನಾಯಕಃ | 
ಸಪ್ತನಿಂಶತಿಕಂಗಾನಿ ಭವಂತ್ಯೇತಸ್ಯ ತಾನಿ ತು | 
ಆಶಂಸಾತರ್ಕಸಂದೇಹೆತಾಪೋಡ್ವೇಗಪ್ರಸಕ್ತಯಃ | 
| ಪ್ರಯತ್ನ ಗ್ರ ಥನೋತ್ಕಂಶಾವಹಿತ್ಥಾ ಪ್ರತಿಪತ್ತಯಃ ॥ 
ನಿಲಾಸಾಲಸ್ಯ ಬಾಸ್ಟಾ ಣಿ ಪ್ರಹೆರ್ಷಾಶ್ಚಾಸಮೂಢತಾಃ 
ಸಾಧನಾನುಗಮಾಚ್ಛಾ 4ಸನಿಸ್ಮಯಪ್ರಾಪ್ರಯಸ್ತಥಾ! 
ಲಾಭನಿಸ್ಮೃತಿಸಂಪೇಟಾ ವೈ ಶಾರದ್ಯಂ ಪ್ರಜೋಧನರ್ಮ ॥ 
ಚಮತ್ಕ್ಯ ತಿಶ್ಚೈತ್ಯನಿನಾಷಾಂ ಸ್ಪಷ್ಟತ್ಕಾಲ್ಲಕ್ಮ ನೋಚ್ಯತೇ | 
ಸಂಫೇಟಿಗ್ರಥನಯೋಃ ಪೂರ್ವಮುಕ್ತ ತ್ವಾಜೀವ ಲಕ್ಷ್ಮ ಸಿದ್ದ ಮ್‌. ಯಥಾ 
ಕನಕಾವತೀಮಾಧನಃ. ಅಥ ವಿಲಾಸಿಕಾ-- 
ಶೃಂಗಾರಬಹುಲೈ ಕಾಂಕಾ ದಶಲಾಸ್ಯಾಂಗಸಂಯುತಾ 
ವಿದೂಷಕವಿಟಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪೀಠಮರ್ಜೇನ ಭೂಷಿತಾ | 
ಹೀನಾ ಗರ್ಭವಿಮರ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ಸುಂಧಿಭ್ಯಾಂ ಹೀನನಾಯಿಕಾ | 
ಸ್ವಲ್ಪವೃತ್ತಾ ಸುನೇಪಥ್ಯಾ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸಾ ವಿನಾ | ಬ 
ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ವಿಲಾಸಿಕಾಸ್ಥಾ ನೇ ನಿನಾಯಿಕೇತಿ ಪಠಂತಿ. “ತಸ್ಯಾಸ್ತು ದುರ್ಮ 
ವಿಕಾಯಾನುಂತರ್ಭಾನಃ” ಇತ್ಯನ್ಯೇ. ಅಥ ದುರ್ಮಲ್ಲಿಕಾ-- 
"`` ಧುರ್ಮಲ್ಲೀ ಚತುರಂಕಾ ಸ್ಯಾತ್ಯಾತಿಕೀ ಭಾರತೀ ತಥಾ | 
ಅಗರ್ಭಾ ನಾಗರನರಾ ನ್ಯೂನನಾಯಕಳೂಹಿತಾ | 
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ತ್ರಿನಾಳಿಃ ಪ್ರಥಮೋಂಕೊಟಸ್ಯಾಂ ವಿಟಿಕ್ರೀಡಾಮಯೋ ಭವೇತ್‌] 
ಸಂಚನಾಲಿರ್ದ್ವಿತೀಯೊಂ$6ಕೋ ವಿದೂಷಕನಿಲಾಸವಾನ್‌ ॥ 
ಷಣ್ಣಾ ಲಿಕಸ್ತ್ಯ ತೀಯೆಸ್ತು ಪೀಠಮರ್ದನಿಲಾಸವಾನ್‌ | 
ಚತುರ್ಥೋ ದಶನಾಲಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಂಕಃ ಕ್ರೀಡಿತನಾಯಕಃ il 
ಯಥಾ ಬಿಂದುಮತಿೀೀ- ಅಥ ಪ್ರಕರಣಿಕಾ 
ನಾಟಕ್ಲೆವ ಪ್ರಕರಣೀ ಸಾರ್ಥವಾಹಾದಿನಾಯಕಾ | 
ಸಮಾನವಂಶಜಾ ನೇತುರ್ಭವೇದ್ಯತ್ರ ಚ ನಾಯಿಕಾ ॥ 
ಮೃ ಗ್ಯಮುದಾಹರಣಮ., ಅಥ ಹೆಲ್ಲೀಶಃ 
ಹಲ್ಲೀಶ ಏಕ ಏವಾಂಕಃ ಸಪ್ತಾಷ್ಟೌ ದಶ ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ವಾಗುದಾತ್ರೆ 4 ಕಪುರುಷಃ ಕೌಶಿಕೀವೃತ್ತಿರುಜ್ಞ್ಯಲಾ || 
ಮುಖಾಂತಿಮೌ ತಥಾ ಸಂಧೀ ಬಹುಕಾಲಲಯಸ್ಥಿ ತಿ | 
ಯಥಾ ಕೇಲಿರೈವತಕರ್ಮ. ಆಥ ಭಾಣಿಕಾ-- 
ಭಾಣಿಕಾ ಶ್ಲಕ್ಷ ಇನೀಸಥ್ಯಾ ಮುಖನಿರ್ವಹೆಣಾನ್ವಿತಾ | 
ಕೌಫಿಕೀಭಾರತೀವೃತ್ತಿಯುಕ್ತೆ ೈ ಕಾಂಕವಿನಿರ್ಮಿತಾ ॥ 
ಉದಾತ್ತನಾಯಿಕಾ ಮಂದಪುರುಷಾಶ್ರಾಂಕಸಸ್ತ ಕಮ್‌ | 
 ಉಪನ್ಯಾಸೋಥ ವಿನ್ಯಾಸೋ ವಿಬೋಧಃ ಸಾಧ್ವ ಸಂತಥಾ ! 
ಸಮರ್ನ್ಪಣಂ ನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಹಾರ ಇತಿ ಸಪ್ತಮಃ | 
ಉಪನ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಭವೇತ್ಯಾರ್ಯಸ್ಯ ಕೀೇರ್ತನಮ್‌ ॥ 
ನಿರ್ವೇಬವಾಶ್ಯವೃುತ್ಸ ತ್ತಿರ್ವಿನ್ಯಾಸ ಇತಿ ಸಂಸ್ಕೃ ತಃ! 
ಭ್ರಾಂತಿನಾಶೋ ನಿಜೋಧೆಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಮಿಥ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ತುಸಾ ಸರ್‌ 
ಸೋಪಾಲಂಭನಚಃ ಕೋಪಸೀಡಯೇಹ ಸಮರ್ಪಣರ್ಮ ॥ 
ನಿರರ್ಶನಸ್ಯೋಪನ್ಯಾಸೋ ನಿವೃತ್ತಿರಿತಿ ಕಥ್ಯತೇ 1 
ಸ ಸಂಹಾರ ಇತಿ ಚ ಪ್ರಾಹುರ್ಯತ್ಯಾವ್ಯಸ್ಯ ಸಮಾಸನಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಪಷ್ಟಾನ್ಯೂ ದಾಹರಣಾನಿ, ಯಥಾ ಕಾಮುದತ್ತಾ 
ನಿತೆನಾ ಸರ್ನೇಷಾಂ ನಾಟಕಪ್ರಕೃ ತಿಕತ್ಸೇಪಿ ಯಥೌಚಿತ್ಯಂ ಯಥಾ 
ಲಾಭಂ ನಾಟಿಕೋಕ್ತ ನಿಶೇಷಪರಿಗ್ರ ಹಃ, ಯತ್ರ ಚ ನಾಟಕೋಕ್ತ ಸ್ಕಾಪಿ ಪುನರು 
ಪಾದಾನಂ ತತ್ರ ತತ್ರೃದ್ಭಾವಸ್ಯ ಭಯಮಃ, ಡ್‌ 
ಇ ಡೆ ರ ದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಹರಲ್ಲಿ ಐದು 
ದ್ಯ ನ ರ ಸ ಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖನಿರ್ವಣಸಂಧಿಗಳೂ ಭಾರತೀ 
ಸೂತ 1.1 ಒಂದೇ ಆಂ (0 ದುಗ ತಭಾನೆಗಳು ನಿತ ಹಾಗಿನ: 
Fl ಂಕದಲ್ಲಿ ಇದು ನೀಥ್ಯಂಗಗಳೊಡನೆಯೂ 'ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಸಾಂಡೀಷಹ್ಮಪ್ರ ಎಕತು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
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ಕೊಡುವಂತಹೆದಿರುತ್ತ ಡೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ನಾಯಿಕೆಯೂ ಮೂರ್ಬನಾದ ನಾಯಕನೂ 
ಇರುವರು. ಕತೆಯು ಮುಂಪುನಿಡುತೆ ನಾಯಿಕೆ ಉದಾತ್ರವರ್ತದೆಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು. «ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ತನಗೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ ಉದ್ದ ರಿಸಬಲ್ಲದಾದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹೆ ರೂಪಕವು ರಾಸಕ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಮೇನಕಾಹಿತನೆಂಬುದು: ಫಿ ಬಗೆಯೆ ರೂಪಕನೆನಿಸಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಸಂಲಾಪಕನೆಂಬ ಉಪರೂಪಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಮೂರು ಅಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನಾಯಕನು ಮಾತ್ರ ಪಾಷಂಡನೆನಿಸಿರು 
ವನು. ಶ ೈಂಗಾರಕರುಣಗಳೆರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಸಗಳಿರುತ್ತ ವೆ. ನಗರವನ್ನು: 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುವುದು, ಪರಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಿ ಂತೆ ತೋರುವ ಅಹಿತವಾದ ವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ 
ವಂಚಿಸುವುದು, ಯುದ ೈ) ಸಂಭ್ರಮ ಇಂತಹವುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಜಜೀಕು. 
ಭಾರತೀ ಕೌಶಿಕೀವೃ ತ್ರಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು. ಈ ಬಗೆಯ ಲಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದು ಸಂಲಾಸಕವೆನಿಸುವುದು. ಮಾಯಾಕಾಪಾಲಿಕನೆಂಬುದು ಈ ಬಗೆಯ 
ಉಪರೂಪಕವೆಸಿಸಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಗದಿತನೆಂಬ ಉಪರೂಪಕದ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಲೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ ಇತಿವೃತ್ತ ವಿರಬೇಕು, ಒಂದೇ ಅಂಕವಿರಬೇಕು ; ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಡ ಧೀಕೊದಾತ್ತ. ನಾಯಕನಿರಬೇಕು. ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾದ ನಾಯಿಕೆ ಇರಬೇಕು. ರ 
ಮತ್ತು ನಿಮರ್ಷಸಂಧಿಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಇತರ 5 ಸಂದಿಗಳಿರಬೇಕು. ಭಾರತೀವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರಬೇಕು. ಬ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜೀಜಿ 
ಇಂತಹ ಉಸಕೊಪಕವನ್ನು ಶ್ರೀಗದಿತನೆಂದು ನಿವಾ ಸ್ರಾಂಸರು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ರೆ. ಕ್ರೀಡಾ 
ರಸಾತಲನೆಂಬುದು ಈ ಬಗೆಯ ಉಪರೂಪಕನವೆನಿಸಿದೆ. "ಶ್ರಿ (ಗದಿತವೆಂಬ ಈ ಉಪ 
ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾತ್ರ ಶ್ರವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ ಜಿಬಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ 
ಕೊಂಚ 1 ಆಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಹಾಡಬೇಕು. ಒಂದೇ ಅಂಕವಿರಬೇಕು. 
ಭಾರತೀವೃ ತ್ರಿಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರ ಸೈಯೋಗಿಸಿರಬೇಕು.'' ಹೀಗೆ ಕೆಲವರು 
-'ಇದರೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಈಗ ಶಿಲ್ಪ ಕವೆಂಬ ಉಪರೂಪಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಜ್‌ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಆಗದ, ನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿ ಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಶಾಂತ ಹಾಸ್ಯ ಇನೆರಡನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಬರುತ್ತ Fy ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣನು ನಾಯಕನೆನಿಸಿರುವನು. ಸ್ಮಶಾನ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತ ಜಿ. ಉಪಸನಾಯಕನು ಹೀನಜಾತಿಯನನಾಗಿರು 
ವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಇತ್ತೆ ಳು ಅಂಗಗಳಿರುತ್ತ ವೆ. ಆಶಂಸ್ಥೆ ತರ್ಕ, ಸಂಜಿ(ಹ, ತಾಪ 
ಉದ್ದೇಗ, ಪ್ರ ) ಪ್ರಯತ್ನ, ಗ್ರಥನ, ಉತ್ಪಂಕ ಅವಹಿತ್ಯೆ, ಪ್ರತಿಸತ್ತಿ, ನಿಲಾಸ್ಕ 
ಆಲಸ್ಯ, ಚ ನ ಧರ ಅಸ್ವಾಸ್ಯ ಮೂಢತೆ, ಸಾಧನ, ಆನುಗಮ್ಮ 'ಉಚ್ಛ್ಯಾಸ 
ವಿಸ್ಮಯ, ಪಾ ಪಿ, ಸ ನಿಸ್ಮ ತ್ರಿ ಸಂಸೇಟಿ, ಮು ೈತಾರಥ್ಯು, ಪ್ರ ಪ್ರಟೊಥನ, ಜಮ 
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ತ್ಯೃತಿ ಇವಿಷ್ಟು ಶಿಲ್ಪಕದ ಅಂಗಗಳಿನಿಸಿನೆ. ಸಂಫೇಟ್ಯ ಗ್ರ ಥನ ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಗ್‌ ಉಳಿದವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ನ ಇಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಕನಕಾನತೀಮಾಥಢನ ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ಉಪರೂಪಕನೆನಿಸಿದೆ 
"ಮುಂಜಿ ವಿಲಾಸಿಕೆ ಎಂಬ ಉಸಪರೂಸಕದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಂಶವಿರುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರರಸವೇ ಮ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಲಾಸ್ಯ್ರದ ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ಅಂಗಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ವಿದೂಷಕ ವಿಟ, ಪೀಠಮರ್ದ 
ಇವರಿಂದ ಇದು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವಿಮರ್ಷಸಂಧಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾಯಕನು ಹೀನನಂಶದನನೂ, ರನ ಆಗಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಇತಿವೃತ್ತ ವೂ ನಿತವಾಗಿರುತ್ತಡೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಹೃದಯರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಲಾಸಗೊಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಿಲಾಸಿಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಗ್‌ ನಿಲಾಸಿಕೆ ಎಂಬ 
ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿನಾಯಿಕೆ ಎಂದೂ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವನ್ನು ದುರ್ವಲ್ಲಿಕೆ ಎಂಬ ಉಪ 
ರೂಸಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೆ:ಕೆಂದು ಬೇಕೆಯವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಇನ್ನು ದುರ್ಮಲ್ಲಿಕೆ ಎಂಬ ಉಸರೂಪ ಕವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕೌಶಿಕೀ ಹಾಗೂ ಭಾರತೀವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಲಾಗುವುನು. ಗರ್ಭಸಂಧಿಯನ್ನು ಳಿಮ ಬೇರೆ ಸಂಧಿಗಳು ಬೀಕು. ಪಾತ್ರಗಳು 
ಎಲ್ಲಾ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವವನ್ನು, ಪಡೆದಿರುವರು, ಗು 
ಉತ್ತಮ ಸ್ವಭಾನನನನಿರುವನು. “ರಲ್ಲಿ ತು ಅಂಕವು ಮೂರು ನಾಡಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಟನ ಕ್ರೀಡೆಯೊಡನೆ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕವು ಐದು 
ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಸನ ಕೇ ನನು. ಮೂರಕ್ತೆಯದು 
ನೆ ಜಾ 
ಯಿಲ್ಲದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ದುರ್ಮಲ್ಲಿಕೆ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿದೆ. . ಬಿಂದುಮತೀ ಎಂಬುದು ಈ ಬಗೆಯ ಜ್‌ ಕನೆನಿಸಿ. 
ಈಗ ಪ್ರಕರಣಿಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕೆಯಂತೆ ಪ್ರಕರಣಿ 
ಸ ತ್ತ ಇರಿವ: ವರ್ತ ನೇ ಮೊದಲಾದವರು. ನಾಯಕಕೆನಿ ಸರುವರು 
ಬ ಟ್‌ ಹುತವ ಹುಟ್ಟಿದವ ಳೇ ೨000 
ಕಿ ಗ ಹುಡುಕಿ ಇಳ್ಳು ವುದು. ಸ ಹಲ್ಲೀಶ ತಿಂಬ ಉಪ 
ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಂಶವಿರುತ್ತದೆ. ಏನು ಎಂಟು 
ಅಥವಾ ಹತ್ತು ಜನ ಹೆಂಗಸರು ಭಾಗನಹಿಸುವರು, ಶೌರಸೇನೀ ಎಂಬ ಉತ್ಸ ಹೆ 
ವಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರವು ನಡೆಯುವುದು, ಒಬ ನೇ ಗಂಡಸು ಆ 
ಹೆಂಗಸಕೊಡಕೆ ವ್ಯವಸರಿಸುವನು. ಇನ್ನಕಾಶಿಕೀವೃತ್ತಿ ಯನ್ನ, ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಮುಖ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಹಣ ಸಂಧಿಗಳೆರಡನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೋಗಿಸಲಾಗಬೇಕು, 
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ಕಾಟ್‌ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೬೪ 


ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ತಾಳಲಯಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಕೇಲಿ 
ರೈವತಕ ಎಂಬುದು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ಈಗ ಭಾಣೆಕೆ ಎಂಬ ಉಸರೂಸಕಡ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪಾತ್ರ ಗಳು ಸಂದರವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ 
ಮತ್ತು ನಿರ್ವಹಣ ಸಂಧಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. : ಕೌಶಿಕೀಭಾರತೀ ವೃತ್ತಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಇದರ ರಚನೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. - ನಾಯಿಕೆ ಉದಾತ್ತ 
ಸ್ಪಭಾವವವಳಾಗಿರುವಳು. ' ನಾಯಕನು ನಿಕೃಷ್ಟಸ್ವ ಭಾವದವನಾಗಿರುವನು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಏಳು ಅಂಕಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.. "ಅವಕ್ಕೆ ಉಪನ್ಯಾಸ, ವಿನ್ಯಾಸ್ಕ ವಿಭೋಧೆ, 
ಸಾಧ್ವಸ, ಸಮರ್ಪಣ, ನಿವೃತ್ತಿ, ಸಂಹಾರ ಈ ಬಗೆಯ ಹೆಸರುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಬೆಕೆ 
ಯಾವುದೋ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಕ ನಾಟಿಕನ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉಪನ್ಯಾಸವೆನಿಸುವುದು. ನಿರ್ವೇದನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವುದೇ ವಿನ್ಯಾಸವೆನಿಸುವುದು. ಭ್ರಾಂಕಿಯು: ಸಂಭವಿಸಿ ತೊಲಗು 
ವುದೇ ವಿಬೋಧವೆರಿಸುವುದು. ಸುಳ್ಳಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದೇ ಸಾಧ್ವ ಸಾಂಕ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಕೋಪದ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸಿಂದಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತನ್ನಾಡುವುಡೀ 
ಸಮರ್ಪಣಾಂಕವೆನಿಸುವುದು. ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನಿನೃತ್ವಂಕವೆನಿಸುವುದು. 
ಆರಂಭಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದೇ: ಸಂಹಾರಾಂಕವೆನಿಸುವುದು. ಕಾಮ 
ದತ್ತಿ ಎಂಬುದು ಈ. ಬಗೆಯ ಉಪರೂಪಕನೆನಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾಟಕದ 
ಸ್ವೈಭಾನನಸ್ಸೀ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಹೈ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಸಂದರ್ಭೊಃಚಿತವಾಗಿ 
ಇವನ್ನು ಬೇರಿ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ರೂಪಕಗಳಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಅವು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ನಾಂದೀ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸನೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಾಂಶವು ಅಲ್ಲಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲೂ ಬರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಖ್ಯಾತವೃತ್ತ ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಡ ನಿಶೇಷಲಕ್ಷಣವು ಸಕ್ಸ ಅನ್ನಯಿಸಲಾರದುಃ 
ಅಥ ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯಾನಿ-ಶ್ರವ್ಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಮಾತ್ರಂ ತತ್ಪದ್ಯಗದ್ಯುಮಯಂ ದ್ವಿ ಸಾ | 
ತತ್ರ ಪದ್ಯಮಯಾನ್ಯಾಹ-ಭಂದೋಬದ್ಧ ಪದಂ ಪದ್ಯಂ ತೇನೆ,ಕೇನ ಚ ಮುಕ್ತ ಕರು । 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತು ಯುಗ್ಮಕಂ ಸಂಡಾನಿತಕಂ ತ್ರಿಭಿರಿಸ್ಯತೇ | 
ಕಲಾಸಕಂ ಚತುರ್ಥಿಶ್ಚ ಪಂಚಭಿಃ ಕುಲಕಂ ಮತಮ್‌ | 
ತತ್ರ ಮುಕ್ತಕಂ ಯಥಾ ಮಮ- ಘಾ 
ಸಾಂದ್ರಾ ನಂದಮನಂದಮವ್ಯಯಮಜಂ ಯಡ್ರೋಗಿನೊೋನಿ ಸನಂ 
ಸಾಕ್ಸಾ ತೃರ್ತುಮುಪಾಸತೇ ಪ್ರತಿಮುಹುಧಾಣ್ಯನ್ವೈಕತಾನಾಃ ಪರಮ | 
ಧನ್ಯಾಸ್ತಾ ಮಥುರಾಪುರೀಯುವತಯಸ್ತದ್ಬ ಹ್ಮ ಯಾಃ ಕೌತುಕಾತ್‌ 
ಆಲಿಂಗಂತಿ ಸಮಾಲಪಂತಿ ಶತಧಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಚುಂಬಂತಿ ಚ ॥ 
ಯುಗ್ಗ ಕಂ ಯಥಾ--ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕರೋಪಾಂತೇ ಕಾಂತೇ ಗಂಡಸ್ಥ ಲ್ಲೀಮಿಮಾಮ್‌! 
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೩೩6: ಸಾಹಿತ್ಯದಸ ಣಿ 


`` ಪ್ರಣಯಪ್ರವಣೇ ಕಾಂತೇ$ನೈ ಕಾಂತೇ ನೋಟಚಿತಾಃ ಕ್ರುಧಃ 
ಇತಿ ಯಾವಶ್ಯುರಂಗಾಸ್ಟ್ವೀಂ.ವಕ್ತುಮಾಹಾಮಹೇ ವಯಮ್‌ | 
೬ -: ತಾವದಾವಿರಭೂಚ್ಚೂ ತೇ ಮಧುರೋ ಮಹುಪದ್ವನಿಃ | 
೨" ಏವನುಕ್ಯತ್ರಾಪಿ--' - `` ಮಹಾಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಖನ್ಷಣಮಾಹೆ. 
೬.1.೬. ಸರ್ಗಬಕಥೋ ಮಹಾಕಾವ್ಯಂ'ತತ್ಯೈ ಕೋ: ನಾಯಕಃ ಸುರಃ | 
ಸದ್ವಂಶಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾಪಿ ಧೀರೊದಾತ್ತ ಗುಣಾಸ್ವಿ ತಃ | 
`ಏಿಕವಂಶಭವಾ ಭೂಪಾಃ ಕುಲಜಾ ಬಹವೊನಿ ವಾ॥| 
ಶೈಂಗಾರವೀರಶಾಂತಾನಾಂ ಏಕೋಣಂರಿಗೀ ರಸ ಇಷ್ಯತೇ | 
ಅಂಗಾನಿ ಸರ್ವೇಃನಿ ರಸಾಃ ಸರ್ವೇ ನಾಟಿಕಸಂಧಯಃ | 
ಇತಿಹಾಸೋದ್ಭವಂ ವೃತ್ತಂ. ಅನ್ಯದ್ವಾ ಸಜ್ಜನಾಶ್ರಯರ್ಮ ॥ 
ಚತ್ವಾರಸ್ತಸ್ಯ ವರ್ಗಾಃ ಸ್ಯುಃ ತೇಷ್ಟೇಕಂ ಚ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
` ಆದೌ ನಮಸ್ಸಿ್ರಿಯಾಶೀರ್ನಾ ವಸ್ತು ನಿರ್ದೇಶ ಏನ ವಾ.|| 
ನ ಕೃಚಿನ್ಸಿಂದಾ ಖಲಾದೀನಾಂ ಸತಾಂ ಚ ಗುಣಕೀರ್ತನಮ | 
' ಏಕವೃತ್ತಮಯ್ಯಿಃ ಪಡ್ಯ್ಯೈಃ ಅವಸಾನೇಇನ್ಯವೃತ್ತ ಕೈಃ॥| 
ನಾತಿಸ್ವಲ್ಪಾ ನಾಕಿದಿ(ರ್ಫಾಃ ಸರ್ಗಾ ಅಷ್ಟಾಧಿಕಾ ಇಹ 
`` "ನಾನಾವೃತ್ತಮಯಃ ಕ್ವಾಪಿ ಸರ್ಗಃ ಕಶ್ಚನ'ದೃಶ್ಯತೇ ॥. 
ಸರ್ಗಾಂತೇ ಭಾವಿಸರ್ಗಸ್ಯ:`ಕಥಾಯಾ$ ಸೂಚನಂ ಭವೇತ್‌ | 
 ಸಂಧ್ಯಾಸೂರ್ಯೆಕಿಂದುರಜನೀಪ್ರ ಡೋನಧ್ವಾಂತವಾಸರಾಃ॥ 
. ಪ್ರಾತರ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನಮೃ ಗಯಾಶ್ಛಲರ್ತುನನಸಾಗರಾಃ | 
: ಸಂಭೋಗವಿಪ್ರಲಂಭೌನ ಚ ಮುನಿಸ್ವರ್ಗಪುರಾಧ್ವೈರಾಃ ॥ 
ರಣಪ್ರಯಾಣೋಪಯನುನುರತ್ರ ಪುತ್ರೋದಯಾದಯಃ | 
 ವರ್ಣನೀಯಾ ಯಥಾಯೋಗಂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾ ಅಮಾ ಇಹ॥ 

_ ಕನೇವ್ಯತ್ತಸ್ಯ ವಾ:ನ್ರಾಮ್ನಾ ನಾಯಕಸ್ಯೇತರಸ್ಯ. ವಾ 
 ನಾಮ್ಯಾಸ್ಯ ಸರ್ಗೇಪಾಡೀಯಕಥಯಾ: ಸರ್ಗನಾಮ ತು॥| 
'ಸಂಧ್ಯಂಗಾಫಿ: ಯಥಾಲಾಭನುತ್ರ ನಿಧೇಯಾಫಿ. "ಅವಸಾನೇಇನ್ಯವೃತ್ತ ಕೈ” 

ಇತಿ ಬಹುವಚಮನಿನಕ್ಷಿತವ್‌. ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾ. ಇತಿ ಜಲಕೇಲಿಮಧುಸಾನಾ 
ದಯಃ, ಯಥಾ ರಘವಂಶಶಿಶುಪಾಲದಧಕೈ-ಸಧಾದಯಃ! ಯಥಾ ರಾಫೆನನಿಲಾಸಾದಿಃ. 
. 'ಅಿಸ್ಮಿನ್ನಾರ್ನೀ ಪುನಃ ಸರ್ಗಾ ಭವಂತ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ಸಂಜ ಕಾಃ। 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾಕಾನ್ಯೇ-ಯಥಾ ಮಹಾಭಾರತಮ್‌. `. 
 ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಸಿರ್ನಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ಗಾ ಆಶಾ ಸಸಂಜ ಕಾಃ | 
ಸಾ ಸೃಂಧಕೇನೈ ತತ್‌ ಕ್ವಚದ್ದ ಲಿತಕೈರಸಿ 
"ಯಥಾ ಸೇತುಬಂಧ. ಯಥಾ ಚ ಮಮ ಸುನಲಯಾಶ್ಛ ಚರಿತವುೂ |: 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ಶಿಹಗಿ: 


ಅಪೆಭ್ರಂಶನಿಬ ಥೇನ್‌ ಸರ್ಗಾಃ ಕುಡವಕಾಭಿಧಾಃ | 
ಥಾಷಭ್ರಂಶ ಯೋಗ್ತಾ ನಿ ಫಂದಾಂಸಿ ವಿವಿಥಾನ್ಯನಿ ll 


ಯಥಾ ಕರ್ಣಸರಾಕ್ರಮೆಃ. 


ತಿ 


ಭಾಷಾವಿಭಾಷಾಥಿಯಮಾತ್‌ ಕಾವ್ಯಂ ಸರ್ಗಸಮುಸ್ಟ್ರಿತಮ್ಮ | 
ಏಕಾರ್ಥಪ್ರವಣ್ಯೆ ಃ ಪಡ್ಯೆ ,$ ಸಂಧಿಸಾಮಗ್ಯ್ವವರ್ಜಿತರ್ಮ ॥ - 
ಯಥಾ ಭಿಕ್ಷಾ ಟಿನಂ, ಅರ್ಯಾವಿಲಾಸಶ್ಚ. 
ಖಂಡಕಾವ್ಯಂ ಭನೇತ್ಯಾನ್ಯಸ್ಕೈಕಡೇಶಾನುಸಾರಿ ಚ |. 
ಯಥಾ ಮೇಘದೂತಾದಿ:. 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ ಶ್ರ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತಹಮು ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ರ 
ಸಪ್ಯವ ನಿಯವೂ ಗ ದೃಮಯವೂ ಆಗಿರುವುದು, ಈಗ ಸದ್ಯ್ಯಮಯನಾಡ ಕಾವ್ಯದ 
ಸರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಾಯತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ; ವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು 
ಡಿಸಿರುವಂತಹಜೇ ಪದ್ಯವೆಸಿಸುವುದು, ರು ಪವ್ಯಗಳು. ಸೇರಿದ್ದರೆ ಕೆ ಅದು 
ಯಗ ಕವೆನಿಸುವುದು.: ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು. ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವು 
ಅಂತಹ. ಜೋಡಣೆಯು . ಸಂದಾಶಿತಕನೆನಿಸುವುದು. ನಾಲ್ಕು ಪದ್ಯಗಳು 
ಸೇರಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಲಾಸಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಐದು: ಪದ್ಯಗಳು ಕೂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕುಲಕ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಒಂಜೇ 'ಸ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುವುದು 
ಮುಕ್ತ ಕನೆನಿಸುವುದು.. ಅದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿ ನಿಮಿಷವೂ ಸಹ 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಯೋಗಿಗಳೂ ಸಹೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಅನುಭವಿ 
ಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಅನಂದಮಯವೂೂ, . ಎಲ್ಲೆ ಕೊನೆಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಹುಟ್ಟುನಾಶಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಇರುವ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು NS ಆಂತನನನ್ನು * ಮಧುರಾ 
ನಗರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಎಳೆದು. ಮುಟಿ 
ಅವಕೊಡಕೆ ನೇರನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಿರುವರು. . ಅವರೇ ಧನ್ಯರು' 
ಇಲ್ಲಿ ಧನ್ಯಾ ಭವಂತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಿಯೆಯೂ: ಕೊನೆಗಾಣುವುದ 
ರಿಂದ ಅನ್ವಯವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ "ಮುಂದಿನ ಸನ್ಯವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಅನಶ್ಯಶಕೆಯಲ್ಲದು ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಮುಕ್ತ ಕಕಕಾವ್ಯವೆನಸಿದೆ. ಯುಗ್ಮಕ 
ಕಾವ ವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಎಕ್ಕೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೈಗಳ ಸ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಡೆ 
ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಇಡುವೆಯೊ? ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಬೇರಿ ಯಾರಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತ ಕ್ರನಾಗಡಿ 
ನಿನ್ನ ಫ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ ಟ್ಟಿರುವಾಗ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಕೋಪಮಾಡು 
ನ್‌ ನ್ಯಾಯಸಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಜ ನಾವು ಎಷ್ಟರೊಳಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಇಚ, ಸಿ ಸಿಡೆಪೋ| 
ಅಷ್ಟ ಕೊಳಗೆ ಮಾವಿನಮರದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳ ಸ್‌ ಕಂಕಾರಣಾಜವು ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು” ಇಲ್ಲಿ ಅನಿರಭೂತ್‌ ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಕ್ರಿ ಯಾಪಷದದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದ 


CC-0. Pee Math Collection, Varanasi. Ad eGangotri Iniflative ಕ 


೩೭೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಗಳಿಗೂ ಅನ್ವ ಯವು ಬಂದು ಎರಡಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಘಟನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇನೆ 
ರಡೂ ಸೇರಿ “ಮುಗ ಕಕಾವ್ಯನೆಸಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಈಗ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. . ರಸವತ್ತರವಾದ ಪದ್ಯಗಳ 

ಸಮೂಹವೇ. -ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದು.' . ಇಲ್ಲಿ ಧೀರೋದಾತ್ತ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದೇವತಾಸ್ಟ್ರರೂಪನವೆನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನಿರುವನು. ಅವನು ಸದ್ವ ಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಕ್ರತ್ರಿಯನಂಶದವನೂ | ಆಗಬಹುದು. ಒಂದೇ. ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಅನೇಕ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನಾ ದರೂ ಅದು' ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಅನೇಕ ಜನರ ಚರಿತ್ರೆ 'ಯಕ್ನೂ' "ಅದು ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಶೃ ೦ಗಾರ ವೀರ ಶಾಂತರಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಬೇಕು. ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ರಸಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. “ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಧಿಗೆಳೆಲ್ಲವೂ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬರಬೇಕು. ಇತಿಹಾಸ 
ದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಇತಿವೃತ್ತ ನಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ಅದು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಆಶ್ರ ಯವನ್ನು 
ನೀಡುತಂತಹೆದಾಗಿರಬೆ(ಕು. : ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮೆ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಫಲವಾಗಿ ಅದು ಡೊರಕಿಸಬೇಕು.' ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ' ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವಾಗಲೀ, ಹಿರಿಯರ. ಆಶೀರ್ವಾದವಾಗಲೀ, ಒಂದು - ವಸ್ಸು ಸ್ರವಿನ  ಸೂಚನೆಯಾಗಲೀ 
ಬರಬೇಕು. ಕೆಲವು ಕಣೆ -ನೀಚರ' ನಿಂಡೆಯೂ, ಸತ್ಸು ರುಷರ ಗುಣಪ್ರ ಶಂಸೆಯೂ 
ಏರುತ್ತವೆ. 'ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂಜೇ ವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ಲ ವೃತ್ತ: 
ಗಳಿಹಿತ್ತನೆ. ಸರ್ಗಗಳು ಎಂಟಕ್ಕಿ ತ” ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು: ಬಹಳ  ಕಡಮೆಯೂ ಜ್‌ 
ಉದ ವೊ ಆಗದಂತೆ ಇರಬೇಕು. ಕೆಲವು! ಕ ಅನೇಕ ನ ವೃ ತ್ತ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು 
ಸರ್ಗನಿರುತ್ತದೆ. ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ-ಮುಂದಿನ' ಗ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸ 
ಬೇಕು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಉದಯಾಸ್ತ ಗಳು, ರಾತ್ರಿ, ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲ, ಕತ್ತಲೆ, ಹೆಗಲು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ) ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸ ಸಮಯ, ಬೀಟೆ, ಬೆಟ್ಟಗಳು, 
ಖತುಗಳು, ಅರಣ ಗಳು ಸಾಗರ” ಸಂಭೋಗ, ವಿಪ್ರ ಲಂಭಶ್ಶ ೦ಗಾರಗಳ್ಕು ಷಿ 
ಗಳ್ಳು ಸ್ವರ್ಗ, ನಟಿ ಸಗಳ, ಯಾಗಗಳು, ಯುದ, 'ಪ್ರಯಾಜ್ಯ ವಿವಾಹ, ಸಂಧಿ 
ನಿಗ್ರಹಸದಿ' ಮುತ್ತೆಸಮಾರೋಚಕೆ, ಪುತ್ರೋಕ್ಪತ್ತೆ ಜಪೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಸಾಗಾ ಗ್ಗ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜಗ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಕನಿಯ ಅಥವಾ ಇತಿ 
ವೃತ್ತದ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಸಕ್‌ ಳಾ ಜೇರೆಯನರ- ಹೆಸರನ್ಲೂ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. 
ಮಾಘ, ಭಾರನಿ, ಕುಮಾರಸಂಭವ, ಕೀ(ಚಕನಥೈ, ರಘುನಂಶ, ಸೈ ಸಪ ಹೀಗೆಯ್ಯೂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣ ಎಂಬಂತೆಯೂ ನಾಯಕನ ಹೆಸ ನ ಅವನು ಕರೆಯ 
ಬಹುದು. ಸರ್ಗದ ಹೆ ಸರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಕಥೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕು.” ಪ್ರ ಭಾತ 
ವರ್ಣನನೆಂಬ ಹೆನ್ನೊಂಡನೆಯ ಸರ್ಗನಿದು' ಹೀಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

" "= ಖುಸಿಯಲ್ಲದನನು ಇಂತಹ ಕಾನ, ವನ್ನು ್ಲ- ಬಕೆಯಲಾರನು. ಸ ಆರ್ಷ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಗಳಿಗೆ ' ಆಶ್ಚಾ ಸನೆಂಬ' ಸಂಜೆ ಯನ್ನು” ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ರೂಢಿ 


CC-0. Math Collectio Vara i. “ಸ್ಸ Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯತರ್ನಣ ೩೬೭೩ 
ಯಲ್ಲಿದೆ. ಪಾ ್ರಾಕೃತಭಾಸೆಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವ ಯ್ಯ ಸರ್ಗಗಳಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸ 
ವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ: ಇರುತ್ತ ಡೆ. ' ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯವು: ಕೆಲವು. ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲಿ ಸ್ವಂಥಕಮೆಬ 
ಛಂದಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿತಕನೆಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ರಚಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಸೇತುಬಂಧೆನೆಂಬುದು ಇದಕ್ಕ. ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಕುವಲಯಾಶ್ಚಚರಿತವೂ 
ಈ ಬಗೆಯ ಮಹಾಕಾನ್ಸ ವೆನಿಸಿದೆ.: ಅಪ್ರ ಭ್ರಕಶನೆಂಬ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜಟಕಾ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಗಳಿಗೆ. ಕುಡವಕ ಎಪಿ: 'ಹೆಸರಿಡೆ:” ಹಾಗೆಯೇ ಅಪಭ್ರಂಶ 
ಭಾಷೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ" ಅನೇಕ ಬಗೆಯ” “ಭೆಂದಸ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ” ಪದ್ಯಗಳ. 'ರಚನೆಯಾಗಿರು 
ತ್ತಜೆ. ಕರ್ಣನ ಪರೌಕ್ರಮವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉಡಾಹರಣನೆನಿಿದೆ.. «ಸ ಸಂಸ್ಕ್ರ ಎ ತೆಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭಿಸಿದ ನ್ನು ಆ: ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ "ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು: ಬೇರೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭಿಸಿದ ನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು.' - ಎಂಬ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಕಾವ್ಯವು ಸರ್ಗಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಸಂಧಿ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದೆ 'ಓಂದೇ" ವಿಷಯವನ್ನು "ತಿಳಿಸುವ 
ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಜೇಕ್ಕು ಭಿಕ್ಸಾಟನ, ಆರ್ಯನಿಶಾಸ ಇನೇ:ಉದಾಹರಣಗಳೆಫಿ 
ಸಿವೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಒಂದು. WE ಕಾವ್ಯವೇ: ಖಂಡಕಾವ್ಯ ವನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಮೇಘದೂತ ಮೊದಲಾದವು ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳು. 

ಕೋಷಃ ಶ್ಲೊ(ಕಸಮೂಹಸ್ತು ಸ REE 
ವ್ರಜ್ಯಾಕ್ರ ಮೇಣ ರಚಿತಃ ಸ ಏನಾತಿಮ ಸೋರಮಃ Il: 
ಸಜಾತೀಯಾನಾಂ ಏಕತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶೋ ವ್ಯ ಜ್ಯಾ. ಯಥಾ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿವಳ್ಯ್ಯಾಃ. 
ಅಥ ಗದ್ಯ ಕಾವ್ಯಾ " ತತ್ರ ಗದ್ಯುಮ್‌. 
ವೃತ್ತ ಬಂಥೋಚಿತಂ ಗದ್ಯಂ ಮುಕ್ತ ಕಂ ನ್ನ ತ್ತಗಂಧಿ ಚ |'` 
ಭವೇದುತ್ಯ ಲಿಕಾಪ್ರಾ 'ಯಂ ಚೂರ್ಣಕಂ ಚ 'ಚತುರ್ವಿಧಮ್ಮ | 
ಆದ್ಯಂ ಸಮಾಸರಹಿತಂ ವೃ ತ್ರಭಾಗಯುತಂ ಪರಮ್‌ | 
ಅನ್ಯದ್ಧಿ (ರ್ಥಸೆಮಾಸಾಥ್ಯೆಂ ತುಲ್ಯಂ ಚಾಲ್ಬ ಸಮಾಸಕಮ್‌ Il 
ಮುಕ್ತಕಂ ಯಥಾ «ಗುರುರ್ವಚಸಿ ಪೃಥುರುರಸಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ವೃತ್ತಗಂಧಿ ಯಥಾ ಮನು-ಸ ಸಮುರಕಂಡೂಯನನಿಬಿಡಭುಜನಂಡಕುಂಡಲೀ 
ಸ್ತ ತಕೋದಂಡಶಿಂಜಿನೀಟಂಕಾರೋಜ್ಜಾ ಸರತ ನಾಗ: ಇತ್ಯಾದಿ ಅತ್ರ ಕುಂಡಲೀ 
ಕ ಪತ ಕೋದಂಡ' ಇತ್ಯನುಷ್ಟುಪ್‌, ವೃತ್ತಸ್ಯ. ಪಾದಃ ಸಮರಕಂಡೂಯಸೇತಿ ಚ 
ಪ್ರ ಥಮಾಕ್ಷರದ್ವಯರಹಿತಸ್ತ ಸ್ವಸ್ಯೇವ.ಸ ನಾಡ 
ಉತ್ಕಲಿಕಾಪ್ರಾ ಯಂ ಯಥಾ ಮನ್ನ ವ ಅಿತಸೃಮಸತಕರನಸರುರಳತ 


ಸಮರನಂಗಿತಪ್ರ ವರಸರಬಲ" ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಚೂರ್ಣಕಂ ಯಥಾ ಮನು “ಗುಣರತ್ನ ಸಾ ಸ್ಟಾಗರ ! ಜಗದೇ(ಕನಾಗರ ! ಕಾಮಿನೀ 
ಮನಸನ್ನ! 'ಜನರಂಜನ! ” ಇತ್ಯಾದಿ. 


0-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


''ಕಥಾಯಾಂ ಸರಸಂ ವಸ್ತು ಗಡ್ಯೈಕೀವ ವಿನಿರ್ಮಿತಮ್‌ || ` 
: ಕೃಚಿದತ್ರ ಭನೇದಾರ್ಯಾ ಕ್ವ ಚಿತ್‌ ವಕ್ತ್ವ್ರಾಪವಕ್ರಕೇ 
ಔಸಿ: ಜಾ ನ್ಯ ಚ್ರರ್ನಮುಸ್ಯಾರಃ ಸೆಲಾಜೇವ್ಯತ್ತ ಕೀರ್ತನ ಮ್‌ ॥ 
ಥಯ್ಯಫಾ ಕಾದಂಬರ್ಯಾದಿಃ, 
: ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾ ಕಥಾವತ್ಸಾ ತ್‌ ಕವೇರ್ವಂಶಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ | - 
ಆಸ್ಥಾ ಫ್ರಮನ್ಯಕನೀನಾಂ ಚ Fl ತ್ರಂ ಪದ್ಯಂ ಕ್ವ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
: ಕಥಾಂಶಾನಾಂ ೦ ವ್ಯವ ಚ್ಛೀದ. ಆಶ್ರಾ ಸ ಇತಿ ಬಧ್ಯತೇ ! 
" ಆರ್ಯಾನಕ್ರಾ, ಸವಕ್ವ್ರಾ ಣಾಂ ತಾ ಯೇನ ಕೆ(ನಚಿತಿ” | 
ಆನ್ಯಾಸರೇಶೇನಾಜ್ವಾ ಸಮುಖೇ ಸಸತ್ರಭನ ಸೂಚನ ॥ 
ಸ ಹರ್ಷಚರಿತಾದಃ.- 

"ಅಪಿ; ತ್ರನಿಯಮೋ ದೃಷ್ಯಸ್ಪತ್ರಾ ಸ್ಕೈ ರುವೀರಣಾತ್‌" ಇತಿ ದಡ 
ಚಾರ್ಯನಚನಾತ್‌: ಕೇಚಿತ್‌”? "ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾ. ನಾಯಕೇನೈವ ವಿಬದ ವ್ಯಾ 
ಇತ್ಯಾಹುಃ. ತದಯುಕ್ತಮ್ಮ್‌.: ಆಖ್ಯಾನಾದಯಶ್ಚ ಕಥಾಖ್ಯಾ ಯಿಕಯೋಕೇನಾಂತ 
ರ್ಭಾವಾತ್‌ ನ ಸೃಥಗುಕ್ತಾಃ ಯದುಕ್ತಂ ದಂಡಿನೈನ ಅತೈ ಕೈವಾಂತರ್ಥವಿಷ್ಯಂತಿ 
ನತ್ವಾ ಕ್ಯಾನ ಏಸಾಮುದಾಹರೂಂ ಪಂಚತಂತ್ರಾದಿ. 

ಥಾ ಗೃದ್ಯಪದ್ಯಮಯಾಫಿ, ಗ ಸದ್ಯಮಯಂ. ಕಾನ ತ ಯತೆ 

ಯಥಾ ಗ % ನ್ಯ ಹ ಸ 
ಗದ್ಯುಪದ್ಯಮಯೀ ರಾಜಸ್ತು ತಿರ್ಬಿರುವನುಚ್ಯ ತೇ।. 
ಯಥಾ ಬಿರುದನುಣಿವ ಮಾಲಾ,. 
: ಕರಂಭಕಂ ತು ಭಾಷಾಭಿರ್ವಿನಿಧಾಭಿರ್ನಿನಿರ್ಮಿತರ್ಮ ॥ 
ಚ ತ ಸೊ.ಡಶಭಾಷಾಮಯೀ ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ತಾ' ವಳೀ, 
ಮನ್ಯೇಃಹಿ. ಕಾ ತ 
1 ಗ ಸ ಸೆ (ಕಮಾ ತ್ರಪಿ್ನತ್ವಾ ರ್ರ | ಉಕ್ತ ಭೆ(ದಾನತಿ 
ಬನ್ನ ಂದು" ಅತೀ ಕಿಸ 3} 
ನ ಜೋಡಣೆಯು. ds ಡಿ ನಗ್ನ ಪದ್ಯ 
ಒಂದೆಡೆಗೆ ; ಸೇರಿಸುವುದೇ ; ವ್ರಜ್ಯವೆಸಿಸುವುದು. ಮುಕ್ತಾ ವಳಿ ಮೊದಲಾದವು 


ಫ ಪ್ರಜ್ಯನೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಕೋಷವಿರುತ್ತಜಿ. 


ಜ್‌ ಮುಂದೆ ಗದ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಛಂದಸ್ಸಿ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಸಾ ಥಿಯಮಗಳೀ ಲ್ಲದಿರುನಂತಹ. ಕಾಷ್ಯವೇ' ಡ್ಯನೆ ಸಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇ ವೃ 
ಹರ ಸೈತ ಗುಧ ಉತ್ಕಲಿಕಾಪ್ರಾಯ,  ಚೂರ್ಣಕ ಎಂದು. ನಾಲ್ಯುಬಗೆ 
ಳಿನ್ಲಿದ್ದು ಮುಕ್ತ ಕನೆನಿಸುವುದು. - ವತ ದ-ಕೊಂಚ' ಭಾಗದಿಂದ 


CC-0. ಜರ್‌ Math Collection, Varanasi. A angotr Initiative 


:ಸೌಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೭೫ 


ಕೂಡಿದ್ದು ವೃತ್ತ ತ್ರಗಂಧಿ:-ಎನಿಸುನುಸು: ದೀರ್ಥೆಸಮಾಸೆಗಳಿಕುವಂತಹದು 'ಉತ್ಕೃಲಿಕಾ 
ಪಾ: ನ್ರಯನೆನಿಸುವೆದು. "ದೊಡ್ಡ: "ಡೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ ಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಎರೆಡು ಮೂರು ಪದಗಳ ಸಮಾಸಗಳಿಕಿದ. ಕೂಡಿದ್ದು ತೂಕ್ಯನೆನಿಸುವುದು: ನಗುರುರ್ವ 


“ಚಸಿ ಪೃಢುರರರಸಿ”''ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೆವೇ: ಇಲ್ಲದ್ದರಂದ ಇದು ಮುಕ್ತ ಕನೆರಿಸಿದೆ. (ನ 


ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಗೌರವವುಳ್ಳ ವನೂ ಹ ಛದಲ್ಲಿ' ವಿಶಾಲವೂ" ಈಗರುವನು) `` ಅಲ್ಲ 
ಕೊಂಜನಾಗಿ ವೃತ್ತ ದ 'ವಾಸ: ಯನ್ನೊಳಿಗೊಂಡಿದ್ದು ' ವೃತ್ತ ಗಂಧಿ ಎನಿಸುತ್ತ ಚ 
"ಅದನ್ನು" ಮಠಕಂಡೂಯನ''ಏ ಎಂಬ ಉದಾಹರೆಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. "ಕುಂಡಲೀ 
ಚಕ ಎಂಬುದು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ವೃತ್ತದ ` ಸಾದವೆನಸಿದೆ. ಸಮರಕಂಡೂ 
ಯನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮ” ಎಂಬ 'ನೊಡಲಸೆಯ ಎರಡು: pe ಬಿಟ್ಟರೆ 'ಅದೂ ಸಹ 
'ಅನುಸ್ಟು ಷೈ ತ್ರದ ಭಾಗವೇ ಆಗುತ್ತದೆ." ಆದ್ದ ರಿಂದ"ಈ ಬಗೆಯ “ಇತನು ವೃತ್ತ 
ವೃತ್ತ ಸದಿ ಎನಿಸುತ್ತೆ. 2 "ಯುದ್ಧದ: 'ಜೆವದಿಂದ ನಬಿಡನಾದ 'ಭುಜದಂಡಗಳಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ: ಸೆಕೆ ಇನುಸ್ಸಿತ. ಜನಯ ಠ್ವ ನಿಯಿಂದ "ಶತ್ರು ರಾಜರಿಗೆ .ನಿದ್ರೆ 
:ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಮೇಖಕ್ಕೆ' ಏಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಜರೇ! 1?`ಇದು ಈ ವಚನದ ಅರ್ಥ. 
ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಸಗಳಿರುವ ' ಗದ್ಯವೇ" 'ಉತ್ಕಲ್ಲಿಕಾಸ್ರಾ 'ಹುನೆನಿಸುವುದು." `(ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಸುರಿಯುವ, .ಬ್ಲಾಣಗಳ್ಳೆ ಸಮೂಹದಿಂದ ಶತ್ರು ಗಳ ತಂಡವನ್ನು 
ನಾಕಗೊಳಿಸುವವನೆಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ನಾಕೃನವೂ ಒಂದೇ ದೀರ್ಫಸಮಾಸನೆನಿನ 
ರುವುದರಿಂದ" ಇದು 'ಉತ್ಯಲಿಕಾಪ್ರಾ ಯನೆನಿನಿದೆನಿ “ಗುಣರತ್ನ ಸಾಗರ; . ಜಗದೇಕ 
ನಾಗರ |: ಕಾಮಿನೀಮದನ "!: :ಜನರಂಜನ-ಇಲ್ಲಿ, "ಎರಡು ಮೂರು ಪದಗಳಿಂದ 
ಆಗಿರುವ ಸಮಾಸಗಳಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಚೂರ್ಣಕವೆನಿಸಿದೆ: 5 : - 

ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ರಸ್ಯವಾದ : ವಸ್ತುವನ್ನು: `ಗದ್ಯಗಳಿಂದಲೇ : ರಚಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಾನೃತ್ತ ದಲ್ಲೂ" ಕೆಲಪುಕಡೆ ವಕ್ರ” ಅಪನಕ್ರವೃತ್ತ ಗಳಲ್ಲೂ ` 
ಪದ್ಯಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಮೊನೆಲು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರ. ಬಗ್ಗೆ ಮಸ್ವಾ ರವೂ 
ನೀಚರ ದುರ್ವರ್ತಕೆಯೂ ಬಂದಿರುತ್ತನೆ. " ಕಾದಂಬರಿಯ : ಇದಕ್ಕೆ. ವಾಹಕ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯೂ ` ಕಥೆಯಂತೆಯೇ:.- ಇರುತ್ತದೆ. Wr ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕನಿಯ ನಂಶವರ್ಣನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ: :.ಸಿಡೇ: ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ಇದು ಕೆಲವು`ವೇಕೆ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡಿದೆ. ಆಖ್ಯಾ 


` ಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರಿ ಕವಿಗಳ: ವೃತ್ತ ಸದ್ಯ ಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ: ಕೆಥಾಂಶಗಳ ಪರಿ 


ಜ್ಛೇದವನ್ನು ಆಶ್ವಾಸಗಳಾಗಿ' ಸಿರ ವಕ್ರ; ಆನನಕ್ರ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ರಚಿಸು 
ಸ ಆಶ್ರಾಸದ' ಆರಂಭದಲ್ಲಿ * 'ಯಾನುದಾದರಡಿ ನನದಿಂದ: 'ಮುಂದಿಕೆ” ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗುವುದು. : ಹಷಣಚರಿತವೇ* ಈ ಬಗೆಯ ' ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಯನ್ನು" "ನಾಯಕನೇ ಹೇಳಬೇಕು” ' ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಪೇಳತ್ತಾಕಿ .. ಇರು. ಯುಕ್ತ... ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು 


CC ‘Pangamwadi Math Clecton, Varanasi. An 3084001 Initiative 


೩೭೬ ಸಾಹಿತ್ಯರರ್ಶಣ 


'ನಾಯಕನಲ್ಲದೆ ಇತರರೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆವನೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ” ನಿಯಮವು 
ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ದಂಡಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆಖ್ಯಾನ ಮೊದಲಾದವು 
ಕಥೆ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 
“ಆಖ್ಯಾನ ಮೊದಲಾವನೆಲ್ಲವೂ - ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ." ಎಂದು 
ದಂಡಿಯೂ-ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂಜಿ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಮಯವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಅಂತಹ.ಕಾವ್ಯವನ್ನು"ಚಂಪೂ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ದೇಶರಾಜಚರಿತನೇ ಇಂತಹ 
:ಶಾವ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಗದ್ಯದಲ್ಲೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ರಾಜರ ಸ್ತೋತ್ರವು ಬಿರುವ 
ಎನಿಸಿದೆ. 'ಬಿರುದನುಣಿನಾಶೆಯೆಃ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣನೆನಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತದಾದ ಕಾವ್ಯವು ಕರಂಭಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹದಿನಾರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ಲಾಸಳಿ ಎಂಬುದೇ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆ 
'ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಉದಾಹರಣ, ಚಕ್ರ ಬಾಲಕ್ಕ ಭೋಗಾವಳೀ, ಬಿರುದಾನಳೀ, ತಾರಾವಳಿ 
ವಿಶ್ವಾವಳಿ ರತ್ನಾವಳಿ, ಸಂಚಾನನಾನಳೀ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ನಗಳೂ ಇನೆ. ಇವು 
'ಶೇವಲ ಹೆಸರಿಂದ ಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ.- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
'ಯೇ ಸೇರಲಿನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 


ಘೆ ನಿಳೆನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಇಹ ಪ್ರಥಮತಃ ಕಾವ್ಕೇ ಡೋಸಗುಣರೀತ್ವ ಲಂಕಾರಾಣಾಂ ಅನಸ್ಸಿತಿಕ್ಶಮೋ 
ದಶಿ-ತಃ ಸಂಪೃತಿ ಕೇ ತೇ” ಯ ಪ್ತ 
ಪ್ರ ಇತ್ಯಸೇಕ್ಸಾ ಯಾಂ ಉಜ್ದೇಶಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತಾನಾಂ 
' ಎ ಲ 
ದೋಷಾಣಾಂ ಸ್ವರೂಸಮಾಹ- - | 
ರಸಾಪಕರ್ಷಕಾ ದೋಷಾಃ ತೇ ಪುನಃ ಸಂಚ i 
ಕ ಥಾ ಮತಾಃ | 
ಪದೇ ಸದಾಂಶೀ ನಾಕ್ಕೇರ್ಥೇ ಸಂಭನಂತಿ ರಸೇಃನಿ ಯತ್‌ ॥ - 
.  ಅಸ್ಯಾರ್ಥಃ ಪ್ರಾಗೇನ ಸ್ಫು ಓಕೃತಃ, ತಥ್ವಿ ಶೆ(ಷಾಸ್ತ ಆತ್ರಾಭಿಹಿರ್ತಾ. 
ತತ್ರ ಶ್ರವತ್ರಿ ನಿಧಾಶ್ಸಿ ಲಾನುಚಿತಾರ್ಥಾಪ್ರಯುಕ್ತತಾಃ 
ನ ಗ್ರಾಮ್ಯಾ ಪ್ರತೀತಸಂಡಿಗ್ಗ ನೇಯಾರ್ಥನಿಹತಾರ್ಥತಾಃ 1 
ಅನಾಚಕತ್ವಂ ಕ್ಲಿ ್ಟತ್ವಂ ನಿರುದ್ಧಮತಿಕಾರಿತಾ | 
ಅನಿಮೃಷ್ಟ ನಿಧೇಯಾಂಶಭಾನಶ್ವ ಪದವಾಕ್ಯಯೋಃ || 
ದೋಷಾಃ ಕೇಚಿದ್ದನಂತ್ಯೇನು ಸದಾಂತೇಕಸಿ ನಡೀ ೨8 | 
ನಿರರ್ಥಕಾಸಮರ್ಥತ್ತೇ ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರತಾ ತಥಾ ॥ 
6 ಸರುಷವರ್ಣತಯಾ ಶ್ರು ತಿಮಃಖಾವಹತ್ವಂ ದುಃಖವತ್ತ ಮ್‌. 
ಯಾತು ತನ್ಫಂಗೀ ಕದಾನಂಗನಶಂನೆದಾ | 
ಡಾ ಕಲತ್ರಂ ನ್ರೀಡಾಜುಗುಸ್ಲಾ $ಸುಂಗಳವಂಜಕತಾ ತ್‌ 0” 
ನಾ ಬ್ರ ಸ್ಪಾ ತನುಂಗಳವ್ಯಂಜಕತ್ವ್ಯಾತ” ತ್ರಿ ನಿಧಮ್‌” || 
ಕ್ರಮೇಣೋ ಹರಣಮ್‌-ಧೃಸ್ತಾರಿನಿಜಯೇ ರಾಜನ್‌ ಸಾಧನಂ ಸುಮಹತ್ತವ | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


'ಸಾಹಿತ್ಯರರ್ನಣ ALL 
ಪ್ರಸಸಾರ ಶಕ್ರ ರ್ನಾಯುರ್ನಿನಾ ಶೇ ತನ್ವಿ ! ತೇಮುದಾ | 
ಅತ್ರ ಸಾಧೆಸವಾಯವಿನಾಶಕಬ್ಬಾ ಃ ಅಶ್ಲೀಲಾಃ. 
ಶೂರಾ`ಅನುರತಾಂ ಯಾಂತಿ ಭಗತ ರಣಾಧ್ವರೇ |" | 
ಅತ್ರ :ಪಶುಸದಂ ಕಾತರ್ಯಮಭಿವ್ಯನಕ್ತಿ (ತ್ಯನುಚಿತಾರ್ಥತ್ವನ ಮ್‌. ಯಥಾ 
«ಭಾತಿ ಪದ್ಮಃ ಸರೋವಕೇ? ಅತ್ರ ಪದ್ಮಶಬ್ದಃ ಪುಲ್ಲಿಂಗಃ.ಗಾ ಗ್ರಾಮ್ಯತ್ವ ೦ ಯೆಥಾಕಟಸ್ಷೀ 
ಹರತೇ ಮನಃ? ಅತ್ರ ಕಭಿಕಬ್ಬೊ € ಗ್ರಾಮ್ಯಃ. ಅಪ್ರ ತೀತತ್ವಮೇಕದೇಶಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ತ್ವಮ್‌” ಯ ನಿಥಾ' ಯೋಗೇನ “ದಲಿತಾಕಯಃ' ಇತಿ. “ಅತ್ರ ಯೋಗಶಾ ಸ್ತ್ರ ನ” ವ 
ನಾರ್ಥ ಅಶಯಶಬ್ದಃ. . 
ಆಶೀಃ ಪರೇಸರಾಂ ಪೆ ಪಂದ್ಯ್ಯಂ ಕರ್ಣೇ ಸ್ಟ ಕೆಪಾಂ ಕುರು!: 


೪ 
ಅತ್ರ "ವಂದ್ಯಾಂ' ಇತಿ ಕಿಂ ಮುದೀಭೂತಾಲಕಾರ ಉತೆ- ಪ್ರೇವನಿ ಯಾವ 


ಹ್‌ 

ನೇಯಾರ್ಥಶ್ವಂ ಕೂಢಿಸ್ರ ಚೋಳನ ನರ) ಕೃತಂ ಲಕ್ಸ್ಮಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶ 
ನಮ್ಮ್‌. ಯಥಾ "ಕಮಲೇ: ಚರಣಾಘಾತಂ ಮುಖಂ ಸುಮುಖಿ! ಕೆಸರ, ಅತ್ರ 
ಚರಣಾಫಾತೇನ ನಿರ್ಜಿತತ್ವಂ-ಲಕ್ಷ ಕ್ರೈಮ್‌. : ; 

ನಿಹತಾರ್ಥತ್ವಂ ಉಭಯಾರ್ಥಸೃ,.. ಶಬ ಸ ) ಸ್ಯಾಪ್ರ ಸಿದೆ ರ್ಶ 'ಪ್ರಯೋಗಃ 
ಯಥಾ ಯಮುನಾಶಂಬರಮಂಬರಂ ಎ ವ್ಯತಾನೀತ್‌' ಅತ್ರ ಶೇಜರಶಟ್ಟೋ. ತ್ಯೆ [ಕ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇಹ ತು ಜಲೇ ನಿಹತಾರ್ಥಃ. 

"ಗೀತೇಷು ಕರ್ಣಮಾದಕ್ತೇ' ಅತ್ರ ಆಜಪೂರ್ಪೊ ಬರ ಮ | 
ಭಟ ಯಥಾ `ವಾ. ದಿನಂ ಮಃ ತ್ವಯಿ ಸಂಪಾ ಪ್ರೇ ಧ್ವಾಂತಚ್ಛ ನ್ನಾಪಿ 

ರಾಮಿನೀ' ಅತ್ರ ದಿನಮಿತಿ ಪ್ರಕಾಶನುಯಾರ್ಥೆೇ ೬.೪. 

ತ್ವಂ. ಅರ್ಥಪ್ರತೀತೇವಗ್ಯವಹಿತತ್ವಮ. ಯಥಾ “ಕ್ಷೀರೋದಜಾ 
ಜನ್ಮಭುವಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ” ಅತ್ರ ಕ್ಲೀರೋದಜಾಲಕ್ಷ್ಯೀಸ್ತಸ್ಕಾ ವಸತಿಃ ಪದ್ಮಂ, ತಸ್ಯ 
ಜನ್ಮಭುವೋ ಕಾ ಇತ್ಯ ಫ್‌ಪ್ರ ತೌ ವ್ಯವಧಾನಮ್‌. 

«ಭೂತಯೇಜಸ್ತು ಃ ಆ ಅತ್ರ ಭವಾನೀಶಜ್ದೋ ಭವಾನ್ಯಾಃ ಪತ್ಯಂತರ 
'ಪ್ರತೀತಿಕಾರಿತ್ವಾತ್‌ ವಿರುದ ನ ಮತಿಕೃತ್‌. 
ೆ ನಿಧೆ ಯಸ್ಯಾಂಶಸ್ಯ ನಿಮರ್ಶಾಭಾವೇನ ಗುಣೀಭೂತತ್ವ ೦ ಅನಿಮ ಿಷ್ಟವಿಢೇ 
ಯಾಂಶತ್ವ ಮ್‌. ಯಸಾ- ಸ್ವರ್ಗಗ್ರಾ ಮಟಕಾನಿಲುಂಠನವೆ ಸ ಫೋಚ್ಯೂನೈಃ ಕಿಮೇಭಿ 
ರ್ಭುಜೈಃ ಸತ್ರ ನ್ನ ವೃಥಾತ್ವ ೦ ನಿಧೇಯಮ್‌., ತಚ್ಚ ಸಮಾಸೇ ಗುಣೀಭಾವಾದನುವಾದ್ಯತ್ವ 
ಪ್ರ ತಿಕ್ಕ ಹ 

ಯಾ ವಾ «ರಕ್ಷಾ ಶ್ಸಿಂಸ್ಯನಿ ನಿ ಪುರಃ ಸ ಸ್ಥಾ ತುಮಲಂ ರಾಮಾನುಜಸ್ಯ ಮೇ” "ಅತ್ರ 

ರಾಮಸ್ಯೇತಿ ಭಂ ಯಗ ವಾ "ಆಸಮುದ್ರ ಕ್ಷಿತೀಶಾನಾಮ್‌” ನ ಆಸಮದ್ರ 


ಇತಿ ನ್ಯಾಚ್ಮನು 
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' ಯಥಾವಾ-«ಯತ್ರ ತೇ ಪತತಿ ಸುಬ್ಬು ! ಕಟಾಕ್ಷಃ ಷಷ್ಠ ಬಾಣ ಇವ ಸಂಚ 
ಶರಸ್ಯ್ರ? ಅತ್ರ ಷಷ್ನ ಏವ ಇತ್ಯುತ್ರೀಕ್ರ್ಯೈಮಾ 1೦೧27 71 ನ 
ಯಥಾ ವಾ.4ಅಮುಕ್ತಾ ಭವತಾ ನಾಢೆ-ಮುಹೂರ್ತಮಸಿ ಸಾ ಪುರಾ? ಅತ್ರ 
'ಅಮುಕ್ತೇತ್ಯತ್ರ ನಖ ಪ್ರಸಜ್ಯ ಪ್ರತಿಷೇಧೆತ್ವಮಿತಿ: ವಿಧೇಯತ್ವ ಮೇಪೋಜಿತಮ್‌. 
'ಯದಾಹೆಃಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ವಿಧೇರ್ಯತ್ರ: ಪ್ರತಿಸೇಥೆೇ 'ಪ್ರಧಾನತಾ ‘| 
i ಪ್ರಸಜ್ಯ ಪ್ರತಿಸೇಥೋಸೌ ಕ್ರಿಯೆಯಾ ಸಹ ಯತ್ರ ನ೫॥ 
ಯಥಾ "ನನಜಲಧೆರಃ ಸನ್ನದ್ದೊ 66ಯಂ ನ'ದೃ ಪ್ತ ನಿಶಾಚರಃ' 
ಉಕ್ತೋದಾಹರಣೇ ತು ತತ್ಪು ರುಷಸಮಾಸೇ ಗುಣೀಭಾನೇ-:ನಳಃ ಸರ್ಯ 
ದಾಸತೆಯಾ ನಿಸೇಧಸ್ಯ ವಿಧ್ಯಯತಯಾಾನನಗಮಃ; 727 
ಕಯದಾಹುಃ- -ಪ್ರಧಾನತ್ವಂ ವಿಧೇರ್ಯತ್ರ  ಪ್ರತಿಷೇಧೇಸ್ರ ಧಾನತಾ'! 
 ಪರ್ಯುದಾಸಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಯತ್ರೋತ್ತರಪದೇನ ನಲ 
ತೇನ ಜುಗೋಪಾತ್ಕ್‌ನನುತ್ರಸ್ತೊ'ಚೀಜೀ ಧರ್ನ್ಮುಮನಾತುರ?॥ - 
೮ ಅಗೃಧ್ನುರಾದಜೇ- ಸೆರ್ಥಾನ್‌ ಅಸಕ್ತ 'ಸುಖಮನ್ವ ಭೂತ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಅತ್ರಸ್ತತಾದ್ಯನೂದ್ಯ ಆತ್ಮಗೋಪನಾಡ್ಯೀವ' ವಿಧೇಯನುತಿ ನಃ 


ಪರ್ಯದಾಸತಯಾ ಗುಣಭಾವೋ ಯುಕ್ತಃ. ``” ; 
: ನನು ಅಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ "ಅಸೂರ್ಯಂಸಶ್ಶಾ ರಾಜದಾರಾಃ ! 
ವಿ ಪಸ ಛ ೫ ಕ ` 4 ಗಸ 
ಇತ್ಯತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಸಜ್ಯಪ್ರತಿಷೇಥೋ ಭವತೀತಿ:ಟೀಶ್‌'ನ, ಅತ್ರಾಪಿ ಯದಿ ಭೋಜನಾದಿ 
ರೂಪಕ್ರಿ ಯಾಂತೇನ ನಲಃ ಸಂಬಂಧಃ ಸ್ಯಾತ್‌. ತಡ್ಜಿವ:'ತತ್ರ- ಪ್ರಸಜ್ಯಸ್ರ್ರತಿಷೇ 
'ಧತ್ತಂ ವಕುಂ ಶಕ್ತಮ ತಥಾ? ತಯ್ಸ್‌ “ಪ್ರಧಾನೇನ ತನ್ನೋ 
ಶಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಕಮ್ಮ, ನ ಚ ತಥಾ ವಿಶೇಷ್ಯಶಯಾ ಪ್ರಧಾನೇನ ತಜ್ಬೋಜ್ಯಾ 
ದೃರ್ಥೇನ ಕರ್ತ)ಂೇನೈವ ನಜಃ- ಸಂಬಂಧಾತ್‌. ನ ಎಂದ 2 1 5 
ಯದಾಹುಃ--ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನಶೀರೋ ಹಿ. ಯತಃ ಕರ್ತಾ ಪ್ರತೀಯತೇ |. 
ನ ತದ್ಭೋಜನಮಾತ್ರಂ ತು 'ಕರ್ತರೀನೇರ್ನಿಧಾನತಃ | ಇತಿ. 
REE 
| ಅಮುಕ್ತಾ' ಇತ್ಯತ್ರ ತು. ಕ್ರಿಯಯೈವ 'ಸಹ ಸೆಂಬಂಧ ಇತಿ 'ಜೋಸ ಏವ. 
ಐತೇ ಚ ಕ್ಲಿಷ್ಚತ್ತ್ರಾದಯ; ಸಮಾಸಗತಾ ಏನ ಪಡದೋಷಾಃ 2,7 1. 
ಆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋಷಗಳು, ಗುಣಗಳು, *ರೀತಿ;" `ಅಲಂಕಾರೆಗಳು ಇರಬೇಕಾದ 
ಕೈತುತ್ತು ಹಿಂದೆ ತೋರಿಸಿಯಾಯಿತು. ``:ಈಗ ಅವು' ಯಾವುನೆಂದು-ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
| ಹ(ಳಿರುವ ಕ್ರಮದಂತೆ ಮೊದಲು ದೋಷಗಳ 'ಸ್ಪರೂಸನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕ್ಕ ಭಾನೈ ಅವುಗಳ ಅಭಾಸ್ಕ ಭಾನಸಧಿ, ಭಾವಪ್ರ ಶಮೆ; ಭಾವಶಬಲತೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾವುದೊಂದನ್ನಾ ಗಲೀ ನೇರವಾಗಿಯೋ, ಬೇರೊಂದರ ಮೂಲಕವೋ `ಸಭ್ಯರಿಗೆ 
ಕೇ ಇರುವ. ಅಂಶವೇ `` ಡೋಷನೆನಿಸುವುದು. : "ಇದರಿಂದ 
ಸ ೈ ಅಡಚಣೆಯನ್ನು, ತಂದೊಡ್ಡುವ - ಧರ್ಮವೇ  ಜೋಷನೆಂದು ಹೇಳಿ 
"ಇವು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು, ಪದದಲ್ಲೂ, ಪದದ ಅವಯವಗಳೆನಿ 
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' ಸುಹಿಶ್ಯರರ್ಶಣ ೩೬೯ 


ಸಿದ ಸುಪ್‌್‌,ತಿಜಸ ಪ್ರ ತ್ಯಯಗಳಲ್ಲೂ, ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ, ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ, ರಸದಲ್ಲೂ ಇವು ಸಂಭ 

ನಿಸುತ್ತವೆ. ದುಚ್ರನ ವೃತ್ವ, ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅಶ್ಲೀಲತೆ, ಅನುಚಿತಾರ್ಥತ್ವ, ಅಪ್ರಯು 
ಕತ್ತೆ ಗ್ರಾಮ್ಯತೆ, ಆಪ ಸ ತೀತತ್ವ, ಸಂದಿಗ್ಗ ತೆ, ನೇಯಾರ್ಥತ್ವ, ಅವಾಚಕತ್ವ, ಕ್ಲಿ ತ್ವ, 
ವಿರುದ ಮತಿಕಾಂ್ರ, ಅನಿಮೃ ಸಾ ವಿಧೇಯಾಂಶತ್ವ ಈ ಬಗೆಯ 2 ಖು 
ದೋಷಗಳು ಪದದಲ್ಲೂ, ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವು 
ದೋಷಗಳು ಪದಾಂಶದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ...ದುಃ ಶ್ರ ವತ್ವ, 
'ಅಶ್ಲಿ (ಲತ್ವ, ನಿಹತಾರ್ಥತ್ವ, ಅವಾಚಕತ್ವ, ನೇಯಾರ್ಥತ್ವ ಇವು ಪದಾಂಶದಲ್ಲೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. :ಹಾಗೆಯೇ ನಿರರ್ಥಕತ್ವ, ಅಸಮರ್ಥತ್ವ, 1 ಚ್ಯುತ ಸಂಸ ಸ್ಯಾರತ್ವ ಇವು ಮೂರು 
'ದೋಷಗಳು ಪದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೇ ಸಂಭನಿಸುತ್ತ ವೆ” 

ಈಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ: ಒಂದೊಂದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ. ಕರ್ಕಶವಾದ 

ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಳುವಾಗ ಕ್ಲೆ ನನ್ನು, ೦ಟುಮಾಡುವ ಡೋ ಷನೇ ದುಃಶ್ರ ವತ್ವ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಕೇಳುವಾಗ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೇ 'ಈ ಬಗೆಯ ಜೊಸವನ 
ಸಿದೆ. ಒಂದೇ ಪದದಲ್ಲಿರುವ. ಈ ಬಗೆಯ: ಜೋಷನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮನ್ಮಥ ನಿಗೆ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವ ಈಕೆಯು ಪ್ರಿಯನ: ಸಂಪಕಗದಿಕೆದ ಯಾವಾಗ 
ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾಳು ! "ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ತಾರ್ಥಶಬ್ದ ದ ಮೇಲೆ-ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದ್ದರಿಂದ ೯ ಎಂಬ ಪದವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ, ಕಠಿಣವಾದ ಅಿಕ್ಷರಗಳಿರಡು ಇರುವುದರಿಂದ ರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ 
ಸಹೃದಯನಿಗೆ ಈ ಪದವನನ್ನು : ಕೇಳುವಾಗಲೇ ದುಃಖವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸಾ 
'ಸ್ಟಾದವೇ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ರಸಾಸಾ ಸದೆ ಹಾನಿಯಾಗುವ ಗಂಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಮು ೨ 

ವೆಂಬ ದೋಷವಿದೆ. 
| ನ್ರೀಡೆ, ಜುಗುಪ್ಸೆ ,ಅಮಂಗಳನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶ್ಲೀಲವೆಂಬ ದೋಷವು 
ಮೂರು ಗತ “ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಗರ್ನಿಷ್ಟ ರಾದ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನ ನು 'ಜಯಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸೈನ್ಯ, ಶಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಉಸಾಯಗಳಲ್ಬವೂ' ಅಸು ಸಣ್ಣ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಥೆನ 
ಪದವು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ರಾಜನ ರತಿಭಾವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ ಫಿ: ಅಡಚಣೆ 
'ಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡು ತ ದೆ. “ಎಲೆ ಕ; ೈಶಾಂಗಿಯೇ, ಆಗ ನೀನು ಸ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಮೆ ಅಗೆ ಸ ಲಿದಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸಾದದಲ್ಲಿ ಸೃಧಾತುವಿಗೆ 
ಕರ್ತ ವೆನಿಸಿದ ವಾಯುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಫನವು ಜುಗುಪ್ಸೆ ಯನ್ನು ಪ್ಟಿಸುವಿಂದ 
ಕೇಳುವವನಿಗೆ ರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ : ಅಡಚಣೆಯಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಪು ಪದದಲ್ಲಿ ನಿನಾಶ 
ವೆಂಬ ಪದವು ಮಕಾ ಅಂಗಳಾರ್ಥವನ್ನು ಭಿಸುವುದರಿಂದ ಕೇಳುವನನಿಗೆ 
ಉದ್ವೇಗ ಉಂಟಾಗಿ ಇದರಿಂದ ರಸನ ಪ್ರಾ ಚ 'ಭಂಗನುಂಟಾಗುವುದು. `ಈ 
"ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅಕ್ಷಿ ಶ್ಲಿಲವೂ ಕಾವ್ಯದೋಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ `ನೀರರು : ಯುದ್ಧ ಯಜ್ಞ 
ದನ್ನಿ ಮೇಕೆ ನೊನಲಾದ. ಪಶುಗಳಂತೆ : ಕುತ್ತಿ ಿಗೆಯನ್ನು ಸ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Vararasi An ngotri Initiative 


೩೮೦ ಸಾಓಿತ್ಯರರ್ಪಣ 


'ಹೋಗುತ್ತಾಕೆ” ಇಲ್ಲಿ ಸಶುಪದವು ವೈಮನಸ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ರಸ ಸಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಅಡಚಣೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಕೋಶ ಮೊದಲಾದ ಕಚೆಗೆಳೆನ್ಲಿ ೫ ಪದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ಅನೇಕರು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಜೀ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅಪ್ರಯುಕ್ತ ನೆಂಬ 
ಡೋನನೌನಸುವುದು. (ಪದ್ಮ ಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ಜಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ ಪದ್ಮನದವನ್ನು. 
(ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆಂದು: ಅಮರಕೋಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಕೌ 
"ಯಾರೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಯೋಗವು ರಸಕ್ಕೆ ೈ 
'ಕುಂದುಕವಾಗುವುದು. “ನಿನ್ನ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವು £ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತದೆ ” ಇಲ್ಲಿ 
ಕಟಶಬ್ದವು ಗ್ರಾಮ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಲೊ ಒಂದುಕಡೆ: ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿ ಬೇಕಿ 
ಎಲ್ಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಅಪ್ರ ತತಸಬ "ೋಷವಿಸು 
ಸುತ್ತ ಡೆ. “ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಯ ನಿಕೋಧದಿಂದ ಹೀನಸಂಸ್ಕಾರನೆನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೇ ಆಶ್ರಯಶಬ ವು ವಾಸನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
(ತಿಳಿಸುತ್ತೆ. ಬೇರೆಕಡೆ ಈ ತೋಕಿವುದಿಲ್ಲ. ರು ಪ್ರಯೋಗಪು ಅಪ್ರತೀತ 
ವೆನಿಸಿ ಇದರಿಂದ ರಸ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ ಅಡಚಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ` 
ಈಗ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ಸಂದಿಗ್ಧ ತೆ ಎಂಬ” ಕೋನವನ್ನು. ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ವದ್ಯ 
'ವೆನಿಸಿಡ ಆಶೀರ್ವಾದಸಮೂಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃ ಸೆನಾಡು” ಇಲ್ಲಿ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸೇರೆಸಿಕಿ 
ರುವನನು ಬಂದೀ ಐನಿಸುವುಂತೆ ; ಬಂಗನಾಹನಿನ ವಂದ್ಯ ೆನಸುವುದೆರಂದ ಯಾವ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರ ಗ ಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹನಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ರಸಸ ಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ 
'ಅಡಚಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇಳುವನಲ್ಲಗೆ ಇದೋ ಅರ ಎಂಬ ಥಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
'ರಿಂದ ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ರತಿಭಾವವು ವಿಳಂಬವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ರೂಢಿಯಾಗಲೀ 
ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿದಿರುವಾಗ ಒಂದು ಪದದಲ್ಲಿ ಲಕಾ ಫ್ಲ್ಯೀರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು 
ನೇಯಾರ್ಥನೆನಿಸುವುದು, ಇದು ಕನಿಗೆ ಶಬ್ದಪ್ರ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. “ಎಲಿ. ಸುಮುಖಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಪಡ 
ಪ್ರಹಾರನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು.* ಇಲಿ ಲ್ಲಿ ಮುಖವು ಕಮಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿತು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು 
'ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತೋರುನುಡೆಂಬುಜೀ ಒಂದು ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಪಾದವಿಲ್ಲದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾದಘಾತವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು Ma ಪದದಿಂದ 
ಜಯಿಸಿತೆಂಬ ಲಕ್ಷಾ ನಿ $ರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದಕೆ ಹೀಗೆ ಗ್ರಹಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಲೀ ಪ್ರ ಶ್ರಯೋಜನನಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ 
ಇ ಕೆಯಾ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹವು ನೇಯಾರ್ಥನೆಂಬ 
ವೆ ಸ ಲ ತಿಳಿಸುವ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ 
" ಪ್ರಯೋಗಸುವುದೇ ಫಿಹತಾರ್ಥನೆನಿಸೆತುದು. *ೇಯನದಾನಂಯ 
ನೀರು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಹಾ ೈನಿಸಿತು ಇಲ್ಲಿ ಶಂಬರಶಬ್ಬವು ದೈತ್ಯನ ನನ್ನು, ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ 


CC-0. Math ಜ್‌ ಶಬ್ಧವು "ತಿ i Initiative 


CEN 1 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೩೮ಗಿ 


ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಇದೆ.. ಅದು ನೀರೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇತತ ಪ್ರಯೋಗವು ನಸತಾಣಷೆನಿಸುವವರಿಂದ: ರಸಸ ್ರಕರ್ಜಕ್ಕೆ ಅಡಚಣೆಯಾಗು: 
ತ್ರದೆ.“ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯನ್ನು ಅರ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ'ಎಂಬ್ಲಿ ಆಜಪ್ರರ್ಪಕೂಾಜ ದಾಧಾತು: 
"ಅರ್ಪಿಸು? 'ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ದೆ? "ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಂತ ಪ್ರ ಯೋ 
ಗವು ಅವಾಚಕವೆಂಬ ದೋಷನೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ನೀನು ಎದುರಿಗೆ ಇ ಇದ್ದರೆ ಕತ್ತ ಲೆ ನಿಲವ 
ತೊಲಗಿ ರಾತ್ರಿಯು ಹಗಲಾಗುತ್ತದೆ.” `ಇಲ್ಲಿ ದಿನಶಬ್ದವು ಸೂರ್ಯಕೆರಣಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಸಿಸಿದ 'ತಾಲನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ "ರಾತ್ರಿಯು ಪ್ರಕಾಶ ಶಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ' 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸವೇ ಇರುವ ಪ್ರಯ ಇದು ಅವಾಚಕವೆಂಬ ದೋಷ: 
ವೆನಿಸಿದೆ. : ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನಿವಕ್ಷಿ ಶ್ಲಿತವಾದ ಅರ್ಥವು ತಡವಾಗಿ ತೋರು 
ವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೈಷ್ಟ ನೆಂಬ: ದೋಷವು. ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ಜಿ. ್‌ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ? ಆವಾಸನೆನಿಸಿದ ಕಮಲಕ್ಕೆ |ಆಶ್ರ ಯವಾದದ್ದು ನೀರು' ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಸಮಸ ತೋರಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವಿಳಂಬವಾಗುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ದೋಷೆ 
ವೆರಿಸಿದೆ. : “ಭವಾನಿಯ ಪತಿ ಹ ಈಶ್ವರನು ನಿಮಗೆ ಶರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿ” 
ಇಲ್ಲಿ ಭನಾನೀಶ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ . ಭವ ಸದನ ಮೇಲೆ ಆನಜಸಪ ಪ್ರತ್ರ್ಯಯವು ಪತ್ನೀ ಎಂಬ; 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಭವಾನೀ ಎಂದು ಆಗಿದೆ. . ಭವನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂಬುದೇ ಇದರ ಅರ್ಥ. 
ಭವನ "ಹೆಂಡತಿಗೆ ಈಶನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಪದವು ಡೇವದತ್ತನ ಪತ್ನಿಯ ಪತಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಭವಾನಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪತಿ ಇರುವನೆಂಬ ಅಸಂಭಾನಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ 
ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಡೋಷವೆನಿಸಿೆ. ವಿಧೇಯಾಂಶವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸದೆ 'ಮತ್ತೊ' “ಕೆ. 
ನಿಶೀಷಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಅನಿಮೃಷ್ಟ ವಿಧೇಯಾಂಶವೆಂಬ ದೋಷವೆನಿಸುವುದು, 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು. "ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬ ಸಣ್ಣ ಹೆಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ದರೋಡೆ.ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಭುಜಗಳಿಂದ ಏನು ಫಲ? 
ಇಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳ ವೈ ಯಥ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶ. ಅಡೇ ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಧೇಯಾಂಶ. ಅದು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗದೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ `ಅನುವಾದ್ಯ ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಧೇಯಾಂಶವು 
ನಿಧೇಯವಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅನುವಾದ್ಯವಾಗಬಾರದು. “ರಾಮನ ಅನುಜನಾದ 
ನನಗೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೇಗೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಬಿಲ್ಲರು ?' ಇಲ್ಲಿ ರಾಮಪದವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿಧೇಯನೆನಿಸ ದೆ ಅನು 
ವಾದ್ಯ ವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಜೆ. 'ಅಸಮುದ್ರ ಕ್ಲಿತಿಶಾನಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ (ಸಮು 
ದ್ರದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಭುಮಿಗೆ ಅಧೀಶರೆನಿನಿದವರು) ಆಸಮುದ್ರಂ ಎಂಬ 
ನದವನ್ನೇ ಸ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಚೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆ ರಾಜರಿಗೆ ಸಮುದ್ರ ಗಳ 
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ನಿಲೆ” ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮೇಲೂ ಯಾಜಮಾನ್ಯವಿತ್ರೆಂಬುದನ್ನು: ತಿಳಿಸುವುದೇ ಕವಿಯ ಆಶಯ. ಇದು «ಆ: 
ಸಮುದ್ರ ಕ್ಲಿತೀಶಾನಾಂ' ಎಂಬದರಿಂದ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. "ಸಮುದ್ರದವರೆಗೂ ಇರುವ" 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿತ್ತು' ಎಂಬ ಅರ್ಥವಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
"ಆಸಮುದ್ರಂ ಕ್ಷಿತೀಶಾನಾಂ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಸಮುದ್ರದನೇಲೆಯೂ ಅವರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿತ್ತು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಸದುದ್ರ ಪದವು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಧೇಯಾವಿಮರ್ಶ 
ವೆಂಬ `ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ಜೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಛೆ ` 
ಕೋಮಲಾಂಗಿ, ನಿನ್ನ ಓರೆನೋಟವು ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಮನ್ಮಥನ 
ಆರನೆಯ ಬಾಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಷಸ್ಥ ಪದವು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ತನ್ನ: 
ಪ್ರಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. : ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಐದು ಬಾಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಆರನೇ 
ಬಾಣವಿರುವುದೇ ಅಸಂಭವ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ಬಾಣವನ್ನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಟಾಕ್ಷವೇ: ಆರನೆಯ ಬಾಣನೆಂದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಜೆ,ಕಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಸಸ್ತ ಪದವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಬಾಣಗಳ 
ರುವುದು ಅಸಂಭವನಲ್ಪ: ಅದಕೆ ಆರನೆಯದಿರುವುದು ಮಾತ್ರ ಅಸಂಭವವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಅಸಂಭವನೆನಿಸಿದ ಅಂಶವನ್ನು ' ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಕಟಾಕ್ಸನನ್ನು ಆರನೆಯ 
ಬಾಣನೆಂದು ಉತ್ರೇಕ್ರಿಸಲು ಆನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು' 
ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ಅಮುಕ್ತಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನಕಾರವು ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ್ದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನಿಷೇಧಿಸುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿ ಯೆಯೊಡನೆ 
ಅನ್ವ ಯನು ಬರುವುದೇ ಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ. . ನಿಷೇಧವೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತ ಡೆ."ಎಲ್ಲಿ ವಿಧಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನಿಷೇಧವೇ ಪ್ರಥಾನನೆನಿಸುತ್ತದೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಿ ನಕಾರವು ಕ್ರಿ ಯೆಯೊಡನೆ .ನೇರವಾಗಿ : ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ.” ಹೀಗೆ ಪ ಸಜ್ಯ 
ಪ್ರೆತಿಷೇಧದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವನ್ನು. ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಈಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಗಾಳಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಲಗೊಂಡಿರುವ ಹೊಸಮೇಘನೇ 
ಹೊರತು ಮದಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲ? ಇಲ್ಲಿ «ಇದು ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ: ನಕಾರ 
ದಿಂದ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ನ ಎಂಬುದಕೆ ಭವತಿ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಹತ 
ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಅನ್ನಯವಾಗ ತ ಬಗ 
ಪ್ರ ಸ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಫಿಸೇಧಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ್ಮವಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಪ್ರಸಜ್ಯಪ್ರತಿಸೇಧವೆರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ವೆ 
ಪ್ರಕ ಪ್ರಿಸಜ್ಯ ಪ್ರ ತಿಷೇಧನೆನಿಸಿಡೆ: ಆಕೆ ಅಮುಕ್ತಾ ಭವತಾ” 
ಹರಾ ನ-ಮುಕ್ತಾ ಎಅಮುಕ್ತಾ ಎಂದು ಫಕಾರವು ಸಮಾಸದಲಿ 
ವಿಶೇಷಣನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ, ' ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಢೇಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಧಾನ್ಯವನು, : ಕಥೆದುಕೊಂಡದ ರಿಂದ 
ನಕಾರವು ಅಮುಖ್ಯವಾದ ನು. ನಿಷೇಧಿಸು ನ ಎನೋ ತ 
ದ ಖ್ಯವಾದ್ದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುತ್ತದೆ, : "ವಿಧೇಯಾಂಶವು 'ಎನ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ 
ದ್ದು ನಿಷೇಥಾಂಶವು ಅಪ್ರಧಾನನಾಗಿರುವುಜೋ ಅಲ್ಲಿ ಶಿಸೇಧೆನ್ರು ಪರ್ಯದಾಸ 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ೩೮೩, 


(ಅಮುಖ ») ವೆನಿಸಿದ್ದು “ಉತ್ತ ರಪದಜೊಡನೆ ನಕಾರವು 'ಅನ್ವೈಯಿಸುತ್ತದೆ.” ಎಂದು 
ಹಿರಿಯರು ಸರ್ಯು 'ದಾಸಪ್ರ 4 ತಿಸೇದದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಿ ನಕಾರವು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದೋ. ಲ್ಲಿ: ಕ್ರಿ ಯೆಯೊಡನೆ ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಅದು ಅಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು- '್ರಯಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಣಿ ಇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ 'ಸದಡೊಡನೆ ಅನ್ವ. 
ಯಿಸುತ್ತದೆ.  -"ದಿಲೀಪನು. ಭಯಸಪಡಜಿಯೇ. ತನ ನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತುರ 
ಪಡಡೆಯೇ ಧರ್ಮವನ್ನಾ,ಚರಿಸಿದನು. - ಆಶೆಮಾಡಡೆಯೆ ಹನನ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ದನು. ಯಾವ ಆಸಕಿ ಕ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿಡನು.” ಇಲ್ಲಿ ನಕಾರವು 
ನ--ತ್ರಸ್ವ $= ಅತ್ರಸ್ತ. ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾ ಲ್ವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇ 
ಷಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತ್ರೆ ಕ್ರಿಯಿಯೊಡನೆ ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ. ಅತ್ರಸ್ತ ತ್ವ » ಅನಾತುರತ್ವ, ಅಗೃದ್ಗು ತ್ವ ಅನಾಸಕ್ತತ್ವ ಇವನ್ನು ಅಸೆವಾದಮಾಡಿ 
ನ ಈ ೈಗೋಪನ, ಧರ್ಮಚರಣ, ಅರ್ಥಸ್ವೀಕಾರ ) ಸುಖಾನುಭವ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ರಾಜನಲ್ಲಿದ್ದ ಮೆದು ಇದನ್ನೇ ನಿಧೇಯವನ್ನಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಿಷೇಧವು ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯಾವಿಮರ್ಶಜೋಷನಿಲ್ಲವೆಂಬುವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಅಮುಕ್ತಾ ಭವತಾ” ಎಂಬ ಪದ್ಯಥಲ್ಲಿ ಈ ಸೋಪನ್ನು. ಶಂಕಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರೂ ಇದರಮೇಲೆ' ಆಶೆ ಶ್ಲೇಪವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಡುತ ಸಾನೆ. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ? "ರಾಜಸತ್ನಿ ಯರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡು 
ವಲ್ಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧೆಕಸದವು ಸಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಪ ಪದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಕ ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ” ಅನ್ವ 'ಯವಿರುವುದರಿಂದ 'ಪ ಪ್ರಥಾನ್ಯವರುವಂತೆ ಮುಕ್ತಾ. ಭವತಾ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ನಕಾರವು ಬೇಕೊದು 'ಪದದೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸ ಹ ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ 
ಅನ್ವ ಯವು ಬರಲಿ. ' ಆಗ ನಿಫೀಯಾನಿಮರ್ಕಡೋಷವು. ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು ? 
2 ಆಕ್ಷೇಸವು ಬರುತ್ತದೆ. : ಅದಕ್ಕೆ `ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಭೋಜನಕ್ರಿ ಯೆಯೊಡನೆ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕಪದಕ್ಕೆ , ಸಂಬಂಧವಿರುವುದಾದರೆ. ಆಗ 
ಅಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು | ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಕ ಆದರೆ 4ಅಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜೀ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ. ನಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವಿಲ್ಲ. “ದರೆ ನಕಾರಕ್ಕೆ ಕರ್ತ ನ) ಂಶದೊಡನೆ 
ಅನ್ವ ಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ್ಯ ವಾದ್ದ ರಂದ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ಭೋಜ್ಯಮುಟ ಅರ್ಥ 
ದೊಡನೆಯೇ ನಕಾರವು ಸಂಖಂಧಿಸಿದೆ: ಬಾ ್ರಹ್ಮೆಣನು ಶ್ರಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಗ ಇಲ್ಲಿ ಸಕು ಭೋಜನವೆಂಬ 
ಕ್ರಿಯಾಂಶದೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸದೆ ಭೋಟಚ್ಯನೆನಿಸಿದ ಕರ್ತ ೨ಂಶದೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತ್ರ ಜಿ. : ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಯುದಾಸಪ ಪ್ರೆತಿಷೇಧವೇ ಹೊರೆತು ಪಸ ಸ್ರಸಜ್ಯಪ್ಪ ತಿಸೇಧಕ್ಕೆ 
ತರಾಸಬೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ "ಅಮುಕ್ತಾ “ಭವತಾ'ನಿಂಬಲ್ಲೂ ಸಪರ್ಯುದಾಸಪ್ರ ತಿಷೇದ 
ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ: "ನಿಧೇಯಾನಿಮರ್ಶದೋಷನಿದ್ದೆ ಗ ಇದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ವೆ ವೈಯ್ಯಾ ಕರಣರ 
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ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜ್ರ ದ್ಧ ಭೋಜೀ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ "ಜ್‌ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವಿನ್ಲನೊಬುದು ತೋರುತ್ತ ಜಿ. : ಕರ್ತ ರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಣಿನಿಪ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ನಿಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಸೆ ಸ್ಪ ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಕರ್ತನನ್ನೇೇ ಆ ಪದನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಡೆ ಆದರೆ ಅನನು ಡಲ ಭೋಜನ: 
ಶ್ಚ ಆ ಪದದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ” "ಗೆ ವೈ ಯಾಕರಣರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಕರ್ತವನಿನೊಡನೆಯೇ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕಪದವು ಸಂಬಂಧಿ 
ಸುತ್ತದೆ... ಕೇವಲ ಭೋಜನ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವು ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ` ಅಮುಕ್ತಾ 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದರೋ ನಿಷೇವಾರ್ಥಕಸದನು'' ಮೋಚನಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆಯೇ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯಾವಿಮರ್ಶದೋಷನಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. - ಕ್ರಿಷ್ಟತ್ಪ, 
ವಿರುದ್ಧ ಮತಿಕಾರಿತ್ವ, ವಿಧೇಯಾನಿಮರ್ಶತ್ವ ಈ ಮೂರು ದೋಷಗಳು ಸಮಾಸ ದಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ರೂಪ ಪದಕ್ಕೆ: ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ದೋಷಗಳೇ ಆಗಿವೆ. '` 


ವಾಕ್ಯ ದುಃಶ ಶ್ರವತ್ವಂ ಯಥಾ--- 
ಸ್ಮರಾತಣ್ಯಂಥಃ ಕದಾ ಪೆ ಪ್ರೇ ಕಾರ್ತಾಥರ್ನ್ಯಂ ಪಿರಹೇ ತವ] 
ಕೃತಪ್ರವೃತ್ತಿ ರನ್ಯಾರ್ಥೇ ಕನಿರ್ವಾಂತಂ ಸಮಶ್ನುತೇ || 
ಅತ್ರ ಜಿಗುಪ್ಲಾಃ ಫವ್ಯಂಜಕಾಶ್ಸಿ «ಲತಾಂ. - 
“ಉದ್ಯತ್ಯಮಂಲೌಒತ್ಯೆ ಲಾರ್ವಕ್ರಾ ಭಿರ್ಭೂಹಿತಾ ತನೂಃ ॥ 
' ಅತ್ರ ಕಮಲಲೌಹಿತ್ಯಂ ಪದ್ಮರಾಗ, ವಕ್ರಾಭಿರ್ವಾಮಾಭಿರಿತಿ ನೇಯಾರ್ಶತಾ. 
ಧಮ್ಮಿಲ್ಲಸ್ಯ ನ ಕಸ್ಯ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ನಿಕಾಮಂ,ಕುರಂಗಶಾಬಾಕ್ಸಾ lls 
`ರಜ್ಯತೃಪೂರ್ವಬಂಧವ್ರ ತ ತ್ರೆ ತ್ರೆ ಎ ಶೋಭಾಷು್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಥಮ್ಮಿಲ ಸ್ನ ಸ್ಯ ಶೋಭಾಂ ಪ್ಲೇಕ್ಷ್ಯ ಕಸ್ಯ ಮಾನಸಂ ನ.ರಜ್ಯ ತೀತಿ ಸಂಬಂಧಃ ಕ್ಲಿಷ್ಟಃ' 
"ನೃಕ್ಯಾರೋ ಹೈಯಮೇವನ ಮೇ ಸ ಇತಿ. ಅತ್ರ ಚ ಅಯಮೇವ 


ನ್ಯಕ್ಕಾರ ಣ್ತತಿ ನ್ಯಕ್ಕಾ ರಸ್ಯ ನಿಧೇಯತ್ವಂ ಪಿವಕ್ಷಿತಮ್‌. ತಚ್ಚ ಇ ರಚನಾನೈ ಪರೀ 
ತ್ತೆ (ನ ಗುಣೀಭಕಿತಮ್‌ ರಚನಾ ಚ ಪದದ ಯಸ್ಯ ನಿಂತೇ ವಿಕ್ಯದೋಷಃ.` 


ಆನಂದಯತಿ ತು ಕೇತ್ರೆ ೯ ಯೋಸೌ ಸುಭ್ರು ಟ್‌ 
ಹಕ್ಕಾ ನು ಯತ್ರ ತ್ರದೋರ್ಥಿತ್ಯಃ ಸಂಬಂಧಃ ಇತಿ ನ್ಯಾಯಾದುಪ್ರಕ್ತಾ ್ರಾಂತಸ್ಯು 
ಯಚ್ಛಬ್ದಸ್ಯ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಷತ್ವ ಪ್ರತಿಷತ್ತಯೇ ತಚ್ಛಬ್ದ ಸಮಾನಾರ್ಥತಯಾ ಪ್ರತಿ 


ಪಾದ್ಯ ನಾನಾ ಇನಸೇತನವುಬ್ದಾ 1 ನಿಧೇಯಾ ವಿನ ಭನಿತುಂ ಯುಕ್ತಾಃ. ಅತ್ರ 
ತು. ಚ ಬ್ಯ ಿನಿಕಟಿಸ್ಸ ತಯಾ ಅನುವಾದ್ಯತ್ವ ಪ್ರತೀತಿಕೃ ತ್‌, 


ತಡ ಸ್ಯಾನಿ ಯಸ್ಸಬ್ಬನಿಕಟಿಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸರಾಮರ್ಶಿತ ತೂತ್ರಮ್‌ ಸ 


CC-0. Jangamwadi ಸಸ Collection, ಕಾ An ಗ Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೩೮% 


ಯಥಾ- ಯಸ್ಯ ಮೇ ನಯನಃನಂದಕರ ರಃ ಸುಭ್ರು 1 ಸ ಆಗತಃ। 
ಯಚ್ಛ ಬ್ರ ್ಲಿವ್ಯವದಾನೇನ ಸಿ ಸ್ಟ ತಾಸ್ತು ನಿರಾಕಾಂಪ್ರ ಮವಗವನುಯಂ 
ಯಥಾ ಹ ತಿ ತೇ ನೇತ್ರೇ pe ಶಾ 


ಏವವಿಸಿದಮಾದಿಶಬೊ ೀಪಾದಾನೆಟನಿ. 
ಯತ್ರ ಯತ್ತಡೋರೆ(ಕಸ್ಯ ರರ್ಥತ್ವ ೦ ಸಂಭವತಿ ತತ್ತೈಕಸ್ಯೊಪಾಡಾನೇಇಸಿ 
ನಿರಾಶಾಂಕ್ಷತ್ರ್ಯ ಪ್ರತೀತಿರಿತಿ ನ ಪ್ರತೀ. ತಥಾಹಿ ಯಚ್ಛಬ ್ಲಿಸ್ಯೋತ್ಯರವಾಕ್ಯ ಗತತ್ತ್ವೇನ 
ಉನಾ ಸಾಮಧಥಾಣ್ಯತ್‌ 'ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯೇ ತಚ್ಛಬ್ದಸ್ಯ ಆರ್ಥತ್ವಮ್‌. ಯಥಾ 
ಆತ್ಮಾ ಜಾನಾತಿ ಯತ್ಸಾ ಸೀ ಇತಿ. ಏನಮ್ಮ. Ke 
ಯಂ ಸರ್ವಶ್ವೆ ಲಾಃ ನರಕಲ್ಪ್ಯ ವತ್ಸಂ ಮೇರೌ ಸ್ಥ ತೇ ಡೋಗ ಸ್ಫರಿದೋಹೆದ ಶ್ಲೇ | 
ಭಿಃಸ್ನ ಸ್ವಂತಿ ದ ನಿ ನ ಮಾಸ ಪ್ಲಹೂಸ ಸದಿಷ್ಟ್ರಾಂ 'ಮದುಹುರ್ಥ ೯ರಿತ್ರಿ ಮ್‌! 
ಇತ್ಯಾ ದಾವ ತಚ್ಛಬ್ಬಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಕ್ರಾಂತಸ್ರಸಿದ್ಧಾ  ನುಭೂತಾರ್ಥತ್ವೈ ( ಯಚ್ಛಬ್ಬಸ್ಯ 
ಅರ್ಥತ್ವರ್ಮ. ಕ ಕ್ರ ಮೇಣ ಯ ಯಥಾ. 
ಮ ಸ ಹತ್ವಾ ವಾಲಿನಂ ನೀರನ ಸ್ವತ್ಸದೇ ಚಿರಕಾಂಕ್ಷಿತೇ | 
ಧಾತೋಃ ಸ್ಥಾನ ಇವಾದೇಶಂ ಸುಗ್ರೀವಂ ಸಂಧ್ಯ ನೇಶಯತ್‌ ll 
ಸ ವಃ ಶಶಿಕಲಾಮೌಲಿಸ್ತಾ ದಾತ್ಮಾ  ಯೋಪಕಲ್ಪ ತಾನು” | 
ತಾಮಿಂಡುಸುಂದರಮುಖೀಂ ಹೃದಿ ಚಿಂತಯಾಮಿ ॥ ' 
ಯತ್ರ ಚ ಯಚ್ಛ ಬ್ಹಫಿಕಟಸ್ಥಿ ತಾನಾಮಸಿ ಇದಮಾದಿಶಬ್ದಾನಾಂ ಭಿನ್ನಲಿಂಗ 
ನಿಭಕ್ತಿತ್ವಂ ತತ್ರಾಪಿ ನಿರಾಕಾಂಕ್ರತ್ತಮೇವ. ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ 
ವಿಭಾತಿ ಮೃ ಗಶಾಜಾಕ್ಷೀ ಯೇದಂ ಭನಿನನಭೂಷಣಮ್‌ | 
ಇಂದುರ್ನಿಭಾತಿ ಯಸ್ತೇನ ದಗ್ಗಾ ಪಥಿಕಯೋಹಿತಃ ॥ . 
ಕ್ವ ಚಿದನುಸಾತ್ತ ಯೋದ್ರ? ೯ಯೋರಸಿ ಸ ಸಾಮಘ್ಯಾಣ್ಯದವಗನುಃ ಯಥಾ. 
ನಮೇ  ಶಷುಯಿತಾ ಕೋನಿ ಭಾರಸ್ಯ್ರೇತ್ಯುರ್ವಿ! ವ ಮಾ ಶುಚಃ | 
ನಂದಸ್ಯ ಭವನೇ ಕೋಸಿ ಬಾಲೋಸಸ್ತ್ರದ್ದು ತಪೌರುಷಃ | 
ಅತ್ರ ಯೋಸ್ಸಿ ಸ ತೇ ಭಾರಸ್ಯ ಶಮಯಿತೇತಿ ಬದ್ಯತೆ. 
ಮದ್ಯದ್ವಿರಹದುಃಖಂ ಮೇ ತತೋ | ವಾಂಸಹಳ್ದಷೃತ್ತ, 
ಇತ ಷ್ಟ ನ ಯಚ್ಛಬ್ಬ: ಃ ಸಾಕಾಂಕ್ಷ ಇತಿ ನ ಮ ತಥಾ ಹಿ 
ಯ್ಯವಿತ್ಯನೇನ ಯೇನ ಕೇನಚಿದ್ರೂಪೇಣ ಸ್ಥಿ Ne ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ವಸ್ತು ಬ್ರ ವಿವಕ್ಷಿತಃ 
ತಥಾಭೂತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತಚ್ಛ ಬಿ ನ ಪರಾಮರ್ಶ! 
ಏವನುಸ್ಯೀಷಾಮಸಿ ವಾಕೃಗತತ್ವೆ (ನೋಪಾಹೆರಣಂ ಬೋಗಧ್ಯ್ನವ | 
ಸದಾಂಶೇಶ್ರು ತಿಕಟುರ್ಯಥಾ-ತದ್ಗ ಚ್ಛ ಸಿಜೆ RE ಕುರು ದೇವಕಾರ್ಯಮ? | 
(ಧ್ಯಾನ ಸುತ್ತಾಂ ಗಿರಿರ್ಧೆತ್ತೆ” py ಮತ್ತಾ. ಶಬ್ದಃ ಶ್ಷೇಬಾರ್ಥೆ ನಿಹಿತಃ ॥ 
ವರ್ಣ ತೇ ಕಿಂ ಮಹಾಸೇಕೋ ವಿಜಯೋ ಯಸ್ಯ ತಾರಕ? 
ಅತ್ರ ನಿಜೇಯ ಇತಿ ಕೃತ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಃ ಕ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಫೆಟನಾಚಕಃ | 


೦೫. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೩೮೬ ಸಾಹಿತೃದರ್ಪಣ 
"ಪಾಣಿಃ ಪಲ್ಲನಪೇಲವಃ' ಅತ್ರ ಪೇಲವಶಬ್ದಸ್ಯ ಆದ್ಯಾ ಕ್ಷರೇ ಅಶ್ಲಿ(ಲೇ, 
' ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನಿಹತಾಃ ಸ ವಚೋ ಬಾಣತ್ವ ಮಾಗತಾಃ | 
ಅತ್ರ ವಚಃಶಬ್ದ ಸ್ಯ ತತ್ತ ಫೇಯಾರ್ಥ್ಯತ್ಯಮ್‌. ತಥಾ ತ್ಸವ 
ಬಾಣಸ್ಸಾ ನೇ ಶರೇ ಕಿಸಾಕೇ. ಅತ್ರಫದದ್ದಯಮಪಿ ನ ಪರಿವೃತ್ತಿಸ ಸಹಮ್‌. 
ಜಲಧ್ಯಾದೌ ತು ಉತ್ತ ರಪದಮ್‌. “ಬಡಬಾನಲಾಜಾ ತು ಪೂರ್ವಪದಮ೯. 
ಏವಮನ್ಯೆ ಪಿ ಯಥಾಸಂಭವಂ ಪದಾಂಶಜೋಷಾ ಜ್ಹೇಯಾಃ। 
ನಿರರ್ಥಕತ್ವಾದೀನಾಂ 3 ಯಾಣಾಂ ಚ ಪದಮಾತ್ರ ಗತತ್ವೆ (ನೈವ ಲಕ್ಷ ಕ ಸಂಭವಃ ॥| 
ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ ಮುಂಚ ಮಾನು ಹಿ ಮಾನಿಳಿ 
y "ಅತ್ರ ಒ' ಕಟ್ಟೋ ವೃತ್ತಿ ತ್ತಿ ಪೂರಣಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಃ. (ಚಿ ಹಂತಿ 
ಕೃ 'ಸೋಡರೀ' ಅತ್ರ "ಡಂತೀತಿ ಗಮನಾರ್ಥೇ ಪಠಿತಮಿತಿ ನ ತತ್ರ ಸಮರ್ಥಮ್‌* 
ಗಾಂಡೀವ ಶನ್ನಕಶಿಲಾನಿಭಂ ಭುಜಾಭ್ಯಾಂ | 
ಆಜಪ್ನೇ ವಿಷಮ ನಿಲೋಚನಸ್ಥ ವಕ್ಷಃ | 
"ಅಜೋ : ಯಮಹನಃ]- - "ಸಾಂಗಕರ್ಮಕಾಚ್ಛ 1 ಇತ್ಯ ನುಶಾಸನಬಲಾತ್‌ 
ಆಜಪೊರ್ವಸ್ಯ ಹೆನಃ ಸಾ ಿಂಗಕರ್ಮಕಸ್ಯೆ ಪನ ಆತೆ ನೇಪದಂ ನಿಯಮತಮ್‌. ಇಹ 2ಕಿ 
ತ ನ್ಯಾಕರಸಿಲಕ್ಷಹೀನ್ವಾ ತ್‌ ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರತ್ವ ಮ್‌. 
ನನ್ನತ್ರ "ಆಜಫ್ನೆ ( ಇತಿ: ಸದಸ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ನತೋ ನದುಷ ಕತಾ, ಅಪಿ ತು. ಪದಾಂತ 
ಉಸೆ ಇತ್ಯಸ್ಯ ವಾಕ್ಯದೋನತಾ. ಸನುವ pe ಗುಣಜೋಷಾಲಂ 
ಕಾರ ಕಚ್ಛಾ ರ್ಥಗತತ್ವೇನ. ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೇಸ್ತದನ್ವಯ ತ್ರ ಸಿರೇಶ್ವಾನುವಿಧಾಯಿತ್ರ ೦ 
ಹೇತುಃ. ಇಹ ತು ದೋಷಸ್ಯ: "ಆಜಸ್ಸೇ? ಇತಿ ಪದಮಾತ್ರ ತ್ರಸ್ಯೆ ಎನ ಅನ್ನ ಸ್ವ ಯವ್ಯ ತಿರೇ 
ಕಾನುನಿಧಾಯಿತ್ವಮ್‌. ಪದಾಂತರಾಣಾಂ ಪರಿವರ್ತನೇಪಿ' ತಸ್ಯ ತಾದವಸ್ಥಾ ಕ್ರಿ 
ಡೇವೇತಿ ` 'ಪದದೋಷ ಏವ. ತಥಾ ಯೇಹಾತ್ಮಾನೇ(ಜ ಪದಸ್ಯ-ಪರಿವೃತ್ತಾವಪಿ ನ 
ಸದಣೋಷಃ,  *' ತ್‌ 
ಏವಂ ಫದ್ಮ Re ತ್ರ  ಅಪ್ರಯುಕಸ ಸ್ಯ ಪಡಗತತ ತಂ ಬಜೋದ್ಗೆಮ್‌. 
ಏನಂ ಪ್ರಾಕ್ಟ ತಾದಿನ್ಯಾಶರಣಲಗ್ಷಣಹಾನಾವನಿ ಚ್ಯುತಸುಸ್ಟಾ ತ್ವ ಮೂಹ್ಯಮ್‌. 
ಇಹೆ ತು ಶಬ್ಬಾಸಾನ ಸರ್ವಥಾ `ನ ಪ್ರ ಯೋಗಾಭಾವೇ. ಅಸಮರ್ಥತ್ನಮ್‌. ವಿರಳ 
ಪ್ರಯೋಗೇ ನಿಹತಾರ್ಥತ್ವಮ್‌. ನಿಷತಾರ್ಶೃತ್ವಮಕೇಕಾರ್ಥಶಬ್ದ ನಿಷಯರ್ಮ. ಅಪ್ರ 
ಕತತ ಂತೇಕಾರ್ಥಸ್ಯಾಪಿ ಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಾರ್ವತ್ರಿ ಕಪ್ರ ಯೋಗವಿರಹಃ, ಅಪ್ರಯುಕ್ತ ತ 
ಮೇಕಶಟ್ಟ ವಿಷಯನು', ಅಸಮರ್ಥ ಮನೇಕಾ ಶಬ್ದ ವಿಷಯರ್ಮ. ಅಸ ಮು 
ಹೆಂತಾ ತ್ಯಾದಯೋಣಪಿ ಗಮನಾರ್ಥಂ ಪಿತಾ, ಅವಾಚಕತ್ವೇ 'ದಿನಾದಯಃ ಪ.ಕಾಶಮ 
ಯಾದ್ಯರ್ಥೇೇ ನಾ ತಥಾ, ಇತಿ ಸರಸ್ಪರಭೇದಃ. 
ರ ದುಖ್ರ ನತ್ರ ನಬ ದೊ:ಷನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂಜಿ 
ರುಣ ದುಃ್ಛನತ್ತ ವನು ಉದಾಹರಿಸಿಯಾಗತ್ತು: ಈಗ ಪದಸಮೂಹ 
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ಆ 


ವೆಫಿಸಿದ ವಾಕ್ಸವು ಕೇಳ ಕ ಕಠಿಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಸಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅಡ 
ಚಣೆಯಾಗುನುಜಿಂಬುಷನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನಿನ್ನ ವಿರಹೆದಿಂದ ಕಾಮಬಾಧೆಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ವಿನೇಕಶೂನ್ರ್ಯನಾಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಯಾವಾಗ -ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆನು ?” ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಾತಣ್ಯಂಧೇ ಕಾರ್ತಾರ್ಥ್ಯ ಇವೆರಡು ಸದಗಳಲ್ಲಿ ಪರುಷ 
ವರ್ಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ' ವಾಕ್ಯವು. ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲು ಅಸಹ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಈಗ 
ನವಾಕ್ಯಧನಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ ನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅಶ್ಲೀಲತೆ ಎಂಬ ಡೋ ವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. “ಬೇರೆ ಕವಿಗಳು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಭಾವನನ್ನೂ » ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಕವಿಯು ಕೋಳಿಯಂತೆ ಫಿಂದಾರ್ಹನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ” ಇಲ್ಲಿ ವಾಂತಂ ಸಮ 
ಶ್ಲುತೇ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ವಾಂತಿಮಾ ಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅಮ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಶ್ಲೀಲವೆನಿಸಿದೆ. 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ' ನೇಯಾರ್ಥತೆ ಎಂಬ ದೋಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಸುಂಸರಿಯರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪದ್ಮಲಾಗಮಣಿಗಳಿಂದ ಶರೀರವು ಅಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದೆ' ಇಲ್ಲಿ ಕಮಲಲೌಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಪದವು ಕಮಲದ್ಲಿರುವ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಡರೆ ಪಡ್ಮರಾಗವೆಂಬ ಮಣಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಕ್ರಾ ಶಬ್ದವು 


ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೂಢಿ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ದರೂ ಕಮಲಲೌಹಿತ್ಯಸವದಿಂದ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ವಾಮಾ 
ಪದಿಂಡ ಸುಂದರಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ 
ಡಗಳೆನಿಸಿಡ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ರೂಢಿಪ್ರಯೊೋಜನಗಳಿಲ್ಲಡೆಯೇ ಲಕ್ಲ್ಯ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
(ಕರಿಸಿದ್ವರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೇಯಾರ್ಥತೆ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಜೋಷವು ಸಂಭವಿಸಿದೆ. 
.ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಲಿಷ್ಟತ್ವವೆಂಬ ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ' «ಜಿಂಕೆಯ 
ಮರಿಯಂತೆ. ಕಣ್ಣುಗಳಿರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ 


ಐ 


೫.೩ 


ಬ್‌ 


ಜೋಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಶೇಶಸಾಶದ ತೊಭಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ವಿಶೇಃ 
ಇದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ?” ಇಲ್ಲಿ “ಕೇಶಪಾಶದ ಶೋಜಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಮೋಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ?" ನೆಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸ್ಲೇಶದಂದ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟಾನ್ವಯವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ 
ವಾಕ್ಯವು ದುಷ್ಟ ವೆನಿಸಿದೆ... ಸ 
ವಾಕ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ವಿಧೇಯಾವಿಮೃಷ್ಟವೆಂಬ ದೋಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ನನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿರುವರೆಂಬ ತಿರಸ್ಯಾರವು ಇಡೇಯೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ವಿಧೇಯ 
ವೆನಿಸಿದ ನ $ಕ್ಕಾರವು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಸಳ್ಳೆದುಕೊಂಡು ಅನುವಾಡ್ಯನೆನಿಸಿತು. 
(ಡೇಯೇ ತಿರಸ್ಕಾರ” ವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ. ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರವು ವಿಧೇಯವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಗೆ ವಿವಕ್ಷಿತವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವಾಗ 
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ಸ] ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 
"ಅಯಮೇವ ನ್ಯ ಕ್ಯಾರೇ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ನ್ಯಾಕ ಕ್ಯಾರೊ ಕಿ ಹ್ಯೆಯಮೇವ' 
ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತ ತಪ್ಪಾ ಶ್‌ ನಿಧೇಯಾಂಶವು ಗೌಣವೆನಿಸಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
'ಇದಂ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು, ಇರರ” ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ವಾಕ್ಯ ದೋಷವಿದೆ, 
ಬೇರೊಂದು ' ರೀತಿಯಿಂದ ಎಧೇಯಾವಿನರ್ಷಡೋಷನನ್ನು ಹನ ಇ. 
"ಎಲೈ ಸುಂದರಾಂಗಿ, ಯಾವನು ನಿನ್ನೊಡನೆ 'ಕೂಡಿರುವನೋ ಅವನು ಕಣ್ಣು ಸಿಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ” ಇಲ್ಲಿಯ ತರ್‌ ಎಂಬ ಪಡಗಳಿಗೆ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಪರ 
ಸ್ಪಕವಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಯಚ್ಛ ಬ್ಲವಿದ್ದ ವೆ J ತಟ ಶಿ 
ನಿರಲೇಜೇಕಾದ್ದ, ರಿಂದ ಆ ಬಗೆಯ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೂಚಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ತಚ್ಛಬ್ಧ ಕ್ಯೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಅರ್ಥಪುಳ್ಳಡ್ನಿ ಂದು ಇದಂ ಶಬ ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜ್‌ ಇದ 
ರಂತೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಏತತ್‌, ಅದರ್ಸ್‌ ಈ “ಬ್ಬ ಗಳನ್ನು ಸ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗ, ಪುದು. 
ತಚ ಬ್ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಈ ಬಗೆಯ ಟ್‌ ನಿಧೇಯಗಳೆ 
ನಿಸುವುನೇ ಹೊರತು ಉದ ೇಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು ವುದಿಲ್ಲ. «ಯೋಂಸೌ ಸುಬ್ಬು !' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೋ ಅದಸ ಎಂಬ ಶಬ ವು ಉಜ್ಜಿ, (ಶ್ಯ ವೆನಿಸಿ ಸಿಡೆರ್ನೀ ಹೊರತು `ನಿಜೇಯನೆನಿ 
"ಸಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆನ್ಸಾ ನ್ಯಾಕ್ಯಾಕೋ ಹ್ಯಯಮೇವ ಎಂಬಂತೆಯೇ ನಿಧೇಯಾ 
"ವಿಮರ್ಶಡೋಷನಿದೆ. “ಯಾನ ನತ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನೋ (ಅವನು) ನಿನ್ನ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಸಂತೋನಗೋಳಿಸುತ್ತಾನೆ " ಎಂದು ಅನರ್ಥವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ 
ವಿಧೇಯಾಂಶವ ಸನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತಚ್ಛಬ್ಬ ವನ್ನು ಉಡಿ ೇಶ್ಯಾಂಶನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಯಚ್ಛಬ್ಬ 
ಶೈಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಅಧ್ಯಾ ಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೊಗಗಿ 
"ಪಿದ್ದರಿಂದ ನಿಥೇಯನೆನಿಸ Wed ತಚ್ಛಬ್ಬವು ಪ “ಉಜ್ಜಿ (ಶೆನಾಗುವ ಪ್ರಯುತ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಧೇಯಾನಿಮರ್ಶಪೋಷನು" ಸಂಭವಿಸಿದೆ. " ಯಜ್ಞ” ಬದ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ತಚ್ಛಬ್ಬ 
ವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು 'ಶಿಸಕೊಡುತ್ತ ಡೆ. ಯಜ್ಛ ಬ್ದ 
ದಿಂದ ತೋರುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಕ್ಕೆ ಸುವುಡಸ್ಟೆ ( ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತು ಒಂದನ್ನು 
ತಚ್ಚ A) ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಚ್ಚ ದಿಂದ ಸತತ್‌, Ra "ಅದನ್‌ ಈ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. . ತೈ" ಸುಂದರಿಯೇ ! ಯಾವನು ನಿನ್ನ 'ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ 
ಆನಂದನನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲನೋ ಅನನು ಬಂದನು" ಇಲ್ಲಿ ಯರ್‌ಪದದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವ "ಸಃ" ಎಂಬುದು ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೆನಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ಷಿಯನ್ನು' ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ದೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ಉಪಯೋಗಸಿರುಣ ಸ ಜು ವಿಥೇಯಾಂಶವನ್ನು' ತಿಳಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಉಡಿ ್ಲೇಶ್ಯವಿಥೇಯಗಳಿನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಯತ್ತತ್ಸ 'ದಗಳನ್ನು 
ಕ್ರ ಮನವಾಗಿ 'ಉಷಯೋಗಿಸಿರುವುದೆಿದ ಇಲ್ಲಿ ಎಡಯಾನಿಮರ್ಶದೊನನ್ರ ಸಂಭನಿ 
ಸಿಲ್ಬ. ಯಚ್ಛಬ್ದ ದಿಂದ ಕೊಂಬ 'ನೊರದಲ್ಲಿರುವ ಇದಂ,-ಅದಸ್‌, ಏಿತಡ್‌, ತದ್‌ ಎಂಬ 
ಪದಗಳು ಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುತ್ತನೆಯೆ ಹೊರತು ಪ್ರ ಸಿದ್ದವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ 


ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ " “ಟಿ ಹ 
ಸ CC-0. ಚು ಆರು NR ನ್ಧಿಫೆಗ್ಗ ಭನನ ಸಿನ್ನ ಕಣ್ಣು 


ನಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ ೩೮೪ 


ಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷೆಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ'?-ಇಲ್ಲಿ'ಯತ್ಸದಕ್ಕೂ. ಅಸೌ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ. ಮಧ್ಯೆ: 
ದಲ್ಲಿ ಅಥುನಾ ಎಂಬ ಪದವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. .. ಆದರೂ ಯತ್ಸದದಿಂದ - ತೋರುವ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು. ಅಸೌ ಎಂಬುದು: ತತ್ಪದಂತೆಯೇ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ನಿಧೇಯಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ "ಆಸೌ' ಎಂಬುದೂ ಸಹೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧೇಯೂನಿಮರ್ಶದೋಷನು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. "ಯತ್ತ ದೋರ್ನಿತ್ಯಃ 
ಸಂಬಂಧಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಭಿಚಾರವುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... ಯತ್‌ 
ತತ್‌ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸದೆ ಯಾವುದಾದಕೊಂದನ್ನು ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ:ಹಂದನ್ನು- ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ತೋರಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ” ವಿಧೇಯಾವಿಮರ್ಶದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಯತ್ರ ದನವನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಬಲದಮೇಲೆ ಹಿಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ಸದವನ್ನು ತಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಗ್ರ ಹಿಸಿದರದೂ ಜೋಷನೇನೂ ಸಂಭವಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. “ ಯಾವುದು ಪಾಸನೆಂಬುದನ್ನು ಆತ್ಮನೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” ಆತ್ಮಾ:ತಜಾನಾತಿ (ತತ್‌) "ಯತ್‌ ಪಾಪಂ ವರ್ಶಶೇ.' 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್‌" ಎಂಬುದನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಯತ್ಚ ಡದ ಆಕೂಂಸ್ತಿಯು ಇನರಿಂದ. ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ “ಹಾಲನ್ನು” ಸುರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿ 'ಮೇರುಪರ್ವತನ್ರು ಸುರಿಸುತ್ತಿರು: 
ವಾಗ ಬೆಟ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ 'ಯಾವ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಕರುನೆಂದು` ಭಾವಿಸಿ ಪೃಥು ಎಂಬ 
ರಾಜನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ವನೌಷಧಿ 
ಲತೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವೋ? ಇಲ್ಲಿ ಯಚ್ಛಬ್ಬ ವು.ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. "ಅಸ್ಟ್ರುತ್ತ 
ರಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ದೇವತಾತ್ಮಾ? ಎಂಬ 'ಬಂದಿನ 'ವಾಕ್ಯಡಲ್ಲಿ "ಸಃ ಅಸ್ತಿ ಎಂದು ತತ್ಸದವು 
ತಾತ್ರರ್ಯದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. `ಹೀಗೆ ತತ್ಸದವು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವಂತೆ ಯತ್ರದವೂ 
ಕೆಲವುವೇಳೆ ಅರ್ಥದಿಂದ: ತೋರಿದರೂ ಬಾಧಕನಿಲ್ಲ. ತಚ್ಛಬ್ದನು ಪ್ರಕರಣವಶದಿಂದ 
ತೊಃರುವ ಸ್ವಾನುಭವಸಿದ್ದ ವಾದಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾದರೆ ಯತ್ಸದವನ್ನು ತಾತ್ಸ 
ರ್ಯದಿಂದ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ತತ್ಪದನ್ರು:ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುದಾದಕೆ -ಯತ್ಸ ದನ್ನು ಆಕಾಂಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುವನ್ನು ಮೊದಲು. ಉದಾಹರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. - ರಘುವಂಶದ: ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಸರ್ಗದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶವು ತಿಳಿದು 
ಬರುತ ಜಿ.” “ಆ ವೀರನಾದ, ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಸುಗ್ರಿ "ವನಿಗೆ ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ. ಅನೇಶ್ಷಿತವೆನಿಸಿದ್ದ ವಾಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಹನ್‌: ಧಾತುನಿನ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ 
ವರ ಎಂಬ ಆಡೇಶವನ್ನಿರಿಸುವಂತೆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕೆಲೆ ಗೊಳಿಸಿದರು'' ಇಲ್ಲಿ ಸಃ 
ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು. ಚ ವ್ಯ“ ಯತ ದವನ್ನು ಆಜಿ ಸುನ 
ಏಲ್ಲ. ತತ್ಪದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ rE ಯತ್ನನವನ್ನು 
ಬಯಸ್ಸುವುದಿಲನೆಂಬುವನ್ನ .ಈಗ: ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಚುನ್ರ 
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ಕೇಖರನು ಥಿಮಗೆ ಸಾಯು ಹ ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಸಃ-ಎಂಬುಡು: 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಯತ ತ್ಸದವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ "ಅದು ಸಾ ಸ್ವಾನುಭೂತನಾದ ಸನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾದರೆ ಯತ ನದನನ್ನು ಬಯ 
ಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಪನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಚಂದ್ರನ ನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ 
ಮುಖನಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿ ಸುಪೆನು” ಇಲಿ "ತಾಂ ಎಂಬುದು: 
ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ಅನುಭನಿಸಿದ್ದ (ಕೊಟ). ಜುಖವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪಂ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇಲ್ಲಿ ಯಶ ತ್ರ ದಪು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಯತ್ರ ದದ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರುವ ಇದವು 2 ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಲಿಂಗ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವೂ ಸಹ ಯತದದ ಬಯಕೆಯನ್ನು . ಪೊರೈ ಸಬಲ್ಲವು. 
ಯತ್ಸದದ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರುವ ಇದಂ ಶಬ ವು ಯತ್ಚದದ ಆಕಾಂ್ಷೆಯನ್ನು' ಪೂರೈಸು 
ಬಲ್ಲಡೇಬುದಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಈಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾಸೆ ಸೆ "ಯಾವ ಕ 
ಪ ಪಂಚಕ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಿರುವಳೋ ಅಂತವಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾಳೆ.” “ಇಲ್ಲಿ ಯಾ 
ಇದಂ ಎಂದು ಯತ ತೃದವನ್ನು ಸ್ರಿ ಲಿಂಗದಲ್ಲೂ ಅದರ ಹತ್ತಿ ರವೇ ಇದಂಶಬ ವನ್ನು, ನಪುಂ 
ಸಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಯತ್ಚದದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇದಂ ಪದವು 
ಪೂರೈಸು ಸುತ್ತದೆ. ಯತ್ಸದದ ಸ್ತ್ರ ಸ ಇರುವ "ತತ್ರಡವು ಬೇರೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ದ್ದೆ ರೂ. 
ಯತ್ರದದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆನ್ನು : ತೈ ಸಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.”.. ಆ 
ಚಂದ್ರನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವ ನೇ ಪ್ರವಾಸಿಗಳ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಸತಗ 
ಪಿಪಿ.” ಇಲ್ಲಿ ಯಃ ಎಂಬುದು 7 ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯೆಕ್ಲಿದ್ದು ತೇನ ಎಂಬುದು 
ತೃ ತ್ರೀ [ಯಾವಿಭಕ್ತಿ. ಯಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೂ ತೇನ ಎಂಬುದು ೦: ನಃ ಎಂಬುದರ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. .ಕೆಬವುಕಡೆ ಯಚ್ಛವನ್ನಾ ಗಲೀ ತದಾದಿಶಬ್ದ ಗಳನ್ನಾ 
ಡ್ಡ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಜೇ “ಇದ್ದ ರೆ ಅರ್ಥಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವನ್ನು . ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಎಲೈ ಭೊಡೇವಿರ್ಯ ನನ್ನ” ಭಾರನನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡುವವನು. ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ 
ಸೀತ ಸ 1ಖಸಡಬೆ,ಡ. ನಂದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮ ಸುಶಾಲಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ K pS 
ಕಂಸನ ಬ BR ಬ ಟ್‌ ಡಾ ಭಾರವನ್ನು. ಇಳಿಸುತ್ತು ೨ನೆ ೨ 
"ನಂದನ: ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚು ನ ನು ಹಡುವ ಸ್ವತ ಲ್ಲ 
ತೊಲಗಿಸುವನು' ಎಂಬ ಅರ್ಥವು Hs ಹ ಕನನರ ನಾರನ್ನು 
ತೋರುತ್ತದೆ. *ಯ್ದಾವಯಾನ್ರ ನ (ಳುವವನ ತಾತ್ಸರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ತಾನೆ. ಅಸಹಂಸಬ್ಬನು ನನಗೆ ವಿರಹದುಃಖವಿಜೆಯೋ ಅದನ್ನು. ಯಾವನು 
ಅಣಕು ರ ಘಿ ಒಂದು ತತ್ಸವದಿಂದ ಒಂದೇ ಯತ್ಚದದ 
ಜು Ee ದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಯಾಕೊದರೆ 
ಸ ಯಾನ್ಸನು ; 'ಯಾವ ಯಾನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ” ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ದುಃಖ 
ಬೋ ಅದೇ? ಇಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ, ಅಂತಹಣ್ಣಿ ಬವ: ತತ್ವದ 
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ಸಾಹಿತೃದರ್ನಣಿ ೩೯೧ 


ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಯತ್ಸದಗಳೆರಡಿದ್ದು ತತ್ಪ ದವು ಒಂದೇ ಇನು 
ವುದು ಜೋಸಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ'ಯತ್ಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತತ್ಸದವು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ... ಹೀಗೆಯೇ ನಾ್ಯರ್ಲಿರನ ಇತರ - ಪೋಷಗಳಗೂ ಉದಾ 
ಹಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಪದಾಂಪಿದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಕಟು ಎಂಬ ಸಸ Wem 

“ಸದಿ ಸಿಯನ್ನು ಪಡೆಯರಿಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡು ಜೀವಕಾರ್ಯವನ್ನು : ಸಾಧಿಸು": ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ಯ | ಕ ನಿಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ "ದ್ದೆ ಸತ್ರ, ಎಂಬ ಅಂಶವು: ಸರುಸವರ್ಣವಾದ್ದರಿಂದ ಕೇಳ 
ಕ್ಕ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. (ಪರ್ವರತ್ರ ಗೈರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ? ಇಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು: ಉನ ನತು "ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಮರನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದೆ.- ಈ 

ಅರ್ಥವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆ; ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಢಾತುಗಳುಳ್ಳಿದ್ದು ಲ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾ ತ್ರ ) ವನ್ನು: ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಕೊಡ ಇಲ್ಲ ಹತಾಶ ಸಬ 
ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸಿದೆ. ಯಾವನು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸಬಲ್ಲಸೋ ಆ ಮೆಹಾ 
ಸೇನನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದೇನಿದೆ?'' ಇಲ್ಲಿ ನಿಜೇಯಃ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಜೇತುಂ ಯೋಗ್ಯಃ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ೈತ್ಯಪ್ರ ತ್ಯಯಠೊಡಕೆ ಪ್ರ ಪ ಯೋಗಸಲಾಗಿದೆ. ನಿಜಿತಃ "ಎಂದು ಕ್ತ 

ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತಪನಕ್ಕೆ. ಬದಲಾಗಿ " ತವ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತಸರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ 

ದತ ಇಡು `ಅವಾಚಕನವೆನಿಸಿದೆ. . «« ಹಸ್ತವು: ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿದೆ ೫ ಇಲ್ಲಿ 
ಫೇಲವಶಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ : ಎರಡು (ಪೆಸಲ)"ಎಂಬ "ಅಕ್ಷರಗಳು ಅಂಡಕೋಶ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ' ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ' ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್ಚ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ಲಿ ಲವೆಂಬ ದೋಷವು. ಪದಾಂಶದಲ್ಲಿದೆ. :ವಾಗಾ, ಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಶೂರರು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವರು' ಇಲ್ಲಿ ವಚಚಬ್ಧ ವು: ಗೀ ಎಂಬ" ಶಬ್ದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 

ವಚಜೋಬಾಣನೆಂದರೆ ಗೀರ್ವಾಣ-* ಜೀವತೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರುವುದು. ತ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಇದು ಪಂಕಜಪದದಂತೆ : ಯೋಗರೂಡವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರೂಢಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳಲ್ಲದೆಯಿದ್ದರೂ ಕವಿಯು ವಚನಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾತು ಎಂಬ ಲಕ್ಷಾ ನರ್ತದಕ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರುವನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ: ನೇಯಾರ್ಥವೆಂಬ ದೋಷವು ಸುಭವಿಸುತ, ಡೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಣಪದದ ಸ್ಕಾ ನದಿ 'ಶರಪದನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು “ಗೋಶರತ್ವ 
ಮುಷಗತಾ' ಎಂದು ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದರೂ: “ಸಹ ಆಗಲೂ ಪದಾಂಶದಲ್ಲಿ ಕೇಯಾಥ್‌' 
ನೆಂಬ ದೋಷವಿಷ್ಟೇ A ಜೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ' 'ಗೀರ್ವಾಣಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಗೀ ಪದವಾಗಲೀ 
ನಾಣಸದನಾಗಲಿೀ ಬನಲಾನಣೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಡ “ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಬೇಕೆ ಪನಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ ಸಹ ಜೀವತೆ. ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸದೇ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಪಂಕಜಪದದಂತೆ ಯೋಗರೂಢನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸಣಗಳನ್ನು . 
ಬನಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೀಕೆ ಪನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಡಲಾವಣೆನಮಾಡಲಿಕ್ಸಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಲಧಿ 
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ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆ ನದೆದ ಅಂಶನೆನ್ನಿಸಿದ (ಧಿ' ಎಂಬ ಉತ್ತರಸದವನ್ನೂ 'ಬಡಬಾನಲ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಡಬ ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪದವನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೇ ಪದಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವಜೋಬಾಣನೆಂಬಲ್ಲಿವೆಚಸ್‌ 
ಶಬ್ದದ ಪರ್ಯಾಯವೆನಿಸಿದ ಗೀಃ ಸದವನ್ನು ಹಾಕುವುದಾಗಲೀ, ಬಾಣಪದದ ಸ್ಥಾ ನ 
ದತ ಶಠಪದವನ್ನು: ಹಾಕುವುದಾಗಲೀ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಪದಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭನಿಸುವ ಇತರ:ಜಿಣೀಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. ತ 
ನಿರರ್ಥಕತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಜೋಷಗಳು ಪದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಭನಿ 
ಸುತ್ತನೆ ಎಂಬುದನ್ನು : ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಎಲೈ ಕೋನಿಷ್ಠಳೇ, ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಿಡು” ಇಲ್ಲಿ ಹಿ ಶಬ್ದವು "ಸಾಡಪೊರಣಕ್ವಾಗಿಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ' ನಿರ 
ರ್ಥಕನೆನಿಸಿದೆ, “ಕೃಶಾಂಗಿಯು ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ” ಇಲ್ಲಿ ಹನ್‌ 
ಧಾತುವನ್ನು ಗಮನನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸಾನುಥಣ್ಯನಿಲ್ಲ. "ಅರ್ಜುನನು: ಕಿರಾತವೇಷದ ಮಹಾದೇವನ ಭಂಗಾರದ ಶಿಲೆಗೆ 
ಸದೃಶವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳವನ್ನು ತಾಡಿಸಿದನು.” ಇಲ್ಲಿ ಆಜಪೂರ್ವಕವಾದ ಹನ್‌ ಧಾತು 
ವನ್ನು ಆತ್ಮನೇಷದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಡೇಹನೇ ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಮನೆನಿಸಿ 
ದ್ದರೆ ಆಗ ಆ ಎಂಬ 'ಉಪಸರ್ಗದೊಡನೆ ಹನ್‌ಧಾತುವನ್ನು ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. : ಬೇರೆಯವರ (ಅಂದರೆ 
ಶಿವನ? ವ್ಷಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಹೊಣೆಯುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಸರಾಂಗವೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಹ..`ಭಧಾಶುವಿನ ಕರ್ಮವೆನಿಸಿರುವ 'ಪ್ರಯಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಆಸ್ಮ್ರನೆ, ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿನ್ಹ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯನವನ್ನು 'ಉಲ್ಲಂಥಿಸಿ ನಂತಾಯಿತು. : ಹೀಗೆ 
ಜ್ರ ಯಾಕರಣಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂನ ಇದು. ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. (ಸಂಸ್ಕಾರಹೀನ 
ನಾಡನ್ನು) 1ಆಜಫ್ಲೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪನದ ಡೋಷನೇನೂ'ಇಲ್ಲ. ಆ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಡೋಷವು ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆದು ನಾಕ್ಯದೊಷವೇ 
ಆಜಾ ಅತ್ಲೇಸಿಸಿದರೆ ಅದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. .ಗುಣಮೋಷತಲಂಕಾರಗಳು 
ಕನ ಜೊ ಷಗುಣಾಲಂಕಾರಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಎಂಬ ಅನ್ವಯವು, ಎಲ್ಲ 
ಕೆಯಾಗುತ ಭಯು ಾಲಂಕಾರಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ “ವ್ಯತಿನೇಕವೂ ಹೊಂದಿ 
ರಿದಲೂ ಆ ಸದಾ ನ ರಿ ಆ ಪದವಧ್ಧರೆ ಆ: ದೋಷವು ಇರುವುದ 
ಜ್‌ ಗ ದ ಹ ದೋಷವು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಪದ 
ಸ ರನ್ನೂ 4: ಬ (ಷನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು." ಬೆರೆ 
ಪ್ರಯ ಕನು ಸಸ ದಕ್ಕ ಅರೇ ಅನಸ್ಯಿಯೇ ಸಂಭವಿಸುವ 
ಹಾ ಸ ೆ ಷಃ ೂ(ಸವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಧಾತುಮತ್ತಾಂ ಗಿರಿರ್ಧತ್ತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ. 
ಕತ್ರಿ ಸುತ್ತಾ ಶಬ್ಬನಿದ್ಧ ಕೆ ಫಿಹತ್ಪಾರ್ಥನೆಂಬ; ಜೋಸವು ಸಂಭವಿಸುಕ್ತ ದೆ: 


CC-0. Jangamwadi Matfi Collection, Varanasi. An eGangotri Iniftative ತ್‌ 


ಸಾಓಿತ್ಯರರ್ಪಣ ೩೪& 


ಅದು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ದೋಷವೂ ಇರುತ್ರೆದಿಲ್ಲ.' "ಅದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ' ಪದದ ಒಂದು 
ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ' ಡೋಷನದ್ದು ' ಪದಕ್ಕೆ ಪೊರ್ತಿಯಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಅನ್ನ ಯ್ಯ ತಿಕೇಕಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗ ಜೋಷವು ವಾಕೃಷ್ಲಯೂ, "ಸದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸನಾಂಶವಪ್ಲಿಯೂ 'ಇರುವುದಕ್ಕೆ' ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. : ಆದರೆ: ಪದದಲ್ಲಿರುವ 
ದೋಷವನ್ನು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ “ಇರುವುದಾಗಿ. ನ ಸಜೀಕಾಗಿಲ್ಲ. 'ಹೀಗೆಯೇ ಪದ್ಮಃ 
ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ.. ಪನ್ಮಸನವನ್ನು: ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಪದಗತನಾದ ಜೋಷವೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. : ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರಾ ್ರಕೃತಸ್ಯಾಕರಣನ “ಅಕ್ಷಣಗಳು -ತಬ್ಪಿದ 'ಸಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸುವ ಚ್ಯುತಸಂಸ್ಕಾರ' ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳು ಆಯಾ ಪದಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಆಗದೇ ಇರುವಾಗ ಹನ್‌ ಧಾತುವನ್ನು 
ಕುಂಜಂ ಹಂತಿ ಎಂದು. 'ಗಮನಾಥಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಅಸಮರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಡೇ ಹನ್‌ಧಾತುವನ್ನು ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಹನ್ಯತೇ ಗಮ್ಯತೇ ಇತಿ ಪದ್ಧ ತಿಃ ಎಂದು ಕರ್ಮಣಿ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಗತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಪಾಠವು 'ಸಾಧುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ "ಅಕಾಲಸಂಧ್ಯಾಮಿವ 'ಥಾತುಮತ್ತಾಃ ಮ್‌. ಎಂದು ವಿರಳವಾಗಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದರೂ: ಸ :ಜೋಷವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ : 1] 
ಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ: ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹತಾರ್ಥವೆಂಬ 'ಜೋಷ 
ನಿದೆ € ಇರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಅನೇಕಾರ್ಥಕ ಪದಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸದೆ “ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ವೇಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಪ್ರ ತೀತವೆಂಬ ಜೋಸವ್ರ ಸಂಭನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. .'ಅಪ್ರ ಯುಕ್ತತ್ವ, ಹ ಸಮರ್ಥತ್ವ ಇನೆರಡಕ್ಕೆ' ಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಡೆ "ಭಾತಿ. ಪದ್ಯಸಕೊ:ಪಕೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಸದವು 
ಸಮುಲಿನೆಂಬ -ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಸಿದ್ದು 
ಅಸ್ರ'ಯುಕ್ತವೆಂಬ ದೋಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ""ಕುಂಜಂ ಹಂತಿ. ಎಂಬಕ್ಲಿ ಹನ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಹಿಂಸೆ ಗತಿ ನಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ತೋರುವುದರಿಂದ: ಗತ್ಯ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆನ್‌'ಧಾತು 
ವಿಗೆ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಾಗೆ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಕೈ ಸಮರ್ಥವೆಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕ ಹನ್‌: ಧಾತುನನ್ನು ಗಮನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡ 
ಲ್ಲಾಗಿದೆ. ¢ ಜನ್ರ ನನಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತ ಡೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ದಿನಪನಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಮಯ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ” ಪಾಠವಲ್ಲದಪ್ರ ಯುಕ್ತ 'ದಿಫೆಸನದಿಂಡ ಪ್ರ hE ಎೀಬ 
ಜನ ತಿಳಿಸುವುದು ಅನಾಚಕನೆನಿಸುತ್ತ 2. ಹೀಗೆ ಇನೆರಡಕ್ಕೂ' ಜೇದನಿದೆ. 

ಏನು ಸಸಿಡೋಷಸಜಾ ತೀಯ  ಉಕ್ಲಾ ಸಂಪ್ರತಿ ತದ್ವಿ ಜಾತೀಯ 
ಉಸ್ನಂತೆಸ--ವರ್ಣಾನಾಂ ಪ ತಿಕೂಲತ್ವಂ ಲುಪ್ತಾ ಹತನಿಸ ಗತೇ | 

ಅಧಿ ಧಿಕನ್ಯೂನಕಥಿ ಣತಪದಕಾ ಹತಃ ತ್ರತಾ॥ 


CC-0. Jangam Math Collection, Vara ಮಾ An eGangotri Initiative 


೩೯೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶೆಣಿ 


ಸತತ್ರಕರ್ಷತಾ ಸಂಧೌ ವಿಶ್ಲೇಷಾಶ್ಲೀಲಕಷ್ಟತಾಃ | 
ಅರ್ಥಾಂತಕ್ಕೆ ಕಸದತಾ ಸ: ದೊಪ್ತ ಪುಕರಾತ್ರ ತಾ||. 
ಅಭವನ್ಮತಸಂಬಂಧಾಕ್ರಮಾಮತಪರಾರ್ಥತಾಃ | 
ವಾಚ್ಯ ಸ್ಯಾ ನಭಿಧಾನಂ ಚ, ಭಗ್ನ ಪ್ರಕ್ರಮತಾ ತಥಾ ॥ 
ತ್ಯಾಗಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ (ರಸ್ಥಾ ನೇ ನ್ಯಾಸಃ ೪ ಸದಸಮಾಸಯೋಃ | 
ಸಂಕೀರ್ಣತಾ ಗರ್ಭಿತತಾ ದೋಷಾಃ ಸ್ಕುರ್ವಾಕ್ಯಮಾತ್ರಗಾಃ॥ ' ".. 
ಪರ್ಣಾನಾಂ ರಸಾನುಗುಣವಿಸರೀ ತತ್ವಂಪ್ರ ಪ ತಿಕೂಲತ್ವ ಮ್‌. ಯಥಾ ಮಮ-- 
ಉದ್ವರ್ತಯತಿ ಉಪ್ಲೊ ಟಿಯೆತಿ ಶಯಕೇ. ಕಸಿ ಪಿ ಮೋಟ್ಟಾ ಯೆತಿ 
ನೋ ಪರಿಫಟ್ಟಿ ಯತಿ ಹೆ ೈದಯೇನ ಸೆ ಸ್ಭೊ (ಟಿಯತಿ ಲಜ್ಜ ಜಿ ಖಟ ತಿ ತ್ಸ ತೇಸ್ಸಾ 
ಅತ್ರ ಟರ "5 ೦ಗಾರರಸ ಸಂಸಂಧಿನಃ ಕೇವಲಂ ಶಕ್ತಿಸ ಪ್ರದರ್ಶನಾಯ 
ಸನ ಹಾ ಚೈಕದ್ವಿತ್ರಿ ಚತುಃಪ್ರ ಯೋಗೇನ ತಾದ್ಧ ೃಗ್ರಸ ಭೆಂಗೆ. ಇತಿ ನ ದೋಷಃ 
1 "ಗತಾ ನಿಶಾ ಇನಾ ಬಲೇ” ಅತ್ರ ಲುಪ್ರ pe 
' ಆಹತಾ ಓತ್ಸಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನಿಸರ್ಗಾ ಯತ್ರ ಯಥಾ-"ಧೀರೊ ವರೋ ನರೋಯಾತಿ' 
Py ವಾಕೃತಿರಕ್ತೊ ್ರೋಷ್ಟೀ 'ಅತ್ರ ಅಕ್ಕ ೈತಿಪದಮಧಿಕಮ್‌. 
; ಏವಂ . *ಸದಾ ನಿ ಸಂ ನೌನಿ ಮು ನಿನಾಕಪಾಣಿಮ್‌' ಇತಿ ನಿಶೇಷಣಮಧಿಕಮ್‌. 
"ಕುರ್ಯಾಂ ಹೆರಸ್ಯಾಸಿ ಸಿನಾಕಪಾಣೇಃ "ಇತ್ಯತ್ರ ನಿನಾಕಸಾಣಿಸದಂ ಓಕೆ 
ಪ್ರತಿಸತ್ಸರ್ಥಮುಖಾತ್ರಮಿತಿ ಯುಕ್ತಮೇವ. 
ಯಥಾ ನಾ-"ನಾಚಮುನಾಚ - ಕೌತ್ಸಃ ಅತ್ರ: ವಾಚಮಿತ್ಯ ಧಿಕಮ್‌, ಉನಾ 
ಚೇತ್ಯನೇಸೈವ ಗತಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌. ಜಿ 
. ಕ್ವಚಿತ್ತು i “ತತ್ರ ಯೋಗೋ ಯುಜ್ಯತೇ. ಯಥಾ 
ಉವಾಚ ಮಥುರಾಂ ನಾಚರ್ಮ' 
ಕೇಚಿತ್ತ್ಯಾಹುಃ "ಯತ್ರ rs ಶ್ರ ಯಾನಿಶೇಷಣತ್ವ್ವಂ ಸ 
- ತತ್ರಾಪಿ ತತ್ರ ಯೋಗೋ ನ ಘಟತೇ ಸಯಥಾ' ಉವಾಚ “ ಮಧುರಂ 
ಥೀಮಾನ್‌? ಇತಿ. “ಯಣ ಮಯ್ಯರ್ನಿತಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಕಿಂ;ಮನೇಂದ್ರ ತಯಾ ತದಾ” 
ಅತ್ರ ಪ್ರಥಮೇ ತ್ವಯೇತಿ ಪದಂ ನ್ಯೂಸ್‌... (ರತಿಲೀಲಾಶ ಶ್ರಮಂಭಿಂತೇ ಸಲೀಲ 
ನುನಿಲೋ ವಹನ ಅತ್ರ ಲೀ ₹ಲಾಶಬ್ದ$ ಪುನರುಕ್ತಃ. : ಇ] | 
ಎ ತ್ತ ನಂ 
8 ನಾಮ್ನ್ಸೈ ವ ಸರಾಮರ್ಕೊ Ce ಕೆ 
ಚ `ಹತನ್ನ ೈತ್ತಂ ಲಕ್ಷಣಾನುಸ ಸರಣೇ(ಸ್ಯಳ್ತೆ ವ್ಯಮ' ಗರ್‌, ಆಪ್ರಾಪ್ತ 
ಭಾನಾತಲಘು ಚ. ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ-- 
ಹೆಂತ ಸತತಮೇತಸ್ಯಾ ಹ್ಯ ಹೃದಯಂ ಭಿಂತೇ: ಮನೋಭನಃ ಕುನಿತಃ 
ಅಯಿ ಮಯಿ ವ ಮಾಕುರುನ ತಾನ್ಯ” 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. ವ ebangotri Initiative 


ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ನಣ ಓಳ 


ಇದೆಂ ವೃ ತ್ತಂ ಹಾಸ್ಯರಸಸ್ಯೆ ನ ಅನೆಕೂಲಮೆ. : 
Sia ES ಏಷ ಸಮಾಗತೋ ವಸಂತಃ 
ಯತ್ಚಾ ದಾಂತೇ ಲಘೋರಸಿ ಗುರುಭಾವ ಉಕ್ತಃ ತತ್ಸರ್ವತ್ರ ದ್ವಿತೀಯ 
` ಚತುರ್ಥಪಾದನಿಷಯೆಮ್‌. ಪ್ರಥಮತೃ ತೀಯೆಪಾದನಿಷೆಯಂ ಸ ಸಾ 
ಜೇರೇವ. ಅತ್ರ 'ಪ್ರಮುದಿತಸೌರ; ಆಗತೋ ವಸಂತಃ' ಇತಿ ಪಾಠೋ ಯುಕ್ತಃ. 
ಯಥಾ ವಾ... 
ಅನ್ಯಾಸ್ತಾ ಗುಣರತ್ಯ ಕೋಹಣಭುವೋ ಧನ್ಯಾ ಮೃದಸ್ಯ್ಯೈವ ಸಾ 
Ne ಖಲು ತಸ್ಯ ಏನ ವಿಧಿನಾ ಯ ರೇಷ ಸೃಷ್ಟೋ ಯುವಾ। 
ಶಿ ಶ್ರೀಮತ್ಯಾಂತಿಜುಷಾಂ ದ್ವಿ ನ ಷಾಂ ರಾ ಹಿ ಹ ನಿತುಬಸ್ಥೆ ಲಾತ್‌ 
ನ ಪ್ಟೆ ಯತ್ರ ಪತಂತಿ ಮೊಢಮನಗಾಮಸ್ರಾ ಡೆ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚ ( 
ಅತ್ರ ಸ ಚ' ಇತಿ ಬಂಧೆಸ್ಯ ಶ್ಲ ಥತ್ವಶ್ರು ತಿ, -ವಸ್ತ್ರಾ ್ರಾಣ್ಯಸಿ ಇತಿ ಪಾಕೇ 
ತ್ತು ದಾಢೆನ ಮಿತಿ ನ ದೋಷಃ. "ಇನನುಪ್ರಾಪ್ರ ಮ ಇತಿ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕಾರಃ. ವಸ್ತುತಸ್ಸು "ಲಕ್ಷಣಾನುಸರಣೇಇಸ್ಯತ್ರವ್ಯಮ್‌' ಇತ್ಯನ್ಶೆ ಲ 
ಪಫ್ರೋಜ್ಜ್ಯಲಜ್ಞಾ [ಲಾನಿಕಟೋಕುಸಬಾಚ್ಛಟಃ | 
ಶ್ವಾಸಕಿನ್ರಕುಲಕ್ಸ್ಸ್‌ ಒಳೃತ್‌ ಪಾತು ಪೋ 'ಧರಕೀಸರ ॥ 
ಅತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಅನುಸ್ರಾ ಸಪ್ರ ಕರ್ಷಃ ಪತಿತಃ. 
ಸ್‌ ಉತ್ಪ ಲೇ ಏತೇ A ಅಮಲಾಂಗಿ | ತೇ? ಏವಂವಿಢಸೆ ಸುಧಿ: 
ಷಸ್ನ ಅಸಕ ಸಕೃತ್‌ ಪ್ರ ಜೋಗ ಏವ "ಡೋಸ. ಅನುಶಾಸನಮುಲ್ಲಂಘ್ಯಾ ವೃ ತ್ರಭಂಗೆ 
ಭಯಮಾತ್ರೇೇಣ ಸಂದಿವೆ ್ಲೇಷೆಸ್ಯ್ಯ ತು ಸಕ್ಕೃದನಿ. : ಯಥಾ 'ವಾಸನಾಶಾಮುಖೆ! 
ಭಾತಿ ಇಂದುಶ್ಚ ಂದನಬಿಂದುವತ್‌? ಚಲಂಡಾಮರಣೇಸ್ಟಿತ!' ಇತಿ. ಅತ್ರ ಸಂಧೌ 
ಜುಗುಪಾ? ೨ ಸೃಂಜಕನಲ್ಸಿ (ಲತ್ವಮ್‌.  « ಉವನ್ಯಸಾವತ್ರ ತರ್ವಾಲೀ ಸ್‌? 
ಚಾರ್ವವಸ್ಥಿ ತಿಃ' ಅತ್ರ ಸಂಧೌೌ, ಕಷ್ಟ ತ್ವ ಮ್‌. 
a ಇಂದುರ್ವಿಭಾತಿ' ಕರ್ಪೊಕಗಿ ರ್ಧಷಲಯನ್‌ ಕಕ್ಕಿ! 
ಜಗನ್ಮಾ ಕುರು ತನ್ವ on! ಸಂ ಪಾದಾಕಕೇ. ಕೆ ಯೇ 
ಅತ್ರ 'ಜಗದಿತಿ ಸ ್ರಿಥಮಾರ್ಕಿೇ ಪಠಿತುಮುಚಿತಮ್‌. 
ನಾಶಂ" ಸ್‌ ಘನಧ್ವಾಂತಂ ತಾಪಯಂಶೋ ನಿಯೋಗಿನಃ! 
ಪತಂತಿ ಶಶಿನಃ ಪಾದಾಃ ಭಾಸಯಂತಃ ಕ್ಷಮಾತಲಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ಚತುರ್ಥಪಾಜೋ ವಾಕ್ಯಸಮಾಸ್ತಾಃ ವಸಿ ಪುನರಾತ್ತ:. ಅಭವನ್ಮತ ಸಂಬಂಧೋ 
ಯಥಾ -- ಜು ಜಯಶಿ (ರ್ಮನೋಜಸ್ಕ್ಯ ಯಯಾ ಜಗನಲಂಕೃ ತಮ್‌! 


k ಮೇಣಾಕೀಂ ನಿನಾ ಪಾ ವಿಫಲಾ ಮೇ ಕುತೊಣದ್ಯ ಸಾ ಸಾ 
000. ಸಾನು 31770160107, Varinasi. An eGangotri Inifiative 


AFL ಸಾಟತ್ಯದರ್ನಣ 


ಆತ್ರ ಯಚ್ಛೆ ಬ್ಬನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನಾಂ ವಾಕ್ಯಾನಾಂ ಪರಸ ಸ್ಪರನಿರಪೇಸ್ಟತ್ವಾ ತ್‌ ತಡೇ 
ಕಾಂತಃಪಾತಿನಾ "ಏಣಾಕ್ಷೀಕಟ್ಛೆ "ನ: ಅನ್ಯೇಷಾಂ ೩ ಬಾ| ಸನೇರಭಿಮತೋ 
ನೋಸಪಷದ್ಯತ ಏವ. ' 
ಯಾಂ ವನಿನಾಮಾ ವ್ಸ ಥಾ ಪ್ರಾಣಾ ಏಣಾಕ್ಷೀ ಸಾ ಕುತೋದ್ಯ ಮೇ! 
ಇತಿ ತಚ್ಛಬ್ಧ )ನಿರ್ದಿಷ್ನವಾಕ್ಯಾಂತಃಫಾತಿತೇ ತು ತು ಸವೆಣ್ಸರಪಿ ಯಚ್ಛಬ್ದ 
ರಿರ್ದಿಷ ವಾಕ್ಯ 4: “ಜೂ ಫಟತೇ. ಯಥಾ ನಾ-- 
. ಈಕ್ಷನೇ ಯತ್ಛಟಾಕ್ಷೇಣ. ತದಾ ಧನ್ವೀ ಮನೋಭವಃ! _ 
ಅತ್ರ ಯದಿತ್ಯಸ್ಯ ತದೇತ್ಯನೇನ ಸಂಬಂಥೋ ನ ಘಟತೇ. ಈ ಜೀತ್‌ 
ಇತಿ ತು ಯುಕ್ತಃ ವ 
ಪದಡಿನೀನಗಳಿಗೆ ಸದ ೃಶಗಳೆನಿಸಿದ ದಾಕ್ಯಡೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. 
ಈಗ ಸದದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ ದೋಷಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಷರಗಳು 
ವಿರುದ ವಾಗಿರುವುದು, ವಿಸರ್ಗವು ರೋಪನಾಗಿರುವುದು' ಮತ್ತು. ನಿಕಾರನನ್ನು ತ 
ಹೊಂದಿರುವುದು, ಹೆಚ್ಚಾ ಫ್ರಿಗಿಯೋ ಅಥನಾ ` ಕಡಮೆಯೋ ಪದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನೇ: ಮತ್ತೆ ' ಹೇಳುವುದು. "ಛಂದಸ್ಸು ಕೆ ರುವುದು, ಉತ್ತ ರ್ಷವು 
ee ಬರುವುದು ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳು: ಸೇರದೇ ' ಇರುವಿಕೆ, [a ಲತೆ ಮ ಕಷ್ಟ 
ಪದ್ಯದ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಥದ ದು ಪದವಿರುವುದು, 
ಸ ಸಾರಿ ಕೊನೆಯಾದ ನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆರಂಭಿಸುವುದು, ಪದಗಳಿಗೆ : ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಸಂಬಂಧವು ಹೊಂದದೇ ಇರುವುದು ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು, ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ತೋರುವ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಇಷ್ಟ ವಾಗಡೀ ಇರುವುದು, ಹೇಳೆಬೇಕಾದ ಅರ್ಥನನ್ನು 


ಹೇಳದೇ ಇರುವುದು, ಆರಂಭಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು . ತೆಗೆಯುವುದು, ರೂಢಿಯನ್ನು 
ಯುವುದು, ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸದಸನ್ನೂ ಸ ಸಮಾಸವನ್ನೂ ಸ 
ಸಂಶಯನನ್ನು ಹುಟಿ ಸುವುದು ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ ಇರುವ ದೋಷಗಳು. __ 

ರಸಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ ಅನುಕೂಲನಲ್ಲದ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವುದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕೂಲತೆ 
ಎಥಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬ ಭ ವಿಶಹಾವಸೆ ನ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 0) ಕಾಣ 
ಬಹುದು. "ಆ ಜು” ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲದ್ದು "ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಹೊರಳಾಡು 
ತ್ತಾಳೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ - ಪ್ರೇಮವನ್ನು. ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಳಿ ಕಟ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಶರೀರ 
ಚನ್ನ ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವುಡೇ ಇಲ್ಲ ಒಂದು : ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸ್‌ಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾಳೆ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ರ್ಜ ಯಿಂದ ಜೆ ರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ: ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳು 
ತ್ತಾಳೆ.”'ಇಲ್ಲಿ 'ಟಕಾರಗಳನ್ನು ಕನಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನು ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ? CN. 
ಸಿದ್ದರೂ ಅವು ತ ಕಾಶಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ನೆನೆ. ಇದನ್ನು ಒಂದು. ಎರಡು 


ಹ ಸನಾ J ವೇಳ ಪಂ ಸ್ವಬ್ಲೋಗಿದ va / ಸಸಭ್ಯಗನಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ ೩೯೬ 
: ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು -"ದೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅನೇಕವೇಳಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರ ರಸಕ್ಕೆ ಭಂಗವುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ದೋಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ ಎಲೈ ಬಾಲಿ 
ಕೆಯ, ಈ ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದವು” ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಾರಿ ವಿಸರ್ಗಗಳು ಲೋಪನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇದು ಜೋಷನೆರಿಿದ. ಒಂದು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗವು ಲೋಪವಾಗಿ 
ದ್ವರೆ. ಅದು ಜೋಷನೆನಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. . ನಿಸರ್ಗವು ಓತ್ತ ವಾಗಿ ನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವುದನ್ನು ಉದಾಹಂರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಧೀರನ ಶ್ರೀಷ್ಠಕೂ ಆದ ಗಂಡಸು ಹೋಗು 
'ತ್ರಿದ್ದಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ ೈ ಓತ್ವವು ಮೂರುವೇಕೆ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ದೋಷ 
ವೆನಿಸಿಲ್ಲ. (ಚಿಗುರಿನ ಕಾರವು ಕೆಂಪು ತುಟಿಗಳುಳ್ಳವಳು' ಇಲ್ಲಿ ಆಕೃತಿ ಎಂಬ 
.ಪಡವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ « ಸಕ ಧನು ಸನ್ನು 
ಜೆ ಯಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಎ. ನಸ್ಯ ರಿಸುತ್ತಾನೆ' ಇಲ್ಲಿ ನಿನಾಕಪಾಣಿ ಎಂಬ 
ನಿಶೇಷಣನನ್ನು ಅ ಶೃಕವಾಗಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸದ್ದು ಡೋಸನೆನಿಸಿಡೆ. "ಕುರ್ಯಾಂ ಹರ 
ಸ್ಯಾಸಿ ಇತ ಬ ನಿನನ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ ನನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ-ವಿಶೇನಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಯುಕ್ತನೆನಿಸಿಡೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತನು ನಮಸ್ಕರಿಸು 
-ವಾಗ ಇವನಿಗೆ. ಐ ನಿಶೇಷಣವು ಯುಕ್ತ ಕ್ರವೆನಿಸುವುದಿ್ಲ. ಕೌತ್ಸನು (ವಾಚಂ 
ಉವಾಚ) ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದನು ವಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಅರ್ಥವು ತೋರುವಾಗ- ವಾಚಂ, ಎಂಬುದು ಅನಾವ ವಶ್ಯಕನೆನಿಸಿದೆ. ಕೆಲವುಕಡೆ 
ವಿಶೇಷಣ ಒಂದನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಯುಕ್ತನೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಉವಾಚ ಮೆಥುರಾಂ ವಾಚಂ (ಇಂಪಾದ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದವನು) ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ಕಾಣುವುದಿಬ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣನನ್ನು ಕ್ರಿ ಯಾವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಜೆಯೊೋ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವುದು “ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. " ಉವಾಚ 
ಮಧುರಾಂ ವಾಚಂ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ. 'ಬದಲಾಗಿ ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಧೀಮಾನ್‌' 
ಎಂದು ಕ್ರಿ ಕ್ರಿ ಯಾವಿತೇಷಣವನ್ನು ಪ್ರ ಪ, ಯೋಗಿಸಿದರೂ ಅಧಿಕಪವತ್ವ ವೆಂಬ ದೋಷಏಿದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶ್ಯ ನನ್ನಕಡೆ ದೃ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ ನನಗೆ 
ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯಿಂದ 'ಆಗುವ ಲಾಭನೇನು?' ಇಲ್ಲಿ ತ್ವ ಜ್‌ ಎಂಬ ಚ ಇಲ್ಲದ್ದು 
`'ಹೋಸನೆನಿಸಿದೆ. «ಲೀಲೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ ಸುರತಕ್ತಿ (ಜೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಆಯಾಸ 
ವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತ್ತದೆ? ಇಲ್ಲಿ 4ರತಿಲೀಲಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಲೀಲಾಶಬ್ದವು ಅನಾವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅರಳಿದ ತಾವಕೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಡಿದಿರುವ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳು ಆ ತಾನಕೆದಂಟಿನ್ನೇತಿಂದವು” ಇಲ್ಲಿ ಬಿಸಶಬ್ಧ ವನ್ನು ನಜ ಹೆಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದು 'ನೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಸಶಬ ವನ್ನು "ತತ್ರ 
ಸೂನಾಃ' ಎಂದು ಸರ್ಷನಾಮದಿಂದ 'ತಿಳಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಛಂದಸ್ಸಿ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೋಷವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ಯು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ರಸಫ ಸ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹತ 
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೩೯೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಟಿ 


ವ್ಷ ೈತ್ತವು ಡೋಸನೆನಿಸಿದೆ: ಆಯಾಯ ಛಂದಸ್ಸಿ ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಲ್ಲೂ 
ಹಿಗೆ ಕಠೋರವಾಗುವಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು; ಜ್‌ ರಸಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು, 

ಗುರುವಲ್ಲದ ವರ್ಣವು ಪಾಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರ್‌ ಇರುವುದು ಹೀಗೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ "ಮೂರು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ' “ಅಯ್ಯೋ ಮನ್ಮಥನು ' ಕೋಪಗೊಂಡು ಈಕೆಯ 
ಹೆದಯನನು' ಯಾವಾಗಲೂ ಹಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.” ಆರ್ಯಾವೃ ತ್ತದನ್ಲಿ ಪ್ರ ಥಮ 
ಶೃ ತೀಯಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆ ರಡು ಮಾತ್ರೆ ಗಳು, ದ್ರಿ ತೀಯಸಾದನನಿ "ಹಂಕುಟು 
ಮೊತ್ತ ಗಳು, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾನದ ಹಣಿ ಮ ಮಾತ್ರೆ ಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಬಗೆಯ 
ಲಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದ ರೂಸ ಹ ಪ್ರಥಮಸಾದದ್ಲಿ ಆನುಷ್ಟು ಪ್‌ವ ವೃ ತ್ರದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಎರಡಕೆಯ ಪೂಡಕ್ಲಿ ಆಯಾ ವೃ ತ್ರದ ಒಂದು ಬಗೆಯೆ ಬ ಡೆ. 

ಹೀಗೆ ಶ್ಲೋಕವು ವಿರೂಪವಾನಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ಕೋಪಿ 
ಸ್ಥಳ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋನಸನ್ನು ಮಾಡಬೆಡ” ಈ ವೃತ್ತವು ಹಾಸ್ಯರಸ ಕೈ ಅನುಕೂಲವೇ 
ಹೊರತು ಇನ್ಲಿರುವ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. “ವಿಕಸಿತವಾದ ಮಾವಿನ ಹೂವಿನ 
ಸಮೂಹ; 'ಮನೋಷರನಾದ ಸುಸಂಧವ್ರಕ್ಳಿ ವಸಂತಕಾಲವು ಬಂದಿತು'' ಪಾದದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಘು ಕ್ಷರವು ಗುರುವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿಯಮವು ಎರಡು ನಾಲ್ಕನೇಯ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ ಅನ್ವ ಯಿಸುವುಡೇ ಹೊರತು ಒಂದು ಮೂರನೆಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲು ಇಲ್ಲಿ ಸಲನೆಯ ಪಾದದ. ಕೊನೆಯ ಹಾರಿ”: ಎಂಬಲ್ಲಿರಿ 
Re ಲಘುವೇ ಆಗಿ ಉಳಿದಿಜಿ. ವಸಂತತಿಲಕ ಮೊಸಲಾದ ವೃ ತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೇ 
ಒಂದು ಮೂರನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲೂ ಲಫ್ವಕ್ಷರವು ಗುಕುವಾಗಬಲ್ಲದು. ಇಲ್ಲಿ ರ 
ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಪಾದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ನಿಯಮನ್ರು ಅನ್ವ 'ಯಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. 'ಇಲ್ಲಿ «ಸ್ರಮುದಿತಸೌರಭ' ಅಗತೊಃ "ವೆಸಂತಃ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಬೈಕೊಂಡು ಉಪಾಹರಣನಲ್ಲಿ ಜೇಕೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ವೃ ತ್ರವು ಕಟಿ 
ರುವುದ ನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಈ ವೀ (ರಥ ಶೌರ್ಯಸೌಂದರ್ಯ ನಲ ದ $ 


'ಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನಗಳೇ ಬೇಕಿ. ಇವನ ಜೀಹಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿದ 
8 ಪುಣ್ಯಕರನಾದ ಸೃ ಪ್ಪ ಇನಿಯ ಬೇಕೆ; ನೀರು ಮೊದಲಾದ ಆ Ms ಬೇಕೆ, 
'ಆ ಬಗೆಯ ಕರಣಗಳುದಲೇ ವಿಧಿಯು ಈ ಯುವಕನನ್ನು 'ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಯಾವ 


ಈ ಯುನಕನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಯದಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯ ಅಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯದೆ 
ಇವನ ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ` 'ಮನಸ್ಸಿನ ನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಶತ್ರು ಗಳ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಬಾಣಗಳು ಕೆಳಗೆ ಉದುರುತ ತ್ತವೆಯೋ ತಿಸ್ರಿ 1 ನಿತಂಬಸ್ಥ ಛದಿಂದ ಬಜಿ 
ಗಳು ಕೆಳಗೆಬೀಳುತ್ತವೆಯೋ. ಈ ನೀರನು ಅಸು. ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಮನೋಹರನೂ ಆಗಿ 
ರುವನು” ಇಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾ ಣೆ ಚ ಎಂಡು ತೊನೆಯಲಿ'ಬಫುವರ್ಣವು ಬಂದಿದೆ. ಅದರ ಮುಂಡೆ 


ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕ್ಷರ ವಿಲ್ಲ ಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬಂವವು ಅಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿಲ್ಲಡೆ ಶಿಥಿಲವೆನಿಸಿದೆ. ಕೊನೆ 


ಯಲ್ಲಿ 
| ಗಟ ಲಫುವರ್ಣವು ಗು ಮ್‌ nept’ nt ಕ? ದಾಹರಣ 


ಹಿತ, ೈದರ್ಸ್ನಣ ೩೯6 


ವಾಗುವುದೆಂದು ಕಾವ್ಯಪ್ರ ಕಾಶಕಾರನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. -ಛಂದಸ್ಸಿ ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಆನು 
ಸರಿಸಿದ್ದರೂ, ಅಕ್ಚರಗಳು ಹೇಸಿ ಗದತ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹರಣವಾಗು 
ವುಜಿಂದು ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಈಗ ಪತತ್ರ ಕರ್ಷತೆ ಎಂಬ ಜೋಷವನ್ನು & ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯ ಜ್ವಾ ಯಂತೆ ಭೀಕರವೂ ಮಹೆತ್ತರವೂ 1 ಜಡೆಯದ್ದು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದಲೇ 
ಕುಲಪರ್ನತಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸಿದ ನರಸಿಂಹನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ೫ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ "ಜ್ವ” ಎಂಬ ಸಂಯುಕ್ತಾ ೨ ಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನ್ಯ 
ಪ್ರಾಸವು ಮಧೋಹರವಾಗಿದೆ. ಎರಡದೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಬಂಧವು ಹಿಂದಿನದಿಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೊಂಚ ಕನಿಷ್ಠವೆನಿಸಿತು.. ಮೂರನೆಯ . ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳು ಎರಡೇ. ಇರುವುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಂಧವು ಶಿಥಿಲ 
ವಾಯಿತು; 'ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಎರಡೇ ಕೇಫ ಗಳಿದ್ದು ಮೂರನೆಯ ಪದ: 
'ಕೈಂತಲೂ ಬಂಧವು ಮತ್ತ ತ್ರಷ್ಟು. ನಿಕೃ ಸಷ ಕೈವೆನಿಸಿತು. ಇಲ್ಲಿಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಅನುಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾ 
ರದ ಉತ್ಕ ಅನ್ನು ತೆಯು ತಥಲವಾಗುತ್ತ ಬದರ ಇದು ಪತತ್ವ ಕರ್ಷತೆ 
ಎನಿಸಿದೆ. “ಎಲ್ಲೆ ನಿರ್ಮಲಾಂಗಿಯೇ) ನಿನ್ನ ಈ ಕಣ್ಣು ಗಳು ವಿಕಸಿತವಾದ ನೀರೋ 
ಶ್ರಲಗಳೆನಿಸಿವೆ. : ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕಡೆ ಸ ಮಾಡನೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಂದೃ 
ಜೋಷವೆನಿಸಿದೆ: ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದರೆ ವೃತ್ತವು ಕೆಡುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲ್ಲೇ 
ಸಂಧಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡದೆ ಬಟ್ಟ ರೂ ದೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪದದೊಡನೆ: ಸಂಧಿಯಾಗಿದಿದ್ದ ರೂ ವ್ಯಾಕರಣದೋಷವು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ, 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನು ಚಂದನದ ಬಿಂದುವಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಭಾತಿ ಇಂದುಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಚ್ಯುತಸ ಸಂಸ್ಕಾ ರವೆಂಬ ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ ಅಂದರೆ ಬಃ ಶೆಜೇಕೆ ಪದಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿಸುವಾಗ ಕ ವಿಕಲ ಬ್ಸವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಜೋಷವೇನೂ. ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಯುಜೀಕು. ಸಂಧಿಯಿಂಡಲೇ ಉಂಬಾಗುವ 
ಅಶಿ )ಿ (ಲಹೋಷವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ.. “ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಉದ್ಭ ತನಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸು 
ವವನು” ಎಂದು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಚಲನ್‌. ಡಾಮರಜೇಸ್ಟಿತ ಇವೆರಡನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಗಿರುವ ಲಂಡಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಜುಗುಫ್ಸೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಇದ್ದು 
ಅಶ್ಲೀಲವೆನಿಸಿದೆ. "ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರುಭೂಮಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಮರಗಳ 
“ಸಾಲು ಸುಂಡಕಾಗಿೆಲಸಿದೆ”. ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉರ್ವೀ--ಅಸೌ ಇವೆರಡನ್ನು 'ಸೂಡಿಸಿದ್ದು ಕೇಳೆ 
- ಬಿಕ್ಷೆ ಕಠಿಣವೆನಿಸಿದೆ.” ' ಚಂದ್ರನು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ರಿಯಳಾದ ಕೃ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿರುವ ನ್ನ ಮೇಲೆ: ಕೋಪಮಾಡಬೇಡ' ಇಲ್ಲಿ “ಗತ್‌ ಎಂಬುದು 
ಪ್ರಥಮಾರ್ಥದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಸೆಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
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'ಜೇಕಾಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ: ಪ್ರ ಥಮಾರ್ಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿನ: 'ಸಸವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ `ಇದು ಹೋಷನೆನಿಸಿದೆ. “ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ಸಾಸ 
ವನ್ನು ನಾಶ `ಗೊಳಿಸುತ್ತ, ವಿರಹಿಗಳನ್ನು ಸಂತಾಸಗೊಂಸುತ್ತ, ಭೂತಲವನ ಸ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಕೆಳಗೆ `ಬಳುತ್ತ ಲಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿದಿದ್ದರೂ ಸಹ .ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ಭಾಸಯಂತಃ ಎಂಬ ಪಣವನ್ನು ಸ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ರಿಂದ ಇದು 
ಸಮಾನ. ಪ್ರ್ರಪುನರಾತ್ರ ಎಂಬ ದೋಷ ವೆನಿಸಿದೆ. ಳುವವನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ 
ಹೆಂಬಂಧಿಸಿವಂತೆ ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಜ್‌ ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ತೆ 
“ಯೌಾವಳು ಮನ್ಮಥನ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೆ ಕೋ, ಯಾವಳಿಂದ ಜಗತ್ತು ಅಲಂಕೃತವಾ?ಜಿ 
ಯೋ, ಜಿಂಕೆಯುತೆ-ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಯಾವಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾ ಣವೇ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುದೋ ಅವಳು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವಳು.? ” ಇಲ್ಲಿ ಯಚ್ಛ ಬ್ಬ ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಂಧಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಏಣಾಕ್ಷೀಂ ಸ್‌ ದ್ವಿತೀಯಾನಿಭಕ್ತಿ ಯ 
-ಷದವು ಬೇಕೆ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಸುವುದು. ಕವಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ "ಯಾ? ಎಂದೂ, ವ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ 
«ಯಯಾ' ಎಂದೂ ಯತ್ಛವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ *ಏಣಾಸ್ಟೀಂ' ಎಂಬುದು 
ಯಾಂ ಎಂಬುವರೊಡಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬೇರಿ ಪದಗಳೆ ಡನೆ :ಸಂಬಂಧಿಸುನ್ಪುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಸಂಿಬಂಧಿಸುವಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ' ಕವಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇದು ಅಭವನ್ನತಸಂಬಂಧೆವೆಂಬ `ಜೋಷವೆನಿಸಿದೆ.. "ಯಾವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ ಣಗಳ 
:ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆಯೋ ಆ:ಏಣಾಕ್ತಿಯು ನನಗೆ ಈಗ ಎಲ್ಲಿ. ಸಿಕ್ಕಿ ಯಾಳು? ' ಹೀಗೆ 
"ತತ್ಸದನನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಣಾಕ್ಷೀ? ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ಅದು ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ. ಜ್‌ ಪರಿಹಾರಷಾ 
ದೀತು. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವಾಗ 
ನೀನು ಓರೆ ನೋಟದಿಂದ. ಜನರನ್ನು ನೋಡುನೆಯೋ ಆಗ ಮನ್ಮಥನು - ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಯತ್‌ ಎಂಬುದನ್ನು ಯದಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತದಾ ಎಂಬುದ 
ಕೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.. 46 ಈಶ್ಷೆನೇ ಚೀತ್‌ "ನೋಡುವುದಾದರೆ' 
ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಡೋಷವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಥಾ ವಾ-- ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಚಯಃ ಪಯಃಪೂರಸ್ತಾರಕಾಃ ಕೈರವಾಣಿ ಚ | 
ರಾಜತಿ ಪ್ರ್ಯೋಮಕಾಸರರಾಜಹಂಸ) ಟ್‌ | 
ಅತ್ರ ಪ್ರೋಮಕಾಸಾರಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಮಾಸೇ ಗುಣೀಭಾವಾತ್‌ ತ್ರದರ್ಥಸ್ಯ ನ 
ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರ 'ಪ್ರಯೋಗಃ ವಿಧೇಯಾವಿನುರ್ತ ಯೇನ ಅನಿಮೃಷ್ಟಂ ಜೀವ ದುಷ್ಬಮ್‌- 
ಇಹ:ತು ಸ ಸ್ರಧಾನಸ್ಯ ಕಾಸಾರಪದಾರ್ಥಸ್ಯ ಪಾ ್ರಾಧಾಸ್ಯೇನ ಅಸ್ರ ತೀತೇಃ ಸರ್ಪನ 
"ಸಯಃಪುರಾದಿಶಬ್ಭಾರ್ಥಸ್ತ್ರದಂಗತಯಾ ತ ಪ್ರತೀಯತ ಇತ ಸರ್ವ ನೂಭಾಸ್ಟಾಿ] 
ನಿರೋಧಾವಭಾಸ ಇಕ್ಕು ಭಯೋರ್ಧೆದಃ. 
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ಅನೇನ ಛಿಂನತಾ ಮಾತುಃ ಕಂಠಂ ಸರಕನಾ ತವ! 
ಬದ್ಧ ಸ್ಪರ್ಧೆಃ ಕೃಷಾಣೋ$ಯಂ ಲಜ್ಞ ತೇ ಮಮ ಭಾರ್ಗವ 
ಅತ್ರ “ಭಾರ್ಗವನಿಂದಾಯಾಂ ಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ಮಾತೃಕಂಠಚ್ಛೆ(ಡನಕತಣ್ಯತ್ವಸ್ಯ 
ಪರಶುನಾ ಸಂಬಂಧೋ ನ ಯುಕ್ತಃ” ಇತಿ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಃ " ಪರಶುಥಿಂದಾಮುಖೇನ 
ಭಾರ್ಗವನಿಂದಾಧಿಕ್ಯಮೇವ ವೈದಗ್ಗ 5° ದ್ಯೋತಯತಿ' ಇತ್ಯಾಥುನಿಕಾಃ. ಅಕ್ರಮತಾ 
ಯಥಾ--ಸಮಯ ಏವ ಕರೋತಿ ಬಲಾಬಲಂ ಪ್ರಣಿಗದಂತ ಇತೀವ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 
ಶರದಿ ಹೆಂಸರವಾಃ ಪರುಷೀಕೃ ತಸ್ವರಮಯೂರನುಯೂ ರಮಣೀಯತಾವ। 
ಅತ್ರ ಸರಾಮೃಶ್ಯಮಾನವಾಕ್ಯಾನಂತರಮೆೇವ ಇತಿಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗೋ ಯುಜ್ಯತೇ 
ನ ತು ಪ್ರಣಿಗದಂತ ಇತ್ಯನಂತರಮ್‌. ಏವನು 
ದ್ವಯಂ ಗತಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಶೋಚನೀಯತಾಂ ಸಮಾಗಮಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಪಿನಾಕಿನಃ | 


ಕಲಾ ಚ ಸಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ಕಲಾವತಸ್ತ್ವಮಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಚ ನೇತ್ರಳೌಮುದೀ | 


ಅತ್ರ ತ್ವಮಿತ್ಯನಂತರಮೇವ ಚಕಾರೋ ಯುಕ್ತಃ. 

ಅಮತಪರಾರ್ಥತಾ ಯಥಾ-«ರಾಮನುನ್ಮಥಶರೇಣ ತಾಡಿತಾ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಅತ್ರ ಶೃಂಗಾರರಸಸ್ಯ ವ್ಯಂಜಕೋ ದ್ವಿತೀಯೋಂರ್ಥಃ ಪ್ರಕೃತರಸವಿಕೊಃ 
ತ್ವಾದನಿಷ್ಟಃ. ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಅನಭಿಧಾನಂ ಯಥಾ-- ತ 

' ವ್ಯತಿಕ್ರಮಲವಂ ಕಂ ಮೇ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವಾಮಾಶ್ಲಿ! ಕುಷ್ಯ ಸಿ? 

ಅತ್ರ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಲನಷುಪಿ ಇತ್ಯಪಿರವಶ್ಯಂ ವಕ್ಷವ್ಯೋ ನೋಕ್ತಃ. ನ್ಯೂನ 
ಪದತ್ವೇ ವಾಚಕಸದಸ್ಯೆ ಕಿನ ನ್ಯೂನತಾ ವಿವಕ್ಷಿತಾ; 'ಅಸೇಸ್ತು ನ ತಥಾತ್ವಮಿತ್ಯ 
ನಯೋರ್ಛೆದಃ. ಕ: ಏನುಮನ್ಯತ್ರಾಹಿ. ಯಥಾ ವಾ- 

ಚರಣಾನತಕಾಂತಾಯಾಸ್ತ ನ್ವ ಕೋಪಸ್ತಥಾನಿ ತೇ | 

ಅತ್ರ -ಚರಣಾನತಕಾಂತಾಸಿ' ಇತಿ ವಾಚ್ಯಮ”. 
ಮತಾ ಯಥಾ-"ಏನಮುಕ್ತೊ ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯ್ಛೇ ರಾವಣಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ” 

ಅತ್ರ ವಚ್‌ಧಾತುನಾ ಪ್ರಕ್ರಾಂತಂ ಪ್ರತಿನಚನನುನಿ ತೇನೈವ ವಕ್ತಾಂ 
ಉಚಿತನು”. ತೇನ ರಾವಣಃ ಪ್ರತ್ಯವೋಚತ ಇತಿ ಪಾಠೋ ಯುಕ್ತಃ. ಏವಂ ಚ: 


2 
a 
(2೬ 
(dL 


ಸತ್ತಿ ನ ಕಥಿತಪತತ್ವಡೋಷಃ ತನ್ಯೋಡ್ಛೀಶ್ಯ ಪ್ರತಿನಿರ್ದೇಕ್ಯವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಿಷಯ 


ಕತ್ವಾತ ಇಹ ಹಿ ವಚನಪ್ರ ತಿವಚನಯೋರುದ್ದೇಶ್ಯಪ್ರ ತಿನಿರ್ಜೇಶತ್ವರ್ಮ, 
"ಉಡೇತಿ ಸವಿತಾ ತಾಮ್ರಸ್ತಾಪ್ರು ಏವಾಸ್ತಮೇತಿ ಚ 
ಇತ್ಯತ್ರ ಯದಿ ಪದಾಂತಕೇಣ ಸ ಏನಾರ್ಥಃ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯತೇ ತದಃ 
ಅನ್ಯೋರ್ಥಃ ಇವ ಪ್ರ ತಿಭಾಸಮಾನಃ ಪ್ರತೀತಿಂ ಸ್ಥ ಗಯತಿ, 


ಯಥಾ ವಾ-- ಶೇ ಓಮಾಲಯಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಚ ಶೂಲಿನರ್ಮ | 


ಸ ಸಿದ್ಧಂ ಚಾಸ್ಮೈ ನಿವೇದ್ಯಾರ್ಥಂ ತದ್ವಿಸೃಷ್ಟಾಃ ನ Il 
ಅತ್ರ "ಅಸ್ಮೆ ೪ ಇಕಿ ಇದಮಾ ಪ್ರಕಾಂತಸ್ಯ ತೈನೈವ ತತ್ಸಮಾನಾಭ್ಯಾಂ 
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ಏತದದಃಶಬ್ದಾ ಭ್ಯಾಂ ವಾ ಸರಾಮರ್ಶೊ ಯುಕ್ತ ನ ತಚ ಚ್ಛಜ್ಜೇನ. ಯಥಾ ವಾ-- 
ಚ್ಛನ್ನ್ನಾ ಭೂಃ ನ ಚ ಪತಿರಪಾಂ ಯೋಜನಶತರ್ಮ | 
ಅತ್ರ "ಖುತಾ ಭೂಃ ,ಪತ್ಯಾ$ಪಾಂ ಫ ಚ ಪತಿರಪಾಮ್‌' ಇತಿ ಯುಕ್ತಃ ಪಾಠಃ. 
ಏನಂ-ಯಶೊಣಧಿಗಂತ ುಿಂ ಸುಖಲಿಪ್ಸಯ್ಸಾ ವಾ ಮನುಷ್ಯಸ ನಜ ತು ವಾ 
ನಿರುತ್ಸು ಕಾನಾನುಭಿಯೋ ನ ಸಮುತ್ತು ಬ ವ್ಹಾ ಕಮುತ್ಛಿತ್ತ ಸಿದ್ಧಿಃ 
ಅತ್ರ. . "ಸುಖಮಾಹಿತುರ್ಮ್‌'  ಇತ್ಯುಚಿತಮ್‌' ಅತ್ರಾದ್ಯಯೋಃ ಶಕತ 
ನಿಷಯಃ ಸ ಪ್ರಕ್ರಮಭೇದಃ ತೃ ತೀಯೇ ಸರ್ಯಾಯವಿಷಯ;, ಚತುರ್ಥೆೇ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ನಿಷಯಃ. 'ನಿಮಮಕ್ಯತ್ರಾ? ನಿ. ಪ್ರಸಿದ್ಧಿತ್ಯಾ ಗೋ ಯಥಾ-. 
. "ಧೀರೋ ವಾರಿಮುಜಾಂ ರವಣಿ ಅತ್ರ ಮೇಘಾನಾಂ ಗರ್ಜಿತಮೇವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮ್‌. 
ಯಡಾಹುಃ--ಮಂಜೀರಾದಿಸು ತಪ್ಪಾ, ಯಂ ಪಕ್ಷಿಷು ತು ಕೂಜಿತಪ್ರಭೃತಿ Il 
ಸ್ವನಿತಮಣಿತಾದಿ ಸುರತ ಮೇಘಾದಿನ ಕು ಗರ್ಜಿತಪ್ರ ತ ॥ 
ಇತ್ಯಾದ ಸರಾ ಲಃ . ಆಸ್ಥಾ ನಸ್ಮನದತಾ ಯಥಾ-- 
. ತೀರ್ಥ. ತದೀಯೇ' ಗಜಸ್ನೇತ: 'ಬಂಧಾತ್‌ ಪ್ರತೀಸಗಾಮುತ್ತರತೊ ಸ್ಥ ಗಂಗಾಮ್‌! 
'ಅಯತ್ನ  ಬಾಲನ್ಯಜಫೀಬಟೊನ್ರಹ ರ್ಹಂಸಾ ಸ ಪಂಭನನೋರಿನ್ಷಾ $1 
ಅತ್ರ: ತದೀಯಪದಾತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಗೆಂಗಾಮಿತ್ಯಸ್ಥ ್ಯ ಸ ಯುಕ್ತಃ. 
ಏನೋ "ಹಫಾನ್ನ ಯಃ ಸಂ: ಸೈಣುತೇ ಸ.ಕಿಂಪ್ರಭುಃ? ಆತ್ರ : ಸಂಶೃಣುತೇ' ಇತ್ಯ ತಃ 
ಪೂರ್ವಂ, ನ೫ ಸ್ಥಿ ತಿರುಬೆತಾ. ಅತ್ರ ಚ: ಸಡಮಾತ ತ್ರಸ್ಯೃ' ಅಸ್ಥಾ ನೇ ನಿನೇಶೀನಿ 
ಸರ್ವನೇವ ವಾಕ್ಯಂ ೦ ನಿವ ಸತಾರ್ಡಪ್ರತ ್ಯಾಯನೇ -ಮಂಥರಮಿತಿ ವಾಕ್ಯ ಹ 
ನಿವಮತ್ತುತ್ತಾ ನಿ, | ಥ್ರ 
ಇಹ ಕಟಪ್ಯಾಹುಃ-" ಸದರಿ ನ 'ವಾ ಚಕ ನವನ ಪ್ರ ಯೋಗೋ ನಿಗದ್ಯತೇ, ನ 
ಚೆ. ನೋ ನಾಚಕತ್ತಾ. ನಿರ್ನಿನಾದಾತ್‌. ಸ್ವಾ ತ್ಯ ಣ ಅರ್ಥಬೋಧನ 
ವಿರಹಾತ್‌ ಇತಿ ಯಥಾ "ದ್ರ ಯಂ ಗತಮೇ-- "ಇದಾ ತ ತ್ವಮತ್ಯನೆಂತರಂ ಚಕಾ 
ರಾನುಪಾದಾನಾತ್‌ ಆಕ್ರಮತಾ ತಥಾತ್ರಾಪಿ ನಿ? ಇತ್ತಿ. ಬ 
-.,. ಅಭವನ ಸೈ ತಸಂಬಂಥನೆಂಬ ಸೋಸನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಉಡಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. “ಕರಣಿ 
ಗಳೆ ಸಮೂಹನೇ ನೀರಿನ ರಾಶಿಯಾಯಿತು.. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇ" 'ನೊಗ್ಗು ಗಳಾದವು. 
ಸ ಚಂದ್ರನೇ ಆಕಾಶನೆಂಬ ಸರೆಸೇರವರನಲ್ಲಿ - ರಾಜಹಂಸವಾಗಿ 'ಶೋಭಿಸು 
ದ್ದಾನೆ” ಇಲ್ಲಿ 'ಫ್ರ್ಯೋಮಕಾಸಾರವೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಸಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸನದದೊಡನೆ 
ತ ಅದು ಜೇರೆ ಸದಗಳೊಡನೆ' ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಾಗಿ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. 'ಆಕಾಶನೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 'ಕಿರಣವೆಂಬ ' "ನೀರಿನ ರಾಶಿಯೂ,' ನಕ್ಷತ ತ್ರವೆಂಬ 
ಮೊಗ್ಗೂ, ಚಂದ್ರನೆ ನೆಂಬ ರಾಜಹೆಂಸವೂ ಇದ್ದವು ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಕೂ ಇಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಅದು ಇ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. "ವ್ಯೋಮಕಾಸರ ಸೆರೆ ಪವವು ರಾಜಹಂಸಕ್ಕೆ 


ಮಾತ್ರ ತೃನ ಹನ ನಾಗು ಂಸು ಬೇಕಿ ನನಗಸೊಡನೆ.ಹಿನ್ಯ ಗುಸು ಅದಕ್ಕೆ 


x 
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ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲವಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಭವನ್ಮತಸಂಬಂಧೆವೆನಿಸಿದೆ. ರಾಜತಿ 
ವ್ಯ್ಯೋಮ್ಸಿ ಕಾಸರೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆಗ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ 
ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಧೇಯಾನಿಮರ್ಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಜೋಷವಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಪ್ರಧಾನ 
ವೆನಿಸಿದೆ ಕಾಸಾರಸದಾರ್ಥವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೋರದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಯಃಪೂರ 
ಮೊದಲಾದ 'ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಕಾಸಾರಸಡಾರ್ಥವು ಸಂಬಂಧಿಸದೇ 
ಹೋಗುವುದು. ' ಅಲ್ಲಿಯಾದಕೋ : ಜೋಷವು ಎಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಜ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ. ಪ್ರಾಚೀನರ ಮತ 
ದಂತೆ ಇದೇ ದೋಷವನ್ನು ಉಪಾಹಂಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಲೆ ಪರಶುರಾಮನೇ, 
ತಾಯಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಈ ಪರಶುವಿನೊಡನೆ ವೈರವನ್ನು ಬೆಳಸಿದ ಈ ನನ್ನ 


ಹಾವ 


ಕತ್ತಿಯು ನಾಚಿಕೆ ಪಡುತ್ತಲಿದೆ. 'ಮುಹಾಪಾಷನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕೊಡಲಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಸಿದರೆ ನನ್ನ ಕತ್ತಿಗೂ ಪಾಪದ ಸಂಪರ್ಕವುಂಟಾದೀತು” ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತಾಯಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದ ಂದು ಕೊಡಲಿಗೆ ” 
ಆ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುವರಲ್ಲಿಯೇ' ಕನಿಯ ತಾತ್ಸರ್ಯನೆಂದು ನನೀನರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೊಡಲಿಯಲ್ಲೂ ಸಹ ತಾಯಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದರ 
ಸಂಬಂಭವಿದ್ದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅಭನನ್ಮತ ಸಂಬಂಧವೆಂಬ ದೋಷವು ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಆಧುನಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಈಗ ಅಕ್ರಮತೆ ಎಂಬ' ವಾಕ್ಯಜೋಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಕಾಲವೇ 
ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾ ಬಲ್ಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತರೋ 
ಏನೋ ' ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸದ್ಗೈಥಿಗಳು ನವಿಲುಗಳ ಕಂಠಥ್ಲೈನಿಯನ್ನು ಕಠಿಣಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಣೆದವು.” ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ವಾಕ್ಯದ ಅನಂತರವೇ ಇತಿ ಶಬ್ದ ನನ್ನು ಪ್ರಯೊಂಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. "ಸಮಯ ಏವ 
ಕರೋತಿ. ಬಲಾಬಲಂ: ಇತಿ ಪದಂತ ಇವಾತ್ರ ಶರೀಶಿಣಾಂ' ಎಂದು ಮೊದಲನೆಯ 
ವಾಕ್ಯದ ಹತ್ತಿರವೇ ಇವ ಶಬ್ದವು ಬರುವುದು ಯುಕ್ತ ನೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಆದರೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಇತಿಶಬ್ದಕ್ಟೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಿಗದಂತಃ ಎಂಬುದರ ಅನಂತರ ಇತಿ 
ಶಬ್ದವು ಬಂದದ್ದು ಅಕ್ರಮವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಶಿನನ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಪದಾರ್ಥಗಳು. ಕೋಚನೀಯಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಸಡೆನಪು. ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸಬೇಕಾದ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಕಾಶಮಯನಾದ ಕಲೆಯು ಒಂದು, ಈ ಲೋಕದ 
ಜನರೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಳದಿಂಗಳೆನಿಸಿರುನ ನೀನೊಬ್ಬಳು, ಹೀಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಆಶ್ರ 
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೪೦೪ : ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 
'ಯಿಸಿ ಚಂದ್ರ ಮು ನೀನು (ಪಾರ್ವತಿ) ಇನರಿಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡರು” ನ ತ,ಂ.ಎಂಬುದರ ಮುಂದೆಯೇ ಬ ಎಂ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ತ್ವಮಸ್ಕ ಸ್ಯರೋಕಸ್ಯ ಚ ಚ? ಎಂದು ಜತನ ಮುಂದೆ ಬಂದದ್ದು ಅಕ್ರಮ 
ವೆನಿಸಿದೆ. 
ಕ ಪ್ರಕೃತರಸಕ್ಕೆ ಕೈ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪಷದಸ್ರಯೋ ಗಕ್ಳೆ 
ಉದಾಹರಣನ ಸನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ. "ರಾಮುನೆಂಬ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಡ ಏಟಗೆ 
ಸಿಲುಕಿಜಿನು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರುವ. ಶೃಂಗಾರರಸವು ಪ್ರಕೃ ತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 
ವೆನಿಸಿದ . ಬೀಭತ ರಸಕ್ಕೆ ನಿಗೋಧಿಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಂಿಸೃವೆನಿಸಿದೆ. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಪಣವನ್ನು; ಹೇಳದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
“ಎಲೈ ಸುಂದರಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯೆ Vf ವ್ಯತ ತ್ಯಾಸನನ್ನಾ ದರೂ ಕಂಡು 
ಹೀಗೆ ಕೋಪಿಸುಕೊಳ್ಳುವೆಯೊ?' ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತಿಕ್ರ ಮಲವಂ ಆದ ಮೇರೆ ಅಪಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. : ಅದು ಇದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ರಸ್ಯುವಿರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದೇ ಇರುವುದೇ ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ಯಾಚ್ನ್ನ್‌ ಮೋಘಾ ನರಮಧಿಗುಣೀ 
'ನಾಧಮೇ ಲಬ್ದ ಕಾಮಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೋಘಾ ಲಬ್ಬ ಕಾಮಾನಿ ಎಂದು ಎರಡು ಕ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಅಪಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ, ಹೇಳದೆ ಇದ್ದುದು 
ಊಂ ನ್ಯೂನಷದವೆಂಬ ದೋಷದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ದವನ್ನು ಹೇಳದೇ ನಡುವ ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಹೇಳದೇ ಬಿಟ್ಟ ರುವ ಅಪಿ 
ಮ ವಾಚಕಪದನೆನಿಸಜಿ ಕೇನಲ ಜೊ ್ಯತಕವೆನಿಸಿರುತ್ತ ದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಪಮ 
ಥಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ. ಹೀಗೆಯೇ ರ ಸನ್ನಜ್ಞೋಯಂ "ನತ್ಯ 
ನಿಶಾಚರಃ' ವಿಂಬಲ್ಲಿ ತು ಎಂಬುದನ್ನು «ನ' ಎಂಬುದರ ಮುಂಜಿ ie 
ಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು" ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೇ. ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. “ಎಲ್ಲೆ. ಕೃಶಾಂಗಿ, ಪತಿಯು 
ಸಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಜದ್ದಿ ದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಕೋಪನೇ?” ಇಲ್ಲಿ ಗಿ ಎಂಡು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಹೇಳದೇ ಇದ್ದರೆ ತಥಾಸಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯನೇ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರಷುಭಂಗವೆಂಬ ಡೋಸನ್ನು ಉದಾಹೆರಸುತ್ತಾನೆ. . “ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರು 
| ತಿಳಿಸಿದನೇಲೆ' ರಾವಣನು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು” ಇಲ್ಲಿ ವರ್‌ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಉಕ್ತಃ ಎಂಡು ಆರಂಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿನಚನನನ್ನು ಆ ಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಸುವುದು. ಸ ಕ್ರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ತಿಂದ "ರಾವಣಃ 'ಪ್ರತ್ಯ ಫೋಚತ' ಎಂದು 
ಚ ಯತ 
nd ಸರಿಯಲ್ಲ. ವಚ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನು ಎರಡು ವೇಳೆ 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂ ದ ಹೇಳಿದ ಸಡನನ್ನೇ ಪ ಮಕ್ತಿ ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ 9 ಆಂಡರೆ 


ಕಥಿತವದಕ್ಯ ಜಟ ಇಲ್ಲಿ. ಲ್‌ 
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ಸಿದ್ದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಜೀಕು. ಎಂಬ" ನಿಯನುವು ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಥಿತಸದನೆಂಬ ದೋಷವು "ಸಂಬಂಧಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಯಾನ ಅರ್ಥವು ನೊಡಲು ಬೇಗಿ ತೋರುವುಡೋ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ 
ಅಂತಹ ಅರ್ಥವು ಮತ್ತೆ ಶೋರುವುದಾದಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಎರಡು ಅರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಏಕರೂಪತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುಜೇ 'ಉಡ್ದೇಶ್ಯ ಪ್ರತಿನಿರ್ದೇಶ್ಯ 
ಕ್ರಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಥಿತಪದತ್ವ ನೆಂಬ `` ಜೋಷವು ' ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. "ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೋ ವಚನಸ್ರ ತಿನಚನಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಏಕರೂಪತೆ ಇರಬೇಕಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಉಕ್ತಃ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶ್ವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯವೋಚತ ಎಂದು 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಜೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಕಥಿತನದವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. `` ತಾನು -ಹೇಳಿ 
ದ್ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸೂರ್ಯನು 
ತಾಮ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿ' ಉದಯಿಸಿ ಆ ' ತಾಮ್ರುನರ್ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಸ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ.' 
ಇಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರಃ ಎಂಬುದನ್ನು ಎರಡು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ಇದು ಡೋನನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೇರಿ ಪದವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ `ಆ ಅರ್ಥನೆ! ತೆಣರಿದರೂ ಅದು 
ಬೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವೋ: ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಏಕ 
ರೂಪತೆಯನ್ನು' ತೊಕೆಸುತ್ತದೆ. ' 'ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ದನಿದ್ದು ಒಂದು" ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದೋ" ಅಲ್ಲಿ ಜೀಕಿ ಪದವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಆ ಅರ್ಥವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ ರಿಂದ ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಭಷ 
ಪಿನಸಿವುದಲ್ಲ... ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೂಂಡು ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ; "ಅವರು 
ಓಮಪಂತಕೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮತ್ತೆ: ತಿನನನ್ನು ಕಂಡು ಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅನನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರಿದರು” ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ಮೆ ತ ನನೇದ್ಯ 
ಎಂದು ಇದಂ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅರಂಭಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅದರಿಂದಲೋ: ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವೆರಿಸಿದ ಏತಡ್‌, 'ಅದಸ್‌ ಇವುಗಳಿಂದರೋ. ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ ವೇ 
ಹೊರತು ತಚ್ಛಬ್ಬದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಪೃಥಿನಿಯು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಆ ಸಮುದ್ರವೂ ನೂರು ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ? ಇಲ್ಲಿ ಪುನಶ ಪಂಟ 
ದರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಅಸಾಂ ಪತಿಃ ಎಂದು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗ 
ದೋಷವು ಬಂದಿದೆ. «ಇಲ್ಲಿ, ಮಿತಾ ಭೂಃ ಪತ್ಯಾ$ಪಾಂ ಚ ಪ್ರತಿರಪಾಂ'*ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗಡೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಕ್ಯವು ಅಸತ ಪತಿಃ ಎಂಬುದ 
ರಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. . ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವದ 
ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಯಜೇಥದಿಂದ ಹ ಪೂ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಿರಾತಾರ್ಜುಫೀಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ದೆ ್ರೌಸದಿ ಹೇಳುವ 
ನಾತಿದು, "ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು. ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೋ, ಸುಖನನ್ನು ಸಡೆಯುನ ಇಚ್ಛೆ 
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ಯಿಂಂದರೋ, ಅಥವಾ ಮನುಷ ರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಗಣನೆಯನ್ನು ಅಶಿಕ್ರಮಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ಅಭಿನಿನೇಶವುಳ್ಳ ನಿರುತ್ಸಾಹಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧಿ ಯು [ತ ಹವಳ ಕಾಂತೆಯೆಂತೆ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬು ದೆ. ಇಲ್ಲಿ (ಯಶೋಸಿಗಂತುಂ' ಎಂದು ತುಮುನ್‌ಪ್ರ್ರತ್ಯಯ 
ದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸುಖಲಿಪ್ಪ ಯಾ ಎಂದು ಸನ್‌ಪ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತನಾದ ಪದವನ್ನು 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 'ಪ್ರಕ್ರಮಭ ಸಂಗವುಂಟಾಯಿತು. (ಸುಖನಿಸಾಹಿತುಂ' ಎಂದು ಬದ 
ಲಾಯಿಸಿದರೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಏವಮುಕ್ತೋ  ಮಂತ್ರಿಖ್ಯೆ ಳೆ 
i ಹಿಮಾಲಯಮಾಮಂತ್ಯ)' ಎಂಬಲ್ಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಭೇಧವಿದೆ. "ಉದ 
ೈಚ್ಛನ್ನಾ ಭೂಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುನ ಎರಡು ಬೇಕೆ ಬೇರಿ ಶಬ್ದ 
ತ 'ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಮಜೇಶವಿದೆ. ಯಶೋಧಧಿಗಂತುಂ' ಎಂಬ 
ಶ್ಲೊ (ಕದಲಿ ಪ್ರತ್ಯ ತ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಕ ್ರಮಭೇವವಿಡೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಕತ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಮೇಘಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಗೊಫೀಕನಾಡುಸು' ಇಸ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ, ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು. ತಿಳಿಸು 
ವುದು ಸ ಸ್ರಸಿದ್ಧಿಯೇ ಹೊರತು ಶಬ್ದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ:. ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ. «ಕಡಗ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು ರಣಿತಕ್ವ ಚಿತ ಎಂದೂ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು. ಕೂಜಿತ 
ನೆಂದೂ, ಸುರತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಶಬ್ಧ ವನ್ನು ಸ ಸ್ಮನಿತ, ಮಣಿತ. ಎಂದೂ, “ಮೇಘಗಳ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಗರ್ಜಿತವೆಂದೂ ತಿಳಿಸುವುದೇ ನ ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಎಂದು ಅಭಿಜ್ಞ ರು ಹೇಳು 
್ರಾಕೆ. "ಆದ್ದರಿಂದ ಮೇಘದ ಬಗ್ಗೆ ರವಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ತಪ್ಪು. 

ಅನರ್ಹವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಜೋಷನೆನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. "ಆ ಗಂಗೆಗೆ" ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಒಂದು 
ಸೇತುವೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಬೇರೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯತೊಡಗಿದ. ಗಂಗೆಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋಗುವ ಕುಶನು ಮುಂಜಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ಸದನ ಚಂಚಲ 
ವಾದ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳಿರುವ ಹಂಸಗಳು ER ವಾಗಿ ಚಾಮರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವು ” 
ಇಲ್ಲಿ ಸನಕ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಗಂಗಾ ಎಂಬ ಸದವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತ 
ನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ತಚ್ಛಬ್ಧ ವು ಗಂಗಾನದಿಗೆ. ಅನ್ನ ಸಯಿಸುವುದರಿಂದ. ತತ್ನ ದಕ್ಕೆ ದಲು 
ಗಂಗಾನದವು ಬಂದಿದ್ದ. ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆಯೇ “ಆಪ ಪ್ರರೆನಿಸಿದವರ ಮಾತನ್ನು 
ತ ಕೇಳುವುದ್ದಿವೋ "ಅವನು ಯೋ ಗ್ಯನಾದ ರಾಜನೆನಿಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ' ಇಲ್ಲಿ 
₹ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಕಾಕವಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸಡೆ 


ಹಿತಾನ್‌' ಎಂಬುವಕೆೊಡನ "ನ? ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಅನರ್ಹವೆಸಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ' 


ಒಂದು) ಸದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೇ ಆಯೋಗ್ಯವಾದ ತಜಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದ ರೂ ವಾ ಕ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ 
ಪೆಸ್ತಿತನಾನ ಅರ್ಥ ನನ್ನು” ತಿಳಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥವೆನಿಸುವುದರಿಂದ. ಇದು ವಾಕೃಥೋಸ 
ಇ ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಕಣೆಗಳಲ್ಲ ಬ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ಪದವೆಂದರೆ 
ಘಟನಟಗಳುತೆ ಪ್ರ ಸೊ ಗ್ರಾರ್ಹವಾಣ, 'ಸನಗಳಸ್ಟೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ನಕಾರವು ಹಾಗೆ 
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ಯಾನ್ರಜೊಂದು. ನಸ ವನ್ನು. ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ. ನಿರ್ನಿನಾನನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸುವ 
ಪದವಲ್ಲ. "ದ್ವ ಯೆಂ ಗತಂ ಸ ವತ್ಯದಲಿ ತ್ತ ತ್ನಂ ಎಂಬುದರ ಮುಂಡೆ ಚಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳದೇ. ಇರುವುದರಿಂದ ಅಕ ಕ್ರಮಥೋಷನಿರುನ್ನತೆ. (ಹಿತಾನ್ನ ಯಃ? ಎಂ 
ಅಕ್ರಮದೋಷವೇ ಹೊರತು. ಅಸ್ಥ್ಯಾ ನಸ ಸ ಪದವೊಬ ಡೋಸನು ಸಂಭವಿಸುವುತಿಲ್ಲ' 
ನ ಹೇಳುತ್ತಾಕಿ. KE 
ಅಸ್ಥಾ ನಸ ಸಮಾಸ ತಾ ಟ್‌ 
ಅದ್ಯಾಿ ಸ್ತ ಸೆ ನಕ್ಕೆ ಲಮರ್ಗನಿಷಮೇ, ಸೀಮುಂತಿನೀನಾಂ ಹೃದಿ 
ಸ್ಥಾತುಂ ವಾ ಮಾನ ಏವ ಧಿಗಿತಿ ಕ್ರೊ ಧಾದಿವಾಲೋಹಿತಃ | 
ಪ್ರೋದ್ಯದ್ಧೂ ರತರಪ್ರ ಸಾರಿತಕರಃ ಕರ್ಷತ್ಯಸೌ ತತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ 
ಫುಲ್ಲತ್ಕೈ ರವಕೋಸಕಿಸ್ಸರದಲಿಕ್ರೀ ಜೇಕ್ಸ ಪಾಣಂ ಶಶೀ 
ಅತ್ರ ಕೋಪಿನ ಉಕ್ತೌ ಸಮಾಸೋ ನ ಕೃ ತಃ; ಕವೇರುಕ್ಸೌ. ಕೃತಃ. 
RS ತಸಕ್ಕಾರಿತರೇಕನುಸ್ತ ವೇಶಃ ” ತ್ತ ಮ್‌. 
ಯಥಾ-"ಮುಂಚ ಚಂದ್ರಂ' ಕುರಂಗೌಕ್ಷಿ:! ' ಸಶ್ಯ- ಮಾನಕ ನಭೋ8ಂಗನೇ ” ಅತ್ರ 
ನಭೊಂಂಗನೇ' ಚಂದ್ರರ. ಪಶ್ಯ ನಾನೂ ನಡ. ಯ್ರೆಬಕ್ರಮ್ಸ್‌ ಕ್ಲಿಷ್ಟತ್ವಮೇ ಷ್ಟ 
ವಾಕ್ಯವಿಷಯಮಿತ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ನ ನೆರ ಕ 
ವಾಕ್ಯಾಂತರೇ : ವಾಕ್ಯಾ ಂತರಾನುಪ ವೇತೋ ಗರ್ಭಿತತಾ. ಯಥಾ-- 
ರಮಣಿ ಚರಣಪ್ರಾ ಂತೇ ಪ್ರ ಣತಿಪ್ರ ವಣೇ*ಥುನಾ | 
. ವದಾಮಿ ಸಖಿ! ತ ತತ್ತ” 4೦ 'ಕೆದಾಚಿಕ್ಸೊ (ಚಿತಾಃ ಕ್ರುಥಃ' 
ಅರ್ಥಜೋಷಾನಾಹ--ಅಪುನ್ನ ದುಷ್ಟ ಮಗ್ರ್ಯಾ 'ಮೃನ್ಯಾಹೆತಾಶ್ಲಿ ಇಸ್ಟ ತಾ! 
. ಅನನೀಕ್ಕ ತನಿರ್ಹೇತುಪ್ತ ಸ್ರ ಕಾಶಿತನಿರುದ್ದ ಇ. 
ಬ ಸಂದಿಗ್ಗ ಸುಸ್ತ್‌ ಕ್ರೀ 'ಹೈತಿವದ್ಯಾನಿರುದ್ದ ತೇ! 
ೆ ಸಾಕಾಂಕ್ಷತಾ ಸಹೆಚರಭಿನ್ನ ತಾಸ್ಕಾ ನಯುಕ್ತತಾ 
' ಅವಿಶೇಷೇ ನಿಶೇಷಶ್ಚ್ರಾ ಕಿಯಮೇ ನಿಯಮಸ್ತ ಥಾ! 
ತಯೋರ್ವಿಷರ್ಯಯೋ ವಿಧ್ಯನುವಾದಾಯುಕ್ತ ಃ ತೇ ತಥಾ I 
ನಿರ್ಮುಕ್ತ ಪುನರುಕ್ತ ತೆ 3 ಮರ್ಥಡೋಷಾಃ ಪ್ರ ಪ ಕೀರ್ತಿತಾ. 
ತ್ಯಾ ಸರ್ಯಯೋ ವಿಶೇಸೇತನಿಶೇನೋ, ಸಿಯಮೆಣನಿಯವಃ ಅತ್ರ 
ಅಪುಸ್ಪತ್ವ ತ್ರಂಮ ಖಖ್ಯಾನುಸಕ್ತಾರಿತ್ಯವ ಮ್‌. ಯೆಜ್ಞಾ--. ES 
ಗಗ ನಿತತೇ ಫೆ ವ್ಯೋನ್ಹಿ, ವಿಧುಂ. ಮುಂಚ ರುಷ 2 ಖಿ ಪ್ರಿಯೇ? ಅತ್ರ ನಿತತ 
ಶಬ್ದೋ ಮಾನತ್ಯಾ ಗಂ. ಪ್ರ ಶಿನಕಿ ಂಚಿದುಪಕುರುತೆೇ. ಅಧಿಕನಡಕೆ N ಪವಾರ್ಥಾ 
ನ್ವ ಯಶ್ರ ತೀತೇಃ ಸಮಕಾಲಸವ ಬಾಧಸ್ರ ತಿಭಾಸ ಇಹ ತು ಸಶ್ಚಾದಿತಿ ನಿಶೇಷಃ- 
ರುಷ )ಮತಾ ಯಥಾ-"ಜೇಹಿ ಸೇ ನಾಜಿನಂ ರಾಜನ್‌ ಗಜೇಂದ್ರಂ ವಾ 
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ಮದಾಲಸಸು?' ಅತ್ರ ಗಜೇಂದ್ರ ಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ಯಾಚನಮುಚಿಕಮೇ. "ಸ್ವಹಿಹಿ ತ್ವಂ 
ಸಮಾಸೇ ಮೇ ಸ್ವನಿಮೆ ಸು] ಪ್ರಿಯ' ಅತ್ರ ಅರ್ಥೊ ಗ್ರಾ ್ರಾಮ್ಯಃ. 
ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಪ್ರಾ ಗುತ ರ್ಹವ: ನ ಹ ಅಭಿಧಾಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ತದನ್ಯ 
ಪ್ರತಿಸಾದನಂ ನ್ಯಾಹತತ್ವ ಜ್ರ 'ಯಥಾ-- 
ಹರಂತಿ ಹೃದಯಂ ಯೂನಾಂ ನ ನನೇಂದುಕಲಾದಯಃ | 
ನೀಕ್ಷ್ಯತೇ “ಯಿರಿಯೆಂ ತನ್ವೀ ಲೋಕರೋಚನಚಂದ್ರಿಕಾ | 
ಅತ್ರ ಯೇಷಾಮಿಂದುಕಲಾ ನಾನಂದೆ ತುಸ್ತೇಷಾಮೇೇನಾನಂದಾಯ ತನ್ವ್ಯಾ 
ಶ್ಚಂದಿ ್ರಕಾತ್ವಾರೂಪಃ, 
ಹಂತುಮೇನ ಪ್ರವ್ಯ ಶ್ರಸ್ಯ ಸ್ತಬ್ದ ಬೃಸ್ಯ ನಿವಶೈ ಹಿಣಃ | 
ಯಥಾಶು ಜಾಯತೆ ಷಾ ಪಾತೋ ಥಾನ ಪ್ರಕರುತ್ನ ತ | 
"ಅತ್ರ ಅರ್ಥೊಶ್ಚೀಲಃ- ` 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ (ತದಹರ್ಪತಿರ್ನ ತು ಫನೋ ಧಾಮಸ್ಥ ಮುಚ್ಛಂ 1. 
ಸತ್ಯಂ ಸ ಸವಿಶುಸ್ಸು ತಾ ಸುರಸರಿತ್ಸೂ ರೋ ಯಯಾ. ಪ್ಲಾವಿತಃ! 
ವ್ಯಾಸಸ್ಕೊ ಕ್ರಿಸು ನಶ ೈಸಿತ್ಯನಿ ನ ನಕಃ ನ ಶ್ರದ್ಧಾ ನ ಕಸ್ಯ ಶ್ರುತೌ 
ನ ಪ್ರ ತ್ಕ (ತಿ ತಥಾಪಿ ಪ್‌ [ಹರಿಣ ಭಾಸ್ವಕ್ಮಂಚಿಸ್ವ ಸಃ 
ಅತ್ರ ಯಸ್ಮಾತ್ಪೊ ರ್ಯಾತ್‌ ವ ೈಷ್ಟೇರ್ಯನುನಾಯಾಶ್ಚ ಪ ಕ್ರಭವಸ್ತಸ್ಕಾ ತ್ತ 
ರು ಸೂರ್ಯಪ ಸ್ರಭವಮ್ಮ. ತತ್ತ ಸೂರ್ಯಮರಿಚೇ ನ ಜಲಸ ತ್ಯ 
. ಯಹೇತುತ್ವಮುಚಿತಮ, ತಥಾಪಿ ಮೃಗೀ "5೨ ಂತತ್ಯಾತ್ರತ್ರ ಜಲಪ್ರತ್ಯಯಂ ನ 
ಕಸೋತಿ. “ಯನು ಸ್ಸ ಿತೋಟಸ್ಯರ್ಥೋ ರಜೋನಃ ದೂರೇ 1... ಶ್ರೀ 
ಪ್ರಸ್ತು ಸ ತಾರ್ಥಜೋ ಥೆ ಇತಿ ಕಷ್ಟಾರ್ಥತ್ವವ ಮ್‌. 
ಸದಾ ಚರತಿ ಖೇ ಭಾನುಃ ಸದಾ ವಹತಿ ಮಾರುತಃ | 
ಸದಾ ಧತ್ತೇ ಭುವಂ ಕೆ,ಷಃ ಸದಾ ಧೀ ಕೋಂವಿಕತ್ಚ ನಃ! 
ಅತ್ರ ಸ ನ ವೀಕೃತತ್ವಮ್‌. ಅತ್ರಾಸ್ಯ ಪಾಡಸ್ಯ ಫರ್ಯಾಯಾಂತಕೇಣೊೋ 
ಇ ಸಾಧಾನೆಣಸಿ ಯದಿ ನಾ; ನದಿ ಚತ ತ್ರೃಂತರಂ, ತದಾ ಆಸ ದೋಷಸ್ಯ ಸದ್ಭಾವ ಇತಿ 
ಕಥಿತಸದಾತ್ವಾದ್ವೇಷಃ ನವೀಕೃ ತ್ತ, ೦. ಯಥಾ 4 
ಭಾನುಃ ಸಕ್ಕದ ಕ್ತ ಎರ್‌ ನಿವ ರಾತ್ರಿಂದಿವಂ ಗಂಸೆನಹಃ ಪ್ರಯಾತಿ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ಶೆ; ನು ಸತತಂ ಧೆರಿತ್ರೀಂ ಸ್ತು ಂಕವೃತ್ತೇರಪಿ ಧರ ಏಷಃ | 
ಗೃಹೀತಂ ಯೆೇನಾಸಿ(ಃ ಪರಭವಭಯಾನ್ಸೋಚತನುಸಿ 
ಪ್ರಭಾನಾಧ್ಯಸ್ಯಾಭೂಸ್ಡ ಖಲು ತನ ಕಶ್ಚಿನ್ನ ನಿಷಯಃ | 
ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ತೇನ' ತ್ವಮಸಿ ಸುತತೋಕಾನ್ಷ ತ ಸ | 
ty ಸ ಶಸ್ತ್ರ ತ್ತಾ ್ರಿಮಹನುಸಿ ಯತೇ ಸ್ವ ಸ, ಭವತೇ॥ 
ಸ್ರಿ ಸ್ವಮೋಚನೇ ಹೇತುರ್ಸೋಕ್ರ ಇತಿ ನ ಮ್‌. 
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ಕುಮಾರಸ್ತ್ರೇ ನರಾಧೀಶ ! ಶ್ರಿಯಂ ಸಮಧಿಗಚ್ಛ ತು | 
ಅತ್ರ ತ್ವಂವ್ರಿ ಯಸ್ವೇ ತಿ ವಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥಪ್ರ ಕಾಶನಾತ್‌' ಪ್ರಕಾಶಿತವಿರುದ್ದ ತ್ವಮ್‌. 
ನ ಜಟ ನಾ ಸ್ಯುಃ ಸೇವಾ ಬ್ರೂತೆ ಮೆನೀಸಿಣಾ! 
ಅತ್ರ ಪ್ರಕರಣಭಾವಾತ್‌ ಶಾಂತಶ್ಯ ೦ಗಾರಿಣೋಃ ಕೋ ವಕ್ತೇತಿ ನಿಶ್ಚ್ರ ಯಾ 
ಭ`ವಾತ್‌ "ಸಂಗತ ತೈಮ್‌. 
ಸಹಸಾ ನಿದಧೀತ ನ ಕ್ರಿ ಹೋಪಿ ಪರಮಾಪದಾಂ ಪದಮ್‌ | 
ವೃಣತೇ ಹಿ ನಿಮ ಕ್ಯಕಾರಿಣಂ ಗುಣಲುಬ್ಬಾಃ ಸ್ವಯಮೆ; ವ ಸಂಪದಃ॥ 
ಅತ್ರ ' ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೇ ವೃತಿಕೇಕೇಣ ದ್ವಿತೀಯಸಾಡಸ್ಯೆ 3 ಅರ್ಥ ಇತಿ 
ಪುನರುಕ್ತತಾ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ನಿರುದ್ಧತಾ ಯಥಾ 
ತತಶ್ಚಚಾರ ಸಮಕೇ ಶಿತಶೂಲಧಕೋ ಹರಿಃ | 
ಅತ್ರ ಜ್‌ ಶೂಲಂ ಲೋಕೇ ಸ್ರ ಸಿದ್ಧ ಮ್‌,: ಯಥಾ-- 
ದಾಘಾತಾದಕೋಕಸ್ತೇ ಸಂಜಾಂತಾಂಕುರಕಂಟಕಃ ಡ್ಕ 
ಅತ್ರ ಪಾದಾಫಾತಾದಶೋಕೇಷು' ಪುಷ್ಪ ಮೇನ'ಜಾಯತೇ ಇತಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ಮ್ಮ್‌ 
ನ ತ್ವ ಕ ಇತಿ ಕವಿಸಮಯೆಖ್ಯಾತಿನಿರುದ್ಧ ತಾ. *ಅಥರೇ ಕರಜಕ್ಷತಂ ಮೃಗ ಗಾಕ್ಸಾ ನೆ 
ಅತ್ರ” ಶೃ ಂಗಾರಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ಧ ತ್ವಾದ್ವಿದ್ಯಾ ವರುಷ್ನ ತಾ. ಏವಮನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ ತ್ವಮಪಿ, 
ಇ ಡೆನಿ ಭಂಗಂ ಕ್ಪತ್ರಸ ಸ್ಯ ಚ ಸೆಮುನ್ನ ತಿಮೇ | 
ಪ್ರೀರತ್ನಂ ಚ ಕಥಂ ನಾಮ ie ಗ್ಯತೇ ಭಾರ್ಗಸ್ರೋಧುನಾ I 
ಅತ್ರ ಶ್ರ್ರೀರತ್ನ ಮುಷೇಕ್ಷಿತುನಿತ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷತಿ. ' 
ಜಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ ಈ ಅಭಿಮಾನವು ಸ್ತನಗಳೆಂಬ 
ಅಗಾಧವಾದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಕ್ರೂ ಆಗದಿರುವಂತಹ ರಮಣಿಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ನಾನು ಉದಯಿಸಿರುವಾಗಲೂ ಸಹ ನೆಲೆಸಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತದೆ. ಸ್ರ ರಿಂದಲೇ 
ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ, ಎಂದು ಕ್ರೋಧೆದಿಂದಲೇ ಏನೋ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಈ ಚಂದ್ರ ನು 
ಉದಯಿಸುತ್ತಲೇ ದೂರಣೇಶಕ್ಕೆ' ಕೈ ಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
"ವಿಕಸಿತವಾದ ಕನ್ನೆ ಸ್ಲೈದಿಲೆಗಳ ಸಂಪುಟಿಗಳಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ 
ಸಾಲೆಂಬ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ” ಇಲ್ಲಿ ಮಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ಚಂದ್ರನು ದ 
ಎಂಬುವಂದ (ಧಿರ್ತ ಎನ್ನುವವರೆಗೂ ಹೇ ಳದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ: ವ:ಸಮಾಸನನ್ನು ಕಿಳಿಸಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. "ಫುಲ್ಲಕ್ಕೈರವ--ಕೃ ಪಾಣಂ' ಎಂದು ಕನಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಸವು 
ಬಂದಿದೆ. ಕೊಂಸಗೊಂಡವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಸಮಾಸವಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಬ್ಬಜಿ, ಕನಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಮಾಸವು ಬಂದಿದೆ. ದೀರ್ಫಸಮಾಸವು ಓಜೋ 
ಗುಣವನ್ತು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 'ಓಜೊಗುಣವನ್ನು ರೌಪ್ರರಸವಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
J 
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ಬೇಕು. ನೌದ್ರರಸವು:ಕೋಸಗೊಂಡ ಚಂದ್ರ ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೋರಜೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅದು ತೋರದೇ. ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಬ ನನ್ನ ಸಮಾಸವೆಂಬ ಜೋಷವೆನಿಸಿದೆ. 
ಒಂದು ಇವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ -ಸದವನ್ನು ಬೇರೊಂದು. ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದೇ 
ಎಂ ಎಲೈ ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೇ, ಗ್‌ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನ ನೋಡು; ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು” ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೆ ಹೆ ಳುವುದಕ್ಕೆ , ಬದಲು ಮಚ 
ಚಕಿವ್ರಂ- ಪಶ್ಯ; ಮಾನಂ ನದು ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸ ಬೇಕಾದ 
'ಸದನನ್ನು ಬಕಡನೆಯ: ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ, :ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ -ಉಸೆಯೋಗಿಸಚಿ:ಕಾದ ಪದ 
| ನ್ನು ಸಮೊಸಲನ್ಷೆಯದರಲ್ಲೂ ಉಸಯೆ. (ಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಸಂಕ(ರ್ಣವೆಂಬ 
ದೋಷನೆನಸಿಸಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ದೋಸವು ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸ 
ಬೇಕಾದ ಪದವು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಎರಡು -ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ: ದೋಷವು 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಲಿನ್ನತ್ತ ನೆಂಬ ದೋಷವಾದರೂ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಸಪ; ಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ: ಕ್ಲೇತವನ್ನು' ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇನೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಚೀನ. 
, ನಜೇರೊಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೇ ಗರ್ಭಿತನೆಂಬ 
'ಜೋಷವೆನಿಸುವುಡು: “ ಸಕಿಯು:ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಮುಸ್ವಾರಮಾಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿರಲು ಇನ್ನು ಚಜಾದರೊ ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕೋನ ವು ಯುಕ್ತವೆನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ. ಸ ಸಹಿಯೇ | ನಿನ್ನ: ಎದುರಿಗೆ "ಇದು -ಸ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಇಲ್ಲಿ 
"ವದಾಮಿ ಸಖಿ! ತೇ ತತ್ತ ತಮ್‌ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು «ರಮಣೇ ಚರಣಪ್ರಾಂತೇ ಪ್ರಣತಿ 
,ಪ್ರವಣೇ ಅಧುನಾ ಕದಾಚಿತ್‌; ಕು ಥೋ FE ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದ ರ 
3 ವೇಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಗರ್ಭಿತಮೌಸಿದೆ. ; ಕೈ 
-:ಈವರವಿಗೆ ಹೌಸ್ಯರಗನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡು- ಇ 
'ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪಸ್ಪತ್ವ, ದುಷ್ಟ ಮತ್ತ, ಗ್ರಾಮ್ಯತ್ವ, ವ್ಯಾ ಹತತ್ವ, 
ಅಶ್ಲೀಲತೆ, ಸನ್ನಿ ತ್ಕ ಅನೀಕ: ತತ್ತ, ಸಿಡೇತುತ್ತ. ನ್‌ ಟ 
(ಧಪ್ರ ಕಾಶಕತ್ತ; 
;ಸಂದಿಗ್ಗ ತ್ರ ಪುನರುಕ್ತತ, ಖ್ಯಾತಿನಿಕೋಗ್ಸ ವಿದ್ಯಾ ವಿರೋಧ, ಸಾಕಾಂಕ್ಷತ್ವ, ಸಹಚರ 
ಭಿನ್ನ ಈ 'ಅಸ್ಥಾನಯುಕ್ತ ತೆ. ನಿಶೇಷನಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ನಿತೇಸವನ್ನು. ತಿಳಿಸುವುದು, ನಿಯಮ 
ನಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ನಿಯಮನನ್ನು -ತಿಳಿಸುವುದು. ಅವಕ್ಕೆ ` ನಿಸರೀತವಾದ ನ್ನು “ತಿಳಿಸುವುದು. 
(ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಸುವಕಡೆ ನಿಶೇಷನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದು, 'ನಿಯಮುನಿರುವ ಕಡೆ 
pe ರಂಕೆ-ಮಾಡುವುದು) ಅನರ್ಹವಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯನ್ನೂ ಅನುವಾದ 
1 ಸ ಗಳ, ತ ನರ್ಮುಕ್ತ ಪುನರುಕ್ತತೆ ನ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರು ಅರ್ಥ 
: ಈಗ, ಅಪುಷ್ಟತ್ವ ನೆಂಬ. ಅರ್ಥ ದೋಷವನ್ನು ನಿನಂಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥಕ್ಕೆ ಕ 
maaan ಅಪುಷ್ಯೃತ್ತ ವೆನಿಸುವುದು. ಎಲೈ ಪ್ರಿ ನ್ರಿಯೆಯೇ,; "ಸ್ಟ್ರಾ ೮ 
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ನಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು''ಇಲ್ಲಿ ನಿತತಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು 
'್ರೆಹಿಯಸಿಯ ಮಾನತ್ಯಾಗಳ್ಳ, ಕೊಂಚವೂ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿಲ್ಲ... ಅದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಪದವು ಇಲ್ಲಿ ಅನಾನಶ್ಯಕನೆನಿಸಿಡೆ. ಅಧಿಕಸದತ್ವವೆಂಬ ಜೋನದಲ್ಲಿ ಸದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ಸರಸ್ಪ್ರರವಾಗಿ . ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ : ಬಾಥನು ತೋರುತ್ತದೆ. " ಇಲ್ಲಿ 
'ಯಾದರೋ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾದ ಮೇಲೆ ಬಾಧವು-ತೋರುತ್ತದೆ. . ಇದೇ 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ. ಇರುವ ಭೇದ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸ ಹೈದಯರ ಪ್ರತೀಕಿಯೇ. ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ದುಷ್ಕ್ರಮತ್ವವೇಬ ದೋಷನನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೈ ಸರೀತ್ಯವಿರು 
_ಸ್ರದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷವೇ ಇನು. ಇದರಿಂದ ಸಹೈ ದಯರಿಗೆ ರಸಪ್ರ ತೀ 
ತಿಗೆ ತಡವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಜೋಷನೆನಿಸಿದೆ. "ಎಲೈ ರಾ ಸಜ ನನಗೆ ಕುದುಕಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ, ಗ 'ಆನೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ. ಕೊಡು” ಇಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚು ಜಿರೆಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು: ಮೊದಲು, ಕೇಳುವುದು ಯುಕ್ತ ಕ್ರವೆನಿಸುತ್ತ KY ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯ 
ಸ್ತು ವನ್ನು, ನೊದಲು "ಕೇಳಿ ಅದು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದಕೆ ಕ್ಷಡನೆಬೆಲೆಯ ವಸ್ತುಂ ಏನನ್ನು ಆಮೇಲೆ 
ಕೇಳುವುದು: “ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೂಢಿ ಇಡೆ. . “ಪ್ರಿಯನೆ( ನೀನು: ನನ್ನ: 'ಸಮಿಸಾಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ನುಲಗು;`:'ನಾನೂ ಸಹ ಈಗ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದೇನೆ” ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವು 
ಗ್ರಾಮ್ಯ ವೆಸಸಿತೆ: ಅಸಂಸ್ಕೃತರಾದ ಜನರು ಆಡುವ ಮಾತಿನಂತೆ! [ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ವನಿಹ 
ಹಿಮ ಎಂಬ ಸದಗಳ ಅರ್ಥವು ಗ್ರಾಮ್ಯನೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಮೊದಲು: ಒಬ್ಬನ ಉತ್ಕೃ ರ್ಷವನ್ನಾ ಗಲೀ ಅಸಕರ್ಷವನ್ನಾ ಗಲೀ ತಿಳಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ; ಜೇರೆಯಾದ್ಟ ನ್ನು ಟ್‌ ವ್ಯಾಹೆತನೆನಿಸುವುದು. "ಲೋಕದ ಜನರ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರಿ ಕೆ ಗಿದ ಈ ಕ್ಷ ಶಾಂಗಿಯನ್ನು, ಯಾವ ಯುನಕರು ನೋಡು 
ವರೋ ಅಂತಹ ಸ ಹೆ ್ಸ ದಯನನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಉದಯಿಸಿದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆ 
'ಮೊದಲಾದುವು. ಅಪಣರಿಸುವುನಿಲ್ಲ' ಫಿ. ಯಾರಿಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯು ಆನಂದವನ್ನು 
"ಕೋಡುವುದಿಲ್ಲಪೋ :: ಅವರಿಗೆ ಆನಂದನ ಸ್ಮುಂಟುಮಾಡರಿಕ್ಳಾಗಿ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಿಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಆರೋಪಿ ಸಲಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಹೈ ್ಸ ಪಯನನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ಪುನಿ ಎಂದು - “ಹೇಳಿದ್ದ "ರಿಂದ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಯ ಅಸಕರ್ಷವನ್ನು ಕ ತಿಳಿಸಿ 
ಆಮೇಲೆ ಆ- ಚಂದ್ರ ನ ಕಿರಣನೆನಿಸಿದ ಫಹ ್ರಿ ಕೆಯನ್ನು ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದ 
ವಿಂದ ಕ ಉತ್ಕರ್ಷದ ; ಮೂಲಕ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಗೆ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
(ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಹತವೆಂಬ ದೋಷವಿದೆ. ”ೆ "ನಾಶಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಸುತ್ತ. 'ಯಾನಾಗಲೂ ರಂದ್ರ ವನ್ನ ಹುಡುಕುತ್ತ ನಿಶ್ಚ ಲವಾಗಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಶತು ಬ್ರ ವಿನ 
ಅಕ್ರ ಮಣದಿಂದ ಪರಾ ವ್‌ ಹೇಗೆ ಬೇಗನೆ ಸಂಭನಿಸಬಲ್ಲದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಗನೆ 
ಸಂಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಅಶ್ಲೀಲವೆನಿಸಿದೆ. 
ಸ ಸ್ತ್ರೀಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಡಿವಾಡರಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತ ಅದರ, ರಂಥ ವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಪ ಸ್ರವೇಶಲಿಚ್ಛ ಸ ಸಿದ ದಂಡಾಕಾರವ ಫುರುನಾಂಗನು ನೀರ್ಯನಾಶದಿಂದ ಹೇಗೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೪೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನೇಣಿ 


ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದೋ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೆ ಅದು ಎನ್ದು ನಿಲ್ಲಲಾರದು” ಈ ಬಗೆಯೆ ಅರ್ಥವು 
ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಡುಪ್ಪನೆನಿಸಿದೆ. "ನಾಯಕನೇ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ' ಆ ಹಣದಿಂದ ಆಕೆಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ? 
ಎಂದು ನಾಯಕನು ತಾನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕವೂ ಹೇಳುತ್ತಲಿಜೆ. 
ಆದರೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯು ಇಡೊಂದನ್ನೂ ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ, ' ಆಕೆಗೆ ಆ ನಾಯ 
'ಕನು ಹೇಳುವ ಈಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪ ತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದೋಷವು ಅಂಓಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ: “ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿರುವೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಈ ನೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಆದರೆ ಡೊಡ್ಡ ದಾದ ಮೇಘವು ಸುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ವೃಷ್ಟಿ 
'ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ -ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆ ಯಮುನೆಯು ಸೂರ್ಯನ 
ಮಗಳೆಂಬುದೂ ಸತ್ಯವೇ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಮಳೆಯು ಸುರಿದು ಆ ನೀರೇ ಯಮುನಾನದಿ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಯಾವ ಯಮುನೆಯಿಂದ ಗಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವು ಹೆಜ್ಚಿತೋ, 
'ಸೂರ್ಯನು ಎಂಟು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಆ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು 
. 'ವೆನೋ ಅದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ಬಿಕೆಯುತ್ತಿದೆ? ಎಂದು ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿರುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
"ಯಾರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ? ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ-ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ' ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ? ಆದರೂ ಬುದ್ಧಿ 
"ಯಿಲ್ಲದ ಜಿಂಕೆಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯನ *ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ.” ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಯಮಸಿನಾನದಿ ಇವೆರಡು ಹುಟ್ಟುವು 
ನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರೂ ಸಹ'ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದಂತಾ 
' ಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ: ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಫೀರಿಡಿ ನಂದು ನಂಬುವುದೇ - ಯುಕ್ತ 
ವಾದುದು, ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಕಿರಣದಲ್ಲಿ ನೀರಿಡೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅರ್ಥವೇ ಅಪ್ರ ಕೃತನಾದುದು ಇಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಈ 
-ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಮುಗ್ಗ ನಾಯಿಕೆಯು ಇದನ್ನು ನಂಬು 
ನೆಯ ಆಕೆಗೆ ನಾಯಕನು ಹೇಳುವುದೇ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥ. ಇದು ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅರ್ಥಕೆ (ಶಕ್ಕೆ,ಉದಾಹರಣವೆವಿಸಿದೆ. 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಾಳಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಆದೀತೇಷನು " ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 'ಹಿಡಿದಿ 
ದೆ: ಧೀರನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನಂಬ ಒಂದೇ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ "ಸತತ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅನವೀಕೃ ತತ್ತ್ವ ನೆಂಬ ದೋಷವಿನೆ, ಪದವು ಹೊಸಜಿನಿಸಜಿ ಒಂದೇ ಬಗೆ 
ತ ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪದವನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಹ ಚ ಸ್ಯ ಚನುತ್ಯಾರವು ತೋರದೇ" ಹೋದರೆ ಆಗಲೇ ಇದು ಜೋನ 
ತ್‌ ಸ ಓತಫ ತ್ರನೆಂಬ ದೋಸದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಅರ್ಥ 
ನ್ನು ುವ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಶಬ್ಧವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಧಥೋಷನೃ ಸಂಭನಿಸು 
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ಸಾಹಿತ್ಯದಪಗಣ ೪೧೩ : 


ತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸದಾ ಚರತಿ ಎಂಬಲಿ ಸದಾ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದರೂ 
೧ಗಿ ಅದಿ ಗ 


ಸಹ ಕಥಿತಪದವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ಇವೆರಡು ಜೋಷಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಚೀದವೇ 
ಇದು. ಎಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹೊಸದಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಮತ್ಯಾರನಿರುವುಡೋ ಅಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಶಯ. 
ದಿಂದ ನವೀಕೃತತ್ವನೆಂಬ ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸೂರ್ಯನು ಜಗತ್ತನ 
ಸುತ್ತ ಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೇಸಾರಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಎಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಯುವೂ ಸಹ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ' ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಶೇಶನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಆರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಳೊಂಡು ಜೀವಿಸುವುದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗತ್ಸಾಲನವೆಂಬ ಧರ್ಮವೆನಿಸಿದೆ.' ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿ 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಅನವೀಕೃತತ್ವ ವೆಂಬ ದೋಷನಿಲ್ಲ. ್ಥ 

ನಿರ್ಹೇತು ನೆಂಬ ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ 
ಅಸೇಕ್ಷಿಕವಾದ ಹೇತುವಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ನಿರ್ಹೇತುಕನೆಸಿಸುವುವು.. ಹೇತುನಿನ ಆವಕ 
ಕತೆ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ಹೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ವಿಳಂಬವಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ದೋಷನೆನಿಸಿದೆ. ಇದು 
ಅಥಿತ್ಯದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ವಿಷಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಜೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಿರ್ಹೇತುಕನೆಂಬುದು ದೋಷವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ತನ್ನ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ದೋಷವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಎಲ್ಫೆ ಶಸ್ತವೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದ್ರೋಣನು 
ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಆದ ಅವಮಾನದ ಭಯದಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಥರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದದ್ದಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವ 
ಮನುಸ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾನನೊಬ್ಬನೂ ನಿನಗೆ ಗುರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಮಗನು ಸತ್ತನೆಂಬ 
ಸುಳ್ಳು ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ತೊರೆದದ್ದೂ 
ಆಯಿತು; ಆದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೆದರಿ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ತೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೂ ಸಹ ಇಂದು ತೊರೆಯುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ಮುಂಜಿ ಹೊರಡಲಿರುವ 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೊರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಡಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಫಿರ್ಹೇತುಕವಾಕ್ಯ ವೆನಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರಕಾಶಿತವಿರುದ್ಧ ವೆಂಬ ಜೋಷನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಎಲೆ, ಮಹಾ 
ರಾಜನ ನಿನ್ನ ಮಗನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ? ಇಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಜೀನಿಸಿರು 
ವಾಗ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾ ಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ “ ನೀನು ಸಾಯಬೇಕು 
ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬರಬೇಕು”. ಎಂಬ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವು 
ಪ್ರ ಕಾಶ್ನನ್ನಾಗುತ್ತ ಜಿ ಹೀಗೆ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೇ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
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೪ಬಿ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣಿ 


ವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸುವುದು. ಅನಿಷ್ಟ ವಾದ ಅರ್ಥವನು ್ಸಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುಪುದರಿಂದ ಕೇಳುವವ 
ಗೆ ಉಡಿ ಸ್ರೀಗವುಂಟಾಗುತ್ತ ಜೆ ಆಗೆ ಚನ ಸತ್ಕಾರ ರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ರಸದ ಪ್ರಕರ್ಷವು' 
ಕೆಡುವ ವ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ವಿರುದ್ಧ ಮತಿಕಾರತ್ವ ವೆಂಬ ಸರವ 
ಬಗೆಯೇ. ಅನಿಷ್ಟಾರ್ಥವು ತೋರುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಫೇಡನೇನೆಂಡಕಿ ಅದು: 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೋಷನೆಸಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ 
ವಿಮ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಎಂಬ ಶಬ ವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿದರೂ ಸಹ 
ಇಂತಹ ಅರ್ಥವು ತೋರಿದರೆಯೇ ಇದು ಜೋನಸನಿನಿಸುತ್ತ ಡೆ ಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೋಷವೆನಿಸುವುದು. 

“ಎಲೈ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳೇ, ನಾನು ಈಶ್ವರೋ ಫಾಸನೆಗೆ ಪರ್ವತಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸುರತ 
ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವಿರಿ ” 
ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಅಚಲಾ ಅಬಲಾವಾ ಎಂದು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ವಾಶಬ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರ ಕರಣವು ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದಲೂ'ಅವನು 
ಶಾಂಕನೇ ಶ್ಚಂಗಾರಿಯೇ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ವ .ಯವು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಪ ಪ್ರ ಜ್‌ 
ಇಡು ಸಂದಿಗ್ಧ ನೆಂಬ ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ಅರ್ಥವ ಸೂ 
ಸುವುದರಿಂದ "ಸ ಯವು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ರಸಪ್ರತೀತಿಗಳಿಗೆ ಸ 
ವುಂಟಾಗುವುದು,' “ಇದೂ ಅನಿತ್ಯದೋಷವೇ ಈತ p ಸಂದಿಗ್ಧ ವಾದ ವಿಷಯವು ವ್ಯಾ ಜಿ 
ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದು ದೊಂಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನು ತಿಳಿದ 

ಅರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸುವುಜೇ. ಪುನರುಕ್ತವೆನಿಸುವುದು. ಎರಡನೆಯಸಾರಿ ಈ 
ಅರ್ಥವ ನ್ದ ಏಕೆ ತಿಳಿಸಿದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ ನ್ನು ಹುಡುಕುವ' ವಿಳಯದಿಂದ ಕಸ 
ಪ್ರ ತೀತಿಯೂ ನಿಳಂಬನಾಗುವಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಜೋಷವೆನಿಸುವುದು. ಒಂದೇರೀತಿಯ 
ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಎರಡುವೇಕೆ- ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಕಥಿತಸಡನೆನಿಸುವುದು. ಜೀಕೆ 
ರೀತಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ' ಎರಡುವೇಳಿತಿ: ಳಿಸುವುಜೀ ಪುನರುಕ್ತ 
ಎನಿಸುವುದು. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಅಪುನ್ನ ತೆನಿಸಿಸುವುದು. ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದಲೇ ಮುತ್ತೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪುನರುಕ್ತ ಎನಿಸುವುದು. " ಅಪುಷ್ಟತೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ 
ವಿಸ್ಟಾ ೧ವೆಬುವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 'ಪುಕರುಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ 
ಇರದೇ ಶಬ್ಧ ದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವು ಮೊದಲು ತಿಳಿದುಬಂದಿದ್ದು ಅದನ ಮತ್ತೆ: ಶಬ್ದ 
ದಿಂದರೇ ತಿಳಿಸಬೇಕು. “ನಿಚಾರಮಾಡಸಿ ಯಾನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 8 ಮಾಡಬಾರದು] 
ಯಾಕೆಂದರೆ ವಿವೇಚನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಮಹಾನಿಸತ್ತುಗಳ ಮೂಲ 
ನೆನಿಸಿಡೆ. ಗುಣದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವ ಸಂಪತ್ತು ನಿವೇ ನೆಯಿಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು  ಮಾಡುವನ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ. ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ.? ಇಲ್ಲಿ ದ್ವ ತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲ 
'ನಿಸರೀತನಾಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಾದದ ಅ ೯ವನೆ ಕ ತ೪ಸಲಾ ಗಿದೆ: "ಹೀಗ 
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ವಿಲ್ಲದವನು ಸುಖವಾಗಿರುವನು' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕೋಗಿಗೆ ದುಃಖವಿದೆ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು. ಸಹಜವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಹಾಗೆ ' "ಅವಿವೇಕವು. ಸಂಪತ್ತಿನ "ಮೂಲ? ; 
ವೆಂಬುದು ತ ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ. a ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆ ನ್ನೇ ಮತ್ತೆ. ಸ ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಇದು ದೋಷವೆನಿಸ ನತ್ತ ಪೆ. 

ಯ ಖ್ಯಾತೆ, ಎಂಬ ದೋಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜರ ಕವಿ 
ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಲ್ಲದ್ದನ್ನೂ ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಜೆಸುವುದೇ. 'ಖ್ಯಾತಿ: 
ವಿರ ವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ವ ವಾದ ಶೊಲಾಯುಧನನ್ನು' "ಹಿಡಿದಿರುವ ಹರಿಯು; 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸಂ ಇಲ್ಲಿ ಹರಿಗೆ ತ್ರಿ ತ್ರಿಶೊಲವಿದೆ. ಎಂಬುದು: ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ. “ಎಲೈ ಪ್ರೇಯಸಿ, ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಹೊಡೆತದಿಂದ "ಅಶೋಕ: 

ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವ ಮುಳ್ಳು ಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು'' ಇಲ್ಲಿ 
ಪಾದಾಫಾತರಿಂದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಪ ಪುಷ್ಪವೇ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಹೊರತು ಅಂಕುರ 
ಹುಟ್ಟು ಸ್ತ ವುದಿಲ್ಲವೆಂದಬುದು ಲೋಕಪ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ' ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ' ವರ್ಣಿಸಿದ್ದು 
ಕವಿಸಮಯಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ ನೆನಸಿದ. ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬಟ್ಟು". “ದ” ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆ 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು ವಿದ್ಯಾ ವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ` ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಯಸ 'ನಿರುದ್ದ ಸ್ಸ ವಾಗಿರುವುದು ಚು ಸಂಸ್ಕಾ ರವೆಫಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ: ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಹಾಸ್ಫರರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಿಯಮವನ್ನು 
eg ಇದು ಅನಿತ್ಯಡೋಷನೆನಿಸುವುದು.. " ಜಿಂಕೆ 
ಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆ ಸುಂದರಿಗೆ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಗುರಿನಿಂದ ಜಿಗುಟಿದ ಗುರುತಿದೆ.? 
ಇಲ್ಲಿ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಗುರಿನಿಂದ ಜಿಗುಟುವುದು ಶೈಂಗಾರಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 'ನಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸಿದೆ. 
ತುಟಿಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚ ಬೇಕೇ. ಹೊರತು "ಉಗುರಿನಿಂದ ಕಚ್ಚು ವುದು “ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದುದೂ ಜೋಷನವೆಃ ನಿಸುವುದು. "ದ್ರ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಪ್ರಾತಂಸ್ಸ ಕೈಯನ್ನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವನು”. ಬ್ರಾಹ್ಮೀ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ . ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ್ರಾತಂಕಾಲದ ಸಂದ್ಯಾನಂದನೆಯನು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ. ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿ : ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇದುಸ ಸ್ಮ ತಿಕಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ್ರಕ್ಕೈ ವಿರುದ್ಧ ವೆಸಿಸಿದೆ. 
ಈಗ ಸಾಕಾಂಕ್ಷತೆಯೆಂಬ ದೋಷವನ್ನು. ಉದಾಹಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಯುಕ್ತ ಮಾಜ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತ ವೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಕ್ತನಾದ ಅರ್ಥನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವುಜೇ ಸಾಂಕಾಂತ್ಷತ್ವ ವೆರಿಸುವುದು. ನಿರ್ಹೇತುತ್ಚ ನೆಂಬ ಜೋಷದಲ್ಲಿ ಹೇತುನಿನ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೇತುವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಕೆ ಅರ್ಥವು ಅಯುಕ್ತ ಕ್ತ ವೆನಿಸುವುದೆಂಬ. ಅಂಶವು 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಕಾಂಕ್ಷಿತವಾದ ಅನುಕಾರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿರುವ ₹ ಅರ್ಥವು' ಅಯುಕ್ತ ವೆರಿಸುತ್ತದೆ. "ನೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ: ಭೇದ. ಆದ್ದ 

ನಡಕ ಇದಕ್ಕೂ ನ್ಯೂನಪದಕ್ಕೂ ಬೇಧವಿಡೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಕಾಂಕ್ಷಿತ 
ವಾದ ಅರ್ಥವ ವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ವಿನಸ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿಯಷೇ ಇರುವ 
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ಲ್ಕಾಕ್ಲಿ 


ಪ್ರಯುಕ್ತ ರಸಪ್ರತೀತಿಯು ಆಗದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ದೋಸ ವೆನಿಸಿದೆ.. “ಸರೆಶುರಾ 
ಕ ಡೆ ಮ KR ಳಾ ದ್‌ 
ಮನು ಈಗ ಶಿವನ ಧನುಸ್ಸಿನ ಭಂಗವನ್ನೂ, ಕ್ಷ್ರಿಯೆವಂಶದ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನೂ ಸೀತೆ 
ಎಂಬ ಸ್ಲೀರತ್ತ ವನ್ನೂ ಉಪೇಕಿಸಲು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಹಿಸಿಯಾನು ?” ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗುರು 
ಚಃ ಗ್ಯ ಕ ಸ ed ಎ ಪರಶ pe ಗೆ 
ವೆನಿಸಿದ ಶಿವನ ಧನುರ್ಭಂಗವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಯ ಉತ್ಕರ್ಷವೂ ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ 
ಅಫಿಷ್ನನೆನಿಸಿದ ರಿಂದ ಅವೆರಡೂ ಅವನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವೆಂಬುದು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ತವು ಅವ ತು? ಅದನು, ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅಯುಕ್ತ 
ಶ್ರ್ರೀರತ್ನವು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅನಿಷ್ಟನೆನಿಸೀತು? ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅಯುಕ್ತ 
ವೆರಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಕ್ತವಾದ 
ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಾಕಾಂಕ್ಲ 


ದೋಷನೆನಿಸಿದೆ. ಕ ಔತ 
ಸಜ್ಜನೋ ದುರ್ಗತೌ ಮಗ್ಗ; ಕಾಮಿನೀ ಗಲಿತಸ್ತನೀ | 


ಖಲಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸಮಜ್ಯಾಯಾಂ ತಾಪಾಯೆ ಮದು ಜೀತಸಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಜ್ಜನಃ ಕಾಮಿನೀ ಚ ಶೋಭನೌ ತತ್ಸೃಹಚರಃ ಖಲ್ಕೋಶೋಭನ ಇತಿ 
ಸಹೆಚರಭಿನ್ನತ್ತಮ್‌: 
ಆಜ್ಞಾ, ಶಕ್ರಶಿಖಾನುಣಿಪ್ರಣಯಿನೀ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚನ್ನುರ್ನವಂ 
ಭಕ್ತಿರ್ಭೂತನತೌ ಪಿನಾಕಿನಿ ಪದಂ ಲಂಕೇತಿ ದಿವ್ಯಾ ಪುರೀ 
ಉತ್ಪತ್ತಿರ್ದ್ರುಹಿಣಾನ್ವಯೇ ಚ ತದಹೋ ನೇದೃಗ್ವರೋ ಲಭ್ಯತೇ 
ಸ್ಯಾಚ್ಛೀದೇಷ ನ ರಾನಣಃ ಕ್ವ ನು ಪುನಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇ ಗುಣಾಃ 
ಅತ್ರ ಚ "ರಾವಣ? ಇತ್ಯೇತಾವತೈವ ಸಮಾಪ್ಯಮ್‌. 
| ಹೀರಕಾಣಾಂ ನಿಥೇರಸ್ಕ ಸಿಂಧೋಃ ಕೆಂ ವರ್ಣಯಾತುಹೇ | 
' ಆತ್ರ ರತ್ನಾನಾಂ ವಿಧೇರಿತ್ಯವಿತೇಷ ಏವ ವಾಚ್ಯಃ. 
ಆವರ್ತ ಏವ ನಾಭಿಸ್ತೇ ನೇತ್ರೇ ಫಕೀಲಸರೋರುಹೇ | 
`ತರಂಗಾ ವಲಯಸ್ತೆ (ನ ತ್ವಂ ಲಾವಣ್ಯಾಂಬುವಾಪಿಕಾ || 
ಅತ್ರ ಆವರ್ತ ನಿವೇತಿ ನಿಯಮೊ: ನ ವಾಚ್ಛಃ, 
ಯಾಂತಿ ನೀಲನಿಜೋಲಿನ್ಯೋ ರಜನೀಷಾ ಭಿಸಾರಿಕಾಃ | 
ಅತ್ರ ತಮಿಸ್ರಾಸ್ತಿತಿ ರಜನೀನಿಶೇಷೋ ವಾಚ್ಯಃ. 
| ಆಪಾತಸುರಸೇ ಭೋಗೇ ನಿಮಗ್ನಾಃ ಕೆಂ ನ ಕುರ್ವತೇ |... 
ಅತ್ರ ಆಪಾತ ಏನೇತಿ ನಿಯನೋ ನಾಚ್ಯಃ. ನನು ವಾಚ್ಯ ಸ್ಯಾನಭಿಧಾನೇ "ವ್ಯತಿ 
ಕ್ರಮಲನನು” ಇತ್ಯಾ ದಾನಷೇರಭಾವ್ಯ ಇಹ ಚ ಏವಕಾರಸ್ಯೇತಿ ಕೋನಯೋ 
ರ್ಭೇದಃ? ಅತ್ರಾಹ “ನಿಯಮಸ್ಯಾವಚನಮೇವ ಪೃ ಥಗ್ಭೂತಂ ನಿಯಮಪರಿವೃತ್ತೇ 
ರ್ನಿಷಯಃ ಇತಿ, ತನ್ನ. ತಥಾ ಸತ್ಯನಿ ದ್ವಯೋಃ ಶಬ್ದಾರ್ಥದೋಷತಾಯಾಂ ನಿಯಾ 


ಮಕಾಭಾವಾತ್‌. ತತ್‌ ಕಾ ಗತಿರಿತಿ ಜೀತ್‌ "ವ್ಯತಿಕ್ರಮಲವಮ್‌' ಇತ್ಯಾತೌ 


ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣಾನಂತರನೇವ ದೋಷಪ್ರತಿಭಾಸಃ ಇಹ ತು ಅರ್ಥಪ್ರತ್ಯಾಯನಾ 


ನಂತರನಿಕಿ ಭೇದಃ, 
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ಸಾಹಿತ್ಯದಸಗಣ ೪೧೬ 
ಏನಂ ಚ ಶಬ್ದ ಪರಿವ್ಧ ಕ್ರಿಸಹತಾ ಸಹತ್ತ್ವ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಪೂರ್ವೆರ ಕೃತೋ; 
ಜ್‌ ನಿಮ ಸಯ, ಡಿ ಯೋ ನ ಟು ಸರಿವ ಕ 
, ಏನ.ಯಶ್ಚ ಶ್ಚ ಪದಾರ್ಥಾನ್ವಯಪ್ರ ತೀತಿಪೂರ್ಪಬೋಧ್ಯ ಸೋಸಿ 
ಬ್ರಡೋಮಃ. ಯ ಶ್ವಕ್ಕರ್ಥಪ್ರ ತಿ ತ್ರೀ (ತ್ಯನಂತರಬೋಧ್ಯಃ ಸೋಂರ್ಥಾಶ್ರ ಯ ಇತಿ. 
ಏವಂ ಚ ಅನಿಯಮನ ಪರಿವೃತ್ತಿ ತ್ವಾ ದೇರಪ್ಪ ಧಿಕಸದತಾ ದೇರ್ಜೇನೋ ಬೋದವ 
ಅಮತಪರಾರ್ಥತ್ವೆ ತು" "ಉಮಮನ್ನ್‌ಫಕರೀಣ” ಇತ್ಯಾದ ನಿರು ವಾಕ್ತ ವಾ ಪಿ 
ತಾ ್ರಿಭಿಪ್ರಾ ಯಾಡ್ವಾ ಕ್ರ ಸತತ. ಅಶ್ಲೀಲತ್ವಾ ದೌ ತು ನ ಥಿಯಮೇನ ವಾಕ್ಯ 
ವ್ಯಾಸಿತ್ವರ್ಮ, 
ಆನಂದಿತಸ್ವ ತ ಪರಪಕ್ಸಾನ್‌ ಹನಿಸ್ಯ ತಿ 
ಅತ್ರ ಸರಪಕ್ಷಂ ಹ ಪತ್ರಾ ಸ್ಯ ಮಾನಂಡಯುಷ್ಯತಿಃ ತ್ರಿ ನಯನ್‌ 
ಚೆಂಡೀಶ ! ಕ್ಯ I ಚಂದ್ರ 1 ಲೋಕತಮೋಃಪಹ | 
ನಿರಹಿಪ್ರಾಣಹರಣ ! ಕದರ್ಥಯ K ಮಾಂವ ೈಥಾ | 
ಅತ್ರ ನಿರಹಿಣ ಉಕ್ತಾ ತೃತೀಯಪಾದಸ್ಕಾ ಬರ್ಥೋನ ನಾನುವಾಷ್ಯಃ, ಕ 
ಲಗ್ನಂ ರಾಗಾವ್ನ ಸತಾಂಗ್ಯಾ ಸುದ್ದ ೃಢಮಿಹ ಯಯ್ಯೆ ನಾಸಿಯಷ್ಟಾ ವ್ಯ ಫ್ರರಿಕಂಕೀ' 
ಮಾತಂಗಾನಾಮನೀಹೋಪರಿ 'ರಪುರುಷೆ ರ್ಯಾ ಚ ರೃಷ್ಟಾ ಪತಂತಿ! 
ತತ್ಪಕೆ ಕ್ರೂೂಯಂನ *ಿಂಚಿದ್ಗುಣಖುತಿ ವಿದಿತಂ ತೇಸ್ತು ತೇನಾಸ್ಮಿ ದತ್ತಾ 
ಭ್ಲ ಸತ್ರೇಬ್ಯಃ ಶ್ರೀನಿಯೋಗಾದ್ಗ; ದಿತುಮಿತಿ ಗತೇವಾಂಬುಧಿಂ ಯಸ್ಯ ಕೀ(ರ್ತಿಃ ॥! 
ಅತ್ರ "2ದಿತಂ ತೇಂಸ್ಕಿ ಎತೈನೇನ ಸ ಸಮಾಪಿತಮಸಿ ವಚನಂ ತೇಕಿತ್ಯಾ ದಿನಾ 
ಪುನರುಸಾತ್ತಮ್‌. ಅಥ ರಸದೋಷಾನಾಹ- 
ರಸಸ್ಯೋಕ್ತಿ $ ಸ್ವ ಶಬ್ದ (ನ ಸ್ಕಾ ಯಿಸಂಜಾರಿಣೋರನಿ | 
ಪಂಪುಧಿರಸಾಂಗಸ್ಯ ವಿಭಾವಾಡೇಃ ಪರಿಗ್ರಹಃ ॥ 
ಆಕ್ಷೇಪಃ ಕಲ್ಪಿ ತಃ ಕೃಜ್ಠಾ » ತನುಭಾನವಿಭಾನಯೋಃ | 
ಅಕಾಂಡೇ ಪ್ರಥನಟ್ಟೆ ದೌ ತಥಾ ದೀಪ್ತಿಃ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಅಂಗಿನೋ$ನನುಸಂಧಾನಂ ಅನಂಗಸ್ಯ ಚ ಕೀರ್ತೆನಮ್‌ | 
ಅತಿನಿಸ್ತ ಏತಿರಂಗಸ್ಯ ಪ್ರಕೃ ತೀನಾ್ಣನಿಷರ್ಯಯಃ | 
ಆಥಾನೌಚಿತ್ಯಮನ್ಯ ಚ್ಚ ದೋಷಾ ರಸಗತಾ ಮತಾಃ! 
ರಸಸ್ಯ ಸ್ಪಶಬ್ಬೋ ರಸಕಟ್ಟ | "ಶೃಂಗ ಇರಾದಿಶಬ್ದಶ್ಚ ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ. 
ಕೊಮುದಿ ೀಕ್ಷ್ಯ ಕುರುಗಾಕ್ಷೀಂ ರಸೋ ಕಃ ಕೊೋಸ್ಯಜಾಯತ | 
ಚಂದ್ರ ಚಂಚಾಲನಾಲೋಕ್ಯ ಶೃಂಗಾರೇ ಮಗ್ಗ ಮಂತರಮ | 
ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವಸ್ಯ ಸ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಯಥಾ 
ಅಜಾಯತ ರಶಿಸ್ತ ಸ್ವಸ್ಯಾಸ್ಥ್ಯ ಯಿ ಎ 
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ಜಾತಾ ಲಜ್ಜಾವತೀ ಮುಗ್ಧಾ ಪ್ರಿಯಸ್ಕ ಪರಿಚುಂಬನೇ | 
ಅತ್ರ ಪ್ರಥಮೇ ಪಾದೇ "ಆಸೀನ್ಮುಕುಲಿತಾಕ್ಟೀ ಸಾ' ಇತಿ ಲಜ್ಞಾಯಾ ಅನು 
ಭಾನಮುಖೇನ ಕಥನೇ ಯುಕ್ತಃ ಪಾಠಃ. 
ಮಾನಂ ಮಾ ಕುರು ತನ್ಹಂಗಿ ! ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೌವನಮಸ್ಥಿ ರಮ್‌ | 
ಅತ್ರ ಯೌವನಾಸ್ಥೈ ರ್ಯನಿನೇದನಂ ಶೃಂಗಾರರಸಸ್ಯ ಪರಿಸಂಥಿನಃ ಶಾಂತ 
ರಸಸ್ಯ್ರಂಗಂ ಶಾಂತಸ್ಥೆ ಲ ವಜ ವಿಭಾವ ಇತಿ ಶೃಂಗಾರೇ ತತ್ಸರಿಗ್ರಹೋ ನ ಯುಕ್ತಃ. 
ಧವಳಯೇತಿ ಶಿರರೋಚಿಹಿ ಭುವನತಲಂ ಲೋಕಲೋಚನಾನಂದೇ | 
ಈಸತಿಕ್ಷಿಸ್ತ ಕಟಾಕ್ಸಾ ಸ್ಮೇರಮುಖೀ ಸಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯತಾಂ ತನ್ರ್ರೀ ॥ 
ಅತ್ರ ರಸಸ್ಯೋದ್ವಿೀ (ಪನಾಲಂಬನನಿಭಾನೌ ಅನುಭಾವಷರ್ಯವಸಾಯಿಸನೀ ಸ್ಥಿತಾ 
ವಿತಿ ಕಷ ಕಲ್ಪನಾ. 
ಸಹಚರಬಿನ್ನ ತೆ ಎಂಬ ಜೋಷನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉ ಸ 
ಮತ್ತು ಅಪಕೃಷ್ಣವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ 
ಸಹಚರಭಿನ್ನತೆ ಎನಿಸುವುದು. “ಸತ್ಪುರುಷನು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದು, ಕಾಮಿನಿಯು 
ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ನೀಚನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾಪವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜ ನಕಾಮಿಥಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಉತ್ಪಷ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕೃಷ್ಣನೆರಿಸಿದ ನೀಚನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸಹೆಚರಭಿನ್ನನೆನಿಸಿದೆ. [ | 
; ಅಸ್ಥಾನಯುಕ್ತತೆ ಎಂಬ ಡೋನನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು 
ಕೊನೆಗಾಣಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣದೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾಜಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಕೊನೆ 
ಗುದ ಅಸ್ಥಾ ನಯುಕ್ತತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು. ಕೊನೆಯಾಗ 
ಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿರುವುದು, ಎಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುಡು ಹೀಗೆ ಇದು ಎರಡುಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ 
ದರಲ್ಲಿ ಅನಶ್ಯಕವಾದ್ದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿರುವುವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ರಸಪ್ರ ತೀತಿಯು ವಿಳಂಬದಿಂದಾಗುವುದು, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಳದೇಇರುವುದರಿಂದ ರಸಪ್ರತೀತಿಯೇ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕಾ 
ದೀತು. ಸಮಾಪ್ತಪುನರಾತ್ತನೆಂಬ ದೋಷದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಣವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಲಾಗು 
ವುದು ಆದರೆ ವಿಶೇಷ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಸದನೆಂಬ. ಜೋಷ 
ದಲ್ಲಾದರೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಾಗಲೇ ಇಂತಹ ಪದವು ಅಧಿಕ 
ಎ ನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದಕೋ ಇಂತಹದು ಅಧಿಕವೆಂಬುದು ಅಲ್ಲಿ 
ಚ Ke ನಿಷಯನನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂರು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
(ರುವ ಆಧಿಕೃದಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟುಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭೇದವಿದೆ. 'ನ್ಯೂನನದನೆಂಬ ದೋನದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕ್ತವಾದ ಪದವು ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅನುಕ್ಷವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೧೯ 


ಇಲ್ಲಿಯೊನಪೋ ಅನುಕ್ತನಾಪ ಪದವು ತನ್ನ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವ ಪನ್ನೊ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ, ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಬಗೆಯನ್ನು ಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶತಾನಂದನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. “ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವೇ ಹೊಸ 
ದೃಷಿ ಷ್ಟಿ ಎನಿಸಿತ್ತು. ಸರಮೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿ ನ್ನವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿತ್ತು. Hoa ಎಂಬ ದಿವ್ಯ 
ಸ ಫಟಿ ಣವೇ ವಾಸಸ್ಟಾ ಸ ಗಿತ್ತು. ಬ ಹನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ ತ್ತಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ” ಇಂತಹೆ ಗುಣಶಾಲಿಯಾದನರನೇ ಡೊಕೆಯಲಾಕನು. ಆದರೆ ಇವನು 
ದುರಾಚಾ ರದಿಂದ ರಾವಣನೆಫಿಸ ದಿದ್ದರೆ ಇವನಿಗೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಗುಣಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬಲ್ಲವು ? ?” ಇಲ್ಲಿ "ನ ರಾವಣಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿಯೇ 
ಕ್ಯಾರ್ಥವು ಮುಗಿದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ "ಕ್ವ ನು ಪುನಃ' 
Rs ಹೇಳಿದ್ದು ವ ಕವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅಸ್ತಾನಯುಕ್ತ 
ವೆನಿಸಿಡೆ. ವಿಶೇಷವಿನ್ಲವ ಕಡೆ ನಿಶೆ.ಸನಿರುವುದನ್ನು, ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಹೀರಕ 
ವೆಂಬ ರತ್ನ ಗಳ ನಿಧಿ ಎನಿಸಿದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಏನೆಂದು ವರ್ಣೆಸೋಣ. ಇಲ್ಲಿ 
ರತ್ನಗಳ ನಿಧಿ ಎಂದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಹೀರಕನೆಂಬ 
ತ್ತ ವಿಶೇಷಗಳ ನಿಧಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನಿಯಮ 
ನಿಲ್ಲದಕಡೆ ನಿಯಮವಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. “ಎಲೈ ಪ್ರೇಯಸಿ, ನಿನ್ನ 
ನಾಭಿಯು ನೀರಿನ ಸುಳಿಯೇ ಆಗಿಷೆ. ಕಣ್ಣುಗಳು ನೇಲೋತ್ಪಲಗಳೆನಿಸಿವೆ; ತ್ರಿವಳಿ 
ಗಳು ತರಂಗಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಲಾವಣ್ಯ ನೆಂಬ ನೀರಿನ ಬಾನಿ ಎನಿಸಿ 
ರುವೆ” ಇಲ್ಲಿ "ಆವರ್ತ ಏವ' ಎಂದು ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಏವ ಶಬ ವನ್ನು ಹೆ ಹೈಳಿದ್ದು 
ಯುಕ್ತನಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅಡು: ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸತು. 
ನಿಶೇಷನನ್ನು ತಿಳಿಸಬೆಕಾದಾಗ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸಸಿ ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾಬೆ. "ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣಓರ 
ಕೆಂದು ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿರುವ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರು ರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡುವರು” ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿ ತೊರ; ಗಾಢಾಂಧೆ 
ಕಾ ಹೊರಡುವುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ನಿಶೆ: ಸವೆಸಿದ "'ತಾಮುಸಿಲಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ತಮಿಸ್ರಾ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ರಜನೀಷು 
ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ. 
ನಿಯಮನನ್ನು ತಿಳಿಸಬೈಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಉದಾಹ 
ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವು ನಿವಸ್ಪಿತವೆಂದು ತೋರದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ರಸವು ಚಮ 
ತಾರಿಯಾಗವೆ( ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವು ದೋಷನೆನಿಸಿದೆ. “ನೊಪನೊದಲು 
ಮಾತ್ರನೇ ಸುಖಕರನಾಥ ನಿಷಯಭೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರು ಏನನ್ನು ತಾನೇ 
pe ವುಂಲ್ಯ?' ಇಲ್ಲಿ "ಆಘಾತ ಏಸ' ಎಂದು ಫಿಸುಮನನ್ನು ನಿನಕಾರದಿಂನ 
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೪೨6 ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 
ನಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಪರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದು ದೋಷ 
ವೆನಿಸಿ. ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ವಾಚಾರ್ಥವನ್ನು _ತಿಳಿಸಜೇ ಇರುವುದು ಒಂದು ದೋಷ 
ವೆರಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ "ವ್ಯ ತಿಕ್ರಮಲವಂ ಕಂದೇ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಭತಮಾಏ್ಸ ಥಾಸ್ಯಾಗಿ pu 
ಅಸಶಬ್ದ ವಿಲದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಏನಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡು ದೋಷಗಳೂ 
ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಭೇಢವೇನೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮನಿರಜೇಕಾಗಿತ್ತೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದೇ ಇನೆರ 
ಡಕ್ಕೂ ಭೇಥವೆನಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇದು ನಿಯಮನನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ಕಡೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ; ಅದರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಅನ್ನ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ” ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ತಿಳಿಸದೇ 
ಇರುವುದೇ. ನಿಯವೇಂನಿಯಮವೆಂಬ ಜೋಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕಿಂತ ಬೇರೆ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿರುನಕಡೆ ವಾಚ್ಯಾನಭಿಧಾನವೆಂಬ ದೋಷ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇಂರಡಕ್ಟ್ರೂ ಇರುವ ಭೇದವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲ. ; ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಶೆಬ್ದದೋಷವೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅರ್ಥದೋಷ 
ವೆಂದೂ ಭಾವಿಸೋಣವೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವೂ ೦ಡುಂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ` ಅವೆರಡನ್ನೂ ಜೀರಜೀರೆಯಾಗಿ ಏಕೆ ಹೇಳಬೇದರೆಕಕೆ 
"ವ್ಯ ತಿಕ್ರಮಲನವಂ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಅನಂತರವೇ ದೋಷವು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದಕರೋ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಇದು ದೋಷನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಾಜ್ಯಾನಬಿಧಾನವೆಂಬ ದೋಷಕ್ಕೂ ನಿಯಮೇಃನಿಯವ 
ವೆಂಬ ದೋಷಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಡೆ. 
ಹೀಗೆ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಾದಮೇಲೆಯೇ ಈ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೋಷ 
ಗಳ ವಿಭಾಗ ಎಂತಹೆಡೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡುವುದಾದರೆ ಪ್ರಾಚೀನರು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ 
ವಿಭಾಗವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿ ದಂತಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅವರಾದಕೋ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧೆ 
ನಿರುವಕಡೆ ಅರ್ಥದೋಷವೂ ಉಂಟಿಂದು ನಿಭಾಗಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ದೋಷವು 
ಶಬ್ದದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜೋ ಅದು ಶಬ್ದದ ದೋಷನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸರಸ್ಪರಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜಿ ಯಾವುದು 
ದೋಷವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುಸೋ ಅದೂ ಶಬ್ದದೋಷನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಪದಗಳ 
ಅರ್ಥಗಳು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಕುಡುಬರುವ ದೋಷಗಳೇ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವೆಂಬುದು 
ಯುಕ್ಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಫಿಯಮನೇ ಬೇಕಿಲ್ಲದಕಡೆ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುಡೆಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವು ತೋರಿಸಮೆಲೆಯೇ ಡೋಷನು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಇದರಂತೆ 
ಅನಿಯಮಪ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ಅಧಿಕನದತ್ವ ದೋಷಕ್ಕೂ ಭೇದವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅಮತಪರಾರ್ಥ ವೆಂಬು ದೋಷವು "ರಾಮನುನ್ಮಥಶಕೇಣ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾಕೃದೋಷ 
ನಧಿಸಿದೆ. ಅಶ್ಲಿ(ಲ ಮೊದಲಾದವು ನಿಯತವಾಗಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವ್ಹಾ ಪಿಸಜಿ ಬಂದು ಸದಕ್ಕೆ 
ಅಂಓಕೊಂಡಿರುತ್ತ ನ್ಲನಿಂಧುೂಫಿ ಳಿಯ ಬೇಹು;ಂಗ, Varanasi. An e angotri Initiative ಸ 
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ಈಗ ವಿಧ್ಯೆಯುಕ್ತತೆ ಎಂಬ ದೋನನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದು ವಿಧ್ಯೆಯುಕ್ತತೆ 'ಎನಿಸುವುದು, ಕೊನೆಗಾಣದ ಇರುವ 
'ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಕೊನೆಗಾಣುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಆರೋಪಿ ಸುವುದರಿಂದ ರಸೆ. 
ವ್ರ ತೀತಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಬಂಥನುಂಟಾಗುನ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ದೋಷನೆನಿಸುತ್ತದೆ. "ತನ್ನ 
ಕಡೆಯವರನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಲೇ ತ ಬೇಕೆಯವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು' ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು ವಿಥೇಯ 
ವೆನಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗಿದ್ದ 3 ಇಲ್ಲಿ ದೋಷವಿರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 

ಅಯಕ್ಷವಾದದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಢೇಯವೆನಿಸಿದ್ದು ಜೋಷನೆನಿಸಿದೆ. “ದುರ್ಗಾಪತಿ ಎನಿಸಿದ 

ಶಿವನ ಿಖೆಗೆ ಆಲಂಕಾರನೆರಿಸಿ ನಿರಹಿಗಳ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಲೂ, ಇ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಚಂದ್ರನೇ, ನಿರಹಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ವೃ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಿಸ ಸಬೇಡ ” ಇಲ್ಲಿ ನಿರಹಿಯೊಬ್ಬನು. ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನ 
ಪಾದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕರ್ತ್ಯವೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ. ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಅನುನಾದಾಯುಶ್ತತೆ ಎಂಬ ದೋಷನೆನಿಸಿದೆ. 

ನಿರ್ಮುಕ್ತಪಾಪುರುಕ್ತ ತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದೋಷವನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
(ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಪು) ಪರಿಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಜೀಕೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ನಿರ್ಮುಕ್ತ ಪುನರುಕ್ತವೆನಿಸುವುದು. . ಬೈರೊಂದು ವಿಶೇಷಣನಷ್ಟರಿಂದಲೇ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಸಮಾಪ್ತ ಪುನರಾತ್ರವೆನಿಸಿದರೆ, ನಿಶೇಷ್ಯವೆನಿಸಿದ 
ಬೇರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಥಿರ್ಮುಕ್ತ ಪುನರುಕ್ತತೆ ಎನಿಸು 
ವುದು. ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಈ ಫದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, 
“ಶತ್ರುವಿನ ರಕ್ತ ನಾ STE ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಢಿ 
ರುವ ಯಾವ ಇ ಕೃಶವಾದ ಕತ್ತಿಯೂ ಅದರಂತೆ ಕೃ ಶಳಾದ ಸೈರಿಣಿಸ್ರ್ರಿ ಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಶತ್ರು ಗಳ ಕಂಠವಲ್ಲಿ ಶಿರಶ್ಸೇದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆಲಿಂಗನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತ್ತೋ, 
ಯಾವ ಖಡ್ಗವು ಆನೆಗಳ ಮತ್ತು ಆನೆಯ ಲಕ್ಷಣನಿರುವ ಪುರುಷರ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ವಥೆಕ್ಟಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಶತ್ರುವಿನ ಕಡೆಯವರಿಗೂ ಪತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇಕೆ ಜನರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತ್ತೋ ಆಂತಹ ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲೂ ಆ ಸ್ಪೈ ರಿಣಿಯೆಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತ ನಾದ ನನ್ನ ಪತಿ ಎನಿ 
ಸಿದ ಈ ರಾಜನು ನನ್ನ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಂಚವೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು 
ನನ್ನ ನ್ನು ಆವನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿರುವನೆ:ಬುದು ನನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿ. 
ಹ ನಿನ್ನ ಮಗಳ ದುಃ ಖನಿಮೋಚನೆಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನು ನೀನು ಮಾಡುವೆ. 
ಹೀಗೆಂದು ಸಮುದ ದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಲೈಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟೋ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು "ಹೊಕ್ಕಿತು ಇಲ್ಲಿ "ವಿದಿತಂ ಸತ್ತು? ಎಂಬುದರಿಂದೆ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಕೊನೆಗೊಂಡರೂ "ತೇನಾಸ್ಥಿ ದತ್ತಾ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ 
ತಿಳಿಸಿಷ್ಚು ಹೋಷನೆಸಿಸಿದ್ಗೊ Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


Fy 4 


೪೨೨ ನಾಹಿಕೃವರ್ನಣ 


ಇನ್ನು ಮುಜಿ ರಸಡೋಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... ರಸೆಶಬ್ದ ದಿಂದಾಗಲೀ 
ಶೈಂಗಾರಾದಿಶಬ್ಬಗಳಿಂದಾಗಲೀ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾನ 
ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳನ್ನು ಆಯಾಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು, ವಿರುದ್ದವಾದ ರಸಕ್ಕೆ ಅಂಗ 
ವೆಸಿಸಿದ ವಿಭಾವ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು, ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅನುಭಾವ 
ನಿಭಾನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಕಣೆ ರಸವು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳು 
ವುದ, ಹಾಗೆಯೇ ಆದಕ್ಕೆ ಭಂಗಪುಂಟಾಗುವುದು, ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವುದು, ಪ್ರಧಾನವಾದ ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸದಿರುವುದು ಮತ್ತು ಅಪ್ರಧಾನವಾದ 
ರಸವನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಠ ಸ0ಸುಪ್ರೆದು, ಅಂಗನೆನಿಸಿದ ರಸವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸು 
ಪ್ರದ, ನಾಯಕ ಮೊದಲಾದವರಗ್ನೂ ಆದರ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುವುದು, ಇವಿಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಜೇರೆ ಬಗೆಯ ಅನೌಚಿತ್ಯ ಇವಿಷ್ಟು ರಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಡೋಷಗಳೆನಿಸಿನೆ. ಸ 
ರಸಶಬ್ದದಿಂದಾಗಲೀ ಶೃಂಗಾರಾಡೀಬ್ಬ ಗಳಿಂದಲೂ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರಸವು ಹುಟ್ಟಿತು, ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ನನ್ನು ನೊಡಿ ಶೃಗಾರರಲ್ಲಿ ರುಸ್ಬು ಅಂಓತು' ಇಲ್ಲಿ ರಸನನನ್ನು ರಸಶಬ್ದ ದಿಂದಲೂ 
ಶೃಂಗಾರಸದದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಬೊ:ಷನೆನಿಸಿದೆ. ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವನ್ನು ಸ್ವಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಿದು, "ನೀನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲು ಆಕೆಗೆ ರತಿಯುಂಟಾ 
ಯಿತು.' ಇಲ್ಲಿ ರತಿ ಎಂಬ ಸ್ಕಾ ಯಿಭಾವನನ್ನು ಆ ಪದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ" 
ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಭಾವವನ್ನು ಆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸುವುದೂ ಜೋಷದೇ 
ಆಗುವುದು, “ಮುಗ್ಗ ಯು ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತ ರೇ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡಳು” ಇಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಾ 
ಪದವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ದೋಷವೆನಿಸಿದೆ ಇಲ್ಲಿ "ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು.” ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅನುಭಾವದ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಹೊಂದಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. "ಎಲೈ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ, ಯೌವನವು ಸ್ಥಿ ರಪ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರಣಯ 
ಲ್ನ ಮಾಡಬೇಡ' ಇಲ್ಲಿ ಯೌನನವು ಸಿ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದು ಶೃಂಗಾರ 
ಥ್ರ ಶಿತ್ರುನೆನಿಸಿವ ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವೆಫಿಸಿ ಆ ಶಾಂತರಸಕ್ಕೇ ನಿಭಾವನೆನಿಸಿದೆ. 
ಆನ್ದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಯುಕ್ತ ವೆನಿಸಿಲ್ಲ, 
ರ ಪ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ನಾದ ಶಾಂತರಸದ 
ಯಿದ ಇವು ಒಂದು ಬಗೆಯ ರಸಜೋಷವೆನಿಸಿದೆ. ವಿಭಾನ 
ನ ಕೀ i ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು: ಕೊಡು 
ನ ಚ ಹ ತನ್ನು ಆನಂದಸಡಿಸುವ ಶೀತಕಿರಣನೆನಿಸಿದ 
ಸ ಕ ನ್ನ್ನ ನಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೊಂಚವೇ ಓರೆನೋಟಿನನ್ನು 


a 


ಹ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶಣಿ : ಕಿ ೪೨೩ 


ಹಾಸಗಳೇ ಉದಿ ್ಲೀಸನನಿಭಾನ. ನಾಯಕೆಯೇ ಆಲಂಬನವಿಭಾವ, ಅನೇಯೇ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರ ನಿರೀಕ್ಷಣನೆಂಬ ಅನುಭವನಾಗಿ ಸರಿಣಾಮನಾಗುತ್ತ ನೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅನನು ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಪರಿಹರತಿ ರತಿಂ ಸ ಯಾ ಸ್ಪಲತಿತರಾಂ ಪರಿವರ್ತತೇ ಚ ಭೂಯಃ | 
ಇತಿ ಬತ ನಿಷಮಾ ದಶಾಸ್ಯ ದೇಹಂ ಪರಿಭವತಿ ಪ್ರ ಸಭಂ ಕಿಮತ್ರ ಕರ್ನುಃ॥ 


ಅತ್ರ ರತಿಸರಿಹಾರಾದೀನಾಂ ಕರುಣದಾವಪಿ pe: ಕಾಮಿನೀರೊಸೇ 
ವಿಭಾವಃ ಕೃಚ್ಛಾ ದಾಕ್ಷಷ್ಯ-- 


" ಅಕಾಂಡೇ ಪ್ರಥನಂ ಯಥಾ-ನೇಣೀಸಂಹಾಕೇ ದ್ವಿತೀಯಾಂಕೇ ಪ್ರವರ್ತಮಾ 
ನಾನೇಕನೀರೆಸಂಕ್ಷಯೇ ಕಾಲೇ ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ಭಾನಿಮತ್ಯಾ ಸ ಸಹೆ ಶೃಂಗಾರ 
ಪ್ರಥನಮ್‌. ಛೇಡೊ ಯಥಾ-ನೀರಚರಿತೇ ರಾಘಟೆಭಾರ್ಗನೆಯೋದ್ವಾ ೯ರಾದಿರೂಢೇ 
ಸುಗ್ರಾ ಮೇ” ಕಂಕಣನೋಚನಾಯ ಗಚ್ಛಾಮಿ? ಇತಿ ರಾಘವಸ್ಯೋಕ್ತಿಃ. ಪುನಃ 
ಪುನರ್ದೀ ಪ್ರಿರ್ಯಥಾ-ಕುಮಾರಸಂಭವೇ ರತಿನಿಲಾಷೇ.' ಅಂಗಿನೋ$ನನುಸಂಧಾನಂ 
ಯಥಾ- -ರತ್ನಾನಳ್ವಾ ೦ ಚತುರ್ಥೇಂಕೇ ಬಾಭ್ರವ್ಯಾಗಮನೇ ಸಾಗರಿಕಾಯಾ 

ಎಿಸ್ಕ್ರೃ ತಿಃ. ನಂಗ ಕೀರ್ತನಂ ಯಥಾ-ಕರ್ಪೂರಮಂಜರ್ಯಾಂ ರಾಜನಾಯಿ 
ಕಯೋಃ ಕೃತಂ ವಸಂತಸ್ಯ ವರ್ಣನಮನಾದೃತ್ಯ ವಂದಿವರ್ಣಿತಸ್ಯ ಪ್ರಶಂಸನಮ್‌.. 
ಅಂಗಸಾ ನಿಸ್ತ ಜು ಕರಾತೇ ಸುರಾರಗನಾವಿಲಾಸಾದಿಕ. ಪ್ರ ಕೃ ತಯೋ ದಿದ್ಯಾ 
ಅದಿವ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾದಿವ್ಯಾ ಶ್ವೇತಿ. ತೇಷಾಂ ಧೀರೋದಾತ್ತಾ ದಿತಾ. ತೀಷಾನುಪು ಕಿತ್ತಮಾಥೆ 
ಮಮಧ್ಯಮತ್ವ ಮ್‌. ತೇ ಸು ಚ ಯೋ ಯಥಾಭೂತಃ ತಸ್ಯಾಯಥಾವರ್ಣನೇ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿ 

ವಿಷರ್ಯಯೋ ದೋಷಃ, . ಯಥಾ ಧೀರೋಪಾತ್ತಸ್ಕ ರಾಮಸ್ಯ ಧೀರೋದ್ಧ ತವರ 
ps ವಾಲಿವಧಃ: ಯಥಾ ವಾ ಕುಮಾರಸಂಭವೇ ಉತ್ತಮಜೀವತಯೋಃ ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೇಶ ಶ್ವರಯೋಃ' ಸಂಭೋಗಶೃ ಂಗಾರವರ್ಣನಮ್‌. ಇದಂ ನಿತ್ರೊ ಸ್ಸ ಭೋಗ 
ವರ್ಣನಮಿವ ಅತ್ಯಂತಮನುಚಿತರ್ಮ' ಇತ್ಯಾಹುಃ. 

ಅನ್ಯದನೌ 'ಚಿತ್ಯ ೦ ದೇಶಕಾಲಾದೀನಾಂ ಅನ್ಯಥಾ ಯದ್ವರ್ಣನಮ್‌. ತಥಾ 

ಸತಿ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಅಸತ್ಯತಾಪ್ರ ತಿಭಾಸೇನ ವಿನೇಯಾನಾಂ ಯನ ಖೀಕಾರಾಸಂಭವಃ. 

ಏಳ್ಯಃ ಪೃಥಗಲಂಕಾರದೋಷಾಣಾಂ ಸೈನ ಸಂಭವಃ. ಏಭ್ಯಃ ೫ ಕ್ರದೊಸೇಭ್ಯಃ-ತಥಾಹಿ 
ಪಿ ಅಸಾದ ೃಶ್ಯಾಸಂಭವಸೊಳ್ಳ ಉಸಮಾನಸ್ಯ ಜಾತಿಪ್ರಮಾಣಗತನ್ಯೂ 

ನತ್ವಾಧಿಕತಯೋಕ, ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸೇ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿತಾರ್ಥಸಮರ್ಥನೇ ಚ ಅನುಚಿತಾ 
ರ್ಥತ್ವಮ್‌. ಕ್ರ ಕ್ರಮೇಣ "ಯಥಾ ಗ ಗ್ರಹ್ನಾಮಿ ಕಾವ್ಯಶಶಿನಂ ವಿತತಾರ್ಥರಶ್ಮಿನ್ನ್‌'“ಪ್ರಜ್ವ ಜ 
ಲಜ್ಜ 4 ವಿಧಾರಾನನ್ನಿನಕಂತಿ ಶರಾಸ್ತವ” “ಚಂಡಾಲ ಇನ ರಾಜಾಸೌ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ತ 
ಸಾಹಸಃ” "ಕರ್ಪೂರಖಂಡ ಇನ ರಾಜತಿ ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬನ್‌ “ಹೆರವನ್ನಿ ಲಕಂ 


ಕೊಯಂ ವಿಧಾಜಕ್ಕಿಶಿಖಾನಲ॥ ದ ಸ್ಪನಾನಗ್ರಿಸನಾನೌ Be Re 


೪೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣಿ 


ದಿನಾಕರಾದ್ರ ಕ್ಷತಿ ಯೋ ಗುಹಾಸು ಲೀನಂ ದಿನಾ ಭೀತಾಮಿನಾಂಥೆಕಾರನು* 
ಶುಶ್ರೇಂಸಿ ನೂನಂ ಶರಣಂ ಪ್ರ ಸನ್ನೇ ಮಮತ್ವ ಮುಚ್ಚಿ 1ಶಿರಸಾಮತೀವ pa 
ಏನಮಾದಿಸು ಉತೆ ಕ್ರೀಕ್ಷಿತಾರ್ಥಸ್ಯ 'ಅಸಂಭೂತತಯ್ಯನ ಸ್ರ ದ ತಿಭಾಸನಂ ಸ್ವ 
ಮಿತ್ಯನುಚಿತಮೇವ ತತ್ಸಮರ್ಥನಮ್‌. ಯನುಕಸ್ಯ ಸಾದತ್ರ ಯಗತಸ್ಯಾ ಕ ಯು 
ಕ್ವತ್ವಂ ಡೋನಃ- ಯಥಾ... 
ಸಹಸಾಲಿಜನ್ಸೆ ಕೈಃಸ್ಲಿಗ್ಗೆ J! ಸಹ ಸಾ ಕುಂಜನುಂದಿರನು” | 
ಉದಿತ ೫1 ಸಹಸಾ ಯಾತಿ ಸುಂದರೀ | 
ಯಥಾ--ನಿಷ ಮೂರ್ತೊ ಯಥಾ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಲಿತಿಸೋ ರಕ್ಷತಿ ಕ್ಲಿತಿಮ | 
ಏನಮನುಪ್ರಾಸೇ ವೃತಿ ತ್ರಿವಿರುದ್ಧ ಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ತಿಕೂಲವರ್ಣತ್ವ ಮ್‌. ಯಥಾ-- 
"ಉದ್ವರ್ತಯತಿ' ಇ ಇತ್ಯಾಬಾ. ಉಪಮಾಯಾಂ ಚ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮಸ್ಯ 
... ಅಧಿಕನ್ಯೂನತ್ವಯೋಃ ಅಧಿಕಪದತ್ವಂ ನ್ಯೂನಸದತ್ವಂ ಚ ಕ್ರಮೇಣ 
ಉದಾವಾಹರಣಮ?-..ನಯನ ಜ್ಯೋತಿಷ ಭಾತಿ ಶಂಭುರ್ಭೂತಿ ಸತದ್ಯೂತಿಃ 
ಕ ನಿದ್ಯುತೇನ ಶರನ್ಮೇ ಘೋ ನೀಲವಾರಿದಖಂಡಧೈ ಶ್‌ | 
ಅತ್ರ ಭಗವತೋ ನೀಲಕಂಶತ್ವಸ್ಯ ಅಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್‌ ಚತುರ್ಥ ಸಡೊಣಧಿಕಃ 
ಕನುಲಾಲಿಂಗಿತಸ್ತಾ ಜ್‌ ಮುರಂದಿ ಷನ್‌ | 
ವಿದ್ಯುದ್ವಿ ಭೂಸಿತೋ ನೀಲಜೀಮೂತ ಇವ ಗ ॥ 
ಅತ್ರೋಸಮಾನ ಸಬಲಾಕತ್ವಂ ನಾಚ್ಯಮ್‌. ಅಸ್ಯಾಮೇವೋಸಮಾನೋಪ 
ಮೇಯಯೋರ್ಲಿಂಗವಚನಭೇದಸ್ಯ ಕಾಲಪುರುಸವಿದಾ ದಿಭೀ ಸ್ಯ ಚ ಧಗ್ಗಪ್ರಕ್ರಮ 
ತ್ವರ್ಮ, ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹೆರಣರ್ಮ «« ಸುಧೆ ಸ } ವ 
ವ ವಿಮಲಶ್ಚ ಂದ್ರಃ "ಜ್ಯೊ (ತ್ಸ್ಸಾ 
ಇನ ಸಿತಾ ಕೀರ್ತಿಃ' "ಕಾಸ್ಯಭಿಖ್ಯಾ ತಯೋರಾಸೀತ್‌ ವ್ರ ಜತೋಃ ಡ್ಡ ನೇ 
ಸಯೋಃ' "ಹಿಮನಿರ್ಮಕ್ತಯೋರ್ಯೋಗೆೇ ಚಿತ್ರಾ ಚಂದ ಸ್ರ ಮಸೋರಿವ' ಅತ್ರ ತಥಾ 
ಸಂತಃ ಯ ನಖಲ್ವಾಸಿತ್‌ ಆಸಿ ತು ಸರ್ವದಾಪಿ ಭವತಿ. 
ಜೀವತು ತೇಸ oA ಕಜ RE 
ಶಕ್ಯ "ಹೈ ನ ಖಲ್ಪೆ (ತದಸ್ಯ ಜಿ ಸಾ ಅಕ್ರ ವರ್ಶ ಡಿಲ್ಯನ ಸನ 
(ವತು' ಇ ತ್ಯನೇನ ವಿಧೇಯರ್ಮ, 
7 ps ಬೊರೆಯನೇ ಇರುವ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗನಿಟ್ಟರುವ ಸ್ಟೆ 
ಮತೊ ಬ್ಬಸ್ಯೇಹಿತನು ವರ್ಣಿ ಹ ( 
ನಸ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಧುರಾಗವನ್ನು ಶಭ ನೆ ಸ್ನೇಹಿತನು a 
ಬುದಿ ಯನ್ನೂ, ಸಹ ತೊರೆದಿದ್ದ ನೆ ನ ಸರಸ gp 
ತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲಿ ಹ ಹತ. ಸಡೆಸಪನೇ ಬದಲ್ಲಾಯಿಸು 
ಅಸಹ್ಯವೆನಿಿಸ. ಶರೀರವ ಲ ಗಾಡು ನೆ. ಚಿಗೆ:ಇವನ ಆಯು 
೨) ದಿಂದಕ್ಷೆ ತಕ ಸ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ. ಏನು 


ಮಾಡೊಣ?” ಇಲ್ಲಿ. ಹೇಳಿರುವ. ಕತಿಸರಿಹಾರ.: ಜಟ್‌ 


೦೦-0೦. ಸ] Math ಸೌಿಶ್ಟಾಕ್ಗ್‌ ನ್ಯೊ 


ಹತ್ತ ಶೈ ಶರ್ನಣಿ ೪5೫ 


-ದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಕಾರ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗು 
ಕ್ರಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕಾಮಿನಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಲಂಬನವಿಭಾವವೆಂಬುದನ್ನು ಬಹು ಕ್ಲೇಶ 
ದಿಂದ ಹೊಂದಿಸಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅನವರಸದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣವು ಹೀಗಿದೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ದಿ )'ತೀಯಾಂಕದಲ್ಲ ಅನೇಕ ಛೀಕರಕೊಳೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿರುವ ವಿಷವ ಮೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಭಾನುಮುತಿಯೊಡನೆ ಶೈ ಶ್ಲಂಗಾರದ 
ಅನುಭವವಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗುವುದಾಗಿ ಎ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದು ಇಂತಹ ಅನವಸರದ ರಸಪ್ರ ಕಾಶವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಅನವಸರದಲ್ಲಿ ರಸಚ್ಛೇದವೂ ದೋಷನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾನೀರಚರಿತ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಘವ ಭಾರ್ಗವ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಊರಿನ ಜಾನಿಿನಲ್ಲಿಯೀ ಯುದ್ದವು ಆರಂಭ 
-ನಾಗುವಾಗ "ನಾನು ಕಂಕಣವನ್ನು ತೊರೆಯಲಿದ್ದೇ ನೆ? ಎಂದು ರಾಘವನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಕಾರಣನಿಲ್ಲಡೆ ಬೇಗೆ ರಸವು “ಫೊಸಿಗೊಂಡಿತಿಂದು ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ದೋಷನೆ ನಿಸಿಡೆ. ರಸವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳು ವುದನ್ನು 
ಕಾಂತ ರತಿವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಧಾನನಸ್ತು ವನ್ನು" ಪ್ರ ಪುಕಾಶ 
ಡಿಸಧಿರುವುದಕ್ಕೆ ರತ್ನಾವಳಿಯ ನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೆರಣವಿದೆ. ಬಾಂಧನ್ಯ 
ನಿ ೬.1] ಬಂದಮೇಜೆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು "ಮಠೆತದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ತೊರೆದಂತಾಯಿತು. ' ಹಾಗೆಯೇ ಅಮುಖ್ಯವಾದ ವಸು ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೂ 
ಸಹ. 'ಜೋಷನೇ ಆಗುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವು ಹೀಗಿದೆ, ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೂ ನಾಯಿಕೆಗೂ : ನಡೆಯುವ ವಸಂತನ ವರ್ಣನವನ್ನು ತೊರೆದು 
ನಂದಿಯು ತಿಳಿಸುವ ನ ವಸಂತನರ್ಣನವನ್ನೇ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದು -ಈ ಬಗೆಯ ಜೋಷನೆ 
ಸಿಜಿ. ಅಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ ರಸವನ್ನು ದ ವಿಸ್ತಾ ರಗೊಳಿಸುವುವಕ್ಕೆ ಕಿರಾತಾರ್ಜು 
'ಫೀಯದಲ್ಲಿ ಸುರಾಂಗನೆಯರ ವಿಲಾಸ ಸವೇ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿ ಡೆ. ನಾಯಕನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರು ದಿವ್ಯ, ಅದಿನ ಸ್ಯ ದಿವ್ಯಾದಿವ್ಯ ವೆಂದು ಮೂರ. ಬಗೆಯನರಿರುವರು. ಕೆಲವ 
ದೇವ ದಾನನ ec ಕೆಲವರು ಮನುಷ್ಯರು, ಕೆಲವರು ರಾಮ 
ನಂತೆ ದಿವ್ಯರಾದರೂ ಮತಣ್ಯರಂತೆ ಬಾಳುವವರು. ಅವರಲ್ಲೂ ಧೀರೊದಾತ್ರ; ಧೀರೋ 
ದೃತ್ಯ ಧೀರಪ್ರ ಶಾಂತ, ಧೀರಲಲಿತ ಎಂಬ ಭೇದವೂ, ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯೆಮ ಅಥಮ ಎಂಬ 
ಬೇದವೂ ಇದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವನು. ಹೇಗೆ ಇರುವನೋ ಅನನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ವರ್ಣಿಸದಿರುವುದು ಪ್ರಕೃತಿವಿರ್ಪರ್ಯಯನೆಂಬ ದೋಷನವೆನಿಸುವುದು. ಧೀರೋ 
ದಾತ್ತನಾದ ರಾನುನನ್ನು 'ಥೀಕೊದ್ದ ತನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಅವನು ಮೋಸದಿಂದ ವಾಲಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಂದನೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದು ಪ್ರಕ ತಿನಿಷರ್ಯಯವೆನಿಸುವುದು. ಕುಮಾರ 
ಸಂಭನನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮದೇದತೆಯರೆನಿಸಿದ ಪಾರ್ವತೀಸರಮೇಶ್ವ ಕರ ಸಂಭೋಗ 
ಶ್ರ ೈಂಗಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಕ್ಕ ೈತಿನಿಸರ್ಯಯವೆನಿಸಿದೆ. ನೆ ಂಜಿತಾಯಿಗಳ 
ಸಂಭೋಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆ ನ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತನೆಂದು ಅನುಭನಿಗಳು ಹೇಳು 


ತ್ರಾರೆಂಂ- ಸಹತ ಹತತ 1.2 ಅದರ 


'ದರ್ಣನವು ಬಂದರೆ ಅದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅನೌಚಿತ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ರಸವು ತೋರುವುದಾದರೆ ಕಾವ್ಯವು ಅಸ ಸತ್ಯ ವದು ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
"ಅದು ಯುವಯುವತಿಯರ ಗಮನವನ್ನು ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲಾರದು. 

- «ಹೀಶೋಪಮ್ಯ ಅಧಿಕೋಪನು, 23 ಅಸದೃಶೋಪಮ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಭೋಜರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಕೆಲವು ಅಲಂಕಾರದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದೂ ಒಂದು ಆರನೇ ಬಗೆಯ ದೋಷವಿರುವಾಗ ಹಿಂದೆ ಥೋಷಗಳು ಐದೇ ಬಗೆ 
'ನಿಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು" ಬೇರೆ ಜ್‌ 
ದೋಷಗಳೇ ಸಂಭನಿಸುನಂಕಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಉಪನುಇ0ಂತಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ 
ಧರ್ಮವಿನ್ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಸಾದೃಶ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂಬಲ್ಲೂ ಉಪನಾನನೇ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ್ಚ ರಿಂಡ 
ಅಸಂಭವನೆ೨ಬಲ್ಲೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಮೇಯಕ್ಕಿಂತ ೫ಬ ಜಾತಿಯಲ್ಲೂ 
'ಪ್ರಮಾಣನಲ್ಲೂ ನ್ಯೂನಪೋ ಅಧಿಕಪೋ ಆಗಿರುವಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ರೀಕ್ಷ ಕಿಸಬೇಕಾದ' ಅಂಶನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವಾಗಲೂ ಅನುಚಿತವಾದ 

ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಸುವುಡೀ ರೋಷನೇಸಸುತ್ತದೆ. : ಅದ್ದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಕೆ 
ಜೋನಗಳಿಂದು ಅಂ/ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ' ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. 
ಭೋಜರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿರುವ ಅಲಂಕಾರಡೊೋಷಗಳನ್ನು ತಾನು 
- “ಹೇಳಿರುವ ಐದು ಬಗೆಯ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿ: ಅವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ' ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಕಿರಣಗಳಂತಿ ನಿಸ್ತಾರನಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ ನಂತಿರುವ ಕಾದೆ 
ವನ್ನು ರಚಿಸುವೆನು”? ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ನರಕ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಕಾನ್ಯಸಶಿಗಳಿಗೂ ಸ ವಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಾದೃಶ್ಯವೆ ತೋರಡೀ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ಆನುಚಿತಾರ್ಥತ್ವವು ಡೋಷನೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಜೇಕಿಯನರು ಹೇಳಿರುವ ಅಲಂಕಾರ 
ರೋಸಗೆೆಲ್ಲವೂ ಅನುಚಿತಾರ್ಥವೆಂಬ ಜೋಷದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುತ್ತ ನೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. (ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳು ಉರಿಯುವ ನೀರಿನ 
ಧಾರೆಯಂತೆ "ಕೇಳುತಿದೆ "ಉರಿಯುವ. ಕಟ್ಟಿಗಿಯಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉರಯುನಿಕೆಯೆಂ 
ಬುದೇ ಸಂಭವಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಉಪಮಾಲಂಕಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಆನೌಚಿತ್ಯವಿದೆ. "ಚಂಸಾಲನಂತೆ ಈ ರಾಜನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಹಸಿಯಾ 
ನ ನನು” ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಯ ರಾಜನಿಗಿಂತಲೂ ಉಪಮಾನ 
ಕಾಯು ನ್ಯೂನವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ರಾಜನೂ ನೀಚನೆನಿಸುವ 
ass ನುಚಿತನೆನಿಸಿಡೆ. “ಕರ್ಪೂರದ ಚೂರಿನಂತೆ ಚಂದ್ರಮಂ 
ಉಸಮಾನವೇಸದ ಭತ ಸ ಉಸಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಚಂದ? ಪ್ರಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನ ರ್ಸೂರಖಂಡವು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಚಂದ್ರ 
ವ್ಳ ಅರಶಕ್ಷಿಸ್ಷ್ಯ, ನ್ಯೂನನೆಫಿಸುವ ಎ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೀ ಳುಪಮೆಯನ್ನು 


'ಸಾಹಿತ್ಯರರ್ಸಣ ಭತ್ತ 


ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅನುಚಿತವೆನಿಸಿದೆ. . «ಶಿವನಂತೆ ಕಪ್ಪ ತುತ್ತಿಗೆ ' ಇರುವ ಈ ನನಿಲು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದೆ.' ಇಲ್ಲಿಉಸನೇಯನೆನಿಸಿದ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಯ'ನವಿಲುಗಿಂತರೂ ಉಪ 
ಮಾನನೆನಿಸಿದ ಶಿವನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸ ಸಾದೃಶ್ಯ ವು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದದೇ 
'ಇಸುವುದರಿಂದ:ಇದು ಅನುಚಿತನೆನಿಸಿದೆ. "ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು ಬ್ಟಕ್ಕ ಕ್ಯೆ ಸದೆ ೈಶವೆನಿಸಿನೆ. 

ಇನ್ಲಿ ಉಪಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಸ್ತನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ 2.೨2 ಪರಿ 
ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ: ಸಾದೃಶ್ಯವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೆದರಿಯೋ ನಿನೋ ಎಂಬಂತೆ ಗವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗರುವ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 


`ಜಮದಂತನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ``ನೀಚನಾದರೂ ಶರಣಾಗತನಾದರೆ' ಅವನ 
ಬಗ್ಗೆ ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು . ಆತ್ಮೀಯತೆ ಇರುತ್ತದೆ.”' ಇಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯು ಹೆಗಲಿಗೆ 


ಜೆದರಿತೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ "ಈ ಬಗೆಯ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದು 
ಅಸಂಭವ, ಆಜೇತನ ನನಾದ ಅಂಧೆಕಾರದಲ್ಲಿ ಜೀತನಧರ್ನುನೆನಿಸಿದ ಭಯವು ಸಂಭನಿ 


'ಹುವುನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಗನಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಗುನುದು ಸಹಜ. ಇಂತಹ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸದಿಂದ . ಸತ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಕಿನೊದಿಸಿದ್ದು 


ಅನುಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ... ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನೌಚಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರು 
ತ್ತ ನೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವನ್ನು-ಪ್ರ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ... ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ "ಯಮಕನನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಅಪ್ರ ಯುಕ್ತನೆಂಬ- ದೋಷವೆನಿಸುವುದು, 
(.ಆ ಸು ಚಂದ್ರೋದಯವಾದಮೇಕೆ" ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ರಾದ ಸಖಿಯರೊಡಸನೆ 
ಹಾಸ್ಯವಾಡುತ್ತ ಬೇಗನೆ ಲತಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಪಾಡ 
ದಲ್ಲಿ ಯವ;ಕನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಉಳಿದ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಯವುಕನಿರುವುದು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದರೂ ಕನಿಗಳಿಗೆ ಅನಾದರಣೀಯವೆನಿಸಿದೆ. 

ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಉತ್ಪ್ರೆ (ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾಶಬ್ದ ವನ್ನು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸುವುದು ಅವಾಚಕನೆನಿಸುವುದು. ಯಥಾಶಬ್ಬ ವು ಸಾದ್ಯ ಶ್ರ ವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸ ಸುವುದ 
ರಿಂದ ಇವ ಶಬ್ದದಂತೆ : ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ | ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವಾಚಕ 
ವೆನಿಕುವುನು... «ಶರೀರಫಾರಿಯೆಣನೆ ಧರ್ಮದಂತೆ ರಾಜನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ತಿಸು 
ತ್ಪಾನೆ' ಇಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತೊೋ ಧರ್ಮ ಇವ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಥಾ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವಾಚಕ 
ವೆನಿಸಿಜಿ. ಹೀಗೆಯೇ ಅನುಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ರಸಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
'ಗಿಸುವುಷೂ ಜೋಷನವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. "ಉದ್ವರ್ತಯತಿ'. ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕೆ 
ವಿರುದ ವಾಗಿ ಟಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿನ್ನು ದೋಷನೆಸಿಸಿದೆ. ಉನಮಾಲಂಕಾರನಕ್ಲಿ 
ಸುಧಾರಣಸರ್ನುನು ಅಭಿಕಪೇ ನ್ಯೂ ನಪ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. "ಕಪ್ಪು ಮೇಘವ ಕೊಚಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವ ಕತತ್ಯಾಲದ 


ಮೇಘ ನಚಿಲಂಡ ಕೋಭಿಸುತಂತೆ: ಸಸ್ಯೃಶಿಂಯ ತರಿಸುವ ಸಂಭವ ನ ಮೂರನೆಯ 


ಛ೨6 ಸಾುತ್ಯಡರ್ನಣಿ 


(ಕಟ್ಟಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಶಿಸನಲ್ಲಿರುವ ನೀಲಕಂಠತ್ವವನ್ನು 
'ತಿಳಿಸನೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮೇಫದಲ್ಲಿ' ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಎ 
'ಅಪಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅಧಿಕವೆನಿಸಿಡೆ. “ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಅಲಿಂಗಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಾಮಾಲೆಯಿಂದ ಮನೋಹೆರನಾದ ಯು ಮುಂಚಿನಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ತೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ” ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯನೆನಿಸಿದ 
ಕೃ ನ ನು ಮುಕ್ತಾ ಮಾಲೆಯಿಂದೊಡಗೊಡಿರುವಂತೆ ಉಪಮಾನನೆನಿಸಿದ ನೀಲ 
ಜೀಮೂತವು ಬಕಪಕ್ಷಿಗಳ ತ್ರೆ ಣಿ.ಯೊಡಗೂಡಿರುವುನಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಉಪಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ' ಉಪಮಾನೋಷನೇಯಗಳಿಗೆ ವಚನಭೇದವಿದ್ದರೂ ವರ್ತ 
ಮಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಮೊದಲಾದನುಗಳಲ್ಲೂ, ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಜೋಧಿಸುವ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ ಭೇದವಿದ್ದರೆ ಅದು ಭಗ್ಗಪ್ರಕ್ರ ಕೃಮನೆಂಬ ಜೋಷ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. “ಚಂದ್ರನು ಸುಥೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲನು” ಇಲ್ಲಿ `ಉಸಮಾನಪದವು 
ಶ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲೂ' ಉಸಮೇಯಸದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗನಿರುನ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಮಲಪನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವ ತ್ಯಾಸ 
ಜರಜೇಕಾದ್ಪ ರಿಂದ ಇನು ಭಗ್ರಪ್ರಕ್ರಮನೆನಿಸಿದೆ. ಕೀರ್ತಿಯು. ಚಂದ್ರಿ ಕೆಗಳುತೆ 
ಜೆ|ಗಿದೆ. » ಉಲ್ಲಿ ಉಪನಸಾನಸೆನಿಸಿದ ಜ್ಯೋತ್ಸೆ, .ನಿಂಬುದನ್ನು ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ 
ಅಯೊಭಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಉಪಮೇಯವನ್ನು' ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸಿತಾ 
ಎಂಬ ಸ ರಾಜಾ ತಿಳಿಸುವ ಪದವು 'ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಭಗ್ರಪ್ತ ಪ್ರ ಶ್ರಮನೆನಿಸಿದೆ. ಉಪನಾನೋಪಮೇಯಗಳಿಗೆ ಕಾಲಚೇದದಿಂದ ಭಗ್ನ ಪ್ರಕ್ರ 
ಮೋಸವನ್ನು ಉಪಾಹಂಸುತ್ತಾನೆ. . “ವಸಿಷ್ಠನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವೇಷ 
ದಂಡ ಸುಸಕ್ಷಿಣೆ ದಿಲೀಷರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ತ ಜೋಗದಲ್ಲಿ ಹಿಮದಿಂದ 
ಿಡುಗಜಿಯಾದ ಚಿತ್ತಾ ಕ್ಷತ್ರ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇನರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ಯಾವುಜೋ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾಂತಿಯುಂಾಯಿತು Kk ಇಲ್ಲಿ ಟಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಚಿತ್ರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೂ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಹೇಮಂತಕಾಲ ಕಳಿದಮೇಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂದರೆ ವರ್ಷ 
ಇತ್ತ ಕಾಂತಿ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಆಸೀತ್‌ ಎಂಬ ಭೂತಕಾಲದ ಕ್ರಿಯಾ 
ಸಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದ ಗ್ರ ಪ್ರಕ್ರವ « 
ಲಕೆಯುತಿ ಕೋನ” ಇರಿ ಕು ಉಂ ಡೆ; 2 ಬು ಇ 
ಸುತ್ತಿರುನೆ' ಎಂದು 
ಎಂದು ಉಸನಾನನೆನಿಸಿದ ಲತೆಗೆ ಪ್ರಥಮಪುರುಷವ ಕ್ರ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನೂ 
ತ ನು ಎಂಬ ಉಸಮೇಯಪನಕ್ಕೆ ಮವ್ಯಮಪುರುಷದ ಕ್ರಿಯಾಪದನನ್ನೂ ಉಪಯೋ 
ಗತ್ತು ಹಾಗೆ ಉಸಯೋಗ//8 ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಭಗ್ರಪ್ರ ಕ್ರ ಮಡೋಷ 
ಗ 1 ಜು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯಂತೆ ಬಹುಕಾಲ “ಸಂ” ಇಲ್ಲಿ 
ಚಿರಂಜೀವಿಯ ಸಸಿಯು ಹೇಗೆ ಚಿರಂಜೀನಿಯಾಗಿರುವಕೋ ಹಾಗೆ ಫಿನ್ನ ಮಗನು 
ಬ 6° ಗಲಿ ನಂಗೇ ಕಭೇಕಾಗಿತ್ಯು.: ಮಾರ್ಕಂಥೇಯದಿಗೆ: ಚರಜೀವನ 


2: ಆಜೂ 4.1 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ಫಿ 


ವನ್ನು ಜಿ;ವತು ಎಂಬುದರಿಂದ ವಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ನತಃ ಜಿರಂಜೀವಿಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಅದರ ವಿಧಿಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ ರ 
ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಭಗ್ರ ಪ್ರಕ್ರಮವೆಥಿಸಿದೆ. 
ಇಹೆ ತು ಯತ್ರ ಲಿಂಗವಚನಭೇದೇಸಿ ನ ಸಾಥಾರಣಸರ್ಮಸ್ಯ ಆನ್ಯಥಾಭಾವ 
ಸ್ಪತ್ರ ನ ದೋಷಃ. ಕ್ರಮೇಜೋದಾಹರಣಮ್‌. "ಮುಖಂ ಚಂದ್ರಂ ಇವಾಭಾತಿ. 
ತಜ್ಜಿ (ಶೋಂಸದ್ದ ಸೈತೋಣನ್ಯಾಭಿಃ ಶ್ರಿ (ಭಿರ್ಮಥರತಾಭ್ಯ ತಃ | 
ದಧೇ ಸ ಸ್ಮ ಪರಾಂ ಶೋಭಾಂ ಜಾ ವಿಭ್ರ ಸ ಇವ! 
ಪೊರ್ವೋದಾಹರಣೇಷು ಉಪಮಾನೋಸಪ ಪಮೇಯಯೋಕಿ!ಕಸ್ಯೈ 3ನ ಸಾಧಾರ 
ಣಧೆರ್ನೇಣಾನ್ವ ಯಸಿದ್ಧೆ  ಪ್ರಕ್ರಾಂತಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಸು ು ಟೋನಿರ್ವಾಹಃ. 
ಏನಮನುಪ್ರಾಸೆ ಸೇ" ವೈಫಲ್ಯ ಸ್ಯಾಪುಷ್ಟಾ ರ್ಥತ್ವ ಮ್‌. ಯಥಾ 
ಅನಮರಣನ್ನಣಿ TRE 00 ಂ0[] 
ಪರಿಸರಣಮರುಣಚರಣೇ ! ರಣರಣಕಮಕಾರಣಂ ಕುರುತೇ ॥ 
ನವಂ ಸಮಾಸೋಕ್ತೌ ಸಾಧಾರಣನಿಶೇಷಣವಶಾತ್‌ ಪರಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರತೀತಾ 
ವನಿ ಪುನಸ್ತ ಸ್ಯ ಶಚಿ ಶ್ಲೇನೋಪಾದನಸ್ಯ ಅಪ್ರ ಸ್ತುತಪ್ರ ಶಂಸಾಯಾಂ ವ್ಯಂಜನಮೈವ 
ಪ್ರಸು ಬ್ರಿ ತಾರ್ಥಾಪಗತೇಃ ಶಬ್ದೇನ ತದಭಿಧಾನಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಕರುಕ್ತತ್ವಮ್‌. 
ಕ್ರ ಮೇಣೋದಾಹರಣಮ್‌. 
ಅನುರಾಗವಂತಮಹಿ ಲೋಚನಯೋರಧೆತಂ ವಪುಃ ಸುಖಮತಾಪಕರರ್ಮ | 
ನಿರಕಾಸಯದ್ರ ವಿಮಪೇತವಸುಂ ನಿಯದಾಲಯಾದಪರದಿಗ್ಗ ಣಿಕಾ | 
ಅತ್ರ ಅಪರದಿಗಿತ್ಯೇತಾವಶೈವ ತಸ್ಮಾ ಗಣಿಕಾತ್ವಂ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
ಆಹೊತೇಷು ನಿಹೆಂಗಮೇಷು ಮಶಕೋ ನಾಯಾನ್‌ ಪುರೋ ವಾರ್ಯತೇಃ 
ಮಧ್ಯೆ (ವಾಧುರಿವಾ ವಸನ್‌ ತ ಕೈಣಮಣಿರ್ಥತ್ತೆ (€ ಮಣೀನಾಂ ಧುರಮ್‌॥ 
ಖಡೆಸ್ಯೀತೋಿ ನ ಕಂಪತೇ ಪ್ರ ಚಲಿತುಂ ಮಧ್ಯೇ ತೇಜಸ್ವಿ ನಾಂ 
ಧಿಕ್ಸಾಮಾನ್ಯಮಚೇತಸಂ ಪ್ರಭುಮಿವಾನಾಮೃಷ್ಟ ಸ್ಲತತ್ತಾ ಪ್ರಂತರರ್ಮ ॥ 
ಅತ್ರ ಅಜೀತಸಃ ಪ ಪ್ರ ಭೋರಭಿಧಾನನುನುಚಿತನ್ಮ್‌. 
ನಿವಮನುಪ್ರಾಸೆ ಸೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾವಸ್ಥ ಖ್ಯಾತವಿರುದ್ಧತ್ವ ತ್ತಮ್‌. ಯಥಾ-- 
ಚಕಿತ ತತಾಂ ಹ € ಗೋತ್ರಂ ಗೋತ್ರಿದಚ್ಚ ತಮ” | 
ವೃಷಂ ವ ಭಕತ ಪ್ರಾ ಯಪ್ಪ ದೈಸ್ಕ ಬ ಭೂಭುಜಃ | 
ಉಕ್ತ ಬೇಷ ಚ ಕ್ವ ಚಡದೋನತ್ತ ೦ Ft ಚಿದು ಇತ ೈಮಿತ್ಯಾಹೆ-. 
ವಕ್ಷರಿ ಕ್ಟೊ ್ರೀಥಿಸಂಯಲ್ಷಿ ತಥಾ ಧಾಟ್ಟೀ ಸ ಸಮುಗ್ಧ ತೇ | 
ಕೌಪ್ರಾದೌ ತು ರಸೇಇತ್ಯ ೦ತಂ ದುಃಶ ್ರವಶ್ವಂ ಗುಣೋ ಭವೇಟ್‌ ॥ 
ಏಸು ಚ ಆಸಾ ಪಸ್ಟಕೊಪವಿಕೇಷಾತ್ಮಕತಯಾ ಮುಖ್ಯಗುಣಪ್ರ ಕರ್ನ್ಫೂಃ 


ಆ ನ್ಯನಹಿತಿನ. ಬಾತ್ರ ಹಸುಮಃಷ ಸಾಗಾ 
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೪೩ರ ಸುಓತ್ಯದರ್ಪಔ 


ತದ್ವಿ ಚ್ಛೇದಕೃಶಸ್ಯ ಕಂಠಲುಲಿತಪ್ರಾ ಣಸ್ಯ ಮೇ ನಿರ್ದಯಂ 
ರಃ ಸಂಚಶರಃ ಶಕೈ ರತಿತಿತೈ ರ್ಭಿಂದನ್‌ ಮನೋ ರಿರ್ಭರವಮ | 
ಶಂಭೋರ್ಭೂತಕೃಪಾವಿಧೇಯಮನಸಃ ಪ್ರೋದ್ಧಾಮನೇತ್ರಾ ನಲ | 
ಜ್ರಾಲಾಜಾಲಕರಾ ಲಿತಃ ಪುನರಸಾವಾಸ್ತಾಂ ಸಮಸ್ತಾ ತ್ಮನಾ || 
ಅತ್ರ ಶೃಂಗಾರೇ ಕುಪಿತೋ ವಕ್ತಾ. 
ಮೂರ್ಧೆವ್ಯಾಥೊಯಮಾನದ್ವೆ ನದಮರಥುನೀಲೋಲಕಲ್ಲೊ (ಲಜಾಲೋ 
ದ್ಲೂ ತಾಂಭಃಕ್ಷೋದದಂಭಾತ್‌ ಪ್ರ ಸಭಮಭಿನಭಃ ಕ್ಲಿಪ್ರನಕ್ಷತ್ರಲಕ್ಷಮು” ॥ 
ಊದಧ್ಭ ೯ನ್ಯಸ್ತಾಂಘಿ ; ದಂಡಭ್ನ ್ರ ಮಿಭವರಸೋದ್ಯ ನ್ನ ಭಸ್ವೃತ್ರವೇಗ 
ಭ್ರಾಂತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಖಂಡಂ ಪ್ರವಿತರತು ಶಿವಂ ಶಾಂಭವಂ ತಾಂಡವಂ ವಃ ॥ 
ಅತ್ರೋದ್ಧ ತತಾಂಡನಂ ವಾಚ್ಯಮ”. ರೌದ್ರಾದಿರನೇ ತು ಏತದ್ಧಿ ಎತ 
ಯಾಸೇಕ್ಷಯಾನಿ ದುಃಶ್ರವಶ್ಚಮತ್ಯಂತಂ ಗುಣಃ. ಯಥಾ 
ಉತ್ಕೃತ್ಕೋತ್ಸ ಶ್ಯ ಕೃತ್ತಿರ್ಮ' ಅತ್ರ ಭೀಭತ್ಸೋ ರಸಃ 
ಸುರತಾರಂಭಗೋಷ್ಠಾ ದ್‌ ಅಶ್ಲೀಲತ್ವಂ ತಥಾ ಪುನಃ | 
ತಥಾ ಪುನರಿತಿ ಗುಣ ನಿನ- -ಯಥಾ. 
ಕರಿಹಸ್ತೆ(ನ ಸಂಬಾಧೇ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂತರ್ನಿಲೋಡಿತೇ | 
ಉಪಸರ್ಪನ್‌ ಧ್ವಜಃ ಪುಂಸಃ ಸಾಧನಾಂತರ್ನಿರಾಜಶೇ | 
ಅತ್ರ ಹಿ ಸುರತಾರಂಭಗೋಷ್ಟ್ಯಾಂ "ಡ್ರ್ಯಫೆಣ್ಯಃ ಸದ್ಯಃ ಪಿಶುನಯೇಶ್ವ ರಹಸ್ಯ 
ವಸ್ತು? ಇತಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಥಿ ತಿಃ. ಆದಿಶಬ್ಬಾತ್‌ ಶಮಕಥಾಪ್ರಭ್ಯೃ ಶಿಸು ಬೋದ್ಧ ವ್ಯಮ್‌ 
ನ ಾದಂಸಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಪಮನೋಪಮೇಯಗಳ 
ಲಿಂಗವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಸಹ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದವು 


ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನೋಷಮೇಯಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಅನ್ನ ಯಿಸುವುದಾದಕೆ ಆಗ ಲಿಂಗ 
ವಚನಜೇದವು ದೋನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಈಗ ಉಡಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ ಮುಖವು 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ತೋಭಿಸುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖಚಂದ್ರಗಳಿಗೆ ಅಿಂಗೇದದಿಂದ 'ಪ್ರಕ್ರಮ 
ಭಂಗನಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆಭಾತಿ ಎಂಬುದು ಎರಡಕ್ಕೂ ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ ಯಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ರಿಯೆಯ ಮೂಲಕ ಸ್ವರೂಪದಲಿ ನೆಸ ಮೆ ಜ್‌ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಭಗ್ರಪ್ರಕ್ರಮಡೋಸವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 'ನಚನಭೀದವಿದ್ದರೆ ಬಿಗ ನಕ ಮದೋಪೆ 
ನಿಡಿನೊಣಲ್ಲನೆಂಬುಸನ್ನು ತಿಳಿಸ CE 
ಜಿ ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ... “ಬೇಕಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೊಲಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ತ ಉಡುವು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು "ಆಕೆಯ ನಿಲಾಸೆಗಳಂತೆಯೇ 
ಕ KN ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ತಡ್ನೀಸ; ಎಂಬುದಕೊಡನೆ "ನ್ವಯಿಸೆಲು 
ಸ್ಸ ಎಂಬುದನ್ನು ಟಿಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತನಾಗಿಯೂ ಮಧುರತಾಭ್ಯ'!; ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಜೃಢಾಶುನಿಗೆ ಕ ಪೃಷ್ಟ ಯವನ್ನು ಪಚ್ಚಿದ್ದ ರಂದ ಅಕಾರ್ದಾಂತನ್ರಾಗಿಯುೂ ಜನಿಸಿ ಅನನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Nt ೦೫೬0೧, Varanasi. An ೦೦೩೧೦ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ಆದಿ: 


ಏಕವಚನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ದಧತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧಾಧಾತುವಿಗೆ ೭ಟ೯ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಷದ ಏಕವಚನನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ ವಿಭ್ರಮಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆನ ಶ್ರೈಯಿ 
ಸಲು ಅಸದ ನಶ್ಯ ಮತುರತಾಭ ತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕ್ಸಿಪ ಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯನನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ವ್ಯಂಜ 
ನಾಂತವಾದ್ದ ರಿಂದ ಬಹುವಚನಗಳೆಂದೂ? "ದಧತೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧಾಧಾತುವನ್ನು ಲಟ್‌ 
ಲಕಾರದ ಸ ಪ್ರ ಥಮಪುರುಷ ಬಹುನಚನವೆಂದೂ ಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಉಪಮಾನೋ 
ಪಮೇಯಗಳಲ್ಲಿ ವೆಚನಭೇದದಿಂದ ಪ್ರಕ ಕ್ರಮಭಂಗನಿದ್ದ ರೆ ಅಸದೃಶ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವ ರೂಸವೈ ಷಮ್ಯ ವಿಲ್ಲದ್ದ ರಜ ನೋಷವು ತೊಲಗುತ್ತ ಜೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ 
'(ಸುಧ್ದೇವೆ ಮಲಿಕ ಂದೆ: ೪) ಇತ್ಯಾದಿ ಉದಾಹೆರಣಗಳಲ್ಲ Se 
ಅನ್ವಯವುಂಟಾಗಲು ನಾ ಮೊದಲಾದ. ಪನಗಳ ಅರ್ಥವು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ವಿಮಲಶಬ್ದ ವು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ವಿತೇಪೊೊವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ನ ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ವ, ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. “ಹೀಗೆ ಸುಧಾಶಬ ಫದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ನಮಲ 
ಡಾರ್ಥದೊಡನೆ ಅನ್ವ ಯೆವಾಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸುಧಾ ವಿಮಲೇವ ಎಂದು ಬೇರೊಂದು 
ಪರವನ್ನು ಅಸೇಶ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ ರಿಂದಲೇ ಕೆಲವರು ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ 
ಜೋಷವನ್ನು ಅಭವನ್ಮತಸ ಸಂಬಂಧವೆ ೦ಬ ದೋಷದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಅನುಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ - ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿದ್ದು ಅಪು 
ಷ್ಟಾ ರ್ಥವೆಂಬ ದೋಷದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಕಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸ್ರಿ «ಯನ್ನು 
ನೇಡಿ ಒಬ್ಬ ಕಾಮುಕನು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ೬.1೬1 
4«ಅಲಕ್ತ ಕವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸ ರುವುದರಿಂದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೆ ಸೂಂಡಿರುವವಳೇ, 
ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ತ್ತಿ ರುವ? ಡಾಬು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಶಬ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಕಾಲುಕಡಗಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನ ಕ್ರಮಧುರನಾಗಿ ಅಳ್ಳಾ ಡುತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಸಂಚಾರವು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ನಗೆ ಉದೆ ಸೇಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಸ ತ್ತ ಲಿದೆ. 
ಸರಪುರುಷನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆಶಿಯೇ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ "ತೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಿಸ ಸಲಾಗದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಶಬ್ದವೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕವೆರಿಸಿದೆ. ಸ ಮಣಿಮೇಖಲಗಳ ಮೃದುವಾದ 
ಶಬ್ದವೇ ಮದನೋಜ್ಛೆ £ಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಬಲ್ಲದು ; ಆದರೆ ದೀರ್ಥವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹಾಗೆ ಉಪ್ಟೀಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅನಣು ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಕೇವಲ ಅನುಪ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜೋಡಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಣಕಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದೆ 
ಯಾವ ಊಟ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ. ಮುಖಾ ರ್ಥಕ್ಕೆ ಕ ಯಾನ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ "ಇದು ಅಪ್ರಪ್ಪಾರ್ಥನಸಿಸಿು 
ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ: ಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷೆಣಗಳು ಪ್ರಕ್ಕ ೈತಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಅಸ್ರಕ್ಸತಾ 
ರ್ಥಕ್ಕೂ ಸ ಸಾಧಾರಣವೆರಿಸಿರುವುದರಿಂದ. ಅಪ್ರ ಕೃ ತ ರ್ಥವು”' ತೋರಿದರೂ ಸಚಿ ದನ್ನು 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಪುನರುಕ್ತ ನೇಸಸುತ್ತ ಜೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅಪ್ರಸ್ತು ತಪ್ಪ ಕುಸೆಯಲ್ಲಿ 
ನ್ಯ ಜನಸ್ಯ ಪ ಯಿಂಡನೇ ಪಪ್‌ ತ್ಲಾರ್ಥವು ತಿಳಿಯುಬರುವ್ನದೀದ್ದ ಛಿ ನನ್ನನ ದಿಂಧ 


೪. 0.2703770/26 Collection, Varanasi. A 


ಛಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಿ 


ತಿಳಿಸುವುದೂ ಸಹೆ ಫುನರುಕ್ತನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಣ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. Ci ವೇಶ್ಯೆಯು ಅಸ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿಕ್ತಿ ಕೆಂಪಗಿರುವ 
ವನಾದರೂ (ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇನವುಳ್ಳ ವನಾದರೂ) ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ee ಸಂತೆಯೂ 
ತೇಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ (ಶಾಂತಸ್ರಕ್ಕ ಕೃತೆಯಿರುವುದರಿಂದೆ) ' ಸಂತಾಪನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು, ಅಸೊ ಬ ನ್ಮುಖನಾದ್ದ ರಿಂದ ಕಿರಣಗಳಿಲ್ಲ ಲ್ಲದಿರುವ (ತನಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ದರಿದ್ದ ದ್ರನಾಗಿರುವ). ಸೂರ್ಯನ್ನಸು (ವಿಟಿನನ್ನು) 
ಆಕಾಶಗೃ 'ಹೆದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿಸಿದಳು” ಇಲ್ಲಿ "ಅನುರಾಗವಂತ. 
ಮಪಿ? ಸ ಗ ಹ ವಿಟರಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವೆನಿಸಿರುವು. 
ದರಿಂದ "ಅಸರದಿಕ್‌' ಎಂಬ ಪದವಸ್ಟೆ ರಿಂದಲೇ ವೇಶ್ಯೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು." ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಪುನರುಕ್ತ ವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 'ಸೋಷವ ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಭಲ್ಲಟಿಶತಕದ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಪಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನು ಕರೆಯಲಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಪಕ್ಷಿ 
ಎಂದು ಭಾನಿಸಿದ ಸೆತ್ಳೆಯು ಮೊದಲೇ ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಯುದಿಲ್ಲ. 
ಸಾಮಾನ್ಯಮಣಿಯೊಂದು ಮರಕತ ಮೊದಲಾದ ರತ್ನ ಗಳಮಧ್ಯ ದಲ್ಲೋ ತುದಿಯಲ್ಲೋ 
ನೆಲಸಿದ್ದು ಣಿಗಳ ಗೌರವವನ್ನ ಹೊರುತ್ತದೆ. ಎ ತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾದ ಚಂದ್ರ 
ನತ್ತತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಹುಳುವೂ ಸದ ಸಂಚರಿಸಲು 
ನಡುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭೇದವ ನ್ನ್ನ ೇ ತಿಳಿಯದಿರುವ ನೀಚ 
ನಾದ ರಾಜನಿಗೂ ಸ್ವಷರಭೇ(ದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಷ್ಟು." ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಇಲ್ಲ ಲದಿರುವ 
ಆ ನೊಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಧಿಕ್ಯಾರವಿರಲಿ.?? ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕ್ಕ ತವ ಪ್ರ ಕೃ | ತವಸ್ತು 
ವಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ನೊಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ರಿಂದಲೇ ಡೃಂಜನಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸುಪ್ರ ವೆನಿಸಿದ ರಾಜನು ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ರಾಜನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 

ಅಚೇತಸಃ ಪ್ರಭೋಃ ಎಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಅನುಚಿತವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಅನುಸ್ರಾ ಸದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಷ್ಟವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ಸ ಅನ್ವ ಯಿಸಲು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯೇ ಇಲ್ಲದ್ದ ದ ಅದು ಸಾತಿ 
ರುಸ 
ವಂಶನ 1... ನ ನೋ”. ಇಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ 

ದು ಬಗ pe ಅನುಸ್ರಾ 2ನನ್ನೂ ಹೊಂದಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿಯೆ, ಸೇರಿಸಿದೆ. 
ಕ್ರ ಸ್ನ) ಇಂದ್ರ ಪ್ರಕ ಉಚ ಶ್ಚಕುಲವನ್ನೂ, ಶಿನನು ;ರ್ಮವನ್ನೂ 
ಕೊಡುನನೆಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಲ್ಲು ತ್ಸಿಗಲೀ “ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವೆನಿಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 

ರಿಂದ ಇದು ಖ್ಯಾತನಿರುದ್ಧ ವೆಫಿಸಿದೆ. 

1 ತ ಇಹಗಳನ ಕೆಲವು ಅಫಿತ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದೋಷಗಳೇ 
ಲವು ರಸಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃ ರ್ಷನನು ಟುಮಾ ಗಿಣಗಳಿಫಿಸು 


CC-0. ಜ್‌ Math ೮೦16010೧, Waranasi. $n ೦೦೨೧೦೦1 ಸರ್ಕ 


ತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾತನ್ನು ಅಡುವವನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಅನನಾಡುವ ಮಾತು ಬಹಳ. ಭಯಂಶರವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗ 
ರೌದ್ರ ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ದುಃ್ರವತ್ವವೆಂಬ ದೋಷವು ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಹೀಗೆ ದೋಷವೆಫಿಸಿದ ದುಃಶ್ರವತ್ವ ಮೊದಲಾದವು ಆಸ್ಟ್ರಾದನೆನಿಸಿದ ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಮಾಧುರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 


ರಸಕ್ತೆ ಅನುಕೂಲವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಅದ ರಿಂದ ಅವನ್ನು ಗುಣವೆಂದು ಗೌಣವಾ? ಭಾವಿ 
ಜ್ರ ಮು ಬ ಖಿ 


ಸಲಾಗುವುಡು. ವಕ ಕ್ಷೃವು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವಾಗ ದುಃಶ ಯ್ರವತ್ವವು ಗುಣನೆನಿಸುಪುದನ್ನು 
ಉಪಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. “ಆ ಸ್ಕಿಯೆಯ ವಿಚ್ಲೇದದಿಂದ ಕ್ಲಶನಾಗಿ, ಪಾ ್ರ್ರಾಣವನ್ನೇ ತೊರೆ 


ಯುಸುವರಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಈ ಮನಸ ನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಡ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಯ 
ನಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿಯಣ ಜೇದಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕ್ರೂರನಾದ ಈ ಮನ್ಮಥನು ಎಲ್ಲಾ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದಯೆಕರಿಸುವಂತಹ ಕಾಭುವನ ಉರಿಯುವ ಮೂರನೆಯ: 
ಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಭಯಗೊಳ್ಳ ಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಗ್ಗೆ 

ಫ ವು ವಾಸ್ತನಿಕವೆರಿಸದೆ ಮ ಸನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನ್ಹೋಫೆಯನ್ನ ಸ್ಟೇ ಉಂ ಬು 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಶು ಸ್ಕಾ ಯಿಭಾವನೆನಿಸಿಲ್ಲಡ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ರೌದ್ರ ರಸವಿಲ್ಲ. 
ಯೆಃ ತ್ಲ ಸ್ಥಾ ಯಿ ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಶೃ  ಂಗಾರರಸನೇ ತೋರುತ್ತ ದ ನ್ನು 
ಸಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ "ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಓಜೋಗುಣವೂ, ಆ 
ನಿಕಟವರ್ಣಗಳೂ ಇರಲೇಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ನಿಕಟಿವರ್ಣಗಳ 
ಧೆವಾದ ಖು ಗುಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೇಳುವ ಮಾತು ಬಹಳೆ ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿದ್ದರೆ ಡ ದುಃ ಶ್ರವತ್ವವು ವು ಗುಣವೆನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಶರೀರವನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ತೃ ಡಿಸುವುದರಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ರುವ ಗಂಗೆಯ ಮಹಾತರಂಗಗಳ 


ಸಮೂಹದಿಂದ 3 ಮೆಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳ ಛಲದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಠ 
ತ್ತಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸ ಸಮೂಹವನ್ನು ಐರಚುತ್ತಲೂ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿರುವ ಸಾದವನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಗಾಳಿಯ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೇ ಅಳ್ಳಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಶಿವನ ತಾಂಡದ 
ಲೀಲೆಯು ನಿಮಗೆ ಕ್ಷೇಮನ ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿ' ಇಲ್ಲಿ ಉ ದ್ವ ತವಾದ ತಾಂಡವನು ಬಹಳ 
ಸ ೦ದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯನಿಷಯ. “ನಿಕಟವಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 

ಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಅನಿನಾರ್ಯವೆನಿಸಿಷೆ. ಶಿಪನ ಬಗ್ಗೆ ಪಕ್ಷ ನಿಗೆ ಇರುವ ರತಿ 
ಸಹೃ ದಯನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಈ ದುಚ್ರವತ್ವವು ಗುಣ ಣವೆನಿಸಿದೆ. ನಿಷಯವು 
ಉದ ಸ ತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೇಳುವವನು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕಂತಲೂ ಲೌದ್ರ 
ರಸದಲ್ಲಿ ದುಃಶ್ರವತ್ವವು ಅತ್ಯಂತ ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿರುಷ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗುಣನೇ Fe 
ತ್ತದೆ. ಉತ್ಕ ತ್ಯ ಎತೆಕೃಕ್ತಿಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ಲೊ (ಕದಿ ಮಃಶ್ರ ವಶ್ಚಸು ಅದ್ಭುತ 
ರಸಕೆ ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ॥ ಗುಣನೇ ಆಗುತ್ತ ಜೆ, 
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ಆಟ್‌ 


ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. "ನೀಚರಾದ ಜನರು ಆಡುವ ಮಾತು ಗ್ರಾವ ಮೃವೆಫಿಸಿದ್ದ ರೂ 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ಸುರತನನ್ನಾರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ ದಂಪತಿ 


ಗಳು ಆಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜೋಷನವಿದ್ದರೂ ಗುಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. "ಆನೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನು ನೀಡಿಕೊಂಡು. ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರನೇ ಶಿಸಿ ಗಾಬರಿಗೊಳಿಸಿರಲು 
ನೀರಪುರುನನ ಧ್ವಜವು ಆ ಶತ್ರುಸೈ ನ್ಯಡೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ.” ಇದು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೋರುನ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥವು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಸ್ರೀಯೋನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷನ ಲಿಂಗವು ಪ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವುದನ್ನು ತಿ ಳಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶ್ಲೀಲನೆಭಿಸಿದೆ. 
ಸುರತವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ರಹೆಸ್ಯನಿ ಚಾರವನ್ನು ಎರಡು 
ಅರ್ಥದ ನದಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹೆ 
ಪದಗಳು ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಆದು ಆಗ ಅವಶ್ಯ ವೆನಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸುರತಾರಂಭಗೋಷ್ಠಿ ಯಂತೆಯೇ ಶಾಂತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 

ಮಾತನ್ನಾಡುವಾಗಲೂ ಅಶ್ಲೀಲವು ಜೋಷವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಖ್ಯಾತಾಮಜೋಷಾ ಶ್ಲೇಷಾದೌ ಫಿಹತಾರ್ಥಾವನ್ರ ಯುಕ್ತ ತೇ | 

ಯಥಾ-ಸರ್ನತಭೇದಿಸನಿತ್ರಂ ಚಿ ಸ ನರಕಸ್ಯ ಬ ಬಹುಷ 
ಹರಿನಿವ ಹರಿಮಿವ ಹರಿನಿವ ಸುರಸರಿದಂಭಃ 


ಸುರತದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನ ಯುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀ ಲನೆಂಬ ಜೋಷವಿದ್ದರೂ 
ಮಾ 
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ಅತ್ರ ಇಂದ್ರ ಪಕ್ಷೇ ಸನಿತ್ರಶಬ್ಲೊ ನಿಹತಾರ್ಥಃ ಸಿಂ 
ಮಾತಂಗಾರ್ಥೇಪ್ರ ಯುಕ್ತಃ. 


ಬ್ಲ 


ಗುಣಃ ಸ್ಯಾದಪ್ರ ತೀತ ಶಂ ಜ್ಞತ್ವಂ ಚೇದ್ರಕ್ತ ವಾಚ್ನಯೆ 
ಶಿ 
ಯಥಾ--ತ್ಟಾಮಾಮಾನಂತಿ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ರವರ್ಶಿಫೀಮ್‌ | 
ತದ ರ್ಶಿನನುದಾಸೀನಂ ತ್ವಾಮೇವ ಪುರುಷಂ ವಿದುಃ | 
ಸ್ವಯಂ ನಾಪಿ ಪರಾಮರ್ಶೆ ಕಥಿತಂ ಚ ನದಂ ಪುನಃ | 
ಅಸ ಸ್ರ ತೀತ್ಯ ೦ ಗುಣ ಇತ್ಯನುಷಜ್ಜ ತೇ-ಯಥಾ-- 
ಯುಕ್ತಃ 1... ಮಸಾಂ ನಿವೃ ದ್ಧೌ ಕ್ಲೇಣಂ ಚ ತಾಭಿಃ ಕ್ಷತಯೇ ಯ ನಿಷಾಮ೯ | 
ಶುದ್ಧಂ 0 ನಿರಾಲಂಬಂಪದಾವ! ನ ಚ ಚಂದ್ರ ಂ ಪರಿಶೀಲಯಾಮಿ ॥ 
ವಿಹಿತಸಾ ಿ ನುವಾದ್ಯ ತ್ರೆ ( ನ್‌ ವಿಸ್ಮಯೇ ಕು ಧಿ | 
ಕೈಕ್ಯಥ ಲಾಟಾನುಸ್ರಾ ರಾಜಾ ಪ್ರಸಾದನೇ | 
ಅಥಾ ೯ಂತರಸಂಕ್ರ ಮಿತನಾಜಿ, ಸೀ ಹೆರ್ನೇ$ನಧಾರಣೇ | 
ಡಿ ತನು ಯಥೂ- ಉಜೀತಿ ಸ ತಾಮ್ರ ಃ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ನಿಹಿ 
ನಾದಃ, “ಹಂತ ! ಹೆಂ! ಗತಃ ಕಾಂತೋ ಸ ಸಖಿ! 'ನಾಗೆತ್ಯ” ಅತ್ರ 
ನಿಸಾದಃ “ಸುನಯನೇ | ನಯನೇ ನಿಧೇಹಿ'' ಇತ್ಯ ತ್ರ ಲಾಟ್ದಾನುಪ್ಪಾ ಸ್ಟ. (ಫಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanas® Mh eGangod! T Inittetivé 


ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಪಣ ೪೩೫ 


ತಸ್ಯೈ ಪ ನಯನೇ ಜಗ? ಇತ್ಯಾವೌ ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಛಧೆ ಸಿಕ ವಮ 

ನ್ಯತ್ರ. ಸಂದಿಗ್ಧ ಶ್ಚಂ ತಥಾ ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿಸಷರ್ಯವಸಾಯಿ ಜೇತ್‌. | 

ಗುಣ ಇತ್ಯೇವ ಯಥಾ- ಪೃಥುಕಾರ್ತಸ್ವರಪಾತ್ರಂ ಭೂಸಿತಶಿಶ್ಶೇಷನ ರಿಜನಂ ದೇವ | 
ವಿಲಸಕ್ತರೇಣ ಗಹನಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಸಮಮಾವಯೋಃ ಸದನವು॥ 


ವೈಯಾಕರ ರಣಮುತ ತುಪ ಪ್ರ ತಿಪಾದ್ಯೆ ಥ ವಕ್ತರಿ | 


ಕನ್ಟತ್ವಂ ದುಃಶ್ರ ಶ್ರವಶ್ವಂ ವಾ ನತ ಸ ಧಮೋಕ್ಕಿಷು | 


ಸ ನ ಗ. 
ಮ್‌. ನೈಯೋಕರಕೋ ಮಜ್ಯಃ.ಏವಮಸ್ಯ ವ ವಕ್ಷ ಕ್ತ ತ್ರೇಪಿ. 
ಶತಿಧೆರಬಿಂಬೋ ದ ದೃಶ್ಯತೇ ಹೈ ಹ್ಲೆಯಂಗನೀನಪಿಂಡ ಇವ | 
ಏತೇ ಅಸ್ರಸಮೂಹಾಃ ಪತಂತಿ ಸು ಮುಗ್ಗಧ್ದಾರ್ರ ಇವ || 
ಇಯಂ ವಿದೂನಕೋಕ್ತಿಃ ಗಾ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಪಿ ಗುಣ ಏವ. 
ನಿರ್ಹೇತುತಾ ತು ಖ್ಯಾತೇಂರ್ಥೇ ದೋಷತಾಂನ್ಸೆ ನೈವ ವ ಗಚ್ಚತಿ। 
ಯುಥಾ “ಸಂಪ್ರತಿ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯಶ್ಚ ಕ್ರದ್ಧ ನೃಂದ್ವಾನಿ ವಿಘಟಯತಿ ॥ 
ಕನೀನಾಂ ಸಮಯೇ ಖ್ಯಾತೇ ಗುಣಃ ಖ್ಯಾತವಿರುದ್ಧ ತಾ| 
ಕನಿಸಮಯಖ್ಯಾತಾನಿ ಚ 
ಮಾಲಿನ ಸ್ವಂ. ಮ್ಯೋನ್ನಿ ಪಾಷೇ ಯಶಸಿ ಥಧೆನಲತಾ ವಣನ್ಯತೇ ಮಾನಸಿಕ ಪ 
ರಕ್ತಾ ಜ ಕೊ: ರಾಗೌ ಸರಿದುದಧಿಗತಂ ಸಂಕಜೇಂದೀವರಾದಿ | 
ತೋಯಾಧಾರೇಇಖಲೇಪಿ ಪ್ರಸರತಿ ಚ ಮರಾಲಾದಿಕಃ ಪಕ್ಷಿಸಂಘೋ 
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಪೇಯಾ ಚಕೋಕೈರ್ಜಲಥರಸವೆ ಮಹೇ ಮಾನಸಂ ಯಾಂತಿ ಹೆಂಸಾಃ॥ 
ಪಾದಾಘಾತಾದಶೋಕಂ ವಿಕಸತಿ ಬಕುಲಂ ಯೂೋಹಿತಾವಬಾಸ್ಯಾಮತ 18 
ಯೂನಾಮಂಗೇಷು ಹಾರಾಃ ಸ್ಫುಟಿತಿ ಚ ಹೈದಯಂ ನಿಪ್ರ ಪ್ರ ಯೋಗಸ್ಯ ಟು 
ಮೌರ್ನೀ ರೋಲಂಬಮಾಲಾ ಧೆನುಕಥ ಎ ಇ? ಕೌಸುಮಾಃ ಪುಷ್ಪ ಕೇತೊ ಇ 
ಭಿನ್ನಂ ಸ್ಯಾದಸ್ಯ ಬಾಣೆ ರ್ಯುವಜನಹೈದಯಂ ಸ್ರಿ (ಕಟಾಸ್ಟೇಣ ತದ್ವತ್‌ ॥| 
ಅಹ್ನ ತಂ ಭೋಜಂ ನಿಶಾಯಾಂ ವಿಕಸತಿ ಕುಮುದಂ ಚಂದ್ರಿಕಾ ಶುಕ್ನಸನೇ 
ಮೇಘಧಾ ನೇಷು ನೃತ್ಯಂ ಭವತಿ ಚ ಶಿಖಿನಾಂ ನಾಸ್ಯಶೋಕೆ(ಫಲಂ ಸಾತ್‌! 
ನ ಸ್ಯಾಜ್ಜಾತೀ ವಸಂತೇ ನ ಚ ಕುಸುಮಫಲೇ ಗಂಧಸಾರದ್ರುಮಾಣಾಂ 
ಇತ್ಯಾದ್ಯುನ್ನೆಳಯಮನ್ಯತ್‌ ಕನಿಸಮಯಗತಂ ಸತ್ಯ ನೀ(ನಾಂ ಪ್ರಬಂಪ್ಲೇ | 
ನಿನಮುದಾಹರಣಾನ್ಯಾಶರೇಷು ಸ್ಪಷ್ಟಾನಿ, 
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ತ ರಜಯ 
y - ರ್ಕ 
೪೩೬ ನ ಇಹಿತ್ಯದರ್ಪ ಭ್ರ 


ಧನುಜಾನ್ಯದಿನು ಶಬ್ದೆ (ಷು ಶಬಾ ಸ್ತು ಥೆನುರಾದಯಃ | 

ಆರೂಢತ್ಕಾ ದಿಜೋ ಧಾಯ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಕ್ತನ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತ 5 

ಯಥಾ-“ಪೊರಿತೇ ಕೊದಸೀಧಾ ಇ... ಗನ 

ಅತ್ರ ಜ್ಯಾಶಬ್ಬೆ (ಪಾಪಿ ಗತಾರ್ಡ್ತೆ (ಧನ ನುಶ್ಯಬೇನ ಜ್ಯಾಯಾಃ ಧನುಷ್ಯಾತತೀ 
ವಿ) ಮಂಕಿ ಪ 

ಕರಣಂ ಜೋಕ್ಯತೇ: ಆದಿಶಬ್ಬಾತ್‌ (ಭತಿ ಕರ್ಣಾವತಂಸಸ್ರೇ' ಅತ್ರ ಕರ್ಣಸ್ಥಿತ 

ಭೋಧನಾಯ ಕರ್ಣಶಬ್ದಃ. ಏನಂ ಶೆ ಶ್ರವಣಕುಂಡಲಶಿ ರಃಶೇಖ ನೃಭ್ಯೃತಿಃ. ಏವಂ ನಿರುಪ 

ಪಡೋ ಮಾಲಾಶಬ್ದಃ ಪ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಜಮೇವ ಅಭಿಥೆತ್ತೀ. ಇತಿ ಸ್ಥಿ ತಾವನಿ «ಪುಷ್ಪ ಪೃಥೆ 

ಏನಂ "ಮುಕ್ತಾ ರ ಇತ ತ್ರ 9 ಮುಕ್ತಾ ಶಬ್ಧ (ನ ಅನ್ನ ರತ್ನಾನಿ ಮಿಶ್ರಿತ 

ಜಾ ್ನದಯೆಃ ಸತ್ಯಾ ವ್ಯಸ್ಥಿತಾ ಚ ನಿಬದ್ಧವಾ ವ್ಯಾಸ ಶ್ರ ನತ್ವಸ್ಥಿತಾ 

ಜು 


CL 
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ಕರಕಕಣಾದಯಃ 


ಶ್ಲೇಷ ಸಮಾಸೋಕ್ತ ಲತಾರಗಳಲ್ಲೂ ಧ್ವನಿಗಳಲ್ಲ ರ್ಯ ಅ 
ಎಂಬ ದೋಷಗಳಿದ್ದರೂ ಗುಣಗಳೆಫಿಸುತ್ತವೆ. ಈಗ ಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ ಅವು ಡೋಜನೆನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲನೆಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೂನೆ. “ಕೆ ಫ್ರೌಂಚಪರ್ನತಸನ್ನು ನೆ ಅವತ 
ದಲ್ಲಿ ಭೇದಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪನಿತ್ರನೆನಿಸಿ, ನರಕಾಸುರನನ್ನು ರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯ 
ವೆನಿಸಿ ಯಾರಿಗೂ ಸುಲಭ ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ವಿಷ್ಣು ನಿನಂತೆಯೊ, ಪರ್ವತಗಃ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕತ್ತಿ ಕಿಜನ್ನು ಹಡಿದು ಕತತ, ಜಯಿಸುತ್ತ ವಯಾ ರ್ಜ 
ರಾದ ಜನರಿಗೆ ಕರುಣಿಸುತ ನೇರೆಯವರಿಗೆ ಸರಾ ಸಾ“ ಇಂದ್ರೆ 
ನಂತೆಯೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಹ ಪರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಷ್ಟು ಬಲಶಾಶಿಯ 
ಪವಿತ್ರ ಸ್ಟ ಭಾವದಿಂದಕೂಡಿಂಯೂ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಗಳೆ ನ್ನು. ಜಯಿಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಆನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಲೂ ಇರುವ ರ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಜಗತ್ತಿಲ್ಲ ಲ್ಲವನ್ನು ಪಾನನಗೊಳಿಸುತ್ತ ನರಕದಿಂದ ಭಕ್ತ ಕರನ್ನು ಕಾಸ ರಾಡುತ್ತ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಜನರಿಗೆ ಆದ ರಣೇಯವೆನಿಸಿ ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವ 111 ನದಿಯ 
ನೀರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ” ಇಲ್ಲಿ ಪನಿತ್ರಶಬ್ದವು ಫಾವನನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವನಿಸಿದ್ದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ವಜ್ರ; ಧಾರಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷ ಣೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ. ಕಿಹತಾರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಮತಗತ ಬ್ಲವನ್ನು ಗ (ಆಕ) ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿಹತಾರ್ಥಕ್ರೆ ಅಪ್ರಯಕ್ರತೆ ಇನೆರಡು 


ಡೋಷಗಳೂ ಶಿ ಫ್ಲೀಷದಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಜೋಷವೆನಿಸಿಲ್ಲ. 
ಹೇಳುವವನು ಮತ್ತು ಕೇಳುವವನು ಇಬ್ಬರೂ ಬುದ್ಧಿವಂತರೆಥಿಸಿದರೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು ಅರವಾ ಗದಂತಿದ್ದರೂ ಗುಣವೇ ಆಗುವುದು." ಕುಮಾರಸಂಭವದಲ್ಲಿ 


ಜೀವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತು FT ಹೇಳುವ ಮಾತಿನವಿ ಇಡು ಶಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 
(೧ 

ೇಪುರುನಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಗೆ ದೊರಕಿಸುವ ಪ್ರ ತಿ ಎಂದೂ, ಎಲ್ಸರ್ಲೂ ಉದಾಸೀನ 

ನಾಗಿದ್ದು ಅವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಪುರುಸನೆಂಬೂ ಅ ನುಭನಿಗಳು ॥ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿ 


ದುನರು. » ಇಲಿ ಸ್ಲುತಿಸುನ ದೇವತೆಗ ಸ ಭೆ 
cc-0. ೬81 gamwadi Math ಸತಗ Na ಟ್ರ ಸ್ಸುತ್ತಿಯ ನ್ನು 054 (ಕಪ್ಪ ಜ್‌ ಹ್ಮ ಇಬ್ಬರೂ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶೆಣ ೪144 


ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಮಾತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಂತಿ 
ದ್ದರೂ ಗುಣನೆನಿಸಿದೆ. 


ಹೇಳುವನನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ತನಗಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಆ ಬ? 
ಅಪ್ರತೀತವಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. «ಯಾವನು ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಅಜ್ಞಾನಗಳ ವಿಶೇಷಸ ನ್ರಕಾಶೆಕ್ಟಾಗಿ ಸೃ ಥಿನಿ ಮೊದಲಾ ತನ್ನ ಅಂಶಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ನಿರಾಟ್‌ ಸ ಸರೂಪದಿಂದ 8 ಸವಸ 1. ಯಾವನು ತ ತಸಸ್ಸಿ ನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಅನೇ ಕಲೆಗಳ ನ್ನು ಶೊರೆದು ನಿಷ್ಶಲಬ್ರ ಟಸ್‌ ಸಿವಕೋ, ನಃ ಕತ್ತ ಕೆಯ 

ವ್ಯಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಕ್ರೀಣನಾಗುವನೋ ಮತ್ತೆ ಅವುಗಳ ನಾಶ 
ಕಾ ಗಿ ಅದೇ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅಂತಹೆ ಸರಮಾತ್ರೆ ನೆಂಬ ಚಂದ್ರ ನೆ 
ನಿರಾಃ ಶ್ರಯನಾಜಿಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿ ಶೊಭಿಸುತ್ತಿ ತರುವನು. ಅವನನ್ನು ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂಕಿಸುತ್ತೀನೆ.” «"ಯಾವನನ್ಲಿ ಭೂಮಿ ಭೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ps "ಯಾವನು ಜೀವರೂಸದಿಂದ ದೇಹೆಸೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾಮರೂಪ 
ಳನ್ನು ನಿ ಭಜನ ಮಾಡುವನೋ?.“ಆತ್ಮನು ಅಜರನು ಸ್ವ ಸ್ಥನ” ಎಂಡು ಮುಂತಾಗಿ 
Wr ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಸ ಇವು ಮು ತಿಳಿಯದೇ 
ಇದ್ದರೂ ಹೇಳುವವನು ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೆನಿಸಿ ತನಗೇ ಇವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವು ಗುಣನೆನಿಸಿನೆ. 


ವಿಹಿತವಾದ ನ್ನು ಅನುನಾದಮಾಡಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ, ನಿಷಾದ, ನಿಸ್ಮಯ' 
ಕ್ರೋಥೆ, ದೈನ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವಾಗಲೂ, ಟಗ ಅನುಕಂಪೆ 
ಯಲ್ಲೂ, ಒಬ್ಬನನ್ನು « ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಾಗಲೂ, ಅರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರನಿತವಾಚ್ಯದಲ್ಲೂ, 
ಹರ್ಷಕಃ ಲಸಲ್ಲೂ, ಅನೆಧಾರಣಮಾಡುವಾಗಲೂ ಕಥಿತಸವವು ದೋಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಆದರೆ ಗುಣನೇ ಆಗುತ್ತಚಿ. ' "ಉಡೇತಿ ಸವಿತಾ ತಾಮ್ರ ನಿನಾಸ್ತಮೇತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಉಜಿ ತಡಸ ತಾಮ್ರ ದವೆ ನ್ದ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಡೋಷನೆನಿಸಿಲ್ಲ. “ಸಖಿಯೇ 
ಲೂ ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಹೆ ಕ್ಲೇಶವುಂಟಾಯಿತು” 


ಸ 


ಪತಾಯು ವಸಂಶಕಾಲದಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲಿ ಹಂತ ಹಂತ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ನಿಷಾದಾಧಿಕ್ಯನನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ದೋಷವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. “ಎಲೈ ಸುಮುಖಯೇ, ಬಯಲೇ 
ಇಲ್ಲದೆಜೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಚಂದ್ರನು ಹೇಗೆ ಬಂದನು! ಇದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ” ಇಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಂ ಚಿತ್ರಂ ಎಂಬ ಸದಗಳನ್ನು ಎರಡು ವೇಳೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಸ್ಮಯಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿ 
' ಸುವುದರಿಂದ ದೋಷವೆನಿಸಿಲ್ಲ.. ಶುಭ್ರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯ ನಿನ್ನ್ನ 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಯನೇ ನಯನೇ ಎಂದು ಎರಡು ಪದಗಳಿರುವುದು 
ದೋಷವೆಸಿಸಿಲ್ಲ. ಅಕೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ಕಣ್ಣು ಗಳು'' ಇಲ್ಲಿ ನಯನಸದವನ್ನು ಎರಡು 


ನೇಳೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸಂತನ-ನೆನಿಸಿನರೂ, ಅಧಾ ತರಸುಸ್ಪಶ್ರ ಸುತನಾಈ್ಯದೃ ಸಿಯಲ್ಲಿ 


ಛಲ ನಾಹಿತ್ಯದೆರ್ನಣ 


ಹೀಗೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಚನುತ್ಯಾರಾತಿಶಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು 
ಥೋಷನೆರಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಉದಾಹೆರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು, 
ಸಂದಿಗ್ಗ ತೆಯು ವ್ಯಾಜಸ್ತು ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾದರೆ ಗುಣನೆನಿಸುವುದು. ««ಎಲ್ಫೈ 
ಇಜನೇ, ಈಗ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಮನೆಯು ಸಮಾನನೇ೩ದೆ. ನಿನಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರೆ ಗಳಿವೆ. ನಿನ್ನ ಪರಿಜನಶೆಲ್ಲರೂ ರತ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತರಾಗಿರುವರು. 
ಸಂಚರಿಸುವ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ನೀನು ತಿರುಗುನೆ. ನನ್ನ ಮನೆಯೂ ಸಹೆ ಮಕ್ಕಳ 
ಆರ್ತದ್ವೈೆ ನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಗೆ, ನನ್ನ ಕಡೆಯೇವರ್ಲೇರೂ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮೊರ 
ನರು. ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಮಾಡ:ವ ಇಲಿಗಳು ತೋಡಿದ ದೂಳಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯ 
ಮಲಿನವೆನಿಸಿದೆ.?' ಇಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳೋ ಮೆಕ್ಟಳ 
ಆರ್ತನಾದನೋ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಸಂದೇಹವು ಬರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸೇದಿಗೃತೆ 
ನೀಬ ದೋಷವು ಇದೆ. ಆದರೂ ಇದು ರಾಜನ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದರಿಂದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ರಾಜನಿಗೂ ಹೇಳುಸವನಿಗೂ ಸಮಾನವೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಸಂದಿಗ್ಗೆ ತೆಯು ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳುವನನು ನೈಯಾಕರಣನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ಸತೆಯಾಗಲೀ ದು್ರವತ್ವವಾಗಲೀ ಇದ್ದರೂ ಗುಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ವೈಯಾಕರಣನೇ ಮೊದಲಾದನರು ಹೇಳಲಿ ಆಥವಾ ಕೇಳಲಿ. ಅಂತಹ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಕಷ್ಟವಾದ ಆನ್ವ್ರಯನಿದ್ದರೂ ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೇಳಲು ಅಸಹ್ಯವಾದ 
ಪರುಸವರ್ಣಗಳಿದ್ದ ರೂ ಸಹ್ಯನೆನಿಸುತ್ತ ಜಃ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೀಧೀ, 
ವೇನಿ(ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಗುಣವೃದ್ಧಿ ಗಳಿಗೆ ವಿಷಯರಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಬೇಕೆ ಕೆಲನರು ಕ್ವಿಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಸಮನೆನಿಸಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಕಾಣದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕೂಳ್ಳುವರು.?? ಇಲ್ಲಿ ವೈಯ್ಯಾಕರಣನೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಾದರೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕನ ವೆನಿಸಿದೆ. 
ಆದರೂ ಅದು ಗುಣವೆನಿಸಿದೆ. ವೈರ್ಯ್ಯಕರಣನೇ ಕೇಳುವವನಾದಕೆ ದುಃ್ರವತ್ವವು 
ಸ್ರ ವನೆನಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ, «ಗುರುವ ನಿನಗೆ ನಾನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕಾಡುವೆ ಮೂಲಕ ಎಂದಿಗೂ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸಲಿಲ್ಲ.?? ಇಲ್ಲಿ ಆತಾರ್ಷೆಮೇ' ಎಂಬುದು 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯನೆನಿಸುವನ್ಟು ಒರಬಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ವೈಯ್ಕಾ ಕರಣನನು, ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅವನೇ ವಕ ಸನ್‌ ರೂ 
ಈ ದೋಷವು ದೋಷನಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನೀಚರು ಅಡುನ ಮಾತಿನ ಗಾ ಮತೆ 
ಇದ್ದರೂ ದೋಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಟಕ ಹ ದ ಮೇಡಂ: ಸ ಬ 
ಬ ತ್ತದೆ. ಚಂದನ ಜ್‌ ಜ್ಯ ಡೆ ನ್ರ ಮಂಡಲವು ಬೆಣ್ಣಿ ಯ ಮುದ್ದೆ ಯಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿ ದುಗ್ಗಧಾರಾಜ್ಚ ವು ನಾ ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಧಾರೆಗಳಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ.” 
ಆಗನ ಪನ ಗಾಮೃವಬ ದೋಸನೊಸುವಂಲ್ಲ,  ಎಳಸಡೇಳಾರ 
೫ ಅಸಿದ್ಧವೆನಿಸಿದ್ದಕೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೇತುವನ್ನು ತಿಳಸಜೀ ಇದ್ದರೂ 


ಅದು ದೋಸನೆನಿಸುವುಂ A 
CC-0. ಜೂ 6.81 ಸಂಧ್ಯಾಪಾಜಪುಂಚಶ್ರವಾಕಪಸ್ಪಿಗಳಿರಡಕ್ಕೂ 


ಸಾಹಿಕ್ಯದರ್ನಿಣ ೪೩೯ 


ನಿಯೋಗವನ್ನುಂಟುನೂಡುತ್ತದೆ.?' ಇಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯವು ಚಕ್ರವಾಕ ಪಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ರೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹೇತು 
ನಿನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಹೇತುತ್ವ ವೆಂಬುದು ಜೊ:ಸನೆನಿಸುವುಲ್ಲ. 

ಕನಿಯ ಸಮಯವೆಂಬುದು : ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆರಿಸಿರುನಾಗ ಖ್ಯಾತಿನಿಕೋಧವೆಂಬ 
ದೋಷವು ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕನಿಯ ಸಮಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಲವು ಅಂಶ 
ಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿರಾಕಾರನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಆಕಾ 
ಶವು ರೂಪನಿಲ್ಲನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ವಿಜೆ ಎಂದು ಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸು 
ಶ್ತಾರೆ. - ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಕನಿಸಮಯನೆನಿಸಿಜಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಪದಲ್ಲೂ 
ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ... ಯಶಸ್ಸು ಮಂದಹಾಸ ಕೀರ್ತಿ ಇವನ್ನು ಬೆಳ್ಳೆಗಿಡೆ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಕನಿಸಮುಯಸನೆನಿಸಿಡೆ. ಸಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ಅನುರಾಗಗಳನ್ನು 
ಕೆಂಪಗಿದೆ ಎಂದೂ, ಕಮಲ ಕನ್ನೆ ೈದಿಲೆ ಇವು ನದೀಸಮುದ್ರ ಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಸಾಗರಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಂಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಸಂಚರಿಸುವುಡೆಂದೂ, 
ಚಕೋರಸಕ್ಷಿಗಳು ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕುಡಿಯುವುನೆಂದೂ,. ಮೇಘೋದಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಮಾನಸಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಕನಿಯ ಸಮಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾದಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ 
ಅಶೋಕವೂ, ಅವರ ಬಾಯಿಯ ಉಗುಳಿನಿಂದ ಬಕುಲವೃಕ್ಷವೂ ಚೆಗುರುವುವೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸುವುದು ಸದ್ಧತಿ ಎನಿಸಿಡಿ. ಯುವಕರ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಿವೆ 
ಎಂದೂ, ನಿಯೋಗದ ತಾಪದಿಂದ ಅವರ ಹೃದಯವು ಒಡೆಯುವುಜಿಂದೂ, ಮನ್ಮಥನ 
ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಭ್ರಮರ ಪಂಕ್ತಿ ಎಂದೂ, ಅವನ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಮಯನೆಂದೂ, ಯುವಕರ ಹೃದಯವು ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ರಿೀಯರ 
ಓರೆನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಒಡೆಯುವುದೆಂದೂ, ಹೆಗಲಿನಗ್ಲಿ ಕಮಲವೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನೆ 3 
ದಿಲೆಯೂ ಆರಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂದೂ, ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೆಂ ್ರಿಕೆಯು ಶೋಭಿಸುವುಡೆಂದೂ, 
ಮೇಘಗಳ ಧ್ವನಿ ಇರುವಾಗಲೇ ನನಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ ಎಂದೂ, ಅಶೋಕ 
ವ್ಸ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಫಲವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಶೀ(ಪುಸ್ಸ ನಿರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಶ್ರೀಗಂಧದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪಫಲಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಕನಿ 
ಸಮಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇಂತಹನೇ ಮೊದಲಾದವು ಕನಿಸಮುಯನೆಂದು ಸತ್ವನಿಗಳ ಪ್ರಬಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇವಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಕೆಲವುಕಡೆ ಪುನರುಕ್ತತೆ ಎಂಬ ದೋಷವು ಗುಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಧೆನುಜಾಣ್ಯ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಥನುಸ್‌ ಎಂಬ ಪದವು ಅನಾವಶ್ಯಸನೆನಿಸಿದೆ. ಜ್ಯಾಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ 
ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಹಗ್ಗ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದುಬರುಪ್ರದರಿಂದ ಥನುಸ್‌ ಎಂಬ 
ಪಸವು ಪುನರುಕ್ತನೆನಿಸಿಡೆ. ಆದರೆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಎಳೆದು ಬಗ್ಗಿ ಸಲಾಯಿತು 
ನಂಬ ಅಥ£ವನ್ನು,ತ್ರಿಳಿಸನಿಸ್ಯಾಡಿ/ಸ್ಯಾನದರೊಡನೆ ನನನ್‌ ಸನನನ್ನು ಉಸ 
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ಎ ಖಿ ಬೆ ಸಿನಬಿ 
ಯೋಗಿಸುವುಸರಿಂಪ ಆಮ ಪುಸಕುಕ್ತ ನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. “ಧೆನುಸ್ಸ ನ್ನ ಶಿಂಜಿನಿಯಿಂದ 


2 ಇ)? 
ಎತೆಮು ಕಟ್ಟುವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳು ವ್ಯಾನಿಸಿದವು'' ಇಲ್ಲಿ 
ಎ 


ಜನ್ಯಾ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಧೆನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗ ವೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದರೂ Rh ಹಗ್ಗ 
ವನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಧೆನುಶಬ್ಬವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
"ಕಿವಿಯ ಆ;ರಣಸು ತೋಭಿಸುತ್ತದೆ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಪಸವು ಜೇತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಭರೆ 
ಬನು ಅಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಆ ನರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಹೀಗೆಯೇ ಕುಂಡಲ, ಶೆ,ಖರ ಎಂಬ ನದಗಳು 8ನಿಯ ಕುಂಡಲ ಮತ್ತು ಶಿರಸ್ಸಿನ 
ಆಭರಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಷರೂ ಆಯಾ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಆಭರಣಗ 
ಳೆಂಬುವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಆ ನನಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿಡೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಲಾ 
ಶಬ್ದವು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವುಸ್ಟ ವೆಂಬ ಉಪಪನನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೊವಿನ ಸರವೆಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಶಬ್ದದನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸೇರಿನೆ ನೀಬುಸನ್ನು ತಿಳಿಸರಿಕ್ಳಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಹಾರ 
ಪದವು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೂ ಮುಕ್ತಾ ಹಾರಸದವು ಜೇಕೆ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿಶ್ರವಾಗದೆ ಶುದ್ಧ ವಾಮುಜೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳೆಸುತ್ಪದೆ. 
ಥನುಜಾಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಸತ್ಯಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರನೇ ಡೋಷ 
ವೆಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತವನ್ನು ಬೇಕೆಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಸತ್ಯಾವ್ಯ 
ಗಥ ಪ್ರಯೋಗಿಸದೇ ಇರುವ ಜಘನಕಾಂಚೇ, ಶರಕಂಕಣ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳನ್ನು 
ಹೊಸ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಜಘನ ಕರ ಸದಗಳು ಪುನ 
ರುಕ್ತನೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಉಕ್ತಾನಾನಂದನುಗ್ನಾ ದೇಃ ಸ್ಯಾನ್ಸ್ಯೂನನದತಾ ಗುಣಃ | 
ಯಥಾ--ಗಾಢಾಲಿಂಗನವಾಮಥೀಕೃತಕುಚಪ್ತೊ (ದ್ರಿನ್ನರೋಮನೋದ್ಗ ಮಾ 
ಸಾಂದ್ರಸ್ನೇಹರಸಾಕಿರೇಕವಿಗಲಚ್ಛಿ (ಮನ್ನಿ ತಂಬಾಂಬರಾ 
ಮಾ ಮಾ ಮಾನದ | ಮ್ಯಾತಿ ಸಾಮಲನಿತಿ ಕ್ಸಾ ಮಾಕ್ಷಕರೋಲ್ಲಾಪಿನೀ: 
ಸುಪ್ತಾ:ಕಿಂನು ಮೃತಾ ನುಕಿಂಮನಸಿ ಮೇ ಲೀನಾ ನಿಲೀನಾ ನು ಕಮ್‌ 
ಅತ್ರ ಪೀಡಯೇತಿ ನ್ನೂ ನನು”, 
ಕ್ಚಚಿನ್ನ ದೋಸೋ ನ ಗುಣಃ ಗುಣ; ಕ್ಟಾಪ್ಯಧಿಕಂ ಸದಸು್‌ | 
ನ್ಯೂನಸದತ್ವಮಿತ್ಯೇವ. ಯಥಾ-- 


ತಿಸ್ನೇಶ್ರೋಸವಶಾತ್‌ ಪ್ರಭಾವಸಿಹಿತಾ ದೀರ್ಥಂ ನ ಸಾ ಕುಸ್ಮತಿ 


ಸರ್ಗಾಯಿ 
ಗಾ ಗಯೋ ತ್ಯ ತಿತಾ ಭವೇತ್‌? ಮಯಿ ಪುನ ರ್ಭಾವಾರ್ದ್ರಮಸ್ಯಾ ಮನಃ | 
ತಾಂ ಹರ್ತುಂ ನಿಬುಧ್ಧದಿ ಸೂಸಿ ನಚ ಮೇ ಶಕಾಃ ಪ್ರಕೋವರ್ಶಿನೀಂ 


ಪೌ ಜತನ ಭೋ ಚಕೂನಯನಚೋರ್ಸಾಶೇತ ಯಂ ನಿಧಿ 


ಸಾಓಸ್ಯದರ್ಶಣ 2 


ಅತ್ರ "ಪ್ರಭಾವಸಿಹಿಕಾ' ಇತಿ "ಭವೇತ್‌ ಇತಿ ಚ ಇತ್ಯನಂತರಂ "ನೈತದ್ಯತಃ' 
ಇತಿ ಪದಾನಿ ನ್ಯೂನಾನಿ. ನಿಷಾಂ ಪದಾನಾಂ ನ್ಯೂನತಾಯಾಮನಿ ಏತದ್ವಾಕ್ಯ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಕ್ಯ ನಿತರ್ಕಾಖ್ಯವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಸ್ಯ ಉತ್ಕರ್ಷಕರಣಾನ್ನ ಗುಣಃ, "ದೀರ್ಫಂ ನ 
ಸಾ' ಇತ್ಯಾದಿನಾಕೃಜನ್ನಯಾ ಚ ಪ್ರತಿಸತ್ವಾ ತಿನ್ನೇದಿತ್ಯಾದಿನಾಶ್ಯಪ್ರ ತಿಪತ್ತೇ 
ರ್ಬಾಧೆ ಸ್ಪುಟಿಮೇವಾಪಭಾಸತೇ ಇತಿ ನ ದೋಷಃ... ಅಧಿರಪಡಸ್ಯ ಗುಣತ್ವೇ. 
ಯಥಾಆಚರತಿ ದುರ್ಜಕೋ ಯತ್ಸಹಸಾ ಮನಸೋಇಸ್ಯಗೋಚರಾನರ್ಥಾನ” | 
ತತ್ರ ನ ಜಾನೇ ಜಾನೇ ಸ್ಪೃಶತಿ ಮನಃ ಕಿಂತು ನೈವ ನಿಷ್ಟುರತಾಮ್‌ I 
ಅತ್ರ "ನ ನ ಜಾನೆ ಇತ್ಯನೇನ ಅಯೋಗಸ್ಯನಚ್ಚೀದಾದ್ವಿಚ್ಛಿ ಕ್ತಿ ವಿಶೇಷಃ. 
ದ್ವಿತೀಯೇ "ಜಾನೇ ಇತ್ಯನೇನ "ಅಹಮೇವ ಜಾನೇ? ಇತ್ಯನ್ಯಯೋಗವ್ಯ ಪಚ್ಛೇದಾತ್‌ 
ವಿಚೈತ್ರಿನಿಶೇಷಃ. ಸಮಾಪ್ರಪುನರಾತ್ತ ತ್ವಂ ನಡೋಸೋನ ಗುಣಃ ಕಿತ್‌ | 
ಯಥಾ-"ಅನ್ಯಾಸ್ತಾ ಗುಣರತ್ನ' ಇತ್ಯಾದೌ. ಅತ್ರ ಪ್ರಢಮಾರ್ಥೇನ: ವಾಕ್ಯ 
ಸಮಾಪ್ತಾವಸಿ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥವಾಕ್ಯಂ ಪುನರುಪಾತ್ತಮ್‌. ಏನಂ ಚ ವಿಶೇಷಣ 
ಮಾತ್ರಸ್ಯ ಪುನರುಸಾದಾನೇ ' ಸಮಾಸ್ತ ಪುನರಾತ್ರತ್ವಂ ನ ವಾಕಾಂತರಸ್ಯೇತಿ 
ನಿಜ್ಜೆ ಯಮಃ, ಗರ್ಭಿತತ್ವಂ ಗುಣಃ ಕ್ವಾಪಿ ಪತತ್ವ್ರಕರ್ಷತಾ ಪತಾ | 
ಯಥಾ--ದಿಜ್ಮಾತಂಗಘೆಟಾವಿಭಕ್ತ ಚತುರಾಘಾಟಾ ಮಹೀ ಸಾಧ್ಯತೇ 
ಸಿದ್ಧಾ ಸಾಫಿ ವದಂತ ಏನ ಹಿ ವಯಂ ರೋವಾಾ:ಚಿತಾಃ ಪಶ್ಯತ | 
ವಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ ಕಿಮನರಂ ರಾಮಾಯ ತಸ್ಮೈ ನಮೋ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾದುರಭೂತ್‌ ಕಥಾದ್ದು ತಮಿದಂ ಯತ್ಸೆ )ವ ಚಾಸ್ತಂ ಗತಮ್‌॥ 
ಅತ್ರ ವದಂತ ನಿನ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಂ ನಾಕ್ಯಾಂತರಸ್ರೆನೇಶಾತ್‌ ಚಮತ್ವಾರಾತಿ 
ಶೆಯಂ ಪುಸ್ಲಾತಿ. ಪತತ್ರಕರ್ಷತಾ ಕ್ವಚಿದ್ಗು ಣೋ ಯಥಾ-ಚಂಚದ್ಭುಜ'ಇತ್ಯಾದೌ 
ಅತ್ರ ಚತುರ್ಥಪಾಡೇ ಸುಕುಮಾರಾರ್ಥತಯಾ ಶಬ್ದಾಡಂಬರತ್ಕಾ ನೋ ಗುಣಃ. 
ಕ್ವಚಿದಕ್ತೌ ಸ್ವಶಬ್ಲೇನ ನ ದೋಸೋ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಃ | 
ಅನುಭಾವವಿಭಾವಾಭ್ಯಾಂ ರಚನಾ ಯತ್ರ ನೋಚಿತಾ ॥ 
ಯತ್ರ ಅನುಭಾನನಿಳಾನಮುಖೇನ ಪ್ರತಿಪಾದನೇ ವಿಶದಪ್ರ ತೀತಿರ್ನಾಸ್ತಿ 
ಯತ್ರ ಚ ವಿಭಾವಾನುಭಾವಕೃ ತಪ್ಪುಸ್ಟಿರಾಹಿತ್ಯಮೇವಾನುಗುಣವರ್‌ ತತ್ರ ವ್ಯಭಿಚಾ 
ರಿಣಃ ಸ್ವಶಬ್ಬೇನೋಕ್ತಾ ನ ದೋಷಃ ಯಥಾ 
ಔತ್ಭುಕ್ಯೇನ ಕೃತತ್ವರಾ ಸಹೆಭುವಾ ವ್ಯಾವರ್ತಮಾನಾ ಹ್ರಿಯಾ 
ತೈಸ್ತೈರ್ಬಂಧುವಸೂಜನಸ್ಯ ವಚನೈ ರ್ನೀತಾಭಿಮುಖ್ಯಂ ಪುನಃ । 
ದೃಷ್ಟಾ ತಡೀ ವರಮಾತ್ತಸಾಧ್ವ ಸರಸಾ ಗೌರೀ ನಮೋ ಸಂಗಮೇ 
ಸಂರೋಹತ್ತುಲಕಾ ಹರಣ ಹಸತಾ ಶ್ಲಿಷ್ಟಾ ಶಿನಾಯಾಸ್ತು ವಃ! 
ಅತ್ರೌತ್ಸುಕ್ಯಸ್ಯ ತ್ವರಾರೂಸಾನುಭಾವಮುಖೇನ ಪ್ರತಿಪಾದನೇ ಸಂಗಮೇ ನ 
ರುಖ ಪ್ರಕ ತೃರಾಯಾ, ಭನಾಧಿನಹಿ ಸಂ ನಾಶ ಗಂ್ರನಹಿೂನನನುಭಾನಸ್ಯ 


iy ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 
ಚ ವ್ಯಾವರ್ತನಸ್ಯ ಕೋಪಾದಿನಾಸಿ ಸಂಭವಾತ್‌. ಸಾಧ್ವೆಸೆಹಾಸಯೋಸ್ತು ನಿಭಾವಾದಿ 
ಸರಿಪೋಷಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತರಸನ್ರತಿಕೂಲಸ್ರಾ ಯತ್ವಾದಿತ್ಯೆ ನಿಷಾಂ ಸ್ವಶೆಬ್ದಾಭಿಧ ಧಾನಸೇವ 
ನ್ಯಾಯ್ಯಮ್‌. 
ಸಂಚಾರ್ಯಾಜೀರ್ನಿರುದ್ಧ ಸೈ ಸ್ಯ ಬಾಧ್ಯ ತ್ರೇನ : ನಚೋ'ಗುಣಃ | 
' ಯಥಾ ಕ್ನಾಕಾರ್ಯಂ ಶಶಲಕ್ಷ ತತ್ರ ಕ್ವ ಚ ಕುಲಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಪ್ರಶ 
ಮಾಂಗಾನರಂ ನಿತರ್ಕಮತಿಶಂಕಾಥೃತೀನಾಂ ಅಭಿಲಾನಾಂಗೌತ್ಯುಕ್ಯಸ್ಮೃತಿದ್ಯೆ ನ್ಯ 
ಚಿಂತಾಭಿಸಿ ಸ್ತಿರಸ್ವಾರಃ ಪರ್ಯಂತೇ ಕಾನ ಪ್ರಧಾನಮಾಸ್ಟಾ ದಪ್ರ ಕರ್ನಮೊಸಿ ರ್ಭಾವ 
ಯತಿ... ವಿರೋಧಿನೊಣಪಿ ಸ್ಮರಣೇ ಸಾಮ್ಯೇನ : ವಚಸೇಂಪಿ ವಾ! 
ಭವೇದ್ವಿರೋಥೋ ನಾರ್ಯೋನ್ಯಃ ಮಂಗಿನ್ಯಂಗತ್ವಮಾಸ್ತ ಯೋಃ | 
ಕ್ರಮೇಣ ಯಾ "ಅಯಂ ಸ ಕಸನೆನತೃರ್ಷಿಳಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. ' ಅತ್ರಾಲಂಬನನಿ 
ಚ್ಸೇಡೇನ ರತೆಃ ರಸಾತ್ಮತಯಾ ಸ್ಮರ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ತದಂಗಾನಾಂ ಶೋನೋದ್ದೀ 
ಸಕತಯಾ ಕರುಣಾನುಕೂಲತಾ. 
ಸರಾಗಯಾ ಸ್ಪುತಘನಘರ್ಮತೊಯಯಾ 
ಕರಾಹೆತಿದ್ದ ನಿತಪ್ಫ ಥೂರುನೀಠಯಾ | 
ಮುಹುರ್ಮುಹು ೯ಶನನಿಲಂಭಿತೋಷ್ನ ಯಾ 
ರುಷಾ ನೃ ಪಾಃ ಪ್ರಿಯತಮಯೇವ ಜೇಜಿಕೇ | 
ಅತ್ರ ಸಂಭೋ ಕೈಂಗಾರೋ ವರ್ಣನೀಯಸ್ಯ ನೀರವ್ಯ ಭಿಜಾರಿಣಃ ಕ್ರೋಧೆಸ್ಯ 
ಅನುಭಾನೆಸಾಮ್ಯೇನ ವಿನಕಿತಃ. 
ಆನಂದದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಸ ಖದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮುಳುಗಿದನನು ಆಡುವ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನಪನತ್ವ ನೆಂಬ ದೋಃ ಷನಿದ್ದರೂ ಅದು ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ಅಮರು 
ಶತಕದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಗಾಢಾಲಿಂಗನದಿಂದ ಸ ಸ್ತನಗಳು 
ಸಣ್ಣ ಗಾ!)ಮ್ಹ ದರಿಂದ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ರೋಮೂಂಚವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚ ತಿನ ಸ್ನ ರಸದಿಂದ ಕಟಿಸಶ್ಟಾ ದ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಯು ಕೆಳಕೆ 
ಬೀಳುತ್ತ ರಲು, "ಎಲೆ, ಆಸದ ನನ್ನ, ನನ ನನ್ನು ಸೀಡಿಸಬೇಡ, ಹೆಚ್ಚು ಹಿಂಸಿಸ 
ಬೇಡ, ಈ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ನಭಿಸು” ಹೀಗೆ ಮಿತನಾಗಿ ಪದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರು 
ವಳೆ? ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಮನ ಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಜೆಕೆತಿರುವಳೆ? ಅಥವಾ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ [೫ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಿ ರುವವಳು | ಪಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಳಾಡುನಾಗ ಅವನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ತ್ರ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು "ಮಾ ಮಾನ ಮಾತಿ, ಮಾಮಲಂ' ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಳು. 
ಇಲ್ಲಿ 'ತಿವ್ಯಸನದಿಂದ ಅವಳು /ನೀಡಯ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಜೋಸನರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಈ 
ನ್ಯೂನನಡತ್ವ ವು ಕಲವ್ರಕಡೆ ದೋಷವೂ ಆಗದೆ ಇರುವುದು. ನಿಕ್ರಮೋರ್ವಕೀಯದಲ್ಲಿ 


ಉರ್ನಕಿಯ್ದ z ಣ್ವರೆಯಾದ್ಧ ಗ್ಗ ಪ್ರಥೂರವನು ಹಹ: /ೋಳಾಮಪನಗ00ಲಕೆಯು 


ಸುಹಿತ್ಯದರ್ಜಣ ಟಳು, 


ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿ ಕಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಗೋಸ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ಇರುವಳೆ? ಆದಕೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಹುಕಾಲ ಕೋಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಬಹುದೆ? ಆದರೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢೆನಾಗಿ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಆಕೆ ಇರುವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸಹ 
ಶಕ್ತರೆಲ್ಲ. ಅಂತವಳು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಗೋಚರಳಾದಳು. ಇದು 
ಎಂತಹ ನಿಧಿನಿಲಾಸ!” ಹೀಗೆ ಪುರೂರವನು ಉರ್ವಶಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗೋಳಿಡುವನು. 
ಇಲ್ಲಿ "ಪ್ರಭಾವಸಿಹಿತಾ' "ಭವೇತ್‌? ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳ ಅನಂತರ "ಸೈ ತದ್ಯ ತಳ 
ಎಂಬ ಮೂರು ಪದಗಳ ನ್ಯೂನತೆ ಇದೆ. «ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವಿತು ಕೊಂಡಿರಲಾರಳು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಕೋಪಿಸುವವಳಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವು ಸ್ವರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವಳು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಾರಳು ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಟಿತ್ತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅರ್ಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪದಗಳ ನ್ನೂ ನಶೆ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಈ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ ವಿತರ್ಕವೆಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ 
ಸದದಿಂದಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಸ್ಟಿಯು ದೊರೆಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಗುಣವೆನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ದೀರ್ಥಂ ನ ಸಾಕುಪ್ಯತಿ! (ಬಹುಕಾಲ ಆಕೆಯು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಷ್ಠೆ (ತ್‌ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಪ್ರಂಟಾಗುವುದು. ಆಕೆಯ ಕೋಪವು ಬಹುಕಾಲ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೇದಮೇಲೆ ಆಕೆ ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳು? ಇದರಿಂದ ಮುಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯದ ಜಾ ನವು ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದ ಜಾ ನವನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ನೂನ್ಯತೆಯು ಡೊ(ಷವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಸದತ್ವವು 
ಗುಣವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. “ದುಷ್ಟನು ಬೇಗನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಭಾನಿಸಲಾಗದಿರ.ವ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಿಳಿದೇ 
ಇರುವೆನು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಏಕೆ ತಡೆಯಬಾರಸು? ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಮನ್ಸಾ 
ಅದನ ಮನಸ್ಸಿ ನಂತೆ ಕಾಠಿನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಅನಥಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವಕಡೆ ನ ನ ಜಾನೇ ಜಾನೇ ಎಂದು ಪದಗಳನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ದೋಷವು ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ತನಗೆ ದುರ್ಜನನ ಕಾರ್ಯವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಕಾರ್ಯದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಮತ್ವಾರ 
ಪವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದು ಅಯೋಗವ್ಯವಚ್ಚೀದವನೆನಿಸಿದೆ. ಬೇಕೊಬ್ಬನಿಗೆ ದುರ್ಜವರ 
ಕಾರ್ಯವು ಶಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸುವುದು ಅನ್ರ್ರಯೋಗವ್ಯ ವಚ್ಚೇದನೆನಿಸುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಮತ್ವಾರನಿದೆ. "ನ ಜಾನೇ ಇತಿ ನ'-ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಯಾರೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ; ನಾನೊಬ್ಬನೇ ತಿಳಿದಿರುನೆನು, ಹೀಗೆ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಪ್ವರಿಂಧೃಳಿನ್ಯರಿಗೆಧೂನನಿನರ ಸಾಬನ ಕಿ ನನ್ನು ಪಿರಾಸನಿಸುವ ಮೂಲಕ 


೪೪೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಅಧಿಕಪದತ್ತವು ಗುಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

? ರ್‌ ಕೆಲವು ನೇಳೆ ದೋಷವೂ ಆಗದೆ ಗುಣವೂ ಸ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯಾಸ್ತಾ ಗುಣರತ್ನರೋಹಣಭುವಃ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವು ಇ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ದ್ವಿ ತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಿನರಿಂದ. ನ 
ಹಾನಿ ಉಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ದೋಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ KE 
ತ್ಯಾರವಿಕ್ಲಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಗುಣವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಣನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಮಾಪ್ತ ಪುನರಾತ್ತನೆಂಬ ಜೋಷವು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಸಮಾಪ್ತ ಪುನರಾತ್ತ ವೆಂಬ ಡೋಸನಿರುನುದಿಲ್ಲ. 

' ಗರ್ಭಿತತ್ವವೆಂಬುದು ಕೆಲವು ನೇಳಿ ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಕಾರ 

ನಿರುವುಜೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಗುಣನೆನಿಸುವುದು. . “ದಿಗ್ಬಂತಿಗಳ ಸಮಣಹೆದಿಂಪ ವ್ಯವ 
ಸ್ಲಿತವಾಚ ನಾಲ್ಕು ಎಲ್ಲೆ ಗಳಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. 
ರಾಜರೆಲ್ಲಸನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು. ಪಡೆದದ್ದೂ 
ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ನಾನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡೆವೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಿಃವೇ ನೋಡಿರಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಶಶ್ಯಪನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ 
ಏನು ಹೇಳೋಣ? ಈ ಬಗೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿ ಯಾತರಿಂದ ಬಂದಿತೋ, 
ಎಲ್ಲಿ ಇದು ಕೊನೆಗೊಂಡಿತೋ, ಯಾವನಿಗಿಂತ ಬೇಕೆ ದಾತೃವೇ ಹಿಂದೆಯೂ ಇರಲಿ 
ಲ್ಲವೋ, ಮುಂದೆಯೂ ಇರಲಾರನೋಅಂತಹ ಭಾರ್ಗವರಾಮನಿಗೆ ಕನುಸ್ತ ರಿಸುತ್ತೇನೆ” 
ಇಲ್ಲಿ "ವದಂತ ಏವ” ಎಂಬುದು ಬೇರೊಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೆ,ಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಚಮತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದೊಳಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಾಕ್ಯವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೂ ಗುಣವೆನಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪತತ್ರಕರ್ಷನು ಕೆಲವು ಕಡಿ ಗುಣನೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. 
"ಚಂಚನ್ಸುಜ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವು ಶೋರುವುದರಿಂದ 
ನಾಲ್ಯ ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಶೆಬ್ರಾ ಡಂಬರವನ್ನು ತೊರೆದದ್ದು ಗುಣವೆನಿಸಿದೆ. 

“ನೆಲವು ಕಡೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವನ್ನು ಅಯಾ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಅದು 
ದೋಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವ ವಿಭಾವ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿರುವುದರಿಂದ ರಚನೆಯು 
ಉಚಿತವೆನಿಸಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಕಡೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವವನ್ನು ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದ್ದು ಡೋಷನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ,” ಎಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವವಿಭಾವಗಳ ಮೂಲಕ ರಸವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸುವಾಗ ಅದರ ಪ್ರತೀತಿಯು ವಿಶದವಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲಿ ವಿಭಾವ 
ಆನುಭಾವಗಳಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಪ್ಟಿಯು ಜೊರೆಯನೇ ಇರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಭಾವವನ್ನು ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ದೋಷವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗಾ ಹದಿಂದ 
' ಅತುರಪಡುತ್ತಲ್ಲೂ ಆದರೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿದ್ದ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತ ಲೂ 
ಬಂಧುಗಳ ಲ್ರಯ್ಯಾಯ್ಯ ಮಾಾತ್ಗಗ್ಗಾನ್ಲನಾಸನ ನುನಿಸಿಹೋರಟೇಕೆಂಟಇಚ್ಛಿ ಯನ್ನು 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ಲಳ? 
ಹೊಂದಿ ಎದುರಿಗೆ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನನು ಆ ಈ ಹೊಂದಿ ಹೊಸ 


ದಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವಾಗ ನೆ: 
ಶಿವನು ನಗುಶ್ತ ಆಲಿಂಗಿಸಿವನು. ಅಂತಹ ಗೌಂಯು | ಗ. ೦ಟುಮಾ 
ಥ್ರ ಬ ತ್ವರೆ ಎಂಬ ಅನುಭಾವನೆ ಮೂಲಕ ಪೃತಿಪಾ nal 
ಆದರೆ ಅದು ಫನದಂಸತಿಗಳ ಸಮಾಗಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ತ್ವ ಯು 
ಭಯದಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಲಜ್ಜೆಯ ಯಿಂದಲೇ ಅವಳು ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಜೋಗಲು 
ಹಂತೆಗೆಯುವಳಾದ ದ್ದ ರಿಂದಲ ಆ ಕಾರ್ಯವೆಸಿಸಿದೆ ವ್ಯಾವರ್ತಥವು ಕೋಪದಿಂದಲ: 
ಸಂಭವಿಸಬಲ್ಲದು- ಛೆಯೆ-ಹಾಸ ಇನೆರಡಕ್ಕೂ ವಿಭಾವಗಳಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪೆರಿಪುಸಿ ಡ್‌ 
ಯಾಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವು ಪ್ರಶೃತರಸಕ್ಕೆ ನಿರುಪ್ಧ ಪೆಫಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಈ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಭಾವಗಃ ಳನ್ನು ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಶಿಳಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಾಯ ಆಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಚಾರಭಾವ ನಿಭಾವ ಅನುಭಾವ. ಇವು ವಿರುದೆ ವಾದ ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕ 


ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅನ ವನ್ನು ಬಾಧಿತನಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುದು ಗುಣವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
“ಕ್ರ್ಯಾಕಾರ್ಯೆಂ ಶರಿಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ ನಿತರ್ಕ, 


ಮತಿ, ಶಂಕೆ, ಧೃತಿ 1 ಶ್ಯ ಶ್ಚಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಅಂಗನೆನಿಸಿದ ಚಿತ್ರುಕ ಸ್ಮೃತಿ, 
ದೆ ನ್ಯ ಚಿಂತೆ ಇವು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯೇ ಪ ಪ್ರಧಾನ ಸಿದ ರಸದ 
ಉತ್ಕರ್ಷವು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶನಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಸಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧಪುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಬಿವಾಗಲೇ ನಿಕೋಧಿಸಿ?'ಗಳೆನು 
ಂದೆಜೆಗೆ ಸೇರಿಸುನುದು ಡೋಷನೆಂಬುವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಯಿತು. ಈಗ € ಬಗೆಯ 
ವಿರೋಧೆವೂ ಚ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 3 ನಿರೋಧವುಳ್ಳ ರಸ: ಸ ಸಹ 
ಸ್ಮರಣನ್ರಂಟಾದರ ಆಥವಾ ಆಂತಹ ರಸಕ್ಕೆ ಸಾಪ ೈಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ 
ಅವಕ್ಕೆ ಆಂಗ ನ್ನ ರೂ ಆಗ ಪ್ರ ಧಾಸವೆನಿಸಿದ ರಸದಲ್ಲೂ ಭಾವದಲ್ಲೂ, 
ಅಂಗವೆನಿಸಿದ ವಿರುದ್ದವಾದ “ರಸಭಾವಗಳಿಸೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಲಿಕ್ಕೆ ದೊಷವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅಯಂ ರಸ ನೋತ್ಸ ರೀ? ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಕನೆಸಿಸಿದ ಭೂರಿಶ್ರ ನ 
ಮರಣವನ್ನು ಸರು ತೊಟ ನಾಯಿಕೆಗೆ 1 ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಿಯು ಶ್ಫ ೦ಗಾರರಸವಾ 
ಪರಿಣಮಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಶ್ಛ ೦ಗಾರರಸದ ಅಂಗನೆನಿಸಿದ ರಸನೋ ಈ 
ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಸಾಯಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವು ಶೋಕವಃ ಸಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ತೀ ಸರುಣರಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನೆಸಿಸಿನೆ. ಣ್‌ ಕೈಂಗಾರಕ್ಕೂ, ಸರೂಕ್ಕೂ 
ವಿರೋಧವಿದ್ದರೂ ಸಹ 2 ಅಂಗಗಳು ಕರುಣರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕನೆನಿನಿದ್ದರಿಂದ 
ಎರಡು ರಸೆಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪರವಿರೋಧನು ತೊಲಗಿದೆ. ತ 
ನಿರುದ್ದ ರಸಗಳಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದ ರೂ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವದಿಂದ ವಿರೋಧವು 
ತೊಲಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವಿದ್ದು (ಅನುರಾಗನಿದ್ದು) 


ಸತ್ಟೋತ್ರೆ/ ಕತ ಉಳ ನಕ ನೃಶ್ಣಾಗ)್ಸು ಸಿಕೆ ಸ್ಟಾ ಕೆಳಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತ ರಲು 


೪೮೬ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಔ 


ಜಗ್ಗ 
[] ಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೊಡ ದಾದ 
ತೊಡೆಗೆ ತ್ರ 
ನ ಲ್ಲ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿರಲು (ವೀರರಿಗೆ 
3) ಲ ಆ ತಾ ೦೨ 
೮ ಕಾಮಿನಿಯ ತೊಡೆಗಳನು ತಮ್ಮ ತೆ ನ 
ಪ Rol ಪ 
ಪ 


@) 
[al 


ಗ RE 
ಕೊಡ EF ಾವೂಧ್ರಿ (5 
ತಿ ಹ ಬುಡನ ಸ್ವಭಾವ) ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೆ Fr 
ಠೂಡಿಸ ಸಿಯರೊಡಗೂಡುನಂತೆ ಶಿಶ ೂ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತುಟಿಯನ್ನು 
ಗೆ ಮಿ ಲಿಶುಪಾಲ ಸ್ಪ ಸ 
ಕ್‌ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿತವಾಗಿರುವ ವೀರರಸ ಸ ಹ. ರಾಜರ ಸಿಟಿಸಿ 
ಸ ಅನುಭಾನಡೊಡಣೆ ಸದೃಶನೆ ಸದ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಭಾವವೆನಿ? ನಿ 
ಶುಂಗಾರಗಳೆರಥ ಸದೃಶವೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ನಾವನೆನಿಸಿದ ಕೊ 
ಸ ಕೆರಡನ್ನು ಒಂದಿಡೆಗೆ ಸೆ ಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕವಿಯ ಪಗ 
EE ಡಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಜಿ ಭು ಕವಿಯು ವೀರ 
ವ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಉತಾ,ಹೆವು ಸ ಎಣ ನೇಷವಿಲನೆಂಬುದ | \ 
ವಾದರೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸ ಫಹವು ಸ್ಥಾಯಿ ಎನಿಸಿದ್ದರಿ ಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲ ತಿಳಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಚಾರಿಭಾನ ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನೀರರಸನೆ | 
ಇಲಿ ಸ್ಲಾಯಿ ಎ₹ ಭಾವನೆರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ €ರರಸವೇ ಇಟಿ. ಕೊ 
py ¥) “ಡು ಟ್ರ ಗ” ಪಳೆ 
[ಸಹೀ ಸ ಪ್ರೇತ ನನಾ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕ್ರ್ರಾಧವು 
ಚಿತನಾಯಿತು, ಸ್ವಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದು ಜಿ ಳೌ 
ಏಕ ಜು ದೋಷವೆಸಿಸು we p) 
ಎ೮೦ (ap ನನಿಮಾೀ ವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಜ್‌ ಲನಾನ್ಮುಕುಲಿತಪ್ಪಾ ಯ 
ಳ್ಳ ವದನಾಂಬುಜನಸ: ನಜಕೇ (ಈ) ನಿಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪನಃ 
ಅನ್ಯದ್ಧೂ ರವಿಕ ಇ ಎವಿ ಊ \ ಸಂಭೋಗಜ ಕುಂ 
ಟ್‌ ಕೃಷ್ಟ ಚಾಪಮದನಕೆ ನೋಗಭಾವಾಲಸಮ್‌್‌ | 
ಂಚೋರ್ಭಿನ ರಸಂ ಸ ಶ್ರೊ(ಢಾನಲೋದ್ದೀಕಿ 
ಅತ. ಶಾಂತ ಲರ ಸಮಾದಿಸವ ದಿ ಹಿತಂ 
ಅ ಶಾಂಶಶೃಂಗಾರರೌದ ರಸ ಇಧಿಸಮಯೇ ನೇತೃತ ಇ 
LE) | ಸಸರಿಃ hs) ೦ ಪಾತ 
ನಿಸ್ತ ಹಸ್ತಾ 1 ತ ಗರಿ ಸಜ ಪಾತು ವಃ॥ 
ಗೆಷನ್‌ ಫೆ ಃ ಪ್ರಸಭಮಭಿಹ ್ರಿಷಯಾ ರತಿಃ. ಯ 
ಡ್ಯ ನ ಕೇಶೇಷ ಪಾಸೆಶ ಕ ುಭಿಹತೋಪ್ಕಾ ದದನೆ ಥಾವಾ. 
ಬ ವ ಸ್ಪಶ್ಟ ರಣನಿಪತಿತೋ ನೇಕ ನ (50ಶುಕಾಂತಂ 
ವಧೂತಸಿ ತಃ J 
ಕಾಮಾನಾರ್ದಾನ ಧೂತಶ್ರಿ ಪುರಯುವತಿಭಿಃ ಟ್ರೇ! 
ಅತ್ರ ಕ ರ್ರ್ರಾಪರಾಧಃ ಸ ದಹ ಃ ಸಾಶ್ರುನೆತೋತ 
ತ್ರ ಕನಿಗತಾ ಭಗನ ೆ ನಹತು ದುರಿತ ಸ್ರಿ ೩ೀ(ಶೋತ,ಲಾಭಿಃ 
ತಯಾ ಭಗವತಃ ೆ ನದ್ದ್ವಿಷಯಾ ಹಾ ೦ ಶಾಂಭಮೋ NY $ 
ಪತ್ತಿ ಪುರದ್ವಂಸ ನ ಕ ಪೃಧಾನರ್ಮ 3 ಪಃ ಶರಾಗಿ,$ 
ಅಸ್ಪಾಸ್ತತಯ ನ್ಜಂಸಂ ಪತಿ fo I ಸ್‌ 
ಹ ತಾ ಭಾನಮಾತ್ರಸ್ಯ” ತ್ರಾಸಿ ಮ ತಂ ಶಿ: ಸರಿಪೋಷಕ 
ಗ 0) ಲ 
ಮ್ಯ ಬಲಾದಾಯಾತಃ ಚ ಶ್ರ ಕರುಣೋ$ಂಗಮ್‌ ಚ ಸೈತೆಯಾ ರಸಫಡನೀ 
ಸ್ಯಾಂಗತೈವೆ ॥ ಶೃಂಗಾರ. ನಿವ . ತಸ್ಯ ಚ «ಕ (೦ 
ನಯತಿ” (ತಿ ದ್ವಯೋರನಿ ಕರುಣಶ್ಯ ನ ದ ಅವಿತ ಸ ಕಾಮಿಾವ' ಇತಿ 
ಭಾವಾಸ್ತಾ ಣಶ್ಛಂಗಾರ ನ) ತಿಧಾಮುತಯಾ ಕ 
ನಿರೋಧಃ. ಸ್ವಾಪಪ್ರಕರ್ಷಕತಯ 3ರಯೋಃ ಭಗವದುತಾ ಭಾ ಕರುಣ 
ತಾ ಯೌೌಗಪದ್ಗಸ ್ಸ ಹಸಪರಿಪುಷ್ಟತದ್ದಿ 
ಸದ್ಸಾವಾ ತ್ರ ವ 
8. ನ ದಂಗತ್ವೇನ ನ್ದ 


ನನು ಸಮು 
ಹಾಲ 
ಇತರರ ಬನಾಶ ಕಪೂರ 
ತ ಕಥಂ_ನಿರೋಧಃ ತೃ ಪೂರ್ಣಘನಾನಂದಸ,ರೂಪಸ 
| ಸದ್ಯನಿರಹೇಣ ಸರಸ ಂಭಾನನೀಯಃ ? ಎಕ್ಲಿ. ಸಸ್ಯ ರಸಸ್ಕ ತಾದ್ಧ 
ದ್ವಯೊ ರಸ್ಪರೊ ಸ 9.೬ ನಿಕನಾಕೆ 3 ಶೇನ 
(ರಹಿ ಪೂರ್ಣತ ₹ಸಮರ್ದಕತ್ತಾ ಟೀ ನಿವೇಶಕ ನು 
ಯಾ ಸ್ನಾತಂಕೆ ನುಪಪತ್ತೇಃ, ನಾನ ೨,ದುರ್ಭಾವ 
ತ ಬಾ 
6೧. 0) pe 1 
ಮುಕ್ತ ಮ್‌. ಅತ 


ನನಾತ್‌ ಸ 
ಗನಾತ್ರ ಪ್ರಧ್ಧಾನ್ನೇತರೇನ್ನು ರಗ್ಗನ್ನು ಸ್ಲ್ಯಾತ್ಯತ್ಯ 
gi 'ಫ್ಯೊನಿತ್ರಾಮರಾ 
ಹಿತ್ಯಾಘೌಾಗಪುಣ 
'ಫೂರ್ಣರಸ 


£೮ 


ಟೆ 


೪.೩ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣಿ ಟು 
ಾತ್ರಸ್ಯ ವಿಲನ್ಷಣತಯಾ ಸಂಚಾರಿರಸನಾನ್ನಾ ವ್ಯೈಸಡೀಶಃ ಪ್ರಾಜ್ಯಾ 
1 ತಸ್ಮತ್ಚಿತಾನುಜಾನುಜಕವಿಸಂಡಿತಮುಖ್ಯಶ್ರೀಚಾ ಡೀಡಾಸಪಾದಾನಾಂ ತು 


ಖಂಡರಸ ಸನಾಮ್ನಾ . ಯದಾಹುಃ- - 


ಅಂಗಂ ಬಾಥ್ಯೋಥ ಸಂಸಂರ್ಗೊೋ ಯದ್ಯಂಗೀ ಸ್ಯಾದ್ರಸಾಂತರೇ | 
ನಾಸಾ ಿದ್ಯತೇ ಸಮಗ್ರ ೦ ತತ್‌ ತತಃ ಖಂಡರಸಃ ಸ್ಮೃತಃ | ಇತಿ. 
ನನು ಅದ್ಯ ಕರುಣಭೀಧತ್ರ ರೌದ್ರನೀರಭಯಾನಕ್ಕೆ? ಇತ್ಯುಕ್ತನಯೇನ 
ವಿರೋಧಿನೋಃ ನೀರಶ್ಶಂಗಾರಯೋಃ ಕಥೆಮೇಶತ್ರ-- 
ಕಸೋಲೇ ಜಾನಕ್ಯಾಃ ಕರಿಕಲಭದಂತದ್ಯುತಿಮುಹಿ 
ಸ್ಮರಸ್ಮೇರಸ ಸ್ಫಾರೋಡ್ಡ ಮರಪುಲಕಂ ವಕ್ರ ಕಮಲವ | 
1 ಪಶ್ಯನ್‌ ಶೃಣ್ವಸ್‌ ರಜನಿಚರಸೇನಾಕಲಕಲಂ 
ಜಟಾಜೂಟಗ್ರಂಥಿಂ ದ್ರಢಥೆಯತಿ ರಘೂಣಾಂ ಪರಿವೃ ಢಃ॥ 
ಇತ್ಯಾಮೌ ಸಮೇನೇಶಃ? ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ ಇಹ ಖಲು ರ ಇನಾಂ ವಿರೋಧಿ 
ತಾಯಾ ಅವಿರೋಧಿತಾಯಾಶ್ಚ ತ್ರಿಧಾ ವ್ಯವಸ್ಥಾ . ಕಯೋಶಿ, ಶ್ರಿದಾಲಂಬನ್ಯೈ ಕೇನ, 
ಕಯೋಶ್ಪಿ ದಾಶ್ರಯೈೆ ಕೈೇನ, ಕಯೋಶ್ಪಿನ್ಸೈರಂತರ್ಯಣ. ಇತಿ ತತ್ರ ವೀರ ಶೃಂಗಾರ 
ಯೋರಾ ಲಂಬನೆ ೈಕ್ಯೇನ ನಿರೋಧಃ, ತಥಾ ಹಾಸ್ಯರೌದ್ರಭೀಭತ ತೈಃ ಸಂಭೋಗಸ್ಸ, 
ನೀರಕರುಣರೌಡ್ರಾ, ದಿಭಿರ್ನಿಪ, ಸ್ರಲಂಭಸ್ಯ. ಆಲಂಬನ್ಸೆ ಕ್ಕೇನ ಚ ಯೈಕ್ಯೇನ ಚ 
1 
ನೈರಂತರ್ಯವಿಭಾವೈ ಕಾ ಖ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಶಾಂತಶ್ಶಂಗಾರಯೋಃ ಕ್ರಿಧಾನಿ ಆನಿರೋಧೇಃ 
ವೀರಸ್ಯಾದ್ರುತರೌದ್ರಾಭ್ಯಾಂ, ಶೃಗಾರಸ್ಯಾದ್ದು ತೇನ, ಭಯಾನಕಸ್ಯ ಬೀಭತ್ರೇನೇತಿ. 
ತೇನಾತ್ರ ನೀರಶ ಬಂಗಾನಯೆಭ ನನ್ನಾ ಲಂಬ, ನ್ದ ನಿರೋಧಃ. ಏನಂ ಚ 
ವೀರಸ್ಯ ನಾಯಕನಿಷ್ಪತೆ 3 (ನ ಭಯಾನಸಸ್ತ ಕಸ್ಯ ಪ್ರತಿನಾಯಕನಿಸ್ಕಕ್ಕ (ನ ನಿಬಂಧ 
ಭಿನ್ನಾಶ ಶ್ರಯತ್ಚೇ ನ ವಿರೋಧಃ. ಯಶ್ಚ ನಾಗಾನಂದೇ (ಪ್ರ ಶಮಾಶ ಕ್ರಿಯಸ್ಯಾಪಿ ಜೀಮೂತ 
ವಾಹನಸ್ಯ ಮಲಯನತ್ಯ ನುರಾಗೋ. ದರ್ಶಿತ್ಯ ತತ್ರ ಅಹ ಗೀತಮ್ಮ, ಅಹೋ 
ವಾದಿತ್ರಮ್‌” ಇತ್ಯದ್ದು ತಸ್ಯಾಂತರಾ ಕಿನೇಶನಾತ್‌ ಸ್ಸ ರಂತರ್ಯಾಭಾವಾತ್‌ ನ 
ಶಾಂತೆಶ,  ಂಗಾರೆಯೋರ್ವಿಕೋಡೇ. ಏವಮನ್ಯದನಿ ವಿಜ್ಞೆ ಹ "ಪಾಂಡು ಕ್ಸ ಮಂ 
ವದನಂ ಇತ್ಯಾದೌ ಚ ಪಾಂಡುತಾದೀನಾಂ ಅಂಗಭಾನಃ ಕರುಣವಿಪ್ರ ಲಂ 3ಸೀತಿ 
ನ ನಿರೋಧಃ. 
ಅನುಕಾರೇ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೋಸಾಣಾಂ ಂನೈೈ ವ ದುಷ್ಪತಾ | 
ರ್ನೇಷಾಂ ದುಃಶ್ರವತ್ವಪ್ರ ಪ್ರಭ್ಛ ತೀನಾಮ್‌. ಸಾ 
ಏಸ ದುಶ್ಚ ಕ್ರಿನನಂ ನೌಮಾತ್ಯಾದಿ ಜಲ್ಪತಿ ಕಶ್ಚನ | 
ಅತ್ಮ್ಯತ್ಟ್ಯ ವನ್ನೂ ಸಯುಕಃ, 


mwadi 2171೮01008, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಫಟ್‌ ಸಾಹಿತ ದಪಗಣಿ 


ಸ Pa ದಿ! 
ಅನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ದೋಷಾಣಾಂ ಇತ್ಯ್‌ ಚಿತ್ಯಾನ್ಮ ಹ ಕ 
ಅಜೋಷತಾ ಚ ಗುಣತಾ ಜ್ಲೇಯಾ ಚಾನುಭಯಾತ್ಮತಾ | 


ಅನುಭಯಾತ್ಮತಾ ತಜೋಸಗುಣಾತ್ಮತಾ | 


“ಶಿವನ ಮೂರು ಸಣ್ಣು ಗಳು ಯೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಬಗೆಯ ರಸಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸೆಲಸವಿಬ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಒಂಡು 
ಕಣ್ಣು ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, ಎರಡನೆಯದು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಖಕಮಲ 
ದೊಡಗೂಡಿದ ಸ್ತನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಚುಂಬನಾಭಿಲಾಷೆದಿಂದ ನಿಶ್ಚಲ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಮೂರನೆಯದು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನಬಗ್ಗೆ ಕ್ರೋಃಗ್ನಿಯಿ ದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲೂ ಇತ್ತು. ಅದ್ದೆ ರಿಂದಲೇ ಆವು ಯೋಗಳಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೆ: ರೆ ರಸಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಷ್ಟಿ ಜೊಂದಿಡ ಭಗನದ್ದಿಷಯೆಕವುಡ ರೆತಿಯು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ '೫ಾಂತವೊ, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶ್ಚಂಗಾರವೂ, 
ಮೂರನೆಯ. ಪಾದದಲ್ಲಿ ರೌದ್ರರಸವೂ ತೋಟುತ್ತವೆ. ಇವು ಮೂರು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿ ತೋರುವ ಭಗವದ್ವಿ ಷಯಕವಾದ ರಿಗೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಧಾನವಾದ 
ರತಿಭಾವಕ್ಕೂ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ ಈ ಮೂರು ರಸಗಳಗೂ ಪ ಸ್ಕರ ವಿಶ ಪು ತೋರಿ 
ದರೂ ಒಂದನ್ಕೊಂರ ರೊಡನೆ ಸಂಬಂದಧೆವಿಲ್ಲದ್ದ)ಿಂದ ೦ಓಾವ ಜೋಷಕ್ಕೂ ತಸಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಎನಿಸಿದ ಭಾವಕ್ಕೂ ಅಂ ಗನೆನಿಸಿದ ರಸೆಗಳಿಗೂ ಸರಸ್ಪ.' ವಿರೋಧೆ 
ವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯ ಸರಂಗರೆಯಿಂದ ಅಂಗವೆಫಿಸಿದ ರಸಗಳೆರೆ 


ಸ ಪ 
ಡಕ್ಕೆ ನಿರೋಕ್ಸನಿಲ್ಲನೆಂಬುನನ್ನು ಈಗ ಉಸಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಮರಿಶತಕದ ಈ ಪದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ ಶೋಶದಿಂದಲೂ ಅಸೂಯಿಯಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣಿ (ರಿಥಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ನೇಶ್ರೋತ್ಸ ಗಳಿರುವ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಯಾವ ಶಂಭುನಿನ 
ಬಾಣನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಆಗತಾನೆ ಅಸರಾಧವನ್ನೆಸಗಿದ ಕಾಮನಂತೆ ಸುಹಲಿಕ್ಸಾಗಿಯೂ 
ಕೋಪನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲಿಕ್ಳಾ ಗಿಯೂ ಕೈ ಸುಲ್ಲಿ ಅಂಟ ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅವರಿಂದ ಬಲ 
ಶ್ಯಾರದಿಂದ ನಿರಾಕೃತನಾದರೂ ಸಹೆ ಬಟ್ಟೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಡಲಿ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಚುಂಬನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ € ಮುಂಜಿ ಹೊರಟಿತು. 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಗೌರವದಿಂದಲೂ ಅವರು ಅಡನು ಕಾ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳನ್ನು ವ್ಯಾವಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹೆ ದೂರದವರೆಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಅವರು ತೊರೆದರು. ಇಂತಚ ತಂಭುವಿನ ಶರಾಗ್ನಿಯು ನಿಮ ಪಾಪವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಛಗವದ್ವಿ ಸಯಕವಾದ ರತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನನೆನಿ 
ಸಿಡೆ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ತ್ರಿಪುರಪ್ವಂಸದ್ಲಿ ಇರುವ ಉತ್ಪಾಹೆವು ಈ ರತಿಗೆ ಪೋಸಕನೆನಿ 
ತ್ನ ಇಲ್ಲ ಬಾ ನು ಮಸೆಯನೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಹ ರಗ ಲ್ಲ, ಸ ಇದು ಭಾವವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ 
ಭಾವಿಕ್ಕು ಕರುಣರಾವು ಅಂಗನೆನಿಸಿದೆ, ಅದಕ್ಕೆ «ಕಾನೂನ? ಎಂಬಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
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[ 


ಸಾಮೈಷ ಬಲದಿಂದ ಶ್ಲಂಗಾರರಸವು ಅಂಗನೆನಿಸಿಡೆ. ಶೈ 

ಶ್ರಿ ಗ) wv ಲ್ಲ 
ಅದು ಕರುಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಸಿರುವುದರಿಂದ ಆಕಾಂಸ್ಷೆಯು ತೊಲಗಡೇ ಇರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಕರುಣಶೃಂಗಾರಗಳೆರಡೂ ಸಹೆ ಭಗವಂತನ ಉತ್ಪಾ: 
ಯ 


ke ಹೊಂದಿ ತನಗೆ ಸ ನು ನ ಇರುವ ರತಿಗೆ ಉತ್ಸರ್ಹ್ಷವನ್ನುಂಟು 
| ಆ 


ರಸಗಳಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವ ವವೆ 
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ತೊಲಗುನುಡೆಂಬುಸನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸವು ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವ ವೃಭಿ 
ಗ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುನ ಜ್ಞಾ ನಸ 
ದ ಫನಾನಂದವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಂತಹ ರಸಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊ 
(ಗೆ ವಿರೋಧ ಉಂಟಾದೀತು? ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಒಂದಕ್ತೆ ಪ 
ಸಿಕನೇ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ? ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನವು ಒಂದೇ ವಾಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಒಕ 
ಇರವಿಕ್ಟೂ ಸೇರಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತ 
ಎಂಬುದೇ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡು ರಸಗಳು ೫ ಜ್‌ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅಖಂಡನೆನಿ 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದೊಂದೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾಗಿ ಇರುವಂತವಾದ್ದರಿಂದ "ಅವಕ್ಕೆ ಅಂಗಾಂಗಿ 
ಭಾವವೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ರಿದ ಸ ಅವಕ್ಕೆ ಪರಸ್ನ ರವಿರೋಧಿವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸು 

ತ್ರದೆ? ಎಂದು ಆಶ್ಲೇಹಿಸಿ ಸಮಾಧಾನನ ಮ್ನ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅನುಪಪತ್ತಿ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕರಸಗಳು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿದಕಡೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಸವು 
ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ್ದು, ಒಂದೊಂದು ರಸವೂ ಸಪಧಾನನೆನಿಸಲಿಕ್ತಾಗವ ರಿಂದ ಒಂದು 
ಅಖಂಡನೆನಿಸಿದ ಕಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಸಗಳನ್ನು ಅವಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವೆಂದು 
'ಭಾವಿಸುನುನರಿಂದ ಆವುಗಳ ಆನಂದಸ್ತ ರೂ ಷ್ಟ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವು 

ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನಟ್ಟ ಬಾಯಿ ಅಂತಹ ರಸಗಳನ್ನು ಸಂಚಾರಿ 
ರಸಗಳೆಂದು « 1 ಕೆದಿರುವರು. ಗ ಸು ಅಂತಹ ರಸ ಗಳನ್ನು ಖಂಡರಸ 
ನೆಂದು ಕಕೆದಿರುನನು. “ಒಂದು ಪೃಧ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆ ಬೇರೊಂದು ರಸದಲ್ಲಿ ಅಂಗನೆನಿ 
ಇರಬಹುದು. ವಿರೋಧಿಯಾದ ನು ಕೇವಲ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರಬಹುದು. 
ನಿಕೋಧವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಉಪಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ರಸಗಳು ಕೂಡಿರಬಹುದು. ಆಗ 
ಅದನ್ನು ಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭನಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಡೀ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಖಂಡರೆಸವೆಂದು 
ಕಕೆಯಲಾಗುವುಡು. ಒಂದು ರಸಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊ ದು ಗಾಂ! ಒಂದು 
ಮತ್ತೊ ಂದಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಕವಾಗಿರಬಹುದು. ವು ಮತ್ತೊಂದರ ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿರಬಹುದು. 
ಇುತನ್ರ ಪ್ರು ಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಿರಸಗಳೆನಿಸಿ ಚಂಡೀನಿದಿಸನ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಜಾರಿ 
ರಸ ಗಳಿಸತ್ತನೆ. 
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೪೫0 ಸಿಕಿಖತ್ಯದರ್ಪಟ 
ಕರುಣ ಬೀಭತ್ಸ ರೌದ್ರ ನೀರ ಭಯಾನಕ ರಸಗಳೊಡಫೆ ಶೃಂಗಾರರೆಸ 
ಏರೋಧನಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಹೀಗೆ ಪರಸೃರವಿರುದ್ಧವಾದ ಫಿ 
ಶ್ಚಂಗಾರ ರಸಗಳು ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಸೇರಬಲ್ಲವು? ಈ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆ 
ರಡೂ ಸೇರಿವೆ. ಕನಿಯು ಅವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೇರಿಸಿದನು? ಆ ಪದ್ಯದ ಆಶಯ ಹೀಗಿದೆ, 
“ರಘುವಂಶದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಥಿಸಿದ ರಾಮನು ಆನೆಯ "ಮರಿಯ ಕೋರೆಯ 
ಹಲ್ಲಿನಂತೆ ಅತ್ಯಂತನಿರ್ಮಲನೆನಿಸಿದ ಕ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಾವೇಶದಿಂದ ನಿಕಸಿತನಾಗಿ 
ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡಿರುವ ಸೀತೆಯ ೬ ೧೬] ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಲೂ, 
ಈ ಕಡೆ ಖರದೂಷಣ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೈನ್ಯದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳತ್ತಲೂ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕ ಹೊರಡಲು ಜಡೆಂಸಿನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ 
ರಸಕ್ಕ' ಸೀತೆಯೇ ಆಲಂಬನವಿ೪ಣವ. ಆಕೆಯ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಫಪೋಲವೇ ಉದ್ದೀಪನ 
ನಿಭಾವ. ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಸೊಡುವುದೇ ಅನುಭಾವ. ರತಿಯೇ ಸ್ಥಾ ಜು 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀರರಸಕ್ಕೆ ರಾ ಸಂ ಸೆ ಸೈನ್ಯವೇ ಆಲಂಬನವಿಭಾವ. ಅದರ ಕೋಲ ಹೆಲವೆ 
ಉದಿ ್ಲೀಪನನಿಭಾವ. ಉತ್‌: ಹನೇ ಸ್ಗಾ ್ಸಿಯಿಭಾವ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ನಿರು ರುದ್ದರ ರಸ 
ಗಳು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿವೆ. ಹಿ: ಸ್ಯ ಸೇರಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಸ 
ಗಳಿಗೆ ಸರಸ್ಸರ ಹಸನಿ ಎಂದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲೀ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿದೆ. ಲನಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನವಿಭಾವವು ಒಂಡೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಕಲವಕ್ಕೆ | ಯನಾದ ಹಾಸ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಕೆಲವು ರಸಗಳಗೆ 
ಸಹ ಬಂದ ವಿಕಬಹುದು. ಈ ಮೂರು. ಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ವಿರುದ್ಧ ರಸಗಳು 
ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ನೀರಶ ೈರಗಾರಗಳರಡಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನವಿಭಾವವು ಕ ಆಗಿರ 
ಬಹುದು, ಒಂದೇ ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ ಕು ರತಿ ಇವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವುದು 
' ಅಸಂಭವವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿದರೆ ನೀರಶ )ಂಗಾರೆಗಳಿಗೆ ನಿರೋಧನಿಗೃ 
ತ್ರದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸ್ಯಶೌದ್ರ ಬೀಭತ್ಸ ಗಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಕ್ಯಂಗಾರಕ್ಕ ಆಲಂಬ 
ನೈಕ್ಯದಿಂದ ನಿರೋಧನಿರುತ್ತದೆ. ನೀರಕರುಣರೌದ್ರರ ಸಗಳೊಡನೆ ವಿಪ್ರ ಲಂಭಕೆ 
ವಿರೋಧವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಆಲಂಬನನಿದ್ದ ರ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನೇ ಆತ್ರ ಯೆನಾಗ 
ದ್ಹರೂ ನೀರಭಯಾನಕಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಸೇರುವುದು ಪರಸ ಸ ರವಿಕೋಧವೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. 
ಹಂಜ! ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ, ಶೋಕ, ಕ್ರೊ ೀಧ ಭಯ 
ಜುಗುಪ್ಸೆ ಗಳು ಹುಟು ಪುದು ಅಸಂಭವವಾದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ 1 ತೋರಿದರೆ 
ಅದು ನಿತೋಧವರಿಸುವುದು. ನ್ವ ರಂತರ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿಭಾವಗಳ ಐಕ್ಕ ದಿಂದಲೂ 
ಶಾಂತಶ್ಶ ೦ಗಾರಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವು "ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ದೆ. ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಮೇಲೆ 
ಮಹಾ ಬ ನಿಗೆ ಉತ್ಸಾ ಯುಗಳ ಡೂ ಹುಟ್ಟುವುದು ಆಸಂಭವವಾದ್ದ ರಿದ ಹಾಗೆ 
ಹುಟ್ಟ ದೆ ನಿರೋಧನಿರುತ್ತ ದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ 'ತಮರತಿಗಳು ಒಂದೇ ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೫೧ 
ವಿಶೋಧವಿರುತ್ತಜಿ. ಹೀಗೆ ರಸಗಳ ವಿರೋಧವು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಅವಿರೋಧವೂ : ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹನಿಸ್ಮಯ 
ಕೊ ್ರೀಢೆಗಳು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭನಿಸಬಹುದಾಡ್ದ ರಿಂದ ನೀರರಸವು ಅದ್ಭುತರದ್ರ 
ರಸೆಕೊಡನೆ ಸೇರಬಹುದು, ಶೈಂಗಾರವು ಅದ್ಭು ತರಸದೊಡನೆ ಸೇರಬಹುದು. ಒಬ್ಬ 
ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನಿಗೆ ಕತಿ” ನಿಸ್ಮಯಗಳೆರಡೂ ಹುಟ್ಟಬಹುದು. 

ಾಗೆಯೇ ಭಯಾನಕರಸವು ಬೀಭತ್ಸರಸದೊಡನೆ ಸೇರಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಿಶಾ ಚವನ್ನು ನೋಡಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಜಿಗುಪ್ಸೆ ಗಳೆರಡೂ ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಹೀಗೆ 
ಆಲ ಲಂಬನೈಕ್ಯ ಸ, ಅಶ್ರಯ್ದೆಕ್ಯ, ನೈರಂತರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ರಸಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವೂ 
ಸಂಭವಿಸಬಹುದು ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಅನು ಸೇರಬಹುದು. ಅವು ವಿರುದ 

ವಾಗಿಯೂ ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಬಹುದು. ನಿರೋಧೆನಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ ಸೇರಬಹುದು. 
ಇದರಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೀರಶೃಂಗಾರಗಳೆರಡಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಆಲಂಬನಗಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ವಿರೋಧವು. ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ವೀರರಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯೆ ನ್ಯವೇ 
ಆಲಂಬನನೆನಿಸಿದೆ. ಶ ಕೈಂಗಾರಕ್ಕಾದರೋ ರತಿಗೆ ಸೀತೆಯೇ ಆಲಂಬನವಿಭಾವವೆನಿಸಿರು 
ವಳು. ಹೀಗೆ ಜೀಕಿ ಬೇಕೆ ಆಲಂಬನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹೆರತಿಗಳು 
ಹುಟು ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಾಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಆಶ್ರ ಯೈಕ್ಕ ನೃ ದಿಂದ ನೀರಭಯಾ 
ನಕಗಳಿಗೆ ನಿರೋಧೆವುಂಟಬೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿತ್ತು. ಆತ್ರ ಯಜೇದನಿದ್ದರೆ ಅವಕೆ 

ನಿರೋಧವಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀರರಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವ ರತ 
ಹವೂ, ಭಯಾನಕರಸನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಭಯವೂ ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಕ್ರ ಯವದಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ವಿಶೋಧೆನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವೀರರಸವು " ನಾಯಕನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಯಾನಕವು ಪ ್ರ ತಿನಾಯಕ 


ಖೇಣಿ ಗವ 


ನಲ್ಲೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಏರ್ನಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇನ ವಕ್ಚೆ $ ವಿರೋಧವಿರುವುದ್ದ.. ಶಾಂತ 
ಶೃಂಗಾರಗಳಿಗೆ ನಿಕೋಧನಿರಲು ನಾಗಾನಂದದಲ್ಲಿ 'ಜಮೂತನಾಹನನಿಗೆ' ಅವೆರಡೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ತೋರುವುದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ಅವನಲ್ಲಿ 2 ಶಾಂತರಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಶಮನಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮಲಯವತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನುರಾಗನಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಡಬ್‌ 
ಇವೆರಡರ ಜೊತೆಗೆ “ಎಂತಹ ಗೀತ, ಎಂತಹ ಆಟಿ” ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ತೋರುವ ಅದ್ಭು ತರಸವೂ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವ್ರ ೈವಧಾನವಿಲ್ಲ ದಂತೆ 
ಸೇರುವುದರಿಂದ ಆದಕ್ಕೆ ಶಾಂತಶ್ಶಂಗಾರಗಳೊಡನೆ ನಿರೋಧೆ ಮ್ರ. ಹಗ 
ಸಂಗನ ನಾಯಕನಲ್ಲೂ ನೀರರಸವು ಪ್ರತಿನಾಯಕನಲ್ಯೂ ಇರುವುದಾ 
ರೋಧವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. *ಸಾಂಡುಕ್ಸಾ ಮಂ' ಂಬಶ್ಲೊ (ದಲ್ಲಿ ಜಯ 
ಜು ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲೂ ಅ ಅನುಭವಗಳಿನಿಸಿ ಗ ಅಂತಹೆ ಸಾಧಾರಣನಾದ 
ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ನಿರೋಧವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಜೀಕೆ 
ಎನಿಸಿರುವ ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರನೇ ವಿರೋಧನಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖವು 
ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಜನವಸ ಕರುಣರಸದುತೆ *ರುಣನಿನ ಸ್ರಲಂಭ 


ನಲ್ಲ ಇರುವುದರ ನನೆನು ಭನ ಿಸುವ್ವಣ್ಣ ಹ, An ಸ Initiative 


ಐ 


G 


ಚ 

ಲ್ಲ 

ಅವೆ 
ಓವಿ 


೪೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 

ಒಬ್ಬನು' ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೊ ಫು ಅನುಕರಣಮಾಡುವಾಗ ದುಃಶ್ರವತ್ವ 
ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳ ಛು ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಅವು ಜೋಷನವೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ` « ಮಶ್ಚ್ಯನವ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವನೆಂದು ; ಒಬ್ಬ ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ' ಇಲ್ಲಿ ದುಶ್ಚ ಕನನಶಬ್ಬವು 
ಇಂದ್ರ ಎಂಬ ಅರ್ಥನಲ್ಲಿ ಕೋ ಸರದಲ್ಲಿ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧವ 3ಗಿದ್ದರೂ 1 ಸ ರಿಸಿಸದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಶಬ್ದವನ್ನು. ಆ ಕನಸೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು « ಅಪ್ರಯುಕ್ತ 
ವೆಶಿಸುವುದು. ಆದರೂ ಇನ್ಲಿ ಇದು ಅನುಕರಣನೆನಿ ನಿಸಿರುವುಡರಿಂದ ಸೋಷನೆನಿಸಲ. 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೆರೆ ದೋಷಗಳೂ 7 ಸಹ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ದೋ ಸನೆಸಿಸಜೆಯೂ, 
ಕೆಲವು ವೇಳಿ ಗುಣವೆ ಸಿಸಿಯ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಗು ಸ (ಷಗಳೆರಡೂ ಆಗದೆಯೂ 
ಇರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಯುಕ್ತಿ ಔಚತ್ಯಗಳ ಸನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕು. 


la 
f 


i o 


ಎಂಟನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇಷ 


ಗುಣಾನಾಹ--ರಸಸ್ಯಾಂಗಿತ್ಯಮಾಪ್ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಾಃ ಶೌರ್ಯದಯೋ ಯಥಾ | 


ವ 
ಗುಣಾಃ ಮಾಧುರ್ಯಮೋಜೋಥ ಪ್ರಸಾದ ಇತಿ ತೇ ತ್ರಿಧಾ! 
ಯಥಾ ಖಲು ಅಂಗಿತ್ವಮಾಸ್ತಸ್ಯ ಆತ್ಮನ ಉತ್ಕರ್ಷಡೇಶುತ್ವಾತ್‌ ಶೌರ್ಯಾ 


"ದಯೋ ಗುಣಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾಃ ತಥಾ ಕಾವ್ಯೇ ಅಂಗಿತ್ವ ಮಾಸ್ತಸ ರಸಸ್ಯ ಧರ್ಮಾಃ 
ಸ್ನರೂಪನಿಶೇಷಾಃ ಮಾಧುರ್ಯಾದಯೋಸಿ ಸ್ವ ನನ ಧುದಸಂದರ್ಭಸೆ ಕಾವ್ಯ 
ವ್ಯಷದೇಶಸ್ಯ ಔನ es ಇತ ರ್ಥ. ಯಥಾ ಚೈಷಾಂ ರಸ 
ಮಾತ್ರಸ್ಯ ಧರ್ಮತ್ವ ೦ ತಥಾ ದರ್ಶೀತಮೇವ 
ತೇ ಗುಣಾಸ್ತತ್ರ -ಚಿತ್ತದ ದ್ರವೀಭಾಷನುಯೋ ಹ್ಲಾಡೋ ಮಾಧುರ್ಯಮುಚ್ಯ ತೇ 
ಯತ್ತು ಕೇನಚಿದುಕ್ತ ET ದ್ರು ತಿಕಾರಣಂ' ಇತಿ ತನ್ನ ಸಡ್ರನೀ 
ಭಾವಸ್ಯ ಆಸ್ಪಾ ಿದಸ್ವ್ರರೂಪಾಹ್ಲಾ ದಾಭಿನ್ನ ತೆ ನ ತತ್ಯಾರ್ಯತ್ವಾ ) ಭಾವಾ ವ್ರ ಪ್ರಢೀ 
ಭಾವಸ್ಯ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕಾನಾವಿನ್ನ ತ್ವಾತ್ಮಕ ಕೌಠಿನ್ಯಮನ್ಯು ಕೊ ್ರ್ರೀಧಾದಿಕೃ ತದೀಸ್ತ ತ್ವ ವಿಸ್ಮ 
ಯಪಾಸಾದ್ಯುಸಹಿತನಿಕ್ಷೇಸಸರಿತ್ಯಾಗೇನ ರತ್ನಾ ದ್ಯಾಕಾರಾನುವಿದ್ಧಾ ನಲೊಡೋ 
ದೇನ ಸಹೃ ದಯಚಿತ್ತಾ ದ್ರ ೯ಪ್ರಾ ಯತ್ಚಮ. 

ತ ಗುಗ್ಗೆ ಕರುಣೇ ನಿಪ್ರಲಂಭೇ ಶಾಂತೇಂಧಿಕಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ಸಂಭೋಗಾದಿಶಬ್ದಾ ನಉಪಲಕ್ಷಣಾನಿ. ತೇನ (ಗಾಭಾಸಾದಿಷ್ಟ ಪಿ 

ಏತಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಜ್ಞೇಯಾ. 

ಜಟ್ಟ 
ಮೂಢಿನ್ನ ತ ನಡಗ ಯುಕ್ತಾಸ್ತ ಸ್ರ ಶಡಢಾನ" ವಿನಾ | 
ರಣೌ ಲಘೂ ಚೆ ತಪ್ಪ ಕಕ ವರ್ಣಾಃ ನಾ ಗತಾಃ! 


CC- ಕಲ್ಲಳ್ಳಿ Yaseen" ಸ. ತಾ Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶಣ ೪9೪: 


ಯೆಥಾ--ಅನೆಂಗಮಂಗಳೆಭುನಸ್ತ ಡಪಾಂಗಸ್ಯ ಭಂಗಯಃ | 
ಜನಯೆಂತಿ ಮುಹೆರ್ಯೂನಾಂ ಅಂತಃ ಸಾ 9 
ಫಾ ವಾ:ಮಮ-.-ಲಶಾಕುಂಜಂ ಗುಂಜನ್ಮದವದಲಿಪುಂಜಂ ಚಸಲಯೆನ್‌ 
ಸಮಾಲಿಂಗನ್ರ ೦ಗಂ ಬಜ ಪ.ಬಲಯೆನ್‌ | 
ಮರುಸ್ಮಂದಂ. ಮಂದಂ ದಲಿತಮರೆವಿಂದಂ ಲಯನ್‌ 
ರಜೋವೃ ಂದೆಂ ವಿಂದನ್‌ ರತಿ ಮಕರಂದಂ ದಿಶಿ ದಿಶಿ॥ 
ಓಜಶ್ತಿ ತ್ರಸ ಸ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ರರೂಪಂ' ದೀಸ ಪ್ರತ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ! 
ನೀರಭೀಭಿತ್ಸರಾತ್ರ ಸುಕ್ರ ಮೇ (ಣಾಧಿಕ್ಯಮಸ್ಯ ತೆ ತು! 
:  ಅಸ್ಮೆ ಓಜಸಃ :'ಅತ್ರಾಪಿ ನೀರಾನಿಕಚ್ಚಾ ಉಸಲಕ್ಷಣಾನಿ. ತೇನ ನೀರಾಭಾಸಾ 
ದಾವಸಿ ತ್ರ ಅವಸ್ಥಿ 148 ಬ R 
" ನರ್ಗಸ್ತಾ ದ್ಯತ್ಯ ತೀಯಾಭ್ಯಾಂ ಯುಕ್ತಾ ವರ್ಣೌ ತದಂತಿನೌ | 
ಸ ಲ ಉಸರ್ಯಥೋ ದ್ರಯೋರ್ವಾ ಸರೇಫಃ ಟಕ ಸಹ॥ 
ಶಕಾರಶ್ವ ಕ್ಷಕಾರಶ್ಚ ತಸ್ಯ ವ್ಯಂಜಕತಾಂ ಗತಾಃ |: 
ಕಥಾ. ಸಮಾಸಬದುಲಾ' ಫಟಾ ೈತ್ಯಶಾಲಿಫೀ |: 
“ಯಥಾ ಚೆಂಚದ್ಭುಜ ಇತ್ಯಾದಿ; 
ಚಿತ್ತ ೦.ವ್ಯಾಪ್ಟೋತಿ ಯಃ ಸಿಪ್ರಂ ಶು ಪ್ರೇಂ ೆನುನಾನಃ | ಕ 
ಪ್ರ ಫುಸಾದಃ ಸಮಸ್ಸೇಷು:ರಸೇಸು ಕಚನಾ ಇಸು ಚ 
ಸ ಆನಿಸ್ಟೆಂ ಶಕೋತ್ರಿ.* ey 
: ಶೆಬ್ಯಾಸ್ತಡ್ವ ಸಗ್ಯಂಜನಾ ಅರ್ಥಬೋಧೆಕಾ *ಶ್ರು ಘಾ 3 
ಯಥಾ--ಸೂಚಿ ಹೀಸ ಸಕೃದೆ ದೇವ ಕೃತವ್ರ ಣಶ್ಚ್ಚಂ ಕ 
ಮುಕ್ತಾಕಲಾಪ!-ಲುಶಸಿ ಸ್ರ, ಯೊ ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ 
- ಸ್ಮರಸ್ಥ ಸ ಶತಶೋ ನಿರಿಕೃತ್ತಮರ್ಮಾ 
ಪ್ಲೇಪಿ ಗ ಕಥನಮುಹಂ ಸ ನಿಲೋಕಯಾಮಿ || 
ಏಷಾಂ ಶಬ್ದ ಗುಣತ್ವ ಂಚ ಗುಣನೃ ತ್ನೊ ಸ್ಯಾ ಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ | 
ಶರೀರಸ್ಯ ಸಾರ್ಯಾದಿಗುಣಿಯೋಗ ಇವೇತಿ ಗಿ 
ಹಃ ಸಮಾಧಿರೌದಾರ್ಯಂ ಪ್ರ ಸಾದ ಇತಿ ಯೇ ಪುನಃ! 
ಣಾಶ್ಚಿರಂತನ್ಷೆ ೈರುಕ್ತಾ ! ಓಜಸ್ಯ ಇತರ್ಟಿನಂತಿ ತೆ ತೇ॥ 
ಸ ಭಕ್ತಾ ಓಜಕ್ಕ ಬ್ಹವಾಚ್ಯೇ (ಶೆಟ್ಟಾ ರ್ಥಧೆರ್ನುನಿಶೇಷೇ. 
ತತ್ರ ಶ್ಲ (ಸೋ 1೫.2.1 ಪದಾನಾಮೇಕಪಡನದ್ದಾಸನಾತಾ . ಯಥಾ. 
"ಉನ್ಮಜ್ಜಜ್ಜ ಜ್ವಲಕುಂಜಕೇಂದ್ರರಭಸಾಸ್ಟಾ ಲಾನುಬಂಥೋದ್ಧ ತ 
ಸರ್ವಾಃ ಪರ್ಶತಕಂಡಕೊದರಳುವಃ 'ಧುರ್ವನ್‌ ಪ್ರತಿಧ್ವಾನಿನೀಕ | 
ಉಚ್ಛೆರುಚ್ಛ ರತಿ ಧ್ವ ನಃ ಶ್ರುತಿಸಥೋನ್ಮಾಥೀ ಯೆಫಾಯೆಂ ತಥಾ 


CC-0. ರ Math ಹ Varanasi. An eGangotri Initiative 


ವ್ಯಾ 


೪೪೪ ಸಾಹಿಕ್ಕದರ್ಭಣ 


ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರೇಂಖದಸೆಂಖ್ಯಶಂಖಥವಳಾ ಮೇಲೇಯೆನುದ್ದ ಚೃ ತಿ ॥ 
ಅಯಂ ಬಂದವೈ ಕಟ್ಯಾ ತ್ಮಕತ್ಯಾದೋಜ ಏನ. 

"ಉತ್ಸರ್ಷಹೇತನಃ ಸಪ್ರೋಕಂಃ ಗುಣಾಲಂಕಾರರೀತಯೆಃ' ಎಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿ 
ಸಿದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯ 
ನೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿರುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ರಸಕ್ಕೆ ಗುಣಗಳು 
ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ... ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದ 
ರಿಂದ ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ' ಗುಣವೆಸಿಸುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿ ಎನಿಸಿದ ರಸದ 
ಸ್ವರೂಪನಿಶೇಷಗಳೆನಿಸಿದ ಮಾಧುರ್ಯ ಮೊದಲಾದವೂ ಸಹ ರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವ ಪದಸಮೂಹಕ್ಯೆ ಕಾವ್ನವೆನಿಸು ಆರ್ಹವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನಾನುನ 
ಮೊದಲಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಧೆರ್ನುವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ಇಪು ರಸನಸ್ಟರ ಧರ್ಮನೆನಿಸಿನೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾಧುರ್ಯ, ಓಜಸ್ಸು,, ಪ್ರಸಾದ ಎಂದು ಗುಣ 
ಗಳು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿನೆ. 

ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕರಗಿಸುವ ಅನಂದನಿತೇಷನೇ ಮಾಧುರ್ಯನೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಚಿತ್ತ 

ನನ್ನು ಕರಗಿಸಲು ಕಾರಣನಾದದ್ದೆ ಮಾಧುರ್ಯನೆಂದು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಾರನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಸ್ವಾದಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ 
ಅಹ್ಲಾ ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದ್ರನೀಭಾನವು ಬೇಕೆಯಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಕಾರ್ಯನೆನಿಸ 
ಲಾರದು, ದ್ರವೀಭಾವನೆಂದರೆ ಸಹೃದಯನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕರಗಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಅನನ ಮನಸ್ತು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಮಾನಸಿಕಕ್ಷೇಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತಜೆ. ಅಂತಹಕಾಲದರಿ ಅನನು ಕಾಠಿನ್ಯ, 
ಕೋಪ, ಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಕಾಶ, ವಿಸ್ಮಯ ಹಾಸ ಇವುಗಳ ಪರಿ 
ಣಾಮನಾಗಿ ಒದಗುವ ನಿಷಯಾಂತರಾಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೊರೆಯುವನು. ” ಆಗಲೇ ಅವ 
ನಿಗೆ ರತಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ಆನಂದವು ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗು 
ವದು. ಇದರಿಂದ ಅನನ ಚಿತ್ತವು ಕರಗುವುದು. 'ಸ್ವಾಭಾನಿಕ, "ಹೀಗೆ ಕರಗಿಸಲು 
ಕಾರಣನಾದದ್ದು ರಸವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಢುರ್ಯವು ರಸಧರ್ಮವೆಂಬುದು 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆ ಮಾಧುರ್ಯವೂ ಸಹ ಸಂಭೋಗಶ್ರ ೭ಗಾರದಲ್ಲಿ ಇದು , ಅಲಿಂದ 

ಗಿ ಣಿ ಬ? 

ಮುಂಡೆ ಕರುಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು, ವಿಪ್ರ ಲಂಬದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಇದ್ದು, 
ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುತ್ತೆಡೆ. ಸಂಭೋಗ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ಗ ಳೋಗಳಾಸ ನೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯ 
| ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಯಸಂಚಮಾಕ್ಷರಗಳೊಡಗೂಡಿವ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕ್ಷರಗಳು 
ಟ್ರಶ್ರಡ ಢಗಳೆನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ನ ಂಜನನರ್ಣಗಳುು ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಕೆ ವರ್ಣ 


ಆಯ ಛ 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ನಣೆ ೪ಳಣೆ 


ಹೊಡೆಗೊಡದೆ ವರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು ಕೇಫಣಕಾರಗಳು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸ್ರ ಕಾಶಸಡೆ. 
ಸಲು ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿನೆ. ಸಮಾಸೆಗಳಿಲ್ಲಜೆಯೋ, ಮಿತವಾದ ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ನೂಡಿಯೋ 
ಮಧುರವೆನಿಸಿರುವ ರಚನೆಯು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುತ್ತದೆ. ವರ್ಗದ 
ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸಂಯುಕ್ತವರ್ಣಗಳು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಮನ್ಮಥನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನಷೆನಿಸದ 
ಆ ನಾಯಿಕೆಯ ಓಕೆನೆ ನೋಟಿಗಳು ಯುವಕರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಾನುಸಂಶಾಪವನ್ನು 
ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ?” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥನಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನಂಗ, ಮೆಂಗಳೆ; 
ಅಪಾಂಗಭಂಗೆ ಹೀಗೆ ಜಕಾರಡೊಡಗೊಡಿದ `ೆಗಕಾರೆಗಳೊ, ದ್ದಿತೀಯಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿ 
ಜನ ಯಂತ, ಅಂತಃ." ಸಂತಾಪ್ಮ ಸಂತತಿ ಹೀಗೆ ನಕಾರಣೊಡಗೂಡಿದ ತಕಾರಗಳು 
ಮಾಧುರ್ಯಗುಣನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ ಗಳು, ಇಲ್ಲನೆಯೂ ಅಥವಾ ಮಿತವಾಗಿ ಇದ್ದರೆಯೂ' 
ವರ್ಣಗಳು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಉವದಾಹೆರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಕೆ.” 
“ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹೆವುಳ್ಳ ಲತಾಗೆ ಸಿಹನನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿ 
ಸುತ್ತ! ತ್ತಲ್ಕೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುನ ಕಾಮಿಜನರ ಅನಯವಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಲೂ ತು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಕಸಿತನಾದ ಕಮಲವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಳ್ಳಾ ಡಿ 
ಸುತ್ತಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಪುಪ್ಪಗಳ ಪರಾಗವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಲೂ- ನಾಯುವು: ನಾ; : 
ದಿಕ್ಕುಗಳೆಫಿಯೂ ಸ್ನ ಪುಷ್ಟ ರಸನನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿ ಜಿ H "ಇನಿ ಪ್ರಢನುಸಾದದಲ್ಲಿ ಇಂಟ 
ಗುಂಜ, ಸಂಜು ಎಂದು )'ಅಕಾರಜಕಾರಗಳೂೂ ದ್ವಿ ತೀಯಪಾಡದಲ್ಲಿ ಜಕಾರೆಗಕಾರಗಳೂ, 
ತೃತೀಯ ುಪಾದದೆಲ್ಲೂ, ಹ ಹಾಗೂಚತುರ್ಥಪಾದನೆ ಖೂ? ವೃಂದ, ನಿಂದೆ, ರೆಂಡ ಎಂದು 
ನಕಾರ ಹ ಫೂ ಮಾಡುರ್ಯಗುಣವನ್ನು 7 ಸ ಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಥೆನುಚತುರ್ಥಸಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಸೆಣಸಗೆಳು ನಿತನಾಗಿನೆ.. ದಿ 3: ಚತುರ್ಥ ಪಾಡಗೆಳಲ್ಲಿ ಸವಕಾಸಗಳ 
ಇಂತಹ ರಚನೆಯೂ ಮಾಥುಯ್ಕೆ : ;ಮುಕೂಲನೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀ ವ ಸಾಧುರ್ಯ ಗುಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಓಜೋಗುಣನು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವ 
ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ತ ತವು, ವಿಸ್ತಾರವಾಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುವುಡು. 
ಈ ಬಗೆಯೆ ಪ್ರ ಕಾಶವೇ ಓಜೋಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ಇದು ವೀರ, ಭೀಭತ್ಸ, ರೌದ್ರ 
ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತದೆ. ನೀರರಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೀಭತ್ಸ ದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದು, ರೌದ್ರ ರಸದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಶೇಸವಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ. ಈ ಮೂರುರಸಗ 
ಳಂತೆಯೇ ಅವುಗಳ ಳೆ ನ ಆಬಾಸೆಗಳೆಲ್ಲಣ ಸ ಸಹೆ ಅದು ಇರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಓಜೋಗುಣವನ್ನು ಶಿಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಗದ ಒಂದು ಮೂರನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ ಸಂಯುಕ್ತ ವರ್ಣಗಳು ಅಂದರೆ ಎರಡು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳು ಓಜಸ್ಸೆ ನ್ನು 
ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂಡೇವರ್ಗ ದ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ವರ್ಗದ ನೊಡಲಸೆಯ 
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೪೫೬ ಸಾಸಿತ್ಯದರ್ನಣ 
ನುಲ್ವನೆಯ ನರ್ಣನೂ ಓಜಸ್ಪನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುತ್ತನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ದ್ರಾಕ್‌  ಖನತಿ, ದ್ರಾಗ`ಘರ್ಷತಿ, ದ್ರಾಕ್‌ಸಲತಿ, ದ್ರಾಗ್‌ಧಾನತಿ ಹೀಗೆ 
ವರ್ಣಗಳು ಸೇರಿರಬೇಕು. ಮೇಲ್ಲಜಿಯೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ಅಥವಾ ಎರಡು 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ರೇಫದೊಡಗಣಡಿದ ವರ್ಣಗಳು ಅಂದರೆ ಸರ್ಪ, ದೀಪ್ರ, ಆರ್ದ್ರ ಹೀಗೆ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸನ್ನು ಹೋರಸಡಿಸುತ್ತವೆ.. ಹಾಗೆಯೇ ಓಟಠಡಢಗಳೊಡಗೂಡಿದ 
ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳು, ಶಕಾಶಸ್ತಕಾರಗಳೂ ಓಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತವೆ. ಕುಟ್ಟಕ, 
ವಿಸಂಸ್ಕುಲ, ಗಡ್ಡ ರಿಕಾ. ಶಂಥ, ವಿಕಟ, ಕಮಠ, ಡಂಬರ್ಯ, . ಮೂಢ, ಕರ್ಷತಿ, 
ಶೀರ್ಥನೇಘ ಇಂತವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಉವಾಹೆರಣನೆನಿಸಿನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶೈ ಲಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಉದ್ದತವಾಗಿರಬೇಕು. "ಕರಿಕರನಿಕರಾಣಾಂ ಛೇದ 
ಭೇಬೌ ನಿಧಾಯ' ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ. ಶೈಲಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, 
ಚಂಚದ್ಭುಜ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಓಜೋಗುಣನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸದರಚನೆಯನ್ನು 

ನೋಡಬಹುದು. K i 
ಮಾಧುರ್ಯ, ಓಜಸ್ಸು ಇನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿ ಪ್ರಸಾದಗುಣದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಣಕಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಬೇಗನೆ ಹೊರಬೀಳುನಂತೆ ಯಾವುದು. 
ಚಿತ್ತವನ್ನು ಬೇಗನೆ ನ್ಯಾನಿಸಬಲ್ಲದೋ ಅದು ಪ್ರಸಾದನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಾ 
ರಸಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ ರಚನೆಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ. ಕೇಳಿದೊಡದೆಯೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವಂತಹ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಸಾದಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಬಲ್ಲವು. ಇದನ್ನು 
ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಹಾರದೊಳಗೆ ಸೇರುವ ಮುತ್ತಿನ ಸರವೇ |! ಸೂಜಿಯ 
ತುದಿಯಿಂದ ಒಂದು ಸಾರಿ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಿಯೆಯ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿ 
ರುನೆ, ನಾನಾದರೋ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೂರಾರು ಸಾರಿಕ್ಷಿಚುಚ್ಛಿಸಿಕೊಂ ಡಿದ್ದರೂ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಾದರೂ ಆ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಚುಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದೇ ಸ್ರಿಯೆಯ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಬಾಣದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಚುಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು ನಿನ್ನಂತೆ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ನಿಧಿಯ ವಿಲಾಸ ಎಷ್ಟು ನಿಷಮನಾಗಿದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅರ್ಥವು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬೇಗನೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಪ್ರಸಾದಗುಣನೆರಿಸಿದೆ. 

ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರ ದಾನವಾಗಿ ರಸಧರ್ಮಗಳೆಸಿಸಿದ್ದರೂ ಗೌಣವಾಗಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ 
ಗ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರುವರು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಶೌರ್ಯ 
ಟದಾರ್ಯ ಧೈರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಶರೀರಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಿಸುವಂತೆ ರಸಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗುಣಗಳು ರಸಪ್ರಕಾಶಕನಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಶೇಷು ಸಮಾಧಿ, ಔದಾರ್ಯ, ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಗುಣಗಳನ್ನು” ಪ್ರಾಚೀನರು 
ಭಾಗಿಸಿ ಜಟ ಫ್‌ ನ 


ಸನಿಹಿತ್ಯದರ್ನಣ ೪೪೬ 


ಇದನ್ನು ಪ ಕ್ರತ್ಯ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸೆಂದಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗುಣನೆನಿಸಿದರೂ 
ಗೌಣವಾ ಗಿ ಕಓಜಶೃಬ್ದದಿಂದ ಶಬಾ ರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರುವ we ಬಗೆಯ ಧ್ಫರ್ಮನಿಶೇಷ 
ನೆಂದು ಕಳಿಸುವುದು? 

ಅನೇಕ ಪದಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ಒಂದೇ ಪದವಾಗಿ ತೋರುವುದೇ ಶ್ಲೇಷವೆನಿನು 
ಸುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರವು 'ತುಂಬುವುವನ್ನು "ನ ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುಮು. “ನೀರಿನ ಮಧ್ಯೆದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ಆನೆಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಮೈಯನ್ನು 
ಕೊಡನಿನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಹೊರಟು ಸರ್ವತದ ಗನಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೇಶಗಳಿಲ್ಲ 
ದರಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಥೆ ನೈನಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುತ್ತಲೂ, ಕಿವಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಈ ಧ್ವ ನಯ ಹೇಗೆ ಹೊರೆಟಬಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಳಾಡು 
ಶ್ರಿ ರುವ ಆಸಂಖ್ಯಾತವಃದ- 'ೈಂಖಗಳಿಂದ ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗಿರುವ ನಿ(ರೂ ಸಹ ಸಮುದ್ರದ _ 
ದರ ನ್ನು ಮಾರಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಉನ್ಮಜ್ಜಜ್ಜಲ' : ಪ್ರೇತದ 
ಸಂಖ್ಯ' ಹೀಗೆ ಅ ಕೀಕನಡಗಳು ಸಂಧಿಯನ್ನು" ಗೆಮನಿಸಡೆಯೇ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ.ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಒಂದೇ ಪದಸಂತೆ' ತೋರುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಾಮನನ ಮತದಂಕಿ ಶ್ಲೇಷೆವೆಂಬ 
ಶಬ್ದ ಗುಣವಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಬಗೆಯ. ಸಂಯುಕ್ತವರ್ಣಗಳು. ಕೂಡಿಕೊಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ: ರಚನೆಯು. ಓಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೌರುತ್ತ ದೆ.: ಇದರಿಂದ ಸ ಕಮತ 
ದಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸೆಂದರೆ: ವಿಕಟಿಶಬ್ಬ ಗಳ. ರಚನೆ:ಎಂಬುದನ್ನು “ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 

: ಸಮಾಧಿಃ-ಆರೋಹಾವರೋಹಕ್ರ ಮಃ, ಮ ಶ್ರರ್ಷಃ ,: ಅವರೋಹಃ 
ಅಪಕರ್ಷಃ. ತಯೋಃ ಕ್ರ 'ಮೋ ವೈರಸ್ಯಾನಾವಹೋ, ವಿನ್ಯಾಸಃ. ಯಾ: "ಚಂಚುದ್ರುಜ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ರ ಪಾದತ್ರಯೀ ಕ ಕ್ರಮೇಣ ಬಂಧಸ್ಯ ಗಾಢತ್ಯಾ ನಿರ್ಥಪಾದೇ "ತು 

ಅಪಕರ್ಷಃ." "ತಸ್ಯಾಪಿ ಚ ತೀವ್ರಸ ತ್ರಯತ್ನೋಚ್ಛಾ ರ್ಯತಯಾ ಒಸಿ ತಾ. 
ಉದಾರತಾ ವಿಕಟಿತ್ತ ಲಕ್ಷಣಾ ವಕಟಿತ್ಯ ೦" ಪದಾನಾಂ ಕೃತೃತ್ತಾ ;ಯತ್ವಮೇ ; 
ಯಥಾ--ಸುಚರಣವಿನಿನಿಸ್ಟೆ] ಸರ್ಕೂಪುಕ್ಕರ್ನರ್ತ ಕೀನಾಂ।' 
' ರುಣಿತಿ ರಣಿತಮಾಸೀತ್ರತ್ರ' ಚಿತ್ರಂ ಕಲಂ ಚ | - 
ಅತ್ರ ಚ ತನ್ಮತಾನುಸಾಸೇಣ ರಸಾನುಸಂಧಾನಮಂತರೇಣೈದ ಶಬ್ದ 
ಷೌ ಥೋ ಮಾತ್ರೆ' ಣ ಓಜಃ' ' 
ಪ್ರ ನಾವ 'ಓಜೋಮಿಶ್ರಿ ತಕ್ಲಿ ಶಿ ಭಿಲ್ಯಾತ್ಕಾ-ಯಥಾ. 
ಯೋ ಯಃ ಕಸಿ 0 ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ವಭಜಗುರುಮದಾತ" ಪಾಂಡನೀನಾಂ ಚಮೂನಾಂ 
ಯೋ ಯಃ ಪಾಂಚಾಲಗೋತ್ತೇ ಶಿಶುರಧಿಕವಯಾ ಗರ್ಭಶಯ್ಯಾಂ ಗತೋ ವಾ! 
ಯೋ ಯಸ್ತ ಸ್ವತ್ಯರ್ಮಸ್ಮಾಸ್ಟೀ ಜಂತಿ ಮಯಿ: ರಣೇ ಯಶ್ಚ ಯಶ್ಚ ಪ್ರ ತೀಸಃ 
ಶೊ (ಧಾಂಧಸ್ವ ಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸ್ವ ಯಮಿಹಜಗತಾಮಂತಳಸಾ ಂತಕೆೋಹನು | 
ನೂಧುಯನವ್ಯಂಜಕತ್ವ ೦ ಯಡೆಸಮಾಸಸ್ಯ ಸ ರರ್ಶಿತಮ್‌ | 


:0C-0. ವಕ ॥ 
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ಯಥಾ «ಶಾ ಸಾನ್‌ ಮುಂಚೆತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಅರ್ಥದ್ಯಕ್ತೆ ॥ ಪ್ರಸಾದಾಖ್ಯಾಗುಣೇನೈವ ಪರಿಗ್ರಹಃ! 
ಆರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿಃ ನದಾನಾಂ ಹಿ ರುಟಿತ್ಯರ್ಥಸಮರ್ಪಣಮ್‌ ॥ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಮುದಾಹರಣನು. ಗ್ರಾಮ್ಮದುಃಶ್ರವತಾಶ್ಯಾಗಾತ್‌ ಕಾಂತಿಶ್ಚ ಸುಕುಮಾರಶಾ! 
ಬಿ ಲ ಲ ಹ 
ಅಂಗೀಕೃತೇತಿ ಸಂಬಂಧಃ. ಕಾಂತಿರೌಜ್ಞಲಮ್‌. ತಚ್ಚ ಹಾಲಿಕಾದಿನದನಿನ್ಯಾ 
ಸವೈ ಸಂ(ತ್ಯೇಸ ಅಲೌಕೀಕಶೋಭಾಶಾಲಿತ್ವರ್ಮ. : 
ಸುಕುಮಾರತಾ ಅಪಾರುಸ್ಯರ್ಮ್‌. ಅನಯೋರುದಾಹರಣೆ ಸ್ಪಪ್ಣೇ. 
ಕ್ವಚಿದ್ದೋಷಸ್ತು ಸಮಶಾ ಮಾರ್ಗಾಭೇದಸ್ವ ರೂಪಿಣೀ | 
ಅನ್ಯಫೋಕ್ತ ಗುಣೇಸ್ವ ಸ್ಯಾ ಅಂತಃಸಾಶೋ ಯಥಾಯಥರ್ಮ ॥ 
ಮಸ್ಫಣೇನ ನಿಕಟೀನ ನಾ ಮಾರ್ಗೇಣೋಪಾಕ್ರಾಂಶಸ್ಯ ಸಂದರ್ಭಸ್ಯ ತೇನೈವ 
ಪರಿನಿಷ್ಲಾನಂ ಮಾರ್ಗಾಚೇದಃ. ಸ ಚಕ್ತಚಿದ್ದೋಷೆಃ. 
ತಥಾ ಹಿ-..ಅನ್ಯೂಢಾಂಗಮರೂಢಸಾಣಿಜಕರಾಭೋಗಂ ಚ ಬಿಭದ್ವ ಪುಃ 
ಪಾರೀಂದ್ರಃ ಶಿಶುರೇಷ ಪಾಣಿಪುಟಕೇ ಸಮ್ಮಾತು ಕಂ ತಾವತಾ | 
ಉದ್ಯದ್ದು ರ್ಧೆರಗಂಧೆಸಿಂಧುರಶತಸ್ರೊ (ದ್ಹಾಮದಾನಾರ್ಣವ 
ಸ ಸ್ರೋತಃಶೋಷಣರೋಷಣಾತ್ರು ನರಿತಃ' ಕಲ್ಲಾ ಗ್ನಿರಲ್ಸಾಯತೇ | 
ಅತ್ರ ಉದ್ದ ತೆ€ರ್ಥೇ ವಾಚ್ಯ ಸುಕುಮಾರಬಂಥತ್ಯಾಗೋ ಗುಣ ಏವ. ಅನೇವೆಂ 
ವಿಧೆಸ್ಥ ಲೇ ಮಾಧುರ್ಯಾದಾವೇವಾಂತಃಪಾತಃ. "ಯಥಾ ಲತಾಕುಂಜಂ ಗುಂಜತ್‌' 
ಓಜಃ ಪ್ರಸಾಡೋ ಮಾಧುರ್ಯಂ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಮುದಾರತಾ | 
ತದಭಾವಸ್ಯ ದೋಷತ್ವಾತ್‌ ಸ್ವೀಕೃತಾ ಅರ್ಥಗಾ ಗುಣಾಃ! 
ಓಜ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಸ್ವರೂನಮ, "- ಪ್ರಸಾದ; ಅರ್ಥನೈಮತ್ಯಮ್‌. 
ಮಾಧುರ್ಯಂ ಉಕ್ತಿವೈಚಿತ್ರ ಮ್‌. ಸೌಕುಮಾರ್ಯಂ ಅಪಾರುಷ್ಯಮ್‌”. ಉದಾರತಾ 
ಅಗ್ರಾವ್ಯತ್ತಮ್‌. ಏಸಾಂ ಸಂಚಾನಾಮನ್ಯರ್ಥಗುಣಾನಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ಅಪು 
321003 ಧಕಸದಾನನೀಕೃ ತಾಮಂಗಳರೂಪಾಶ್ಲೀಲಗ್ರಾಮ್ಯಾಣಾಂ ನಿರಾಕರಣೇನೈವ 
ಆಂಗೀಕಾರಃ. ಸ್ಪಷ್ಟಾ ನ್ಯುದಾಹೆರಣಾನಿ. 
ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಃ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತ ಕಿಲಿಂಕಾರೇಣ ತಥಾ ಪುನಃ | 
ರಸಧ್ವ ಫಿಗುಣೀಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಕಾಂತಿನಾಮಕಃ ॥ 
ಅಂಗೀಕೃತ ಇತಿ ಸಂಬಂಧಃ. ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿಃ ವಸ್ತುಸ್ವ ಭಾನಸ್ಪುಟಿತ್ವಮ್‌. 
ಕಾಂಕಿಃ ದೀಸ್ತರಸತ್ತಮ್ಮ, ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಉದಾಹರಣೇ, 
,  ಶ್ಲೇಷೋ ನಿಚಿತ್ರತಾಮಾತ್ರಮಜೋಷಃ ಸಮತಾ ಪರರ್ಮ | 
ಸ ರ ಶ್ರಮಕೌಭಿ್ಯಾ ಮುಲ್ಪ ಣತ್ತೋಸಸಕ್ತಿಯೋಗರೂಪಫಟನಾತ್ಮಾ: ತತ್ರ 
ಶ್ರಮಃ ಕ್ರಿಯಾಸಂತತಿ;, ನಿದಗ್ಧ ಚೇಸ್ಟಿ ತಂ ಕೌಭಿಲ್ಯರ್ಮ, ಆಪ್ರ ಸಿದ್ಧವರ್ಣನಾ 
ನಿರಹೊಣನುಲ್ಲ ಣ್ಯತ್ವಮ್ಟೇ se ಸಸಾನಕಯುಕ್ರಿಪಿನ್ಯಾಸಃ ಉಊಉಸಪತ್ರಿಗಳುಷಾಂ 


[< 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದೆರ್ಶಣ ೪೫? 


ಯೋಗಃ ಸಂಜೇಳನಂ ಸ ಏನ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾ ಭೆಟಿನಾಯಾಸ್ತ ದ್ರೂ ಥಃ ಶ್ಲೇಸೋ 
ವೈಚಿತ್ರ ಕ್ರಿಮಾತ್ರರ್ಮ "ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣರಸೋಪಕಾರಿತಾ ತಿಶಯನಿರಧಾದಿತಿ ಭಾವ, 
ಜಥ "ಡಫ ಸ ಪಿಕಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತೇ ಪ್ರಿಯತನಮೆ,? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಆತ್ರ. 5 ೯ನಾಡಯಃ ಕ್ರಿಯಾಃ, ಉಭಯಸಮರ್ಥನರೂಸಂ ಕೌಶಲ್ಯ” 
ಲೋಕಸುವ್ಯ ವಹಾರರೂಸಂ ಅನುಲ್ಬ ಣತ್ವ ಮ್‌."ಏಕಾಸನಸಂಸಿ ತೆಲೆ "ಪಶ್ವಾ 'ದುಪೇತ್ಯ 
"ನಯನೇ ನಿಧಾಯೆ' (ಈನದ್ವ ಕ್ರಿ ತಕಂಥರ' ಇತಿ ಚೊೋಪಪಾದಕಾನ್ಲಿ : ಬರ್ಸ 
ಯೋಗಃ. ಅನೇನ ಚ ವಾಚ್ಯೋಪಪತ್ತಿಗ್ನ ಗ್ರಹಣವ್ಯಗ್ರತಯಾ ರಸಾಸ್ಟಾಡೋ ವ್ಯವ 
ಹಿತಸ್ರಾ ಯ ಇತ್ಯಸ್ಯ ಅಗುಣತಾ. ಸಮತಾ ಚ ಪ್ರಕ್ರಾ ಂತಪ್ರಕೃ ತಿಪ್ರತ್ಕ ಬಯವಿಷರ್ಯಾ 
ಸೇನ ಘರ್ಥಸ ನಿಸನಾದತಾವಿಟ್ಛೆ ದಃ] ಸ ಚ ಸ ್ರಕ್ರಸುಸೂಗರೂನನೋತಕನ 
ಏನ, ಸ ಸ್ಪ ಪೃಮುದಾಹರಣಮ್ಮ". (8 
ನ ಗುಣತ್ವಂ ಸಮಾಧೇಶ್ವ ತೇನ ನಾರ್ಥಗುಣಃ ಪೃಥಕ್‌. ಸಮಾಧಿಶ್ಚ ಆಯಿಣನ್ಯ 
ನ್ಯಚ್ಛಾ ಯಾಯೋನಿರೂನದ್ವಿ ವಿಧಾರ್ಥದ್ಯ ಸಿ ರೊಪಃ. ಸ ್ರಾಯೋನಿರರ್ಥೊ a 
ಸದ್ಯೋ ಮುಂಡಿತನೆತ್ತ ಹೊಣಟಿಟುಕಪ್ರಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಧಿ "ನಾರುಗಳ | pa 
ಅನ್ನ ಚ್ಛಾಯಾಯೋಫಿರ್ಯಥಾ-- ಬುಧ್ಯ 
ನಿಜನಯನಸ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೈರಂಬುನಿ ಬಹುಷಃ ಪ್ರತಾರಿತಾ ಕಾಪಿ W ಖ್ಯ 
ನೀಲೋತ್ಪ ಕೇಸಿ ನಿಮೃ ಶತಿ ರ ಕುಸುಮಲಾನಿ(! : : 
ಅತ್ರ ನೀಲೋತ್ಸೇ ಅನೆಯನಯೋರತಿಪ್ರ ಸಿದ್ದ 0 ಸಾದೃಶ್ಯಂ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ವಿಶೇಷೇಣ 
ನಿಬದ್ಧ ಮ ಅಸ್ಯ ಚ ಅಸಾಧಾರಣಕೋಭಾನಾಧಾಯಕತ್ವಾ ನ್ನ್ನ "ಗುಣ ನ 
ಕಿಂತು ಕಾವ್ಯಶರೀರಮಾತ್ರ ನಿರ್ವರ್ತಕತ್ತಮ್‌. 
"ಕ್ವಚಿತ್‌ «ಚಂದ್ರಂ' - ಇತ್ಯೇಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸದಾರ್ಥೇ ವಕ್ತವ್ಯೇ (ಆತ್ರೀರ್ನಯನ 
ತ ೦ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸತಿ ವಾಕ್ಯವಚನಮ್‌, ಕ್ವಚಿತ್‌. "ನಿಧಾಘಶೀತಲಜಮಕಾ 
ಲೋಷ್ಣೆ ಸುಕುಮಾರಶರೀರಾವಯವಾ ಯೋಸಿತ್‌* ಇತಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥೇೇ "ವಕ್ಕಷ್ಟೆ ಕೃವ್ಯೇ 
(ವರವರ್ಣಿನೀ? ಇತಿ ಪದಾಭಿಧಾನಮ್‌: ಕ ಚೆದೇಕಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ವಿ ಶೇಷ 
ಸ ಅನೇಶೆ ೈರ್ವಾಕ್ಯೆ ರೆಭಿದಾನಮಿಷ್ಯೇವಂರಪಸ- "ವ್ಯಾಸ . ಕೃಚದ್ಪ ಹು 
' ವಾಕ್ಯಪ್ರ ಪಾವ್ಯಸ್ಯ ನಕವಾಕ್ಕೆ ಓನಾಭಿಧಾನಮಿತ್ಯೆ(ವಂಠೂಪ॥' 'ಸಮಾಸಶ್ವ.- ಇತ್ಯೇವ ' 
ಬ ನಾಂ ಅಸ್ಯ ಫಿರುಶ್ತಾನಾಂ 'ಗುಣತ್ತ ತು ಸಸ ಅಹಿ. ತು ವೈಚಿತ್ರ ಮಾತ್ರಾ 
ನಹತ್ವ ಮ್‌. q 
ತೇನ ಉಕ್ತ ಪ್ರಕಾರೇಣ. ಅರ್ಥಗುಣಾಃ rN ಸ್ರೋಕ್ತಾಃ. 
ವಾಮನನ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಏರಿಳಿತಗಳ ಕ್ರಮನೇ ಸಮಾಧಿ ಎನಿಸಿಡೆ. ಅರೋಹನೆಂಥರೆ 
ರಚನೆಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ. ಅನರೋಪಹನೆಂದರೆ ರಚನೆಯ ಕೈಥಿಲ್ಯ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ 


ಬದ್ಧ ವ್ರಾನಿಸ್ಯಣ್ಛಿಣಿಗಿಸುನಡೆ ಸಮಾಧಿ ಎನಿಸುವುದು, ನೊಸಲ ಗನ್ಸೆಯು ಗಂಭೀರ 


೪0 . ಇಓತ್ಯದರ್ಗಣಿ 


ವಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಶಿಣಲನಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆ ಯಾವ ಭೆಂಗವೂ ಬರು 
ವುನಿಲ್ಲ. ಅ ಬಗೆಯ ಆರೋ ಹಾಡಕೋಹೆಕ್ರಮನೇ ಸಶಾಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಚಂಚದ್ಟು ಜ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನ ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಮನಾಗಿ ಬಂಧವು ಗಡಸಾಗಿದ್ದು 
ನಾಲ್ಬನೆಯ ' ಪಾದದಲ್ಲಿ: ಬಂಧವು ಸಡಿಲಗೊಂಡ. ಅದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ತ್ವಂಸಯಿಷ್ಯತ 


ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರ ಯತ್ನ ಓಂದ ಉಚ್ಚ ರಿಸಬೇಕಾದ್ದ ನದ ಅದನ್ನು ಓಜೋ 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸ ಬದುದು, ಸವಗಳು -ಒರಬಾಗಿರ ಈ ಉದಾರಕೆ ಎನಿಸುವುದು 


ಪದಗಳು pd ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುನೀ ವಿಕಟಿತನ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
“ನರ್ತಕಿಯರು ಸುಂದರನಾದ ಫೂದಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಡಗಗಳಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಮಧುರವೂ ..ನಿಚಿತ್ರ ವೂ ಆದ ಶಬ್ದವು ಬೆ ಗತೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಮನನ 
ಮತದಂತೆ ರಸಾನುಸಂಧಾನನಿಲ್ಲಡಯೇ ಕೇವಲ ರಚನೆಯ `ಗಂಭಿಃ £ರ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಬಜೋಗುಣವುಂಟಿಂದು ನಾವೂ ಸಹೆ ಒಪಿರುತ್ತೆ ವೆ. 

: ವಾಮನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಾವಗುಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಓಜೋಗುಣ ಇದಿದ:ಕೂಡಿತ ಶಲ್ಯನ ಇದರ ಸ (ರೂಪವೇ. (ಯೋ ಯಃ ಶಸ್ತ್ರಂ' 
ಎಂಬ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪಾದಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಾನಗುಚನಿರುವುದನ್ನು ತು 
ಈ ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಂದೆ ಬರದಿದೆ.- ಇಲ್ಲಿ “ಮದಾಶ್‌' ಎಂಬುವವರಿಗೆ ಶೈಲಿ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿದೆ; :: "ಪಾಂಡನೀನಾಕ: "ಚಮೂಣಾಂ' ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶೈಲಿ. ಶಿಓಿಲವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿ6ದ ಇಲ್ಲಿ ವಾಮಧಮತದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾವಗುಣನಿದೆ. ಆದರೆ 
ವಾಗಿರುವಜೆ' ಇದು `ಓಜಸಿನಲ್ಲೂ; ತಲವಾರು. ಸಡೆ ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲೂ ಸೇರು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬುವು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರು ಯನೆಂನು:ತಿಳಿಸಿಡಾ ನೆ: 

: ನಾಮೆನರಿಗೆ ಇಮ್ಮತಾಾದ ಪೈಥಕ್ಷದವೆಂಬ' ಗುಣವನ್ನು ಸಮಾಸನಿಲ್ಲದಕಡೆ 
ಇರುವ ಮಾಧುರ್ಯವೆಂಬ ಗುಣ:ಸ್ಲಿ. ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು. "ತಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಮಾಸವಲ್ಲಡೆ ಪದಗಳನ್ನು" ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಂತಹ ಬಂಧವು ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತ ದೆ. ವು ಹಿಂದೆ ನಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ಅದೇ ಪ ೈಥಕೃದ ನೆನಿಸು 
ಪುದು. ಹೀಗೆ ಸಮಾಸಗಳಿಲ್ಲಡಂತೆ' ಪದಗಳನ್ನು. ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ 9 ಮಾಧುರ್ಯ 
ವೆಂದು ವಾಮನನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಲಿಯೇ ನಾಮನನು ಹೇಳಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಮಾಧುರ್ಯವೂ ಸೇರುತ್ತದೆ. "ಶ್ರಾಸಾನ" ಮುಂಚತಿ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು, ಇಲ್ಲಿ (ತ್ವನ್ಮಾರ್ಗಮ್‌' "ಭ್ರ ಜಾವಲ್ಲರೀಂ' ಎಂದು ಸ್ವಲ ಸಮಾಜವಿಡ ರೂ 
ಸಹೆ ಸಡಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಲಕ್ಷಣನನ್ನು  ಅನ್ವಯಿಸ ಜೀನು; ಹ ತ 

ವಾಮನನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ. ಎಂಬ ಗುಣವನ್ನು ತನಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ 
ಪ್ರಸಾದಗುಣದಲ್ಲಿ . ಸೇರಿಸಬಹುವೆಂದು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸಾದನೆಂಬ ಗುಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ 'ಆರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ ಗುಣನನ್ನು `ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು' ಸ್ವನುತ. ಯಾಕೆಂದಕೆ 


೬. ೭೬ ೪ಊ೪ಲ_ಾ೪ಭ,ಜ,|೪%ಚ೫]೪೪೪ಚ»೪%೪-`[%-೬೫-೫೬- 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ೪೬ಸಿ 


ತ್ರಜೆ. ಅರ್ಥವು ನಮಗೆ ಜೈ|ಗಳೆ ತಿಳಿಮಬರುಪುಸೇ. ಅರ್ಥಪ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು ಅವನು ' 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. "ಸೂಚೀಮುಖೆ/ನ ಸಕ್ಳಡೀವ' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಗ್ರಾಮ್ಯ ದ್ರವ ಎಂಬ ಡೋನಗಳನ್ನು ತೊಕೆದರೆ ಕಾಂತಿ, ಸುಕುಮಾರತಾ 
ಎಂಬವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತ ನೆ "ಎಂದು ನಾನ್ರು ' ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಕಾಂತಿ: ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಕಾಶ; ಪಡ ತೋರುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋಭಿ." - ಹಳ್ಳಿ ಯಜನರು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವ 
ಪದಗಳನ್ನೂ :ಸೊಕೆದು ಶ್ರಾ ವ್ಯ ವಾದ ಪದ 


ಗ್ರಾಮ್ಯಶಬ್ದ ಗಳ ನೂ, ಕರ್ಣಕತೋರವಾದ ಪ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ರತಾಶನುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. `ಸರುಮಾರತೆ 


ಆಲ್‌ 


Net 


ಬಂದರೆ ಸಗಳ ಪ ಸೃಯೋಗದನಿ ಕಾಠಿನ್ನನಿಲದಿ: ಪುಮ. ಸ ಗಾಮ. ತ್ವವನ್ನು 


ನ್‌ ಇಂಜನ 
ತೊರೆದ: ಕಾಂತಿಂ ದುಚ್ಚವತ್ತವನ್ನು ತೊರೆದರೆ ಸುಕುಮಾರತೆಯ ಓಟ ಸಿಸುತ್ತವೆ ವೆ. 
ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೇಳಿದ ಸಮತೆ ಎಂಬ ಗುಣವು ತನ್ನ ಮ ತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ತಿ ಸುತ್ತಾಕೆ. ಉಪಕ್ರನ ನಿ ಉಪಸಂಹಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕದ ಬಗೆಯ ರಚನೆ 
ಇನ್ದರೆ ಅದು ಸಮತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಸುಕುಮಾರವಾದ 8 ಅರ್ಥವಿರುವಕಜೆ ವಿಕಟವಾದ 
ಶೈಲಿ ಇದ್ದು ಉತ್ಪಃ ಟಿಪಾದ ಅರ್ಥವಿರುವ ಕಡೆ ಸುಕುಮಾರವಾದ ಶೈಲಿ ಇರುವುದಾದರೆ 
ಆಲಿ ಹೀಗೆ ಸೃತಿಕೂಲವರ್ಣಗಳಿರುವುದು ಜೋಸನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ನೆ ವೈ ಷಮ್ಯ 


ತ್ರಿ 
ವಿಲ್ಲದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಮತೆಯನ್ನು ಓಜಸ್ಸು ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದು 
ತ್ತದೆ. ಕೋಮಲವೋ ಕಠಿನವೋ ಆದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿದ 


ವಾಕ್ಯಃ ನ್ನು ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದೇ ಮಾಸಿ ಕ್ಯವೆನಿಸುವುದು, 
ಇದನ್ನು ಸಮತೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನರು ಭಾನಿಸಿರುವರು. ಇದು ಕೆಲವು ಕಡೆ ದೋಷ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಒಂದೇ ವ ವಿ ಸಮತೆ ದೋಷವೂ ಗುಣ ವೂ ಎನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣವನ್ನು ಕ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಈ. ಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಷ್ಠಿ 
ಯ 


ನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದಡೆಯೂ, ಕೈ ಹೊಳ್ಳ ಇನುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು ಇನ್ನೂ ಕಾಣ 
ರುವ ದೇಹನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಸಿಂಹದ ಮರಿಯು ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯೂಳಗೆ ಅಡಗಲು 
ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿದ. ಹೇಗೆ ಅಡಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಟೆ ನ್ಯೂನತೆ ಎಂತಹದು! 
ನೂರಾರು ಮದಗಜಗಳ ಕಪೋಲಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಮುಜೋದಕದ ಸ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಒಣಗಿಸುವಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ಮರಿಸಿಂಹದ ಮುಂಡೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯೂ 
ಸಹ ಹ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಿದ. ಈ ಸಿಂಹವು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬಲದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಡೆನಿಸಿದೆ' ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾರ್ಥನವಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಮರಿಯನ್ನು ನರ್ಜಿಸಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅರ್ಥವು ಸುಕುಮಾರವೆಸಿಿೆ. ಆದರೆ ಕವಿಯು ಸಮತಿಯನ್ನು ಪ ಕ್ರರ್ನೋಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ಕೃಟಿವಾದ ರಚನೆಯನ್ನು ನರ್ಪಡಿಸಿರುವುದರುದ ಪ್ರ ಸ್ರಮಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ವರ್ಣಗಳು ಬಂದದ್ದು ಜೋಷನೆನಿಸಿದೆ. ದ ತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಾ 


ದರಸ ಚಂಡನಾದ ಕೋಸನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಉತ್ಕಟಿವಾಡ ಅರ್ಥನೇ 
ಇರುನ ಯುಕ್ತ ಉಸ್ಯವಾನಸಜೆಯ ಸೀಸೆ ಗಣನೆಸಿೆ 


೪೬3 ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 

ಸುಕುಮಾರನಾದ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೊರೆದದ್ದು ಗುಣವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ತೊರೆಯದೆ 
ಸುಕುಮಾರವಾದ ರಚನೆಯೇ ಅಥನಾ ಉತ್ಕಟವಾದ ರಚನೆಯೇ ಇರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಕ್ರ ಶ್ರಮನಾಗಿ ವಯಧುರ್ಯದಲ್ಲೂ ಓಜಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೂ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಭಾರಂ 
ಸುಂಜನ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೂ ಸುಕುಮಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯ 
'ವಕೆಗೂ ಸುಕುಮಾರೆವಾದ ರಚನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸಮತೆ ಎಂಬುದು 
ಮ್ಯಾಧುರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದೆಂಬುದು ತನಗೆ ಸಮ್ಮತವೆನಿಸಿದೆ. 


ಈಗ ಭೋಜದೇವನು ಹೇಳಿರುವ ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥ ಗುಣಗಳು ತನ್ನ 
ಮತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಓಜಸ್ಸು, ಪ್ರಸಾದ, 
ಮಾಧುರ್ಯ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ತ ಇವು ಏಡು € ಅರ್ಥಗುಣಗಳು ಎಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೋ ಆಸ್ತಿ ತಿಯೇ ದೋಷವೆನಿಸುವುದಾಗಿ ನಾವು ಒಪ್ಪಿ ದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಅವು ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯ: ದೋಷನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆಸಿ ಇರುವುದನ್ನು” ಗುಣವೆಂ೭ ೨ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಒಜಸ್ಸೇ ದರೆ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಪದಗಳ ರಚನೆ 
ಅರ್ಥವು ವಿಷದವಾಗಿ ಪ ಪ್ರ ಕಟಿಎಶಗುವುಣೇ ಪ್ರಸಾದ. ಮಾತಿನ 
ರ್ಯವೇ ಮಾಧುರ್ಯನೆನಿಸುವುದು. ನಲ ನರುವುದೇ ಸೌಳುಮಾರ್ಯ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ಶ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿರುವುದೇ ಕ ಸರತೆ ಎನಿ 
ಸುವುದು, ಇನಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಟಾ ನರಣದತ ನೋಡಬಹುದು. 
ಇನಿಷ್ಟು ಅರ್ಥಗುಣಗಳಕೆ ಸಹ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ ಸಪುಷ್ಟಾರ್ಥ, ಅಥಿಕನದ, ಅನವೀಕೃತ, 
ಜಿ ಅಶ್ಲೀಲ, ಗಾ ್ರ್ರಮ್ಯ ಇನಿಷ್ಟು ಸೋಪಗಳ ನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಸಂಭವಿ 
'ಸುತ್ತ ವೆ. ಈ ಐದು ದೋಷಗಳಿಲ ಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಓಜಸ್ಸು, ಪ್ರಸಾದ್ಯ 
'ಮಾಧೆರ್ಯ, ಸೆ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ, ಉತಾರತೆ ಎಂಬ ಗುಣಗಳೆಸಿಸುತ್ತದೆ. 
.. . ಸ್ವಭಾವೋಕ್ಷ ಕ್ರಲಂಕಾರವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ಗುಣವು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ. ಒಪ್ಪಿ )) ಕೊಂಡೇತಾಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ರಸಧ್ಯೆನಿ 
ಯನ್ನೂ ಗುಣ 'ಭೊತನ್ನ ಂಗ್ಯವನ್ನು ಬ್ಲ ದ್ದರಿಂದ ಕಾಂತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಗುಣವನ್ನು 
ಏನ್ಸಿ ಬಕೊಂಡುತಾಯಿತು.. ಅರ್ಥ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ತ ಎಂದರೆ ವಸ್ತು ನಿನ ಸ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಪುಃ ಬ್ರ 
“ನಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತೋರುವಂಕೆ ಮಾಡುವುನೀ 
ತಂತಿ ಎನಿಸುವುದು. «ಗಿ ಗ್ರ್ರೀನಾಭಂಗಾಳಿರಾನುಖಿ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾ 
ಪೇಿತ್ರಲಕಾರವಿರುನ್ನಡರಂನ: | ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ ಗುಣಪುಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 


A 3 


ಈಗ ಶ್ಲೇಷಸ ಸಮತೆ ಎಂಬ ಗುಣಗಳು ಗುಣಗಳೇ ಅಲ್ಲವೆಂಬುವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಚೀನರು ಒಸ್ಬಿರುವ ಶ್ಲೇಷವೆಂಬುದು ಶಬ ವೈ ಚಿತ್ಯ್ರವಪ್ಟ್ಟೇ ಹೊರತು 
'ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ | ಗುಣವಲ್ಲ, "ಹಾಗೆಯೇ ಸಮತೆ ಎಂಬುದು ಪೊಃಷಮಿಲ್ಲದಸ್ಸಿ ತಿಯೇ 


ರತು ಗು ಗಳು ೬ 
ಹಸ ಇವ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳು ೬ ಒಂದೇ ಸನನಾಗಿ, ಕನೆಯುವಸ್ರಮೂಸಣಕ್ಕ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೪೬೩ 


ನಡೆಸುವ ಚಾತುರ್ಯ, ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿರುವುದು, ಒಂದು 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇವುಗಳ ;ಸಮ್ಮೇಳನವೇ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಘಟನೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಾಚೀನರು ಶ್ಲೇಷವೆಂದು ಕರೆದಿರು 
ವರು. ರಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬೇರೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ 
ಸಮಾನವೆನಿಸದಿರುವ ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿದೆ.. ಇಂತಹದೊಂದು ಅತಿಶಯಕ್ಕೆ ಕ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೃಷ್ಟ, ಕಾಸನಸಂಸ್ಸಿ ತೇ ಪ್ರಿಯತಮೇ' ಎಂಬ ತೊಕ 
ದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ಮೊಡಲಾದನೆ: “ನ ನಗಳು. ನಂಯನನು ಸುತೆ ವ್ರ 

ಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳು. ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸಂತೋಷಸಸಿಸುವುದ್ದು 
ಕಿರಿಯರನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದು ಇವೆರಡನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಸುವುದೇ ಚಾತುರ್ಯ. ನಾಯಿ 
ಕೆಯ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕಣಾದ ವರ್ತನೆಯೇ ಅನುಲ್ಬಣತ್ತ °  ವಿಕಾಸನಸಂಸಿ ತೇ, ಪಶ್ಚಾ 
ದುನೇತ್ಯ, ನಯನೇ ನಿಧಾಯ, ಈಸತ್ವಕ್ರಿತಕಂರ ಈ ಮಾತುಗಳೇ ೪ ಪಪಾವತ 
ಯುಕ್ತಿಗಳು, ಇವೆನ್ಸವೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತ್ಲೇಷವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಿ! ಕಾಗಿರುವ 
ನಯನ ಪಿಧಾನನೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವು:ಗಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೋತೃವಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ರಸಾಸ್ಟ್ರಾದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ವ್ಯವಧಾ ನವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ಲೇಷವು ಶಬ್ದವೈ ಚಿತ್ಯ ೨ವಕ್ಟೀ ಹೊರತು ಗುಣವೆನಿಸೇಣರದು. 
ಪ್ರಾಚೀನರ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ಎಂಬ ಗುಣವನ್ನು ನಿಚೆರಿಸಿ ಅದು ದೋಷವಿದೆ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಡೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿದ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ್ದ 
ಗಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ವೈ ಸಮ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾದ ವಿಷಯವ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲದಿ 
ರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಸಮತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಅದಾದಕೋ ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗವೆಂಬ ದೋಷ 
ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಯಾವ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳಿಂದ ವಿಷಯವು ಆರಂಭವಾಗಿದೆಯೋ ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುಡೇ 
ಸನುತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 

ಪ್ರಾ ಚೀನರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವೆನಿಸಿದ ಸಮಾಧಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗುಣವು ನಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ 

ಗುಣವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಅರ್ಥವನ್ನು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಸಮಾಧಿ ಎನಿಸುವುದು. 
ಇದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿರುವ ಅರ್ಥವೇ ಅಯೋಕಿ 
ಎನಿಸುವುದು. ಬೇರೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನಸ್ರೆಸಿದ್ದಿ ಯೇ ಕಾರಣನೆನಿ 
ಸಿರುವ ಅರ್ಥವೇ ಅನ್ಯಚ್ಛಾಯಾಯೋನಿ ಎನಿಸುವುದು. “ಆಗ ತಾನೆ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮದಿಸಿರುವ ತುರುಕನ ಗಡ್ಡ ಕ್ಲೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ ಪಕ್ವವಾದ ಕಿತ್ತಳೆ 
ಹಣ್ಣು ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದ ತುರುಕನ' ಗಡ್ಡಕ್ಕೂ ಸಕ್ಚವಾದ ಕಿತ್ತಳೆಹಣ್ಣಿ ಗೂ 
ಸಾಧೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸಾದೃಶ್ಯ ನೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಅಯೋನಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಯೋನ್ಯ . 
ರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನ್ಯ ಚ್ಛಾ ಯಾಯೋನಿ ಎನಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
4 ಹೂವ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸ್ರಿ. ಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವ ತನ್ನ ಕೇ Vi 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೪೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಟಿ 


ಗಳ ನೆರಳನ್ನು ಕಂಡು ಫಾ ಭ್ರಾ ೦ತಿಸೊಂಡು ನಿಜವಾಗಿರುವ ಕನ್ನೆ ಟ್ವದಿಲೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಲು ತನ್ನ ಕೈ ನ್ನು ನೀಡಲಿಕ್ಟೂ ಹಿಂಚಿಗೆಯುತ್ತಾಳೆ”:ಇಲ್ಲಿ ನೀ ಕೋ ತ್ರಲಕ್ಕೂ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಸಾಧ್ನ 5 ಹ ಬಹೆಕೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಅಂಶ. ಅದನ್ನು ನೂರಾರು 
ವೆ. ನಲ್ಲಾ ಕುವ್ಯಗಳನ್ಲೂ ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ. “ದೊ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸೈ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿ 
ಇ ಲ ಮ gl 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಮ ಹೊಸದಾಗಿಯ್ಯೇ ಕಾಣಿಸ ಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಅರ್ಥವು ಅನ್ಯಚ್ಛಾ 
ಯಾಯೋನಿ ಎಥಿಸಿನೆ. ಇಂತಹೆ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸಮಾಧಿ ಎಸಿಸಿದೆ. ಇದ 


ಇ ಎಲಿ ಇ 
ರಿಂದ, ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಶೋಜೆಯುಂಬಾಗದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಗುಣನೆನಿಸಿಲ್ಲ; ಆದರೂ 
ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರವೆನಿಸ: ಕೆ ಮಾತ.ನೇ ಇವು ಅರ್ಹವೆನಿಸಿದೆ.ಸೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ "ಚಂದ್ರ? 
oT Kp: ಖಃ ್ನ ತ 3 


ಹ 
ಎ.ಬ ಒಂದು ಪದಾ ನವನ್ನು ತಿಳಸಬೇಕಾದಾಗ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ 


[) ರು ಇಂ 
ಹುಟ್ಟದ ಪ್ರಶಾಶ' ವೆಂದು ಸ ವ್ರದು ಹೀಗೆಯೇ ದೋಷವೆಥಿಸುವುದು. “ ಬೇಸಿ 
ಟೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಯ ಆತನೂ, ಭಳಿಗಾಲವಲ್ಲಿ ಉಷ್ನ ವೂ ಆಗಿದು. ಸುಕುಮಾರನೆಸಿಸಿದ ಅವಯವ 
೧೧ ಶಿ ೧೧ ರಾ ಈ ಒಟ 


ಗಳಿರುವ ಹ್ರೀ” ಎಂದು ತಾಸ "ವರವರ್ಣಿನಿ! ಎಂಬ ಒಂದೇ 
ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಹೀಗೆಯೇ ದೋಷನೆನಿಸುವುದು . ಹೀಗೆ ಕೆಲವು. ಕಜೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುನೋ ಬೀ ಒಂದು ವಿಶ ಸವನೆ ನ್ಷು ತಿಳಿಸರಿಕ್ಕಾಗಿ ಜೇ ವಾಕ್ಯಾಥ ನ 
ಅಕೇಕ ಮೂಕೃಗಳಿಂವ ವಿಷುಸುನುನು ವ್ಯಾಸ ವೆಂಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸೆ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಂದೆ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು ಸಮಾಸನೆನಿಸು 
ವುಮ. ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿರುವ ಇತರ ಗುಣಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗುಣವೆನಿಸದೆ 
ಕೇವಲ ಶಬ್ದನೈಚಿತ್ರ ಕಿನೆನಿಸುತ್ತ ವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೇ ಹೀಗೆ ಇರು 
ವುದರಿಂದ ಓಜಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗುಣಗಳೆಥಿ ಸಜೆಯೋ ಕೆಲವು ಸಾ ಭಾವನೆನಿಸಿಯೋ ಇದ್ದು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿನ ಮೂರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ- ಸೇರುವ ಪೃಯಕ್ತ ಇವನ್ನು 
ಬೇಕೆ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ; ಖು ಮ 


ಈ L 
ತೆ 
1 
೧. 


ಒಂಭತ್ತ ನೆಯ ಪರಿಚೈ (ದ 
ಅಫೋಡ್ಲೀಶಕ್ರಮಸ್ರಾ ಪ ಸಮಸ್ಯಂಕಾರಿರೊಸೂೂ ಬಹುನಕ್ತವ್ಯತ್ತೇನ 
ಉಲ್ಲಂಘ್ಯ ರಿ 1 | 
ಸದಸಂಘಟನಾ ರೀತಿರಂಗಸಂಸಾ ್ಲ ವಿಶೇಷವತ” | 
ಉಪಕತ್ರಿ ೯೬ ರಸಾದೀನಾಂ ಸಾ "ಪುನಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛ ತುರ್ನಿಧಾ | 
ರಸಾದೀನಾಂ ನರ್ಥಾತ್‌ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಶರೀರಸ್ಯ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಆತ್ಮ ಭೂಶಾನಾಮ್‌: 
ವೈದರ್ಭೀ ಜಾಥ ಗೌಡೀ ಚ ಸಾಂಚಾಲೀ AE ತಥಾ! 
ಸಾ ರೀತಿಃ, ಅತ ತ್ರ-ಮಾಡುರ್ಯವನ್ಯಂಜಕೆ, ರ್ನನ ರಚನಾ ಲಲಿತಾಶ್ಮಿಕಾ| 
| ಅನ್ನ ೃತ್ತಿ ಕಲ್ಪನೃತ್ತಿರ್ನಾ ಪೈ ೈ ದರ್ಭಿ ರೀತಿರಿಷ್ಯತೇ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, ಸ An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ ೪೬೫ 


ಯಥಾ "ಅನಂಗಮಂಗಳಭುವು' ಇತ್ಯಾದಿ. ರುಪ್ರಟಿಸ್ತಾ ಹೆ 
ಅಸಮಸ್ಥೆ ಸ್ತ್ಟೈಕಸಮಸ್ತಾ ಯುಕ್ತಾ ಸುತ್ತ ಶ್ರ ವೈದರ್ಭೀ Il 
ವರ್ಗದಿ ಶೀಯಬಹುಳಾ ಸ್ಪಲ್ಪಪ್ರಾಣಾಕ್ಟರಾ ಚ ಸುನಿಧೇಯಾ॥ 
ಮ 
ಲು 


೭. 


p) ಸಃ ಶೇಷ್ಯೈಃ ಪುನರ್ದ ಯೊ 
ಸಮಸ್ತ ಪಂಚಸನದೋ ಬಂಧಃ ಪಾಂಚಾಲಿಕಾ ಮತಾ | 
ಯಥಾ «ಚಂಚದ್ದುಜ' ಇತ್ಯಾದಿ. ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ತ್ವಾಹ-- 
ಬಹುತರಸಮಾಸಯುಕ್ತಾ ಸುಮಹಾಪ್ರಾ ಣಾಕ್ಷರಾ ಚ ಗೌಡೀಯಾ | 
ರೀತಿರನುಪ್ರಾ ಸಮಹಿಮಹರತಂತ್ರಾ ಸ್ತೊ (ಕವಾಕ್ಯಾ ಚ॥ 
ದ್ವಯೋವೆನ್ಯದರ್ಭೀಗೌಣ್ಯೊ (8. ಯಥಾ-- 
ಮಧುರಯಾ ಮುಟಗಿ ಮಾದನ ುಡುಸಿು ಸಮೇಧಿತಮೇಢೆಯಾ। 
ಮಧುಕರಾಂಗನಯಾ ಮುಹುರುನ್ಮದ ಡೆ ಧ್ವನಿಭ್ಛ ತಾ ನಭ ೈತಾಕ್ಷರಮುಜ್ಜ ಗೆ1 
a | 
ಮಧುರಾಂ ಸುಕುಮಾರಾಂ ಚ ಪಾಂಚಾಲೀಂ ಕವಯೋ ವಿದುಃ ॥ 
ಲಾಟೀ ಈ ರೀತಿವೆನ್ಯ ದರ್ಭಿೀಪಾಂಚಾಲ್ಯೋರಂತರಾ ಸ್ಥ ಶಾ। 
ಯಥಾ--ಅಯಮುದಯತಿ ಮುದ್ರಾ ಭಂಜನಃ ಪದ್ಮಿನೀನಾಂ 
ಉದಯ ಯಗಿರಿವನಾಲೀಬಾಲಮಂದಾರಪುಷ್ಪರ್ಮ | 
ನಿರಹೆವ ಧುರಕೋಕದ್ವ ಯದ್ವಬಂಧುರ್ವಿಭಿಂದನ್‌ 
ಕುಶಿತಕಸಿಕಪೋಲಕ (ಷತಾಮ್ರಸ್ತಮಾಂಸಿ | 


ಕಶಿ ಶ್ಚಿದಾಹ--ಮೈೃದುಪದಸಮಾಸಸು ಭಗಾ ಯುಕೆ ಕ್ರರ್ನಣೆಗ್ಸನ ಚಾತಿಭೂಯಿಪ್ಪಾ | 
ಉಚಿತನಿಶೇಷಣಸೂರಿತನಸು ಸನ್ಯಾಸಾಭ ಭವೇಲ್ಲಾಟೀ ॥ 
ಅನ್ಯೇ ತ್ವಾಹುಃ--ಗೌಡೀ ಡಂಬರಬಂಧಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ದರ್ಭಿೀ ಲಲಿತಕ್ರವ ಮಾ 
ಪಾಂಚಾಲಿ ಮಿಶ್ರ ಭಾವೇನ ಸ್‌ ತುಮ ಮಃ ಪಡೈಃ ll 
ಕ್ವಚಿತ್ತು ವಕ್ರಾದೆ ದ್ಯೌಬಿತ್ಯಾದನ್ಯಥಾ uN 
ಪಕ್ರಾಧಿಃ 'ತ್ಯಾದಬ್ಬಾದ್ದಾಚ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧೌ, ರಚನಾದೀತ್ಯಾದಿಶಬ್ದಾ ತ್‌ ವೃತ್ತಿ 
ವರ್ಣೌ. ತ್ರ ವಕ್ತ್‌ ಚಿತ್ರಾ ತ್ಯಾದೃಥಾ-- 
ಮಂಥಾಯಸ್ತು ರ್ಣನಾಂಭಃಪ್ಸುತಕುಹರಚಲಕ್ಕಂದರದ್ವಾ ನಧೀರಃ 
ಕೋಣ ಫಾತೇಷು ಗರ್ಜತ್ರ ತ್ರಲಯಘಟಾನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಘಟ್ಟಚಂಡಃ | 
ಕ್ಸ ಸಾಕೆ ್ರೀಧಾ ಗೃಮೊಃ ಕುರುಕುಲನಿಸೆಸೆಣೇತ್ತಾ ತನಿರ್ಭಾತವಾತಃ 
ಆ ಯು ಕಿರಸಿತನಖೋ ಮಂದುಭಿಸ್ವಾಡಿಕೋಯಮು ॥ 
ಶಿ 


wadi Matt Collection, Varanasi. An NN Initiative 


೬೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಟಿ 


ಅತ್ರ ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಕ್ರೋಧಾದ್ಯನಭಿ ಂಜಕತ್ತೇ$ಸಿ ಭೀಮಸೇನವಕ್ತೃತ್ವೇನ 
ಉದ ತಾ ರಚನಾದಯಃ. ವಾಚ್‌ ಕಿತ್ಯಾದ್ಯ ಥ ಛೆ ತೇ" ಮೂರ್ಥವ್ಯಾ ಧೂಯಿ 
ಮಾನ” ಇತ್ಯಾದೌ. ಪ್ರಬಂಧೌಚಿತ್ಯಾದ್ಯಥಾ ನಾಟಕಾಬೌ ರೌದ್ರೇಸಿ ಅಭಿನಯ 
ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವೇನ ನ ದೀರ್ಫಸಮಾಸಾದಯಃ. ನಿವದ ಖ್ಯಾಯಿ 
ರೊಪಿ ನ ಮಸ್ಕಣವರ್ಣಾದಯಃ. ಕಧಾಯಾಂ ರೌ 
ಎವಮನ್ಯದಪಿ ಜೆ ಯಮ. 


ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ ಉದ್ದೆ /ಶಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು. ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿ ಸ ರ 
ವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶರೀರಡಲ್ಲಿ ಆಯಾಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಕೈ” ಕಾಲು 
ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳು ಸೇರಿರುವಂತೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳೇ ಶರಿ(ರವೆರಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನನಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಜೋಡಿಸುವುದೇ ರೀತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಈ 
ಬಗೆಯ ಜೋಡಣೆಯು ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವೆನಿಸಿದ ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರು 
ಎಂ ರ ರ್ಟ 
ಮಾಧುರ್ಯನೆಂಬ ಗುಣನ. ಪ ರ ಮ ಇ ಸ 
ನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಶಬಾ ರ್ಥಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲೂ ಕೋಮಲನೆನಿಸಿದ ರೀತಿಯು ಸಮಾಸಗಳಿಲ್ಲದೆಯೋ ಅಥವಾ ಎರಡು 
ಮೂರು ಸಮಾಸಗಳೊಡನೆಯೋ ಕೂಡಿ ವೆ ದರ್ಭಿ ಎನಿಸುವುದು. ಅನಂಗ 
ಮಂಗಳಭುವಃ ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ಶೈಲಿಯು ವೈದರ್ಥಿ ಎನಿಸಿದೆ... ಈ ವಿಚಾರದ 
ರುದ್ರ ಏನು “ಸಮಾಸಗಳಿಲ್ಲಡಿ ಎರಡು ಸದಗಳು ಸೇರಿದ ಒಂದು ಸಮಾಸವನ್ಲೇ ಇದ 
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pe ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದು ವರ್ಗದ ಎರಡನೇ ಅಕರಗಳ್ಲಿ ಹೆಚಾ ಗದ್ದ ಸ್ಪಲ, 
ಯಾಸ x A pe ಮ ್ನ ವ 
೨ ಜೆ ವ ಉಚ್ಚ ರಿಸಬಹುದಾದ ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಇದ್ದು, ಸುಗಮವಾಗಿ ರಚಿಸಬಮೆ 
ಇನೆ ಸರಿಯೇ ನೈದರ್ಭಿ ಎನಿಸುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ ನೆ. ತನಗೂ ಕಾನ 
. ಶ್ರಕಾಶಕಾರಥಿಗೂ ಸನ್ಮುತನಾದ ಮೂರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಬಹುದಾದ ಶೇಟ 
ಮೊದಲಾದವೇ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಹತ್ತು ಗುಣಗಳು. ಸ ಕ 


ಮ ಇಲ್ಲ 
ಪ್ರ ದು ಸರ ಗೌಡೀರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಓಜೋಗುಣವನ್ನು 
ಅ) ಇ ಗೆ ಷೆ ಷಾ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ಸ ಹ ನ ಡೀ ಸಸುನ್ತದ್ಟು 
೧೧ ಸ್‌ ೨] 
Ks Me ನನ್ನು ಪ್ರಿ ಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದ್ದು, ಚಂಚದು,ಜ ಎಂಬ 
ಕಿನ ಯ ರಚನೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹ ಹ - 
ಚ ಬಹುದು. ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 


ತ್ರಮನು "ಗೌಡೀರೀತ್ರಿ DD 
ರೀತಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಸಗಳಂದಲೂ ಮಹಾಪ್ರಾ ಣಾಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೂ 


ಕೂಡಿರಿವುದು; ಹಾಗೆಯೇ ಹ 
» ಇ ಬದು ಅ ಪಾಸ ಜೆ ಕ | ಸ 
ಕೂಡಿರುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿಭಾ ನೆ ನುಪ್ರಾ ಸಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಬವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 


CC-0. Jangamwadi ೫. Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯವರ್ಷಣ ೪೬೬ 


ನೈದ ರ್ಭಿೀ ಸ್ರ ಇವೆರಡನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಈಗ ಪಾಂಚಾಲೀಶೈಲಿ ಶಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ಹ. ಇವೆರಡು ತ್ಲೆ ಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವರ್ಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಐದು ಕ ಪದಗಳ ಸಮಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಗ್‌ ರಚನೆಯೇ ಸಾಂಚಾಲಿ 
“ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ಮಾಧನೀಲತೆಯ ಮಥುಸ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಮದಿಸಿದ ಧ್ವನಿ ಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ದುಂಬಿಯು ನಿರಂತರವೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗಾನ 
ವಾಡುತ್ತಿತ್ತು * ಇಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣಗಳು ಮಾ ಥುರ್ಯವನ್ನೂ ಗಲೀ ಓಜಸ್ಸನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಲ್ಲ. ಸಮಾಸನಾದರೋ ಪ ಪ್ರಫಮಾಧ ನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಾಲಿ 1 ಎನಿಸಿದೆ. ಭೋಜದೇವನು ಈ ಬಗ್ಗೆ "ಐದು 
ಆರುಪಡಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ೫ ಸ ಕಾಂತಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಧುರವೂ ಸುಕುಮಾರವೂ ಆದ ತ್ಕ ಲಿಯೇ ಪಾಂಚಾಲಿ ಎನಿಸಿದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ನೈದಭ (ಪಾಂಚಾಲಿ ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲ ಸೇರಬಹುದಾ ಶೈಲಿಯೇ ಲಾಟ ಎಫಿಸು 
ವುದು. ವೈದರ್ಭೀರೀತಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಕೆಲವು ನರ್ಣಗಳೂ ಪಾಂಚಾಲೀರೀತಿಗೆ ಅನೆ 
ಯಿಸುವ ಕೆಲವು ವರ್ಣಗಳೂ ಈ ಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. "ಕನುಲಗಳ ಸಂಕೋಚ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಉದಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ವನಶ್ರೇಣಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಅರಳಿನ 
ಮಂದಾರದ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೆಂಪಗಿದ್ದು ರಾತ್ರಿನೇಕೆ ವಿರಹದಿಂದ ಗೋಳ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದೆ 
ಚಕ್ರನಾಕಸಕ್ತಿ ಕ್ರಿಗಳೆರಡಳ್ಳೆ ಮತ್ತೆ ಸ ಸಮ್ಮೇಳನನನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಬುತ್ರಫೆನಿಸಿ 
ಫೋನ ಸಗೊಂಡ ಕಪಿಯ  ಕಪೋಲಸ್ಥ ಲದ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗದಂತೆ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಈ ಸೂರ್ಯನು 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಶೊಲಗಿಸುತ್ತಲೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ” ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ವರ್ಣಗಳ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಿಸುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ ವೈದರ್ಭಿಶೈಲಿಗೂ ಉಳಿದ ವರ್ಣಗಳ್ಳೆ 
ಪಾರಿಜಾಲೀತ್ಕ ನಿಗಾ ಅನುಕೂಲವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಗೌಡೀತೈಲಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬನು “ಮೃ ದುವಾದ ಪದಗಳಿರುವ ಸಮಾಸದಿಂದ ಲಾಟೀಶಿ ಲಿಯು 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. "ಹೆಚ್ಚು ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕ್ಷರಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾದ ನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಇರದ 
ಕೈಲಿಯು ಲಾಟ ಎನಿಸುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಇತರರು “ಉತ್ಕೃ ಟ್ರ 
ವಾದ ರಚನೆಯುಳ್ಳ ರೀತಿಯೇ ಗೌಡೀ ಎನಿಸುವುದು. ಲಲಿತವಾದ ರಚನೆಯುಳ್ಳ 3 e 
ವೈದರ್ಭಿ ೬೬೩೬ ಇನೆರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ ಕೈಲಿಯೇ ಪಾಂಚಾಲಿ ಎನಸುತ್ತದು. 
ಜೇ ಮೃ ದುವಾದ ಪದಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದ್ದು ಲಾಟ ಎನಿಸುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾಕೆ. ಕೆಲವು ವೇಕೆನ ವಕ್ಷ; ವಾಚ್ಯ, ಪ್ರಬಂಧ ನೊಡಲಾದವುಗಳ ಸ್ವಭಾನಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಬಸ್ಯ ರೀತಿಗಿಂತ ₹ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ರಚ ಟು 


ಷೇಳುನವನ ET Aah: eT 2 ಗಜ ನ) ಸನಣ್ನೆಹಾಗುವುದನ್ನು 


ಸೀ 


: ಛ೬ಿಲ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಈಗ ಎವಿಸುತ್ತಾರ ಹೇಳುವೆ ನಿಷಯ ುದಲ್ಲರುಐ 

ಲಿರುವ ಮಹತ್ರ ಎಕ್ಕೆ ಶೈಲಿಯು ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದ 
ತ್ತಾನೆ. ಗ ಅಳ್ಳಾಡಿದ ಸಮುದ್ರದ ಫೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ರಂಧ್ರ ಗಳಿ 
ರುವ ಮಂದರಪರ್ವತದ ಶಬ್ದ ದಂತೆ ಗಂಭೀರವೂ, ಭೀಕರವೂ ಆಗಿ ಶಬ್ದ: ಮಾಡುತ್ತಿ! ರುವ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೇಘಸಮೂಹದ ಸರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ಬದಂತೆ 
ಶೂ ದ್ರೌಸದಿಯ ಕ್ರೊ (ವನ್ನು ನೊಡಲು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಸಮರ್ಥವೂ 
ಕುರುವಂಶದ ವಿನಾಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ರಾರ ಭಯಂಕರನಾ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು 

ಮಾರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಸಿಂಹನಾದಕ್ಕೆ ಸದ ಸೈಶವೂ ಆಗಿರುವ ಈ pe ಯಾರು 
ಬಾರಿಸಿರುವರು” ಲ್ಲ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಕ್ರೋಧ ಉತ್ಸಾಹ ಜುಗುಪ್ಪೆ ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಟೆಸಪೆ 
ಇದ್ದರೂ ಭೀಮಸೇನನೇ ಬಕ ಎನೆಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹೇಳುವ ರೀತಿ ಉದ್ದತ 
ನೆನಿಸಿಡೆ. ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ರಿನಿದ್ದರೂ, ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. " ಮೂರ್ಥವ್ಯಾಧೂಯಮಾನ?' ಎಂಬ ಫ್ರಿ ದ 
ಸೂತ್ರಥಾರನೇ ವಕ್ತ ೃನೆನಿಸಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ತಾಂ 
ಉದ್ದ ತವಾದ್ದರಿಂದ ಶೈ “ನೆಂ ಉದ್ಧ ತನಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬಂಧದ ಯೋಗ್ಯಕೆೇನುಗು ವಾಗಿ 


ಹೇ ಷೆಯೆಡಲಿರುವ ಮತ್‌ತ್ತ _ಕ್ಲಿಂತಲೂ ? 
ಲತ 


ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಳಾ ಬಜ) ನಾಟಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಾದ್ರರಸವಿದ್ದ ರೂ 
ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ. ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಫಸಮಾಸಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆಯೇ ಶಿಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೃ ಶ್ರ ೦ಗಾರರಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ವಾಗಲೂ ಕೋಮಲವಾದ 
ಸರ್ಣಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರೌದ ಸ್ರರಸನನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಿಸುನಾ ಗಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಉದ್ದ ತನಾದ ನರ್ಣಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗನ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹತ್ತನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಅಥ ಅವಸರಪ್ರಾಪ್ತಾ ನ” ಅಲಂಕಾರಾನಾಹ- - 
ಇ 2 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಯೋರಸ್ಸಿರಾ ಯೇ ಧರ್ಮಾಃ ಶೋಭಾತಿಶಾಯಿನಃ | 
ರಸಾದೀನುಪಕುರ್ಪಂತೋಲಂಕಾರಾಸ್ತ್ರೇ80ಗದಾದಿವತ್‌ || 
ಅಂಗದಾದಯಃ.ಶರೀರಕ ೋಭಾತಿಕಾಯಿನಃ ಶರೀರಿಣಮುಪಕುರ್ವಂತಿ ತಥಾಃನು 
pO) ವ ಕಂ ಕಮ್ಮನ 0 
ಪ್ರಾಸೋಷಮಾದಯಃ ಶ್ಲೂರ್ಥತೋಭಾತಿಕಾಯಿನೋ  ರಸಾಜೀರುಪಕಾರಕಾ 
ಯೇ ತೇ$ಲಂಕಾರಾಃ.. ; f 


ಅಸ್ಥಿ ರಾ ಇತಿ ಸ್ಲೈಸಾಂ ಗುಣಪದ ಇನ ಬಿಂಬ 


ಾವಶ್ಯ ರ ಸ್ಥಿತಿಃ! 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಯೊ ಹ 
ನ ಸ J ₹ಃ ಸ್ತ್ರಭಮಂ ಶಬ್ದಸ್ಥ ಸ್ಯ ಗ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾ 
ಬ್ರ ಊ ನ ೦ 
(ಸು ವಕ್ತವೈೇಷು ಬಿಃ ಅನ್ಯಃ ಶಬ್ಧ ಸಿ ಲಿಂಕಾರಸ್ಕಾಪಿ ಪುನರುಕ್ತನದಾಭಾಸಸ್ಯ 


'ಚೆರಂತನ್ನೈ ಕ್ರಬ್ನಾ ಲಂಕಾ 1b. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶಣ ೪89 


ಆಪಾತಕೋ ಯೆದರ್ಥಸ್ಯ ಪೌನರುಕ್ರ್ಯಾನವಭಾಸನಮ ॥ 
ಪುನರುಕ್ತವದಾಭಾಸಃ ಸ ಭಿನ್ನಾಕಾರಶಬ್ದ ಗಃ || 
ಉದಾಹೆರಣಮ್‌- -ಭುಜಂಗಕುಂಡಲೀವ್ಯಕ್ತ ಶಶಿಶುಭ್ರಾಂಶುಶೀತಗುಃ | 
ಜಗಂತ್ನಫಿ ಸದಾಪಾಯಾವನ್ಯಾ ಜ್ಛೇತೋಹೆರಃ ಶಿವಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಭುಜಂಗಕುಂಡಲಾದಿಶಬ್ಬಾ ನಾಂ ಆಸಾತನಾತ್ರೇಣ ಸರ್ಪಾದ್ಯರ್ಥ 
ತಯಾ ಖಪೌನರುಕ್ತ ಪ್ರತಿಭಾಸನಮ್‌. ಪರ್ಯನಸಾನೇ ತು ಭುಜಂಗರೂಪಂ 
ಕುಂಡಲಂ ವಿಃ ಶೇ ಯಸ್ಯೇತ್ಯಾದ್ಯನ್ಯಾರ್ಥತ್ವವಂ”. 
ಸಾಯಾವನ್ಯಾದಿತ್ಯತ್ರ ಕ್ರಿಯಾಗತೋಯನಮುಲಂಕಾರಃ. "ಪಾಯಾತ್‌' 
ಇತ್ಯಸ್ಯ "ಅಸಾಯಾತ್‌'' ಇತ್ಯತ್ರ ಪರ್ಯವಸಾನಾತ್‌. 
ಭುಜಂಗಕುಂಡಲೀತಿಶಬ್ಬ ಯೋ ಪ್ರಥಮಸ್ಯೆ 4ನ ಸರಿವೃತ್ತಿ ಸಹೆತ್ತ್ಯಮ್‌. ಶಶಿ 
ಶುಭ್ರಾಂಶು ಇತಿ ದ್ವಯೋರಸಿ, ಭಾತಿ ಸದಾನತ್ಯಾಂಗಃ' ಇತಿ ನ ದ್ವಯೋರಸಿ ಶಬ್ದ 
ಪರಿವೃತ್ತಿ ಸಹತ್ತ್ವಾ ಸಹತ್ತ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಅಸ್ಕೋಭಯಾಲಂಕಾರತ್ವಮ್‌. 
ಅನುಸ್ರಾಸಃ ಶಬ್ದಸಾಮ್ಯಂ ವೈಷಮ್ಯೇಪಿ ಸ್ವರೆಸ್ಯ ಯತ್‌ | 
- 'ಸ್ವರಮಾತ್ರ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ತು ವೈಚಿತ್ಯಾ ೨ಭಾವಾನ್ನ ಗಣಿತಮ್‌. 
; -.ರಸಾದ್ಯನುಗತತ್ವೇನ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ನ್ಯಾಸೊಣನುಪ್ರಾಸಃ. 
“ಸ ಛೇಕೋ ವ್ಯಂಜನಸಂಘಸ್ಯ ಸಕೃತ್ಸಾಮ್ಯಮನೇಕಥಧಾ | 
» ಛೇಕಂ ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸಃ. ಅನೇಕಥೇತಿ ಸ್ವರೂಪತಃ ಕ್ರಮತಶೃ. "ರಸಃ ಸರಃ” 
ಇತ್ಯಾದೇಃ ಕ್ರಮಚೇಡೇನ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ನಾಸ್ಯಾಲಂಕಾರಸ್ಯ ನಿಷಯಃ. 
ಉದಾಹರಣಂ ಮಮ ತಾತಪಾದಾನಾನು್‌. 
ಆದಾಯ ನೆಕುಲಖಗಂಧಾನಂಧೀಕುರ್ವನ್‌ ಪದೇಪದೇ ಭ್ರಮರಾನ್‌ [ 
ಅಯುಮೇಶಿ ಮಂದಮಂದಂ ಕಾವೇರೀವಾರಿಸಾವನಃ ಪವನಃ || 
ಅತ್ರ "ಗಂಧಾನಂಧೀ' ಇತಿ ಸಂಯುಕ್ತ ಯೋಜ, "ಕಾವೇರೀವಾರಿ” ಇತ್ಯಸಂಯು 
ಕ್ಷಯೋ, "ಪಾವಕಃ ಪನನಃ' ಇತಿ ಬಹೂನಾಂ ವ್ಯಂಜನಾನಾಂ ಸಕ್ಕದಾನೈತ್ತಿಃ. 
ಛೇಕೋ ವಿದಗ್ಡಃ, ತತ್ರ ಯೋಜ್ಯತ್ವಾದೇಷ ಲೇಕಾನುಪ್ರಾಸಃ. 
ಅನೇಕಸ್ಕೈ ಕಥಾ ಸಾಮ್ಯಮಸಕೃದ್ವಾಸ್ಯನೇಕಥಾ | 
ಏಕಸ್ಯ ಸಕ್ಕೃದಸ್ಯೇಷ ವೃತ್ಯನುಪ್ರಾಸ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಏಕದಾ ಸ್ವರೂಪತ ಏನ, ನತು ಕ್ರಮತೋಸಸಿ, ಅನೇಕಧಾ ಸ್ವರೂಸತಃ 
ಕ್ರಮತಶ್ಚ. ಸಕ್ಸ ದಸೀತ್ಯಸಿಶಬ್ದಾದಸಕೃದನಿ ಉಪವಾಹರಣನವಕ್‌. 
ಘೇ ಉಸ್ಮ್ಮೀಲನ್ಮಥುಗಂಧಲುಬ್ಬಮಧುಸವ್ಯಾಧೂತಚೂತಾಂಕುರ 
4 ಕ್ರೀಡಕ್ಟ್ರೋಕಿಲಕಾಕಲೀಕಲಕಕೈರರುದ್ಧಿ ರ್ಣಕರ್ಣಜ್ವರಾಃ | 
" ಫೀಯಂತೇ ಪಥಿಕೈಃ ಕಥನುಸಿ ಧ್ಯಾನಾವಧಾನಕ್ಷಣ 
ಪಾಪ್ಪಪಾ ಣಸಮಾಸಮಾಗಮರಸೋಲ್ಲಾ ಸೈರಮಾ ನಾಸರಾಃ || 


’ CC-0. ಎ ಗೊಳ Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


Ld 8: ಓಳ್ಯದರ್ಗಣ 


ಅಶ್ರ "ರೆಸೋಲ್ಲಾ ಸೈರಮಾ' ಇತಿ ರಸಯೋರೇಕದೈನ ಸಾಮ್ಯಮ್ಮ ನ ತು 
ತೇನೈವ ಕ್ರಮೇಣಾಪಿ. ದ್ವಿತಿಯೇ ಸಾನೇ ಕಲಯೋರಸಕೃತ್‌ ತೇನೈವ ಕ್ರಮೇಣ ಚ. 
ಪ್ರಥಮೇ ನಿಕಸ್ಯ ಮಕಾರಸ್ಯ್ರ ಸಕೃತ್‌, ಧಕಾರಸ್ಯ ಚ ಅಸಕೃತ್‌. 
ರಸನಿನಯವ್ಯಾಸಾರನತೀ ನರ್ಣರಚನಾ ವೃತ್ತಿಃ ತದನುಗತತ್ತೇನ ಪ್ರಕ 
ರ್ಸೇಣ ನೃಸನಾತ್‌ ವೃತ್ಯ ನುಸ್ರಾಸಃ, 
ಈಗ ಸಂದರ್ಭೊಃಚಿತವೆನಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶಬ್ದ್ಬಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸದೇ ಇದ್ದು ಆವಶ್ಯಕತೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಸೇರಿಕೊಂಡ 
ಅವಕ್ಕೆ ಶೋಚಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುನ ಧರ್ಮ 
ಗಳೇ ಅಲಂಕಾರಗಳೆನಿಸಿನೆ. ಕಟಕ ಕುಂಡಲ ಮೊದಲಾದವು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನುಪ್ರಾಸ ಉಪಮೆ ಮೊದಲಾದವು ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ರಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕನವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಇನು ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳೆಫಿಸಿನೆ. ಆಸ್ಥಿರಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇವು ಗುಣದಂತೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಇರಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮನಿಲ್ಲ, ಇವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳು ಕಾವ್ಯ 
ನೆನಿಸಬಹುದು. ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೇ ಮೊದಲು ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನೇ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಪುನರುಕ್ತವದಾಭಾಸನೆಂಬುದು 
ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಚೀನರು ಫಿರೂಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿಡೊಡನೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವುಬೇಕಿ ರೀತಿಯ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೂ ಸಹ ಪುನರುಕ್ತವಾದಂತೆ ತೋರುವುಜೋ ಅದು ಪುನರುಕ್ತ ವದಾಭಾಸವೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಅಭಂಗ ಮತ್ತು ಭಂಗನೆರಡೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಅಲಂಕಾರ 
ದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ಭಂ ಗವಾಗಿರುವುದರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
ನನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವನ್ನೇ ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುದ್ಧವಾದ ರಣಗಳಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಶಿವನು ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸಲಿ” 
ಇಲ್ಲಿ ಭುಜಂಗ ಕುಂಡಲೀ ನೊದಲಾದವು ಪುನರುಕ್ತವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ ; ಆದರ 
ಕೊನೆಗೆ ಅವು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಜೇಕೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಸರ್ಪವೇ 
ತ ನನಿಗೆ ಆ ಪದಗಳು ಅನ್ವಯಿಸಿ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜೋಧಿ 
ದಂತ ಪಾಯಾದವ್ಯಾ ತ್‌ ಬಂಬಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತವದಾಭಾಸನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವು 
ತೆ ಅರ್ಥದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಜಿ. ಪಾಯಾತ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ 
ಕಾರವು ಸದಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದದೊಡಕೆ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸದಾಪಾ 


ಯಾತ ಸಿ ಸಾರತೆ, ತನ ನನಗ ಚಿ್ನೆಯನ್ನುಂ ಹಾಕಿಕುವುಪ್ರಯುಕ್ಟ 


CC-0. Jangamwa 


ಸಾಹಿಶ್ಯದೆ ರ್ನ ಕಿಗೆ 


ಸಾಯೊಶ್‌' ಎಂಬ ಶೆಬ ) ವು ಅಸಾಯಾತ್‌ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತ'ಜೆ. 
ಇದರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದವು ಬೇಕಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾ ದರೆ 
`ಇದು: ಶಬಾ: ರ್ಥ “ಗಳೆ3ಡರ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬುನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ಭುಜಂಗ 
ಕುಂಡೆಲೀ 'ಎಂಬ ಶಬ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಬಲ್ಲಟು. ಸರ್ಪ 
ನೆಂಬ ಅರ್ಥನನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇಕಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಪುನರುಕ್ತವ ದಾ 
ಜಾಸನಿಷ್ದೆ ೯ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಹರಃ ಶಿವಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಂ ಶಿವಶಬ ವನ್ನು ಬದಲಾಯೆಸೆ 
ಬಹುದೇ "ಹೊರೆತು, ಮೊದಲನೆಯ ಹರಕಬ: ವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಶಿವ ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಹೆರ ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರನರುಕ್ತವದಾಭಾಸಪುಂಟಿದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಶಿಶುಭ್ರಾಂಶು ಎಂಬಲ್ಲಿ “ಎರಡೂ 
ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದು. ಭಾತಿ ಸದಾನತ್ಯಾ$ಗೆಃ "ಎಂದಿಗೂ ಬಗ್ಗೆ ಜಿ ಸರ್ವತವು ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತ'ದೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ದಾನತ್ಕಾ ಗಗಳ ಅರ್ಥವು ಪುನರುಕ್ತವೆ: ಸಿದರೂ ಹೇಳುವನನ ಇಚ್ಚೆ 
ಯಾಕೆ ಕೊಕೆಗೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅದು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಪುನಸುಕ್ತ ಸ 
ವೆರಿಸುತ್ತದೆ.. ' ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಿ'ಯಾವುದನ್ನೂ :ಬದಲಾಯಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. : ಹೀಗೆ ಇದರೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು- 'ಬಡಲಾಯಿಸಬಹುದಾದ್ದ. ರಿಂದ ಈ ಅಲಂಕಾರನು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಶಬ್ದಕ್ತೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಜೆ. £5: 
» ಶಬ್ದಾ 'ಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಪ ಸಿಸ್ಯಾ ಬಸ ರಿಂದ ಸ ಸವನ್ನೇ ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವರದಲ್ಲಿ: ಸಾಮ್ಯ ತ್ರ ಸಮ್ಯ ಗಳಿದ್ದ ರೊವ ಂಜನವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಈ ವಿದ್ದರೆ ಆ "ಸಾಮ್ಯವು ನಾ ಸನಿನಿಸುತ್ತೆ ಜಿ. ತಾಲವ್ಯ ವೇ ದಾ 
ಆ ಮತ್ತೆ ಉಚ್ಚ ಿಂಸುವುಜೀ ಅನುಪ್ರಾಸ ಸವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ನನ ಕೈ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಚಮತ್ಕಾರವೂ “ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಿಲ್ಬ- ರಸಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಸನಗಳನ್ನು, " ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಅನು 
ಚ ಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಂಜ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ ಸವೇ ಹೊರತು 
ಸ್ವಾರಗಳ: ಸಾಮ್ಯವು ಅವಶ್ಯ ನೆನಸಿ. ವ್ಯಂಜನಗಳ ಸ ಸಮೂಹದ ಒಂದೇಬಾರಿಗೆ 
ಖ್‌ ಬಗೆಗಳಿಂದ ಸಾದ್ಯ ಶ್ರ ವು ತೋರುವುದೇ ಛೇಕಾನುಪ್ರಾ ಸವೆನಿಸುವುದು. ಒಂದು 
ಕ್ರ ಮದಿಂದೆ ಸೇರಿರುವ ಅಸ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಆಕಾರನಿದ್ದು 
ನ ಸಾರಿ ಮಾತ್ರವೇ ತೋರುವ ಸಾದ್ದ ೈಶ್ಯವು ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಭೀಮ 
ಸೇನ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಬು ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ ನೇ ಪ್ರೆಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸ 
ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ "ಬೇಕ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಜ್‌ ಎಂಬುದು ಸ್ಟ ರೂಪದಿಂದ ಮಾಗಡಿ ಒಂದೇ "ಬಗೆಯೆ ಆಕೃತಿ ಇದ್ದು 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ರಸಃ ಸರಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಸಕಾರ ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮಚೇದನಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯೆ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 
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ಛೇಕಾನುಸ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕ್ರಮಭೇದದಿಂಡ 
ತೋರುವ ವ್ಯಂಜನಸಾಮೃವು ಈ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. “ಬಕುಲ 
ಪುಸ್ಸಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ದುಂಬಿಗಳನ್ನು ಮದಿಸುವಂತೆ ' 
ನೂಡುತ್ತ ಕಾನೇರೀನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ "ಶುದ್ಧ ನಾದ ಈ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಸುತ್ತಿ ಗ ಇಲ್ಲಿ "ಗಂಧಾನಂಧೀ' . ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನೆಗಳಿಗೂ (ಕಾವೇರೀ 
ಹ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಸಂಯುಕ್ತವೃ ಂಜನಗಳಿಗೂ "ಪಾನನಃ ಪವನಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವ್ಯಂಜನಗಳಿಗೂ ಒಮ್ಮೆ ಆವೃತ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಛೇಕಾನುಪ್ರಾ ಸನೆನಸಿೆ. 
ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಛೇಕ 
ಎಂದರೆ ಫಿಪುಣರಾದ ಜನರೆಂದು ಅರ್ಥ. ಅಂತನರು ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಸ ಕ್ರಯೋಗನು ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸನೆನಿಸ ಸಿ, 
ಈಗ ನ ತ್ರ ನುಸ್ರಾ ಸನನ್ನು ಮ ್ರೀನೆ. ಅನೇಕ: ವೃಂಜನನರ್ಣಗಳಿಗೆ 
ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಸ್ವರೂಸದಿಂದಲೇ ಸಾಮ್ಯ ನಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದ ದ್ದರೂ ಅದು ವೃತ್ಯ ಸ ್ರಸನೆನಿಸುವುದು. ಒಂದೇ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣ 
ನನ್ನು 'ನುತ್ತೊ ಇಂದುನೇಳೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಅದು ವೃತ್ತ ತೃನುಸ್ರಾ ಸವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕನರ್ಣಗಳನ್ನು ದಾರಿ ಸ್ವರೂಸದಿಂದ ಉಚ್ಚ ರಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಕ್ರ ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಉಚ ಸೃರಿಸಬಾರದು, ಅನೇಕ ಷ್ಟ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವ ಕಡೆ ಸ 
ದಿಂದಲೂ! ಕ್ರ ಮದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಸಕ್ಕ ನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಪಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದ 
ಒಂದು 'ವ್ಯಂಜನವರ್ಣವನ್ನು. ಒಂದು ಸಾರಿಯಂತೆ ಅನೇಕ ಸಾರಿಯೂ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ಪರಜೇಶ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರ ಣಯಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾ ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ ಫೆ ಪೆ ಪ್ರೀಯಸಿಯರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಕೊಂಡಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆನುದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಲೂ, ಎಲ್ಲೆ ಸಿಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಕುಸುಮರಸದ 
ಸುಗಂಧೆದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಅಳ್ಳಾ ಡುತ್ತಿ ಯ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು 
ಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಕೆ ಕೋ ಲಾಹಂಗಳನ್ನು ಶೇಳಿ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪ 
ಬಾಸು 
ರೂಸನಾದ ಸಾನ್ನುವಿಜಿ. ರಸೊ ಇನು 2 ಇ ನ 
್ಯ € ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕ ಫವು ಮೊದಲು ಬಂದಿದ್ದು «ಸರಃ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರನೆನಸಿನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲ ವೃತ್ತ್ಯನುಪ್ರಾಸಣ ನ 
ನೆಯ ಲಕ್ಷಣವು ಅನ್ಯ ಯಿಸುತ್ತ ಜಿ. ಎರಡನೆಯ ಫಿ 4 ನ 
ಅತನನ್ನು ಹ ಹ ಪಾ ಪಾಪದಲ್ಲಿ" ವಾಸರಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸರಾ 
2 ಸೋ ಎಂಬುದಕೊಡನೆ ಒದೇ ಸಾರಿ ) ಅನೇಕ 
6 ಸ ಸೃವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಲಕ್ಷಣವು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಕಾರಲಕಾರಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಕನ ಪ ್ರರೂಪದಿಂದಲೂ ಅನೇಕನೇಳಿ ಸ ಸಾಮ್ಯ 


ನಿಜ. ಅದ್ಬರಿಂದ' ಇಲ್ಲಿ. ಮೂ 
6೦೨. ರ Math ನೆಯ್ದ ಲಕ್ಷಣ ಸ್ಸ ನ್ವಛಿುತ್ತನೆ. Ini; ಥಮುಸಾದ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶಣ ೪೬ 


ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಕಾರವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಆವರ್ಕಿಸಿರುವುನರಿಂಡ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಲಕ್ಷ 
ಣವು ಅನ್ಹಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಥಕಾರವನ್ನು ಅನೇಕಸಾರಿ ಆವರ್ತಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಐದನೆಯ ಲಕ್ಷಣನ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಜಿ. ಉದ್ದಿ (ರ್ಣ ಕರ್ಣ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸನೇ ಇದೆ. ಸಹಾ ಸಮಾ ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದಕೋ ಯಮಕಾಲಂಕಾರವೇ 
ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ರಸಪುಸ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವೈದರ್ಭೀ, ಗೌಡಿ, ಪಾಂಚಾಲೀ 
ಲಾಟೀ ಎಂಬ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವುಜೇ ವೃತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು: 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅಲಂಕಾರಕೆ 
ವೃತ್ತ್ಯ ನುಪ್ರಾ ಸನೆಂಬ ಹೆಸರು ಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ. 
ಉಚ್ಚಾ ರ್ಯತ್ಪಾದ್ಯಜೀಕತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ತಾಲುರದಾದಿಕೇ | 
ಸಾದೃಶ್ಯಂ ವ್ಯಂಜನಸ್ಯೆ ನ ಶ್ರು ತ್ಯನುಪ್ರಾಸ ಉಚ್ಯತೇ ll 
ಉದಾಹರಣಮ್‌.ದೃಶಾ ದಗ್ಳ ೦ ಮನಸಿಜಂ ಜೀವಯಂತಿ ದೃಶೈವ ಯಾಃ | 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಯ ಜಯಿನೀಸ್ತಾಃ ಸ್ತುಮೋ ವಾಮಲೋಚನಾಃ | 
ಅತ್ರ *“ಜೀವಯಂತಿ' ಇತಿ, "ಯಾಃ' ಇತಿ, «ಜಯಿನೀಃ' ಇತಿ ಜಕಾರಯ 
ಕಾರಯೋರೇಕತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ತಾಲೌ ಉಚ್ಚಾರ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸಾದೃಶ್ಯಮ್‌, ಏವಂ 
ದಂತ್ಯಕಂಠ್ಯಾನಾಮಪ್ರ್ಯ ದಾಹಾರ್ಯಮ್‌. 
ನಿಷ ಚ ಸಹೈದಯಾನಾಮತೀನ ಶ್ರು ತಿಸುಖಾವಹತ್ವಾತ್‌ ಶ್ರುತ್ಯನುಪ್ರಾಸಃ. 
ವ್ಯಂಜನಂ ಜೇದ್ಯಥಾವಸ್ಥ ೦ ಸಹಾದ್ಯೇದ ಸ್ವರೇಣ ತು 
ಅವರ್ತತೇಂತ್ಯಯೋಜ್ಯತ್ಪಾದಂತ್ಯಾನುಪ್ರಾಸ ಏವ ತತ್‌ ॥ 
ಯಥಾವಸ್ಥಮ್‌' ಇತಿ ಯಥಾಸಂಭವಮನುಸ್ವಾ ರನಿಸರ್ಗಸ್ವರಸಂಯುಕ್ತಾ 
ಕ್ಷರನಿಶಿಷ್ಟಮ”. ಏಷ ಚ ಪ್ರಾಯೇಣ ಪಾಪಸ್ಯ ಪನಸ್ಯ ಚ ಅಂತೇ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಃ. 
ಪಾದಾಂತಗೋ ಯಥಾ ಮನು 
ಕೇಶಃ ಕಾಶಸ್ತವಕವಿಕಾಸಃ ಕಾಯಃ ಪ್ರಕಟಿತಕರಭವಿಲಾಸಃ | 
ಚಕ್ಷುರ್ದಗ್ವನರಾಟಿಕಕಲ್ಪಂ ತ್ಯಜತಿ ನ ಜೀತಃ ಕಾಮಮನಲ್ಪಮ್‌ || 
ಸಡಾಂತಗೋ ಯಥಾ-«ಮಂದಂ ಹೆಸಂತಃ ಪುಲಕಂ ವಹೆಂತಃ? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಯೋಃ ಪೌನರುಕ್ರಂ ಭೇಡೇ ತಾಶ್ಸರ್ಯಮಾತ್ರತಃ | 
ಲಾಟಾನುಸ್ರಾಸ ಇತ್ಯುಕ್ತೋಇನುಪ್ರಾಸಃ ಸಂಚಥಾ ಮತಃ॥ 
ಉದಾಹರಣರು- -ಸ್ಮೇರರಾಜೀವನಯನೇ ! ನಯನೇ ಕಿಂ ನಿಮಾಲಿತೇ | 
ಪಶ್ಯ ನಿರ್ಜಿತಕಂದರ್ಸಂ ಕಂದರ್ಸವಕಗಂ ಪ್ರಿಯಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ವಿಭಕ್ಕೃರ್ಥಸ್ಯ ಅಪೌನರುಕೈೇತನಿ ಮುಖ್ಯತರಸ್ಯ ಪ್ರಾತಿಸದಿಕಾಂಶದ್ಯೋ 
ತ್ನ ಧರ್ಮಿರೂಪಸ್ಯ ಅಭಿನ್ನಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌. ಲಾಬಾನುಪ್ರಾಸತ್ತಮೇವ.  “ ನಯನೇ 
ತಸ್ಯೈ ನ ನಯನೇ ಚ” ಅತ್ರ ದ್ವಿತೀಯನಯನಕಬ್ಲೊ ಭಾಗ್ಯವತಾದಿಗುಣನಿಶಿಷ್ಟತ್ವ 
ರೂಪತಾತ್ಛರ್ಯಮಾತೆ ಣ ಬಿನಾ ಯಥಾ ನಾ 


-0. JanganWadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೪೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಯಸ್ಯ ನ ಸವಿಜೇ ದಯಿತಾ ದನದಹನಸ್ತುಹನದೀಧಿತಿಸ್ವಸ್ಯ | 
ಯಸ್ಯ ಚ ಸವಥೇ ದಯಿತಾ ದನವಹನಸ್ತುಹಿನದೀಧಿತಿಸ್ತ ಸೃ I 
ಅತ್ರ ಅನೇಕಸದಾನಾಂ ಸೌನುರುಕ್ಟಮ್‌. 
ಏಸ ಚೆ ಪ್ರಾಯೇಣ ಲಾಟಿಜನಪ್ರಿಯತ್ವಾಲ್ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸಃ. 
ಸತ್ಯರ್ಥೇ ಪೃಥಗರ್ಧಾಯಾಃ ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಸಂಹತೇಃ | 
ಕ್ರಮೇಣ ತೇನೈವಾವೃತ್ತೆ(ರ್ಯಮಕಂ ವಿನಿಗದ್ಯತೇ ॥ 
ಅತ್ರ ದ್ವಯೋರಸಿ ಪದಯೋಃ ಕ್ವಚಿತ್ಸಾರ್ಥಕತ್ವಂ ಕ್ವಚಿನ್ನಿರೆರ್ಥಕತ್ವಮ್‌, 
ಕ್ವಚಿದೇಕಸ್ಯ ಸಾರ್ಥಕತ್ವಮಪರಸ್ಯ ನಿರರ್ಥಕತ್ವರ್ಮ, ಅತ ಉಕ್ತಂ ಸತ್ಯರ್ಥ ಇತಿ. 
ತೇನೈವ ಕ್ರಮೇಣೇತಿ ದನೋ ಮೋದಃ' ಇತ್ಯಾದೇರ್ವಿವಿಕ್ತನಿಷಯತ್ವಂ ಸೂಚಿ 
ಶತಮ್‌. ಏತಚ್ಚ ಪದಪಾದಾರ್ಥೆಶ್ಲೋಕವೈ ತ್ತಿ ಶ್ರೇನ ಪದಾದ್ಯಾದೃತ್ತೇಶ್ಚ ಅನೇಕ 
ನಿಧತಯಾ ಪ್ರ ಭೂತತನುಭೇದಮ್‌. ದಿಜ್ಮಾತ್ರಮುದಾಹ್ರಿ ಯತೇ 
ನವಸಲಾಶಸಲಾಶವನಂ ಪುರಃ ಸ್ಪುಟಿಸರಾಗಸರಾಗತಸಂಕಜಮ್‌ | 
, ಮೃದುಲತಾಂತಲತಾಂತಮಲೀಕಯತ್ಸ ಸ ಸುರಭಿಂ ಸುರಭಿಂ ಸುಮುನೋಭಕೈಃ। 
ಅತ್ರ ಪದಾವೃತ್ತಿಃ ಫಲಾಶಪಲಾಶ ಇತಿ. «ಸುರಭಿಂ ಸುರಭಿರ್ಮ' ಇತ್ಯತ್ರ 
ಚ ದ್ವಯೋಃ ಸಾರ್ಥಕತ್ವಮ್‌. ಲತಾಂತಲತಾಂತ ಇತ್ಯತ್ರ ಪ್ರಥಮಸ್ಯ ನಿರರ್ಥಕ 
ತ್ವಮ್‌. "ಸೆರಾಗಸರಾಗ' ಇತ್ಯತ್ರ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯ. ನಿವಮನ್ಯದಪ್ರ್ಯುದಾಹಾ 
ರ್ಯ. "ಯಮಕಾದೌ ಭವೇದೈ ಕಂ ಡರೋರ್ಬವೋರ್ಲರೋಸ್ತಥಾ' ಇತ್ಯುಕ್ತನ 
ಯಾತ್‌ "ಭುಜಲತಾಂ ಜಡತಾಮಬಲಾಜನಃ' ಇತ್ಯತ್ರ ನ ಯಮುಕತ್ವಹಾನಿಃ. 
ಅನ್ಯಸ್ಯಾನ್ಯಾರ್ಥಕಂ ವಾಕ್ಯಮನ್ಯದಾ ಯೋಜಯೇದ್ಯದಿ | 
ಅನ್ಯಃ ಶ್ಲೇಷೇಣ ಕಾಕ್ಟಾ ವಾ ಸಾ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಸ್ತತೋ ದ್ವಿಧಾ ॥॥ 
ದ್ವಿಧೇತಿ ಶ್ಲೇಷವಕ್ರೋಕ್ತಿಃ ಕಾಕುವಕ್ರೊಕ್ತಿಶ್ಚ. ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹರಣರ್ಮ., 
ಕೇ ಯೂಯಮ್‌? ಸ್ಥಲ ಏವ ಸಂಪ್ರತಿ ವಯ, ಪ್ರಶ್ನೋ ನಿಶ್ಮೇಷಾಶ್ರಯಃ 
ಕೆಂ ಬ್ರೂತೇ ವಿಹಗಃ? ಸವಾ ಫಣಿಸತಿರ್ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸುಪ್ತೋ ಹರಿಃ 
ನನದ ಯೂಯಂ, ಅಹೋ ವಿಡಂಬರಸಿಕಃ ಕೀದೃಕ್ಸ ೬ರೋ ವರ್ತತೇ? 
ಯೀನಾಸ್ಮಾಸು ವಿವೇಕಶೂನ್ಯ ಮನಸಃ ಪುಂಸ್ಕೇವ ಯೋಸಿದ್ದು ಮಃ ॥ 
ತ್ಯ ವಿಶೇಷಪದಸ್ಯ «ನಿ; ಪಕ್ಷಿ ಶೇಷೋ `ನಾಗಃ' ಇತ್ಯರ್ಥದ್ವಯಯೋ 
ಗಾತ್‌ ಸಭೆಂಗಳ್ಲೀಷಃ. ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ರಭಂಗಃ. 
ಕಾಲೇ ಕೋಕಿಲನಾಚಾಲೇ ಸಹಕಾರನುನೋಹಕೇ | 
ಗ ನಲಯಿನ್ತೀನಳ್ಳಾ ಅನ್ಯಥಾ ಕಾಳ್ಯಾ 


ರ್‌ ೧ 
CC-0. ತ್ರಿ ನಿಧ್ಯರ್ಥೈ (ಸಳರ್ಕ್ಕ್ಟ Varanasi. An ೦೦೩೧೦೦1 Initiative 


ಸಾಹಿತೈದರ್ಗಣ ೪೬೫೪ 


: ಶಟ್ಟಿ ತರೇಕನಿಜ್ಛೆರೇವೆ ಭಾಷಾಸು ವಿನಿಧಾಸ್ಪಸಿ | 
ನಾಕ್ಕಂ ಯತ್ರ ಭವೇತ್ಸೋ$ಯಂ ಭಾಷಾಸಮ ಇತೀಷ್ಯತೇ ॥ 
ಯಥಾ ಮನು-ಮಂಜುಲಮಣಿಮಂಜೀರೇ ಕಲಗಂಭೀರೇ ವಿಹಾರಸ ತೀ | 
ವಿರಸಾಸಿ ಕೇಲಿಕೀರೇ ಕಿಮಾಲಿ! ಧೀರೇ ಚ ಗಂಧೆಸಾರಸವಿಸಾರೇ 


ಏಷ ಶ್ಲೋಕಃ ಸಂಸ್ಕ ಎತಪ್ರಾಕೃತ ಶೌರಸೇನೀಪ್ರಾಜ್ಯಾವಂತೀನಾಗರಾಪಭ್ರಂ 
ಶೇಷು ನಿಕವಿಧೆ ನಿದ... «ಸರಸಂ ಕವೇಃ ಕಾವ್ಯಮ್‌' ಇತ್ಯಾದೌ ತು ಸರಸಮೇ” 
ಇತೃತ್ರ ಸಂಸ್ಕ ;ತಪ್ರಾ ಕೃತಯೋಃ ಸಾಮ್ಮೇಃಫಿ ವಾಕ್ಯಗತತ್ವಾಭಾವೇ ವೆ ಚಿತ್ಯಾ 


$ ಲ್ರ 
ಭಾವಾನ್ನಾ ಜನ್‌ 


ವ್ಯಂಜನನರ್ಣವನ್ನು ದವಡೆ, ಹಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಲಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಕಡೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ತ್ಕಿರೂಸವಾದ ಸ ಸಾದೃಶ್ಯ ಭಯು 
ಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ ಶು ್ರತ್ಯನುಪ್ರಾಸ ಸವೆಸಸುತ್ತ ಡೆ. i] ಶಾ ದಗ್ಧ ೦ ಮನಸಿಜಂ' ಎಂಬ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಯಂತಿ, a ಜಯ್ಲೇ॥ಃ.ಎಂದು 'ಜಕಾರಯೆಕಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೇ 
ಶಾಲುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸ ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯ ವಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ದಂತ್ಯಕಂಠ್ಯ ಸರ್ಗಗಿಗೂ ಸಾದ ೈಶ್ಯವಿದ್ದ ರೂ ವೃತ್ತ ಕಿನುಸ್ರಾ ಸಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದು 
ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಕೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶು ್ರತ್ಯನು 
ಫ್ರಾ ಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಗ ಅಂತ್ಯಾನುಪ್ರಾ ಸವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವ ಒಂದು ವ್ಯಂಜನವರ್ಣವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದ್ದ ಸ್ವರದೊಡನೆ ಮತ್ತೆ 
ಉಚ್ಛ ರಿಸುವುದಾದರೆ ಅದು ಅಂತ್ಯಾನುಪ್ರಾ ಸವೆರಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು, ಪಾದದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಯಥಾವಸ್ಥಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅನುಸ್ವಾರ, ವಿಸರ್ಗ, 
ಸ್ವರ, ಕ ಕ್ಷರಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದೆ ವ್ಯಂಜನವನ್ನೇ ಆಯಾ ಪಂತ್ಕಿ ಗ 
ನ ಪರಿಗ್ರಹಿಸ ಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪಾದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅನುಪಾ ೨ಿಸವನ್ನು 
be ನೆ. ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಯಾಸಕ ಕ್ರನಾಗಿರುವವನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನು ನಿಂದಿಸುವ ಈ ಪಠ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅನುಪ್ರಾಸ ಸವನ್ನು ಕಾಣ 
pe (ಕೂದಲು ಕಾಶಪುಪ್ಪದ ಗೊ ಚಲಿಕಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. (ಜಳ ಗಾಗಿದೆ) 
ಜೀಹವು ಒಂಟಿಯಮರಿಯ ವಿಲಾಸವಂತೆ ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿತೆ. ಕಣ್ಣು ಸುಟ್ಟ ಕೂಡಲಿನಂತೆ 
ಇದೆ. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಿ ನ ನ ಕಾಮನಿಕಾರದನ್ನು ತೊರೆದಿಲ್ಲ” "ನಿ ಪ್ರಥಮ 
ಪಾದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ 1 ಎಂಬುದು ಕಾಸಃ ಲಾಸಃ ಎಂದು ಎರಡು. ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಬಂ ದ "ಕಲ್ಪ ಮ್‌ ನಲ್ಪ ಮ್‌ 
ಎಂದು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಕಾರವೂ, «ಲ್ಸ? ಬೂ ಬನ ಸ್ಪರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


LL ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಜಣ 


ಜೊಡನೆ ಸೇರಿ ಎರಡುನೇಳೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶ್ರುತ್ಯ ನುಪ್ರಾಸವೆಫಿಸಿದೆ. ಸದದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುನ ಅನುಪ್ರಾಸವನ್ನು ಹೊಸತೇ ಪುಲಕಂ ವಹಂತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೆಸಂತಃ ನಹೆಂತಃ ಎಂದು 2 ಪದಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಎಂಬುದು ಬಂದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಶ್ರುತ್ಕ ಶೈ ನುಪ್ರಾಸವೆನಿಸಿದೆ. 
ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾಶ್ಸರ್ಯವಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ವಕ್ಷ್ಯೃನಿನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅನೆರಡನ್ನು ಮತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವುದೇ ಲಾಓಾನುಪ್ರಾಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. "ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಜಂತೆ ಫೇತ್ರವಳ್ಳ ವಕೇ ! 
ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವೆ. ರೂಪದಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದು ಕಾಮ 
ಬಾಗಯೇಂದ. ನೆರಳುತ್ತಿ ರುವ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ನೋಡು” ಇಲ್ಲಿ «ನಯನ ನಯನೇ' 
ಎಂಬ ಶಟ್ಟಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಎರಡುನೇಳೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾಹೆರಣದಲ್ಲಿ 
: ನೆಯನೇ ಎಂಬುದು ಸಂಬೋಧನೆ ವಿಷಯನೆನಿ ಸಿಜಿ, ಮತ್ತೊಂದು ನಯ ಫೆಶೆಬ್ಬವು 
ಕರ್ಮನೆನಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಸೂ ಕಂದರ್ಸಂ ಎಂಬುದು ಪಶ್ಯ ಎಂಬ 
ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಕರ್ಮವೆನಿಸಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಂದರ್ಪಸದವು ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಭೇದನಿದ್ದರೂ ನಯನ ನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಗಳಿಗೆ: 
ಪುನರುಕ್ತಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಲಾಟಾನುಪ್ರಾ ಸವೆಿಸಿದೆ. ಆದರೆ” ನಯನೇ 
ನಯನೇ ಎಂದು ಪುನರುಕ್ತಿ ಯಿದ್ದರೂ ಅವೆರಡು ಪನಗಳ ನಿಭಕ್ತ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದ 
ಸ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಪುನರುಕ್ತಿ ಯು. ಹೊಂದಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗ್ಗೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ನ್ವಯ ಬಸಬಹುಡಿಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಇನಿ 
ವಿಭಕ್ತ ರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿರುವುದು ಸಹಜ. ಆ ಮೂಲಕ ಚಟಾ ರ್ಥಗಳಿಗೆ. ಪುನರುಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಾ ್ರಾತಿಕಾಪದಿರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ನೆ ನೇತ್ರ 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆನಿರಡಕ್ಕೂ ಅಭೇದನಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಲಾ ಇಟಾನುಪ್ರಾ ಸನನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯ ವಿದೆ. "ನಯೆನೇ ತಸ್ಯೈ pl ನಯನೇ ಚ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎನಡಕೆಯ 
ನಯನ ಶಬ್ದವು ಸೌಭಾಗ್ಯ ನೆಂಬ ಗುಣವ ಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ನಯನ 55 ಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ: 
ಆದ್ದರೀಡ ಆರ್ಥಾಂಶರಸ ೦ಕ್ರಮಿತವಾಚ್ಕ ಧ್ವನಿ ಇರುವ ಸ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಾಟಾನು 
ಪ್ರಾಸಿನನ್ನು ಹೇಳಬೈೆಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆಲ್ಲಿ ಸೊಡಲನೆಯ 'ನಯನಶಬ ಕೆ ಕ್ಸ ಕಣ್ಣು ಎಂದು 
ಅರ್ಥ. ಎರಡನೆಯ ನಯನಶಬ ಕೆ ಕ್ಕೆ ಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ಕಣ್ಣು: ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾತಿಸಾದಿಕಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಡವಿರುವುದಂಂದ “ಸೌನರುಕ್ತಿ. ಯೇ. ಇಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆಲ್ಲಿ ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆರ್ಥಾಂತರಸಂಕ್ರ ನಿತವಾಚ್ಯದ್ವೆನಿ 
ಯನ್ನ ನೇ ಕ ಆಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
4 ನೇಕನರಗಳ ಆವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾನ|ಪ್ಪ ೈಪ್ರಕಾಶಕಾರನು ಹೇಳಿರುವ ಉದಾಹರಣನನ್ನೇ 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅದಕು ಯಾವ ನೂ ಇಬ್ಬದ್ದರಿ;ದ ಅರ್ಮತ್ತನಗೆ ಸ ಸಮ್ಮತ 
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ಇಗೆ ASN ಕ ಶಿ 
ವೆಂಬುವನ್ನು ಸೂಚಿಸು ಆ “ಯಾವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿ ಇಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ 
ಚಂದ್ರ ನೇ ಕಾಡುಗಚ್ಚ ಕಿಸು ಸ ಸೂ ಹಿಂಸೆಯುಂಬಾಗುವುದು) 


ಯಾವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ರೇಯ ಸ ಇರುವಳ್ಕೊ ಅವನಿಗೆ ಕಾಡುಗಿ ಚ್ಚೂ ಸಹ ಚಂದ್ರನ ಂತೆ 
ತಣ್ಣ ಗಾಗುವುದು” ಇಲ್ಲ ಸವಿಧೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪದಗ ಲಗ Ce) ಆ! ಅರ್ಥ 
ಗಳಿಗೂ ಪುನುರುಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಹೆತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಇರುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಿಕೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಭೇದನಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಪ್ರಕಾರ ಉಸೆ ಶ್ಯವಿಧೇಯ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವೈ ಸರೀತ್ಯದಿಂದ ಭೇದವಿರುವುಗೆಠಿಂದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಲಾಟಾನುಶ್ರಾ ಸನಿಜಿ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲಾಟಿಡೇಶದ ಜನರಿಸೆ ಪ್ರಿಯ 

೯ ಸಾನುಪ್ರಾ ಸವೆನಿಸಿರಚೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನುಪ್ರಾಸವು ಛೇಕಾನುಪ್ರಾಸ, 
ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸ ಎಂದು 


ತಾನಿ 


ಹೀಗೆ ಅನುಪಾ ಪ್ರಾಸನನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಲೋಕ ಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಯಮಕಾಲಂ ಕಾರ ವನ್ನು 


ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜೀಕೆ ಜೀಕೆ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಸ್ವರ ವ್ಯಂಜನಗಳ ಸಮೂಹರೂಪವಾದ 
ಪದಗಳನ್ನು ಅದೀ. ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಯವಮಕನೆನಿಸುವುದು. 
ಅವಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥನಿದ್ದ ರೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವೂ ಇರಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು 
ಪದವು ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅವಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳೂ ಇರಬೇಕು. ವ ವ್ಯಂಜನ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸುವುದು ಅನುಪ್ರಾ ಸವೆನಿಸಿದರೆ ಸ ಸ ಚ 
ಅರ್ಥವತ್ತಾ ತ್ಕಾದ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಉಚ £ರಸುವುದು ಯನುಕನೆನಿಸುತ್ತವೆ ಎರಡು 
ಪದಗಳೂ ಕೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸಾರ್ಥಕನೆನಿಸಿ ಲವು ಕಡೆ ಠಿರರ್ಥಕವೆಸಿಸಿರುತ್ತ ವೆ ಕೆಲವು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರ್ಥಕನೆನಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿರಬಹುನು. ಹೀಗೆ 
ಆಗಬಾರದೆಂದು ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯರ್ಥೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿದೆ. ತೇನೆ ನೈವ ಕ್ರಮೇಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ "ನಮೋ ಮೋದಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸ್ನ ರವ ಜನಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಇದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಮಕನಿಲ್ಲ. ಇದು ರ ಪಾದದ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಶ್ಲೋಕದ € ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ 
ಶ್ಲೊ (ಕದಲ್ಲೂ ಇರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅವ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಸೂಚನೆಗಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಿಶುಪಾಲ:ಧದಲ್ಲಿ ವಸಂತವರ್ಣನದ ಈ ಪದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಯಮಕಾಲಂಇಾರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. "೮ ಹರಿಯು ಹೊಸದಾದ ಎಕ ಗಳಿರುವ 
ಕಿಂಶುಕನೆ ಸೈ ಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಮೃ ಮ ಬಸಿರಿನ ಧಗೆಯಿಂದ ಬಾಡಿಯೂ ಇರುವ 
ಲತೆಯ Seen ಪಪ್ಪ ಗಳ ಶ್ರೆ (ಜಿಯ 7 ಗಾರಭ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುನ ವಸಂತ 
ಕಾಲವು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಆಗನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದನು. ” ಇಲ್ಲಿ ಸಲುಃಷಲಾಶ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪೆದಾನ್ಯ ತ್ತಿ ಇದೆ. «ಸುರಭಿಂ ಸುರಭಿಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳೂ ಸಾರ್ಥಕ 
ನೆನಸಿನೆ. ಗ ಲತಾಂತ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪದವು ನಿರಥಃ"1ನೆನಿಸ್ಸು. 
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ಪುದು. «ಸರಾಗ ಸರಾಗ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪದವು ನಿರರ್ಥಕವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೇರೆಯದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು.ಯನುಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ "ಹಲ? ಗಳಿಗೂ "ಬವ” ಗಳಿಗೂ 
"ಲ ರ? ಗಳಿಗೂ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೇದನಿದ್ದರೂ ಐಕ್ಯವುಂಟೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಇಯದಿಂದ “ಭುಜಲತಾಂ ಜಡತಾಮಬಲಾಜನಃ” . ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಲತಾಂ ಜಡೆತಾಂ 
ಎಂದು ಲಕಾರಡಕಾರಗಳಿಗೆ ಬೇಧನಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಯಮಕನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಯಮಕವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಪಕ್ತೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮೊದಲು ಹೆ(ಳುವವನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟು ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನು. ಕೇಳುವವನು ಶ್ಲೇಷಓಂದಲೋ ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದಲೋ ಅದನ್ನು 
ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಇಂತಹ ಮಾತು ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಎಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಶ್ಲೇಷವಕ್ರೋಕ್ಷಿ ಕಾಕುವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಸರಸ್ಥ ಳೆದಿಂದ ಬಂದನನು 
ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲಸಿರುವವರೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವಾಗ ಹೀಗೆ ಉಕ್ತಿಸ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಗಳು 
ಜರಗುತ್ತವೆ. ಆಗಂತುಕರನ್ನು ನೋಡಿ ನೀಪು ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೊರಡು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೃಚ್ಛಕನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆಗಂತುಕನು ಅದನ್ನು ಜಲ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. " ನಾವು ಈಗ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿಲ್ಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿರುವೆವು” ಎಂದು ಉತ್ತರವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರಕ್ತನಾದ ಪೃಚ್ಛಕನು "ಕೇ ಯೂಯವರ್‌? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಂ ಶಬ್ದವು ನನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. “ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ಅಥವಾ ದೇಶ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶೇಷವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ಕೇಳುವನು. ಆಗಂತಕರು ನಿಶೇಷಾಶ್ರಯ ಎಂಬ ಪದಕ್ಲೂ ಸಹ 
ಬೇರೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವರು. "ವಿ ಅಂದರೆ ಪಕ್ಷಿ. ಶೇಷ ಅಂದರೆ ಅನಂತ 
ನೆಂಬ ಸರ್ಪ? ಎಂದು ಸಭಂಗಳ್ಲಿ ದಿಂದ ಬೇಕಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಕಂ ಬ್ರೂತೇ?' 
(ಏನು ಹೇಳಿದಿರಿ) ಎಂದು ಕೇಳುವರು. "ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಪಕ್ತಿಗ್ಯೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಲ 
ಗಲು ಆಶ್ರ ಯನಾಗಿರುವ ಸರ್ಪರಾಜಥಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆಯೋ?' ಎಂದು ಕೇಳುವರು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪೃಚ್ಛಕನು “ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಹಜವಾದ, ಉತ್ತರನನು ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ” 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಅವನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ವಾಮಾ ಪದವನ್ನು ಸೀ ಸ್ರ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಆಗಂತಕರು ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರಿ "ನೀವು 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕಾಮೋದ್ರೇಕವು 
ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ? ಈ ಕಾಮಜಾಜೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನೀವು ನಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪುರುಷರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಾಳಿರುನಿರಿ.” ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆವೆ, ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಿಷ ಸನಕ್ಕೆ ನಿ ಎಂದರೆ ಪಕ್ಷಿ, ಶೇಷ 
ಬಂದ ನ್ಹಾ್ರ ಸ್ರ ಇನ್ನನ್ನಡು 5 ಕನಸೆ ನಳ ಪನಿರುವುದನಾನ ಇಲ್ಲಿಸಭಂಗ್ಕೆ ನಡ: 
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ವಿದೆ. ಇದಿಷ್ನೆನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಅಭಂಗಕ್ಲೇಷನೇ ಇಡೆ. ಪದವನ್ನು 
ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸದೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಲಾಗಿದೆ. 
ಈಗ ಕಾಕುವಕ್ತೋಕ್ರಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಖಿಗೆ ಜೇಕೊಬ್ಬ ಸಖಿಯು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಗೈ ಯುತ್ತಿ ರುವ ಮಾವಿನಮರಗಳ 
ವಿಕಾಸದಿಂದ  ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ ವಸಂತಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವನ್ನೆ ಸಗಿದ 
ಪತಿಯನ್ನು ತೊರೆದದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಖಿಯ ಚಿತ್ತವು ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆ?” ಇಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಸಖಿಯು *ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ' ವೆಂದು ನಿಷೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾತದ್ದು ಕೇಳಿದವಳು ಸ್ವರವಿಕಾರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವಳು. “ಚಿತ್ರವು ಸಂತಾಪಗೇೊಳ್ಳು ನುದಿಲ್ಲನೆ ? ಅಂದಕೆ ಸಂತಾಪ 
ಗೊಳ್ಳ ಲೇಬೇಕು.” ಎಂದು ವಿಧ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಆಕೆಯೆ ಗ್ರಹಿಸುವಳು. ನಿಷೇಧವು ವಿಧ್ಯೆ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 
ಈಗ ಭಾಷಾಸಮವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ಬಗೆಯೆ ಶಬ್ದ ' 
ಗಳಿಂದ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಭಾಷಾಸಮವೆನಫಿಸುವುದು. ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಶೊರೆದಿರುವ ಸಖಿಗೆ ಬೇಕೊಬ್ಬ ಸಖಿಯು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಇದು ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. “ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ, ಅವ್ಯಕ್ತಮಥುರವೂ, ಗಂಭೀರವೂ 
ಆಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ ಕಾಲುಕಡೆಗದಲ್ಲೂ 
ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಸರೊವರವ ದಡನಸ್ಲೂ, ವಿನೋದಸಾಧೆನವೆನಿಸಿದ ಗಿಳಿಯಲ್ಲೂ 
ಶ್ರೀಗಂಧದ ಮರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲೂ ಏಕೆ ನೀನು 
ರಮಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ?” ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಭಾಷಾಸಮವೆಂಬ 
ಆಲಂಕಾರನೆನಿಸಿೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಸಂಸ್ಕ ಅತೆ ಪ್ರಾಕೃತ, ಶೌರಸೇನಿ, ಪ್ರಾಚೀ, 
ಆವಂತಿ, ನಾಗರ, ಅಪಭ್ರಂಶ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
"ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯವು ಸರಸವಾಗಿರುವುದು' ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಸರಸಮ” ಎಂಬ 
ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಪ್ರಾಕೃತಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸಾಮ್ಯನಿದ್ದರೂ ಸಹೆ ಅನೇಕ 
ಪದಗಳು ಸೇರಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಸೇರಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಭಾಷಾಸಮನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ಲಿಷ್ಟೈಃ ಪದೈೆ ರನೇಕಾರ್ಥಾಭಿಧಾನೇ ಶ್ಲೇಷ ಇಷ್ಯತೇ | 
ವರ್ಣಸ್ರತ್ಯಯಲಿಂಗಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತ್ಯೋಃ ಪದಯೋರಪಿ ॥ 
ಶ್ಲೇಷಾದ್ವಿಭಕ್ತಿವಚನಭಾಷಾಣಾಮಷ್ಟಧಾ ಚಸಃ। 
ಪ್ರ ತಿಕೂಲತಾಮುಷಗತೇ ಹಿ ನಿದೌ ವಿಫಲತ್ವಮೇತಿ ಬಹುಸಾಥನಕೂ | 
ಅನಲಂಬನಾಯ ದಿನಭರ್ತುರಭೂತ್‌ ನ ಪತಿಷ್ಯತಃ ಕರಸಹಹ್ರಮಃ; | 
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ಸಾಹಿತ್ಯನರ್ಸಣ 


ಅತ್ರ ನಿಧಾವಿತಿ ವಿಧುನಿಧಿಶಬ್ದ ಯೋಕುಕಾರೇಕಾರಯೋರ್ವರ್ಣಯೊಳ ಔಕಾ 


ರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಶ್ಲೇಷಃ. 
ಕಿರಣಾ ಹರಿಣಾಂಕಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಶ್ಚ ಸವಿಪಾರಣಃ 
ಕಾಂತೋತ್ಸಂಗಜುಷಾಂ ನೂನಂ ಸರ್ವ ಏವ ಸುಧಾಕರಃ | 
ಅತ್ರ «ಸುಧಾಕರಃ' ಇತಿ ಕ್ವಪ್‌ಕಪ್ರತ್ಯಯೋಃ, ಕಿಂಚ ಅತ್ರ ಬಹುವಚನೈಕ 
ವಚನಯೋಃ ಐಕರೂಪ್ಯಾತ್‌ ನಚನಕ್ಲೇಶೋನಿ. 
ವಕಸನ್ನೇತ್ರನೀಲಾಚ್ವೇ ತಥಾ ಆನಾ ಕಿ ಸ್ತನದ ಯೀ | 
ತವ ದತ್ತಾಂ ಸದಾಮೋದೆಂ ಲಸತ್ತ ರಲಹಾರಿಣೀ |! 


ಅತ್ರ ನಪುಂಸಕ್ತಿ ಲಿಂಗಯೋಃ ಶ್ಲೇಷ ಪಚನಶ್ಲಿಸೆ (ಪಿ. 


ಅಯಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಹೃದಿ ಜ್ಞೀಷು ಚ ವಕ್ಷ್ಯತಿ | 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕೃದಮಿಶ್ರಾ ಣ ಣಾಂ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಚ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ ॥ 
ಅತ್ರ ವಕ್ಷ್ಯತಿ' ಇತಿ ವಹಿವಜ್ಯೋಃ “ಸಾಮಥ್ಯ ಕೃತ್‌” ಇತಿ ಕೃಂತತಿ 
ಕರೋತ್ಯೋಃ ಪ್ರಶೃತ್ಕೊ ನೀ ಸಾತ ರಪಾತ್ರ ಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ ಪದ 


ಭಂಗೇ ವಿಭಕ್ತಿ ೬೬1 ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಾತ್‌ ಪವಶ್ಲೇಷೇ ನತು ಪ್ರಕ್ನ ಶೃಕೃತಿತೇ: 
ಏವಂ ಆ ಲುಬೆ ರಲೀಮುಷ್ಯಿ ಖೆ 
ಸದ್ಭಶೇ ವೆನವೃ ದ್ಲಾನಾಂ ಕಮಲಾ ನಂ ತದೀಕ ಕ್ಷಣೇ || 
ಅತ್ರ ಲುಬ್ಬ DE ದಿಶಬ್ಬಾನಾಂ ಶ್ಲಿ ಸ್ಚತ್ತೆ ಪಿ ವಿಭಕ್ಲೇರಚೇದಾತ್‌ 
ಪ್ರಕೃತಿಕ್ಲೇಷಃ. ಅನ್ಯಥಾ ಸರ್ವತ್ರ ಸಡಖ 1 6 ಥೆ 
ಸರ್ವಸ,ಂ ಹರ ಸರ್ವಸ್ಥ ತ್ರ ೦ ಭವಜೆ "ಪತತ್ವರಃ | 
ನಯೋಸಕಾರಸಾಮ್ಮಖ ್ರ ಮಾಯಾಸಿ ತನುನರ್ತನಮು್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಹರ ಇತಿ ಪಕ್ಷೇ RE ಥನನಿತಿ ಸುಖ್‌. ಪನ್ಷೇ ಚ ಪೃಧಾತೋಃ 
ತಜತಿ ಕೆ (1. ದಿವಂ ಭನ ಸತಃ 
ಅಸ್ಯ ಚ ಭೇ ದಸ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯಳ್ಲಿ (ಸೇಣಾಪಿ ಗತಾರ್ಥ 
ಸ ಎಚೈತ್ತಿ ಚಾಯ ಸೃಥಗು ಸ 8 
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CL 
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a) 


ಹರ ಬಹುಸರಣಂ ತಂ ಚಿತ್ರ ನೋಹ ೬. ಯ ಸಹಸಾ | 
ಅತ್ರ ಸುಸ್ಯ ಎತನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಯೋ. 
ಸುನಸ್ತಿಧಾ ಸಭಂಗೋಂಥಾಭುಗಸ ಸ್ತದುಭಯಾತ್ಮಕ॥ | 
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ಫೆ ಶಬ್ದಭೆ ದಃ ಇತಿ ದರ್ಶನಾತ್‌. 
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ವಿಧ್‌” ಇ್ಯಾದೌ ಸ ಬಾರತ ರತ್ವಂ ತವಾಪಿ ಸಪ ಉಭಿ 
ಯತ್ರಾಪಿ ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರತ್ವ ಮೇವ. ಯತ್ರ ತು ಶಬ್ಧ ್ಲಿಪರಿವರ್ತನೇಃಪಿ ನ ಶ್ಲೇಷತ್ವ 
ನನಾ, ತತ್ರ 
ಸೊ ೋಕೇನೋನ ತಿಮ್ಮಾಯಾತಿ ಸ್ತೋಕೇನಾಯಾತೃಥೋಗತಿಮ್‌ | 
ಅಹೋ ಸುಸದ್ಭ ಶೀ ವೃತ್ತಿಸು ಬಲಾಕೋಟೀ॥ ಖಲಸ್ಯ ಚ Il 
ಇತ್ಯಾದೌ ಅರ್ಥಕ್ಲೀಷು. 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳಿಂದ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಒಟ ಗೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಶ್ಲೇಷವೆಸಿಸುವುದು. ವ ಗಳು 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಳ್ಳ ಸಿ ಪ್ರಿ ಫುನ್ನ ಸ್ಸ ಪುಂಸಕಲಿಂಗಗಳು ಧಾತುಪ ಪ್ರಾತಿಸದಿಕ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರ 
ಗಳು, ಸುಪ್ತ ೫೫೬ ನಿಭಕ್ತಿಗಳು, ಏಕದಿ ಿಬಹುವಚನಗಳು, ಭಾಷೆಗಳು ಸ 
ಒಂದಿಡೆಗೆ ಸೇರಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುನ್ನನರಿಂದ ಸ್ಲೇಷವು ಎಂಟು ಬಗೆಯ್ಸಾ 
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೪೮೨ ಸಾ! 


'ರ್ಣಶ್ರೆ ಸನ. ಜಗಳ, ಪ್ರತಿಶ್ಲೇಷೆ 

. 1ಜಿ. ಹೀಗೆ ವರ್ಣಶ್ಲೇಷ, ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಚೀನ, ಲೀಂಗಕ್ಲೀಷ, ಪ್ರಳ್ಳ ೬ನ 
ನ ಬರ ಗಾ ಗಲ 3 (ತ 

ಸದಶ್ಲೇಷ, ವಿಭಕ್ತಿ ಶ್ಲೇಷ, ವಚನ ನಶ್ಲೇಷ, ಭಾಷಾಶ್ಲೇ ಹ್ಮ ಎಂದು ಇ. ಶ್ಲಿಸಿಸಿ 


ವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇನನ್ನು ಮುಂಜ ಕ್ರಮವಾ ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಚಂದ್ರನು ನಿರೋಧಿಯಾಗಲು (ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕ್ಕೆ ಹು) ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಸಾಣಿನೆಗಳಿರುವುದೂ ಸಹ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತಪೆ. ಮುಳುಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ರುಪ ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರ ಕಿರಣಗಳನ್ನು (ಹಸ್ತಗಳನ್ನು) ತಹಯಿ ಆಕಾಶದ 
ಪಾಯವೇ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ.” "ಇಲ್ಲಿ ನಿಧೌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಧು ವಿಧಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದ 
ಜ.1 ಸಸ್ತ ಮೈ (ಕವಚನದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಇಕಾರಗಳೆರಡರ ಸ ಸ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಔಕಾರಮನೆ 
ಬಿಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಧೌ ಎಲ್ಲಿ ವಿಧು ನಿಧಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ ಸೇರಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ಶಬ ವು ಆ ಎರ "ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಂತಹ ವರ್ಣವನ್ನು 
ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ವೈಚಿತ್ಯ್ರವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದುವ ವರ್ಣಶ್ಲೆ(ಷ ವೆನಿಸಿದೆ. 
 ಘೆಗೆಪ ಪ್ರತ್ಯಯಶ್ಲೀನನನ್ನು ಉದಾಹ ರಸೆತ್ತಾನೆ. “ಚಂದ್ರನ” ಕಿರಣಗಳುಃ 
ಕಿಸಿದ Nd ಗಾಳಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಯುನಕ 
ರಿಗೆ ಅಮ )ತವನ್ನು ಸುರಿಸು; ನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಷ್ಟ 
ರ ಸುಧಾಕಿರಃ ಎಂಬದು. ಒಂದೇ ಬಗೆಯೆ ರೂಪನೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಸುಧಾಳರ್ಯ 
ಎಂಬುದು ಸುಧಾಂ ಕಿರಂತಿ ಎದು ಸ್ವಿಪ "ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಪ್ರಥಾಮಾಬಹುವಚನದ 
ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 3ರಣಪದದೊಹನೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ಸಮಿಾರಣಃ 
ನಿಂಬುದಕೊಡನೆ ಸ ಅನ್ವಯಿಸು ಕ್ಡ ೈಧಾತುವಿಗೆ ಕಸ್ರ ತ್ಯಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದರೆ ಸುಧಾಶಿರಃ 
ಎಂದು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಕವೆಚನದ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ ದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಯು 
ಶ್ಲೇಷವಿದೆ.. ಇದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನ ಏಕವಚನಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ರೂಪ 
ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಚನಕ್ಸೀಷವೂ ಇದೆ. 
ಈಗ ಲಿಂಗಕ್ಸೆ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನೀರೋತ್ಸ ಲಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಕೃ ಶಾಂಗಿಯ 1.8 ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕಣ್ಣು ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗಿ ಡುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತಿನ ಸರವುಳ್ಳ ಸ್ತನಗಳೂ ನಿಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ರಫಿ? ಇಲ್ಲಿ ಲಸತ್ತ ಸ ರಣೇ ಎಂಬುದು ಲಸಂತೀ ತರಲೇ ಎಂದು 
ಎರಡೆರಡು ಪದಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಕರ್ಮಧಾರಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಮೇಲೆ ತ್‌ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸಥಮಾವಿಭಸ್ತ ಯ ದ್ವ ವಚನದಲ್ಲಿ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅದು ನಿಲಸನೆ 
ನೀಲಾಟ್ಟಿ ₹ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಸ್ತನದ್ವಯೀ ಎಂಬು ಸದೆ ಸ 
ನಿತೇಷಂನಾಗರುವ ನ್ರವರಿಂದ ಲಸನ್‌-- ತರೆಲಃ4- ಹಾರಃ ಅಸಾ ್ಯಾಃ ಅಸ್ತಿ ಎಂದು ಸಮಾಸ 
ಕ ಶ್ರ್ರೀಲಿಂಗದ ಪ್ರ ಪ್ರ ಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಪುಂಸಕ 
ಸಿ ಜ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ತೋರುವ ಪ್ರಯಃಕ್ತ ಇದು ಲಿಂಗಶ್ಲೀನವೇಸಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೆ ನೇತ್ರನೀಲಾಜ್ದೇ ನಿಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಔನಾಗಿ' ದತ್ತಾಂ ಎಂದು ಧಾತುನಿಗೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An 9033011 Initiative 


ಲೋಟ್‌ಲಕಾರದ ಪರೆ ಕ್ಕ 1 ಸದದ್ದಿವಚನವೂ 


ಸ ಸವದ್ವಿ ವಚನವೂ, ವ್ಟೈಯೀ ಎಂಬುನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸು 
ವಂತೆ ಲೋಟ್ಗಲಕಾರದ ಆತ್ಮನೇಪದ ನಿಕವಚನವೂ ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ತೋರುತ್ತವೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಚನಕ್ಷೇಷವೂ ಇಡೆ. 


೪ ನ 
(ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವನ 
ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಿ ನೆ, ಸುವೆನು. ” ಇಲ್ಲಿ ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಎಂಬಿವು ವಚ್‌ ದರ್‌ ಎರ 


ಇಡೆ 4 ಎ ಕ A ರ್‌ಂ ದಾ ಬಾ ದಕ್ಷ 
ಆಗನ ಹೃದಿ ಎಂಬುದರೊಡಕೆ ಅಸ್ವಯನ ಗಲು ದಹ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ 


ಖಿ 
ಠಿತಿ ಗಳ 


ಬ ನ ಲೃಜ 


ಬ್‌ 

ಗ ಡಾ ಇ ಷ್‌ ೩) ತ 

ವಾಗಲು ಸಾಮಥ್ಯ ರ ಕ್ಲಂಶತಿ «ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಕ್ಲರ್ಕ್‌ ಧಾತುವಿನ 
ಆ ೨ ಬ 


ಬ್ರ ಜ್‌ 
ಕ್ವಿಬಂತ ರೂಪವನ್ನು ಮಟ ಮಿತ್ರಾ ಣಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಲು 
ಸಾಮಥ್ಯ fae) ಕಸೋತ್ರಿ ಇಂಬ ೪ r 
ಇ 


(ಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚು 
ಶ್ಲೇಷವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶಹರ ಮೊಸ 
ಕವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಆದೂ ಸಹ 
ಏಕೆ ಆಗರ ಸರ ಸಮಾಧಾನ; ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪೃಥು ಪೃಥುಕ ಎಂದು ನರಗಳನ್ನು ನಿಭಾಗ: ಮಾಡಿನತಿ ರಾಜನ ಪ 
ಪೃಥೂನಿ ಕಾರ್ತಸ್ವರನಾತ್ರಾಣಿ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಎಂದೂ, ದರಿದ್ರ ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಥ:ಕಾನವಂ 
ಅರ್ತಸ್ಪರಸ್ಯ ಪಾತ್ರಂ ಎಂದೂ ಸಮಾಸವಾಗುವ ಸ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ 'ಪಡಗಳ್ಟ ಆ ದೆವಿಭ್ರ 
ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲೂ ವೈ ಲಕ್ಷಣ್ಯನಿರುವುದರಿಂದ ಸ ಪದಶ್ಲೆ(ಷವೇ ಜರ 
ಶ್ಲೇಷವಾಗಲಾರಡು. ಹೀಗೆ ಪದಗಳಿಗೂ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾಸಗಳಿಗೂ « 
ವಿರುವಕಡೆಯೇ ಪದಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ "ನೀತಾನಾಂ ಆಕುಲೀಭಾವಂ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ಪದಶ್ಚೇಷವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಪ್ರಶೃತಿಶ್ಲೇಷನನ್ನೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಲುಬ್ಧ ಶಿಶೀಮುಖ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವಿದ್ದರೂ ಅವು ಒಂದೇ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಕೃತಿಶೆ (ಸವೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತ. ದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳದೇ 
ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಪದಶ್ಲೇಷವನ್ನೇ ಹೇ ಳಬೇಕಾದೀತು. 

ಈಗ ನಿಭಕ್ತಿಶ್ಲೇಷನನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಡ ಜದ 


ಭಕ್ತನೂ, ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಅನನ ತಾಯಿಯೂ ಹೇಳ್ಳುವ ಮಾತಿದು, “ಎಲೈ ಹರಥ ನೀನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಲ 
ಅಲ್ಲ 
ರತು 


) 


ಲೋಕದ ಜನಕಿಬ್ರನಿಗೂ ಪ್ರಾಣಸ್ಮಿರೊಪನು. % ಸ ರೆಲ್ಲೆ ಭನರೋಗವನ್ನು ನ ನೀನು 
ಪರಿಹರಿಸುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ನೀತಿಯ ಸದುನಜೇಶವಿಂ-ಲೂ 
ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೂರ್ತರೂನ 
ದಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ? ಎಲೈ, ಮಗನೇ ನೀನು ಜನರಲ್ಲಿ ಹೆಣನ್ನೊವನ್ನು ಅನ 
ಹರಿಸು. ಆಗ ನಿನಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಪ ಪ್ರ ಕಿಬಂಧಕರಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಕಡ್ಡಿ ಯಂತೆ ಕತ್ತ 
ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರು. ಹಾಗೆಯೇ ಪಾರ್‌ ಸಂಧಿಯ ಮೂಲಕ 
ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವರ ಹಣವನ್ನು ಹೆರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವಂತೆ ಜೇಹೆವನ್ನು ಗಿ. ಬೇರೆಯವರ ಮ ಅಪಹರಿಸಲು ಗೋ €ಡೆಯಲ್ಲಿ 
ರಂದ್ರವನ್ನು ಕೊರೆದು ಅವರ ಚುನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು.” 
ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದ ಕಾರ ಹರ ನ ಶಿವನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವ ಷದ 
ವಾದ್ಧ ರಿಂದ ಸುಬಂತಪವೆನಿಸಿದೆ. ನ ರಡನೆಯ ಅರ್ಥದ ಪ್ರ ಕಾರ ಅದು ಹೆ ಹೈಢಾತುನಿಗೆ 
ಲೋಟೀಪರಸ್ಮೈ ಪದದಲ್ಲಿ ತಿಸಿಪ್ರತ್ಯಯನನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಚ್‌ ಕ್ರಿ ಯಾಪದನೆನಿ 
ಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ॥ ಸತ ಎಂ: 200) ಸ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಸುಬಂತ ಪದವೆನಿ?ದೆ ; ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 'ಭೂಧಾತುನಿನ ನ ಲೋಟ್‌ ಲಕಾರದ ತಿಜಂತ 
ರೂಸನೆಸಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಭಕ್ತಿ ೫ ಸೀಷವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಯ್ನೇಷದನ್ಸಿಯೇ ಸೇರಿಸಬಹುಐಾ 
ದ್ದರಿಂದ ಸುಪ್ರಿಜಪ್ರತ್ಯಯ/ಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ವಿಭಕ್ತಿಶ್ಲೇಷವೆಂದು 
ಪ್ರತೈ (ಕವಾಗಿ ಏಕೆ ಅಂ! ನು” ಎಂದು ಆನ್ಲೇಪವು ಬಂದರೆ ಅದೆ 
ನ್ನ ಈಗ £೪ಸುತ್ತಾನೆ; ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಸಿ (ಹದಲ್ಲಿ 

ದಾದರೂ ಬೇರೆ ಪ ಹೆತ್ಯ್ಯಯ ರುಗಳಿಗೆ ಅನ್ವ ಯಿಸದಂತೆ ಸುಬಂತಪಿಜಂತಸ 
ಆ ಇದು ಅನ್ವಯಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಏರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು « ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರೈ (ಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ 


=) 
ಅನಗ್ರ pe 


ದನು 
| 

ಇದನ್ನು 

ಯಿಸದ 


೧ 
ಸುನ್ನಿ ಒಪ್ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಯಗಳಿಗ ಮಾತ್ರನೇ ನಭ ಶ್ಲೇಷವು ಅನ ಸ ಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಟಿಚಿತ್ಯ 


ವಿರುಪುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಗಿ (ಷದಲ್ಲಿ ಜು 

ಈಗ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಭಕ್ತ ಕ್ಷರಿಬ್ಬರು ಹೇಳುವ ಈ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ' ಸರವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಎಲೆ 
ಪಾರ್ವತಶಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕರ್ತನ ನೆಂಬ ಪ್ರ ಷ,ತಿಜೆ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ, 


«4 


ಟಿ 
“ತ 


ಯಜ್ಞಾ ತೆ ಸಂಪಾದಿಸಲು ನನಗೆ ಇನ ಹುಟ್ಟ ದ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸ 

ದವರೆಗೂ ರಕ್ಷಿಸು... ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ವ್ಯಾನಿಸುಮುತಖ ನನ್ನಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
pe 2 pe 

ತಮ. 'ಜೇಗಳೆ ತೊಲಗಿಸು.” ಇದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಪಜ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರುಯ 


ಇ ಮೊ ಬವ ಇತಿದ್ದುಎಂ ಜಳ | 
ಮಮ ದೇಹೀ ರಸಂ ಭರ್ಮೆ( ತಮೋವಶಾಮಾಶಾಂ ಗಮಾಗಿಮಾತ್‌ ಹರ ಕಃ! 


ಹರವು ಸತಣಂ/ಸೂಂಉತ್ರು ಮೋಹಂ ಅಚಸರತು. ಗಲ ಗitiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಜಣ ೪೮೫% 


ಇನು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀಭಾಸೆಯೆ ಅನುನಾದನೆನಿಸಿದೆ. ಎಲೈ 
ಶಿವನ ಶರೀರನೆನಿಸಿದ ಭನಾನಿಯೇ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುರಾಗನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸ 
ಕಂಡು ಅಡಗುವ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಮೋಗುಣ ದ ಉಂಟಾಗುವ ಬು 
ಸುಖಾಭಿಲಾಷವನ್ನು ತೊಲಗಿಸು ನೀನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಕಳಸ ಗಿದ್ದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ರುವ ಚಿತ್ರ ಮೋಹನನ್ನು ಬೇಗೆ ಸಾಹೆಂಕು, ಶ್ರ ಬಗೆ ಸೆ ಸಂಸ್ಕ ತದನ್ಲೂ 
'ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಹೊಂದಿಕೆ ಇರುವುಸರಿಂಡೆ 4 ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುದರ 
ಭುನಾ ಶ್ಲೀಪ ವೆರಿಸಿದೆ. ಶ್ಲೇಷವು ಸಭಂಗ್ರ ಅಭಂಗ, ಉಭಯಾತ್ಮ ಕನೆಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮೂರುಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂರು ಭೇದಗಳನ್ನು ಇಂಕೆ ಹೇಳಿದ ಎಂಟು ಬಗೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆಯಾ ಪ್ರ ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದು. ಇದರಿಂದ ವರ್ಣಶ್ಲೇಷ ಮೊದಲಾದನು 
ಐದು, ಸದಕ್ಲೆ (ನೆಗಳು ಮೊರು ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹೆನಿನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯು ಶ್ಲೇಷಗಳುಂಟಿಂದು 
ಶಿಳಿಯುವುದು. ಪೃಥುಕಾರ್ತಸ್ಥ ಸೃ ರಪಾತ್ರ ತ್ರ, ಎಂಬಲ್ಲೂ « ಮಹಜೇ? ಎಂಬಲ್ಲೂ 
ಕೇವಲ ಸಭಂಗಕ್ಗೆ ೀಸವೂ, ಪ್ರ ಬಾತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಭಂಗಕ್ಷೇಷೆವೂ, 
(ಸರ್ವಸ್ನಂ ಹರ ಸರ್ವಸ್ಮ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಭಂಗಾಭಂಗೊ: 'ಭಯಕ್ಷೆ ೇಸವೂ ಇನೆ. ಒಂದೆ 
ಜಟ ಈ-ಮೂರು ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಹರಿಹೆರರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಸದ್ಯ 
“ಪಿಸು. ಯೇನ ಅಭವೇನ ಗ್‌ ಧ್ವೈಸ್ತ ಸ್ಪಂ-ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದ ಯಾವಮಾಧನನಿಂಪ (ಶಕಟ) 
ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತೋ (ಹಿಂಜಿ ಜೇವಾಸುರರಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಬಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ)ಬಲಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಉಸಯೋಗಿಸಿದೆ ಯಾವನ ವಾಮನರೂಸವು 
ಮೊಟಯಿನೀರೆ: ಇಪದಿಂದ ಸರಿಣತವಾಯಿತೋ, ಯಾವನು ಉದ್ದ ತೆನಾಡಜ ಬುಜಂಗ 


'ದೇಸದ ಅಫಾಸುರನನ್ನು ಭೊಂದನೊ ಶತ್ಮುಸೆ ವ್ಯವ ನ್ನು ಆಕ ಕೈಮಿಸ ಸಲು ಯಾವನು 

ಮುಂಜಿ - ನುಗ್ನಿದನೋ, ಯಾವನು ಗೋನರ್ಫೆನನರ್ಸತನನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ 

ಕೃಷ್ಣ ರೂಪದಂಬಲೂ ಕರ್ನುರೊಸೆದಿೀದಲೂ ಉಬ್ಬೆ ರಿಸಿದನೊಓ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹಂಸ 

ಸುವ ರಾಶಹುನಿಫ ಶಿರಬೈಪ್ಪು ಅಪಹರಿಸಿದವರೆಂದು. ಯಾವನ ಸ್ರ ಶಂಸಾರ್ಹವಾದ 
2 


ನ್ನ ಶೆಪತೆಗಳು ತ ಸಾಡುತ್ತಿರುವಕೋ, ಉಸುವೇಶಿಡ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಭಾಸ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಆ 
ಮಾಧವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾ ಸಾಡಲ್ಲಿ. ತ ಶಿವನಿಗೆ ಅನ್ನ ಯಸುವಂತೆ ಇದರ 5 ಅರ್ಥವು 
ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. “ಯಾವನು ಮ ನ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ನೋ ಹಂಜಿ ತ್ರಿ ಪುರಸಂಹಾರ 
ಕಾಲನಲ್ಲಿ ನಾರಾ ರುಣನೆ ಹ *ಬಾಣನೆನ್ಮಾಗಿ ಯು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಕೋ 
ಯಾವನು ಸರ್ಪವನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕವನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಕೈಗೆ ಬಳೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ತ 
ನೊಂಡಿರುವನೋ, ಯಾವಕು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಿರುವನೋ, ಶಿರಸ್ಸಿನ 
ಚಂದ್ರ ನಿರುವಕೆಂಡು ಯಾವನ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಜೀವತೆಗಳು ನ 
ತ್ರಿರು ಕೋ ಅಂಧೆಕಾಸುರನನ್ನು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಡ ಆ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಶಿಯು ಅವ್ವಾ ಜವಾತ್ಮಲ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ? ಇಲ್ಲಿ "ಯೇನ ಥ್ಲೈ ಸ್ರ? 
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#6೬ ನಾಹಿಶ್ಯದೆರ್ನಣ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಭಂಗೆಕ್ಲೇಸನಿಜೆ. ಅಂಧಳ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಭೇಗಳ್ಲೆ ಸನದ. ಹ ತ 
ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ, ಉಭಯಾತ್ಮ ಕನಾದ ಶ್ಲೇಸವನ್ನು ಬೇರೆ ತಿಳಿಸ 
ತಿ ಸ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಮನ ನೊದಲಾದನರು. “ಸಭಂಗಳ್ಲೇಷನೇ ಶಬ್ದ 
ಶೇಷಕ್ಕೆ ಅನ ಯಿಸುದಂತಹದು: ಇಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಸ ಸ್ವರಗಳ ಭೇದದಿಂದ 
` ಬೇಕೆ 'ಜೇಕಿ" ಶ್ರ ಯತ್ನ ದಿಂದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸ ಬೇಕಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶಬ್ದ 
ಗಳೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಯಾಗುತ್ತನೆ ನೆ. ಆರಗನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಅವರೊಡನೆಯೇ 
ಉರಿಯುನಂತೆ ಚೇ ಸ್ವರಗಳಿರುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೇ 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇ(ಕಾದ್ಜು ಆ: ಶ್ಯಕವಸುತ್ತ ಜಿ ಆದ್ದ ರಂದಸ ಸಭಂಗಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷ 
ನೆಂದ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಶಬ್ದವನ್ನು ಒಡೆಯೆಜೆಯೀ ಎಲ್ಲಿ ಶ್ಲೀಷವಿರುವುಜೋ ಅದು 
ಅರ್ಥಕ್ಷಿ ಶ್ಲೇಷನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸೈರದಲ್ಲಿ ಭೇದನಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ 
ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸಲಾ ಗುಪ್ತದೋ ಅಂತಹ ಶಬ್ದ ಗಳೊಡಕೆ ಯ 
ಬಗೆಯ ಆ ಅರ್ಥಗಳು ಬೇಕೆಯಾಗದಂತೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರು ವುದರಿಂದ ಅಭಂಗಶ್ಲೇಷವು 
ಆರ್ಥಶ್ಲೆ(ಸನೆಸಿಸಿಡೆ. ಮರನ ಒಂದೇ ಕವಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಫಲಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುನಂತೆ 
ಒಂದು ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಫಲಗಳು ಸೇರಿರುತ್ತವೆ ಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಭಂಗಕ್ಗೆ ೇಷವು 
. ಎರಡು ಬಗೆಯ. ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲೇ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ (ಸವ ಸುವುದು. ಯಾವುದು 
ಯಾವುದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುಜೋ ಆಜೀ ಅದಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
' ಅಲಃಕರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವುದು ಸಹೆಜ. 
ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದದ್ದು ಕೈ ಕನಿ ಮೂಗು ಕೊರಳು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳೆಬುನು ಸ್ವಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ಕಿವಿಯನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುವ ಕುಂಡಲವು ಕರ್ಣಾಲಂಕಾರ 
ವೆರಿಸಿನೆ. ಕೈಗೆ 'ಅಲಂಕಾರನಾದ ಕಡಗವು ಹಸ್ತಾ ಲಂಕಾರವೆಫಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆ ಶಬ್ದ 
ವಷ್ಟನೈ( ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಸಭಂಗತ್ತಿ ್ಲೀಷಪು ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಅರ್ಥವಷ ನೆ ನೇ ಆಶ್ರ ಯಿ 
ಸಿದ ವಭಂಗಿ ಶ್ಲೇಷವು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾ ರವೆಥಿಸುತ್ತ ದೆ” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ” 
ಇದನ್ನು ಮಃ ಮೃಟಭಟ್ಟ ನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ. "ಅಲಂಕಾರ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಧಿ ಸ ಗುಜೇಭೂರಿಸ್ಯಂಗ ಹ ಗುಣ, ಆ ಸತು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಬ್ದ 
ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸೇರಿದಾಗ ವ್ಯ ವಕ್ಕೆ ಯಾಗಿದೆ. ಥೆ Re 
ಶಬ್ದ ದಲ್ಲೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಶಬ್ಯು ರ್ಥಗಳಿರಡರ್ದೂ * ಇರುವ ಬಗ್ಗೆ ಅನ್ವಯ ವ್ಯತಿರೇಕ 
ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧ ) ನಿರುಪ್ರದೋ ಅಳಿ ತೆ ನ ಗುಣೀ 
ಭೂತವ್ಯಂಗ್ಯ ಟಾ ವು ಇರುತ್ತನೆ. ಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ಧ ನಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಬೆಂಬುಪೇ ಆ ಅನ್ಡಯ[] ಡಿಯ. ಎಲ್ಸಿ ಶೆ ಶಬ್ದ ನಃ ಭನ ಅರ್ಲಿ ಧ್ವ ವಿವಿ: ರ ಹ 
ದಿಲ್ಲಬೆಂಬುದೇ ವ್ಯ ತಿರೇನಿ ಸಮು, " ಹೀಗೆಯೇ ಅರ್ಥದ ಬಗ್ಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಶಬ ಅರ್ಥ 
`ಗಳೆರಡಗ ಬಗ್ಗೆ. ಸೆ ಎ 2. ಲ NL ಧ್ವನಿ 
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ನೊದಲಾದವು ಇರುತ್ತ ನೆಯೋ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವು ಇರುವುದಿಲ್ಲನೋ ಅಲ್ಲಿ ಥೈನಿ ನೊದೆ 
ಲಾಡವು. ಶಾಬ್ದವೆನಿಸುತ್ತ ನೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವು ಆರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಶಬ್ದ 
ಭಂಗ ಮತ್ತು ಅಭಂಗ ಇನೆರಡೂ ಇರುವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಆಯಾ ಶಬ್ದವಿದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಶ್ಲೇಷವಿದ್ದು ಆ ಶಬ್ದನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ಲೆ.ಸನೇ ಇಲ್ಲದಿರು ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಭಂಗ ಅಭಂಗ ಎರಡೂ ಇರುವ ಈ ಉಭಯಸ್ಥ ಲದಶ್ಲಿಂಗೂ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷನನ್ಷೆ ಹೇಳ 
ಬೆಕು. ಅಂಧೆಕಕ್ಷಯಕರಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆರಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು 
ಉಯಾದವರನ್ನೂ, ಹರಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯ ತ್ಯಾಸನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶಬ್ದದಲ್ಲೂ ಬ್ಲೇಡವಿರುವುದ. ಸಹಜ. ಹೀಗೆ ಉಭಯ 
ಶ್ಲೇಷವಿರುವ ಕಣೆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯನಿರುವುದರಿಂದ ಅಡು ಶಬ್ದ ಶ್ಹೈ(ಷವೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಂತೆ 
ಶಬ್ದದನ್ಲಿಯೇ ವೈಚಿತ್ರ $ನಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ವೈಚಿತ್ರ 4ನೇ ಇಲ್ಲದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಬಗೆಯ ಶ್ಲೇಷವು ಶಬ್ದಾ 
ಲಂಕಾರನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥವೂ ಸಹ ವಾಚ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿ ಕನಿಯ 
ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೇ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನಾ ಶ್ರಯಸಿದ ಶ್ಲೇಷವು ಅರ್ಥಾ 
ಲಂಕಾರವೇ ಆಗಲಿ, ಎಂದು ಆಸ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
€ ಯಾದವಕ್ಷಯಕರಃ' «ಅಂಥೆಕಕ್ಷಯಕರಃ' ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬೇಕಿ ಎನಿಸಿದ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದರೆ ವೈಚಿತ್ರ ನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ರ ಕ್ರಿನೇ 
_ ಆವಸ್ಯನಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ.ಅದನ್ನೆ ಅಲಂಕಾರನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ ತೋರುವಂತೆ ಅಂಢಕ ಎಂಬ ಪದವೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥನೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೂ ಸಹ ನೈಚಿತ್ರ ;ನಿಬ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರವೆಪಿಸಲಾರದು. ಸಭಂಗಸ್ಸಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಶಬ್ದ 
1ರನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆದು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರವೇ ಆಗಲಿ: ಅಭಂಗಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು ನಿಕೆ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರವಾಗಬಾರದು 9 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನುತ್ತೆ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಚ ಸಂಬಂಧನಿರುವುದರಿಂಡಲೇ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರನೆಂದು ಹೇ ಸುವುದಾದರೆ 
ಅನುಪ್ರಾಸ ಮೊದಲಾದವೂ ಸಹ ರಸಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರುವುಟರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಚ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವನ್ನೂ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೆಂಜೀ ಕರೆಯ 
ಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಭಂಗಸ್ಥ ಲದಲ್ಲೂ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಶಬ್ದನನ್ನು ಜನಯು ಬತ್ತ ಸಸ 
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ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಧೌ ಎಂಬುವ ಕಜೆ ಸಮಾಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ (ವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷನಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲೂ ಶಬ್ದಶ್ಲೆ(ನವನ್ನ್ನು 
ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಜೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ «ಯೇನ ಧ್ವೈಸ್ತ' ಎಂಬ 
ಸಭಂಗಸ್ಥ ಲದಲ್ಲೂ ಶಬ್ಬಾ ಲಂಕಾರವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದು ಉಚಿತ. ಹಾಗದರೆ ರ್ಥ 
ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬತ 
ಸಿದರೂ ಸಹ ಶ್ಲೇಷನಿನ್ದೇ ಇರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೇಷವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 
“ತಕ್ಕಡಿಯ ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ ಆಥೆನಾ ತೆಗೆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಏರಿಳಿತಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಹ ಗೆಯೇ ನೀಚನಿಗೆ ಕೊಂಚ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಅನನು ಮಠೆಯುವನು. ಅಥವಾ ಆ ಹಣವು ನಾಶನಾದಕೆ ಅವನು ಜಿ ನ್ಯದಿಂದ 
ನರಳುವನು, ಹೀಗೆ ನಿೀಚನವರ್ತ್ಕನನು ತ್ರಾಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಮವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
"ಅಲ್ಫೇನ ಉದ್ದ ತಿಂ, ಅಥೊಗತಿಂ' ಈ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿದರೂ 
ಸಹ ನಿಧಿರೂಸಐಾದ ಅರ್ಥನೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅರ್ಥನಿದ್ದರೆಯೆಃ ಶ್ಲೇಷ 
ವಿದ್ದು, ಆ ಆರ್ಥವ ಶ್ಲೆ(ಷನೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಹಜವಾಗಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ ಆನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಜೆ ಶಬ್ದತ್ಹೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಹೆಜ 
ವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆರ್ಥನಿಸುವ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥಕ್ಲೆ(ಸನನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿರುವ ಪದಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಶಬ್ದಶ್ಲೇಷ, ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅನೇಕಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನ ಕಿಳಿಸುವುದೇ ಅರ್ಥಶ್ಲೈಷು.. ಈ ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಭೇದ 
ಭಾವನೆಯೇ ಇಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ಸಭಂಗಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷೆವುಂಟಿಂದು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. 
ಆಭಂಗಸ್ಥ ಲನಲ್ಲಾಡರೋ ಅನೆಕ ಆರ್ಥಗಳರುವ ಪದಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವಾಗ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇನವೂ, ಒಂದೇ ಅರ್ಥವಿರುವ ಪದದಿಂದಲೇ ಆನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವಾಗ ಅಭಂಗಳ್ಲೇಷವೂ ಉಂಟಿಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ಒಪ್ಪುವುದೇ ಯುಕ್ತ 
ವೆರಿಸಿದೆ. 


6 ಅಸ್ಯ ಚ ಆಲಂಕಾರಾಂತರವಿನಿಕ್ತವಿಷಯತಾಯಾಃ ಅಸಂಭವಾತ್‌ ವಿದ್ಯ 
ಮಾನೇ ಸ್ಟ ಲಂಕಾರೇಷು ಅಸನಾದಶ್ರೇನ . ತಜಾ ಧಕತಯಾ ತತ್ತತಿಜೋತತಿ 
ಬಿ Ww 


ಹೇತುತ್ವರ್ಮ ? ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌. ಇತ್ಶನುತ್ರ ನಿಚಾರ್ಯತೇ, ಸಮಾಸೋಕ ಪಸು 


2 


ತಪ್ರಶಂಸಾಜೌ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಅನಭಿಥೇಯತಯಾ ನಾಸ ಗಂಥೋಪಿ. ವಿದ 


> 


ವ 
ನ್ಮಾನಸಹಂಸ' ಇತ್ಯಾದೌ ಕ್ಲೇಶಗರ್ಫೆ ರೂಪಕೇಃಫಿ ಮಾನಸಶಬ್ದಸ್ಯ ಚಿತ್ರ ಸರೋ 
ರೂಪೋಭಯಾರ್ಥತ್ವೈ (ಸಿ ರೂಸಕೇಣ ಕ್ಲೀನ ಬಾಧ್ಯತೆ ಸರೊರೂನಸ್ಯೈ 


ಜಸ. pot - - 1 
ವಾರ್ಥಸ್ಯ ವಿಶ್ರಾಮಧಾಮತಯಾ ಸ್ರಾಧಾನ್ಯಾತ್‌. ಶ್ಲೇಷೇ ಶಿ ಅರ್ಥದ್ವಯಸ್ಯಾಪಿ 
ಸಮಕಳತ್ಸಮ್‌. « ಸಸಿ ಹಿತಬಾಲಾಂಧೆಕಾರ ಸ 1 ಡಾ ಪಿಯ 
ವು . ry ಸ ಐ (5 Kl ಭಾಸ್ವನ್ಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ಇತ್ಮಾ ಗು ವಏಿರೂ.ಧಾ 
ಬೆ rn ರ್ಗ 3 Ap Re 
ಭಾಸನ ಇರಿ್ಯಾಧಸ್ಯಂಪ್ರಷಿಗೂತಮಾತ್ರ ಸ್ವಗತ ರಾಳ ಜಟ್ಟಾ ಶ್ಲೇಷ, 


ಸಹಿತ ಕೈದರ್ಜಣ ೪೮ 
ಏನಂ ಪುನರುಕ್ತವದಾಭಾಸೇಸಿ, ಕೇನ (ಯೋನ ಧ್ವೆಸ್ತ' ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರಾಕರಣಿ 


ಕಯೋಃ "ನೀತಾನಾಮ್‌ ' ಇತ್ಯಾಡೌ ಅಪ್ರಾ ರಣಿಕಜೊಣ. ಏಕಥರ್ಮಾಭಿ 
ಸಂಬಧ 
ಸ್ವ ಸ್ವೇಚ್ಛೋನಜಾತ ತನಿಸಯೊ;ಸಿ ನ ಯಾತಿ ನಕ್ತುಂ 
ದೇಹೀತಿ ನ ಮಾರ್ಗಣಶಶೈಶ್ಚ ದಣಣತಿ ದುಃಖವು” | 
ಮನೋಹಾತ್ಸಮುತ್‌ನ್ಷಸತಿ ಜೀವನಮಪ್ಯ ಕಾಂಡೇ 
ಕಷ್ಟೆಂ ಪ್ರ ರ್ರ ಸೂನವಿಶಿಖಃ ಪ್ರಭುರಲ ಬ್ರ ಬುದ್ಧಿ ಃ ॥ 
ಇತ್ಯಾಬಾ ' ಚ ಪ್ರಾ ್ರಾ ಕರಣಿಕಯೋರೇಶಧರ್ಮಾಭಿಸಂಬಂಧಾ 5" ದೀಸಕೇ. 
"ಸಕಲಕಲಂ ಪುರಮೇತತ್‌ ಜ್ಞಾತ ತಂ ಸಂಸ್ರತಿ ಸರಿಂಧಾಂಶುಬಿಂಬಮಿವ' ಇತ್ಯಾ ದೌ ಚ 
ಉಸಮಾಯಾಂ ವಿಧ್ಯಮಾನಾಯಾಮಸಿ ಕ್ಲೀಷಸ್ಯೆ ಸದ ಸಯಸರಿಹಾಕೆಣಾಸೆಂಭ ' 
ವಾತ್‌. ನಿಸಾಂ ಚ ಶ್ಲೇಷವಿನಯಸರಿಹಾರೇಣಾಸಿ ಸ್ಥಿತೇಃ. ಏತದ್ವಿಷಯೇ ಶ್ಲೀಷಸ್ಯ 
ಪಾ ಧಾನ ಚದ ಸಿತ್ವಾರಿತ್ವ ಪ್ರ ತೀತೇಃ ಶ್ಚ 5] ಸೈವ ವ್ಯ ಪ್ಲಸಡೀಶೋ" ಭನಿತುಂ 
ಯಕ್ಷಃ. ಕ ಗ ತದ್ವ ;ಸಷಕಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ಅಭಾವಸ ಪ್ರಸುಗಾಚ್ಛ? ಇತಿ. 
ಅತ್ರೊ (ಚ್ಯತೇ-ನ "ಠಾನತ್ತ 1... ಶ್ಲೇಸಸ್ಯಾಲಂಕಾರಾ ಂತರಾವಿವಿಕ್ತ 
ನಿಷಯತ್ಯಾ. « ಯೋನ ಧ್ವೈಸ್ತ' "ಇತ್ಯಾದಿನಾ ವಿವಿಕ್ತನಿಷಯತ್ವಾತ್‌. ನ ಚಾತ್ರ 
ಶುಲ್ಕಯೋಗಿತಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ದ್ವಯೋರಸ್ಯರ್ಥಯೋಃ ವಾಚ್ಯ ತ್ವ ನಿಯಮಾಭಾವಾತ್‌* 
ಅತ್ರ ಹಿ ಮಾಧವೋಮಾಧವ ಯೋಃ ಎತ ವಾಚ್ಯ ದ ವ್ಯ ಂಗ್ಯ ತ್ವ ೦ 
ಸ್ಯಾತ್‌. ಕಿಂಚ ತುಲ್ನಯೋಗಿತಾಯಾನ ುಪ್ಯೇಕ ಕಸ್ಯೆ ನ ಧೆಮ ಸ್ಯ ಅನೇಕಥರ್ಮಿಸಂ 
ಬದ್ಧತಯಾ ಪ್ರ ತೀತಿಃ. ಇಹ ತ್ವ ನೇಕೇಷಾಂ ಹೊಂ ಪ (pk ಥಕ್‌ ಧರ್ಮಸಂ 
ಬದ್ಧತಯಾ Rs ಇತ್ಕಾಬೌ ನೋಸಮಾಪ್ರ ತಿಥೋತ ತ್ತಿ ತು. ಶ್ಲೇಷಃ 
ಪೂಣೊ ಪಮಾಯಾಃ ನಿರ್ನಿಷೆಯತ್ವಾಪತ್ತೇಃ. "ಕಮಲ ಮ ಮುಖಂ ಮನೋಜ್ಞ 
ಸ ಇತ್ಯಾದ್ಯಸ್ತಿ ಪೊರ್ಣೋಪ ಮಾಯಾ ವಿಷಯ ಇತಿ ಚೇನ್ನಃ ಯದಿ 
« ಸಕಲಕಲಮ್‌ ? ಇತ್ಯಾದೌ ಶಬ್ದಶ್ಲೇಷತಯಾ ನೋಸನಾ, ತಪ್ಶಿಮಷರಾದ್ದ ೦ 
ಮನೋಜ್ಞ ಮ್‌ ಇತ್ಯಾದೌ ಅರ್ಥ Fl (ಷೇಣ? 
ಸು ಟನುಥಃ ನಲಂಕಾರಾವೇತಾ « ಉಸಮಾಸಂ ಮುಚ್ಛಯೌ ಕಿಂತು! 
ಸ್ರಿ ತ್ಯ ಶಬ್ದಮಾತ್ರಂ ಸಾಮಾ ತಮ ಸಂಭವತಃ ॥ 
ಇತಿ ಹಿದ್ರಟೋತ್ತದಿತಾ ಗುಣತ್ರ ಯಾಸಾಮ್ಯೆವಚ್ಚಬ್ಬ ಸಾಮ್ಯಸ್ಕಾಪಿ ಉಪಮಾ 


ಭು 
ಸಪ್ರಯೋಜಕಶ್ವಾತ್‌. 
ನನು ಗುಣಕ್ರಿಯಾಸಾದ್ಯುಸ್ಥ ವ ಉನೆಮಾಸ್ತಬೊೋಜಕತಾ ಯುಕ್ತಾ ತತ್ರ 
ಲಿ ಇ ಲ್ಲ ವೆ 
ಸಾಧೆಮಗ್ಯಸ್ಯ ವಾಸ್ತ ಪತ್ಸಾತ್‌ ಶಬ್ದಸ ನ್ಯುತ್ಯ ಈ ತ ಸನ ತತ್ರ ಸಾಧರ್ನ್ಯುಸ್ಯ 
ಕ್‌ ತತ್ತ Re ತಾಯ ಸ ಟಿ 


೪೯೦ ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ಸಣ 


ವಿಸಯಕಸ ಯುಕ್ತಾ, ನೆತು «ಸೆಕಲಕಲಂ' ಇತ್ಯಾದೌ ಶಬ್ದ ಸಾಮ್ಯುಸ್ಯೆ ನೇತಿ 
ಚೇನ್ನ; “ ಸಾಥಮಣ್ಯಮುಪಮಾ ' ಇತ್ಯೇವ ಅವಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ್ಯ ಉಪಸಮಾಲಕ್ಷಣಸ್ಯ ಶಬ್ದ 
ಸಾದ್ಯಾ ತ್‌ ವ್ಯಾವೃತ್ತೇರಭಾವಾಶ್‌. ಯದಿ ಚ ಸಿ ಹಾ ಸಾಧೆಮ್ಯ ಸುವಾಸ್ತ 
ನತ್ವಾ ೯ ನೋಪಮಾಪ್ರ ಯೋಜಕರ, ತದಾ ಕಥ "ವಿದ್ರನ್ಮಾನಸಹೆಂಸ' ಇತ್ಯಾದೆ ದೌ 
ಅಧಾರಭೂಕೇ ಚಿತ್ತಾದೌ ಸ ಸಕಿಗನೆರಾದ್ಯಾರೂಸಃರಾ ಇಜಾದೇಪೆ ಹಂಸಾದ್ಯಾ ಕೋಸಪ್ರ 
ಯೋಜಕಃ? ಕಿಂಚ ಯದಿ ವಾಸ್ತನಸಾಮ್ಯ ಏಫೋಪಮಾಂಗೀಕಾರ್ಯಾ, ತದಾ ಕಥಂ 
ತೈಯಾಪಿ "ಸಕಲಕಲನು ಇತ್ಯಾದೌ ಬಾಧ್ಯಭೂತಾ ಉಸಮಾ ಅಂಗಿಕ್ರಿಯೆತೇ? 
ಶಂ ಚಾತ. ಶ್ಲೇಷಸ್ಕೈವ ಸಾಮ್ಯ ನಿರ್ನಾಹಕತಾ, ನ ತು ಸಾಮ್ಯಸ್ಯ ಶ್ರೇಷನಿರ್ವಾ 
ದ ಶ್ಲೇಷಬಂಧತಃ ಸ್ರಥಸುಂ ಇ ಸಾಮ್ಯಸಾ ಸಂಭವಾತ್‌ ಇತ್ಸು ಸನುಯಾ ಏನಾಂಗಿ 
ತ್ರೇನ ವೃಸಜೀಶೋ ಜ್ಯಾಯಾನ್‌, ಪ ಪ್ರಧಾನೇನ ಹಿ ವ್ಯ ಸಜಾ ಭವಂತಿ, ಇಕಿ 
ನ್ಯಾಯಾತ್‌. 
ನನು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರವಿಸ ಯೇ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವಸಂಕರೋ ನಾಂಗೀಕ್ರಿಯತೇ, 
ತತ್ಕಥನುತ್ರ ಶ್ಲೇನೋಸನುಖೋರಂಗಾಂಗಿಭಾನಃ ಸಂಕರ ಇತಿ ಜೀನ್ನ ; ಅರ್ಥಾನು 
ಸಂಧುನಏರಹಿಣ್ಯ ನುಪ್ರಾ ಸಾದಾನೇವ ತಥ್ರಾನಂಗೀಕಾರಾತ್‌. ಏನಂ ದೀಪಕಾದಾವಸಿ 
ಜ್ಜೆ ಯಮ್‌. 
ಸತ್ಸ ಕ್ಲಾ ಮಥುರಗಿರಃ ಸ ್ರಸಾಧಿತಾಶಾ ಮದೋದ್ಧ ತಾರಂಭಾಃ | 
ರ್‌ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾಃ ಕಾಲನಕಾನ್ಮೇದಿನೀಸೃಪ್ನ ಷ್ಠೇ॥ 
ಅತ್ರ ಶರೆನ್ವರ್ಣನಯಾ :ಪ್ರಕರಣೆ,ನ ಧಾರ್ತರಷ್ಟ್ರು ದಿಶಬ್ದಾ ನಾಂ ಹೆಂಸಾ 
ರ್ಥಾಭಿದಾನೇ 'ನಿಯಮಾತ್‌ at ಶಬ್ದ ಶಕ್ತಿ ಮೂಲ್‌ 
 ವಸ್ತುತ್ವೈನಿ: ಇಹ ಚ ಪ್ರಕೃತಪ್ರ ಬಂಧಾಭಿಥೇಯಸ್ಯಾ ರ್ಥಸ್ಕ ಸೂಚ್ಯ ತಯ್ಬೈವ 
ವಿಮ್ವತತ್ವುತ್‌ ಉವಮಾನೋಶೆನಸಯಲಾವೊ ನ ವಿವಕ್ಷಿತಃ ಇತಿ ಸ 
ಕ ಧ್ವನಿರ್ನ ವಾ ಶ್ಲೇಷ ಇತಿ ಸರ್ವಮವವಾತನು್‌., 
ಪದ್ಗಾ ಸಾದ್ಯಾ ಕಾರಹೆ ಹೇತುತ್ತೆ € ವರ್ಣಾನಾಂ ಚಿತ್ರ ಮುಚ್ಯ ಶೇ! 
ಆದಿಶಬ್ಬಾತ್‌ ಖಬ್ಲನ ಮರಜಚಕ್ರ ಗೋಮೂತ್ರ ಆ ಅಸ್ಯ ಚ ತಥಾ 
ವಿಫಲಿಸಿಸನ್ನಿ ವೇಶನಿಶೆ. ಷ ವಶೇನ ಚಮತಾ ರನಿಧಾಯಿನಾಮಪಿ ವರ್ಣನಾಂ ತಥಾನಿಧೆ 
ಶೋತ್ರಾ ಕಾಶಸಮವಾಯ ವಿತಿ.ಸನತೆ ಚಮತ್ವಾರನಿಧಾಯಿಭಿಃ ವರ್ಣ್ಯೈ (ರಭೇದೇ 
: ನೊ ಪೆಚಾರಾ ತ್‌ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರತ್ವಮ್‌. ತತ್ರ ಪಡ್ನಬಂಥೋಯ ಥಾ ಮಮ-- 
ಮಾರಮಾ ಸುಷಮಾ ಚಾರುರುಚಾ ಮಾರವಥೂತ್ತ ಮಾ! 
ಮಾರ್ತ್ರದೂರ್ತತಮಾನಾಸಾ ಸಾ ನಾಮಾ ಮೇಃಸ್ತು ಮಾ ರಮಾ 
ವಿಷೂೋಲಸ್ಯ ್ಯಪಳಪದ್ಮಬಂಥೋ ದಿಗ್ಗ ಲೈಷು ನಿರ್ಗಮಪ ಪ್ರವೇಶಾಬ್ಯಾಂತ್ಲಿ ಶಿ ಷ್ಟ ನರ್ಣಃ 
ಕಿಂತು ವಿದಿಗ್ಗಲೇಷ್ಟ್ರನ್ಯಥಾ, ಕರ್ಣಿಕಾಕ್ಷರಂ ತು ಶ್ಲಿಷ್ಠಮೇವ. ಏವಂ ಖಡ ್ಯ ಬಂಧಾದಿ 
ಕನಸೂ ಹ್ಯರ್ಗಕಾವ್ಯಾಂಶರ್ಗಡುಳಿಸತತಟ5'ನು ಸಜ ಟ್ರಟುಟ್ಟ ತೇ 


೪೯೧ 
ರೆಸಸ್ಯ ಪರಿಸಂಥಿತ್ವಾ ನ್ಲಾಲೀಕಾರಃ ಪ್ರಹೇಳಿ ಕಾ| 
ಉಕ್ತಿವೆ ೈಚಿತ್ಯ್ರ್ರವ ಪ್ರಮಾ ನತ ೦ಸಾ ಚ್ಯುತದತ್ತಾ ಕರಾದಿಕಾ ॥ 
ಚ್ಯುತಾಕ್ಷರಾ ದತ್ತಾ ಕ್ಷರಾ ಚ್ಯುತದತ್ತಾಕ್ಷರಾ ಚ. ಉದಾಹೆರಣಮ್‌. 
ಕೂಜಂಕಿ ee ಸಾಲೇ ಯಾವನೇ ಘುಲ್ರಮಂಬುಜಮ |- 
ಕಂ ಕರೊತು ಕ.ರಂಗಾಕ್ಷೇ ಪರಸ ನ್ನ ತ ಸೀಡಿತಾ. 
ಅತ್ರ « ರಸಾಲೇ ' ಇತಿ ವಕ್ತವ್ಯೇ "ಸಾಲೇ? ಇತಿ "ರಳ ಚ್ಯುತಃ. « ವನೇ ಕ್ಯೆ 
ಇತ್ಯತ್ರ ಯಔವನೇ ಇತಿ (ಯಕಾ' ದತ್ತಃ. ಪನನೇಶ' ಇತ್ಯತ್ರ « ಮನೇನ ಇತಿ 
"ಮಃ ಚ್ಯುತಃ "ವೊ? ದತ್ತ, 
ಅದಿಕಬ್ಬಾತ್‌ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಗುನ ಸ್ರ ದಯ, ಸ, ತತ್ರ ಕ್ರಿಯಾಗುಪ್ತಿರ್ಯೆಥಾ 
ಮಡ ಸಭಾಮಥ್ಯೆಳ ಮ ರಯ್ಯೊೋಧನ ಉಪಾಗತಃ | 
ತಸ್ಮೈ ಗಾಂಚ ಒರಣ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಾಣಾ ್ಸಿಭರಣಾನಿ ಚ 
ಅತ್ರ « ದುರ್ಯೋಧನಃ ' ಇತ್ಯಪ್ರ « SN : ಇತಿ "ಅದುಃ? 
ತಿ ಕ್ರಿಯಾಗುಪ್ತಿಃ. ಏಪನುನ್ಯ ತ್ರಾಸಿ 
ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರನಿ ದೆಡೆಯ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲೇಷವಿರುತ್ತ ಡೆ ಎಂಬುನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 
' ಶಿಕ್ಕಾಗಿ ಸಂನುತಗಳನ್ನು. ಬಂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವರು ಗ ಶ್ಲೇಷವು 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅನ ಸಯಸಲಿಕ್ಯಾಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬೇಕೆ ಆಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಲ ೆ ಅವಕ್ಕೆ ತ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು ಕಾರಣನೆರಿಸುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರಿ” ಎಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಕೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಶ್ಲೇಷಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತನ್ನದೇ ಆವೆ 
ಉದಾಸೆರಣನೇ ಇರಲಾರದು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರವಿದ್ದೇ 
ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಬೇಕೆ ಯಾವ ಅಲಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿಯೇ ಸಂಭವಿ 
ಸದ್ದ ರಿಂದ ಶೆ ಸ್ಲೀಷವು ಸ ತಂತ್ರ ವಾಗಿ ಖರ ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇಕಿಕಡೆ ಇದ್ದರೂ 
ಇನು ಎಶೇಷರೂನದದ ಎ ಟ್‌ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ REEL 
ಸಾಮಾನ್ಯವೆ ಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಅದ್ದರಿಂ ಫೇ ನ ಜಡೆ ಇರುವ ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರ 


| ಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ಶ್ಲೇಷ ೯ ನಸ ತೆ ಔೀರುತ್ತೆ! ಶ್ಲೇಷವು ತೋರಿದಮೇಲೆಯೇ 


ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರಗಳು ತೋರುತ್ತವೆ” ೬: ಗೆ ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯಡುನರು. 
ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಜ ೬ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯನ್ನು ನಿರ್ಮ ಮಾಡಿ ಸಂಮತಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸ್ವಂತೆ 
ಅಜ್ಜಿಪಾ ಫ್ರಾ ಯವನ್ನು ಮುಂದಿ ಕಿಳಿಸಲಾಗುಪ್ಪದು. ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆ 
ತಾವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊರುವ ಎದೆಯ ಅರ್ಥವು ವ ಇಚ್ಯನೆನಿ ಸೆ ಇರುವ 


ಪ್ರಯುಕ್ತ ಊಸಾವೃಹಿಭನ್ನು ೦೫4, I ಯಾನ tid ನಹಿ 


೪೯೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶಣ 


ಗೋಚರೆಣಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಸವು ಸುಳಿಯುವಂತೆ ಯೇ ಇಲ್ಲ. ವೈಂಜನಾನೈ ತ್ತಿ 


ಯಿಂದ ತಿಳಿನುಬರು:ನೆ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೀಷವು ಸಂಭವಿಶುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆನರೆ ಶ್ಲಿಷ್ಟ ಪರಂಷರಿತರೂಸಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥ ವೂ ವಾಃತ್ಯವೇ 


ಆದ್ದರಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವು ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಿ ಎಂದರೆ ಅನು ಹೆೊಂಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ವಿದ ನ್ಮಾನಸಹಂಸ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುನ ರೂಪಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ ಮಾನಸಶು ಕ್ರೈ ಚಿತ್ರ ಸಕರಿವೆತ ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಜೋರಿದರೂ ರೂಸ 
ಕನು ಶೇಷವನ್ನು, ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸರೋವರನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾನಸ 
ಪದವು ನಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುಸ್ರದರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಾನನೆನಿಸಿದೆ. 
ಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಾದರೋ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ ಸವ:ವೆನಿಸಿರುತ್ತ ವೆಯೇ ಹೊರತು ಒಂದು 
ಒಂದು ಸ್ತ ಧಾನ ಮತ್ತೊ ಂದು ಅಪ್ರ ನನೆನಿಸುವ ಸಂ ಭವೆನಿಲ್ಲ. ತಪ ತ್‌ನಲ್ತಿ ಎರಡು 
ಅರ್ಥಗಳೂ ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನನಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಪ್ರ 
 ಥಾನನೆನಿಸಿರುತ್ತಡೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಮಾನಸೆಟದಕ್ಕಿ ಚಿಸ್ತನೆೊಬ ಅಥ ವ್ರ ಸ್ಲೀಸದಿಂದ ತೋರಿ 
ದರೂ ಮರ್ಬಲನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಎರಡು ೨ರ್ಥ ನೆಟೆ ಇಡಾನತಿ ಇಲ್ಲನ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಶ್ಲೇಷನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆನಕಾರಣ ಶ್ಲಿ: ಸ್ಸೈರಣಸ ಕನಲ್ಲಿಯನ್‌ 
ಶ್ಲೇಷವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ. ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಾರಮ. ಹಾಗಾಣರಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟನಿರೋಧಾ 
po ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಮನೈಧಾಸವಿರುವುದರಿಂದೆ. ಅಲಿ ಶ್ಲೇಷೆ 
ವನ್ನು ಒಸ್ಸೋಣನೆಂದಕೆ ಅದೂ ಸೊಂಮನುನಿಲನೆಂನು ಈಗ ತಿಳಿಸ ಸುತ್ತಾನೆ. “ಹೊಸ 
ದಾಗ ಕವಿದಿರುವ ಕತ್ತಲೆ ಇದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವಿಜೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಕೋಧವಿದ್ದು 
“ಕೂದಲು ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಿ ವಿದ್ಧ ರೂ ಆಕೆಯ ಶರೀರನಲ್ಲಿ ಲಾವಣ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶನಿಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವು:ನಿಂದ. 'ನಿರೋಧವ ತೊಲಗುತ್ತಣಿ. ಸೂರ್ಗುನೆ 
ಬಳಿಯಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಿತ್ತೆಂಬ ಅರ್ಥವು ವಿರುನ್ನ ನೆನಿಸಿಡೆ. ಈ ಅರ್ಥವು ಶೆಬ್ಬಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತೋರಿಸೊಡ ನಹೀ ತೊಲಗುವ ಸ್ರಮುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷು ನಿಲ್ಲುವ ಸಂತಿಲ್ಲ. 
ವಿದುದ್ಧಾರ್ಥವೇ ಆಸಂಭವನೆನಿಸಿಥ್ದು ಮುಂದುವರಿಯದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ನ ಅರ್ಥಗಳನ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಸಮಾಧಾನರೂಪನಾದ ಆರ್ಥದ ಕಡೆಯ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತ ಜೆ. ಈ ಬರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷಕ್ಕೆ « ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಪ್ರೆ 


ಈ 
ವೆನಿಂದ ಬರಜೇಕು' ? ಹೀಗಾದರೆ ಪುನರುಕ್ತವಧಾಭಾಸವೆಂಬ ಆಃ ಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ' ಇಂತಹ 
ಸನನೇಶವಫೆದ್ದೆಶಿಂಡ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವು ಸಂಭನಿಸಲಿ ಎಂದಕಿ ಅದೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭುಜಂಗಳುಂಡಲೀ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಪುನರುಕ್ತವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲನ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅಸಿಯೂ ವಿರೊಧಾಭಾಸದಂತೆಯೇ ಶೀತ ಹ 


3 ಸರಿಯ ೨) 9} ದರ್ಶಿಸು; ಪಂತಿಲ್ಲ. ಸ 
ಅರ್ಥವು ರಿದ್ದು ಕೊನೆಯತನಕ ಇದಕೆ ಆಗ ಶ್ಲೇನನೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ನ ಭು ಇರುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಅಂತಹ ಹರಿ ಬ ತಿಯಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ. ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಅಸ್ರಸ್ತು ತಪ್ತ ಪ್ರಶಂಸೆ ರೂಪಕ ನಿತೋಧಾಭಾಸ 
ಗಳಂತೆಯೂಡಿ ಎ ಬ್‌ ಟು 


ಸಾ ಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೪೯೩ 


೧. 


ಹಾಗಾಡಕೆ ಕ್ಲೀ ಸವು ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ' 
ಶಿಐ್ಲಬಲ್ಲದೆಂಬು: ನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವು ಸಂಭವಿಸೆ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಯೇನ" ಧ್ರ ' ಎಂಬ ಶೆ_್ಲ(ಕದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೆ.ಸದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಹೆರಿ, ಹೆರ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಪ್ರ ಕೃತವೆನಿಸಿದ್ದು ಒಂದೇ ಕ್ರೈ ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತವೆ ವೆ. ್‌ೀ 
ತಾನಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಯನ ಪ್ರಕ್ಸತನೆನಿಸದ್ದರಿುದ ಪದ್ಮ ಹೆ ps ಎಂಬ ಎರಡು ಆರ್ಥ 
ಗಳೂ ಅಪ್ರಕ್ನ ೈತವೆನಿಸಿದ್ದು ಅವಕ್ಕೆ ಸಾದ ಶ್ಯವೆಂಬ ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಉಂಧನಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕ್ರ ಲಲ್ಲಿ ಸ ತುಲ್ಕಯೋಿತೆಯನ್ಲಿ ಶ್ಲೆ.ಸವನ್ನು ಒಪ್ಪ ನಿಹೆದೇಡ" 
ಸುತ್ತು ಅ: ಸ್ರಕೃತವೆನಿ ನಿಸಿದ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗು 
ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಪ್ವ್ರಯವಿದುವ ದಿ(ಸಕಾಲುಕಾರದಕ್ಳಿಯೂ ಶ್ಲೇಷವಃನ್ಸಿ ಸೇರಿಸ; 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು. ಉದಾತರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಅಸಂ)ಧಿ ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂಕ ಶಿಕ್ಷಿತರಾ!. 
ರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ಹೈಳುವ ಮಾತಿಕನಿ. ನು ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಸೇಳಬೇಕಾ 
ದ್ದನ್ನು” ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಈ ರಾಜನು ಯಾರಿಗೂ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. (ಕಾಮನ 
ತನ್ನ ಫಚ್ಛಿಯಂತ್ತೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಇಂಸವನೇ ತನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ರಿಯಾ? 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು ದ್ದು. ರಾಜನಿಗೆ ಸಲ್ಲ ಬೇಕ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಸ) ಎಂದ. 
ಅವನ ಸೇವಕರು ಅನೇಕವೇಳೆ ಕೇಳುತ್ತ ಪೃಜೆಗಳಿ ದು ಖವನ್ನುಂಟುವ`» ಸುತ್ತಾ ಕೆ 
(ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಡೀಕನಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಕ ನೂರಾರು ಬಾಣಗಳನ್ನು 3) ಖೊ.ಗಿಸ 
ಮನ್ಮಥನು ಅವರಿಸೆ ದುಃ ಖವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಫನ್ನುಂತೆ ಅವರಿಗೂ ದೇಖ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದ 4 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಸಿಕ ದುಃಖವನ್ನು ಸ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ) 
ಬ್‌ ಹಠತ್ತಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನೆನನ್ನು ಈ ರಾಜನು ನಾಶಸಡಿಸುತ್ತಿ ೫.11 
(ಕಾಮನು ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಆ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಬಾಳನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡುವನು) ಹೀಗೆ ಪುಷ್ಪ ಬಾಣನೆನಿಸಿದ ಕಾನು ಮತ್ತು ಅಲ್ಪ ಬುಕ್ಕಿ ಎಸಿಸಿಚೆ 
ರಾಜ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಜನರಿಗೆ. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವಿರು” ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ವಿಷಯವೆ; ಪ್ರಕೃ ತವೆಥಿಸಿದ್ದು ಮನ್ಮಭೆನ ಏಸೆಸುವು ಅಪ್ರಕೃತೆನೆ ನಿಸಿದ್ದು 
ಇವೆರಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕನ್ನ ಕರಪೊಬ ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯಾರುವುವರಿಂದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ದಿ(ಪಕಾಲಂಕಾರವಿದೆ. ಜ್‌ “ಕೊ;ಲಾಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ನಗರವು 
ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಮಾಲಂಕಾರವು ತೋರುತ್ತದೆ. ರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಶ್ಲೇಷವಿದ್ದೆ ರೂ ನಿಶೇಷವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಸಿಟ್ಟ ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅ ೨ದು ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳಾದರೋ ಶ್ಲೇಷನಿಲ್ಲದ ಕಡೆಯೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲವು. ಶ್ಲೇಷನ್ರ ಇವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಇಕೆ ರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವೆಸಿಸಿದ್ದು ಶ್ಲಿಷವ. ಏಶಿ.ಷರನದಿಂದ ಬಾಧೆ 


ನೆನಸಿ ತು, ತುಲ್ಲಯೋಗಿತಿ ನೊನಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವು ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿನ್ನು 
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ನಿಬಿವೆ ಮೆ ಲಿ ) 
ಅಳಿಸುತ್ತಾನಿ. ದಾಗೆಯೇ ಪೃಕ್ನತಮ 


ಭಳ ಸಾಹಿತ್ಯದರಣ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಚಮತ್ವಾರವು ತೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ, ಇದು ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರನೆಂದು ವ್ಯವ 
ಹಂಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಚೇಷವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಶ್ಲೇಷನೆಂದು ಕರೆಯದೇ ಬಟ್ಟಿ ರೆ ಶ್ಲೇಷವೆಂಬ ವ್ಯ ವೃನಹಾರವೇ ಇಲ್ಲ ಅದಂತಾದೀತು. 
ಅಂದರೆ ಶ್ಲೆ ಶ್ಲೇಷವೇ ವ್ಯ ರ್ಶವಂಸಸೇಕಾದೀಕು. 
ಈನರಿನಿಗೂ ಶ್ಲೆಷನ ಬಸಿ ಬೇರೆ ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ 

ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮತದಲ್ಲಿ ದೋಸನನು ತಿಳಿಸಿ 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೆರೆ ಆಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಯಾವುದು ಉದಾ 

ಹರಣವೆರಿಸುವುದೋ ಅದೇಶ್ವೆ ಕ್ಲ(ಷಾಲಂಕಾರಕ್ಕೂ ಉಡಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಪ್ಪ ಲಿಕ್ಸಾ ಖ್ಯ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಲೇಷಳ್ಳೆ ಇತರ ಅಲಂಕ ಇರಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇಕೊಂದು ಉದಹ ವೆಬದ್ನು ಒಪ ora 'ರಾಕೆಂದಕೆ 
"ಯೇನ ಧ್ವಸ್ತ ಸ್ತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂಡು 5 ,ಸಮಿನ್ನಿ ಇಡೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜೈ & ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲ; ಶ್ಲೆಃಷನೇ 'ಇಸೆಯಾವನಿಂದ ಇನಕ್ಕೆ ಇತರೆ ಚಲಂಕಾರಗಳಿಗಿಂತಲ್ಲು ೨ ಸೇಕೊಂದು 
ನಿಷಯನೇ ಇನ್ನ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದ «ಯೇನ ಧ್ವಸ್ತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎಂಸು 8 ಪ್ರಕೃತ 
ವಾದ ಅರ್ಥಗರಿಸಿದ ಮಾಢೆದ ಉಮಾ ವ ಇಲ್ಬರಿಗೂ ಕರ್ತ್ರತ್ಸಸ ಪ್ರ 
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ವ್‌ pa) 2, ; ಚ. ಕ ಬ್ರ 
ಜಗವ್ರಕ್ಷಣನೆಂಬ ಒಂದೇ $ ಶ್ರಿಯೆಯ್ಲ ನ ಯುನಿರುವ್ರಡೆರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹಲ್ಲಯೋ 
[3 ೧೧ ಸ್‌ 
ಗಿತೆಯನ್ನೇ ಹೇಳೊಣ ನೆಡತೆ ಆ ) ಸರಿ:ಗುವುನಿ್ಲ ಯಾಕೆಂದ? ಸಲ್ಯಯೋ 
ಗಿತೆಯಲ್ಲಿ ತೊ:ರುವ ಎರಡು ನ ಭೊ 222 ::ಧಾವೃ ಕ್ವಿಯಿಂದಲೇ ತೋರಿ :ಲ್ಯಗಳೆರಿ 
ಇ, 0,0 1 ನಮ ಫಿ. ಕ 
ಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಲ್ಲಿ ಚಾ 5 ಉಮಾಧವ ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳ 
ಬಂದು ಅಭಿಧಾಣ ೬ ದು ಬರುವು: ಒಪಿ ದಕ 
ಭಿಧಾವೃ ಕ್ರಿ [ey ನಂದು ತಿಳಿ ಒರುಪುಬಂಬ ಅರ್ಚಕ. ಒಪ್ಪಿದರೆ 


ದು 
ಮತ್ತೊಂದು ` ವು ನಾವ್ನ ತ್ರಿ ಬಿ)ಂದ 5 
ಮ ಡಂ ಭಿ (ಶಂ ನನಾವೃತ್ನಿಯು ಪ ತಿಳಬುಬರುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. 
ಸ ಲಿ ಶ್ಲೇಷವೈೆ ತ್‌ ಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಭಿಯಾದಕೋ ಎರಡು" ತ ೯ಗಳೂ 
ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಬೈಕೆಂಬ ಫಿಯವ:ವಿಜೆ. ತೀ ಯೋಗಿತೆಯೇ 
} ಖೂ ಸಹ ಒಂದೇ ಧರ್ಮವು 
ಅನೆ;ಕ ಧರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧೆಪ ಟಿಬಿ ಯ ತೋರುತಗೆ 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಅನೇಕ ಧನಿ ಗಳೆ ತ್ರ 
ದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಯೊ; £ಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶಿವನು ಮನ ಥನನು ಡಿ ಂಸಮಾಡಿ 
ದ ನೆಂದೂ, ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾ ಲೇಕಸನು ಜು! 
ನೆ ಗಲ ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಂಡಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ ಶಕಟಸೆಬ ರಾಕ್ಷ 
ನನ್ನು ಕೊಂದನೆಂದೂ ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಿಭಪವಿವೆ, ಶಿವನು ತ್ರಿ ಪುರಸಂಹಾರಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಾಣನನ್ನಾ ಗಿ ನರ್ಸಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದೂ. ವಿಷ್ಣುವು ದೇವಾ 
ಸುರಂಗ ಅವು ತವನ್ನು. ಹಂಚುನಾಗ" ನೊ(ಹಿಫಿ ಎಂಬ ಸಿ ಸ್ರೀೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನೆಂದೂ 
ಗ ಜೀಕೆ ಬೇಕ ಧರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧೆನಿಜಿ. ತುಬ್ಯಯೋತೆಯೇ (RN 
ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯನಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ «ಯೇನ ಧ್ವಸ್ತ 
ನಭ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಲ್ಯಯೋಗಿತೆಯು ಸುಳಯುನಂಕಿಬ್ಬ; ಆದರೆ ಶ್ಲೇಷ? ಇರಬೇಕು, 
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ಸಾಹಿತ್ಯರರ್ಸಣ ಲು 


ಇದರಿಂದ "ಸ್ಟೇ ಜ್ಛೋಸಜಾತವಿಸಯ್ಯಿಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳ 
ಬೆರೆ ಬೇರೆ ಧರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವು ತೊ.ರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ದಿ,ಪಕದನ್ನು pel 
ಲಿಕ್ಷಾ ಸಗುನ ಆದರೆ ಶ್ಲೇಷವನ್ನೇ ಹೇಳ ಬೇಕೆಂದು ಸೊಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು.. 
ಶ್ಲೇಷವು ಪೂರ್ಣೋ ಸಮೆಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಿರಾಕರಿಸು 

ತ್ತಾನೆ. ಸಕಲಕಲಮ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವು ಉಸಮಾಲಂಕಾರವನ್ನ ಪ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸು 
ತ್ರ ದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಉಸಮೆಯಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಶ್ಲೆ.ಸವೇ ಇರುತ್ತ ದ ಮೀ ನು ಹೇಳಲಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕ್ಲಿ (ಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಸೂರ್ಣೋಪಮೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಓಾ.ರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ಲೇಷನು ಪೂರ್ಣೊ(ಪನುಯನ್ನು "ಬಾಧಿಸ ನವ್ರದಾದಕೆ ಪೂರ್ಣೊ( ಪನಿಯನು 
ಅಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ ದ್ದೆ ವ್ರ ;ರ್ಥವಾದೀತು. ಅಂಕ್ಕೆ ಉಪದಾಹರಣವೇ ಇಲ್ಲದಂತಃ ಗುವುದು" 
(ಕಮಲದಂತೆ ಮುಖವು ಮನೋಹರವ:ನಗಿದೆ' ಎಂಬುದು ಪ್ಲ ಪೂರ್ಣೋಪಮಗೆ ಜಾಹೆರಣ 
ವಿದ್ದೇ ಇಡೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದಃ! «ಸಕಲ 
ಕಲಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶ್ಲೇಷವಿರುವುವರಿಂದ ಉಸಮಾಲಂಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಚೇಳುವು 
ದಾದರೆ "ಕಮಲವಿವ ಮುಖಂ ಮನೋಜ್ಞ ವೆ: ತತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಕ ಅರ್ಥ 
ಶೆ (ಷವು ಪೂರ್ಣೋ(ಸಮೆಯನ್ನು ನಾಧಿಸುವುರಿಂದ ಊಪಮೆಗೆ ಉದಾಣಿರಣವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. ಕಮಲಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಃಿವು ಸಂಭವಿಸಜೀ ಇರ ವುದರಿಂದ 
ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷವನ್ನೆ € ಒಪ್ಪ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ "ಕಸುಲಮಿವ” ಎಂಬಂತೆ "ಸಕಖಕಲಂ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪೂರ್ಣೋಪಮೆಯನ್ನು ಒತ್ತ ಲೇ ಬೇಕು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಿದ್ರಟನು 
ಒಪ್ಪಿ ರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ (ಕಮಲಮಿನ' «ಸಕಲಕಲಂ' ಎಂದು ಎರಡು ಕಜೆ 
ಗಳ ತ ಉಪಮೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಕಿ; ,ರುವರು. 
ಆದರೆ ಶ್ಲೇಷವಿರುವ ಕಡೆ 2 ಉಪಮೇಯಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಅಃ ಗೈಯಿಸುನ 
ತ್‌್‌ ಶಬ್ದವಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಆಗಬಹುದು." ಹೀಗೆ ಸ ಹೆಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಗುಣಕ್ರಿ ಯಾರೂಸವಾದ ಧರ್ಮಸಾಃ ದಂತೆ ಶಬ್ದ ಸಾಮ್ಯ' €ದಖೂ ಉಪ 
ಮಾಲಂಕಾರವು ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆ "ನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ "ಸಕಲಕಲಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲ ಷ್ಟ ಶಬ್ದದ ಸಾಮ್ಯ ದಿಂದಲೂ ದಾರದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ 
3 ವು ಭುಷಮೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಾರದು. 

ಈಗ ಪ್ರ ತಿಸ ಸ್ಪರ್ಧಿಯು ಮತ್ತೆ ಆಕ್ಷೇಸಿಸಬಹುದು. ಬ ಗುಣಕ್ರಿ ಯಾರೂಸನಾದ 
ಸರ್ವಸಾಮ್ಯ ನದೇ 2111] ತೋರುವುಪೆಂದು ಹೆಳುವುಜೀ ಯುಕ್ತ 
ವೆನಿಸುತ್ತ ವೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲದು. ಶಬ್ದಸಾ ಸಾಮ್ಯವು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸಾಧರ್ಮ್ಯವೇ ಹ್‌ ಸಕಲಕಲಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಾತ ತ್ರರ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯವೆನಿಸದಂತೆ ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದ ಸಾಜ SA) ಯಾವುದೋ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಕಬ್ದಸಾಮ್ಯವು ಸತ್ಯ ನಾಸ ತ ರಿಂದ ಉಸಮೆಯೇ ತೋರಲಾರದು, 


ಆದ್ದರಿಂದ "ಸಕಲಕಲಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ತೊ(ರುನ ತ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸ್ಸ ಗುಣಪ್ಪಿ ಯಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An a Initiative 


ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಟಿ 


ರೂಸನಾದ ಸಾಮ ನಸ್ಯ ಸ ಪೂರ್ಣೊಸನೆಗೆ ವಿಷಯನೆನಿಸುವುದು. `ಅಂತಹಕಣೆಗಳಲ್ಲಿ. 
ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷವನ್ನು ತೊರೆ ಯುವುದಾದರೆ ಪೂರ್ಣೋಪಮೆಗೆ ಬೇರೆದಾರಿಯೇ ಇರದಂತಾ. 
ಗುತ್ತದೆ.” ಹೀಗೆ ಆ ಆಶ್ಲೇ ಪವ್ರ ಬಂದರೆ ಸಮಾಧಾವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಸಾಧೆಮಣ್ಯ 
ಮುಪಮಾ' ಎಂಬ ಉಪಮಾಲಕ್ಷಣದ ಸಾಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ವಾಸ್ತವ ಅವಾಸ್ತವ 
ಎಂಬ ವಿಷೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಶಬ್ದಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆಗಳನ್ಲಿಯೇ ಉಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಪ 

ಯಾರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಶಬ ಸಾಮೃವಿರುವಕಡೆ ಜ್‌ ಾಧರ್ಮ್ಯವು : ನಾಸ್ತವವಲ್ಲದ್ದ 


ಲ. 
ರಿಂದ ಉಪಮೆ? ಸತ್ರನೇಕವಾ ಇಗಲಾರದೆಂದ) ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಿದ್ವನ್ನಾ ನ್ಮಾನಸ ಹಂಸ ಎಂಬ 
ಕಡೆ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸ ಸಕೋವರೆ ನನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು ನ ಹೆಂಸ 
ವನ್ನು ಆಶೊಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಚಕನಾದೀತು? ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 7೭ ಣಳವರವನ್ನು 
ತ ಸಹ ನಾಸ್ತವವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎೂಲಕ ರಾಜ ಜನ್ನು ಹೆಂಸನೆಂದು 

ರೋಪಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೊ ರ್ತಿಡೆ. ವಾಸ್ತ್ರವನಾಗಿ ಸಾಮ್ಯ? ಸಿವಕಡೆಯೇ 


ದ ವ್‌ Ne ಒಂದ ಎವಿ 
ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಾದರೆ. ೫ಗ 7೫ಸಲಕಲಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉನಮೆಯು 
ದ _ ವ] et ನ ಈಡು ್ಶ್‌ 
ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷವಿ)ದ. ಬಾಧಿಕವಾಗುವುದರಿಂದ ಆಲ್ಲಿ ಉನಮೆಯನ್ನು ರೇ ಒಘ ಲಿಕ್ಕಾ 
ದೀತು ? ಕದಸಲಲ್ಪ ಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವೆ. ಸಾ: ನ್ಯುಪನು ದೊರಕಿಸ ನಿಡಿ ಆದರಿ 
ಬ % 


ಗ್‌ 
ಶ್ಲೆ:ಸದಿಂದ ಸಾಮ್ಯವು ಸೋರುವುಡೇ 


ಕ 1 ಕ್ಲೀಷಪ್ರಯೋಗ ಚ ಮೊದಲು ಸಾಮ್ಯ ಸಂಭವಿಸು 
u 
pe “೬ | - ಕ 

ವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೆ ಪ್ರ ಭಾನವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದನ್ನು 


ಪೂರ್ಣೋಸಮಾಲಂಕಾರನೆಂದೇ ರೆಯುಲಾ?ಬೆ. ಪ್ರಥಾನನಾದ ಅಂಶನ್ಸಿಟ್ಟು ಟು 
ಕೊಂಡೇ ಒಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಹೊರಡುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
«ಸಕಲಕಲಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಾಮಕನುತವಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಫೋಷಮಾಲಂಕಾರನೆಂದು ಕರೆಯ 
ಲಾಗಿದೆ. . ಕಾವ್ಯಪ್ರ ಕಾಶ ಸಾಹಿತ್ಯದನಿರ್ಣಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಇದನ್ನು 
ಪೂರ್ಣೊೋಪಮಾಲಂಕಾಕನೆಂದೇ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಉಪಮೆಯೇ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತಿನಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಆಶಂಕಿಸುತ್ತಾಕೆ: 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವಸಂಕರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ “್ಲೀಷ ಮತ್ತು ಉಪಮೆಗಳಿಗೆ ಅಂಗ ಗಾಂಗಿಭಾವ ಸಂಕರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪ ಬಹುದು 
ಎಂದು ಆಕ್ಷೇನಿಸಿದರೆ. ಅದನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥನುಸಾಧಾನಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ದೆ. ಅನುಪ್ರಾಸ ಯಮಕ ಛಾಷಾಸಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಂಗಾಂಗಿ 
ಭಾವಸುಕರನ್ನು, ಒಪ್ಪಿ ಸೋ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಯು ಅನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುವುದೇ ಹೊರತು ಶ್ಚ ಮತ್ತು. ಉಪಮಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾನು 


ಸಂಧಾನವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡೇ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಟಿಂಗಾಂಗಿಭಾನ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ೪೯೭ 


ಸಂಕರನಿರಲೇಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ ದೀಪಕತುಲ್ಯಯೋಗಿತೆ ಮೊದಲಾದಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ: 
ಶ್ಲೇಷವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲನೆಂಮೂ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಆಲಂಕಾರಗಳೊಡನೆ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವ . 
ಉಂಟೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಸಕಲಕಲಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷ ವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ದಿಂದ ಪೊರ್ಣೋಪಮೆ ಎಂದು ಶರೆಯುವಂತೆ "ಸ್ವೈ(ಜ್ಛೋಪಜಾತವಿಷಯೋಪಪಿ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶ್ಲೇಷವಿದ್ದರೂ ಸಹ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ದೀಪಕವೆಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಟೂ 
ಸ್ತೋಕೇನೋನ್ನತಿಮಾಯಾತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ. 
ತುಲ್ಕಯೋಗಿತೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಕೆ ಮತಗಳೆರಡನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೇಣೀ 
ಸಂಹಾರ ನಾಟಕದ ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆಯಲ್ಲಿ ನಟಿನ ಮಾತಿದು. “ಸುಂದರವಾದ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳಿದ್ದು 
ಇಂಪಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ. 
ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಶರತ್ಯಾಲದ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಮಾನಸಸರೋವರ 
ದಿಂದ ಬಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆ.” ಮಕಾನೀರರೇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ ಮೊದಲಾದ ಸಹಾಯಕರಿದ್ದು ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡೇತ್ತ ಎಲ್ಲಾ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡ. 
ಗಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದವರು ಯಮನಿಗೆ ಆಧಿ:ನರೆನಿಸಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಹೊರ: 
ಳಾಡುತ್ತಿರುವರು” ಇಲ್ಲಿ ಥೆ ೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳೆನಿಸಿಡ ದುರ್ಯೋಥನ ಮೊದಲಾದವರು. 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದ 
ಉಪಮೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯವರಾದರೋ 
ದ್ವಿಶೀಯಾರ್ಥ್ಧೆವೂ ವಾಚ್ಯವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ನೀತಾನಾಂ ಆಕುಲೀಭಾವಂ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಶರತ್ಕಾಲದ] ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಹಂಸ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿರುವುದರಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥವು ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತದೆಯಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲಧ್ವನಿಯ ಉದಾ. 
ಹರಣವೆನಿಸಿದೆ.. ಸತ್ಸಕ್ಸ್ಯಾಃ ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದವರ ಪತನ: 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಸಜಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಕವಿಗೆ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಉಸಮಾನೋ 
ಪಮೇಯಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಉಪಮಾಧ್ವೆನಿಯಸಾಗಲ್ಲೀ, ಶ್ಲೇಷವಾಗಲೀ ಇರದೆ ಶಬ್ಧಶಕ್ತಿಮೂೋ ಧ್ವನಿಯೇ 
ಉಂಟೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಅವಶ್ಯ ಕನೆನಿಸಿದ ಉಸಮೇಯವ 
ವರ್ಣಿಸುವ ಕವಿಯು ಅದನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಆವಶ್ಯಕವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದರೇ ಉಪ 
ಮಾನನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಹೆಚ್ಚು ಚಮತ್ಯಾರನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ 
ಕ್ಸಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದವರ ಪತನನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಆವಶ್ಯಕವೆ ಥಿ 

೩೨ 
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ಇರಲ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ 


ಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಉಪಮಾನವೆಂದು ಭಾವಿಸಪೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೇ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ: ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಎಂಡು ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯಂಭಾವವು 
ಕವಿಗೆ ಇಷ್ಟವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಇದು ಶರದ್ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅರ್ಥವೇ ವಾಚ್ಯವೆನಿಸಿ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಕೇವಲ ವೈಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದ ವಾಚ್ಯ 
ವಾಗಜೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಎರಡು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಶ್ಲೇಷವೂ ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಇಷ್ಟವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯವು ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಮೂಲದ್ಜ ನಿಗೆ 
ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಏವೇಚನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯವೂ ಪರಿಷ್ಕಾರ 
'ವಾಡಂತಾಯಿತು. ` 

ಈಗ ಚಿತ್ರವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಕಾರವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಗ ಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರಗಳಾಗಿ 
ಅವು ಪರಿಣಮಿಸಿದರೆ ಅದು ಚಿತ್ರ ವೆಂಬ ಆಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಆದಿನದದಿಂದ 
ಖಡ್ಗ, ಮುರಜ್ಯ ಚಕ್ರ, ಗೋಮೂತ್ರಿಕ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸವೇ 
'ಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರನೆನಿಸಿದರಿ ಅಮ ಶಬ್ದವೆನಿಸದೆ. ಇರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು, ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪವು ಬಂದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಾಗದದ ಮೇರೆ ಬರೆದದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಚಮತ್ವಾರವುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಆ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ, ಅಂತಹ ವರ್ಣಗಳು ಶಬ್ದರೂಸವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಕಾ 
ಶಗಳಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳೆಂದೇ 
ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ವರ್ಣಗಳೇ ಕವಿಯ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿ ಬಂದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸುತ್ತವೆಯಾಗಿ ಅವನ್ನು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳೆಂದು ಕರೆಯ 
ಲಾಗಿದೆ; ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ವರ್ಣಗಳು ಉಚ್ಚಾ ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರೂಪ 
ವಾಗಿಯೇ ಪ್ರ ಕಟಿವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ: ಬರೆದಿರುವ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ 
ಪದ್ಮಾದಿಬಂಧೆಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಭೇದವುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಚಿತ್ರಾಲಂ 
ಸಾರವನ್ನು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರವೆಂದು 'ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. . ಈ ಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರಗೆಳ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಬಂಧವೆಂಬ ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಈಗ. ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಭಕ್ತನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು. ಅನುವರ್ತಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ.” 
ಮನ್ಮಥನ ತಾಯಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃ 
ಷ್ಟಳೂ ಆಗಿಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒೀದೇವಿಯು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿರುದ್ಧ ನೆನಿಸಡೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗಿರಲಿ” ಇದು ಎಂಟು ದಳಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಸದ್ಮವೆಂಬ' ವರ್ಣವಿನ್ಯಾ ಸವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕ್ರಮ ಹೀಗಿಜಿ, ಪೂರ್ವ, ದಕ್ಷಿಣ, ಪಶ್ಚಿಮ, ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಕ್ಕೆ ' ಅನುಕೂಲನಾಗುವಂತೆ 
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ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ಸಣ ೪೯೯ 


ತ್ಲಿಷ್ಟವರ್ಣವನ್ನು ಎರಡುನೇಳಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗ್ನೇಯ, ನೆ  ಖುತ್ಯೆ, 
ನಾಯ್ಯ, 'ಈಾನ್ಯಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಪ್ರ ky ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ ಅಸ್ಲಿ ಪ್ವವರ್ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಧ್ಯ್ಛೆದ ತಿದ ಅಕ್ಷರವೂ ಅನೇಕಸಾರಿ ನೀಳ ಕಾದ | ಶ್ಲಿಷ್ಟವೇ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಮ ಖಡ್ಗಬಂಧೆ ವೆ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಕಾವ್ಯಜೊಳಗೆ 
ಗಂಟನಂತೆ ಕ ಶಿಣವೆನಿಸಿ ನೀರಸವಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ € ಅವನ್ನು ವಿಸ ಸ್ತರಿಸಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಹನಿಗಳ ಬ ಬ್ರಬಂಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ವಿಶೇಸವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದು ದ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಮರ್ಶಕರು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 

ಈಗ ಪ್ರಷೇಳಿಕೆಯ ಸ ಸ್ವರೂಪವ ರನ್ನು ತಿಳಿಸುತಾ ನೆ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮುಚ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮಾತೇ ಪ್ರಹೇಳಿಕೆ ಎನಿಸುವುದೆಂದು 
ಪ್ರಾಚೀನರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸಟ್ಟ ರುವರು. ಆದರೆ ಇದು ರಸಕ್ಕೆ ಕೈ ವಿರೋಧಿಯಾದ್ದರಿಂದ 
ರಾ! ಸಿ ಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ವಿಳಂಬವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಅಲಂಕಾರವಾಗಲಾರದು. ಇದು ಕೇವಲ ವಾಗೆ ಸ ಚೆತ್ರ್ಯ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ 
'ಚ್ಯುತಾಕ್ಟರ, ದತ್ತಾಕ್ಷರ, ಚ್ಯುತದತ್ತಾ ಕ್ಷರ ಎಂದ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಒಂದೇ 
'ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಈ : ಮೂರುಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಖಿಗೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸಖಿಯು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ರಸಾಲವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕಟ್ಟಮಾಡು 
ಈಿನೆ. ಯೌನನದಲ್ಲಿ (ನೀರಿನಲ್ಲಿ) ಕಮಲವು ವಿಕಸಿತವಾಗಿ ಅರಳಿದೆ. ಕಾಮಬಾಥೆಯಿಂದ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಪತಿವಿರಹದಿಂದ ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಹೇಳು ? ಇಲ್ಲಿ « ರಸಾಲೇ' ಸು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ «ಸಾಲೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ «ರ? ಎಂಬುದನ್ನು ಬಡಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಚ್ಯುತಾಕ್ಷರವೆನಿಸಿದೆ. ಯೌವನ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ «ವನೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ «ಯೌ' ಎಂಬುದು ಬಿಟು ಹೋಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
“ಯೌ” ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು: ಇದು ದತ್ತಾಕ್ಷರವೆನಿಸಿದೆ. ವದನೇನ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಮದನೇನ ಎಂಬ ಕ ತೋರಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ ಮ” ಎಂಬುದನ್ನು ಬಟ್ಟು ವ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಚ್ಯು ತದತಾ ಸ ಕ್ಷರನೆನಿಸಿಜೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಆನಿಷದವು 
ಅ ಕಾರಕೆಗುಪ್ತಿ ಮೊಸಲಾಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಸದನನ್ನು 
ಳಿಸದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ರಾಜಸ ಸೂಯಯಜ್ಞ ಪ 
ಗ] ಮಾಡಿನ ದಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಪಾಂಡವರ ಸಭೆಯ 
ನಡುವೆ ಯಾವ ದರಿದ್ರನು ದಕರ ಅವನಿಗೆ ಗೋಹಿರಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಒಡವೆ 
ಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿತರಾಗಿದ್ದ ಕರ್ಣಾದಿಗಳು ಕೊಟ್ಟ ರುತ 
“ಇಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅದುಃ ಯೋಂಧೆನಃ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ ಡೆ 
'ಅಲ್ಲಿ ಅದುಃ ಎಂಬ ಕ್ರ ಯೆಯು ಗೋಷ್ಯವಾಗಿದ್ದು ದುರ್ಯೊಧನ ಎಂಬ:ಪದವು ಧೃ ತ 
ರಾಸ್ಟ್ರ ಕೈನ ಮಗನೆಂಬ `ಅರ್ಥವನ್ನೆ ( ಸಹೆಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲಿ ಗೋಷ್ಯ 
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೫೦೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ 


ವೆರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಾಗತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯಿಸಲು ಅಧೆನಃ ಎಂಬ ಕತಣ್ಣ 
ಕಾರಕವು ಗೋಪ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಲಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಅಥ ಅವಸರಪಾ ಪ್ರಾಪ್ರೇಷು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರೇಷು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾತ್‌ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ಮೂಲೇಸು ಲಕ್ಷಿತವ್ಯೇಷು ತೇಷಾಮಪ್ಯ್ಯ ಪಜೀವ್ಯತ್ತೇನ ಪ್ರಥಮಂ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ: 


ಮಾಹ 
ಸಾಮ್ಯಂ ವಾಚ್ಯಮನ್ನೆ ಥಧಮಗಣ್ಯ ೦ ವಾಕೈ 35 ಉಪಮಾ ದ್ವಯೋಃ! 


ರೂಪಕಾದಿಷು ಸಾಮ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಯ ಸ್ಥಗೃತ್ತ ತ್ವವರ್‌. ವೃ ತಿರೇಕೇ ಚ ವೆ ್ಲಥೆಮ್ಯಸ್ಯಾ 
ಫ್ಯಕ್ತಿಃ . ಉಸಮೇಯೋಪಮಾಯಾಂ ವಾಕ್ಯದ್ವಯಮ್‌. ಅನನ್ವಯೇ ಚ ಏಕಸ್ಯೆ ಫೆ: 
ಸಾಮ್ಯೋಕ್ತಿಃ. ಇತ್ಯ ಸ್ಯಾ ಭೇದಃ. 
ಸಾ ಪೂರ್ಣಾ ಯದಿ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮ ಔಷಮ್ಯವಾಚಿ ಚ। 
ಉಪಮೇಯಂ ಚಜೋಪಮಾನಂ ಭವೇದಾ ಎ ಚೃನಿಿಯಂ ಪುನಃ ॥ 
ಶ್ರೌತೀ ಯಥೈನವಾಕಬ್ದಾ ಇವಾರ್ಥೀ ವಾ ವಶಿರ್ಯದಿ 
ಆರ್ಥಿ ತುಲ್ಕಸಮಾನಾದ್ಯಾಸ್ತು ಲ್ಯಾರ್ಥೋ ಯತ್ರ ವಾ ವತಿಃ॥ 
ಯಥೇವವಾದಯಃ ಶಬ್ದಾಃ ಉಪಮಾನಾಂತರಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಕ್ತ ತುಲ್ಯಾ ದಿಪದಸಾಥಾ: 
ರಣಾ ಅಪಿ ಜು ತೇತೋಸಮಾನೋಪಮೇ ಯಗತಸಾದ ಸಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಸಂಬಂಧಂ 
ಬೋಧಯಂತೀತಿ ತತ್ಸದ್ಭಾವೇ ಶ್ರೌತೀ ಉಪಮಾ. ಏವಂ "ತತ್ರ ತಸ್ಕ್ರೇವ'ಇತ್ಯನೇನ: 
ಇವಾರ್ಥೆೇ ನಿಹಿತಸ್ಯ ರಾಸು 
ತುಲ್ಯಾದಯಸ್ತು "ಕಮಲೇನ ತುಲ್ಲಂ ಮುಖಂ' ಸಿಸಸ್ಯಿದಾವುಸಮೇಯ 
ಏವ, "ಕಮಲಂ ಮುಖಂ ಚ ತುಲ್ಕಮು್‌' ಇತಾ ್ಯಾಬೌ ಉಪಮೇಯ ಏವ "ಕಮಲಂ 
ಮುಖಂ ಚ ತುಲ್ಯಂ” ವು ಉಭಯತ್ರಾಪಿ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯಂತೀತಿ, ಅರ್ಥಾನು. 
ಸಂಧಾನಾದೇವ ಸಾಮ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಯಂತೀಠ ತತ ಶೃದ್ಧಾವೇ ಟಂ ಏವಂ ತೇನ: 
ತುಲ್ಯಂ ಇತ್ಯಾದಿನಾ ತುಲ್ಯಾರ್ಥೇ ನಿಹಿತಸ್ಯ ನತೇರುಪಾದಾನೇ. 
ಜ್ವೇ ತದ್ಧಿತೇ ಸಮಾಸೇಃಥ ವಾಕ್ಯೇ ಪೂರ್ಣಾ ಸಜೇವ ತತ್‌ | 
ದ್ವೇ ಶ್ರೌತೀ ಆರ್ಥೀ ಚ ಉದಾಹರಣಮ್‌. 
ಸೌರಭಮುಂಭೋರುತನನ್ಮುಖಸ್ಯ ಕುಂಭಾವಿವ ಸ್ತನೀ ಪೀನೀ | 
ಹೃದಯಂ ಮದಯತಿ ತನ ಶರದಿಂದುರ್ಯಥಾ ಬಾಲೇ ॥ 
ಅತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ತ್ರಿವಿಧಾ ಶ್ರೌತೀ. 
'ಮಥುರಃ ಸುಧಾವರಥರಃ ಪಲ್ಲವತುಲ್ಯೊಣ್ಣತಿಪೇಲವಃ ಪಾಣಿಃ | 
ಚಕಿತಮೃಗರೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಸದೃಶೀ ಚ ಚಸಲೇ ಲೋಚನೇ ತಸ್ಯಾಃ 
ಅತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ತ್ರಿನಿಧಾ ಆರ್ಥ. - 
`ುಪ್ತಾ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ನಾಡೇರೆ(ಕಸ್ಯ ಯದಿ ವಾ ದ್ವಯೋಃ | 
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ತ್ರಯಾಣಾಂ ವಾಃನುಪಾದಾನೇ ಶ್ರೌತ್ಯಾರ್ಥಿೀ ಸಾಪಿ ಪೊರ್ವವತ್‌ ॥ 
ಸಾ ಲುಪ್ತಾ. ತದ್ಪೇದಾನಾಹ-- 


ಪೂರ್ಣಾವದ್ಧ ರ್ಮಲೋವೇ ಸಾ ವಿನಾ ಶ್ರೌಕೀಂತು ತದ್ಧಿ ತೇ | 
ಸಾ ಲುಪ್ತೋಪಮಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಾಧಾರಣಗುಣಕ್ರಿ ಯಾರೂಪಸ್ಯ  ಲೋಷೇ 
ಪೂರ್ಣಾವದಿತಿ ಪೂರ್ಮೋಕ ಕ್ರರೀತ್ಯಾ ಷಟ್ರ ಕಾರಾ ಕೆಂತ್ರ ತ ತ್ರ ತದ್ದಿ ತೇಶೌ ತ್ಯಾ ಅಸಂಭ 
ತವಾ" ಪಂಚಪ್ರಕಾರಾ. ರ 
ಆ 8 ಪಾಣಿಃ ಪಲ್ಲವೇನ ಸಮಃ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವಾಚಃ ಸುಧಾ ಇವೌಷ್ಟಸ್ತೆ ಸೇ 'ಬಂಬತುಲ್ಯೋ! ಮನೋಶ್ಮವತ್‌ Il 
ಆಧಾರಕರ್ಮನಿಹಿತೇ ದಿ ದ್ವಿವಿಧೇ ಚ ಕ್ವಚಿ ಕ್ಯಜ | 
ಕರ್ಮಕರ್ತ್ರ್ರ(ರ್ಣಮುಲಿ ಚಸ್ಕಾ ದೇವಂ ಪಂಚಧಾ ಪುನಃ! 
ಧರ್ಮಲೋಪೇ ಲುಪ್ತೆ ತ್ಯನುಷಜ್ಜ ತೇ. ಫೃಚ್ಚಕ್ಯ ಜಣಮುಲಃ ಕಲಾಪಮತೇ 
'ಯಿನ್ನಾಯಿಣಮಃ. ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹೆರಣಮ್‌. 
ಅಂತಃಪುರೀಯಸಿ ರಣೇಷು ಸುತೀಯಸಿ ತ್ವಂ ಪೌರಂ ಜನಂ ತನ ಸದಾ ರಮ 
ಣೀಯತೇ ಶ್ರೀ 
ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಿಯಾಭಿರಮೃ ತದ್ಯು ತಿದರ್ಶಮಿಂದ ಪ್ರ ಸಂಚಾರಮತ್ರ ಭುವಿ ಸಂಚರಸಿ ಕ್ವಿತೀಶಗ 
ಅತ್ರ "ಅಂತಃ ಮ ಇತ್ಯತ್ರ ಸುಖನಿಹಾರಾಸ ಸ್ಪದತ್ವಸ್ಯ, «ಸುತ್ತೀಯಸಿ 
“ಇತ್ತ ತ್ರ ಸ್ನೇಹೆನಿರ್ಭರತ್ವೆ ಸ್ನ ಸ್ಯ ಚಸ ಸಾಧಾರಣಭರ್ಮಸ್ಯ ಲೋಪಃ. ಏನಮನ್ಯತ್ರ.ಇಹ ಚ 
ಯಥಾದಿತುಲ್ಯಾದಿವಿ3 ಹಾತ್‌ ಶೌ ತ್ಯಾ ದಿನಿಶೇಷಚಿಂತಾ ನಾಸ್ತಿ. ಇದಂ ಚ ಕೇಚಿದೌ 
ಷಮ್ಯಪ್ರ ತಿಪಾದಕಸ್ಯ ಇವಾ ಕ ಉದಾಹರಂತಿ, ತದಯುಕ್ತಮ್‌. ಕ್ಯಜಾ 
ದೇರಪಿ ತದರ್ಥವಿಹಿತತ್ತೇನ ಔನಮ್ಯಪ್ರ ತಿಪಾದಕತ್ವಾತ್‌. ನನು ಕ್ಯಜಾದಿಸು ಸಮ್ಯ 
ರ ತೀತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯತ್ವೇನ ಅಸ್ವ್ರತಂತ್ರತ್ವಾತ್‌, ಇವಾದಿಪ್ರಯೋಗಾ 
'ಭಾವಾಚ್ಛ ಇತಿ ನ ನಾಚ್ಯಮ್‌, ಕಲ್ಪ ಬಾದಾವನಿ ತಥಾ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌. ನಚ ಕಲ್ಪ 
'ಬಾದೀನಾಮಿವಾದಿತುಲ್ಯ ಸ ಔಸಮ್ಯಸ್ಯ ಜಗ ಚ ಕ್ರ ಸ ಜಾದೀನಾಂ ತು 
ದ್ಯೋತಕತ್ವಮ್‌. ಇನಾದೀನಾಮಪಿ ವಾಚಕತ್ವೇ ರ. ವಾಚ 
ತೇ ವಾ "ಸಮುದಿತಂ ಸದಂ ವಾಚಕಮ್‌'“ಪ್ರ ಕೃ ತಿಪ್ರತ್ಯಯೌ ಸ್ವ ಸ್ರಾರ್ಥಬೋದಕೌ 
ಇತಿ ಚ ಮತದ್ವ ಯೇಃಪಿ ವತ್ಯಾದಿ- ಎಶ್ಯು ಬಾಸ್ಕೋ ಸ ಸಾಮ್ಯಮೇ ಸ ಯಚ್ಚ ನೇಚಿ 
ದಾಹುಃ- _*ವತ್ಯಾದಯ ಇವಾಡ್ಯರೇ$ನುಶಿನ್ಯ ಕೇ ಕೃ ಜಾದಯಸ್ತಾ ಚಾರಾರ್ಥೇ" 
ಇತಿ, ತದಸಿ ನ. ನ ಖಲು ಕೃಜಾದದುಃ ಸನಾ ್ರಾರ್ಥಾಃ ಅಪಿ pe ಸಾದೃಶ್ಯಾ 
'ಚಾರಾರ್ಫಾ ಇತಿ. ತದೇವಂ ಧರ್ಮಲೋಪೇ ದಶಪ್ರಕಾರಾ ಲುಪ್ತಾ. 


ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಯಾದಮೇಲೆ ಅರ್ಥಲಂಕಾರಗಳ ನಿರೂಪ 
ಇವು ಅವಶ್ಯ ಕವೆಫಿಸಿದ್ದ ರಿದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಾನನೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾದೃ ಶ್ರ ಮೂಲ 
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ಮೊದಲು ಉಸಮಾಲಂಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನ' 
ಉಪನೇಯನೆನಿಸಿದ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಧಮ್ಯ ೯ವನ್ನು ಇವ ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಯಜ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪಮಿತಾದಿಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪೃತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿಡೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸಾ 
ಉಪಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ರೂಪಕ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಉಪಮಾನೋಸಪನೇಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧರ್ಮ ವಿದ್ದ ರೂ ವೈಧರ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು.ಉಪಮೇಯೊಪವೂಲಂಕಾ 
ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ನಾಕ್ಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕಮಲೇವ ಮತಿಃ ಮತಿರಿವ ಕಮಲಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವುದನ್ನು. ಕಾಣಬಹುದು. ಅನನ್ತ ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ 
ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಆಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಉಪ: 
ಮಾಲಂಕಾರವು ಬೇಕಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಅನ್ನ ರ್ಥ 
ವಾಗುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 

ಉಪಮೇಯ, ಉಪಮಾನ, ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮ, ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ: 
ಇವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಉಷಮಾಲಂಕಾರವು ಪೂರ್ಣೋಪಮೆ: 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಉಪಮಾನ ಮತ್ತು ಉಸಮೇಯವೆನಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆರಡಕ್ಟ್ರೂ 
ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು ಮನೋಹರತ್ವ ದೊದಲಾವ ಗುಣವೋ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯ ರೂಪದಲ್ಲೋ ಇರುವುದು. ಕಮಲಮಿನ 
ಜಖಂ ಮನೋಜ್ಞ ಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನೋಜ್ಞಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಗುಣವೂ, ಮುಖಂ 
ಚಂದ್ರ ಇವ ಆಭಾತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಭಾತಿ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವೆನಿಸಿವೆ. 
"ಸಕಲಕಲಂ ಪುರಮೇತಜ್ಞಾತು ಸಂಪ್ರತಿ ಸುಧಾಂಶುಬಿಂಬಮಿವ' ಎೀಬಲ್ಲಿ ಸಕಲಕಲಂ: 
ಎಂದು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸ್ವರೂಪನಿಶೇಷವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಧರ್ನುವೆನಿಸಿಡೆ. ಇವ ಯಥಾ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಸಾಡೃಶ್ಯವಾಚಕಗಳಿನಿಸಿವೆ. 


ಮುಖ ಮೊದ ಪ 
ಭಾ ಲಾದವು ಉಪಮೇಯನೆನಿಸಿವೆ. ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವು ಉಪಮಾನ. 


ಯಥಾ, ಇವ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಕಜೆ ಪೂರ್ಣೊಪಮೆಯು. 
ಶಬ್ದ ಸಾಮ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಾದೃಶ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ: 
ಬೇರೆ ಪದವಾಗಲೀ ವತಿಸ್ರತ್ಯಯವಾಗಲೀ ಇದ್ದರೂ 1%. ಶ್ಕೌತಿ. 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ತುಲ್ಕ, ಸಮಾನ್ಯ ಸದೃಶ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ ಗಳಾಗಲೀ ತ್ಯ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ವತಿಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಲೀ ಇರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಪುರ್ಣೋ' 
ಮೆಯು ಆರ್ಥಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ ಸಾದ ಶ್ರ ವು ತಿಳಿದು. 
. ಖರುತ್ತದೆ. ಯಥಾ ಇನ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ ಗಳ್ಳು ಉಪಮಾನವನ್ನು ಜ್‌ ಷೆದದ 
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ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ಪಣ ೫೦೩. 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವ ತುಲ್ಕ-ಮೊದಲಾದ ಪಡಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಿನಿಸಿದ್ದು. ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ, 
ದಿಂದಲೇ ಉಪಮಾನೋಹ ಪಮೇಯಗಳಿಗೆ ಸಾಮ್ಯರೂಸವಾ ದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಶಬ 
ಶಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಇರುವಾಗ ಘು 
ಶ್ರೌತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ "ತತ್ರ ತೈ (ವ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದ ಪತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳು ದಾಗಲಾ ಪೂರ್ಣೋಪ ಸಮೆಯು ಶ್ರೌತಿ ಎಸಿ 
ಸುವುದು, ತುಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಾದರೋ «ಕಮಶೇನ ತುಲ್ಯಂ ಮುಖ, 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಸಮೇಯದಲ್ಲಿಯೂ, "ಕಮಲಂ ಮುಖಸ ಸ್ಯ ತುಲ್ಕಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನ 


ದಲ್ಲೂ, «ಕಮಲಂ ಮುಖಂ ಚ ತುಲ್ಯಂ” ಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿದ್ದು 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ ಸಾಮ್ಯವನ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ ಆದ್ದರಿಂದ 'ಅವು ಇರುವಾಗ 


ಉಪಮೆ ಆರ್ಥಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ * ತೇನ ಗ ಕಿ ಯಾ ಜೀ ದ್ದ ತಿ? ಎಂಬ 

ಸ ದಿಂದ ತುಲ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೇಳಿರುವ ವತಿಪ ್ರತ್ಯಯವನ್ನು, ಸಾಜಾ 
A ಆರ್ಥಿ ಎನಿಸುವುದು. 

ಹೀಗೆ ಶ್ರೌತೀ ಆರ್ಥೀ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾದ ಪೂರ್ಣೋಪಮೆಯು. 
ತದ್ದಿ ತಪ್ರತ್ಯಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಬಗೆ: 
ಯಾಗುವುದು. ಇವನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಎಲೈ. ಬಾಲೆ, ನಿನ್ನ 
ಮುಖದ ಸುಗಂಧವು ಕಮಲದಂತೆ ಇದೆ. ಸ್ತನಗಳು ಕಂಭಗಳಂತೆ ದಪ್ಪಗಿವೆ. ಕರತ 
ಲದ ಚಂದ್ರನು ಹೆ ಸೈ ಡೆಯವನ್ನು ಆದಂದಗೊಳಿಸ ವಂತೆ ನಿನ್ನ ಮ ಹೈದಯವನ್ನು 
ಆನಂದನ ಸುತ್ತ ಡೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೌರಭವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮ. 
ಕಮಲವೇ ಉಪಮಾನ. ಮುಖವೇ ಉಪಮೇಯ. ವತಿಸ್ರತ್ತ ೈೈಯವು ಚಸಶ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಪದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪೂರ್ಣೋಸನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ತ್ರ ತಸ್ಯೈ 8ನ ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಇವ ಎಂಬ ) ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವತಿಸ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು 
ತದ್ದಿ ತಗಾ ಶ್ರೌತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಇರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕುಂಭಾವಿನ' ನ ಇವೇನ. 
ಸಮಾಸೋ ವಃ ವಿಭಕ್ತ ಲೋಪಶ್ಚ` ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕೆಯಿಂದ ಸಮಾಸಮಾಡಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇದು ನ್‌ ಶ್ರೌತೀ ತ ಎನಿಸಿದೆ. ದಿ ಿತೀಯಾರ್ಧವು ವಾಕ್ಯವೇ ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ, ಯಥಾ ವ ವು ಶ್ರೌತವೆನಿಸಿದ್ದ ಕ್‌ ಅದು ವಾಕ್ಯಗತಾ ಶ್ರೌತೀ ಎನ. 
ಸಿಜೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರು. ಬಗೆಯ ಶ್ರೌತೀ ಫೂರ್ಣೋಷಮೆಯನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. 

ಈಗ ಅವೇ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಆರ್ಥೀ ಪೂರ್ಣೊೋಪಷಮೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. “ಆ ತರುಣಿಯ ಅಥೆರವು ಅಮೃತದಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತವು ಚಿಗುರಿ. 
ನಂತೆ ಬಹಳ ಕೋಮಲವಾಗಿಡೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಣ್ಣು ಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕೆಯ. 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಸದ್ಯ ಶಗಳಾಗಿ ಚಂಚಲನೆನಿಸಿವೆ.” "ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
(ಅದ್ಯರವು ಅಮ್ಭ ತರಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಾಗಿದೆ' ಎಂಬ. 
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ಈ ಅರ್ಥನೇ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ತುಲ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವತಿಪ್ರತ್ಯಯವು 
'ಬಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ತದ್ಧಿ ತಗಾ ಆರ್ಥಿ£ ಪೂರ್ಣೋಸಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯ 
“ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಪಲ್ಲವೇನ ತುಲ್ಯಃ > ಎಂದು ಸಮಾಸನಾಗುವುದರಿಂದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆರ್ಥೀ 
ಉಪಮೆ ಬಂದಿದೆ. ದ್ವಿ ತೀಯಾರ್ಥವು ವಾಕ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದು ರೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
'ಸದೃಶೀ ಪದದೊಡನೆ ಸಮಾಸವಾಗದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಾಕ್ಯಗಾ ಆರ್ಥಿೀ 
ಪೊರ್ಣೋಪನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನದರಂತೆಯೇ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯ 
ಗತಾ ಆರ್ಥೀೀ ಉಪಮೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ಣೋಪ 
-ಮೆಯು ಆರು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಥರ್ಮ, ಉಪ 
'ಮಾನ, ಉಪಮೇಯ, ವಾಚಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಆ ಬಗೆಯ ಉಪಮೆಯು ಲುಫ್ತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇದೂ ಸಹ ಪೊರ್ಣೋ 
ಪಮೆಯಂತೆ ಶ್ರೌತಿ ಆರ್ಥೀ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೌತೀ ಲುಸ್ರೋಪ 
ಮೆಯು ಪೂರ್ಣೋಪಮೆಯಂತೆ ತದ್ದಿ ತದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಮೂರು 
"ಬಗೆಯಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆರ್ಥಿಯ ಮೂರು ಬಗೆಗಳೊಡನೆ ಆರು ಬಗೆಯಾಗಬಹುದಾ 
ದರೂ ತದ್ಧಿ ತದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌ ತೀಲುಪ್ಪೊ (ಸಮೆಯು ಸಂಭವನಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಐದು ಬಗೆ 
'ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲು ಇರುವ ಶ್ರೌತಿಯ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು, 
ತದ್ಧಿ ತದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಆರ್ಥೀ ಲುಪೊಸಮೆಯ ಮೂರು 
ಬಗೆಗಳು ಸೇರಿ ಅದು ಐದು ಬಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲುಪ್ರೋಪಮಾಭೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯಥರ್ಮಲೋಪದ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
“ಈಗ ಅದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. : “ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಚಂದ್ರ ನಂತೆ 
ಇದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಯಥಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು "ಆನಂದಯತಿ” ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾರೂಪ 
“ವಾದ ' ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಾಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರೌತೀ ಲುಪ್ತೊಪಮೆ ಎನಿ» ಜಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕೋಮಲಗುಣನೆಂಬ ಡಾ! ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇವ ಶಬ್ದ ದೊಡನೆ ಸಮಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ce pe ಮ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದ 
ತ ಬ ಟ್‌ ಹ ನಿಭಕ್ತಿ ಲೋಪವಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಹ ಬ ಲ್ಲ ಮಲ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 
obs ಬಿಂಬ ಕಬ ಸ ತ ಸ ಭುವನ ಹೇಳದೇ ಇರುವು 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಿಕ ಸ NSS: ಸಮಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು 
ಕಾಡ ಸಮು ಎನಿಸಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಇದೆ. ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಸ 4ಯಾಂತವಾದ ಅಶ್ಮಕಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ತುಲ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವತಿಪ್ರತ್ಯಯ 
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ಇವನ್ನು ವಿಧಿಸಿ ಕಠಿನ ಎಂಬ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯಧೆರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ತದ್ಧಿ ತಗಾ ಆರ್ಥೀ ಲುಪ್ತೊ (ಪಮೆಎನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆಯ ಲುಪ್ಲೋ 
ಪಮೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಮತ್ತೆ ಲುಪ್ತೊ (ಪಮಯನ್ನೆ € ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಧಿ 
ರಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳ ಮೇಲೆ ಕಚ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯ 
'ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಃ ಬಗೆಯೆ ಲುಪ್ತೊ (ಪಮಿಗಳಾಗುತ್ತೆ ವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೃಜ ಪ್ರತ್ಯಯರಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಕರ್ಮ 
ಕರ್ತೃಗಳಿಗೆ ಣಮುಲ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ದ್ವರಿಂದ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಗಜಾ ಇವು ಎರಡು ಬಗೆಗಳೊಡತೆ ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಸೇರಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ 
'ಧರ್ಮಲೋಪದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯು ಮತ್ತೆ ಐದು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲಾಪನೆಂಬ 
ವೈಯಾಕರಣನ ಪ್ರಕಾರ ಕ್ಯಚ್‌್‌ ಕ್ರ ಜ್ಯ ಣಮುಲ್‌, ಯಿನ್‌, ನಾಯಿಣಮ್‌ ಎಂಬ 
ಆದೇಶಗಳು ಬರುತ್ತವೆ ಐದು ಬಗೆಯ. ಲುಸ್ರ್ಕೋಸಮೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಕ್ಕಿ ಮಹಾರಾಜನ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಗಳಲ್ಲಿಯಂತೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರ ಎಂಬ ಅಧಿಕರಣದ ಮುಂದೆ ಪಾಣಿನಿಯ 
"ಮತದಲ್ಲಿ "ಅಧಿಕರಣಾಚ್ಛ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವಾರ್ತಿಕೆಯಿಂದ ಕ್ಯಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಕಲಾಸನ ಪ್ರ ಕಾರವೂ "ಆಧಾರಾದ ಪಿಸ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಯಿನ್‌ಪ್ರ ತ್ಯಯವು 
ಖರುತ್ತದೆ. “ನೀನು ಊರಿನ ಜನರನ್ನು ೩ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ” ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸುತಂ 
ಎಂಬ ಕರ್ಮಪದದ ಮೇಲೆ ಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೃಚ್‌, ಯಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಂದಿವೆ. 
“ಲನ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ರಮುಣಿಯಂತೆ ಸುಖಭೋಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವಳು” ಇಲ್ಲಿ ರಮಣೀ ಎಂಬ ಕತ್ಯ ೯ಪಡದ ಮೇಲೆ ಪಾಣಿನಿಮತದಲ್ಲಿ «ಕತು ೯ಃಕ್ಯಜ 
ಸಲೋಪಶ್ಚ ' ಎಂದು ಕ್ಯ ನ ಕ್ರತ್ಯಯವೂ, ಕಲಾಸಮತದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ 
ಬಂದಿವೆ. *ಪ್ರೇಯಸಿಯರಿಗೆ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ರೀನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ?' ಇಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ದ್ಯುತಿ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ದೆ ನೈ ಶೌಢಾತುನಿಗೆ 1 ಮತದಲ್ಲಿ (ಉಪಮಾನೇ ಕರ್ನುಣಿ w 
ಸ ಸತ್‌ EE ಸುವ ಬಂದಿದೆ. ಕಲಾಪ ಮತದಲ್ಲಿ "ಕರ್ಮಣಿ ಜೋಪೆ 
ಮಾನೇ?' ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಮ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದ್ದೆ. ತ “ನೀನು ಈ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಐಶ್ವ ರ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಇಂದ್ರ ನಂತೆ ಅಪ್ಪತಿಹೆತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಸಂ ನ್‌ ಹು ಹ ಚರ್‌ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಜಮುಲ್‌ ಣಮ್‌ಪ್ರ ತ್ಯಯಗಳು ಬಂದು ಇಂದ್ರಸಂಚಾರಂ ಎಂದು ರೂಪ 
ವಾಗಿಜಿ. ಅಂತಃಪುರೀಯಸಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿಜಿ? 
.ಎಂಬ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ಸುತೀಯಸಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ “ಪ್ರ ಜೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾತ್ಸ ಲ್ಯ ನಿದೆ ಎಂಬ ಲೋಪ 
ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ *ರಮಣೀಯತೇ ಶ್ರೀ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸು 
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೦೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ 


ವಿಕೆ ಎಂಬ ಧರ್ಮವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ಅಮೃತದ್ಯುತಿದರ್ಶನಮ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಯನಗಳಿಗೆ: 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಿಕೆಯೂ "ಇಂದ್ರಸಂಜಾರಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಪ್ರ ತಿಹೆತವಾಗಿ. 
ಸಂಚರಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬುದೂ ಲೋಪವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮಲೋಪದ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿವೆ. ರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲುಪ್ತೊ ಪಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯ ೈಶ್ಯನನ್ನು [ಸುವ ವ ಯಥಾ ಇವ: 
ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೌತೀ ಭೇಧಿವು ಸಂಭಂವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ po ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮ ಮೊದಲಾದ 
ಗಳಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಆರ್ಥೀ ಎಂಬ ಭರವ 'ಸುಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 8 ಗಾ ತೆಯಲ್ಲದ ನ ನ್ನು ಆಥಿ 
ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಆರ್ಥಿ ಎನಿಸುವುದು. 
ಸಮ್ಮ ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇವ ಮೊದಲಾದ ವಾಚಕಗಳ ಲೋಪ 
ತಿಳಿಸಿದ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕಾನ್‌ ಿ ಪ್ರಕಾಶಕಾರನು ಹ ರುವನು. ಅದು 
ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕ ಕೃಜ್ಯ ಕೃಚ್‌, ಣಮುಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಇವಾರ್ಥ: 
ದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವತಿಪ ತೃಯದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಎಧಿಸಿಕುವುದೆರಿಂದ ದ ಅಪು ಔಷವ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಕ್ಯಜ ಮೊದಲಾದ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಔನಮ್ಯವನ್ನು ಚಿನ 
ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು 1 ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಔಸಮ ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು. 
ಸ್ಟ್ರಾ ತಂತ ತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಆವಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಾ 
ಆಸೆ ಕವಡೆ. ಇವ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಅವುಗಳೊಡನೆ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಗೆಂದು ಹೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸಹ ನ ದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ಕಲ್ಪಪ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯ ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಕಲ್ಪಪ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯ Se ಇವ ಮೊದಲಾದ ಪಡಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ: 
ವೆನಿಸಿದ್ದ ರಾದ ಔ ಔಪಮ್ಯವ ನ್ನು ಜಿ ಇಧಿಸುತ್ತ ದೆ. ಕ್ಯಜ ಮೊದಲಾದವು ಔಪಮ್ಯವನ್ನು 
ವ ್ರ ಂಗ್ಯವಾಗಿ: ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ವಾದಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; ಚಕ ಇನ 
ತ್‌ ಪದಗಳೂ ಸಹ ಔನಮ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ವೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಯಮನಿಲ್ಲ.. 
ಕಲ್ಬಪ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಔನಮ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೂ, “ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಸಮುದಾಯವೆರಿಸಿದ ಪದವೇ ವಾಚಕ 
ನತ ಕತ ಎ ಆಗಲ: ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಒಂದೇ ಆಗಲೀ ನಾಚಕವಾಗಲಾರದು. 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ರಮವಾಗ" ತಮ್ಮ ತನ್ಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ ”” 
ಎಂಬ ಎರಡು ಮತಗಳ ಪ್ರ ನ ವತ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ₹ ಕಜ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಸಾದ್ಯ ತ್ಯೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ ಕ್ರತ್ಯಯಗಳೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಯಾವ: 
ನ ಎತ್ತಿ ಗ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹ ಇವ. 
ಸ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನು ” ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೂ ಸಹ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'; ಯಾಕೆಂದಕಿ ಕೃಜ ಮೊದಲಾದವು ಆಚಾರವಷ್ಟನ್ನೆೇೇ ಬೋಧಿ. 
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ಸಾಹಿತೈದರ್ಪಣ ೫೦೭. 


ಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸದೃಶವಾದ : ಆಚಾರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ `ರಮಣೇವ 
ಆಚರತಿ, ಸುತಮಿವ ಆಚರತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯತೇ, ಸುತೀಯತಿ' ಎಂಬ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯೊಡನೆ ರಮಣೀಸದ್ಭ ಶಾಚರಣವೂ, ಪೌರರಫ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ. 
ಪುತ್ರತುಲ್ಯಾ ಚರಣವೂ ತೋರುವುದರಿಂದ ಕೃಜ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯಾ 
ಚರಣವೇ ಅರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ; ಆದರೆ ಕೇವಲ ಆಜಾರವಷ್ಟೇ ಅರ್ಥವೆಸಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ. 
ಅಂತಃಪುರೀಯಸಿ ರಣೇಷು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಾರನು ವಮಾಚಕಜೋಪಷಗಳಿಗೆ 
ಉದಾಹೆರಣವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಆಯುಕ್ತವೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಲೋಪದಲ್ಲಿ 
ಒಟ್ಟು ಹೆತ್ತು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಉಪಮಾನಾನುಪಾಡಾನೇ ದ್ವಿಧಾ ವಾಕ್ಯ ಸಮಾಸಯೋಃ | 
“ತಸ್ಯಾ ಮುಖೇನ ಸದೃಶಂ ರಮ್ಯ ೦ ನಾಸ್ಕೇ ನ ವಾ ನಯನತುಲ್ಯಮ್ಮ್‌” ಅತ್ರ, 
ಮುಖನಯನಸಪ್ರ ತಿನಿಧಿವಸ್ತ್ರಂತರಯೋರ್ಗಮ್ಯಮಾನತ್ಚಾತ್‌ ಉಪಮಾನಲೋಪಃ. 
ಅತ್ಸೆ ವ ಚ "ಮುಖೇನ ಸದೃಶಮ್‌' ಇತ್ಯತ್ರ ದೃಗಿವ ಇತಿ ಪಾಠೇ ಶ್ರೀತ್ಯನಿ ಸಂಭವ 
ತೀತಿ ಅನಯೋರ್ಛ್ಧೇದಯೋಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಶ್ರೌತ್ಯಾರ್ಥೀತ್ವ ಭೇದೇನ ಚತುರ್ವಿಧತ 
ಸಂಭವೇಃಪಿ ಪ್ರಾಚೀನಾನಾಂ ರೀತ್ಯಾ ದ್ವಿ ಪ್ರಕಾರತ್ವಮೇವೋತ್ತಮ್‌. 
ಔನಮ್ಯವಾಚಿನೋ ಲೋಪೇ ಸಮಾಸೇ ಕ್ವಿಪಿ ಚ ದ್ವಿಧಾ॥ 
ವದನಂ ಮೃ ಗಶಾಬಾಕ್ಸಾ 5 ಸುಧಾಕರಮನೋಃಹರವಮು | 
ಗರ್ದಭತಿ ಶ್ರುತಿಸರುಷಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ಕಿನದನ್‌ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ಪುರತಃ || 
ಅತ್ರ ಗರ್ದಭವತಿ ಇತ್ಯತ್ರ ಔನಮ್ಯನಾಚಿನಃ ಕ್ರೈಪೋ ಲೋಪಃ. ನ ಜೀಹ: 
ಉಸಮೇಯಸ್ಕಾಪಿ ಲೋಪ, ನಿನದನ್‌ ಇತ್ಯನೇಸ್ಸವ ನಿರ್ದೇಶಾತ್‌. 
ದ್ವಿಧಿಂ ಸಮಾಸೇ ವಾಕ್ಯೇ ಚ ಲೋಪೇ ಧರ್ಮೋಪಮಾನಯೋಃ | 
“ತಸ್ಯಾ ಮುಖೇನ ಇತ್ಯಾದೌ “ರಮ್ಯಮೇ್‌” ಇತಿ ಸ್ಥಾ ನೇ «ಲೋಕೇ? ಇತಿ. 
ಪಾಠೇ ಅನಯೋರುದಾಹರಣವರ್‌. 
_. ಸ್ವಿಷ್‌ ಸಮಾಸಗತಾ ದ್ವೀಧಾ;ಧರ್ಮವಾದಿವಿಲೋಪನೇ | 
"ವಿಧವತಿ ಮುಖಾಬ್ಜಮಸ್ಯಾಃ' ಅತ್ರ ವಿಧವತಿ ಇತಿ ಮನೋಹರತ್ವಕ್ಸೈಪ್‌” 
ಪ್ರತ್ಯಯಯೋರ್ಲೋಪಃ. ಮುಖಾಬ್ದಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಸಮಾಸಗಾ. ಕೇಚಿತ್ತ 
ಪ್ರತ್ಯಯಲೋಪಮಾಹುಃ. 
ಉಪಮೇಯಸ್ಕ ಲೋಪೇ ತು ಸ್ಯಾದೇಕಾ ಪ್ರತ್ಯಯೇ ಕ್ಯಚಿ;! 
ಯಥಾ--ಅರಾತಿನಿಕ್ರಮಾಲೋಕವಿಕಾರಸ್ವರವಿಲೋಚನಃ | 
ಕೃಪಾಣೋದಾಗ್ರ ದೋರ್ದಂಡಃ ಸ ಸಹಸ್ರಾಯುಧೀಯತಿ ॥ 
ಅತ್ಯ ಸಹಸ್ಕಾಯುಧಮಿವಾತ್ಮಾತ್ಮಾನಮಾಚರತಿಃತಿ ವಾಕ್ಶೇ ಉಪಮೇಯಸ್ಕ್ಯ 
ಆತ್ಮನೋ ಲೆ ೂೋಪಃ.ನ ಚೇಹ ಔಷಮ್ಯವಾಚಕಲೋಪಃ, ಉಕ್ತಾದೇವ ನ್ಯಾಯಾತ್‌. 


ಅತ್ರ ಕ್ರೇಚಿದಾಹುಃ-“ಸಹಸ್ರಾಯುಥೇನ ಸಹ ವರ್ತತ ಇತಿ ಸಹಸ್ರಾ ಯಥ 
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ಸ ಇವಾಚರಕೀತಿ ವಾಕ್ಯಾತ್‌ ಸ ಸಹ ಸ್ರಾಯುಧೀಯತಿ ಇತಿ ಪದಸಿದ್ದೌ ವಿಶೇಷ್ಯಸ್ಥ 
-ಶಬ್ದಾನುಪಾತ್ರಶ್ವಾ ದಷೆಸೀಪನೇಯನೋನಃ” ಇತಿ. ತನ್ನ ನಿಚಾರಸಹೆಂ ಕರ್ತರಿ 
ಇಷ್ಟ ಚೋತನುಶಾಸನನಿರುದ್ದ ತ್ವಾ ತ್ನಾತ್‌. 

ಧರ್ನೊೋಪಪೇಯಲೋನೇ$ನ್ಯಾ ತ್ರಿಲೋಪೇ ಚ ಸಮಾಸಗಾ | 
ಯಥಾ-“ಯಶಸಿ ಪ್ರಸರತಿ ಭವತಃ ಕೀರೋದೀಯಂತಿ ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ವೆ 
"ಅತ್ರ ಕ್ಲೀಕೋದಮಿವ ಆತ್ಮಾನಮಾಚರಂತೀತಿ ಉಪಮೇಯ ಆತ್ಮಾ, ಸಾಧಾರಣ 
ಡ್‌್‌ ಶುಕ್ನತಾ ಚ ಲುಪ್ತೌ. 

"ರಾಜತೇ ಮೃಗಲೋಚನಾ' ಅತ್ರ ಮೃಗಸ್ಯ ಲೋಚನೇ ಇವ ಚಂಚಲೇ 
`ಲೋಚನೇ ಜಣ ಇತಿ ಸಮಾಸೇ ಸಾಸಸಾಪ ತಿಸಾದಕಸಾಧಾರಣಧರ್ಮೊೋಪ 
“ಮಾನಾನಾಂ ಲೋಪಃ. 

ತೇನೋಪಮಾಯಾ ಭೇಧಾಃ ಸ 
ಪೂರ್ಣಾ ನಡ್ತಿಧಾ, ಲುಪ್ತಾ ತಿರಿ ಮಿಳಿತ್ವಾ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿ 
ಪ್ರಕಾರೋಸಮಾ. ಎಏಷು ಜಚೋಸಮಾಭೇದೇಷು ಮಡ್ಕೇ ಅಲುಪ್ತ ಸಾಧಾರಣ 
ಧರ್ಮೇಷು ಭೇದೇಷು ವಿಶೇಷಃ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ, 
ಎಕರೂಪಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕ್ಲಾಸಿ ಭಿನ್ನಃ ಸಾಧಾರಣೋ ಗುಣಃ | 
ಭಿನ್ನೇ ಆ [ 0೦ ಶಬ್ಧಮಾತ್ರೆ (ಣ ವಾ ಭಿಧಾ॥ 

ತತ್ರ ಏಕರೂಸೇ ಯಥೋದಾಶೃತಮ್‌ "ಮಧುರಃ ಸುಧಾವದಧೆರಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. 

'ಬಿಂಬಪ್ರ ತಿಬಿಂಬತ್ತ್ವೇ ಯಥಾ 
ಭಲ್ಲಾ ಸವರ್ಜಿತೈಸ್ತೆ (ಷ (ಸಾಂ ಶಿರೋಭಿಃ ಶ್ಮಶ್ರುಲೈ ರ್ಮಹೀಮ" | 
ತಸ್ತಾರ ಸರಫಾವ್ಯಾಪ್ತೆ ೃಃ ಸಕ್ಸ ದ್ರಸಟಿಲೈರಿವ ॥ 

ಅತ್ರ "ಶೃಶ್ರುಲ್ಲೆ? ಇತ್ಯಸ್ತ «ಸರ ಹ ಇತಿ ವೃಷ್ಲಾಂತವತ್‌ ಪ್ರತಿ 
ಕ ಗ ಸೆ ಯತ್ತ ಜತ ನ ಎ 

ಸ್ಕೇರಂ ನಿಧಾಯ ನಯನ ವಿಕಸಿತಮಿವ ನೀಲಮುತ್ಸಲಂ ಮಯಿ ಸಾ| 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಕೃತಾಂಗೀ ಮನೋಗತಂ ಥಿಖಲಮಾಕೂತರ್ಮ ॥ 
ಅತ್ರ ಏಕೇ ಏವ ಸ್ಕರ ೈವಿಕಸಿತತ್ತೇ ಪ್ರ್ರತಿವಸ್ತೂ ಸಮಾವತ್‌: ಶಬ್ದ ಭೇದೇನ 
ಭಿರ್ದಿಷ್ಟೇ. 
ಎಕಡೇಶವಿವರ್ತಿನ್ಯು ಸಮಾ ವಾಚ್ಯ ತ್ವಗಮ್ಯ ತೇ 
ಭನೇತಾಂ ಯತ್ರ ಸಾಮ ಸ್ಯ ಕಥಿತಾ ರಸ ಬಾ 
ಯಥೋಧೆನ್ಸ ಮುನಸೇಯಸ ಯದಿ ಸ್ಯಾದುಸಮೇಯತಾ | 
ಯಥಾ--ಚಂದ್ರಾಯತೇ ಶುಕ್ಲರುಚಾಸಿ ಹಂಸೋ ಜ್‌ ಚಾರುಗತೇನ | 


ತೆ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖೇನ ವಾರಿ ನಾರೀಯತೇ ಸೃಚ್ಛ ತಯಾ ನಿಹಾಯಃ॥ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೦೯ 


ಧರ್ಮಲೋಪವೆಂಬ ಲುಸ್ತೋಪಮೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ಉಸಮಾನಲೋಪ: 

ವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ” 
ಇರುವಾಗ ಈ ಬಗೆಯ ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಉಷಮಾನವನನ್ನಿ ತಿಳಿಸದೇ ಇದ್ದಾಗ ಆದರ ಮುಂಡೆ ಇವ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳೂ ಸಹ” 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜರಾ ಇಲ್ಲಪಾಗ “ಇವ ಮುಖಂ? ಎಂದಷ್ಟನೆ ನ್ಟ ಯಾರೂ. 

ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಆರ್ಥೀಭೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತದ್ಧಿ ತಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು, 
ದು ಫ್ವಿವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಭೇದವೂ ಸಂಭವಿಸಜೇ ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ" ವಾಕ್ಮ ಮತ್ತು. 
ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. "ಆಕೆಯ ಮುಖಕ್ಕೆ. 
ಸದ್ಯ ಶವಾದ ರಮಣೇಯವ ಸ್ತುವಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಸದ್ಯ ಶವಾದದ್ದೂ 
ನ 22. ಇಲ್ಲಿ "ನಾಸ್ತೇ' ಎಂದು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವನ್ನ್‌" 
ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ನಯನತುಲ್ಯಂ. 
ಎಂಬ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಲುಪ್ತೋಪಮೆ. 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖಕ್ಕೂ ನಯನಕ್ಕೂ ಉಪಮಾನನೊದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಚಂದ್ರ ಉತ್ಸಲಗಳು ಇದ್ದು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ತೋರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿಸ ಸದ ಇರುವ ಪ್ರೆ ಯುಕ್ತ ಇದು ಉಪಮಾನಲೋಪವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ 
"ಮುಖೇನ ಸದ್ಯ ಶಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮು ಯಥೇದಂ' ಎಂದೂ, «ನಯನತುಲ್ಯರ್ಮ'` 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ದೃಗ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ ಉಪಮಾನಲೋಪವು ಶ್ರೌತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೌತೀ ಆರ್ಥೀ ಎಂದು ಇದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ದೂ ಇದ್ದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆ. 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಔಪಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇವ ತುಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳು ಲೋಸನಾದ: 
ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಕ್ವಿಪ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯ ಯದಲ್ಲೂ ವಾಚಕಲೋಪವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
“ಜಿಂಕೆಯ ಮರಯ ಇವ ತ "ಕಣ್ಣಿ ರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಮುಖವು ಚಂದ್ರನಂತೆ. 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸುಧಾಕರ "ಇವ ಮನೋಹರಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪ. 
ಮಾನಾನಿ ಸೂಮಾಸ್ಯವಚನ್ಯೆಃ ೪ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕರ್ಮಧಾರಯಸಮಾಸದಿಂದ 
ಸಾದ ೈಶ್ಯ್ಯವಾಚಕಪದನು ಲೋಪವಾಗಿ ಈ ಲುಪ್ಲೋಸಮೆಯು ಸ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ. 
ಸದ್ಧಾಗಿದೆ. “ಮಹಾತ್ಮರ ಮುಂಜಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕರ್ಣಕಕೊೋರವಾಗಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕತ್ತೆ ಯಂತೆ ಕಿರಚುತ್ತಾನೆ'' "ಇಲಿ ಗರ್ದಭತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕ್ವ ಪ್‌ ಪ ನ್ರತ್ಯ. 
ಯವು ಬಂದು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ನಿನದನ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು ಲೋಪವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು Laid ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಗ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಇವ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕ್ವಪ್‌ ಪ್ರ ತ ್ಯ್ಯಯವು ಬು 
ಪೊ ಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಾಚಕ ಲೋಪದ ಗ! ನಿನದನ್‌ 
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"೫೧೦ ಸಾಹಿತೃದರ್ಪಣ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಪುರುಷನೆಂದು 'ಉಸನೇಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವುದ 


ರಿಂದ ಇದು ಉಪಮೇಯ ರೋಪಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಾಗಲಾರದು. 
ಸಾುಥಾರಣಸರ್ಮ ಮತ್ತು ಉಪಮಾನ ಇನೆರಡನ್ನು ತಿಳಿ ೪ಸದೇ ಇ 

ಗೆ 

( 


ನಿವ್‌ ಗೆ 
'ಖುಪ್ತೊ (ಪಮೆಯು ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು ಎರಡು 


ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ "ತಸ್ಯಾ 'ಮುಖೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರಮ್ಯುಂ ಎಂಬುದರ ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ 


“ಲೋಕೇ ಹೇಳಿದರಿ "ರಮ್ಯಂ' ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮವನ್ನೂ, ೫.8 


ವನ್ನೂ ಹೇಳದೇ ಇರುದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿಯ ಲುಸ್ತೋಪಮೆಯು ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸು 
ತ್ರಜಿ. "ನವಾ ನಯನತುಲ್ಯಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರಮ್ಯಂ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ 
ಸಾಥಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಜೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಉಪಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಡೆ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ತುಲ್ಯಶಬ್ದದೊಡನೆ ನಯನಪದಕ್ಕೆ ಸಮಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
“ಇದು ಸಮಾಸಗತವಾದ ಲುಪ್ತೊ (ಪಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಇವಾದಿವಾಚಕ ಇವು ಎರಡೂ ಲೋಪವಾಗಿರುವ 

"ಘಡಿ ಕ್ಲಿಪ್‌ ಪ ಶ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಲುಪ್ತ್ರ್ಕೋಸಮೆಯು ಎರಡು 
“ಬಗೆ ಹ್‌ ಸುತ್ತದೆ. :ವಿಧೆವತಿ ಮುಖಾಬ್ಜಮಸ್ಯಾಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ಮನೋಹರತ್ವ ವೆಂಬ 
“ಧರ್ಮವೂ ಸಾದ ೃಶ್ಯವಾಚಕವಾದ ಕ್ವಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯ ಯಲೋಪವೂ ಇವೆ. ಮುಖಾಜ್ಞಂ 
-ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮುಖಂ ಅಬ್ಬಮಿವ ಎಂದು ಕರ್ಮಧಾರಯಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರತ್ವ ವೆಂಬ 
`ಸಾಧಾರಣದರ್ಮವೂ ಇವಪದವೂ ಲೋಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವು ಸಮಾಸಗತ 
“ವಾದ ಲುಸ್ತೊ (ಪಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಕೆಲವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ವಿಧವತಿ ಎಂಬಂತೆ ಕಿ ಪ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯಲೋಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಯಲೋಪವುಂಟಿಂದೂ ಸಾದೃಶ್ಯ ನಾಚಕಲೋಪನಿಲ್ಲ 
“ವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಾಗಲೀ ಬಿಡುವು 
“ದಾಗಲೀ aN ಆಸ್ರಯೋಜಕನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಸಾದೃಶ್ಯ ಶ್ರ ವನ್ನು ಆಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ ಕಯಲೇಶ್ಚಿಂತ ವಾಚಕಲೋಪ 
ನವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾಕಸ್ಯನಿಸ. 

' ಉಪಮಾನಲೋಪ, ಧರ್ಮಲೋಪ ಮತ್ತು ವಾಚಕಲೋಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
“ಈಗ ಉಪಮೇಯಲೋಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಚ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಛುಯವು 
'ಲೋಪವಾಗುವುದರಿಂದ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. “ಶತು ವಿನ ರಾತ್ರ ಮನನ್ನು 
“ಕಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ರ ಒಂದು ಕ ತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ ಈ ರಾಜನು ಸಾವಿರ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿ 
'ರುವವನಂತ ತಾನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾಯುಧನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ 
-ಎಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಎಂಬ ಉಪಮೇಯವು ಜಾಗ ಇಲಿ ಫ್ಲಿ ಔವಮ್ಯಃ ವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ 'ಇನಪದವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯನಿಲ್ಲ- 

ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು "ಸಹಸ್ರ ಆಯುಧೆಗಳೊಡಗೂಡಿದವನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂಬ 
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ಇ ಇಕ್ಯದಿಂದ ಸಹಸ್ರಾಯುಧೀಯತಿ ಎಂಬ ಪದವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲು ವಿಶೇಷ್ಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸದೆ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯಲೋಸ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳ ಸುತ್ತಾರೆ. 
'ಶರ್ತೃಪದದ ಮೇಲೆ ಕೃಚ್‌ಪ್ರ ತ್ತ ಯವನ ವಿಧಿಸುವುದು ವಿರುದ್ದ ವಾದ್ದರಿಂದ ಉಪ 
ಖಾನಾದಾಚಾಕರೇ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದ ಪ್ರ ಕಾರ ಕರ್ಮನವೆನಿಸಿವ ನಾಮಪಟವ ಮೇಲೆ 
'ಕ್ಯರ್ಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ವನ್ನು ಹ ಚ್ಚಿರುವುದಾಗಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕು: ಆದ್ದರಿಂದ ಸಹಸ್ರಾ ಯುಧೆ 
ಪದದಮೇಲೆ ಕ್ಕಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಹಸ್ರಾಯುಧ 
"ಎಂಬುದು ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿ ಸಿದ್ದರೂ ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವೆರಿಸಿದೆ ಯೇ ಹೊರತು ಕತ್ಸ ೯ 
ವೆನಿಸಿ. ಸಹಸಾ ೨ ಯುಧನಂತೆ ತೆ ತನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಸೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಯನ ನಿಸಿದ ತ ನನ್ನು ಎಂಬುದರ ಲೋಪವು ಕರ್ಮಪದದ 
ಹೇಲಿ ಪ ಹೆಚ್ಚಿ ದಕ ಕ್ಕಚ್‌ ತ್ಯಯವ ಲೋಪದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು; 
ಕಟಾ“ ಮತ್ತು ಉಪಮೇಯ ಇವೆರಡನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ 
ಅದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಲುಸ್ತೊ ಪನು ಎನಿಸುವುದು. “ ನನ್ನ ಯಶಸ್ಸು ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ವ 
'ಸಾಗರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಶ್ಲೇರಸಮುದ್ರ ಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತವೆ. ಸ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ರೋದ 
ದಂತೆ ತವ ಮ್ಮನ್ನು ಭಾನಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ತೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಎಂಬ ಉಸಮೇಯ 
“ವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲೇರಸಮುದ್ರದಂತೆ ಬಳಿಯಬಣ್ಣ ತಾ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು 
ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಲುಪ್ತೊ (ಪಮೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮ ಮತ್ತು. 
ಉಪಮೇಯ ಇವೆರಡರ ಲೊಸವೂ ಇದೆ. : ಉಪಮಾನ, ವಾಚಕ, ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮ 
ಗ ಮೂರನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವಾಗ ಸಮಾ ಸದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಲುಪ್ತೋಪಮೆ 
'ಸಂಭನಿಸುತ್ತದೆ.. ಇದು ಸಮಾಸವಲ್ಲದೆ ಬೇರಿಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
'ರಾಜತೇ ಮ, ತೈಗಲೊಚನಾ: ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೃಗಸ್ಯ 'ರೋಚನೇ. ಇವ ಚಂಚಲೇ ರೋಚನೇ 
"ಯಸ್ಯಾಃ (ಪ್ಯು ಗದ ಕಣ್ಣು ಗಳಂತೆ ೩. ವಳು) ಎಂದು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಚಕ 
ಸಾ ಉಪಮಾನ ಮೂರರ ಲೋಪವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಇವ 
“ಎಂಬ ವಾಚಕನಿಲ್ಲ. ಚಾಂಚಲ್ಯನೆಂಬ ಸಾಧಾರಣ ಧಃ ೯ವೂ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲನೆಯ 
'ರೋಚನಸದವೇ.. ಉಪಮಾನ. ಇವು ಮೂರು ಲೋಪಗಳು ಮೃಗಲೋಚನಾ” ಎಂಬ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ಣೊೋಪಮೆಯಲ್ಲಿ ೫. ಬಗೆಗಳು, ಲುಸ್ತ್ಕೋ 
`ಪಮೆಯಲ್ಲಿ ) ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂದು. ಬಗೆಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಬಗೆಗಳು ಉಪ 
ಮಾಲಂಕಾರದನಿ ಸ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ಣೋಪಮೆಯು ತ್ರಾ ತಿಯಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿ 
ಯಲ್ಲೂ ತದ್ಧಿ ತೆ ಸಮಾಸ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ೪.೪ ಮೂರು 
ಮೂರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಲುಪ್ತೊ ಸಮೇಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಗೆಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮದ ಲೋಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೌ ತಿ ಎರಡು, ಅರ್ಥಿ ಮೂರು; ಪ್ರತ್ಯಯ 
“ಲೋಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಯ ಜ್‌ನಲ್ಲಿ ಎರಡು, ಕ್ಯ ಜನಲ್ಲಿ ಬಂಡು, ಣಮುಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೀಗೆ ಐದು 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಉಪಮಾನರೋಪದ್ನ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು ; ಇವಾದಿವಾಚಕಲೋಪದಲ್ಲಿ 
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ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು ; ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮ ಉಪಮಾನ ಇನೆ” 
ರಡೂ ಲೋಪನಾಗಿರುವಾಗ ಪಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯಥರ್ಮ ಮತ್ತು ಇವಾದಿಪದ ಇವುಗಳು ಲೋಪನಾದಾಗ ಕ್ಲಿಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ: 
ದಿಂದಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉಪಮೇಯ ಲೋಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಯಜ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಒಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಥಧೆರ್ಮ ಉಪ: 
ಮೇಯ ಇವೆರಡರ ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ( ಕ್ಷೀರೋಧೀಯಂತಿಸೌಗರಾಗಿ 
ಉಪಮೇನ, ಇವಾದಿಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮ ಇವು ಮೂರರ ಲೋಪದಲ್ಲಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ (ಮೃಗಲೋಚನಾ ಎಂಬುದೇ ಉದಾಹರಣ) 
ಇವಿಷ್ಟ ಉಪಮಾ ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು ಲೋಪವಾಗಿರು. 
ವುದು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು ಲೋಪವಾದದಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಉಪಮೆಯು 
ಎರಡು ಬಗೆ ಎನಿಸುವುದೆಂಬ ವಿಶೇಷ ಭೇಧವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾನ & 
ಥರ್ಮವು ಕೆಲವುಕಡೆ ಉಪಮಾನ ಉಸಮೇಯಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಒಂದೇ 
ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವುಕಡೆ ಬೇಕಿಬೇಕೆ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯಾದರೆ ಅದು. 
ಉಪಮಾನ ಉಪಮೇಯಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ಅನ ಸ ಯಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವೆನಿಸುತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಆದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. ಮುಖನೆಂಬ ಬಿಂಬಕ್ಟೂ ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರತಿ ಬಂಬಕ್ಕೂ ಬಿಂಬ. 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಭಾವದಿಂದ ಜೇದವಿದ್ದರೂ ಆವೆರಡರಲ್ಲೂ ಸಾದೃ ಶ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಆಭೇ 
ದವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಧಾರಣಥೆರ್ಮಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂಅ ಭೇದ: 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂಬ ಪ್ರತಿಬಂಬ ಭಾವನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ 
ಉಪಮಾನದಲ್ಲೂ ಉಸಮೇಯದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕೇವಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭೇದ: 
ವಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುನು. ಹೀಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಭೇದವಿದ್ದ ರೂ. 
ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಅಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಶದ್ಧಮ- ತ್ರದಿಂದ ಭೇದವಿದ್ದರೂ: 
ವಾಸ್ತವನಾಗಿ ಅಭೇದವಿರುವುನರಿಂಪಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮವುಂಟಿಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮಧುರಃ ಸುಧಾವದ: 
ಧರಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯವೆಂಬುದು ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಿಂಬುದು ಅದು ಸುಸ್ವಾದ್ಯ, 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದೆ. ಅಥರದದ ಮಾಧುರ್ಯವು ಚುಂಬನಸುಖ. 
ವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುನರಿಂದ ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಸ್ಟ್ರಾದನೆಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಎರಡಕ್ಕೂ: ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಪ್ರಿ ಯತ್ವವೆಂಬ. 
ಬಗೆ ನಿನೋ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಬಿಂಬಪ್ರತಿಬಿಂಬಭಾವದಿಂದ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವು- 
ಸಂಭವಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಫಿ. “ಆ ರಘುವು ಭಲ್ಲಾಯುಧವ ಪ್ರ ಯೋಗ: 
ದಿಂದ ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದ ಮೀಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯನನರ ಶಿರಸ್ಸು ಗಳಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನುನೊಣಗಳಿದ ತುಂಬಿದ ದುಂಬಿಗಳಂತೆ ತುಂಬಿಸಿದನು”' ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಮಶ್ರುಲ್ಪೈಟ 
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ಎಂಬುವಕ್ಕೂ ಸಂಘಾವ್ವಾಪ್ತ್ವೈಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಬಿಂಬಪ್ರ ತಿಬಿಂಬಭಾವವಿಜಿ. ತಲೆಗಳ್ಳ 
ಮಾಶೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ದುಂಬಿಗಳು ನೊಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿವೆ. ರಸ್ತ ಗಳು: 
ಕಪ್ಪ ಗಿದ್ದು ಮಾಶೆಗಳು ಜಿ ಬೆಳ್ರಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದುಂಬಿಗಳು ಕಪ್ಪ ಗಿದ್ದು ನೊಣ 
1 ಚಳ ಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ನೊಣಗಳಿಗೂ ವಿಸಾಶೆಗಳಿಗೂ ಬಂಬಸ ತಿ ಬಂಬಭಾನದ 
ಮುಣುರ” ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿ ಸಲಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಭೇದ. 
ವಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಭೇದ ದವಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಸಹಿಯ ಸಮಾಪ. 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ಫ್ರೇಯಸಿ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಆ ಸಕಾರ ವಿಕಸಿತವಾದ. 
ನೀರೋತ್ಸ ಲದಂತೆ ತನ್ನ ನೇ ತ್ರವನ್ನು ಸನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಆರಳಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೋ 
ಗತವಾದ * ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಲ್ಲನನ್ನ ತಿಳಿಸಿದಳು.” ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮೇರ ಮತ್ತು ವಿಕಸಿತ ಎಂಬವು. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಪ್ರ ತಿವಸ್ತೂ ಸಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ 
ಬೇರಿ ಪದಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕೆ. 
ಬೇರೆ ಪದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಎಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವು ಅಭಿದಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಂಜನಾವೃ ತ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬರು. 
ವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಏಕಡೇಶವಿವರ್ತಿನೀ ಉಪಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವು. 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿನೀ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. “ಸಮುದ್ರದ ಕಾಂತಿಯು ನೇತ್ರ ಗಳಂತಿರುವ ಕನ್ಸ್ಟೈ ದಿಲಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಖಗಳಂತಿರುವ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವಗಳಂತಿರುವ ಚನೆ ವಾಕ: 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು” (ಇಲ್ಲಿ ಟಿ 
ಸ ವಾಕ್ಯವು ಮಾಸ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಾಲ ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಸಮಾಸ್ತ ಪುನರಾತ್ತ ಡಬ ದೋಷವಿದೆ. ) je ಉತ್ಸಲ ಮೊನಲಾದವುಗಳಿಗೂ 
ನೇತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಸಾದ ೈಶ್ಯವು ವಾಚ್ಯ ಪು ಸರೋವರದ ಕಾಂತಿಗೂ 
ಅಂಗನೆಗೂ ಸಾದ ೃಶ್ಯವು ಇಲ್ಲಿನ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋ ಹ ದೆ. 

ಉಪಮೇಯನೇ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಉಸಮಾನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಾದಕೆ 
ಅಂತಹ ಉಪಮೆಯು ರಶನೋಷಮೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. “ಹಂಸವು ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯಷ್ಟೆ e 
ಅಲ್ಲದೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದೆ. ರಮಣಿಯು. 
ಮನೋಹರವಾದ ಗಮನದಿಂದ ಹಂಸದಂತೆ ಆಚಂಸುತ್ತಾ ಫೆ, ನೀರು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ. 
ಕಾಂತೆಯಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶವು. ನೈರ್ಮಲ್ಯದಿಂದ ನೀರಿನಂತೆ ಔಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿಜಿ” ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ SL ಹೆಂಸವು ಕಾಂತೆಗೆ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದೆ. 
ಕಾಂತೆಯು ನೀರಿಗೆ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ್ದು ಅದೇ ನೀರು ಮತ್ತೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಉಪಮಾನ 
ವೆನಿಸಿಜೆ. ಹೀಗೆ ಡಾಬಿನಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ತ 
ರುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವು ಉಪಮಾನವಾಗಿಯೂ ಉಪಮೇಯವಾಗಿಯೂ ಸೆ 
ಕಲೆತಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ರಶನೋಪಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
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ಮಾಲೋಸಮಾ ಯದೇಕಸ್ಕೋಪಮಾನಂ ಬಹು ದೃಶ್ಯತೇ! 
ಯಥಾ -ವಾರಿಜೇನೇವ ಸರಸೀ ಶಶಿನೇವ ನಿಶೀಥಿನೀ | 
ಯೌವನೇನೇವ ವನಿತಾ ನಯೇನ ಶ್ರೀರ್ಮನೋಹರಾ || 
ಕ್ವಚಿದುಪಮಾನೋಪಮೇಯಯೋರ್ದ್ವಯೋರನಿ ಪ್ರಕೃತತ್ವಂ ದೃಶ್ಯತೇ. 
ಹೆಂಸಶ್ವಂದ್ರ ಇವಾಭಾತಿ ಜಲಂ ವ್ಯೋಮತಲಂ ಯಥಾ ॥॥ 
ವಿಮಲಾಃ ಕುಮುದಾನೀವ ತಾರಕಾಃ ಶರದಾಗಮೇ ॥ 
ಅಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ಗೃಹೇ ಭಾಂತಿ ಭೂಪಾನಾಂ ತಾ ವಿಭೂತಯಃ | 
ಪುರಂದರಸ್ಯ ಭುವನೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಭವಾ ಇವ || 
ಅತ್ರೋಸಮೇಯಭೂತವಿಭೂತಿಭಿಃ ‘ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಭವಾ ಇನ? ಇತ್ಯುಪಮಾನ 
ಭೂತಾ ವಿಭೂತಯ ಆಕ್ಷಿಸ್ಯಂತ ಇತ್ಯಾ ಫ್ಲೇಪೋಸಮಾ. ಅತೈ ವನ «ಗೃಹೇ? ಇತ್ಯಸ್ಯ 
«ಭವನೇ? ಇತ್ಯನೇನ ಪ್ರತಿನಿರ್ದೇಶಾತ್‌ ಪ್ರತಿನಿರ್ದೇಶ್ಯೋಷಮಾ ಇತ್ಯಾದಯಶ್ಚ ನ 
ಲಕ್ಷಿತಾಕಿ ಏನಂವಿಥೆನೈ ಚಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಢಾ ಸಂದರ್ಶನಾತ್‌. 
ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯತ್ವಮೇಶಸ್ಯೆ ಫವ ತ್ವ ನನ್ವಯಃ || 
ಅರ್ಥಾದೇಕವಾಕ್ಕೇ ' | ಯಥಾ-- 
ರಾಜೀವಮಿವ ರಾಜೀವಂ ಜಲಂ ಜಲಮಿವಾಜಕಿ | 
ಚಂದ್ರಶ್ಚಂದ್ರ ಇವಾತಂದ್ರಃ ಶರತ್ಸಮುದಯೆಟದ್ಯ ಮೇ 
ಅತ್ರ ರಾಜೀವಾದೀನಾಂ ಅನನ್ಯ ಸದೃಶತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನಾರ್ಥಮುಪಮಾನೋಪ 
ಮೇಯಭಾನೋ ವೈವಕ್ಸಿಕಃ. "ರಾಜೀವಮಿವ ಸಾಥೋಜನು್‌' ಇತಿ ಚಾಸ್ಯ ಲಾಟಾನು 
ಪ್ರಾಸಾದ್ವಿನಿಕ್ತೋ ವಿಷಯಃ, ಶಿಂತ್ರತ್ರೋಚಿತತ್ವಾತ್‌ ಏಕಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಏನ 
ಶ್ರೇಯಾನ”. ತದುಕ್ತಮ-.. 
ಅನನ್ವಯೇ ಚ ಶಬ್ದೈ ಕೃಜರಾಚಿತ್ಯಾ ದಾನುಷಂಗಿಕಮ | 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸೇ ಸಾಕ್ಸಾಜೀವ ಪ್ರಯೋಜಕಮ್‌ ॥ 
ಪರ್ಯಾಯೇಣ ದ್ವಯೋಕೇತದುಪಮೇಯೋಪಮಾ ಮತಾ । 
ಏತದುಸ ಮಾನೋಸಮೇಯತ್ವಮ್‌. ಅರ್ಥಾದ್ವಾಕ್ಯದ್ದ ಯೇ-ಯಥಾ-- 
ಕಮಲೇವ ಮತಿರ್ಮತಿರಿವ ಕಮಲಾ ತನುರಿನ ವಿಭಾ ವಿಭೇವ ತನುಃ | 
ಧರಣೀವ ಧೃತಿರ್ಥ್ಯತಿರಿವ ಧರಣೀ ಸತತಂ ವಿಭಾತಿ ಬತ ಯಸ್ಯ | 
ಅತ್ರಾಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಶ್ರೀಬುದ್ಧಾ ಕಿದಿಸದೃಶಂ ನಾನ್ಯದಶ್ರ್ರೀತ್ಯಭಿಪ್ರಾ ಯಃ. 
ಸದ್ಭಶಾನುಭವಾದ್ವಸ್ತುಸ್ಮ ವಃ ಸ್ಮರಣಮುಚ್ಯ ತೇ | 
ಯಥಾ--ಅರವಿಂದಮಿದಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಖೇಲತ್ಸಂಜನಮುಂಜಲಮ್‌ | 
ಸ್ಮರಾಮಿ: ವದನಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚಾ ರುಚಂಚಲಲೋಚನಮ ॥ 
"ಮಯಿ ಸಕಪಟಮ್‌' ಇತ್ಯಾದೌ ಚ ಸ್ಮ ಎತ ಸಾದೃಶ್ಯಾನುಭನಂ ವಿನಾ 
ಉತ್ಕಾನಿತತ್ವಾತ್‌ ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ. ರಾಘವಾನಂದಾಸ್ತು ವೈಸಾದೃಶ್ಯಾತ್‌ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೧೫ 


ಸ್ಮೃೃತಿಮನಿ ಸ್ಮರಣಾಲಂಕಾರಮಿಚ್ಛ ೦ತಿ; ತತ್ರೋದಾಹರಣಂ ತೇಷಾಮೇವ. ಯಥಾ. 
ಶಿರೀಷಮೃದ್ಧ ದ್ವೀೀ ಗಿರಿಷು ನ ಪ್ರಷೇದೇ ಭಾ ದುಃಖಶತಾಕಿ ಸೀತಾ | 
ತದಾ ತೆದಾಂಸ್ಯಾಃ ಸದನೇನು ಸೌಖ್ಯಲಕ್ಸ್ಟಾಣಿ ದಧ್ಯೌ ಗಲದಶ್ರು ರಾಮಃ॥ 
ರೂಸಕಂ ರೂಪಿತಾರೋಪಃ ವಿಷಯೇ ನಿರಪಹ್ನ ವೇ। 
ರೂಪಿತ ಇತಿ ಪರಿಣಾಮಾದ ಸ ವಚ್ಛೇದಃ. ಏತಚ್ಚ ತತ್ರಸ್ತಾವೇ ವಿವೇಚ 
ಯಿಷ್ಯಾಮಃ. “ನಿರಸಹ್ನೆವೇ? ಇತ್ಸೆಪಷ್ಣು ತಿವ್ಕ ಮಚೆ ದಾರ್ಥಮನ.. 
ತಶ್ಸರಂಪ ರ ಸಾಂಗಂ TS ಚತಿ ತ್ರಿಧಾ 
ತದ್ರೂ ಸಕಂ. ತತ್ರ --ಯತ್ರ ಕಸ್ತ ಕೈ ಚೆದಾರೋಪಃ ಪರಾರೋಸಣಕಾರಣರ್ನು | 
ತತ್ಪ (ಸಂಪಂತಂ ತ್ಲ ಷ್ಟಾತ್ಲಿ ಷ್ಟಶ ಶಬ್ದ ನಿಬಂಧನಮ್‌ ॥ 
ತ್ಯೇಕಂ ಕೇವಲಂ ಸ ಜೀತಿ ಚತುರ್ನಿಧಮ್‌ ॥ 
ತತ್ರ ಶ್ಲಿಸ್ಟಶಬ್ದ ಸಸ ಕೇವಲಪರಂಪರಿತಂ ಯಥಾ 
ಆಹನೇ ಜಗದುನ್ಹಂಡ ! ರಾಜಮಂಡಲರಾಹೆವೇ | ' 
ತ್ರೀಸೃಸಿ ಸಿಂಹನುಹೀಸಾಲ | ಸ ಸ್ವಸ್ಕೃಸ್ತು ತನ ಬಾಹವೇ || 
ಅತ್ತ ರಾಜಮಂಡಲಂ ನೃ ಪಸಮೂಹ ಏನ ಚಂದ ದ್ರಬಿಂಬಮಿತ್ಯಾರೋಪೋ 
ರಾಜಬಾಹೋಃ ರಾಹುತಾ ಕೋಪೇ ನಿಮಿತ್ತಮ್‌. 
ಮಾಲಾರೂಪಂ ಯಥಾ-* ಸನ್ಮೋದಯದಿನಾಧೀಶ ಸದಾಗತಿಸಮಿಸಾರಣಃ। 
ಭೂಭ್ಯ ದಾವಲಿದಂಭೋಲಿರೇಕ ಏವ ಭನಾನ್‌ ಭುವಿ | 
ಅತ್ರ ಪದ್ಮಾಯಾ ಉದಯಃ ಏನ ಪದ್ಮಾನಾಮುದಯಃ ; ಸತಾಮಾಗತಿರೇವ 
ಸವಾಗಮನರ್ಮ, ಭೂಭ್ಯ ತೋ ರಾಜಾನ ಏನ ಪರ್ವತಾ ಇತ್ಯಾ ದ್ಯಾರೋಪೋ 
ಸಾಜ್ಞಃ ಸೂರ್ಯತ್ವ್ರಾದ್ಯಾಕೋನೇ ನಿಮಿತ್ತ ಮ್‌. 
KA ಸ್ಟ ಶಬ ನಿಬಂಧನಂ ಕೇವಲಂ ಯಥಾ- - 
ಜ್ತ ವೋ ಜಲದಶ್ಯಾಮಾಃ ಶಾರ್ಜಜ್ಯಾಘಾತಕರ್ಕಶಾಃ | 
ತೈ ಪರೋಕ್ಯಸ್ಯ ನ ಮಂಡಪಸ ಸ್ತಂಭಾಶ್ಚ ತ್ವಾ ರೋ ಹೆರಿಬಾಹೆನಃ ॥ 
ಅತ್ರ ತೆ ತೈ ಉೋಕೃಷ್ಯ ಮಂಡಪತಾ ರೋಪೋ” ಹರಿಬಾಹೂನಾಂ ಸ್ತಂಭತ್ವಾ 
ಫೋಪೇ ನಿಮಿತ್ತಮ್‌. ಮಾಲಾರೂಸಂ ನಾ 
ಮನೋಜರಾಜಸ್ಯ ಸಿತಾತಪತ್ರಂ ಶ್ರೀಖಂಡಚಿತ್ರಂ ಹರಿದಂಗನಾಯಾಃ | 
ವಿರಾಜತೇ ವ್ಯೋಮಸರಃಸರೋಜಂ ಕರ್ಪೊರಪೂರಪ್ರ ಭಮಿಂದುಬಿಂಬಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ಮನೋಜಾದೇಃ ರಾಜತಾ ರ ಚಂದ ದ್ರ ಬಂಬಸ್ಯ ಸಿತಾತಪತ್ರ 
ತ್ವಾದ್ಯಾ ಸೋಪೇ ನಿಮಿತ್ತಮ್‌. ತತ್ರ ಚ “ರಾಜಭುಜಾದೀನಾ ರಾಹುತ್ವಾದ್ಯಾ 
ಪೊಡೆ! ಮಿತ್ತ ಮ್‌” ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌. 
ಅಂಗಿನೋ ಯದಿ ಸಾಂಗಸ್ನ ರೂಸಣಂ ಸಾಂಗಮೇವ ತತ್‌ | 
ಸಮಸ್ತವಸ್ತುನಿಷಯಮೇಕಡೇಶವಿವರ್ತಿ ಚ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೫೧೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ತತ್ರ ಆರೋಪ್ಯಾಣಾಮಶೇಷಾಣಾಂ ಶಾಬ್ದತ್ವೇ ಪ್ರಥಮಂ ಮತರ್ಮ 
ಪ್ರ ಥಮಂ ಸಮಸ್ತವಸ್ತು ವಿಷಯವ. ಯಥಾ 
ರಾವಣಾವಗ್ರ ಹೆಕ್ಲಾಂತಮಿತಿ ವಾಗಮೃತೇನ ಸಃ 
ಅಭಿವೃಷ್ಯ ಮರುಚ್ಛ ಸ ಸ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಮೇಘಸ್ತಿ ತ! ॥ 
ಅತ್ರ ಕೃ ಸ್ಥ ಸ್ಯ ಪತ್ತಾ ನ ವಾಗಾದೀನಾಮಮೃ ತತ್ವಾದಿಕಮಾರೋ 
ಪಿತಮ್‌. 
ಯತ್ರ ಕಸ ಚಿದಾರ್ಥತ್ವಮೇಶದೇಶವಿವರ್ತಿ ತತ್‌ | 
ಕಸ್ಯಚಿದಾರೋಸ್ಯಮಾಣಸ್ಯ ಯಥಾ 
ಲಾವಣ್ಯಮಧುಭಿಃ ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಯಮಸ್ಕಾ ವಿಕಸ್ವರಮ | 
ರೋಕಲೋಚನರೋಲಂಬಕದಂಬೈ ಃ ಕೈರ್ನ ಸೀಯಶೇ ॥ 
ಅತ್ರ ಲಾವಣ್ಯಾದೌ ಮಧುತ್ತಾ ದ್ಯಾರೋಪಃ ಶಾಬ್ದಃ ಮುಖೇ ಪದ್ಮತ್ತ ತ್ಯ 
ರೂಪ ಆರ್ಥಃ. ನ ಚೀಯಮೇಕದೇಶವಿವರ್ತಿನ್ಯುಸಮಾ ವಿಕಸ್ವರತ್ವಧೆರ್ಮಸ್ಥು 
ಆರೋಪ್ಯಮಾಣೇ ಸದ್ಮೇ ಮುಖ್ಯತಯಾ ವರ್ತನಾತ್‌, ಮುಖೇ ಜೋಪಚರಿತತ್ತಾ ತ್ತ 
ನಿರಂಗಂ ಕೇವಲಸ್ಯೈವ ರೂಪಣಂ ತದಪಿ ತ್ರಿಧಾ | 
ತತ್ರ ಮಾಲಾರೂಪಂ ನಿರಂಗಂ ಯಥಾ--- 
ನಿರ್ಮಾಣಕೌಶಲಂ ಧಾತುಶ್ಚಂದ್ರಿಕಾ ಲೋಕಚನ್ಸುಷಾಮ್‌ | 
ಕ್ರೇಡಾಗೃಹಮನಂಗಸ್ಯ ಸೇಯಮಿಂದೀವರೇಕ್ಷಣಾ ॥ 
ಕೇವಲಂ ಯಥಾ--ದಾಸೇ ಕೃತಾಗಸಿ ಭವತ್ಯುಚಿತಃ ಪ್ರಭೂಣಾಂ 
ಪಾದಸ್ರಹಾರ ಇತಿ ಸುಂದರಿ! ನಾತ್ರ ದೂಯೇ | 
ಉದ್ಯತ್ವ ಆ ನಲಿಕಾಂಕುಶಕುಟಕಾಗ್ಲಿಃ 
ಯದಿ ದ್ಯೃತೇ ಮೃ ನಿಮಷದಂ ನನುಸಾ ವೃಥಾ ಮೇ॥ 
ಚಿರಂತ: ಸೈರುಕ್ತಾ ಇತಿ ಶೇಷಃ. ಕ್ಟ ಚತ ರಂಪರಿತಮಸಖೆೆ ಪೈೇಕದೇಶವಿವರ್ತಿ. ಯಥಾ 
ಖಡ್ಗಃ ಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ಸವಿದ ಸಮತಿ ವಿಜಯತೇ ನ ಮಾಲವಾಖಂಡಲಸ್ಯ 
ಅತಾ 1.3 ಕ್ಸ ಸಾ ಮಹಿಹೀತ್ವಾ ರೋಷಃ ಖಡ್ಗೆ ಸೆ ಸೌವಿದಲ್ಲತ್ವಾರೋಪೇ 
ನಿಮಿತ್ತ ಮ ಅಸ್ಯ `'ಫೂರ್ವವನ್ನಾಲರೂಪಸ್ತೈ ಕಿ Mor ಮೃಗ್ಯಮ್‌. 
ಒಂದು ಉಪಮೇಯಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಮಾಲೋಪಹಮೆ. 


“ಎನಿಸುವುದು. ಟ್‌ ಸರೋವರದಂತೆಯೂ ಚಂದ್ರ ನಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಯಂತೆಯೂ, 


ಯೌವನದಿಂದ ಶ್ರ್ರೀಯಂತೆಯೂ ನೀತಿಪ್ರ 1.2. ಸಂಪತ್ತು ಮನೋಹರ: 
ವಾಗುತ್ತದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಜರ ಜ್‌ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಸರೋವರ, ರಾತ್ರಿ, ವನಿತೆ ಹೀಗೆ. 
ಅನೇಕ ಉಸಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ. ಇದು ಲೋಗ ಎನಿಸಿದೆ. 
ನೆಲವು ಕಡೆ ಉಪಮಾನ. ಉಪಮೇಯಗಳಿರಡೂ ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದು. 
ವಂತಿರುವುದನ ನ್ನು ಉದಾಕೇಸುತ್ತಾನೆ. '"ಶರತ್ಯಾಲವು ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು ಹಂಸವು, 
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ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ; ಆಕಾಶದಂತೆ ನೀರು ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ; ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಘನ್ನ ಸ ಟ್ರದಿಲೆಗಳಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತ ವೆ” ಇಲ್ಲಿ ಕರಶ್ಟಾಲಿವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ಮಾ ರಿಂದ ಉಸಮೇಯವೂ ಉಪಮಾನವೂ ಅದ ಹೆಂಸ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವು 

ಶ್ಚ ತವರ್ಣನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. 

ಬೇಕೆ ಮತದಂತೆ ಓಸಿ ಇತರ ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಈ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜರ ಆ ವಿಭೂತಿಗಳು ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ದಿಂದ ದೊರೆತಿರುವ ನಿಭೂತಿಗಳಂತೆ ಇನೆ” ಇಲ್ಲಿ ಉ ಜಟ ವಿಭೂತಿ 
ಗಳು "ಕಲ್ಪವೈಕ್ಷಭವಾ ಇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹೆ ಕಡೆ ಇರುವ ಉಪಮೆ ಆಕೆ ಕ್ಷೇಪೋಷಮೆ' ಎನಿಸು 
ವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ "ಗೃಹೆ ಛಿ ಎಂಬುದನ್ನು «ಭವನೇ? ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಬ್‌ ಸನ ಸಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಉಸಮಾಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವೈಚಿತ್ಯ್ರವು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ 
ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಉಪಮಾಭೇದಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. 

ಈಗ ಅನನ್ವಯನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು 
'ಉಪಮಾನನೆಂದೂಉಪನಾನನೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿ ಸುವುಜೀ ಅನನ್ವಯಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು 
ಸಶನೋಪಮೆಯಲ್ಲೂ ಉಪಮೇಯೋಪನೆಯಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಅನನ್ವಯವು ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಶರತ್ಕಾಲವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸಲು ಕಮಲವು ಕಮಲದಂತೆ ಥಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. ನೀರು ನೀರಿ 
ನಂತೆ ಸ್ಟ ಚ್ಚವಾಯಿತು. ಚಂದ್ರನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲನಾದನು” ಇಲ್ಲಿ ರಾಜ ಕಮಲ 
EN ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸದೃಶವಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಉಮಾನೋಪ 
ಮೇಯಭಾವವನ್ನು ಕವಿಯು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವನೇ ಹೊರತು ಇದು ವಾಸ್ತವವಾಡುದಲ್ಲ. 
'ಅನನ್ವಯವಿರುವ ಕಡೆಯೇ ಲಾಟೂನುಪ್ರಾಸಸೆ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಸಾಂಕರ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
“ರಾಜೀವಮಿನ ಪಾಥೋಜಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ 
ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಮಲಿವೆಂಬ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥವು ಉಸಮಾನವೂ ಉಪಮೇಯವೂ ಆಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅನನ್ವ ಯವಿಷ್ಹೇ 
ಇರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಎರಡಕ್ಕೂ ಬೇಕಿ ಬೀಕಿ ವಿಷಯಗಳೇ ಇರುವ “ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಷಾಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಅನನ ಯನ್ನ ಲಿಪಿ ವ 
ಪಾಥೋಜಂ' ಎಂಬಂತೆಯೇ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಪದಗಳನ್ನು ಏಕ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರದು ? 
ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುಡರನ್ಲಿಯೇ ಔಚಿತ್ಯವಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಹಾಗೆನೇ ವ್ರ ಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಆಲ ರು 
'ಸ್ರತ್ಟಷ್ವ ಯಾಲುಕಾರನಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು "ಅನುಸರಿಸಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
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ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಹಾಗೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿಬಂಧೆನೆ ಇಲ್ಲ; 
ಛಾಟಾನುಪ್ರಾಸದಲ್ಲಾ ದರೋ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು -ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿ: 
ಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿದೆ. ' ಹಾಗೆ ಪ ಸ ತ್ರ ಯೋಗಿಸಡೇ ಇದ್ದರೆ ಲಾಟಾನುಪ್ರಾಸವೇ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗ ಉಸೆಮೇಯೋಸಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಫೆ.ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳೊಳಗೆ ವ್ಯ ತ್ಯಾ 
ಸಮಾಡಿ ಉಸಮಾ ಸೋಪಮೇಯಥಾವವನ್ನು "ತಿಳಿಸುವುದೇ dd 
ವೆನಿಸುವುದು. ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಉಪಮಾನವೋ ಅದು ಮುಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಸಪಮೇಯವಾಗಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ: 
ವಾಸ. ಮುಂದಿನ" ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವಾಗಜೇಕು. ಈ ಬಗೆಯೆ ಪರಿವರ್ತನವು 
ವಿಚಿತ ್ರವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಲಂಕಾರವಾಗುವುದು. “ರಾಜನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜ 
ಲಕ್ಷಿ “ಯಂತೆ ಬುದ್ಧಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆ ರಾಜಲನ್ಷ್ಮಿಯೂ ಇದ್ದವು . (ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅಸಾಧಾರಣವೆನಿಸಿದ್ದ ಂತೆ' ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಅಸಾಧಾರಣವೆನಿಸಿತ ಹ ಇವನೆ 
ಶರೀರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯೂ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಶರೀರವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸ್ವಾಧೀನ 
ವಾಗಿದ್ದ. ಭೂಮಿಯಂತೆ ಅವನ ಧ್ಫೈ ರ್ಯವೂ, ಥ್ಛೈ ರ್ಯದಂತೆ ಭೂಮಿಯೂ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿ ವೆ ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲೆ ನ ಮತಿ ಗ 
ಆಗಿವೆ. ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲೆ ಉಪಮೇಯವೂ ಮತಿ ಉಸಮಾನವೂ ಆಗಿ- 
ಬದಲಾವಣೆಹೊಂದಿನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಉಪಮೇಯೋಪಮೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಈ ರಾಜನ. 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬುದ್ಧಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇವುಗಳಿಗೆ: ಸದೃಶವಾದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದೆ. 
ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಜಸಸಿದೆ. 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಲುಕಾರಗಳ್ನ ತಿಳಿಸಿ. ವ ಪೈಂಗ್ಯಾರ್ಥಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ . ಸ್ಮರಣಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ: ತೋರುವ, 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಇತರ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನ. 
ವೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ. ಕೆ. ಸದೃಶವಾದ ವಸ್ತು ಒಂದನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ಅಂತಹ ಮತ್ತೊ ಸ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ಮ ತೆ: 
, ಯುಂಟಾಗುವುದು ಸಹೆಜ ಈ ಬಗೆಯ ಸ ರಣದಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ಯ ವಿರುವುದರಿಂದ ಅದು. 
ಸ್ಮರಣಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ಮೇಲೆ 1. ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ: 
ಈ ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಂದರವೂ ಚಂಚಲವೂ ಚ. ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆಕೆಯ: 
ಮುಖವನ್ನು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ” ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಪಕ್ಷಿಯು ಚಂಚಲವಾದ: 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಮಾನನೆಸಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಮಲವು ಸಹಜವಾಗಿ: ಮುಖಕ್ಕೆ ಸದೃಳವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾವಿಧೆದಲ್ಲಣ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಸನುಬವನ್ನು] ಕಂಡನ್ಮರಿಂಪ ಅಂತಹ: 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಮುಖದ: ಸ್ವರಣವಾಗುವುದರಿಂದ. ಇದು. ಸ್ವರಣಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಮಯಿ ಸಕಪಟಂ' ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ: 'ಸ್ಮರಣವು: ಸದೃಶವಸ್ತು ವಿನ ಅನುಭವನಿಲ್ಲದೆಯೆೇ೯ 
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ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಅದು ಅಲಂಕಾರವೆಫಿಸುವುದಿಲ್ಲ. . ಸಂಸ್ಕಾರದ ಪ್ರೆ ಸ್ಲೇರಣೆಯಂತೆ 
ಸದ್ಯ ಶನಸ್ತು ಒಂದರ ಅರಿವಿನಿಂದ ತೋರುವ ಸ ಹ ತಿಯೇ ಅಲಂಕಾರನಾಗಬಲ್ಲದು. 
ಆದರೆ ಚಿಂತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವ ಸ್ಮೃತಿಯು ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಲಾರದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೂಲದಲ್ಲಿ «ಸ ಸದೃತಾನುಭಾತದೆ ಎಂದು ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಗಾಡಿ ರಾಘವಾನಂದರಾಪಕೋ ಸದ್ಭ ಶವಲ್ಲದ ವಸ್ತು ನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಾಗ 
ಹುಟ್ಟು ವಸ್ತ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನೂ ಸಹಸ ರಣಾಲಂಕಾರವೆದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರದೇ ಉದಾ 
ಹೆರಣಿವೂ ಇನಿ “ಮಲಿಗೆ ಹತ ಮೃ ದುವಾದ ಸೀತೆಯು ಚೆಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಯಾವ್ಯಾವಾಗ. ನೂರಾರು ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳೊ ಆಗಾಗಲೆಲ್ಲ 
ರಾಮನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಖಸಂಪತ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿ "ರಿಡುತ್ತಲೇ ಸ ಟು ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸುಖಗಳಿಗೆ ಸ ಸದೃಶವ ಸಲ್ಲದ ಅರಣ್ಯ 
ನಾನ ದುಃಖಗಳ ದ ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಇರುವ ಸುಖಗಳ ಸ್ಮರಣ: 
ವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಸದ ನೈ ಶಾಲಂಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. 
ವೈಂಗ್ಯಾ ರ್ಥಕ್ಕೆ ಸದ ಶವಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲಿ. ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವು ಪ್ರ 

ನವೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೂ ಆದ್ದ ಈಗ ಅದರ ಲಕ ಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದ ಆ 
ಗಲೀ ಅಕನ ಇಂ.) ನಿಷೇಧಿಸಲಿಕ್ಟಾಗದಿರುವ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನಡ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಸಾದೃಶ್ಯದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸುವುದೇ ರೂಪಕವೆಫಿಸುವುದು" 
ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದೇ ರೂಪಕವೆಂದು ಇದ. 
ರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉಪಮಾನದ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದಷ್ಟೇ, ರೂಪಕವೇ 
ಹೊರತು ಅದು ಪ್ರಕೃತಕಾಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇದು ಪರಿಣಾಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಉ ಪಮೇಯ: 
ದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನನಷ,ರ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕೋಪಿಸಬೇಕಾದ ಉಪಮಾನಾಬಭ್ಲೇಥವು ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗ. 
ವಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ನಿಷಿದ್ದ ವಾದ ಉಪ. 
ಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನದ ಅಭೇದವನ್ನಾ ರೋಪಿಸುವುದೇ ಅಷಹ್ನು ತಿ.ಎನಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆ 
'ನಿಷಿದ್ಧವ ವಲ್ಲದ -ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನನನ್ನಾ ರೋಪಿಸುವುದೇ ರೂಪಕವೆಂದು. 
'ಇವೆರಡಕ್ಟ್ರೂ ಇರುವ ಭೇದವನ್ನು. ನಿರಪಹ್ನೆ ವೇ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ; ಇದು ಪರಂ 
ಪರಿತ್ಯ ಸಾಂಗ, ನಿರಂಗ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. .'ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವತ್ರೆ ಣಿ: 
ಯುಳ್ಳದ್ದು, ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ. ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೊಡಗೂಡಿದ್ದು, ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ೫1.2 ಕೂಡಿದ್ದು ಹೀಗೆ ರೂಪಕನ್ರ ಮೂರು. ಬಗೆಯಾಗಿದೆ, "ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತೊ ಂದರ ಆರೋಸಕ್ಕೆ. ಕಾರಣನೆನಿಸಿದರಿ ಆ ಬಗೆಯ: 
ರೂಪಣವು ಸರಂಪರಿತವೆನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಶ್ಲಿ ಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳ ಪ ಪ್ರಯೋಗ. 
ವಿರುತ್ತದೆ... ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸಾಧಾರಣಶಬ್ದ "ಗಳ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
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ಪರಂಪರಿತರೂಪಕವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಡೊಂದೂ ಕೇವಲ 
(ಒಂದೇಬಗೆಯಾದದ್ದು) ಮಾಲೆ (ಅನೇಕಬಗೆಯಾದದ್ದು) ಹೀಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಷ್ಟಶಬ್ದ್ಬ ಪ್ರಯೋಗ 
ಸೇವಲ ಪರಂಪರಿತರೂಪಕವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಕೃ ಎಸ 
'ವೆನಿಸಿದ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳ ನೃಸಿಂಹಮಹಾ ಜನೇ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುರಾಜರ ಸಮೂಹವೆಂಬ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲನನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ರಾಹುನೆನಿಸಿದ ಭುಜಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮವುಂಟಾ 
ಬಾಗಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ರಾಜರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಆರೋಪಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ 
“ರಾಜನ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ರಾಹುವೆಂಬುದನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲು ಸಾದ್ಯಶ್ಯ ವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
-ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಆರೋಪವು ಮುಂದಿನ ಆರೋಪಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ರಾಜಮಂಡಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಷ್ಟಶಬ್ದ ಪ್ರ ಯೋಗವಿದೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಕೇವಲ ಪರಂಪರಿತನೆನಿಸಿದೆ. 
ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದ ಸರಂಸರಿತರೂಸಕವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲೈರಾಜನೇ, 
“ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಂಪತ್ತಿನ ಉದಯಕ್ಕೂ, ಕಮಲಗಳ ವಿಕಾಸಕ್ಕೂ 
ಸೂರ್ಯನೆನಿಸಿರುವೆ. (ಒಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನೇ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸುವಂತೆ ನೀನೊ 
'ಬ್ಬನೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೀಡುವೆ. ಸತ್ಪು ರುಷರ ಆಗ 
`ಮನವೆಂಬ ನಿರಂತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವೆನಿಸಿರುವೆ. (ಗಾಳಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತೆ ನೀನು ದಾನಮಾನಗಳಿಂದ ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ.) 
'ಹಾಗೆಯೇ ಶತ್ರುರಾಜರೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾ ಯುಥೆವೆನಿಸಿರುವೆ. 
(ಇಂದ್ರನು ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ನೀನು ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿರುವೆ.)” 
ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಉದಯವೇ ಕಮಲಗಳ ಉಪಯ. ಸತ್ರು ರುಷರು ಅರಮನೆಗೆ ಬರು 
'ವುಡೀ ರಾಜನ ಸದಾಗಮ, ಶತ್ರು ರಾಜಕೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳು; ಈ ಬಗೆಯ ಆರೋಪವು 
"ರಾಜನನ್ನು ಸೂರ್ಯನೆಂದು ಆರೋಪಿಸಲು ನಿಮಿತ್ತವೆನಿಸಿದೆ. 
ಅಶ್ಲಿಷ್ಟಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಕಡೆ ಕೇವಲಪರಂಸರಿತರೂಸಕವಿರುವುದಕ್ಕೆ 
'ಉದಾಹರಣ ಹೀಗಿದೆ. "ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ ದ್ವಿದ್ದು, ಧೆನುಸ್ಸಿ ನ ಹಗದ ಹೊಡೆತ 
Nn 
'ದಿಂದ ಕಠಿಣನೆನಿಸಿದ್ದು, ಮೂರುಲೋಕಗಳೆಂಬ ಮಂಟಿಸದ ಸ್ತಂಭವೆನಿಸಿದ ಹರಿಯ 
ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಫ್ರೈಲೋಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂಟಿಪವೆಂದು 
'ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಹರಿಯ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಂಭವೆಂಬುದನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲು ನಿಮಿತ್ತವೆನಿ 
ಸಿಜೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಶ್ಲಿಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಭಾವವೂ ಒಮ್ಮುಖವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಕೇವಲ ಪರಂಪರಿತವೆನಿಸಿದೆ. ಇದೆಯೇ 
"ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದರೆ ' ಅದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಮನ್ಮಥನೆಂಬ 'ರಾಜನ ಶ್ರೇತ 
ಚ್ಛತ್ರವೆನಿಸಿ, ದಿಕ್ಕೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಶ್ರೀಗಂಧದ ತೀರವೆಫಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೆ! ಆಕಾಶನೆಂಬ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದನ ೯ಣ ೫೨೧ 


ಪೆ ಳೋವರಕ್ಕೆ ಕಮಲವೆನಿಸಿ, ಕರ್ಪೂರದ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಸವೃಶವೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿಡೆ” ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಲ್ಲಿ ರಾಜನೆಂದೂ, ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗನೆ ಎಂದೂ, ಆಕಾಶ, 
ದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವೆಂದೂ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ವೈತಚ್ಛೆಂತ್ರ ನೆಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಅರೋಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೆನಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಹಿಂದೆ ರಾಜಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಹುವೆಂದು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ರಾಜಮಂಡಲವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲು ನಿಮಿಸಿತ್ತವೆನಿಸಿದೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಅಗಗೊಳಗೂಡಿದ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಉಪಮಾನದ ಅಭೇದ 
ವನ್ನು ಅಂತಹ ಅಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಪಿಸುವುದಾದರೆ ಅಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಪಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಅದು ಸಾಂಗರೂಪಕನೆನಿಸುವುದು. ಸಾವಯವನೆನಿಸಿದ ಉಸಮೇಯವಲ್ಲಿ 
ಸಾವಯವನೆನಿಸಿದ ಉಪಮಾನದ ಅಭೇದನನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದೇ ಸಾಂಗರೂಪಕ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಇದು ಸಮಸ್ತವಸ್ತುವಿಷಯ, ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಗಾಂಗಿಸಮುದಾಯರೂಸಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಸ್ತು ಗಳೂ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ 
“ವಿಷಯನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಮಸ್ತವಸ್ತುವಿಷಯವೆನಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಅಂಶದಲ್ಲಿ ರೂಪಕವು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಏಕಡೇಶನಿವರ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಆರೋಪಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯನೆನಿಸಿದ ಉಪನೇಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಉಸಮಾನಗಳನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಮಸ್ತವಸ್ತುವಿಷಯನೆನಿಸುವುದು. “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ಮೇಘವು 
ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ರಾವಣನೆಂಬ ವೃಸ್ಟಿಪ್ರ ತಿಬಂಧದಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದವೆಂದು 
"ಅವಕ್ಕೆ ವಾಕೈೆಂಬ ಅಮ್ಮತವನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು.” ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ 
ಮೇಘವೆಂದು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಮೇಘವೆಂಬುದನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದೇ 
`ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ ರೂಪಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಎಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೆಲವ್ರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸದೆ ಅರ್ಥ 
"ದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲಾಗುವುದೋ ಅದು ಏಕದೆಶವಿವರ್ತಿಸಾಂಗರೂಪಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಜನರ ಕಣ್ಣು ಗಳೆಂಬ ದುಂಬಿಗಳ ಯಾವ ಸಮೂಹಗಳು ಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ಮಕರಂದ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಮಿನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 
“ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಡಿಯುವರೆಂದು ಅರ್ಥ.” ಇಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮುಖನಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನನ್ನಾರೋಸಿಸಿರುವುದು 
ಅರ್ಥದಿಂದಲೇ ತೋರಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಿಕಸ್ವರನೆಂಬ ಪದದ ತಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ 'ಈ 
ಅಂಶವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಲಾವಣ್ಯಾನಿ 'ಮಸೂನೀವ, ಲೋಕಲೋಚನಾನಿ 
ಕೋಲಂಬಾ ಇವ. ಎಂದು ಉಸಮಿತಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾದ್ಯಶ್ಯವು 
-ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗುವುಸರಿಂದ ಮುಖನಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಸಾಮ್ಯವು ಆಗ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಏಕದೇಶವಿನರ್ತಿ ಉಪಮೆಯೇ ಆಗಲಿ ಅಂದರೆ ಅದು ಹೊಂಡುವು 
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೫೨.೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ (ವಿಕಸ್ವರ) 
 ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೆಂಬ ಧರ್ಮವು ''ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮುಖೆಲಿ 
"ಅದನು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪದವು ರೂಪಕಕ್ಕೆ, 
ಸಾಥೆಕವೇ ಹೊರತು ಉಪಮೆಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಮ್ಯವು ಅಂಶದಿಂದ ವಾಚ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅಂಶದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಜ್‌ ಎನಿಸುವುದು. 
ಸಾಮ್ನವು. ಸರ್ವಥಾ ವ್ಯಂಗ್ಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಏಕದೇಶನಿವರ್ತಿರೂಸಕವೆನಿಸು. 
ತ್ತದೆ. ಈಗ ನಿರಂಗರೂಪಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಅಂಗಗಳೂ ಇಲ್ಲಜೆ. 
ಇರುವ ಉಪಮಾನದ ಅಭೇದವನ ನಮ್ಮ ಅಂತಹ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುವುದೇ 
ನಿರಂಗರೂಪಕನೆನಿಸುವುದು. ಇದೂ ಸಹ ಮಾಲೆ, ಕೇವಲ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದ ಥಿರಂಗರೂಪ ಕವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಆ ಈ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಯನೆ ೈ ಪುಣ್ಯ ವೆನಿಸಿದ್ದು. ಸರದ ಜನರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ. 
ಚಂದ್ರಿಕೆ” ಎನಿಸಿರುವಳು. (ಅದರಂತೆ ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನಳು) ಹಾಗೆಯೇ 
ಮನ್ಮಥನ ವಿಹಾರಕೇಂದ್ರವೆನಿಸಿರುವಳು. (ಆಕೆಯ ದರ್ಶನವಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ಯುವಕರಿಗೆ 
ಕಾಮೋದ್ರೆ (ಕವುಂಟಾಗುವುದು. )” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸೋಟಸೆಂಬ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ 
ಎವಾ ಕೌಶಲ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು EY ಅಭೇದವನ್ನು ಸ ಆರೋಪಿಸ' 
ಲಾಗಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ ಮತ್ತು ಉಪಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರವಯವವೂ ಮಾಲಾ 
ರೂಪವೂ ಆಗಿವೆ. ಇದು ಮಾಲೆ ಎನಿಸಜಿ ಕೇವಲವೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಅದರ ಉದಾಹರಣವು: 
ಹೀಗಿದೆ. “ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಆವಳ. ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವಳ ಪಾದ 
ದಿಂದಲೇ ತುಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಯಕನು ಮತೆ ತ್ರೆ ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡು. 
ತ್ತಾನೆ, “ಎಲ್ಫೈ ಸು ಸುಂದರಿ, ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವ 7 ದಾಸನಲ್ಲಿ ಮುಜವಾನಮು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒಡೆಯುವುದು ನ್ಯಾಯ ವೆನಿಸುತ ಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಪಾದಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಕೈ ನನಗೆ ವ್ಯೆ: 
"ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಡ ನಿನ್ನ ಫಾದಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಹುಟ ಸ ದೃಢವಾಗಿರುವ ಕೋಮಾಂಚ 
ಗಳೆಂಬ ಮುಳ್ಳು ಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಗ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನೋವಾಗುವು 
ಜೆಂಬುಜೊಂಜಿ! ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯ ಥೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚವೆಂಬ ಉಪಮೇಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳೆಂಬ ಉಪಮಾನದಿಂ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಫಿರಂಗ. 
ರೂಪಕವೆ ನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ ಮತ್ತು: ಉಪ ಇನ . ಇವೆರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ಬೇರಿ ಯಾವ ಅವಯನವಗಳೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು ಕೇವಲ. ನಿರಂಗರೂಪಕವೆರಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ-ರೂಸಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಎಂದ) ಪ್ರೂಚಿಃನರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ॥ ಲ್ಲಿ ಸರಂಪರಿತರೂಪಕವೂಸಹ ನಿಕಜೇಶವಿವರ್ತಿಯಾಗಬಹುದು. ಆದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ ಜೆ... “ಮಾಲನಡೇಶದ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ಎನಿಸಿದ ಭೂಜೀವಿಗೆ' 
ಕಂಚುಕಿ ಎನಿಸಿದ. ಬಡ್ಗವು ಸ ಸಮುತ್ವೃ ಷ್ರವೆನಿಸಿಡೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಭೂಜೀನಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ 
ಎಂಬ. ಆರೋಪವು ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಮ ಆರೋಪಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ ವೆನಿಸಿದೆ. ಭೂಮಿ- 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ೫೨ಶ.. 


ಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಆರೋಪಿಸದೇ ಇನ್ದಕೆ ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕೆ- 
ಎಂಬುದನ್ನು. "ಆರೋಪಿಸಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಲ್ಲ. ಆರೋಪಿಸ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಸ ದೃಶ್ಯ ವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ... 
ಹೀಗೆಯೇ" ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದ ರೂಪಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣನನ್ನು 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಪ 
ದ ೈಶ್ಯಾಂತೇ ಕ್ವ ಕ್ರಚಿದಾರೋಪ್ನಾಃ ಶ್ಲಿಷಾ ್ಲಿಷ್ಟಾ ಸಾಂ ಗೇತಪಿ ರೂಪಕೇ | 
ತತೈೈ್ರಕ ದೇಶವಿವರ್ತಿ ಇ ಸ್ಟಂ ಯಥಾ ನ 
ಕರಮುದವಯವಮಃ ಸಹೀಧರಸ್ತ ನಾಗ್ರೇ ಗಲಿತತಮಃಸಟಿಲಾಂಶುಕೇ ಥಿವೆ ಶ್ಯ | 
ವಿಕಸಿತಕುಮುದೇಕ್ಷಣಂ ವಿಚುಂಬತ್ಯ್ಯಯಮಮರೇಶದಿಶೋ ಮುಖಂ ಸುಧಾಂಶುಃ 
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ಸಮಸ್ತವಸ್ತು ವಿಷಯಂ ಯಥಾ ಅತ್ತೆ ವ-"ವಿಚುಂಬತಿ' ಇತ್ಯಾದೌ 
“ಚುಚಂಬೆ ಹೆರಿದಬಲಾಮುಖಮಿಂದುನಾಯಕೇನ” ಇತಿ ಪಾಠೇ. ನ ಚಾತ್ರ ಶ್ಲಿಷ್ಣ 
ಟೆ 


ಪರಂಪರಿತನ್ಷ. ತತ್ರ ಹಿ "ಭೂಭ್ಮ ಸ ದಾವಲೀದಂಭೋಲಿ? ಇತ್ಯಾದೌ ರಾಜಾದೌ 
ಪರ್ವತತ್ವಾದಿರೂಸಣಂ ವಿನಾ 'ನರ್ಣನೀಯಸ್ಯ ರಾಜಾದೇರ್ದಂಭೋಳಿತಾದಿರೂ 
ಪಣಂ ಸರ್ವಠೈವ ಸಾದೃ ಶ್ಯಾಸಂಭವಾತ್‌ ಅಸಂಗತಮ್‌. ತರ್ಹಿ ಕಥಂ «ಪಮ್ಮೋದ 
ಯದಿನಾಧೀಶಃ' ಇ ಇತ್ಯಾದೌ ಪರಂಪರಿತವಂ", ರಾಜಾದೇಃ ಸೂರ್ಯಾದಿನಾ ಸಾದ ಶ್ಯಸ್ಯ 
ತೇಜಸಿ ಸ್ವಿತಾದಿಹೇತುಕಸ್ಯ ಸಂಭವಾದಿತಿ ನ ಚ ವಾಚ್ಯಮ್‌; ತಥಾಹಿ ರಾಜಾಜೀಸ್ತೇಜ: 
ಸ್ವಿತಾದಿಹೇತುಕಂ ಸ ಸು್ಯಕ್ತಂ ಸ ದೃಶ್ಯಂ ನ ನತು ಪ್ರ ಪ್ರ ೈತೇ ನಿನಕ್ಷಿತನ್‌, ಪದ್ಮೋ 
ದಯಾದೇಶೇವ ದ್ವಯೋಃ ಸಾಧಾರಣಭರ್ಮಯೋ ನಿನಕ್ಷತತ್ವಾ ತ್‌ ಇಹ ತು. 
ಮಹೀಡರಾಥೇಃ ಸ ನಾದಿನಾ ಸಾಧ ಶ್ಯ ೈಶ್ಯ್ಯಂ ಪೀನೋತು ೨ ಂಗತ್ತಾನಿದಾ ಸುವ್ಯಕ್ತವೆ 
ನೇತಿ ನಶ್ಲಿ ಷ್ಟ ಂಪರಂಪರಿತಮ್‌. 
ಕ್ಚಚಿತ ತ್ರ ಮಾಸಾಭಾನೇಸಿ ರೂಸಕಂ ದೃಶ್ಯತೇ. ಯಥಾ 
ತವ ಕುರಂಗಾಕ್ಷಿ! ಸರೋಜಮಿತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ವೈಯಧಿಕರಣ್ಯೆ ಹಿ. ಯಥಾ | | 
ವಿವಥೇ ಮಧುಪತ್ರೆ ಣೀಮಿಹ ಭ್ರೂಲತಯಾ ವಿಧಿಃ |' 
ಕ್ರ ಚಿತ್‌: 'ವೈಧಮೆಣ್ಯ ಸಿ. ಯಥಾ 
ಸೌಜನಸಾ ಂಬುಮರುಸ್ಥೆ ಲೀ. ತಾಲ ಸು ರ್ಗುಣ 
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಕೃ ಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ಸರಳತಾಯೋಗಶ್ವ ಪುಚ್ಛ ಚ್ಛ ಬಾ 
ಯೈರೇಷಾಪಿ ತಹ ಕಲಿಯುಗೇ ಇಡೀ ತಾ 
ತೇಷಾಂ ಶೂಲಿನಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಸುಲಭೇ ಸೇವಾ ಕಯತ್‌ ಕೌಶಲವೂ |? 
| ಇದಂ ಮಮ, ಅತ್ರ ಚ ಕೇಷಾಂಚಿದ್ರೂಸ ಸಕಾಣಾಂ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷಮೂಲ- 
ತ್ವೇ8ನಿ ರೂಪಕವಿಶೇಷತ್ತಾ ವರ್ಭಾಲಂಕಾರಮಥ್ಯೇ ನಮ್‌. 
ಏವಂ ವಕ: ಕ್ರ್ಯಮಾಣಾಲಂಕಾರೆ। (ಷು ಬೋದ್ದ ವ್ಯಮ್‌; 
ಅಧಿಕಾರೂಢ ಸೈ ಶಿಷ್ಟ 5° ರೂಸಕಂ ಯುತ್ತದೇದ ತತ್‌ | 
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91೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯದಪ ಣಾ 


ತದೇವ ಅಧಿಕಾರೂಢವೈ ಶಿಷ್ಟ )ಸಂಜ್ಞ ಕರೂಸಕಮ್‌. ಯಥಾ ಮಮ-- 
ಇದಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಸಾಕ್ಸಾ ದ್ವಿರಹಿತಕಳಂಕಃ ಶಶಧರಃ 
ಸುಧಾಧಾರಾಧಾರಶ್ರಿ ರಪರಿಣತಂ ಬಿಂಬಮಧರ।ಃ | 
ಇಮೇ ನೇತ್ರೇ ರಾತ್ರಿಂದಿವಮಧಿಕತೋಭೇ ಕುವಲಯೇ 
ತನುರ್ಲಾವಣ್ಯಾನಾಂ ಜಲಧಿರವೆಗಾಯೇ ಸುಖತರಃ ॥ 
`ಅತ್ರ ಕಳಂಕರಾಹಿತ್ಯಾದಿನಾ ಅಧಿಕಂ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕಿಮ್‌. 
ವಿಷಯಾತ್ಮತಯಾರೋಪ್ಯೇ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥೋಪಯೋಗಿನಿ 
ಪರಿಣಾನೋ ಭವೇತ್ತು ಲ್ಯಾತುಲ್ಯಾಧಿಕರಣೋ ದ್ವಿಧಾ | 
ಆರೋಪ್ಯಮಾಣಸ್ಯ ಆಕೋಪವಿಸಯಾತ್ಮತಯಾ ಪರಿಣಮನಾತ್‌ ಪರಿಣಾಮಃ 
'ಯಥಾ- -ಸ್ಮಿತೇನೋಪಾಯನಂ ದೂರಾದಾಗತಸ್ಯ ಕೃತಂ ಮಮ | 
ಸ್ತನೋಪಸೀಡಮಾಶ್ಲೇಷಃ ಕೃತೋ ದ್ಯೂತೇ ಪಣಸ್ತಯಾಃ | 
ಅನ್ಯತ್ರೋಪಾಯನಪಣೌ ವಸನಾಭರಣಾದಿಭಾವೇನ ಉಸಯುಶಜ್ಯೇತೇ, ಅತ್ರ 
ತು ನಾಯಕಸಂಭಾವನದ್ಯೂತಯೋಃ ಸ್ಮಿತಾಶ್ಲೇಷರೂಪತಯಾ. ಪ್ರಥಮಾರ್ಥೆ 
*ವೈಯಧಿಕರಣ್ಯೇನ ಪ್ರಯೋಗಃ, ದ್ವಿತೀಯೇ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ. 

ರೂಸಕೇ  "ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ? ಇತ್ಯಾದೌ ಆರೋಸ್ಯಮಾಣ 
*ಚಂದ್ರಾದೇಃ ಉಪರಂಜಕತಾಮಾತ್ರಮ, ನ ತು ಪ್ರಕೃತೇ ದರ್ಶನಾದೌ ಉಪ 
“ಯೋಗಃ. ಇಹ ತು ಉಪಾಯನಾದೇರ್ವಿಷಯೇಣ ತಾದಾತ್ಮ ಮ್‌. ಪ್ರಕೃತೇಃ 
"ಚ: ನಾಯಕಸಂಭಾವನಾಜೌ ಉಸಯೋಗಃ. ಅತ ಏವ ರೂಪಕೇ ಆರೋಪ್ಯಸ್ಕ್ಯ 
"ಅವಚ್ಚೇದಕತ್ವ ಮಾತ್ರ್ರೇಣ ಅನ್ವಯಃ ಅತ್ರ ತು ತಾದಾತ್ಮೇನ. 

"ದಾಸೇ ಕೃತಾಗಸಿ' ಇತ್ಯಾದೌ ರೂಪಕಮೇವ ನ ತು ಪರಿಣಾಮಃ; ಆರೋಪ್ಯ 
:ಮಾಣಕಂಟಕಸ್ಯ ಪಾದಭೇದನಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಅಪ್ರಸ್ತುತತ್ವಾತ್‌. ನ ಖಲು ತತ್‌ 
“ಕಸ್ಯ ಚಿದಸಿ ಪ್ರಸ್ತುತಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಫಟನಾರ್ಥಮನುಸಂಧೀಯತೇ. 

ಸುಖಾನಾಂ ದರೀಗೃಹೋತ್ಸಂಗನಿಷಕ್ತ ಭಾಸಃ | 
ಭವಂತಿ ಯಶ್ರೌಷಧಯೋ ರಜನ್ಯಾಮತ್ಯ ಲಪೂರಾಃ ಸುರತಪ್ರದೀಪಾಃ ॥| 
ಅತ್ರ ಪ್ರದೀಪಾನಾಂ ಓಷಧ್ಯಾತ್ಮತಯಾ ಪ್ರಕೃತೇ ಸುರತೋಷಯೋಗಿನ್ಯಂಥೆ 
'ಕಾರನಾಶೇ ಉಪಯೋಗಃ, ಅತೈ ಲಪೂರತ್ವೇನ ಅಧಿಕಾರೂಢನ್ನೆ ಶಿಷ್ನ ಮ್ಮ ಕ 
ವ ೪ ಿ%್‌ * 
ಪರಂಪರಿತರೂಪಕವು. ನಿಕದೇಶವಿವರ್ತಿ ಎನಿಸಿದ ಸಾಂಗರೂಪಕವೂ ಆಗ 
`ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈಗ ಸಾಂಗರೂಪಕವೂ ಸಹ ಶಿ ಸ್ಚಸ್ರಯೋಗವನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡು ಸರಂಸರಿತರೂಸಕವೂ ಆಗಬಹುನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಜೆ... ಪರಂಪರಿತ 
ಪೂಸಕವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಸಾಂಗರೂಸಕದಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಕಡಿ ಆಕೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುನ 
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ಉಪಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ ನ್ನ್ನ ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ. 
ಕಂಡುಬರುತ್ತ ವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿಕ್ಸಿ ಷ್ರರೂಪಕಕ್ಕೆ ನ ಹೀಗಿಡೆ. 
«ಪ್ರ ಚಂದ್ರನ ನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನ ಕತ್ತಲೆ ಎಂಬ ಬಟ ಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಉದರಲು ಉದಯ 
ಸ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ತ ನಸ ಆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಿರಣನೆಂಬ ಹಸ್ತ ಸ್ತವನ್ನು ಇಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಉದಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕನ್ನ ್ಟ್ರದಿಲೆ ಎಂಬ ಕಣ್ಣಿ ರುವ ಮಂಗ ಮುಖವನ್ನು. ಗ 
ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ ನೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಾ ಯಕನೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರ ನೇ ಅಂಗಿ ಎನಿಸಿ - 
ಹು ಕತ್ತಲೆ ಎಂಬ ಬಟ್ಟಿ ಉದುರಿವಿಳೆ ಮೊದಲಾದವು € 110. "ರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಬಗೆಯ ಕೂಸ ಣವು ಸಾಂಗವೆನಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮಃಸ ಓಟದಲ್ಲಿ ಅಂಶುಕವೆಂದು.. 
ಆರೋಫಿ ಸಿರುವುದನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆ ಎಂದೂ, 
ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ನಾಯಕನೆಂದೂ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ : 
ಇದರಿ ) ಏಕಣೇಶಿವಿವರ್ತಿ ವಿನಿಸಿದೆ. ಕರ ಮುಖ ಶಬ್ದ ಗಳು ಕ್ಲಿಷ್ಟ ನೆನಿಸಿವೆ. ಇದೇ ತ್ಲೊ ಶ್‌” 
ದಲ್ಲಿ ವಿಚುಂಬತಿ ಎಂಬುದರ ಬದಲು -ಚುಚುಂಜೇ ಯು | 
ನಾಯಕೇನ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆರೋಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಾಬ್ದವೇ ಆಗುವುದರಿಂದ ಅದು. 
ಶ್ಲಿಷ್ಟಶಬ್ದ ಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಸ್ತ್ರವಸ್ತುನಿಷಯನೆನಿಸಿದ ಸಾಂಗರೂಪಕನಾಗುತ್ತದೆ... 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶಂಕೆಮಾಡಿ ತೊಲಗಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಕರಮುದಯ?' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಸ್ತ ವೆಂದು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ್ತನವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲು ಕಾರಣ: 
ವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಶ್ಲಿಷ್ಟಷರಂಪರಿತವೇ ಆಗಲಿ ಎಂದರೆ ಅದು ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಸರಂಪರಿತದಲ್ಲಿ “ಭೂಭ್ಯ ದಾವಲೀದಂಭೋಲಿಃ' ಎಂಬ ಕಡೆ ರಾಜ 
ನಲ್ಲಿ ಪರ್ನತನೆಂಬುಪನ್ನು ಆರೋಪಿಸದೆಯೇ ಪ್ರಕೃತ ರಾಜನಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧೆನೆಂದು . 
ಆರೋಜಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯ ವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರಮು . 
ದಯ' ಎಂಬಕಡೆ ಶ್ಲಿನ್ಫಪರುಸುತರೂನಕವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ««ಹಾಗಾದರೆ 
«ಪದ್ಮೋದಯದಿನಾಧೀಶಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಿತರೂಪಕವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು? 
ರಾಜನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸಾಧ್ಯಶ್ಯವು ತಜಸಿ ತೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ": 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಷ್ಟಸರಂಪರಿತವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾದೀತು?” ಎಂದು ಕೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಅದೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಿರುವುದರಿಂದ ಕ 
ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸ್ವ ಸ ಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾದ ೈಶ್ಯವು ತೋರುವುದಾದರೂ ಪ ಪ್ರಕೃ ತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
'ನಿವಕ್ಷಿತವೆಸಿಸಿಲ್ಲ. ನರೆ ಪಸ ಸೀದಯವೆಂಬುದೇ ರಾಜ `ಸೂರ್ಯಂಬ್ಟ ರಿಗೂ 
ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವೆಂದು ವಿವಕ್ಷಿ ತಿಚವಾಗಿಡ. ಸೂ ರನು ಪ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು. 
ವುದರಿಂಡೆ ಪನ್ಮಗಳ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ ಧಿಸುವಕೋ ಹಾಗೆ "ಕತ್ತು ಬ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ರಾಜನು ಹಣನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 1 ನ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಸಾಧಿ. 
ಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇದೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ನೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ: 
ಪದೊ ಕೀದಯನೆಂಬುದು ರಾಜ ಸೂರ್ಯ ಇಬ್ಬ ಬೂ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವೆನಿಸಿದೆ. . 
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ಹೀಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರವು ಹೇಗೆ ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿತೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ ಸಹ . 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವನು. ಇಷ್ಟೇಯೇ ಕವಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ಷಿತವಾದ ಅರ್ಥ. 
`ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂಭೈದ್ವಿದಳನವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮುನೆನಿಸಿಡೆ. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನ 
“ಆರೋಪಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮುಂದಿನ ಆರೋಪಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎರಡು ಆರೋ 
-ಪಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಭೂಭೈ ದಾವಲೀ 
..ದಂಭೋಲಿ ಮತ್ತು ಸದ್ಮೋದಯದಿನಾಧೀಶಃ ಎಂದು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ಲಿಷ್ಟ ಸರಂ 
'ಪರಿತವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಕರಮುದಯ ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಾದರೋ 
: ಫರ್ನತದಲ್ಲಿ ಸ್ತನಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯವು ದಪ್ಪನಾಗಿಯೂ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
-ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಶ್ಲಿ ಸ್ಟ ಸರಂಪರಿತರೂಪಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲಿ ಆರೋಪವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯವು ಅವಶ್ಯಕಪೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಂಗರೂಸ 
“ಹವು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂದೂ, ಎಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆರೋಪವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೋ 
- ಅಲ್ಲಿ ಪರಂಸರಿತರೂಸಕವು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂದೂ ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. 
ಸಮಾಸನಿಲ್ಲದ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಕೆಲವುಕಡೆ ರೂಪಕವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
`ಸುತ್ತಾನೆ. «ಎಲೈ ಪ್ರೆಯಸಿ' ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಕಮಲವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ'' ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ಸರೋಜಂ ಎಂದು ಸಮಾಸನನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ರೂಪಕವಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಉಸ 
`ಮಾನೋಸಮೇಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರೂಪಕ 
: ವಿರುವುಡೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಸೆ” “ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುಗ 
ಳೆಂಬ ಲತೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಭ್ರಮರನಂಕ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
“ಭ್ರೂಲತೆ ಮತ್ತು ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿ ಇವೆರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಭ್ರೂಲತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿ ಎಂದು ಆರೋಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಥಿರಂಗವೂ ಕೇವಲವೂ 
' ಆದ ರೂಪಕನೆನಿಸಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಷಮಾನೋಸಮೇಯಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ 
'ಧರ್ಮವಿದ್ದರೂ ರೂಪಕವು ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. “ಸುಜನತೆ ಎಂಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮರು 
ಭೂಮಿ ಎನಿಸಿ, ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಫೀರಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಸೌಜನ್ಯವಿಲ್ಲ) ಸಚ್ಚರಿತ 
ವೆಂಬ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಯಲೆನಿಸಿ, (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾದ್ಯವಾಗದಂತೆ 
" ರಾಜರಲ್ಲೂ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ಯ_ನನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.) ದಯ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುಣನೆಂಬ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿ ಎನಿಸಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ 
“ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಡೊಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯು ಕೊನೆಗೊಂಡು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಿರುವಂತೆ ದಯಾದಿಗುಣಗಳು ರಾಜರಲ್ಲಿ ತೋರಿಜೊಡನೇಯೀ' ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
' ಅವರಲ್ಲಿ ಗುಣವು ಕೆಲವು ವೇಳೆ: ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಹೊರತು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವೂ 
“ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕ್ಯಾಗ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಎಂದು. ಹೇಳದೆ ಚತುರ್ದಶಿ ಎಂದು 
-೨ಿಳಿಸಿದೆ) ಸರಳವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ಬಾಲದಂತೆಯೂ ಇರುವ (ಅದರಂತೆ ರಾಜರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಖುಜುಸ್ವಭಾವನಿರಲಿಲ್ಲ) ಕಲಿಯುಗದ ಈ ರಾಜರ ಗುಂಪನ್ನು ದುರಾಶೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ ೫೨೫ 


“ಯಿಂದ ಯಾರು ಸೇವಿಸುವರೋ ಅಂತವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನರಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವಂತಹ ಮಹಾದೇವನ ಆರಾಧನವು ಯಾವ ಚ ಅಭಿರುಚಿಯನು 
ಎ) 4 
ಹುಟ್ಟಿಸೀತು ?” ಇಲ್ಲಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸರಳತೆಯೂ ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
"ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ವಿಶೇಷಣಗಳಲ್ಲಿ 
'ಶ್ಲೇಷವಿಲ್ಲದೆ ಸರಳವಾದ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದ 
ಪರಂಪರಿತರೂಪಕವಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಶೇಷಣದಲ್ಲಿ ರೂಪಕವು ನಿರಂಗವೂ ಕೇವಲವೂ 
'ಎಫಿಸಿದೆ. "ರಾಜಮಂಡಲರಾಹನೇ? ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲಿ ಪೃಸರಂಪರಿತರೂಸಕದಲ್ಲೂ «ಕರ 
`ಮುದಯಮಹೀಧೆರ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿ ಸ್ಟಶಬ್ದ ಪ್ರ ಯೋಗವಿರುವ ಸಾಂಗರೊಸಕದಲೂ 
ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷವಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಬಹುದೆದು ಆ 
ಪಿಸ್ಸಿಸಮಾಧಾನಮಾಹುತ್ತಾ ನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದತ್ಗೆ (ಷನಿದ್ದರೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ರೂಪಕದ 
ಬೇಕೆ ಬಗೆಗಳೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇವನ್ನು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸುವುದು ಯುಕ 
ವೆನಸಿಡೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವ ಶ್ಲೇಸೆಮೂಲನಾದ ಅಪಸ್ಹುತಿ ವ್ಯತಕಿಣೆ 
ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಯಾವ ರೂಪಕವು ಹೆಚು 
ಚಮತ್ಯಾರವುಳ್ಳ ದೋ ಅದು ಅಧಿಕಾರೂಢವೈ ಶಿಷ್ಟ ವೆಫಿಸುವುದು. ಉಪಮಾನದಲ್ಲಸಿ 
“ಉಸಮೇಯದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ತೊರೆಸಿಯೋ ಅಥವಾ 
"ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿಯೋ ಈ ಬಗೆಯ* 
“ಕೂಪಣವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ 
“ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯ ಮುಖವು ಕಳಂಕವಿಲ್ಲ 
“ದಿರುವ ಚಂದ್ರನಾಗಿಯೇ ಎದುರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿ ಜಿ. ಅಮೃತಪ್ರವಾಹಕೆ. 
"ಆಶ್ರ ಯನೆನಿಸಿದ ತುಟಿಯು ಬಹಳ ಹಿಂಜಿಯೇ ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿದ್ದ ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣೆ 
"ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
“ಕೂಡುವ ಕನ್ನೆ $ದಿಲೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹವು ಪ್ರನೇಶಿಸಲು ಅನುಕೂಲ 
:ವೆನಿಸಿದ ಸೌಂದರ್ಯಸಾಗರವೇ ಆಗಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನನೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
“ಇರುವಂತಹ ಕಳಂಕವನ್ನು ತೊರೆಸಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉಪ 
ನಮೇಯವೆನಿಸಿದ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಳುತಪ್ರ ವಾಹಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಸನಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು 
«ಅದರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಬಬುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪಕ್ವ 
:ವಾಗಿತ್ತೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ತುಟಿಯನ್ನು ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣೆಂದು ' ರೂಪಿಸ 
"ಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಶೋಭಿಸುವ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಲ್ಲಿ 
(ಉಪಮಾನ) ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎರಡು ವೇಳೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬ ಧರ್ಮವು 
`ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ನೇತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನೈೈದಿಲೆ ಎಂದು ರೂಪಿಸಿದೆ. 
“ಹೀಗೆಯೇ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಲಾವಣ್ಯದ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಆರೋಪಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ಸಮುದ್ರವೆಂದು ರೂಪಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಉಪಮಾನನೆನ್ಸಿಸಿದ 
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ಸಮುದ್ರವೆಂದು ರೂಪಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಳಂಕರಾಹಿತ್ಯ ನ ಹೆಚ್ಚಿ ನ: 
ವೈತಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ರೂಪಕಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಅನ್ವ ರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. 
ಲ ಬ ಪಕವನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಪರಿಣಾಮಾ 
ಲಂಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಆಕೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಉಪಮಾನವಸ್ತುವು 
ಆರೋಪಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೆನಿಸಿದ ಉಪಮೇಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪ್ರಕ್ಸತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೇ ಸರಿಣಾಮಾಲಂಕಾರ: 
ಹೆನಿಸುವುದು. ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಉಪಮಾನವು ಆರೋಪಕ್ಕೆ ವಿಷಯ. 
ವೆನಿಸಿದ ಉಪಮೇಯವಾಗಿ ಪರಿಣವಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಪರಿಣಾಮವೆನಿಸುವುದು. 
ಸಖಿಯಮುಂದೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ಪರಿಣಾಮನ್ನು ಕಾಣಬಹುನು.“ದೂರದಿಂದ ಬಂದ ನನಗೆ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಉಪಹಾರ. 
ವನ್ನು ನೀಡಿಯಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಹಿಸುಕುತ್ತ ಆಲಿಂಗನವೇ ನನಗೆ. 
ಕೊಡುವ ಸಣನಾಯಿತು. “ದೂರದಿಂದ ಬಂದನಸಿಗೆ ತಿನ್ನಲಕ್ಕ ಏನನ್ನಾದರೂ ತಿಂಡಿ. 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, ಆಟವಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಣ ಒಂದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು.” ಎಂಬುದು 
ಲೋಕದ ವಾಡಿಕೆ. ಹೀಗೆ ದೂರದಿಂದ ನಾನು ಬರಲು ಪ್ರೇಯಸಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೊಂಚ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದೇ ನನಗೆ ಉಪಹಾರವಾಯಿತು. ಸ್ತ ನಗಳನ್ನು 
ಹಿಸುಕುವ ಮೂಲಕ ಆಲಿಂಗನವೇ ನನಗೆ ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು.” ಇದರಿಂದ: 
ಇಲ್ಲಿ ಉಸಮೇಯವೆನಿಸಿದ ಮಂದಹಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ಉಪಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ನಾಯಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸಾಧನವೆನಿಸಲು ಅನುಕೂಲ: 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಮೇಯವೆನಿಸಿದ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನನೆನಿಸಿದ: 
ಪಣದ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ದ್ಯೂತಕ್ರೀಡೆಗೆ ಸಾಧನವೆನಿಸಲು ಅನುಕೂಲ: 
ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪರಿಣಾಮವೆನಿಸಿಡೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು: 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಒಡೆದು ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಉಪಾಹಾರ ಮತ್ತು. 
ಪಣ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಲೋಕಡಸಂಭಾವನೆಗೆ ಸಾಧನ: 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ದ್ಯೂತಕ್ರೀಡೆಗೆಸಾಧನ ವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 
ನಾಯಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಮತ್ತು ಪಾಶಕ್ರಿಡೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಮಿತ ಮತ್ತು ಆಲಿಂಗನಗಳಾಗಿ ಪರಿಣ' 
ಮಿಸಿವೆ. ಉಪಾಯನ ಮತ್ತು ಪಣಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಥಿತ ಮತ್ತು. ಆಶ್ಲೇಷಗಳಾಗಿ: 
ಪರಿಣಮಿಸಿ ನಾಯಕನ ಸಂಭಾನನೆಗೂ ದ್ಯೂತಕ್ಕೂ ಸಾಧನಗಳೆನಿಸಿನೆ. 
:. ರೂಪಕದಲ್ಲಿ "ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿರುವ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸಲಿ: 
ಕ್ಯಾಗಿ ಮಾತ್ರವೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆ ಬಗೆಯ ಆರೋಪವು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ: 
ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಅಭೇದವನ್ನು ಆಕೋಪಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಆಕೋಪನೇ ಬೇಕೆಂಬ: 
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ಸಾರಿತ್ಯುದರ್ಹಣ ೫೨೯- 


ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಸೆರಿಣಮುವಲ್ಲಾ ತ್ಲಾದರೋ ಉಪಮಾನವನ್ನು ಉಪನೇಯದೊಡನೆ' 
ಅಭಿನ್ನ ನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದು. ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನರ ಸದುಪಯೋಗವೂ- 
ಇರುತ್ತದೆ. ಉಪ ಪಮೇಯವೆನಸಿದ ಸ್ಥಿತದೊಡನೆ ಉಪಾಹಾರದ ಮ ನ 
ನಾಯಕನನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಿಕೆ ಸಿ ಅದನ್ನು ಸಾಧೆನನೆಂದು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ರಿಂದಲೇ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಎಕೊ ಸಬು ಚಂದ್ರ ಮೊನಲಾದ ಅ 
ರ್ಥಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಾಂಶವಸ್ಟ ರಿಂದ ಉ AS ಮುಖವಲ್ಲಿ ಅಭೇದಸಂಬಂಧೆ. 
ದಿಂದ ಅನ್ವಯನಿಜಿ. ಪರಿ ಮದಲ್ಲಾದರೊಃ ಉಪಮಾನವು ಸ್ರ ಕೃ ತಕಾರ್ಯಕೆ ಕ್ಕ ಉಪ 
ಯೋಗವಾಗುವ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಅಭೇದ ಸಂದಿಂದ ಅನ್ವಯಿಸು: 
ತ್ತದೆ. "ಮುಖಚೆಂದ್ರಂ ನಿ ಎಂ) ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಉಪಸಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಚಿ 
ಸಾದ ೈಶ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಆರೋಪಿ ಸಬೇಕಾಗಿದವ 2 ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಪದಾರ್ಥವು ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದರ ಅಥ ಆಕಿನೀಸಿಸಿದೆ. "ಮುಖವು ತುಚ್ಚವೆನಿ. 
ಸಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಎಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಉದ್ದೇಶ 
ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಾ ದರೋ ಸ್ಮಿತವೇ ಉಪಾಹಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾಯಕ 
ನನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಉಸಮಾನೋಷಮೆ ಯಗಳು. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಭಿನ್ನ: ವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತ 3 ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ವಿಶೇಷ. 
ಹಾಗಾದರೆ "ದಾಸೇ ಕೃ ತಾಗಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚದಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳ ನ್ನ ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು 
ನಾಯಿಕೆಯು ದ್‌ ಒಡೆಯುವಾಗ ಅವಳ ಕಾಲಿಗೆ ಚುಚ್ಚ ಚ "'ಸಾಧನವೆನಿಸಿ್ದೆ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೇ ಹೇ ಳಬಹುದೆಂದು ಆಶ್ಲೇ (ಪಿಸಿದಕೆ ಅದು ರೂಪಕವೇ 
ಹೊರತು ) ಪರಿಣಾಮನಾಗಲಾರಜಿಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಬೆ(ಕಾಗಿರುವ 
ಮುಳ್ಳು ಪಾದಗಳ ಚುಚ್ಚುವ ವಿಕೆಗೆ ಸಾಢೆಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಮಾಂಚವು ಮುಳ್ಳೆ ನಿಸಿತೆಂಬ ಪರಿಣಾಮವು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವಕ್ಷಿತವಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲಿಗೆ 
ಚುಚಿ ಸಿ ತೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪರಿಣಾಮನೆನಿಸಣಿ: 
ರೂಸಕವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಸಹ ರೂಪ ಪಕದಂತೆ' ಹೆಚ್ಚು ವೈಶಿಷ್ಟ ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಸುವ ಕಡೆಯೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕುಮಾರಸ ೦ಭವದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯ. 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. * ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ: 
ರಾತ್ರಿ ಯವೇಕೆ ಗವಿಗಳೆಂಬ ಮನೆಗಳ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಅಗಳು ಸ್ರಿ €ಯರೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಿರಾತರಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲ ಉರಿಯುವ 
ಸುರತಕಾಲನ ದೀಪಗಳಾದವು” ಇಲ್ಲಿ ಔನಧಿಲತೆಗಳಲ್ಲ ಅಭೇದವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲ್ಲ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ದೀಪಗಳು ಆ ಅತೆಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಸುರತ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕತ್ತ ಲೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ ಮೂಲಕ A "ಕ್ಷೆ ಯಿಲ್ಲ 
ಜಿಯೇ ಈ ಲತಾದೀಪಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಚಮತ್ವಾರವಿರು 
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ಮಧ್ಯಃ. ಯಥಾ 
ಅಯಂ ಮಾರ್ತಾಂಡಃ ಕಿಮ? ಸ ಖಲು ತುರಗ್ಗೆ ಃ ಸಪ್ತ ಭಿರಿತಃ, 
ಕೃಶಾನುಃ ಕೆಮು5? ಸರ್ವಾಃ ಪೃಸರೆತಿ ದಿಶೋ ನೈಷ ನಿಯತಮ್‌ | 
ತಾಂತಃ ಕಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ? ಮಹಿನನಹೆನೋಸಾವಿತಿ ಚಿರಂ 
ಸವ *ಲೋಕ್ಯಾಜೌ ತ್ವಾಂ ನಿದಧತಿ ವಿಕಲ್ಬಾನ್‌ ಪ್ರತಿಭಟಾಃ॥ 
ಆತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಮಾರ್ತಂಡಾದ್ಯಭಾವನಿಶ ಯ್ಯ, ರಾಜನಿಶ್ಚಯೇ ದ್ವಿ 
ಸಂಶಯೋತ್ಥಾ ನಾಸಂಭವಾತ್‌. ಡ್‌ ಜ್ಯ 
ಯತ್ರಾದೌ ಸಂಶಯಃ ಆಂಶೇ ಚ ನಿಶೆರ್ಯಸ ಶ್ರಯಾಂತಃ. ಯಥಾ. 
ಕೆಂ ತಾವತ್‌ ಸರಸಿ ಸರೋಜನೇತದಾರಾತ್‌ 
ಆಹೋಸಿ ವನ್ಮುಖಮವಭಾಸಶೇ ತರುಣಾ 


ಸಂಶಯ್ಯೆ ನಣಮಿತಿ ನಿಶ್ಲಿಕಾಯ ಕತಿ 


ಬಿಜ್ಜೋಕೆ ರ್ಬಕಸಹವಾ? ಸಕ್ಕ ಘಿ 
ಬ ಭ್ರ ಗಿ ನಸಿನಾಂ ೪ ಸಃ Il 


ಅಪ್ರತಿಭೋತ್ಥಾಪಿತೇ ತು "ಸ್ಥಾ ಣುರ್ವಾ ಪುರುಷೋ ವಾ' ಇತ್ನಾದಿಸಂಶಯೇ 
ನಾಯನುಲಂಕಾರಃ. ಶ್‌ ಕ ಸಗ 
ಮಧ್ಯೆಂ ತನ ಸರೋಜಾಕ್ಷಿ ಪಯೋಧರಭರಾರ್ದಿತಮ್‌ | 
ಅಸ್ತಿ ನಾಸ್ತೀತಿ ಸಂದೇಹ; ಕಸ್ಯ ಚಿತ್ತೇ ನ ಭಾಸತೇ | ' 
ಅತ್ರ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿರೇವ, ಉಪಮೇಯೇ ಉಪಮಾನ 
ತ್ರ ರಜ, ಉನಮೀಯೇಲ ಉಪಮಾನಸಂಶಯಸ್ಥೆ 
ಲಂಕಾರವಿಸಯತ್ವಾತ್‌, ನಷ್ಟ ಯಕ್ಕ ನವ ಸತ 
ಸಾಮ್ಮಾದತಸ್ನಿಂಸದು ನಿ ಕಿ ಸ್‌ 
KR 4ನ ಸಾವತಸ್ಸಿಂತ್ತದ್ದು ಧ್ವ ್ಟ್ರಾಂಕಿಮಾರ್‌ ಪ್ರತಿಭೋಶ್ಲಿತಾ। 
i ಧಿಯಾ ಗವಾಂ ವಿದಧತೇ ಕುಂಭಾನಥೋ ವಾಬಾಃ 
ಕರ್ಣೇ ಕೈ ರವಶಂಕಯಾ ಕುವಲಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಕಾಂತಾ ಆಪಿ | 
ಖು ಅ 
ಕರ್ಕಂಥೂಫಲಮುಚ್ಚಿ ನೋತಿ ಶನರೀ ಮುಕ್ತಾ ಫರಾಕಾಂಕಯಾ 
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ಸಾಂದ್ರಾ ಚಂದ್ರಮಸೋ ನ ಕಸ್ಕ ಕುರುತೇ ಚಿತ್ರಭ್ರಮೆಂ ಚಂದ್ರಿ ಕಾ || 
ಅಸ್ಪ ಸ್ವರಸೋತ್ಪಾ ದಿಶಾ ಭ್ರಾಂತಿರ್ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ. ರ 
ಶುಕ್ತಿಕಾಯಾಂ ರಜತಂ ಇತಿ. ನ ಚ ಅಸಾವೃಶ್ಯಮೂಲಾ. ಯಥಾ 
ಸಂಗಮವಿರಹನಿಕ ಕಲ್ಪೇ ವರಮಿಹೆ ವಿರಹೋ ನ ಸಂಗಮಸ್ಕಸ ಸಸ್ಯಾಃ | 
ಸಂಗೇ ಸೈವತ ತಥ್ಳೈ ಕಾತಿ ಶ್ರಿಭುವನವ ಸುಖಿ ತನ್ಮಯಂ ವಿರಹೇ ॥ 
ಕ್ವಚೆದ್ದೇದಾದ್ಗ ಏತ ಣಾಂ ವಿಷಯಾಹಣಾಂ ತಥಾ ಕಚಿತ್‌ | 
ನಿಕಸ್ಯಾನೇಕಥೋ್ಲಿ (ಖೊ ಯಃ ಸ ಉಲ್ಲೇಖ ಇಷ್ಯತೇ Il: 
ಪ್ರಿಯ ಇತಿ ಗೋಸವಧೊಭಿಃ ಶಿಶುರಿತಿ ವೃದ್ಣೈೈ ರಧೀಶ ಇತಿ ದೇವೈಃ 
ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಭಕ್ತಿ ) ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಗ್ರಾಹಿ ರ Il 
ಅತ ಸ್ವಾನ ಭಗವ ತಪ್ತ ದ ಔಯೋಗಾವನೇಕಥೋಲ್ಲೆ ಖೇ ಗೋಸವಧೊ 
ಪ್ರಭೃತೀನ ಇಂ ರುಚ್ಯಾನಯೋ ಯಥಾಯೋಗಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜಕಾಃ. 
'ಯದಾಹುಃ--ಯಥಾರುಚಿ ಯಥಾರ್ಥಿತ್ವಂ ಜಭಾವು ಕಿ್ರಕಿ ಭಿದ್ಯತೇ | 
ಆಭಾಸೋಸ್ಯರ್ಥ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಅನುಸಂಧಾನಸಾಧಿತಃ॥ 
ಭಗವತಃ ಪ್ರಿಯತ್ವಾದೀನಾಂ ವಾಸ್ತವತ್ವಾತ್‌ ಗ್ರಹೀತೃ ಭೇದಾಚ್ಚ ನ 
ಸಕಮ್‌, ನ ಚ ಭ್ರಾಂತಿಮಾನ್‌. ನ ಚಾಯಮಜೆ:ದೇ ಭೇದ ಇತ್ಯೇವಂ 
ಕ್ಷಿ. ಪನ ಹಿ «ಅನ Se ಇತ್ಯಾ ದೌ 
ಲಾವಣ್ಗಾಡೇರ್ನಿ ಸಯಸ್ಯ ಸೃ ಕ್ರೈ (ನಾಧ್ಯವಸಾನವ ನದರ್‌ ನ ಜೀಹ ಚೆಗೆವತಿ 
ಗೋಸವಥೊಪ್ರಬ್ಯ ತಿಬಿಃ ಪ್ರಿಯ ತ್ರಾ ದ್ಯಧ್ಯವಸೀಯತೇ, ಸ್ರಿ ಪ್ರಿಯತ್ತಾದೇರ್ಭಗವತಿ 


ರ 


ೇಚಿವಾಡುಃ-“ಅಯಮಲಂಕಾರೋ ನಿಯಮೇನ ಅಲಂಕಾರಾಃತರನಿಚ್ಛಿ ತ್ತಿ 
ಆ 'ಚೆ ಶಿಶುತ್ತಾ ದೀನಾಂ ನಿಯಮಾಭಿಸ್ರಾಯಾತ್‌ 


ಪ್ರಿಯತ್ಪಾ ಜೇರ್ಭಿನ್ನ ತ್ವಾಧ್ಯ್ಯವಸಾ ಯ ಇತ್ಯ ಕಿರೆಯೋತ್ತಿರ ರಸ್ತಿ. ತತ್ಸದ ತ್ರದ್ಭಾವೇಇಪಿ ಚ 
ಗ್ರಹೀತೃ ಭೇದೇನ ನಾನಾಶ್ಮ ಕ್ರ ತಿರೂಪ್ತೆ ಕ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿವಿಕೆ: ಚ ಉಲ್ಲೇಖಾಖ್ಯಭಿನ್ನಾ 


ಲಂಕಾರಪ್ರ ಯೋಜಕ. ಶ್ರೀಕಂಠ ಜನಪನವರ್ಣನೇ * "ವಜ್ರ ಪಂಜರಮಿತಿ ಶರಣಾಗತ 

ಅಂಬರನಿದರಮಿತಿ ವಾತಿಕೈಃ' ಇತ್ಯಾದಿಕ್ವ ಅತಿಕಯೋಕ್ಷೇರ್ನಿವಿಕ್ಟೋ ವಿಷಯಃ. ಇಹ 
ಚ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರಯೋಗಃ.? ವಸ್ತುತಸ್ತು "ಅಂಬರವಿನರಮ್‌' ಇತ್ಸಾ ದೌ 
ಪ ನ. ರೂಪಕಮ್ಮ್‌. ಚೀಡಪ್ರತೀತಿಪುಶಸ್ಪಕಸ್ಕ್ರೇವಾರೋ 
ಫನ್ನ ಗೌಡೀಮೂಲರೂಸಪಕಾದಿಪ್ರಯೋಜಕತ್ವಾತ್‌. ಯದಾಹುಃ ಶಾರೀರಕಮಾ 
ಹ ೈವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಶ್ರೀಮದ್ವಾ ಚಸ್ಸ ತಿಮಿಶ್ರಾಃ *ಅನಿ ಚ ಪರಶಬ್ದಃ ಪರತ್ರ 
ಬಕ್ಟ್ಯಮಾಣಗುಣಯೋ (ಗೇನ ವರ್ತತ' ಇತಿ. ಯತ್ರ ತ್ರ ಯೋಕ್ತ ಎಸಂಪ್ರಃ ಶಿಸತ್ರೋಃ 8 
ಸಂಪ್ರತಿಪೆಕ್ತಿಃ ಸ ಗೌಣ ನಃ ಚಿ ಭೇದಪ್ರ ತೃಯಪುರಸ್ನ ರಃ ಇತಿ. ಇಹ ತು ಸೂ 
ಪಾನಾಂ ತ್ರಿ ಶ್ರೀಕಂತಜನಸದವರ್ಣನೇ ಭ್ರಾಂತಿಕೃತ ಏನ ಅಂಬರನಿವರತಾ ಮ್ಯಾ ರೋಪಕ 
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ಇತಿ, ಅತೆ) ವ "ಚ «ತಪೋವನಮಿತಿ ಮುನಿಭಿಃ ಕಾಮಾಯತನಮಿತಿ ವೇಶ್ಯಾಭಿಃ” 
ಇತ್ಯಾದೌ ಚ ಪರಿಣಾಮಾಲಂಕಾರಯೋಗಃ. 

«ಗಾಂಭೀರ್ಯೆೇಣ ಸಮುಡ್ರೊ ಸಿ ಗೌರವೇಣಾಸಿ ಪರ್ವತಃ ಇತ ಚ: 
ತನೇಕಥೋಲ್ಲೇಖೇ ಗಾಂಭೀರ್ಯಾದಿನಿಷಯಭೇದಃ ಪ್ರಯೋಜಕಃ. ಅತ್ರ ಚ ರೂಪಕ 
ಯೋಗಃ "ಗುರುರ್ವಚನಸಿ, ಪೃಥುರುರಸ್ಸಿ ಅರ್ಜುನೋ ಯಶಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಚ ಆನ್ಯ 
ರೂಪಕಾದ್ವಿವಿಕ್ತೋ ವಿಷಯ ಇತಿ. ಅತ್ರ ಹಿ ಶ್ಲೇಷಮೂ ನೂಲಾತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯೋಗಃ. 

ಈಗ ಸಂಶಯಾಲಂಕಾರದ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರನ್ನತಸಂಂಭೂತ್ಯೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನದ ಸಾದ್ಯ ಶ್ಯ ಭೇದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿಯ. 
ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿ ಯಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಸಂಶಯವು ಸಗರ ಅದರಲ್ಲಿ ದು ಬಗೆಯ. 
ವೈಚಿತ್ರ ಕ್ರಿವಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಂಶಯಾಲಂಕಾರನೆಥಿಸುವುದು. ಇದು ಶುದ್ಧ » ನಿಶ್ಚ ಯೃ 
ಗರ್ಭ, ನಿಶ್ಚಯಾಂತವೆಂದು ಮೂರು ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ. 
ಸಂಶಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದೇ ಶುದ್ಧ ಸಂಶಯವೆಠಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ತ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ತೆ «« ಎದುರಿಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈಕೆಯು ಯೌವ ಸನನೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ರಸನಿಶೇಷದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಹೊಸ: 
ದೊಂದು ಲತೆಯೋ ? (ಯೌವನದ ಕೊನೆಯ 2 ಹಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸೈರುವನಳು) ತಕ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ ಸೌಂದರ್ಯಸಮುದ್ರ ಸ ಜಿಕಯೇ (ಈಕೆ ಹೆ 
ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ) ವಿಶೇಷವಾದ ಉತ್ಪ ಕೈಂತೆಯ ಮಖ ವರಲ್ಲಿ ಹ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಕಾಮದೇವನ ಕಿ ಶಿಕ ನ್ಸದಂಡವೋಟಿ 
(ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನು ಕೋಲನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವಿದಾ ರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಇ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸುವಂತೆ. ಕಾಮದೇವನೂ ಸಹ ೫ ಇಂ! ಈಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವನು.) ಇಲ್ಲಿ ಉಸಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಸುಂದರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಮಾನನೆನಿಸಿದ ಲತೆ, ತರಂಗ, ಶಿಕ್ಷಾ ದಂಡ ಇವುಗಳ ಅಜೇದದ ಬಗ್ಗೆ ಕೊನೆಯತನಕ 
ಸಂಶಯವೇ ಉಳಿಯುವುದರಿಂದ ತ ಶುದ್ಧ ಸಂನೇಹನೆನಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮೊದಲು. 
ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿದ್ದು; ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚ ಯವಿರುನವ್ರಜೋ ಅದು ನಿಶ್ಚಯ. 
ಮಧ್ಯ ವೆನಿಸುವುದು. ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ' ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. * 
ಕಾಣುವ ವಸ್ತು ಸೂರ್ಯನೇ ಎಂದು ಸತಯ ಅವನಾದರೋ ಏಳು ತ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನಾದರೂ ಒಂದೇ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ತಿರುಗು. 
ವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯನಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಇವನು. 
ಅ್ನಿಯೇ? ಅಗ್ನಿಯು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 'ಇವ 
ನಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ವಾ ವ್ಯಾನಿಸುವನು . ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲವೆಂಬ. 
ನಿಶ್ಚ ಯವಿದೆ. ಸಾನ ಇವನು ಸಣ್ಣ ಯನುನೋ 9 ಅವನಿಗೆ ಎಮ್ಮೆಯೇ 

ವಾಹನವೇ. ಇವನಾದರೋ ಅಶ್ವವಾಹನನೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಯವನೂ ಅಲ್ಲ. 


( ಸ್‌ 
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ಹಾಗಾದರೆ ಇವನು ಯಾರು? ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಶತ್ರು 

ರಾಜರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳು pi ಇಲ್ಲಿ 
'ಮೇಯವೆಫಿಸಿದ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಉಸನಮಾನನೆನಿಸಿದ ಸೊರ್‌ ಅಗ್ನಿ ಯಮ ಇವರ ಅಬೇದದ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯವು ಆದಿಯಲ್ಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ಇದ್ದು ಮತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶೆ ಶ್ರಯವನ್ನು 
ತಿಳಸಿರುವುದರಿಂದ ಇ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸಂಶಯವು ನಿಶ್ಚ ಯಗರ್ಭವೆನಿಸಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ಸೂರ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಶ್ಚ ಯವಿದೆ. ಇವನು ರಾಜನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ 

ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ನಿಶ್ಚ ಯಷರುವು ದರೆ ಮತ್ತೆ ಸಂಶಯವು ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಭವವೇ 

ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ಸ ಸರಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಿದ್ಧಕೆ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ವಿಕಲ್ಪಗಳು 
ತ ವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ £ ಬ ಕ್ಷವೆನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ 
ಸಹೆ ಸಂಶಯವೇ ಇತ್ತೆಂದು 'ಿಳಯಜೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಂಶಯವಿದ್ದು ಕೊನೆ 

ಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವ ಯವಾಗುವುಡೋ ಅಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸಂಶಯವು ನಿಶ್ಚಯಾಂತವೆನಿಸುವುದು. 

" ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಕಮಲವೇ? ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಯುವತಿಯ 

ಮುಖವು ಹಾಗೆ ಸ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುಜಿ? ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆವಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಪಟ್ಟು ಒಬ ನಿನು ಬಕಪಕ್ಟಿಗಳೊಡನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ವಿಲಾಸವನ್ನ ರಿಯದ ಪದ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಸ ದ ಭಾವವಿಶೇಷಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಯ ಮುಖ 
ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು” ಇಲ್ಲಿ ಉಸ ಮೀಯನೆನಿಸಿದ ತರುಣಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಮಾನವೆನಿಸಿದ ಪದ್ಮವೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಮೊದಲು ಶೋರಿ ಕೊನೆಗೆ ಅದು ಮುಖವೆಂದು 
`ಿಶ್ಚ ಯವು ಬರುಪ ಬ ಇದು ನಿಶ್ಚ ಯಾಂತಸಂಶಯವೆನಿಸಿದೆ. ಕನಿಪೌ ್ರಿಢೋಕ್ತಿ 

ಯಿಂದಸ ಂಶಯವು ತೋರದೆ ವಸ್ತುಸ ಭಾವದಿಂದ ತೋರುವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ 
"ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ಸ್ಥಾ ಣುರ್ವಾ ಪುಹಿಪೋ ವಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಾವ ವೈಚಿತ್ರ ಕಿನ ಇಲ್ಲದ್ದ 

ವಿಂದ ಅಲಂಕಾರದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣವೇ ಹೊಂದದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲ 
ಸಂದೇಹಾಲಂಕಾರವೂ ಸ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. “ಎಲೈ ಪ್ರೆ ಸೇಯಸಿ! ಸ್ವನಗಳ ಭಾರದಿಂದ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ ' ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವು ಇಡೋ "ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿನ ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಹೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ ?ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ" `ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಡೆ 
ಎಂದು ಆರ್ಟ್ಯವಾಯಿತು. 4 ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಂದೇಡತ್ಕಿ" 'ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವಿದ್ದ ರೂ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುಡ ' ತತಡ ಎಂದೇ! ಹೇಳಬೇಕು. ಉಸಮೇಯದ್ಲಿ 
ES ಸಂಶೆಯವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ವೇ 'ಮತ್ಯಪ್ರ ದೇಶವು ಇಜಿಯೋ' ಇಲ್ಲವೋ ರಬ 
ಸಂಶಯವು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಉನೆಸೀಯನಲ್ಲಿ “ಉಪಮಾನ ' 'ಸೊಶಯವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ 
ಇದು" ಸಂಶಯೊಧಂಶಾಕಡ” ರಾಸ 'ಅತಿಕಯೋಕಿ ಕ್ರ ಗೆ ' ಉದಾಹರಣ 
ವಾಗುಪೆದು. ಸ ಸಚಿನ್‌. 

ಬೇ ಕೊಂದು “ವಸ್ತು ಸೆ ಸಸ್ಯದ ಅಟ್ಟಿಸಿ” ವಸ್ತು ಬಿಐನಲ್ಲಿ" ಜಷಿಯು 

ಛತ್ರ "ತಿಯ ಇವಿಪ್ರತಿಜೆಯಿಂದ' ಎಲ್ಲಿ ತೊ!ಹಸ್ರಿತ` ಅಸ್ಲಿ” `ಭ್ರಾರತಿಮದೆಲಂಕಾಕೆ 
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2೩೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ವಿರುವುದು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು ರೂಪಕವೆನಿಸುವುದು. ಒಂದೆ 
ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಸುವುದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು.ಒಂದು ವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊ ಂದುಭ್ರಾ ಂತಿಯುಂಟಾಗುವುನೀ ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಆರೋಪ, 
ಅಧ್ಯನಸಾನ, ಭ್ರ ಭ್ರಮೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಜೇದವು' ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ... “ಸರಳಸ್ವಭಾವದ 
ಗೊಲ್ಲರು ತನ್ಮು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲೆಂಬ ಭ್ಹಾ ಫ್ರಾ ರಶಿಯಿಂದ 
ಗೋವುಗಳ ಸ ಸನಪ್ರ ದೇಶದವ ಹಾಲಿನ ಪಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಜರು ಶ್ರಿ ಯರೂ ಸಹ 
ದಂಸುತ್ತಾರೆ.. ಹಾಗೆಯೇ ಕೆರಾತಸ್ತ್ರಿ ಮುತ್ತು EE ಮ ಷು 
ಯಿಂದ ಬದರೀಫಲವನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಬ ಛೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಿಬಿಡೆವಾಗಿ ವಾ ಸ್ಯಾಪಿಸಿ ರುವ. 
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಭ್ರಾ ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವು 
ದಿಲ್ಲ > ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ನೀಲೋಪ್ಪ ಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀತೋತ್ಸ ಲವೆಂದೂ, 
ಬದರೀಫಲದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೆಂದೂ ಜ್ಞಾ ನನುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂ 
ಸಾರನೆನಿಸಿದೆ. 
ಭ್ರಾಂತಿಯು ಕನಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೇ ಶೋರಬೇಕೆಂದು. ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ: 
ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಹುಟಿರುವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಕ್ಷಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿ ನಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾದ ಸಾಮ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾದೃಶ್ಯದ 
ಮೂಲಕ ಭ್ರಾಂತಿಯು ತೋರದೇ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಖಿಯ. 
ಎದುರಿಗೆ ನಿರಹಿಯೊಬ್ಬನ ಅನುತಾಪದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಷೆ ಆಂ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸಮಾಗಮ ವಿರಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಉತ್ತಮವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವೇಚನ' 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ನಿರಹನೇ ಉತ್ತಮ, ಸಮಾಗಮವಲ್ಲವೆಂದೇ ನಿಶ್ಚ ಜ್‌ 
ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಾದರೋ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಆ ಪ್ರೇಯಸಿಯೊಬ್ಬಳೇ ಇರುವಳು. 
ವಿರಹೆದಲ್ಲಾದರೋ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಫಿ ್ರ ಯೆಯೊಡಗೂಡಿದಂತೆಯೇ ಕಾಣಬರು: 
ವುವು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳೇ ಕಾರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿರಹೆವೇ ಉತ್ತಮ. 
ವೆನಿಸುತ್ತ ಜಿ” ಇಲ್ಲಿ ವಿರಹಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕಡೆಯೇ ಮನಸ್ಸು ಅಂಟರುವುದರಿಂದ: 
ಮೂರುರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಭ್ರಾ ಂತಿಯೇ' 
ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಬಗೆಯ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಸಾದೃಶ್ಯ ವನ್ನ. ವಲಂಬಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಅದರ ನೆರಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸುವ ಉಲ್ಲೇಖಾಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವವರು: 
ಬೇಕಿ ಬೇಕಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೆಲವುಕಡೆ ವ್ಯಾವರ್ತಕಥರ್ಮಗಳ ಭೇದ: 
ದಿಂದಲೂ ಒಂದೇ-ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉಲ್ಲೇಖಾ 
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`ಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು, ಗ್ರಹೀತೃ ಭೇದದಿಂದ ಕೋನ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. “ಗೊಲ್ಲರ ಸ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕ್ಫ್ರ ಷ್ಣ ನನ್ನು ನೆಂದೂ, ನಂದ ಮೊದಲಾದ: 
ವೃ ದಃ ರು ಶಿಶುನೆಂದೂ, "ಇಂದ್ರ ನದ ನ ಅಧಿಪತಿ ಎಂದೂ ನಾರದ 
ಮೊರಲಾದ ಭಕ್ತರು ನಾರಾಯಣನೆಂದೂ, ಕಪಿಲ ಮೊದಲಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಪರ 
ಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ತಿಳಿದರು” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕೃಷ್ಣನೆ (ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜಕವಾದ ಅಂಶವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತದ್ಗುಣಯೋಗವೇ 
ಇಲಿ ಪ್ರಯೋಜಕಾಂಶ. ಅವನು ೬೬೭೪1] ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣಲು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಗುಣಗಳು ಇವೆ. ಗೊಲ್ಲರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಪ್ರಿಯ 
ನೆನಿಸಿರುನನು. ಹಾಗೆಯೇ ವೃದ್ಧ ರಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ಕೋಡುವುದರಿಂದ ಶಿಶುವೆನಿಸಿರು 
ವನು. ದೇ "ವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಪ್ರಭು ಎನಿಸಿರುವನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಾಯಕ ಕನಾಪ್ಟ ರಿಂದ ನಾರಾಯಣನೆನಿಸಿರುವನು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಸಾಮ 
ರಸಕ್ಕೆ a ಅನುಕೂಲನಾದ್ದ ರಿಂದ ಪರಮಾತ ತ್ಮನೆನಿಸಿ ನು ಹೀಗೆ ಅಭಿರುಚಿ, ಇಷಾ ರ್ಥ 
ಪ್ರದಾನ, ರಕ್ಷಣ, ಸಂಕೋಷಸಡಿಸುವಿಕ್ಕೆ ಸಾಮರಸ್ಯ ಇನು ಇರುವ ಪ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಒಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. “ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯ 
ಕ ಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರೆ | ಪೇಮವನು ಹುಟು ವುದರಿಂದ ಕ ಪ್ರಿಯನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬರುತ್ತ ದೆ. ಪ ಪ್ರಭು. 
ವಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಜ ಬಡಿಯ ಅವನಲ್ಲ ದಾಸನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಗೊಲ್ಲಸ್ತಿ ೇಯರಿಗೂ ಮತ್ತು ವ ದ್ಧ ರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಿಯ. 
ಶಿಶು ಎಂದೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಭಕ್ತ ರಿಗೂ, ಪ್ರ ಪೃಯೋ ಜನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಭು, 
ನಾರಾಯಣನೆಂದೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ | ನಿತ್ಯಾನುಸುಧಾನದಿಂದ' ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಈ ಬಗೆಯ ಬೇಕಿ ಬೇರೆಬಗೆಯ ಜಾ ನವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.” ಹೀಗೆ: 
ಅನುಭವಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.  “ಮುಖನದ್ಮಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವನ್ನಾ ಕೋನಿಸುವಂತೆ. 
ಫಿರ್ವಿಕಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಪಿ ು)ಯನೆಂದೂ ಪ್ರಭುವೆ ಧೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿ ರ ಇದು ERD ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಲೀ, ಗುಣವಾಗಲೀ" 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ನು ಗೊಲ್ಲರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದೂ, ಜಗತ್ತಿಗೇ: 
ಹಿರಿಯನಾದವನು ನಂದ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ತಿಶುನೆಂದೂ, ನಂದ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ 
ಅಧೀನನಾದವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶನೆಂದೂ, ವಸುದೇವನ ಮಗನು ಭಕ್ತರಿಗೆ. 
ನಾರಾಯಣನೆಂದೂ, ಮಾನವನೆನಿಸಿದವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಭ್ರಮೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವೇ ಆಗಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಉಲ್ಲೇಖ: 
ಭು» ಹೇಳಬೇಕು? ಎ ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗೋಪಿ 
ಯರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಸಿ ಸ್ರ್ರಿಯನೆನಿಸಿದ್ದು "ಯಥಾರ್ಥವೇ ಆದ್ದರಿಂದಲೂ, ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ, 
ರಿಗೂ ಬೇರೆ ದೇಕಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದಲೂ, ತಿಳಿಯುವವರೂ ಸಹ ಬೇಕಿಬೇರಿ: 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಲಾರೂಪಕವಾಗಲೀ, ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವಾಗಲೀ- 
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ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಯ, ಶಿಶು, ಪತಿ 
“ಎಂದು ಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅತಿಶಯೋಕ್ಷೆ ಯನೆ ನೇ 'ಹೇಳೋಣನೆಂದರೆ 
'ಅವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಭೇದದಲ್ಲಿ ಭೇ ದನನ್ನು' ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದೆಂದರೆ 
ಇವನ ಲಾವಣ್ಯವು ಎಲ್ಲರದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದುದು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಫಿಶ್ಚಯಿ 
ಸುವುದೇ ಆಗಿ. ಆಗಲೇ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 
'ಅಂತಹೆ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಗೊಲ್ಲಸ್ರಿ ೇಯರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಕ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 
ಪ್ರಿಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಅವನು 
'ಪ್ರಿಯನಸೆಂಬುಡು ಅವನಲ್ಲಿ ತಾತ್ರ್ರಿಕವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅವನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
'ಪ್ರಿಯನೂ, ಶಿಶುವ್ರೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
'ಆಡ್ಡರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಗೆ ಏನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲವರು “ಈ ಉಲ್ಲೇಖಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ತೋರುವ 
'ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇ ಮೂಲನೆನಿಸಿದೆ. ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ತೋರುವ 
'ಚಮತ್ಯ್ಯಾರದಿಂದಲೇ ಈ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ « ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಸ್ವತ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ನು ಗೊಲ್ಲಸ್ತ್ರ ಯರ ಎದುರಿಗೆ ಫಿ ಬ್ರಯನೇ। ನಂದ ಮೊಲಿ 
ವೃದ್ಧ ರ ಎದುರಿಗೆ ಬಾಲಕನೇ; ಹೀಗೆ ರಾ ಕಜ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಫಿ ಬ್ರಯನೆರಿಸಿದ್ದಕ ಕ್ಯೂ  ಶಿಶುವೆನಿಸಿದ್ದ ಕ್ಯೂ ನನ್ನ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲೇಜೀಕಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
"ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇದೆ. ಅದು ಇದ್ದರೂ ಸಹೆಗ್ರ ಹಿಸುವವರು ಬೇರೆ ಬೇಕೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ 
"ಅವನು ಅವರವರ ದರುಶನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಸಕ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದದ್ದ 
“ರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ . "ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ನಿರುವುದರಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖವೆಂಬ ಬೇಕೊಂದು 
'ಅಲಂಕಾನಿರಲಿಕ್ಟೂ` ಅವಕಾಶವಿದೆ. $ (ಕಂಠವೆಂಬ ದೇಶವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ? 
ಶರಣಾಗತರು ಅದನ್ನು ವಜ ಬ್ರಫಂಜತವೆಂಟೂ, 1 ನು ಆಕಾಶವೆಂಬ 
'ಬಯಲೆಂದೂ ತಿಳಿ ದರು” ಎಂದು ಈ ಬಗೆಯ ಉದಾಹರಣಗಳು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಗಿಂತೆ 
'ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಜ್ರ ಸಂಜರನೆಂದೂ, ಬಯಲೆಂದೂ ಆರೋಪಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ" ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವೂ ಸೆನಿಕೊಂಡಿದ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಜ್ರ ಪಂಜರಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
'ಕೊಪಾಲಂಕಾರನಿಂದ ಕೋರುವ" ವೈಚಿತ್ರ ನ್ನು ' ಅನಲ್ಬಂಿಸಿಕೊಂಡೇ ಮು 
ಪಿ 8ರವೂ ಇರುತ್ತ ಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ 18೫ರ 
" ವಾಸ್ತ "ವವಾಗಿ "`ಅಂಬಿಕೆನಿನರಂ ' ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ೪ 
'ಹೊರತು ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವಿಲ್ಲ. ಎರಡು" ವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಭೇದನಿರುವ್ಹಾಗಲೇ ಅದನ್ನು 
"ಅಫಶಿಂಬಿಸೆಘೊಂಡೇ: 'ತಕೋಸಿಸವುದು ಸು ತೋಪು ಸ ಡೇಲಿ ಲ್ರಸ್ನಜಿಯನ್ನು. 'ಶಿನಲಬಿಸಿದೆ 
'ಕೊಪ್ಪಕಕ್ಕೆ ಪ್ರ'ಯೋಜಕವಾಗುವು ದು" ಇಲ್ಲಿಯಾದರೊ! 3” ಶ್ನೀಕಂತತಹಿಕ್ಕೂ ವಜ್ರ 
ಪಂಜರಕ್ಕೂ ' ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 'ಭೇದವು' ಇ “ಜಡಿ 'ಚಬ್ಬಿಜಿ” ಇಲ್ಲಿ ತ 
ಗೌಟೇಲಕ್ಷಡೆಯೂ'ಪ್ರೆಜಿಪೀಸುವುತಿ್ಲ?್‌ '್ರದ'6ಂಬ"ಫ್ರಂ' ಕಾಸ; ಅಶಿತಾಕನೆಲ್ಲ; 
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ಇದರೆ "ಮುಗ್ಗಾ ದುಗ್ಗ ಧಿಯಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಶ್ರೀಕಂಠದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಯೆಲೆಂಬ 
“ಭ್ರಾಂತಿಯು ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು. ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
'ಕೂಸಕಾಲುಕಾರಕ್ಕೈ ಮೂಲನೆನಿಸಿದ ಸಾರೋಪಗೌಣೀಲನ್ಷಣೆಯು ಭೇದಜ್ಞಾ ನವನ್ನೇ 
'ಅವಲಂಬಿ ಸರವುದಕ್ಕಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ರೆನಿನಾಮಾಂಸೆ ಸ ಭಾ 
'ವೆರಿಸಿದ ಭಾಮತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚಸ್ಪ ತಿಮಿತ್ರ ರು “ಅನ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸರಶಬ್ದವು 
'ಬೇಕೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ; ಸರ್ಮವೆನಿಸಿದ ಗುಣದ ಯೋಗದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಾವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಕೇಳುನವನಿಗೂ ಹೇಳುವವನಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಧರ್ಮವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತ ಆ ಮೂಲಕವೇ ಗೌಣಪ್ರ ಯೋಗವು 
ಆರಂಭವಾಗುವುದು. ಗೌಣವ್ಯವಹಾರವು ಭೇದಜ್ಞಾನದ ಮೇಲೆಯೆ ನಿಂತಿಜೆ. 
ಗೌರ್ವಾಹೀಕಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೋವು ವಾಹೀಕ ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಮೊದಲು ಭೇದವು ತೋರು 
ತ್ವಜಿ. ಅಮೇಲೆ ಗೋಶಬ್ಬವು ಜಾಡ್ಯ ಮಾಂದ್ಯ” ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಧೆರ್ಮದ 
'ಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ವಾಹೀಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗಲೇ ಹೇಳುವವನಿಗೂ 
ಕೇಳುವವನಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯಢರ್ಮದ ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಗಿ ಅದು ಗೋವು ವಾಹೀಕ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನನೆನಿಸುವುದು” ಹೀಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 
ಪಾತರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಯಲೆಂಬ ಆರೋಪವು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿವಾದಾ 
ಸ್ಪದವಾದ « ಅಂಬರವಿವರಂ ಎಂಬ ಉದಾಹೆರಣದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವೇ 
ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕೆಲವುಕಡೆ ಇದಕ್ಕೆ. ನಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಈಗ 
ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ತಪೊವನನೆಂದು rT ಕಾಮದೇವನ ಪೂಜಾಗೃಹೆ 
ಮೆಂದು ವೇಶ್ಯೆಯರೂ ತಿಳಿದರು” ಇಲ್ಲಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಪೋವನ ಮತ್ತು ಕಾಮದೇವನ 
ಫಿಲಯನೆಂದು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ತಸ ಪಶ್ಚ ರ್ಯೆಗ್ಳೂ ವೇತ್ಯೆ ಯರಿಗೆ ಕಾಮ 
ಭೋಗಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ `ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಢಾಮಾಲಂಕಾರವು ಸೇರಿ 
:ಹೊಂಡಿಡೆ. ಅದರ ವೈಚಿತ್ಯ ದ್ದ ಮೂಲಕ ಉಲ್ಲೆ ್ಲೇಖಾಲಂಕಾರು ಇಲ್ಲಿ. ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 

ನಿಸಯಭೇದದಿಂದ ತೋರುವ' ಉಲ್ಲೆ ಸ್ಲೀಖಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಈಗ" ಉದಾಹರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ: “ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ ಮುದ್ರ ದ್ರನೆನಿಸಿರುವೆ. ಗೌಕವಡಿಂದ ಪರ್ವತನೆನಿ 
ಇರುವೆ” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ: 'ರಾಜನನ್ನೇ' ಸಮುದ್ರ ಸೆಶೊ, 'ಪರ್ವತನೆಂದೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸಾಯಸೆಗಳಿಂಟ ಜಿ ಬೇಕಿ” ಬೇಕೆ: ವಿಷಯಗಳೇ ಸ್‌ಧಿಕನಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾ' 
ದರೋ! «ಅಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಾಕೆ ೋಸವೂ,'ಗಾಕಿಶ್ಟೇರ್ಯ * ಮೊದ 
ಉದ ಸಾಧ್ಯತೆ ದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 'ಸಚಯೂ ಎನಿಸಿ ಸನ ಅಪ್ಪ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೂಸಕಾಲಂ 
ಕಾರದ ಯೋಗದಿಂದ ನ್ಗ ಖವು' ತ್ರನೀರುತ್ತ ದೆ." 1) 'ಇನಿತಿನಲ್ಲ ಬ ಪ ಸ್ಪತಿಯೂ, 
ಗುರುವೂ, 'ವೆಕ್ಷಸ್ಸಿ ಭದೆಲ್ಲಿ 'ನೃಥುಮ' 'ನಿತಾಿನೂ): “ಯೆಕಸಿ; ಫಿ ಸೂ 
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(ಬಳುಪೂ) ಆಗಿರುವನು. ಇದು ರೂಪಾಲಂಕಾರದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಉಲ್ಲೇಖಕ್ಕೆ, 
ಉದಾಹರಣನೆನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಗುರು ಮೊದಲಾದ ಕಡೆ ದೊಡ್ಡವನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಹೀಗೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ತೋರುತ್ತವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಅಭೇದಾಧ್ಯವಸಾನ” 
ವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ಹೇಇದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಷಯ 
ಭೇದದಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಾಲಂಕಾರವು ತೋರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರದ ಸಂಪ" 
ರ್ಥನಿರಲೇ ಬೇಕು. 

 ಪ್ರಕೃತಂ ಪ್ರತಿಸಿಧ್ಯಾನ್ಯಸ್ಥಾ ಸನಂ ಸ್ಯಾದಷೆಹ್ಜುಫಿಃ! 


ಜ್‌ 


ಇಯಂ ದ್ವಿಧಾ ಕ್ವಚಿದಸಹ್ನೆವಪೂರ್ವಕ ಆರೋಪಃ, ಕ್ವಚಿದಾರೂಸಪೂರ್ವ: 
ಕೊಣಪಹ್ನೆನ ಇತಿ. ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹೆರೆಣಮ್‌. 
ನೇದಂ ನಭೋಮಂಡಲಮಂಬುರಾಶಿ ನೆ ತಾಶ್ಚ ತಾರಾ ನವಫೇನಭಂಗಾ 
ನಾಯಂ'ಶಶೀ ಕುಂಡಲಿತಃ ಫಣೀಂದ್ರೋ ನಾಸೌ ಕಳಂಕಃ ಶ 
ಏತದ್ವಿಭಾತಿ ಚರಮಾಚಲಚೂಡಚುಂಬಿ 
ಹಿಂಡೀರಪಿಂಡರುಚಿಶೀತಮರೀಚೆಬಿಂಬವರ್‌ | 
ಪ್ರಜ್ವಾಲಿತಸ್ಯ ರಜನೀಂ ಮದನಾಲಸಸ್ಯ 
ಧೂಮಂ ದತ್‌ ಪ್ರಕಟಿಲಾಂಛನಕ್ಕ ತವೇನ ॥ 
ನಿನಮ್‌--“ವಿರಾಜತಿ ವ್ಯೋಮವಪುಃ ಪಯಾಧಿಸ್ತಾ ರಾಮಾಯಾಸ್ತತ್ರ ಚ ಫೇನ- 
ಭಂಗಾಃ" ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಕಾರೇಣ ಚ ಪ್ರಕೃತನಿಷೇಧಃ ಬೋಧ್ಯೈಃ. 
ಗೋಪನೀಯಂ ಕಮಪ್ಯರ್ಥಂ ದ್ಯೋತಯಿತ್ವಾ ಕಥಂಚನ! 
ಯದಿ ಶ್ಲೇಷೇಣಾನ್ಯಥಾ ವಾಂನ್ಯಥಯೇರ್‌ ಸಾಸ್ಯಸಹ್ನುತಿಃ॥ 
ಶ್ಲೇಷೇಣ ಯಥಾ- -ಕಾಲೇ ವಾರಿಧರಾಣಾಮಪತಿತಯಾ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ ಸ್ಥಾ ತುಮ್‌।' 
ಉತ್ಕಂಠಿಶಾಸಿ ತರಳೇ ನಹಿ ನಹಿ ಸಖಿ! ಪಿಚಿಲಃ ಪಂಥಾಃ | 
ಅಥ ಅಸತಿತಯಾ ಇತ್ಯತ್ರ "ಪತಿಂ ವಿನಾ” ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪತನಾ- 
ಭಾವೇನ ಇತ್ಯನ್ಯಥಾ ಕೃತಮ್ಮ, ಅಶ್ಲೀಸೀಣ ಯಥಾ, ನ 
ಇಹ ಪುರೋಃನಿಲಕಂಪಿತವಿಗ್ರ ಹಾ ಮಿಲತಿ ಕಾ ನ ವನಸ್ಪತಿನಾ ಲತಾ | 
ಸ್ಮರಸಿ ಕಿಂ ಸಖಿ! ಕಾಂತರತೋತ್ಸವಂ ನಹಿ ಫನಾಗಮರೀತಿರುದಾಹ್ನತಾ॥ 
 ವಕ್ತೋಕ್ತೌ ಪರೋಕ್ತೇರನ್ಯಥಾಕಾರಃ ಇಹ ತು ಸ್ಟೋಕ್ರೈರೇವೇತಿ ಭೇದಃ. 
ಗೋಪನಕೃತಾ ಗೋಪನೀಯಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಥಮಮಭಿಹಿತತ್ವಾಚ್ಚ ವ್ಯಾಜೋಕ್ತೇಃ 
ಅನ್ಯಸ್ಸಿಿಹಿದ್ಯ ಪ್ರಕೃತಸ್ಥಾ ಪನಂ ನಿಶ್ಚಯಃ ಪುನಃ ! 
ನಿಶ್ಚಯಾಖ್ಯೊೋ$ಯಮಲಂಕಾರಃ ಅನ ದಿಶ್ಯಾರೋಪ್ಯಮಾಣವು್‌. ಯಥಾ 
ಮಮ-ನದನಮಿದಂ ನ ಸಕೋಜಂ ನಯನೇ ನ ಕ 
ಸ ಂದೀವರೇ ಏತೇ | 
ಇಹ ಸವಿಧೇ ಮುಗ್ಧ ದೃತೋ ಭ್ರಮರಃ | ಮುಧಾ ಕಿಂ ಪರಿಭ್ರಮಸಿ ॥ 
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ಬವ 
ಮೇನ 
ರಂ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೩೯ 


ಯಥಾ ವಾ--ಹೈದಿ ಬಿಸಲತಾಹಾರೋ ನಾಯಂ ಭುಜಂಗಮನಾಯಕಃ 

ಕುವಲಯದಲತ್ರಿ (ಣೀ ಕಂಠೇನಸಾ ಗರಲದ್ಯು ತಿಃ [ 
ಮಲಯಜರಜೋ ನೇವಂ ಭಸ್ಮ ಪ್ರಿಯಾರಹಿತೇ ಮಯಿ 

ಪ್ರಹರ ನ ಹರಭ್ರ್ರಾಂತ್ಯಾ$ನಂಗ ಕ್ರುಧಾ ಕಿಮು ಧಾವಸಿ? ॥ 

ನ ಹ್ಯಯಂ ನಿಶ್ಚಯಾಂತಃ ಸಂದೇಹ ತತ್ರ ಸಂಶಯಥಿಶ್ವಯಯೋಕೇಕಾಶ್ಚ 

ಕಾ ಇಡ ಡೆ ಇ ಡೆ ಫ್‌ ಡ್‌ 

ಯತೆ ಸೇನ ಅವಸ್ಥಾ ನಾತ್‌. ಅತ್ರ ತುಭ | ಮರಾದೆೇೇ8 ಸಂಶಯೋ ನಾಯಕಾದೇರ್ಶಿ' 

ಶ್ಚಯಃ, ಕಿಂಚ ನ ಭ್ರಮರಾದೇರನಿ ಸಂಶಯಃ, ನಕಕೋಟ್ಯದಧಿಕೇ ಜ್ಞಾನೇ ತಥಾ 
ಅಲ್ಲ 


[= [) 
ಸನಿಖಾಪಾಗಮನಾಸ್ತಂಭನಾತ್‌. ತರ್ಹಿ ಭ್ರಾಂತಿಮಾನಸ್ತು. ಅಸ್ತು ನಾಮ ಭ್ರಮ: 
ರಾದೇರ್ಥ್ರಾಂತಿಃ, ನ ಜೇಹೆ ತಸ್ಕಾಃ ಚಮತ್ಪಾರವಿಧಾಯಿತ್ತಮ್‌, ಅಪಿ ತು ತಥಾವಿಧ 


ರಾಡೇಃ ಪತನಾದೌ ಭ್ರಂತೌ ವಾ ನಾಯಿಕಾಜಾಟ್ಟಾ ದಿರೂಸೇಣೈವ ಸಂಭವತಿ ತಥಾ 
ವಿಧೋಕ್ತೀ. ನ ಚ ರೂಪಕಥ್ಹೈನಿರಿಯಂ ಮುಖಸ್ಯ ಕಮಲತೆ ಸನ ಅನಿರ್ಧಾರಣಾತ್‌. 


ನ ಚ ಅಷಹ್ನುತಿಸ ಪ್ರಸ್ತು ತಸ್ಯ ಅನಿಷೇಧಾತ್‌ ಇತಿ ಸೃಥಗೇವಾಯಮಲುಕಾರಶ್ರಿ . 
ಡಿ 


ದ್ರ 
9 
w 
ನಾಯಕಾದ್ಯುಕ್ತೇಕೇವೇತಿ ಸಹ್ಸದಯಸುವೇದ್ಯನು.? ಕಿಂಚ ಅನಿವಕ್ತಿತೇನಿ ಭ್ರಮ 


[7 ತ್ರ 
ರಂತನೋಕ್ತಾಲಂಕಾರೇಭ್ಯಃ. 
ಶುಕ್ರಿಕಾಯಾಂ ರಜತಧಿಯಾ ಪತತಿ ಪುರುಷೇ "ಶುಕ್ತಿ ಕೇಯಂ, ನ ರಜತಂ'' 
ಇತಿ ಕಸ್ಯಚಿದುಕ್ತಿರನ್ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ ವೈಚಿತ್ಯಾಭಾವಾತ್‌. 


ಉಪಮಾನೋಪಸಮೇಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ" 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನಹ್ನುತ್ಯಲಂಕಾರವು ಅದೇ ಬಗೆಯದಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಫಿರೂಸಿ - 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಉಸಮೇಯವನ್ನು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದಾಗಲೀ ಅರ್ಥದಿಂದಾಗಲೀ ನಿಷೇಧಿಸಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದ ಉಪಮಾನ: 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸುವುಜೀ ಅಪಹ್ನು ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಉಸಮೇಯವನ್ನು 
ಮೊದಲು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಸಮಾನವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗುವುದು. ಕೆಲವು ಕಡೆ: 
ಉಪಮಾನನನ್ನಾರೋಪಿಸಿ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಇದು - 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾ: 
ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಮುಂಡೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಆಕಾಶಮಂಡಲವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸಮುದ್ರ. 
(ವೈಶಾಲ್ಯ ಮತ್ತು: ನೈರ್ಮಲ್ಯಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ) ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತಹವು : 
ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಲ್ಲ, ಆದರೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಅಲೆಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವವನು ಚಂದ್ರ. 
ನಲ್ಲ; ಆಡರೆ ಗುಂಡಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಅನಂತನೆಂಬ ಸರ್ಪ. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವವನು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಜಿಂಕೆಯ ಚಿಹ್ನವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ" 
ಕೃಷ್ಣನು.” ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಮಂಡಲ ಮೊದಲಾದ ಉಪಮೇಯಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ: 
ಆಳಲ್ಲ ಸಮುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಮಾರ: 
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“ಎನಿಸಿದ ಅಪಹ್ಮುತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ನಕಾರವನ್ನು ನಾಲ್ಕುವೇಳೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
“ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಪ್ರಶೃ ತಾಂಶವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಮೊದಲು ಛುಸಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನನನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಉಪ 
ಮೇಯವನ್ನು ನಿಷೇ ಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 'ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕೆಂಬ 
ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, ನೊರೆಗಳ ES ಪ್ರಕಾ ಶವುಳ್ಳ ಈ ಚಂದ್ರ ಮ 
'ಅವುಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಜಿಂಕೆಯ ಗುರುತಿನ ನೆಪದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಮಾಗ್ದಿಯ ಹೊಗೆಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದಾಗಿ ಕಾ 4 
`ಇಲ್ಲಿ ಕಳಂಕನೆಂಬ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ ಎಂಬ ಉಸಮಾನವನ್ನು ಆರೋಪಿ 
“ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ RR 
“ಇದು ಕೇವಲವೆನಿಸಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕೈತನೇನ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿಷೇಧಾರ್ಥವನ್ನು 
- ಹೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ತಾತ್ಸರ್ಜದ ಮೂಲಕ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 
“ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತಾತ್ಸರ್ಯದ ಮೂಲಕ ಉಪಮೇಯದ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಉದಾ 
"ಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಆಕಾಶವೇ ಶರೀರನಾಗಿರುವ ಈ ಸಮುದ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದೆ. 
"ಅದರಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಕಾರದ ನೊರೆಗಳ ಚೂರುಗಳು ನೆಲಸಿನೆ.” ಹೀಗೆ ವಪುಃ ಶಬ್ದವನ್ನೂ, 
*ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಉಪನೇಯವೆನಿಸಿದ ಆಕಾಶ, ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಉಪಮಾನಗಳೆನಿಸಿದ ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತು ನೊರೆಗಳ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
:ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಪಹ್ನುತಿಯೆೇ ಹೊರತು `ಕೂಸಕವಲ್ಲ. 
ಉಪಮೇಯನರಿಷೇಧೆ, ಉಪಮಾನಸ್ಥಾ ಪನ ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಾಗ 
“ತೋರುವ ಅವಹ್ನುತಿಯ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಚ್ಚ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು 
. ಹೇಗಾದರೂ, ಮುಚ್ಚಿ ಶ್ಲೇಷದಿಂದಾಗಲೀ ಬೇಕೀತಿಯಿಂವಾಗಲೀ ಅದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
`ಕಿಳಿಸುವುದೂ ಸಹ & ಅಪಸ್ನು ತಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಒಬ್ಬನು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಮ ಸ್ರ ಬೇಕಾದ 
"ಅಂಶವನ್ನು ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ ಸೂಚಿಸಿ ಶ್ಲೇಷದಿಂದಲೋ "ಅಥವಾ ತ್ಲೆ (ಷವಿಲ್ಲದಂತೆಯೋ 
“ಬೇಕೆ ನಿಧಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ಅಪಣ್ನು ತಿ." ಶ್ಲೇಷದಿಂದ "ಜೀಕಿ. ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದನ್ನು. ಉದಾಹರಸುತ್ತಾನೆ ಕೆ; ಗ "ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಸಖಿಯೊಡನೆ 
"ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ನಿರಬಣಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು. ಕಾಣಿಬರು 
"ವುತು. "ಮೇಘೋಡಡು: ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ಶಕ್ತ 
ವಿಲ್ಲ. ಭೀಕಕೆನಾದ, ಕಾಮನೇಡನೆಯನ್ನು ಸಾರಿ (ಈ "ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. ಹೋಗು 
ಫಗ ಮುಗ್ಗ' 'ರಿಸತಿ ಮುಂಜಿ ಸರಿಯಲು"ನನೆಗೆ, ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ)” ಇವನ್ನು ಕೇಂ ಸಖಿ ಹೇಳು 


'ತ್ತಾಳಿ ಎಲ್ಯ ೭ ಚಸಲ್ಮಸ ಸ್ವಭಾವದವಳ್ಳೇ ನೀನು ಸ ಪತ್ತಿಗಾಗಿ' ಈ 'ಸ್ರಡುತ್ತಿರುವೆ.?' , 


ಇದನ್ನ” ಕೇಳಿ ನೀಡು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. ' “ಸಖ್ಟಿ ಪತಿಗಾಗಿ “ಧ್‌ ಇಷ್ಟು 
ಥಾತುವಕೆಯ್ತ 2 ಲ್ಪ. "ಹರ ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತ ಎಂಡ 'ಕೇಫುನೆಯಾ? 1 ನಾವು 


ಹೆನಗೆಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ದಾರೆಯು' ನೀರನ ಓಕೆ ಯತೆ" ಆನ ರಿಂಪರೇ ನಾನು 
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ಇಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗ ರಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾದ್ದರಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳದಂತೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಟ್ರಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು? ಇಲ್ಲಿ ಅಪತಿತಯಾ ನ "ಪತಿಂ ವಿನಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿ- 
ಅನಂತರ ಪತನಾಭಾವೇನ (ಮುಗ್ಗ ರಿಸದಂತೆ) RN ನನ್ನ ಆಶಯನೆಂದು ಅರ್ಥ” 
ವನ್ನು ಬೇರೆ ರಿಃ :ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಶ್ಲೇಷವಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಇರುವ ಹ್ಗು ತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು he ವರ್ಣಾ: 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಖಿಯೋಡಸೆ ಹ ನ ಹೀಗಿದೆ. “ಈ ವರ್ಷಾಕಾ ಲ್ಲಿ 
ಗಾಳಿಯು ದೇಹನನು ್ನಿ ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಲತೆಯು ಚೂ ವ ಫಡ ಡನೆ: 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ವುದಿಲ್ಲ? ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಲತೆಗಳೂ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೇ ಬೇಕು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿ ರುವ. ಯಾವ ಕಾಮಿನಿಯು ಸ ಕಾಂತನೊಡನೆ ಸೇರು 
ವುದಿಲ್ಲ? ?' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಖಿಯು ಕೇಳುವಳು “ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ, ಲತಾವೃಕ್ಷಗಳೆ” 
ಮಿಲನವನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಿಯ ಸುರತೋತ್ಸ ಸು  ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆಯಾ ?” ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಿರಹಿಚಿಯು “ಅದನ್ನು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು' ಎಂಡು ರಳು ¥ 


₹ 
@ 


ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ಥಮಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸ್ಟ ಷ್ಹವಾಗಿ ಸುರತೊಃ (ತ್ಸವ 
ಸ್ಮರಣವ ನ್ನು ಸಜ 142 ಶೆ (ಷಪ್ರ ಯೋಗವಿಲ್ಲ ಮತ್ತಿ ರು ತಾಗ ನು 
ಅದನ್ನು ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಜ್‌ ಇದು ಅಸಹ್ನು ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದ... 
ತ ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಶ್ಲೇನದಿಂದ ಬೇಕಿ: 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು 'ನಕ್ರೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿ ಅದರೊಡನೆ ಅಸಹು 
ತಿಯು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯವೂಂಟಾಗುವುದಿಂದು ಅಕ್ಷೇನಿಸಿ ಸಮಸ 
ಧಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬರು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಬೇಕಿ: 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಹೇಳುವನನು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನೇ 
ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸುನನು. ಇನೆರಡು ಆಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಜೇಡ. 
ಎಷ್ಟೆ €. ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಮುಚ್ಚ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತನ್ನ ಮಾತಿ- 
ನ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಮ್ಯಾಜೋಕ್ತಿ ಕೈಗಿಂತ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದೆ. ನ್ಯಾಜೋ 
ಕ್ತ ಯಲ್ಲಿ" ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮುಚು ವವನು ಗೋಪ್ಯ ವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಮೊದಲು. 
ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಗೋಪ್ಯಾಂಕವನ್ನು ೩: ಹೀಗೆ ಇವೆರ:. 
ಡಕ್ಕೂ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಇವಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಂಕರ್ಯ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರ ಕೃ ತವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿಮತ್ತೊ ಂದನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾ ನಿಸುವುದು ಅಪಹ್ನು ತ್ರಿ 
ಎನಿಸಿದುಕೆ. ಮತೊ ದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಪ್ರ ಕ ಸೃ ತಾಂಶವನ್ನು ಸಾ ನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವು ಕ 
ದಾದರೂ ಚಮತ್ಕಾರ ಉಂಟೇ, ಇಲ್ಲವೇ ¥ ಎಂದು ಸಂಶೀಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯ 
ವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರ ಉಟಿಂದು ತಿಳಿಸುತಾ ಸಾನೆ. ಅಷಹು ್ಲಿತಿಗಿಂತ KR 
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ಹಖರುದು ಈ ಚಲಂಕಾರ, ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದ ಉಪ 
ಮಾನವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪಮೇ ಯವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವುದೇ ನಿಶ್ಚಯವೆಂಬ 


ಅಖಂಕಾರಪೆನಿಸುವುದು ಪ್ರಕೃ ಕತ ವಿಷಯವನೈ ( ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವು ದರಿಂದ ಇದಕ್ತೆ ಈ 

ಹೆಸರು ₹ ಅನ್ರರ್ಥವೆ ವೆನಸಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃ ಕ್ಲತಾಂಶವನ್ನು ಸ್ದಾ ಪಿಸುತ್ತಲೇ ೪ ಬೇರೊಂದನ್ನು 
ಕ 

ನಿಷೇಧಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಚರೊಂದನ್ನು ವಿಷೇಧಿ ಸುತ್ತ ರೇ ಪ ಪಕ್ಷೃಶ್ಪಾಂಶತನ್ನ್ತ ಸಾಧಿ 

`ಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಎರಡು ಬಗೆ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃಳಾಂ ಶವನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸುತ್ತಲೇ 


“ಬೇಕೊಂದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಿಕ್ಳೆ ಉದಾಹರಣನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸುಂದರಿಯ ಮುಖದ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿ ರುವ ಒಂದು ಮಂಬಿಯನು ನೋ ಡಿ ರಸಿಕನೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವ 
"ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ್ಲ ಎಲೈ ಮಂಬಿಯೆ ಯೇ, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಸ್ತು 
'ಮುಖ ನೆನಿಸಿಡೆ. ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಮಧುವಿರುವ ಕಮಲವಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವವು ಕಣ್ಣು ಗಳು; ಆದರೆ ಕಸ್ಕೈಂರ ಜೆಯಲ್ಲ. ಈ ನಾಯಿಕೆಯ 
ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಬಿಕೆ ವೆ [ಗ ಧರ್ಥವಾಗಿ 'ನುತ್ತುತ್ತಿರುವೆ? ಇವು ಕಮಲ ಹಾಗೂ ನನ್ನ 
ಗಳಲದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಯೋ ಗ್ಯವಾದ ಮಡು ಇ 2ರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ನೇತ್ರ ಇವು ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ' ಓಂದಿಫಿಂದಲೂ ಇದ್ದ 


ಕಾಡ 
ಇಲಿ EN ದಮರಿ 


ಸ ಖು 
ಕಮಲ ಕನ್ನೆ ೩ಜಲೆ ಇವುಗಳನು ನಿಸೇಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ನಿಶ್ಚಯ ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ 
ಪೆನಿಸಿಸಿ. ನೂತನನಾಗಿ ಈ ಸಿವಿಾರನನ್ನ ವ ಇದಕ್ಕ ತಾನೇ ಉದಾಹರಣ 


EE) 


ತ್ತಾನೆ. ಕಾಮಾರ್ತನಾದ ನಿಯೋ ಗ ಟ್‌ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಎಲೈ ಮನ್ಮಥನೇ, ಈ ನನ್ನ ಹ ದಯದಲ್ಲಿರುವುದು ತಾವ 


ಎ ಅ 3 
ರುವುದು ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ದಳಗಳ ಸಾಲೇ ಹೊರತು ವಿಷದ ಕಪು ಬಣ್ಣ ವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 


ವಲ್ಲ 


ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗೆರೆಯು ್ರಿ (ಗಂಧೆದ ಧೂಳೇ ಹೊರತು ಭಸ್ಮವಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 


€, 
2 ಕ ದಷ್ಟಿ ಕೆ ದೇ ಭು ಶಿಟ್‌ 
ಪಂಟನ ಹಾರನೇ ಹೊರತು ತಃಪಕೆಪಂಟಗೆ ಸಪ್ನಶವಾಡ ಸರ್ಪವಲ್ಲ. ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ಲ 


ಪ್ರಿ ಯೆಯಿಂದ ವಿ ಯೋಗವನ್ನು, ಹೊಂದಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹ ಹರನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಬೇಡ. ನಾನು ಹರ ನಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಏಕೆ ಕೋಸಿ 
ದಿಂದ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವೆ?” ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತಾವರೆ ಬ ಬಳ ಯ ಮೊದಲಾದ ಉಪ 
ಮೇಯಗಳನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾ ಸಿಸುತ್ತಲೇ ಸರ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಉ ಸಮಾನಗಳನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಿಶ್ವ ಸುಬ ಅಲಂಕಾರನಿದೆ. 2 

ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವ ಸಂದೇಹ ವೆಂದು' ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ನಿಶ್ಚ “ಕೆ ಇವೆರಡೂ ಎಂದೇ ವಸ ವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಡಿರುತ್ತವೆ. 
'ಇಲ್ಲಿಯಾವರೋ 'ಮುಖನಲ್ಲಿ. ಭ್ರ ಮರಕ್ಕೆ ಕಮಲವೆಂಬ ಸಕಯವುಂಟಾಗಿದೆ? ನಾಯಕ 
ಇಗೆ ಮುಖನೆಂಬ- ನಿಶ್ಚ ಯನೇ ಇದೆ." ಹೀಗೆ ಸಂಶಯ ನಿಶ್ಚಯೆಗಳು ಬೇಕಿ ಬೇರೆ 
ಅಧಿಕರ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಇದು ನಶ ಯಾಂತವಾದ ಸಂಜ್ಮಹವಾಗಲಾರದು- 
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ಲ್ಲಿ ಇರಲಿ ಕ. ಸಸಾರ ಜದ ವಮ ಎಂಬ 'ತ್ಲೋಕರಲ್ಲಿ 
ಠ್ವಯಾಂತಸಂಜಿಹವೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಇದೊ ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಭ್ಹ ಮರೆ RE ಸಹ ಸಂಶ ಶಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿವ 
ಮತ್ತು ಕಮಲ ಇ ವೆರಡಕ್ಟೊ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಶಯವು ಹು ುಟ್ರುವುದಾದರೆ ಭ ಸ 
ಮುಖ ಮತ್ತು ನೇತ್ರ 1ಳ ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಹೊಗುವ ಸಂಭನ ತವ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 


ಮೇ ಕನ ಮಲವ ಎಂದು ಸಂಶಯಪಡುವ ಭ್ರಮರವು ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ 
₹ ಇಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿನವನು ಯಾವನೂ ಇದು ನೀರೋ ಬಿಸಿಲೊ _ರೆಯೋ ಎಂದ್ಟ 
ಸಂಜೀಡಸಡುತ್ತ ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಗನ ತನಗೆ ಬೆಃ :ಕಾದ್ದು ಸಿಕ್ಕುವ ನಿಶ್ಚ ಯ 
ಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಆಧಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಯ ರಾಸವನ್ನೆ ಯಾವನೂ ವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ 
ಇದು "ಕಮಲವೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ I ಭ್ರಮರವು ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕಮಲವೇ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂ 3 ಉಂಟಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರವೇ ಆಗಲಿ ಎಂದ ಆಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಕ :ಓಿ್ರಂತಿ ಸುರ್‌ ತೆ ಆದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಚಮತ್ವಾರ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ « ಇದು ಮುಖ ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾಯಕನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಚಮತಾ ಸ್ವರವು ಅಡಗಿದೆ. . ದುಂಬಿಗಳು ಕಮಲವೆಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದ 
್ರಿ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನಾ ಗಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಮಲ 
“ನೆಂಬ ಭಾ ವ್ರ ಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ; ನೋಡಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ 
`ಭ್ರಮರಗಳು ಳು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೀ ಅ ಗ ಅವುಗಳ ಭಾ ೨) ಂತಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ತಿಳಿಸು 
ವುಮ ನಾಯಕನಿಗೆ ಇ ಇನ್ಸವ ವಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಇ ಚಮ್ಯಾರನೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಚಮತ್ಯಾರಮೂಲನಾದ ನಿಶ್ಚಯವೆಂಬ ಆ ಂಕಾರಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಅಪಕಾಶನಿನ್ಷೆಲ್ಲಿ 
ದ್ದೀತು? ಎಂದು ಹೆಃಳುವುದಾದಕಿ ಅವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧ ಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಿ 
ಕೆಯ ಮುಖವು ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸದ್ಧ ಶವೆಂಬುನನ್ರು ಸೂಚಿಸು ನಿವುದರಿಂದ ಹಚ್ಚು ಸಂತೋಷ 
ಪ್ರಂಟಾಗುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ದನಮಿದಂ ಟ್‌ ಮಾತು ಹೊರಜಿಜಿ. ತನಗೆ ಉಂಬಾ 
ಗಿರುವೆ ಕಾನುಫೀಡೆಯನ್ನು' ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ "ಹೈದಿ ಬಿಸಲತಾಹಾರಃ' ಎಂಬ 
ಮಾತು ಹೊರಟಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಫಿ ಬ ಚಮತ್ತಾ ರವು ಅಡಗಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಾಲಂಕಾರವೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ತ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಮಲನೆಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯ ವ ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ರೂಪಕ 
ಧ್ವ ನಿಯೇ ಆಗತೆಂದರೆ ಆದೂ ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖವೇ 
"ಸಮಲನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕನ್ನೆ ಸ ್ರಿದಿಲೆಗಳೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಯ 
"ವಿಲ್ಲ. ಮುಖಕಮಲಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ರೊ ತೃ ಗಳು. ಮುಖವನ್ನು ಕಮಲನೆಂದು ನಿಜ 
“ವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ನಿರ್ಧಾರವ್ವೆ ಕಾ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಕನುಲ 
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ವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಕಮಲಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ ಎಂದೇ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲಾಗುವುದ್ದು 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕದ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಕಮಲವಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಷೇಧದಿಂದ ಮುಖವೆಂಬುದೇ ನೆಲೆಯಾಗುವ: 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಪಹ್ನು ತಿಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದೂ ಸರಿ 
ಹಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು pe ತಿಯಾಗುವುದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪಮೇಯವನ್ನು `ಸೇಧಿಸಿರಜೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಹಾ 
ಫಿಷೇಧವಿಲ್ಲದ್ದರಂದ ಇದ ದು ಅಪಹ್ನು ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕ,, 
ಭ್ರಾಂತಿಮಾನ್‌, ಆಪ ಪಹ್ನುತಿ ಮೊಬಲಾದವು ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಶ್ಶ ಹಿವೆಂಬ: 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನೇ ಹೇಳುವು ನದು ಸೂಕ್ತ ವೆನಿಸುವುದು. ಸಫ್ಪೆಯಚಿಪ್ಸನ್ನು ನೊ ಅದ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಆದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಸ್ರನತಿ ರ್ಶಿಸುವವನಿಗೆ "ಇದು ಕಪ್ಪೆಯ: 
ಚಿಪ್ಪೇ ಹೊರತು ಬೆಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲ” ಸ ಸಾರಾ ಬ್ಬನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅಂತಹ. 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 'ಎಲ್ಲದ ರಿಂದ ಅದು ಅಲಂಕಾರವೆರಿಸಲಾರದು. 
ಭವ 'ಸಂಭಾವನೋಪ್ರೇಕ್ಸಾ, ಪ್ರಕೃತ ೈತಸ್ಯು ಪರಾತ್ಮನಾ 
ಬು ಪ್ರತೀಯನಾನಾ ಸ ಗ ಪಸ ದ್ವಿನಿಧಾ ಮತಾ || 
ವಾಜ್ಯೇವಾ ಇದಿಪ್ರ ಯೋಗೇ ಸ ಸ್ಯಾದಪ್ರ ಯೋಗೇ ಪರಾ ಪುನಃ! 
ಜಾತಿರ್ಗುಣಃ ಯಾ ದ್ರವ್ಯ ೦ ಯದುತ್ವೆ ಕ್ಷ್ಯಂ ೦ದ್ವ ಯೋಕರಸಿ ॥ 
ತದಷ ನ್ರಧಾಪಿ ಪ ನ್ರತ್ಯೇಕಂ ರಾರಾ | 
ಗುಣಕ್ರಿ ಯಾಸ್ವ ರೂಪತಾ ನ್ನಿಮಿತ್ರಸ್ಥ ಗೆ ಪುನಶ್ಚ ತಾಃ ॥ 
ತ್ರಂಶದಿ ಧತಾಂ ಜಿ ತತ್ರ ವಾಚ್ಯಾಭಿಧಾಃ ಪುನಃ! 
ದ ಮ ತ್ರಿಧಾ ಸರ್ವಾಃ ಗ || 
ತತ್ರ ವಾಜ್ಯೋತ್ಸ್ರೇಕ್ಸ್ಟಾಯಾಂ ಉದಾಹರಣಂ ದಿಜ್ಮಾತ್ರಮ್‌. ಯಥಾ 
ಊರುಃ ಕುರಂಗಕದೃಶಶ್ಚ ಂಚಲಚೀಲಾಂಚಲೋ ಭಾತಿ | 
ಸಪತಾಕಃ ಕನಕಮಯೋ ವಿಜಯಸ್ತಂಭಃ ಸ ರಸ್ಕೇವ ॥ 
ಅತ್ರ ವಿಜಯಸ್ತೃಂಭಸ್ಯ ಬಹುವಾಚಕಶ್ವಾತ್‌ ಜಾತ್ಯುತ್ತಿ ಕ್ಸ್‌. 
ಜ್ಞಾನೇ ಮೌನಂ ಕ್ಷಮಾ ಶಕ್ತಾ ತ್ಯಾಗ ಶ್ಗಾ ಫಾವಿಷರ್ಯಯಃ 
ಗುಣಾ ಗುಣಾನುಬಂಧಿತ್ವಾತ್ತಸ್ಯ ಸಪ್ರಸವಾ ಇವ | 
ಅತ್ರ ಸಪ್ರಸ ಸತ್ತ ೦ ಗುಣಃ. 
ಜ್‌ ಸುರತ್ರಾಣ ! ತವ ನಿರ್ಯಾಣನಫಿಸ ನಃ 
ಸ್ನಾಕೀವಾರಿವಧೂವರ್ಗಗರ್ಭಪಾತನಪಾತಕೀ i 
ತ್ರ ಸ್ನಾಕೀವೇತಿ ಕ್ರಿಯಾ. «« ಮುಖಮೇಣೀದೃಶೋ ಭಾತಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ 
ಬ ? ಅತ್ರ ಚಂದ್ರ | ಇತ್ಯೇಕವ್ಯಕ್ತಿ ವಾಚಿತ್ವಾತ್‌ is ್ರವ್ಯಶಬ್ಧ॥. 
ಎತೇ ಭಾವಾಭಿಮಾನೇ. ಅಭಾವಾಭಿಮಾನೇ ಯಥಾ-- 
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ಕವೋಲಫಲಕಾವಸ್ಯಾಃ ಕಷ್ಟಂ ಭೂತ್ವಾ ತಥಾವಿಧೌ | 
ಅಪಶ್ರ ಂತಾವಿವಾಸ್ಯೋತ್ಯ ಮಾದ್ಯ ಶಾಂ ಕ್ಸಾಮತಾಂ ಗತೌ | 
ಅತ ತ್ರ ಅಪಶ್ಯ್ರಂತಾನಿತಿ 3. ಕ್ಕಿಯಾಯಾ ರಾಸ ಏನಮನ್ಯರ್ತ, 
ನಮಿತ: ತ್ತಸ್ಯ ಗುಣಕಿ ಕ್ರಿಯಾಕೂಪತ್ವೇ ಯಥಾ-«ಗಂಗಾಂಭಸಿ' ಇತ್ಮಾದೌ 
ಸಾ ಿತೀವ'? ಇತ್ಯು ತ್ರೆ ಕ್ಸಾ ನಿಮಿತ್ತಂ "ಪಾತಕಿತ್ಯ ೦ ಗುಣಃ. «ಅಸಶ್ಶ ಜಃ 
ಇತ್ಯಾದೌ ಕ್ಷಾಮತಾಗವ ಜ್‌ ನಿಮಿತ್ತಂ ಕ್ರಿಯಾ. ಏನಮನ್ಯ 
ಪ್ರ ತೀಯಮಾನೋತ್ಸೆ ಸ್ಪಾ ಜ್‌! 
ತನ್ಹಂಗ್ಯಾಃ ಸ್ತನಯುಗ್ಮೇನ ಸುಖಂನಪ ಕ್ರಕಟೀಕ್ಕ ತಮ | 
ಹಾರಾಯ ಗುಣಿನೇ ಸ್ಥಾನಂ ನ ದತ್ತ ಮಿತಿ ಲಜ್ಜ ಸಾ || 
ಅತ್ರ ಲಜ್ಜ ಯೇವೇತಿ ಇನಾದ್ಯ ಭಾವಾತ್‌ ಪ್ರತೀಯಮಾನೋತ್ಸೈ ಕ್ಸ. ಏವ: 
a ನನು: ಧ್ವ ನಿನಿರೂಪಣಪ್ರಸ್ತಾವೇ ಅಲಂಕಾರಾಣಾಂ ಗ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ತ್ವಂ ಭವತೀತ್ಯುಕ್ತ ಇಟ ಸಂಪ್ರತಿ ಪುನರ್ವಿಶಿಷ್ಯ ಕಥಮುತ್ತೆ ಕ್ಸಾ ಯಾಃ ಪ್ರ ತೀಯ. 
ಮಾನತ್ವಮ್‌. ಉಚ್ಯತೇ-ನ್ಯಂಗ್ಯೋತ್ರ್ರೇಕ್ಸಾ ಯಾಮ್‌, 
ಮಹಿಲುಸಹಸ್ತ ಭರಿತೇ ತವ ನ ಕೈದಯೇ ಸುಭಗ! ಸಾ ಆಮಾಂತೀ ॥ 
ಅನುದಿನನುನನ್ಯಕರ್ಮಾ ೫೬] ತನುಕಮಪಿ ಸ Il 
ಇತ್ಯಾದೌ ಉತೆ ತ್ರೇಕ್ಷಣಂ ನಿನಾಸಿ ವಾಕ್ಸ ನಿಶಾ ್ರ್ರಾಂತಿಃ, ಇಹೆತು ಸ್ತನಯೋರ್ಲ 
ಜ್ಞಾ ಯಾ ಆಸಾ ಲಜ್ರ ಯೇವೇಶ್ಯುತ್ರೇಕ್ಷಯ್ಯೆ ವೇತಿ ವ್ಯಂಗ್ಯಪ್ರತೀಯಮಾನೋ 
ತ್ರೆ ಸ್ರಯೋರ್ಛೆದಃ. 
ತತ್ರ ವಾಜ್ಯೊ (ಶ್ರ್ರೇಕ್ಸ್ಟಾಯಾಃ ಷೋಡಶಸು ಭೇಜೀಷು ವಿಶೇಷಮಾಹ ತತ್ರೆ (ತಿ. 
ತತ್ರ ಕ ಷು ವಾಚ್ಯ ಪ ಪ್ರತೀಯಮಾನೋತೆ ಶ್ರ್ರೇಕ್ರಯೋರ್ಛೆದೇಷು ಮಧ್ಯೇ ಯೇ 
ಬಾಸ್ಕೋ ೇಕ್ಸ್ಪಾಯಾಃ 2ಜಿ ತ ಷು ಚ ಜಾತ್ರ ತ್ರ ತ್ರಯಾಣಾಂ 
ಯೇದಾ ೨ ದಶಭೇದತಯಾ ಷಟ್ರಿ ಟ್ರಿಂಶದ್ಭೇದಾಸ್ಯ ದ್ರವ ನ್ರವ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪೋತೆ ತ್ರೇಕ್ಷಣಮೇವ 
೬1೫೪೯ ಚತ್ವಾರ ಇತಿ ಮಿಳಿತ್ವಾ ಚತ್ವಾರಿಂಶ po 
ಪ ಪ್ರಕೃತ ಜಸ ನ್ನುಸ್ಥಾ ನು ುವುಡೇ ನಿಶ್ವ ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ' ಹಾಗೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿ. 
ಸುವಾಗ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಯುಂಟಾಗುವ ಪ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೇಗಾದರೂ ಒಂಡೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ಭಾನ! ಅದನ್ನುಉತ್ತೆ ಕಾ ಸ ಲಂಕಾರವೆಂದು ತಿಳಿಸು. 
ತ್ತಾ ಎ ಒಂದು ವಸ್ತು ನಿನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರುವ ಎರಡು ಅಂಕಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಗಾ 
Te ದೃ ಢೆನಾದ ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಗುವುದೇ ಸಂಭಾವಕೆ ಎನಿಸುವುದು. ಪ್ರ ಕೃ ತ "ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಮತೆ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕಿ ಎನಿಸಿದ ಜ್‌ 
ವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುವುದೇ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಎನಿಸುವುದು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು, ಊಹಿಸುವನನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರಿ 
ಸುವುದೇ ಉತ್ಪ್ರೆ ಕ್ಷೆ ಎಂದು ಅನ್ವ ರ್ಥಶನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಉಪನೇಯವನ್ನು ಉಪ 
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ಮಾನವೆಂದು ಊಹಿಸುವುಡೇ ಉತ್ರೇಕ್ಲೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಉಪಮಾಲಂಕಾರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಉಷಮಾನಪದಾರ್ಥವು ವಾಸ್ತವನೆನಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಂಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶ 


ವಿಲ. ಇಲಿಯಾದರೋ ಉಪಮಾನವಸ್ತುವು ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ 
೧೧ ೧೧ 


ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಅಭೂತೋಷಮೆ ಎಂದು ಕೆಲ 
ರು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಆರೋಪವೂ, ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮವೂ, 
ತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯವಸಾಯವೂ ನಿಶ್ಚ ಯವೆನಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 
ಭಾವನೆಯು ಸಂಶಯವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. ರೂಪಕವು ಸಾರೋಸಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ, ಅತಿಶ 
ಯೋಕ್ತಿಯು ಸಾಧ್ಯವಸಾನಲಕ್ಷಣೆಯೆನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಇದಾದರೋ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ಸಂದೇಹವಾದರೋ ಕೇವಲನೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಇದು ಸಂಭಾವನೆ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ರೂಪಕ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇಕಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. 
ಇದು ವಾಚ್ಯ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ ಮೊದಲಾದ 
ಫದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರೆ ಇದು ವಾಚ್ನವೂ, ಅವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸದೇ ಇದ್ದ ಕೆ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವೂ ಆಗುವುದು. ಇನೆರಡೂ ಬಗೆಗಳಲ್ಲೂ, ಜಾತಿನಿಶಿಷ್ಟ್ರವಾದ ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೊ ( ಗುಣವನ್ನೋ, ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೊ, ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೋ 
*ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಇದು ಎಂಟು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ್ದು ಇವು ಎಂಬಿರಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದೂ ಭಾವರೂಪವೂ ಅಭಾವರೂಪವೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರ 
ಖಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ ಕಾರಣವು ಗುಣವೋ ಕ್ರಯೆಯೋ ಆಗುವುದರಿಂದ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯೂ ಮತ್ತೆ ಎರಡೆರಡು ಬಗೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಒಟು 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ದ್ರವ್ಯೋತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ವಾಜ್ಯೋ 
ಸ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಗಳು ಸ್ವರೂಪೋತ್ರ್ರೇ ಕ್ಷೆ. ಫಲೋತ್ರೇಕ್ಷೆ, ಹೇತೂತ್ರೇಕ್ಲೆ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಜ್ಯೋತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಅಳ್ಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯ ತುದಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ತೊಡೆಯು ಬಟ್ಟಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮನ್ಮಥನ ವಿಜಯಸ್ತಂಭವೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೊಭಿಸುತ್ತಿಡೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯಸ್ತ್ರಂಭ ಶಬ್ದವು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ನಿಜಯಸ್ತಂಭಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಜಾತಿವಿಷಯಕವಾದ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಊರುವೇ ಉಪಮೇಯ. 
ಮಿಜಯಸ್ತಂಭವೇ ಉಪಮಾನ. ಆದರೆ ಇದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರುವಂತಹದಲ್ಲವಾದ 
ನಿಂದ ವಾಸ್ತವವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಇವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ರ 
ಸ್ಲೆಯು ವಾಚ್ಯವೆನ್ಹಿಸಿದೆ.. ವಿಜಯಸ್ತಂಭವೆಂಬ ಭಾವಪಧಾರ್ಥವನ್ನು ಉತ್ಪ್ರೇಿಸಿರ 
ವುದರಿಂದ ಇದು ಭಾವರೂಪವೆನಿಸಿದೆ. ನಾಯಿಕೆಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರ್ದವಗುಣನೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ನೆನಿಸಿದೆ. “ದಿಲೀಪನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಪಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೌನವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಎಲ್ಲ 


ಬ. 


AG 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೪೭ 


ಪನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವಾಗ ಬಂಧುತ್ವ ವೆಂಬ ಗುಣವನ್ನು ಉತ್ರ 3 


ಎನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ದುಂದುಭಿದ್ವ ನಿಯು ಗಂಗೆಯೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡುತ್ತಿ ಡೆಯೋ 


ಉತ್ರ ಕ್ಷಿಸುವಾಗ ಉಪಾಹೆರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪತಿಯ ಸನಿಶಾಪದಲ್ಲಿ ವಿರಹಿಣಿ 
'ಯಾದ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಒಬ್ಬನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಹರಣವಸ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಕಪೋಲಗಳೆರಡೂ 
'ಅಷ್ಟು ಸುದರವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಉದ್ದವಾದ ಮೂಗಿನಿಂದ ತಡೆಯುಂಟಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕ್ಷೀಣಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದನೋ ನಿನೋ ! ಒ 
ನೆಂಟನನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನೆಂಟನು ಕ್ಷೀಣಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬರುವುದು ಸಹಜ” ಇಲ್ಲಿ 
'ಅಪಶ್ಯಂತೌ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಕೋಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ತಪ್ಪಿತ್ತೆಂಬು 
ದನ್ನು ಉತ್ರೇಕ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ 
ಫಿಮಿತ್ತವು ಗುಣವೋ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯೆಯೋ ಆದರೆ ಗಂಗಾಂಭಸಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸ್ಲಾತೀವಂ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಸ್ನಾ ನಕ್ರಿ ಯೆಯ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ವೆನಿಸಿದ್ದುದು ಪಾತಕಿ ಎಂಬ 
ಗುಣವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. "ಅಸಶ್ಯಂತಾನಿವ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಷೀಣಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
'ನಿಮಿತ್ತವೆನಿಸಿದ್ದುದು. ಕ್ರಿಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದವನ್ನು 
ಊಹಿಸುವುದು. 

ಈವರಿನಿಗೆ ವಾಚ್ಯೋತ್ರೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈಗ ವ್ಯಂಗ್ಳೋತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಕೃಶಾಂಗಿಯ ಸ್ತ ನಗಳೆರಡು ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸಿದ ಹಾರಕ್ಕೆ (ವಿದ್ಯೆ 
ಗೌರವ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವನನಿಗೆ) ಯಥೋಚಿತವಾದ ಸಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದರೋ ಏನೋ ಅಗ್ರಭಾಗವನು 
'ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
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ಇವ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಡಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ವ್ಯಂಗ್ಯೋತ್ರೆ ಕ್ಷ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ: 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಇಡೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಂಗ್ಯವೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏಕೆ 
ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪವು ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ತನ್ನ ನಾಯಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾ ತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವ ನಾಯಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯ ದೂತಿಯ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
"ಎಲೈ ಶ್ರಿ ವಲ್ಲಭನೇ, ಸಾವಿರಾರು ರಮಣಿಯನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ನಿನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಜೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ನಾಯಿ 
ಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಕೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಕೃಶ 
ವಾಗಿರುವ ಜೀಹವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೃಶಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವಳೋ ಏನೋ!” ಇಲ್ಲಿ ಅಮಾಂ- 
ತೀವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಭಾವರೂಪವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುಡೆಂದ್ದು. 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಜಿ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಮಾಂತೀವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ. 
ವಾಕ್ಯವು ಸಮಾಸ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಅನುಸಸತ್ತಿಯೂ ಕಾಣಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ *ತನ್ಷ್ವಂಗ್ಯಾಃ ಸ್ತನಯುಗ್ಮೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಸ್ತ ನಗಳು ಅಚೇತನ: 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಲಜ್ಜೆ ಎಂಬುದು ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಉತ್ಪೆ (ಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಇವಶಬ್ದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುವರಿಂದಲೇ' ವಾಕ್ಯವು ವಿಶ್ರಾಂತ 
ವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಉತ್ಪೆ  ಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅನ್ವಯವೇ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಯಮಾನೋತ್ಸೆ )ೀಕ್ಷೆಯುಂಟೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವು. 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭಾವನಾಧ್ವ ನಿಯುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಾಜ್ಯೋತ್ಸೆ ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ರಪ್ಯೋತ್ಸೆ ಕ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪ, ಫಲ, 
ಹೇತು ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ದ್ರವ್ಯೋತ್ಸೇಕ್ಸೆ 
'ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪೋತ್ಸೆ ೇಫ್ಲೆಯು ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ 
ಒಟ್ಟು ನಲವತ್ತು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. "ಸ್ಮರಸ್ಯ ವಿಜಯಸ್ತಂಭಃ' ಎಂಬುದು ಸ್ವರೂಪೋ 
ತ್ರೆ ಕ್ಲೆ ಎನಿಸಿದೆ. "ಸಪ್ರಸವಾ ಇವ' «ಸ್ಟಾತೀವ' "ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಇವಾಸರಃ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾಕಿ, ಗುಣ, ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪ ಇವನ್ನು ಉತ್ಪೆ ಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಈಗ ಫಲೋತ್ಸೆ ಕ್ಸೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ರಾಮನಿಂದ ಹೊರಟಿ 
ಬಾಣವು ರಾವಣನ ಹೃದಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ 
ರಾವಣನ ವಧವೆಂಬ ಪ್ರಿ ಯಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಟೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ. 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು” ಇದಕ್ಕೆ ರಾವಣನ ವಧೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಫಲವೆಂದು. 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಪೆ )ಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ಹೇತೂಕ್ಸಿ ೨(ಕ್ಷೆಯನ್ನು ಉದಾಹಡಿ 
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ಸಾರಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೪೯: 


ಸುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವ ಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಫಾದಕಮಲದಿಂದಲೇ ಬದ್ದಿ ದ್ದ ಟು ಕಾಲುಕಡಗವು ಆ ಪಾದದಿಂದಲೇ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ els ದುಃಖದಿಂದಲೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿಶ್ಶ ಬ್ದ ವಾಗಿರು" 
ವುದಾಗಿ ೪ ಆಸ ಇ ನ ಳವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡೆನು” ಇಲ್ಲಿ ಕಡಗಕ್ಕೆ ಕಾಲಿನ ವಜೆ. ಉಂಟಾ 
ಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ. ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ದುಃಖನೆಂಬ "ಗುಣವನ್ನು ಹೇತುವೆಂದು ಉತ್ರ ತ್ರೆ ಕ; ಕಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಹ ಬೇರೆಯದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಕ್ರ ನುಕ್ತೊ ಕ್ರೀರ್ನಿಮಿತ್ತ ಸ್ಯ ದ್ದಿ ಧಾ ತತ್ರ ಸ್ವ ರೂಪಗಾಃ | 

ಡೆ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ಸ ಖ್ಯಾಕೇಷು ಭೇಡೇಷು "ಮತ್ರ ಯೇೇ ಸ ಕರೂಪಗಾ? 

ಹೋಡಶಭೇದಾ ತೇ ಉಶ್ಫ್ರೇಕ್ಸಾ ನಿಮಿತ್ತಸ್ಥ ತೃಸ್ಯ ಉಪಾದಾನಾನುಪಾದಾನಾಭ್ಯಾಂ 
ದ್ವ್ವಾ ತ್ರಿಂಶದ್ಧೆ €ದಾಃ ಇತಿ ಮಳಿತ್ವಾ ಇಟ ಸ್ರಂಚಾಶದ್ದೇದಾಃ ವಾಜ್ಯೋತ್ರೆ PN ಯಾಃ. 

ತತ್ರ ನಿಮಿತ್ತ ಸ್ಫೋಪಾದಾನಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ಪೋದಾಪೈ ತೇ "ಸ್ಟಾ ತೀವು ಇತ್ಯು 
ತ್ರ್ರೇಕ್ಸಾಯಾಂ ನಿಮಿತ್ತಂ ಪಾತಕಿತ್ವಮುಪಾತ್ರಮ್‌. ಅಮುಪಾದಾನೇ 1 
“ಚಂದ್ರ ಇವ ಅಪರಃ' ಇತ್ಯತ್ರ ತಥಾನಿಫೆಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಯ ತಿಶಯೋ ನೊಪಾತ್ರಃ. 
'ಹೇತುಫಲಯೋಸ್ತು ನಿಯಮೇನ ನಿಮಿತ್ತಸ್ಯ ಉಪಾದಾನಮೇವ. ತಥಾಹಿ "ವಿಷ್ಲೇಷ 
ದುಃಖಾದಿವ' ಇತ್ಯತ್ರ ಯನ್ಸಿಮಿತ್ತಂ ಬದ್ಧಮೌನತ್ವಂ, "ಅಖ್ಯಾತುಮಿವ'. ಇತ್ಯತ್ರ: 
'ಚ ಭೂಪ್ರವೇಶಸ್ಪನಯೋರನುಪಾದಾನೇ  ಅಸಂಗತಮೇವ ವಾಕ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌. 
ಪ್ರತೀಯಮಾನಾಯಾಃ ಸೋಡಶಸು ಭೇದೇಸು ವಿಶೇಷಮಾಹ. ೬ 

ಪ ಪ್ರ ತೀಯಮಾನಾಭೇದಾಶ್ವ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲಹೇತುಗಾಃ | 

ಯಥೋದಾಹೃ ತೇ ತನ ಂಗ್ಯಾಃ ಸ ಸ್ಪನಯುಗ್ಮೇನ 2 ಇತ್ಯತ್ರ "ಲಜ್ಜ ಯೇವ? 
ತಿ ಹೇತುರುತ್ಸೆ _ (ಸತ: ಅಸ್ಯಾಮಸಿ ನಿಮಿತ್ತಸ್ಯ ಅನುಪಾದಾನಂ ನ ಸಂಭವತಿ, 
ಇನಾಸನ ನಿಮತ್ತಸ್ಯ ಚ ಅಕೀರ್ತನೇ ಇತ್ತೆ ಕ್ಷಣಸ್ಯ ಪ್ರಮಾತುರ್ನಿಶ್ಚೇತು 
ಪುಶಕೃತ್ವಾತ ಸ್ವರೂಪ್ರೋತ್ಸೆ ಕ್ಸ ಪ್ಯತ್ರ ನ ಪತಿ ಧೆಮಣ್ಯಂತರತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ರಾರ ಅಸ್ಯಾಮಿವ ಅಪೃಪ್ಪ ತೀಗ ನಿಶೇಷಣಯೋಗೇ ಸತ್ಯ ೈತಿಶಯೋಕ್ತೆ 
ರನಭ್ಯು ಷಗಮಾತ್‌. ಯಥಾ “ಅಯಂ ರಾಜಾ ಅಪರಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ” ಸ ತಡೇವಂ: 
ದ್ಯಾತ್ರೀಂಶಕ್ಸ ಕಾರಾ ಪ್ರ ಪೃತೀಯಮಾನೋತೆ ತೈ ಕ್ಸ. 

ಉತ್ಛನುಕ್ರೋಃ ಪ್ರಸ್ತು ತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತಾ ಅಪಿ | 

ತಾಃ ಉತ್ಸೆ (ಕ್ಸಾಃ. ಉಕ್ತೌ ಸ « ಊರುಃ ಕುರಂಗಕದೃಶಃ ? ಇತಿ. 
ಅನುಕ್ತೌ ಯಥಾ ಮಮ ಪ್ರಭಾವತ್ಯಾಂ « ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ - ಇಹಹಿ ಸಂಪ್ರತಿ ದಿಗಂತ: 
'ಮಾಚ್ಛಾದಯತಾ ತಿಮಿರಸಟಿಲೇನ- +N 

ಫಟತಮಿನಾಂಜನಪುಂಜೈ ಃ ಪೂರಿತಮಿನ ಮೃಗಮದಕ್ಲೋದೈ॥। 

ತತಮಿನ ತಮಾಲತರುಭಿರ್ವ್ವ್ಯತಮಿನ ನೀಲಾಂಶುಕೈ ರ್ಭುವನಮ್‌ Il 
ಅತ್ರ ಅಂಜನೇನ ಘಟಿತಾತ್ವದೇರುತ್ತೇಕ್ಷಣೀಯಸ್ಯ ನಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತ ತ್ವಂ ನೊಸಾತ್ತಮ್‌ 
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೫೫೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಯಥಾ ವಾ-ಲಿಂಪತೀವ ತಮೊತಂಗಾನಿ ವರ್ಷತೀವಾಂಜನಂ ನಭಃ | 
ಅತ್ರ ತಮಸೋ ಲೇಪನಸ್ಯ ವ್ಯಾಸನರೂಪೋ ವಿಷಯೋ ನೋಪಾತ್ರಃ. ಅಂಜನ 
ವರ್ಷಣಸ್ಥ ತಮಸ್ಸಂಪಾತಃ. ಅನಯೋರುತ್ತೆ ೇಕ್ಷಾ ನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ತಮಸೊತಿ, 
ಬಹುತ್ವಂ ಧಾರಾರೂಪೇಣ ಅಧಃ ಸಂಯೋಗಶ್ಚ ಯೆಥಾಸಂಖ್ಯವರ್‌. 
ಕೇಚಿತ್ತು "ಅಲೇಸನಕತಣ್ಯಭೂತಮಪಿ ತಮೋಲೇಪನಕತಗ್ಯತ್ವೇನ ಉತ್ಪೆ ಕ್ಷಿ 
ತಂ ವ್ಯಾಪನಂ ಚ ನಿಮಿತ್ತವ. ಏವಂ ನಭೋನಿ ವರ್ಷಣಕ್ರಿ ಯಾಕರ್ತ ತೆ 
ಇತ್ಯಾಹುಃ. ಅಲಂಕಾರಾಂತರೋತ್ಸಾ ಸಾ ವೈಚಿತ್ಯ )ಮಧಿಕಂ ವಹೇತ್‌ | 
ತತ್ರ ಸಾಪಹ್ನೆಪೋತ್ರೆ (ಕ್ಷಾ-ಯಥಾ ಮಮ. , 
ಅಶ್ರುಚ್ಛಲೇನ ಸುದ್ಧತೋ ಹುತಪಾವಕಧೂಮಕಲುಷಾಕ್ಸಾ ಕಿ! 
ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನಮಂಗೇ ವಿಗಲತಿ ಲಾವಣ್ಯವಾರಿಪೂರ ಇವ || 
ಶ್ಲೇಷಹೇತುಗಾ ಯೆಥಾ 
ಮುಕ್ರೋತ್ಸರಃ ಸಂಘಟಶುಕ್ತಿ ಮಧ್ಯಾತ್‌ ವಿನಿರ್ಗತಃ ಸಾರಸಲೋಚನಾಯಾಃ! 
ಜಾನೀಮಹೇಸ್ಯಾ॥ ಕಮನೀಯಕಂಬುಗ್ರಿ (ವಾಧಿವಾಸಾತ್‌ ಗುಣವತ್ತ ಎಮಾಪಗ॥ 
ಅತ್ರ ಗುಣವತ್ತ್ವೇ ಶ್ಲೇಷ ಕಂಬುಗ್ರೀೀವಾಧಿವಾಸಾದಿವೇತಿ ಹೇತೂತ್ಸೆ ಕಾಯಾ? 
ಹೇತುಃ. ಅತ್ರ ಜಾನೀಮಹೇ « ಇತ್ಯುತ್ತೆ (ಶ್ಸಾವಾಚಕನು್‌. ಏನಮ್‌ 
ಮನ್ಯೇ ಶಂಕೇ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಾಯೋ ನೂನಮಿತ್ಯೇವಮಾದಯಃ | 
ಶ್ವಚಿದುಪಮೋಪಕ್ರ ಮೋತ್ಸೆ )ೇಕ್ಸಾ-ಯಥಾ- - 
ಪಾರೇಜಲಂ ನೀರನಿಧೇರಪಶ್ಯನ್ಮುರಾರಿರಾನೀಲಪಲಾಶರಾಶೀಃ 
ವನಾವಲೀರುತ್ಶ ಲಿಕಾಸಹಸ್ರ್ರ ಪ್ರ ತಿಕ್ಷಣೋತ್ವೂ ಲಿತಶ್ಶೈವಲಾಭಾಃ 
ಇತ್ಯತ್ರ ಆಬಾಶಬ್ದಸ್ಯ ಉಪಮಾವಾಚಕತ್ನಾತ್‌ ಉಪಕ್ರಮೇ ಉಪಮಾ, 
ಪರ್ಯವಸಾನೇ ತು ಜಲಧಿತೀರೇ ಶೈವಾಲಸ್ಥಿ ತೇ£. ಸಂಭಾವನಾನುಸಪತ್ತೇಃ ಸಂಭಾವ 
ಕೋತ್ಥಾ ನಮಿತ್ಯುತ್ಸೆ ಏಣಕ್ಷಾ: ಏನಂ ನಿರಹವರ್ಣನೇ "ಕೇಯೂರಾಯಿತಮಂಗದೈ 8 
ಇತ್ಯತ್ರ "ವಿಕಾಸಿನೀಲೋತ್ಸಲತಿ ಸ್ಮಕರ್ಣೇ ಮೃಗಾಯತಾಕ್ಸಾ 3: ಕುಟಿಲಃ ಕಟಾಕ್ಷ” 
ಇತ್ಯಾದೌ ಚ ಜ್ಞೇಯಮ್‌. ; 
ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರೇ "ಮುಗ್ಗಾ .ಡುಗ್ಗ ಪ್ರಿಯಾ? ಇತ್ಯಾದೌ ಭ್ರಾಂತಾನಾಂ 
ನಲ್ಲವಾದೀನಾಂ ವಿಷಯಸ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕಾಡೇಜ್ಞಾ ೯ನಮೇವ ನಾಸ್ತಿ, ತದುಸನಿಬಂಥಸ್ಯ 
ಕವಿನೈನ ಕೃತಶ್ವಾತ್‌. ಇಹ ತು ಸಂಭಾವನಾಕರ್ತುರ್ವಿಷಯಸ್ಯಾಪಿ ಜ್ಞಾ ನಮಿತಿ 
ದ್ವ ಯೋರ್ಥೆದಃ, ಸಂದೇಹೇ ತು ಸನಕಕ್ಷತೆಯಾ ಕೋಟದ್ವ ಯಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿಃ, ಇಹೆ 
ಉತ್ಕೃಟಾ ಸಂಭಾವ್ಯಭೂತೈಕಾ ಕೋಟ, ಅತಿಶಯೋಕ್ತಾ” ಏಷಯಿಣಃ ಪ್ರತೀತಸ್ಯ 
ಪರ್ಯವಸಾನೇ ಅಸತ್ಯತಾ ಪ್ರತೀಯತೇ ತು ಇಹ ಪ್ರತೀತಿಕಾಲ ಏವೇತಿ ಭೇದಃ. 
ರಂಜಿತಾ ನು ವಿವಿಧಾಸ್ತ ರುಶೈ ಲಾ ನಿರ್ನಿತಂ ತು ಗಗನಂ ಸ್ಥಗಿತಂ ನು | 
ಸರಿತಾ ನು ವತಯೇನ್ನುಧುತ್ತೀ ಸ್ಟಾ ಕುಸತುಸಹಿನಫೇಣ 1 
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ಅ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೫೫೧ 


ಇತ್ಯತ್ರ ಯತ್ತರ್ವಾದೌ ತಿಮಿರಾಕ್ರಾಂತತಾ ರಂಜನಾದಿರೂಪೇಣ ಸಂದಿಹ್ಯತ 
ಇತಿ ಸಂದೇಹಾಲಂಕಾರ ಇತಿ ಕೇಚಿದಾಹುಃ; ತನ್ನ, ನಿಕವಿಷಯೇ ಸಮಾನಬಲತಯಾ: 
ಅನೇಕಕೋಟಸ್ಬುರಣಸ್ಯೈವ ಸಂಜೇಹತ್ವಾತ್‌. ಇಹ ತು ತರ್ವಾದಿವ್ಯಾಪ್ತೇಃ ಪ್ರತಿ 
ಸಂಬಂಧಿಭೇಡೋ ಪ್ಯಾ ಪನಾದೇರ್ನಿಗರಣೇನ ರಂಜನಾಜೀಃ ಸ್ಫುರಣಂ ಚ. ಅನ್ಯೇ ತು 
« ಅನೇಕತ್ವ ನಿರ್ಧಾರಣರೂಪವಿಚ್ಛಿ ತ್ಯಾ ಶ್ರಯತ್ವೇನೈ ಕಕೋಟ್ಯಿಧಿಕೋಪಿ ಭಿನ್ನೋ$. 
ಯಂ ಸಂದೇಹೆಪ್ರಕಾರಃ' ಇತಿ ವದಂತಿ ಸ್ಮ. ತದಸ್ಕಯುಕ್ತಮ್‌. ನಿಗೀರ್ಣಸ್ವರೂಪಸ್ಯ 
ಅನ್ಯ ತಾದಾತ್ಮಸ್ರತೀತಿರ್ಹಿ ಸಂಭಾವನಾ, ತಸ್ಯಾಶ್ಚಾತ್ರ ಸ್ಫುಟತಯಾ ಸದ್ಭಾವಾತ" 
ನುಶಬ್ದೇನ ಚ ಇವಶಬ್ದ್ಬವತ್‌ ತಸ್ಯಾಃ ದ್ಯೋತನಾತ್‌ ಉಕ್ಪೆ ಕ್ಸ ಫ್ರಿನೇಯಂ 
ಭವಿತುಂ ಯುಕ್ತಾ, ಅಲಮುದ್ದ ಪೃಸಂದೇಹಪ್ರಕಾರಕಲ್ಪ ನೆಯಾ. 
ಯದೇತಚ್ಚಂದ್ರಾಂತರ್ಜಲದಲವಲೀಲಾಂ ವಿತನುತೇ 
ತದಾಚಸ್ಟೇ ಲೋಕಃ ಶಶಕ ಇತಿ ನೋ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ ತಥಾ! 
ಅಹಂ ತಿ ಿಂದುಂ ಮನ್ನೇ ತ್ವದರಿನಿರಹಾಕ್ರಾಂತತರುಣೀ 
ಕಟಾಕ್ಟೋ(ಲ್ಯಾಪಾತವ್ರಣಕಿಣಕಳಂಕಾಂಕಿತತನುಮ್‌” Il 
ಇತ್ಯತ್ರ "ಮನ್ಯೇ? ಶಬ್ದ ಪ್ರ ಯೋಗೇನ ಉಕ್ತರೂಪಾಯಾ ಸಂಭವನಾಯಾ' 
ಅಪ್ರತೀತೇರ್ನಿತರ್ಕಮಾತ್ರಮ್‌, ನಾಸಾಪಪಹ್ನೆವೋತ್ಸೆ ಕ್ಸ್‌. 
ಸ್ವರೂಪೋತ್ಸೆ ್ರೀಕ್ಷೆಯು ಉಕ್ತ ವಿಷಯಾ ಅನುಕ್ತವಿಸಯಾ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಎರಡ. 
ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ಪೆ ೇಕ್ಲೆಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ವೆನಿಸಿದ್ದುದು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಉಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅನುಕ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಭೇದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವಕೊಪೊತ್ತೆ ಕ್ಷೆಯ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಮೂವತ್ತಿರಡು ಬಗೆಗಳಾಗಿ 
ವಾಜ್ಯೋತ್ಸೆ )ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಐವತ್ತಾರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಿತ. 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಉತ್ತಿ ಕ್ಷಯ ಬಗೆಗೆ "ಸ್ಟಾತೀವ' ಎಂಬ ಪದ್ಯವೇ ಉದಾಹೆರಣ 
ವೆನಿಸಿಜಿ. ಅದ ರಲ್ಲಿ ಪಾತಕಿತ್ವವೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಿಮಿತ್ತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ «ಚಂದ್ರ ಇವಾಪರಃ' ಎಂಬುದೇ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆು. 
ಅಲ್ಲಿ "ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯ' ಎಂಬ ಫಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ 
ಹೇತು ಮತ್ತು ಫಲಗಳು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗುವುದಾದಕಿ ಅನನ್ನು ನಿಯತವಾಗಿ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಲೇಬೇಕು. « ವಿಶ್ಲೇಷದುಃಖಾದಿನ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಮೌನವೆಂಬ ಹೇತುವನ್ನು, 
«ಆಖ್ಯಾತುಮಿವ?' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಭೂಪ್ರವೇಶ ಎಂಬ ಫಲವನ್ನೂ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅವನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ ವಾಕ್ಯವು ಅಸಂಗತವೇ ಆದೀತು. 
ವ್ಯಂಗ್ಯೋತ್ಸೆ ಕ್ಷೆಯ ಹೆದಿನಾರು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ 
ಈ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಗಳು ಫಲಕ್ಕೂ ಹೇತುನಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಒಟ್ಟು 
ಮುವತ್ತೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. « ತನ್ಹಂಗ್ಯಾಃ ಸ್ತ ನಯುಗ್ಮೇನ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ « ಲಜ್ಞ 
ಯೇವ ಎಂಬ ಹೇತುನನ್ನು ಉತ್ತ (ಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲೂ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಶಬ್ದ 
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೫೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಿ ಕ್ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವ ಮೊದಲಾದ ಪವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಜಿ, ನಿಮಿತ್ತ ವನು, 
ಹೇಳದೆ ಉತ್ಸೆ )ಕಸುವುದನ್ನು ಯಾವ ಶ್ರೊ ತೃ ನಿಗೂ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರೂಪೋತ್ರೆ _ಶ್ಷೆಯೂ ಸಹ ಇಫಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸಮಾನ 
"ಬೇರೊಂದು ಧರ್ಮಿಯೊಡನೆ ಅಭೇದವೇ ಸ ಪ್ರ ಯೋಜಕವಾಗಿರುವ ಈ ವ ೈಂಗ್ಯೊತ್ಸೆ ೨ಕ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಪ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಸ ಸದಿದ್ದ ರೂ ಅಸಂಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಸ ಅಲ್ಲ ಅತಿಶಯೊಕ ಕ್ರ್ಯಾಲಂಕಾರವನ್ನು, ಒಪ್ಪಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತ ಸುತೆ ಈ ರಾಜನು ಜೇರೊಬ್ಬ "ಇಂದ್ರನೇ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ರಾಜ? ಎಂಬುದ 
'ಉಪಮೇಯವೂ € ಪಾಕಶಾಸನಃ ' ನಂದನ ಉಪಮಾನವೂ ಅಗಿವೆ. ಎರಡನೆಯ 
“ಇಂದ್ರ ನು ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅಸರಃ ಎಂಬುದು ಅಸುಭಾವನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ವಿಶೇಷಣ 
ವೆನಿಸಿಡೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಇನ ಮೊಸಲಾವ ಪನಗಳು ಇಲ್ಲದ್ದ 
'ರಿಂದ ಅಸುಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಶ್ಯಸಣನ ಮೂಲಕ ಅಧ್ಯ ವಸಾಯವೇೇ ; ತೋರುವುದ 
ರಿಂದ ಇನು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯೇ ಆಗುವುವು. ಅಸಂಭವನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಶೆ: ಷಣನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ರೂಪಕಾಲುಕಾರವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. " ರಾಜಾ ಪಾಕಶಾಸನಃ ? 
ಎಂಬುದೇ ಆಗ ಉಪಾಹೆರಣನೆನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯೋತ್ಸೆ ೇಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
'ಮುವತ್ತೆ ಡರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯೋ ಅಥವಾ ತಿಳಿಸದೆಯೋ 
"ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಉತ್ಪೆ ಟ್ಟೆ ಗಳು ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. «ಊರುಃ ಕುರಂ 
ಗಕದ್ಳ ಶಃ? ಬಂ ಭನಮೇಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ 
ತಿಳಿಸಜೀ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಣದ, ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ೩ನು “ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
'ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕತ್ತೆಯು ವ್ಯಾನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವು ಕಾಡಿಗೆಯ ಸಮೂಹೆ 
ಸ್‌ ತುಂಬಿಕೊ ಂಡಿಡೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತಿದೆ; ಕಸ್ತೂರಿಯ ರೇಣುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಜಯೋ ನಿನೋ; ಹೊಂಗೆಯ ಮನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿನೆಜೋ ಏನೋ. ನೀಲವರ್ಣದ 
'ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆಯೋ ಏನೊ ಎಂಬಂತಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಅಂಜನನಿಂದ ತುಂಬಿ 
“ಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದೆ! ಲಾಡ ಉಸ ಮಾನವನ್ನು ಉತ್ಪೆ ಪ್ರಿಸುನಾಗ ಅನು ಉನ 
“ಮೇಯನೆನಿಸಿದ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ಶಬ್ದ ನ ತಳಿ. ಕತ್ತಲೆಯು 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸಿಡೆ ಎಂಬ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದಕೆ 
ಉದಾಹರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಕತ್ತಲೆಯು ಅವಯವಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸುತ್ತಿ ಡೆಯೊಳ 
“ಏನೋ; ಆಕಾಶವು ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿಡೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತಿದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಕತ 
ಲೆಯ ಲೇಸನನೆಂಬ ಉ: ಮಾನಕ್ಕೆ "ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಿಕೆ' ಎಂಬ ಉಪ 
'ಮೇಯವನ್ನು ಶಬ್ದ ದಿಂದ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ” ಹಾಗೆಯೇ ಅಂಜನವನ್ನು ಸುರಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬ 
ಉಪನಾನಕ್ಕೆ (ಕತ್ತ ಲೆ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದೆ' ಎಂಬ ಸ ಸ್ರಕ ೈತೋಸನಿಸಯವನ್ನು ಶಬ್ದ ದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 1] ಸಂಭಾವನೆಗಳಲ್ಲೂ (ಕತ್ತಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ: ಹರಡಿಸಿ) ಗ? 


CC-0. Jangamwadi Math Collectio ಫಿ An SGangotr Initiative 


ಸಾರಿತ್ಯದಹ ಣಾ ೫೫೩ 


“ಧಾರೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ” ಎಂಬುದೂ 
ನಿಮಿತ್ತ ಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರು “ತಮಸ್ಸು ಅನಯನಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸುತ್ತಡೆ? ಎಂಬುದು 
ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವುದಾದರೂ _ಲೇಪಿಸುವುದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ತಮಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಮಿತ್ತ ವನಸಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
:ವರ್ಷತೀವಾಂಜನೆಂ ನಭಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ಅಸಂಭವ 
`ವಾದರೂ ಸುರಿಸುವುದಾಗಿ ಉತೆ ತೈ ೇಕ್ಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ವರ್ಷಣಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅದನ್ನು ಕರ್ತ್ರ್ಯ 
ವೆಂದು ಉತ್ಪ್ರೇೇಕ್ಷಿ ಕೈಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಲಿಂಪತೀವ, one ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಲೇಷನಕ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವರ್ಷಣಕ್ರಿ ಯೆ ಇವು ಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಅವು 
ಗಳ ಕತ್ಛ ೯ವನ್ನು ತಿಜಪ ನ್ರತ್ಯಯವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ವೇ ಪ್ರಯೋಜಕನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಪ 5 ಧಾನವೆನಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ ಕ್ರ ಯೆ ಮತ್ತು ಕತ ಇವೆರಡನ್ನು ಉತ್ರೇ 
ಕ್ರಿಸಜೆಸಾದರೆ ಪೂರ್ವಮಿನಾಮಾಂಸೆಯ ನ್ಯಾ ಯಾ ಎರಡು ನಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಾನನೆನಿ 
ಸಿದ ಕತನ್ಯ ವನ ಶು ಉತ್ತೆ, ತೈ ಟಿ; *ಸುವುದೇ ಬ ಕೃವೆನಿಸುವುದು” ಇದೇ ಇವರ ಆಶಯ. 
ಈ pln ಬೇರೊಂದು ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಉದ್ಭ ವಿಸುವುದಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ವೈಚಿತ್ರ $ನಂಟಾಗುವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಹ್ನುತ್ಯ ಲಂಕಾರಕ್ಕೈ ಮೂಲಪೆನಿಸಿದ 
ಉತ್ತಿ _ (ಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಅ ಪತ್ನಿಯ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳುವ 'ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ತಿಳಿದ 
ಬರುವುದು. “ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಹೊರಡು 
ತ್ರಿರುವ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಮಲಿನವಾಗಿರಲು ಈ ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿನ ನೆಪ 
ದಿಂದ ಬಾಷಣ ನ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವು ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಜಿಯೇ ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ” ಇಲ್ಲಿಪ ಪ್ರಕ್ಕ 1 ತವೆನಿಸಿವ ಲಾವಣ್ಯವೆ ನೆಂಬ ಪ ್ರವಾಹವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ್ದ: 
“ವಿಂದ ಅಪಹ್ನು ತಿಯನ್ನು ವರಿ ಕ್ರ ಯೋತ್ಸ 2 ಯು ತೋರುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು 
ಚಮತ್ಕಾರಿ ಎನಿಸಿದೆ. '್ವೀಷಮೂಲವಾದ. ಉತೆ ತ್ರೈ ಕ್ಸ ಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ* 
“ಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಫ್ಪೆ ಚಿಸ್ಸಿ ನ ಸುಡ $ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಮುತ್ತು 
ಗಳ ರಾಶಿಯು ಕಮಲನೇತ್ರೆ ಎನಿಸಿದ ಪೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಶಂಖಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ “ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಂ 
ಇಯಿತೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೆ ನೆ.” ಇಲ್ಲಿ “ಗುಣವತ್ತ ನೆಂಬ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವಿದೆ. 
«ಒಳ್ಳೆ ಯ ದಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಿಕೆ' "ಉತ್ತ ಎನ್ನೆ 4 ಕೂಡಿರುವಿಳೆ' ಎಂಬ ಎರಡು 
pe ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತವೆ. «ಶಂಖದಂತೆ ಮುಸೋಹರನಾದ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಏನೋ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಹೇತೂತ್ರೆ ಣ್ಣ ಎನಿಸಿ 
"ಇಲ್ಲಿ ಹೇತುವನ್ನು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ «ಜಾಥೀಮಹೆ' ಎಂಬುದೇ ಸಂಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಜನ ಪದವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮನ್ಯೇ, ಶಂಕೇ, ಧ್ರುವಂ, ಪ್ರಾಯ 
ನೂನಂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು 1 ಪದಗಳು, ಕೆಲವು ಕಡೆ 
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೫೫೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


"ಉತ್ತೆ )(ಕ್ಷಯು ಉಪಮೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಶುತ್ತಾನೆ. “ಹರಿಯು. 
ಸ ನೀರಿನ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ನೀಲವರ್ಣದ ಎಲೆಗಳ ರಾತಿ ಇರುವ, ಸಾವಿರಾರು. 
ತರಂಗಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷಣಿಕಾಲದಲ್ಲೂ ದಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಪಾಚಿಗಳ: 
ಕಾಂತಿಯೆಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ವನಲತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಕಂಡನು” ಇಲ್ಲಿ 
ಆಭಾಶಬ್ದವು ಉಸಮಾಲಂಕಾರನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಉಪಮೆ ಇದೆ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪಾಚಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ವೆರಿಸಿದ್ದ ರೂ ತೋರುತ್ತಡೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ 
. ವಿರಹನರ್ಣನದಲ್ಲಿ « ಸ ಕಡಗಗಳು ತೋಳಿನ ಒಹವೆಗಳಾದವು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಯಸ್ರತ್ಯ 
ಯವು ಉಪಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರವೂ, ಕೊನೆ. 
ಯಲ್ಲಿ ಕೈಕಡಗಗಳು ಭುಜದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುನೆಂಬುದು ಅಸಂಭವವಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಊಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಸೆ ಶೆ ಯೂ ಇ “ಮೃಗದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯ ವಕ್ರ ನ ಓನನೋಟವು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕನ್ನೆ ದಿರೆ 
ಯಂತೆ ಆಚರಿಸಿತು'? ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಲ ಕ್ರಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಆಯಿಸ್ರತ್ಯಯದ ಲೋಪನೂ 
ಉಪಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಓರೆ' 
ನೋಟವು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸೀರಿ. ೦ಬುದು ಅಸಂಭವವೆನಿಸಿದರೂ ಹಾಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ಮಾಡಿ 
ರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಂಭಾವನೆ ಇದೆ. ಭ್ರಾಂತಿಮದಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ "ಮುಗ್ಲಾ ದುಗ್ಧ ಧಿಯಾ: 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಉಪಮೇಯನೆನಿಸಿದ್ದ” ಚಂದ್ರಿ ಕೆ” ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳ ಜ್ಞಾ ನ ಇಲ್ಲ. ಕಪ್ಪೆಯ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿ ಎಂದು ಭ್ರ ಭ್ರಮಿಸುವನನಿಗೆ ಕಪ್ಪೆಯ 
ಚಿಪ್ಪೆಂಬ ಜಾ ಣಾ ನವುಂಟಾಗುವುತೆ ಅವಗೆ 'ಚಂದಿಕೆ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದ 
ಸವಿಯೇ ಕನಿ ಖಿ ಸಿರುವನು. ಸಂಭಾವನೆಯಲ್ಲಾ ದರೋ ಊಹೆಮಾಡುವ ಕರ್ತನಿಗೆ 
ಉಪಮಾನದುತೆ ಉಪಮೇಯದ ಜ್ಞಾನವೂ ಇರಲೇಬೇಕು. ಭ್ರಾ ಂತಿಮದಲಂಕಾ 
ಕಕ್ಕೂ ಸಂಭಾವನೆಗೂ ಇರುವ ಭೇದಸೆಂದಕಿ ಇಡಿಯೆ. ಸಂಭಾವನೆಯು ಸಂಶಯವೆನಿ 
ಸುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಸಂಜೀಹಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಬಹುದೆ? ಎಂದರೆ ಅದೂ 
ಸರಯಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಮಾನಭಾವದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. ಸಂಭಾವನೆಯಲ್ಲಾ ದರೋ ಸಂಭನಿಸಬಹುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಒಂದೆ 
ವಿಷಯವನ: ನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ! ಇವೆರಡಕ್ಕೂ “ೀದವಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ "ಊರುಃತುರಂಗಕದ್ದ ಶಃ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ಮರವಿಜಯಸ್ತ ೦ಭವೆಂಬ ಒಂದೇ ಜ್‌ 
ವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯೈವಸಾ 
ನವೂ' ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಊರುಃ ತುರಂಗಕದೃಶಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋ 
ಕ್ರಿಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದರೆ ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತ ನೆ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಉಪಮೇಯವು ತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಸೇ (ಭಾವನೆ 
ಯಲ್ಲಾದರೋ ಉಸಮೇಯವು ಅಸ ತೃವೆಂಬ ಅಂಶ ತಿಳಿಸುವಾಗಶೇ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೫೫: 


ತೋರುವುದು. ವಾಚ್ಯೋತ್ಪೆ ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯವನ್ನು ಅಸತ್ಯವೆಂದು ನೇರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವ ಇವ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ ಗಳು ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಂಗ್ಯೋತ್ಸೆ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಾ 
ದರೋ ಅನ್ವಯನೇ ಹೊಂದದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಉಸಮೇಯವು ಅಸತ್ಯವೆಂಬ” 
ಅಂಶವು ಮೊದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುವುದು. ಹೀಗೆ ಇವೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಚೇದವಿರುವ" 
ಪ್ರಯುಕ್ತ "ಊರುಃ ಕುರಂಗಕದ್ಭಶಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಾಬ್ದ ಬೋಧೆವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ” 
"ಸ್ಮರವಿಜಯಸ್ತಂಭ”ವು ಅಸತ್ಯ ವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಭಾವನೆ 
ಇದೆಯೇ ಹೊರತು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಆಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ವ ಕಾರನ ಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ.- 
“ಅಂಧಕಾರವು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿದೆಯೋ ಏನೋ? ಆಕಾಶವು: 
ನೆಲದವರೆಗೂ ಬಗ್ಗಿದೆಯೋ ಏನೋ? ಅಥವಾ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದೆಯೋ ಏನೋ?” 
ಭೂಮಂಡಲವು ಹಳ್ಳ ದಿಣ್ಣೆ ಗಳಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸಮವಾಗಿಡೆಯೋ 
ಏನೋ? ದಿಕ್ಕುಗಳು ಸಂಕೋಚಗೊಂಡಿನೆಯೋ ಏನೋ?” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತ" 
ಲೆಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ರಂಜನ ಮೊದಲಾದ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡಲಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಂಜೇಹಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿಜೆ” ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು- 
ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮನವಾದ ಬಲವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ, 
ಅನೇಕ ನಿಷಯಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಸಂದೇಹವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ” 
ಯಾದರೋ ಕತ್ತಲೆಯು ಮರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮರ್ಕ ಬೆಟ್ಟ ಮೊದಲಾದ: 
ಸಂಬಂಧಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರಂಜನ ಮೊದಲಾದ ಒಂದೊಂದು ರೂಸದಿಂದಲೂ' ಭೇದ: 
ವಿದೆ. ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿಲ್ಲದ" 
ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಸಂದೇಹವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರಾದರೋ “ರಂಜನ, ನಾಮನ, 
ಸ್ಥ ಗನ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದ: 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಚಮತ್ವಾರವು ಅಡಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಸಮಬಲನಿಡೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಕ್ಷನೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಇದು ಒಂದು: 
ಬಗೆಯ ಸಂದೇಹಾಲಂಕಾರವೇ ಆಗುವುದು” ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೂ: 
ಸಹ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಾದರೂ ತಿರಸ್ಕೃೃತವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲದ: 
ಉಪಮೇಯಕ್ಕೆ ಉಪಮಾನದೊಡನೆ ಅಭೇದವು ತೋರುವುದೇ ಸಂಭಾವನೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಆ ಬಗೆಯ ಸಂಭಾವನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ನು ಶಬ್ದವು ಇವ: 
ಶಬ್ದ ದಂತೆ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಆಗಬೇಕು 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳದಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಸಂದೇಹದ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದ: 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಟಾರಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸರಸ ತೀಕಂಠಾಭರಣದ ಮತವನ್ನು ದೂಹಿಸಲು ವಿವರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
“ಚಂದ್ರನ ಮಧೆ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಕೊಳೆಯಾದ ವಸ್ತು ಸಣ್ಣ ದೊಂದು ಮೇಘ: 
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೫೫೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ 


“ವೆಂಬ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಹುಟ ಸುತ್ತಲಿದೆ. ಲೋಕದ ಜನರು ಅದನ್ನು ಮೊಲನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾಕಿ. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನಾನಾದರೋ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
“ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಗಳ ವಿರಹೆನೇದನೆಯಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿ ರುವ ತಶುಣಿಯ ಓರೆನೋಟ 
ಗಳೆಂಬ ಕಡಿಗಳು ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಗಾಯವೇ ಅಲ್ಲಿ ಗುರುತಾಗಿದೆ ಎಂದು 
"ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಒಬ್ಬನು ರಾಜನನ್ನು : ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಯೇ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಸಹ ಸಂಭಾವನೆಯು 
ತೋರದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಿಶರ್ಕವೆನಿಸುವುಡೇ ಹೊರತು ಅಸಹ್ನವದಿಂದ 
"ಕೂಡಿದ ಸಂಭಾವನೆ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ವಿತರ್ಕನೆಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವನಿರುವುದೇ 
“ಹೊರತು ಸಂಭಾವನೆಯೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊಲನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ 
-ಗಾಯವೆಂಬ ಕಳಂಕವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರೂ ಅಸಹ್ನುತಿಯು ಸಂಭಸುವುದಿಲ್ಲ. 
-ಸಂಭಾವನೆಯೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಂಭಾವನೆಯು ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿತರ್ಕವೆಂಬ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
"ಭಾವವು ರಾಜನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರುನ ರತಿಗೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರಸವದಲಂ 
*ಕಾರವೇ ತೋರುವುದು. 
ಸಿದ್ಧ ತ್ರೇಧ್ಯ ವಸಾಯಸ್ಕಾ ತಿಶಯೋಕ್ತಿ ರ್ನಿಗದ್ಯತೇ | 
ವಿಷಯನಿಗರಣೇನ ಅಭೇದಪ್ರ ತಿಪತ್ತಿ ರ್ನಿಷಯಿಣೋಧ್ಯವಸಾಯಃ. ಅಸ್ಯ 
“ಚೋತ್ಸೆ ಕ್ಲಾಯಾಂ ನಿಷಯಿಣೋನಿಶ್ಚಿತತ್ವೇನ ನಿರ್ದೇಶಾತ್ಸಾಧ್ಯತ್ವಮ್‌'; ಇಹ 
ತು ಶಿಶ್ಚಿತತ್ತ್ರೇನೈವ ಪ್ರತೀತಿರಿತಿ ಸಿದ್ಧತ್ವಮ್‌. ವಿಷಯನಿಗರಣಂ ಉತ್ತೆ (ಕ್ಸಾಯಾಂ 
“ವಿಷಯಸ್ಯ ಅಧೆಃಕರಣಮಾತ್ರೇಣ್ಯ ಇಹಾಸಿ "ಮುಖಂ ದ್ವಿ ತೀಯಶ್ಚಂದ್ರ ಇತ್ಯಾದೌ. 
*ಯದಾಹುಃ- -ವಿಷಯಸ್ಯಾ ನುಪಾದಾನೆಣಪ್ಯಪಾದಾನೇಸಿ ಸೂರಯಃ | 
ಅಧಃಕರಣಮಾತ್ರೇಣ ನಿಗೀರ್ಣತ್ವಂ ಪ್ರ ಚಕ್ಷತೇ I 
ಭೇದೇ$ಪ್ಯ ಭೇದಃ ಸಂಬಂಥೇ$ಸಂಬಂಧಸ್ಥ ದ್ವಿಪಷರ್ಯಯ್‌ೌ । 
ಪೌರ್ವಾಸರ್ಯಾತ್ಯಯಃ ಕಾರ್ಯಹೇತ್ವೋಃ ಸಾ ಸಂಚಧಾ ತತಃ॥ 
ತದ್ವಿಪರ್ಯಯ್‌ ಅಭೇಡೇ ಭೇದಃ ಅಸಂಬಂಧೇ ಸಂಬಂಧಃ: ಸಾ ಅತಿಶ 
“ಯೋಕ್ತಿಃ. ಅತ್ರ ಭೇದೇ ಅಭೇಡೋ ಯಥಾ ಮನು-- 
ಕಥಮುಸರಿ ಕಲಾನಿನಃ ಕಲಾಪೋ ವಿಲಸತಿ ತಸ್ಯ ಕಲೇಷ್ಟ್ಯನಾಂದುಖಂಡಮ್‌ | 
ಕುವಲಯಯುಗಲಂ ತತೋ ವಿರೋಲಂ ತಿಲಕುಸುಮಂ ತದಥಃಪ್ರವಾಲಮಸ್ಕಾನ್‌! 
ಅತ್ರ ಕಾಂಶಾಕೇಶಪಾಶಾಡೇರ್ಮಯೂರಕಲಾಪಾದಿಭಿರಭೇದೇನ ಅಧ್ಯವಸಾಯಃ. 
"ಯಥಾ ವಾ "ಫಿಶ್ಲೇಷಮಃಖಾಧಿನ ಬದ್ಧಮೌನಮ್‌.” ಅತ್ರ ಜೀತನಗತಂ ಮೌನಿತ್ಯ 
`ಮನ್ಯತ್‌, ಅಜೀತನಗತಂ ಚ ಅನ್ಯತ್‌ ಇತಿ ದ್ವಯೋರ್ಛೆಥೇಶ್ಯ ಭೇದಃ. ' 
ಏವಮ್‌-"ಸಹಾಧೆರದಲೇನಾಸ್ಯಾ ಯೌನನೇ ರಾಗಭಾಕ್‌ ಪ್ರಿಯಃ. 
ಅತ್ರ ಅಥರಸ್ಯ ರಾಗೋ ಲೌಹಿತ್ಯಮ್‌, ್ರಿ ಯಸ್ಯ ರಾಗಃ ಫೆ ಮ, ಧ್ವಯೋರ 
ಇಭೀದಃ. ಅಭೇದೇ ಭೇಡೋ ಯ 
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ಜಃ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೫೭... 


ಅನ ವಗರ ನನ ಸೌರಭಸಂಪದಃ | 
ಸ ತ ಪದ್ಮಸಲಾಶಾಕ್ಟಾ ಫ್ರಿ ಸ ಸರಸ ತ್ವದ ಸಲೌಕಿಕಮ ॥ 
ಸಂಬಂಧೇ ಅಸಂಬಂಥೋ ಯಥಾ- - 
ಅಸ್ಯಾಃ ಸರ್ಗವಿಧಾ ಪ್ರ ಸ್ರಜಾಪತಿರಭೂತ್‌ ಚಂದ್ರೋನು ಕಾಂತಿಪ್ರದಃ: 
ಶ್ಫ ಂಗಾಕ್ಕ ಕರಸಃ 1 ಸ್ವಯಂ ನು ಮದನೋ ಮಾಸೋ ನು ಪುಸ್ಸಾ ಕರಃ | 
ತೇದಾಭ್ಯಾ ಸಜಡಃ ಕಥಂ ನು ವಿಸಯನ್ಯಾವೃತ್ತ ತ ಕೌತೂಹಟೋ 
ಜಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಷೇನ್ಮನೋಹರನಿದಂ ರೂಪಂ ಪುರಾಣೋ ಮುಫಿಃ॥: 
ಅತ್ರ ಪುರಾಣಸ ಸ್ರಜಾಸತಿನಿರ್ಮಾಣಸಂಬಂಥೇತಸ್ಯಸಂಬಂಧೆಃ- 
ಅಸಂಬಂಡೇ ಹ ಯಥಾ 
ಸಾ ್ಯನ್ಮಂಡಲೇ ಸಕ್ತ ಕ್ರ ಮಿಂದೋರಿಂದೀವರದ್ವ ಯಮ್‌ | 
ಹ ರಾಡಿ ತಸ್ಯಾ ಪಸನಂ SSA || 
ಅತ್ರಯದ್ಯ ರ್ಥಬಲಾದಾಹೃ ತೇನ ಸಂಬಂಧೇನ ಸಂಭಾವನಯಾ ಸಂಬಂಧಃ... 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಯೋಃ ಪೆ ಬೌರ್ನಾನರ್ಯವಿಸರ್ಯಯ್ಸ ದ್ವಿಧಾ ಭವತಿ, ಕಾರ” 
ಹಾತ್‌ ಪ್ರಥಮಂ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ತೇ ದ್ವಯೋಃ ಸಮಕಾಲತ್ರೇನ ಚ. ಕ್ರಮೇಣ- 
ಯಥಾ ಪ್ರಾಗೇವ ಹರಿಣಾಕ್ಷೀಣಾಂ ಚಿತ್ತಮುತ್ಯ ಲಿಕಾಕುಲಮ | 
ಪ ಶ್ಟಾದುಧ್ಧಿ ನ್ನವಕುಲರಸಾಲಮುಕುಲಕ್ರಿ ರುಃ | 
ಸಮಮೇವ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ದ್ವಯಂ ಧ್ವಿರದಗಾಮಿನಾ | 
ತೇನ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಪಿತ್ಯ ೨೦ ಮಂಡಲಂ ಚ ಮಹೀಕ್ಷಿಶಾಮ॥ 

ಇಹ ಕೇಚಿದಾಹುಃ “ಕೇಶಪಾಶಾದಿಗತೋ ಲೌಕಿಕೋತಿಶಯೋತಲೌಕಿಕ: 
ತ್ರೇನಾಥ್ಯವಸೀಯತೇ, ಕೇಶಪಾಶಾದೀನಾಂ ಕಲಾಪಾದಿಭಿರಧ್ಯವಸಾಯೇ "ಅನ್ಯ 
ದೇನಾಂಗಲಾವಣ್ಯಮ್‌? ಇತ್ಯಾದಿಪ್ರಕಾರೇಷ್ಟನ್ಯಾಪ್ತಿರ್ಲಕ್ಷಣಸ್ಯೇತಿ' ತನ್ನ, ತತ್ರಾಪಿ. 
ಹ್ಯ ನ್ಯ ದಂಗಲಾ: ವಣ್ಯಮನ್ಯ ತೆ ನಾಧ್ಯವಸೀಯತೇ. ತಥಾಹಿ «ಆನ್ಯದೇವ' ಸ ಸ್ಥಾನೇ 
"ಪಿನ್ನದಿವ' ಇತಿ ಪಾಠೇ ಅಧ್ಯರಸಾಯಸ್ಯ ಸಾಧ್ಯತ್ವ ಮೇವೇಶಿ ಉತೆ ತ್ರ್ರೇಕ್ಸಾ ಅಂಗೀ 
'ಕ್ರಿಯತೇ. «ಪ್ರಾಗೇವ ಹರಿಣಾಕ್ಷೀಣಾಮ್‌' ಇತ್ಯತ್ರ ವಕುಲಾದಿಶ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರಥಮ. 
ಭಾವಿತಾಸಿ ವ ನ ಅಧ್ಯವಸಿ ಸಿತಾ. ಅತ ಏನಾತ್ರಾಪಫಿ ತ ಿಯೋಗೇ 
ತ್ರೆ ೨್ಸಾ ಏವಮನ್ಯತ್ರ. 

ಗ ಭಾವಕೆ ನ ಉತ್ಸೆ ಕ್ಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದೇ ಸಂಭಾವನೆಯ 
ಬೇರೊಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವ ಪನಾರ್ಥವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲದ ವಸ್ತು ವೆಂದು ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿದ್ದ ರೂ ಕವಿಯು ಪ್ರೌ ಶೋಕ್ತಿ ಯಂದ ಅದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದೇ ನಿಶ್ವ 'ಮಿಸುನು 
ದಾಸಕಿ ಅಮ ಅತಿಕೆಯೆನೇ ಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಸಂಭವಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ, ಯೋಗ್ಯತೆಗಿಂತಲೂ 
ಮಾರಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ. "ಉಪನಯನ ತಿಸಿ 
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= ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಹಣ 


“ಅಂದಕೆ ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲನೆಂದು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಉಸಮಾನನೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಅದರ ಅಭೇದವನ್ನು ನೇ ಅಧ್ಯ ಸವಸಾಯವೆಫಿಸುವುದು. ಸತ ತ 
ನಾದ ಯಥಾರ್ಥವಸ್ತು ವ್‌ ಡನೆ ಆಯ ಸಾ ವಸ್ತುವಿನ ಅಭೇದ ಸನ ತಿಳಿ 
ಯವುದೇ ಅಧ್ಯವಸಾಯವೆನಿಸುವುದು. ಸಂಭಾವನೆಗೂ ಭೇದವನ್ನು 
'ಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವನ್ನು ಶಿಶ್ಚಿತವೆಂದು ತಿಳಿಸದೇ ಹ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದ್ದೆ ೈವಸಾಯವು ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿರುತ್ತ ದೆ. ಅಧ್ಯವಸಾಯ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಾ ದರೋ MEE ಇಶಿತನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದು ಬರುವುದರಿಂದ 
- ಅಧ್ಯವಸಾಯವು ಸಿದ್ಧವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯಥಿಗರಣವೆಂದರೆ 
"ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕೃ ರಿಸು ಸುವುದಪ್ಟೇ ಎನಿಸುತ್ತಡೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ «ಮುಖವು ಎರಡ ನೆಯ 
ಚಂದ್ರ ಸಿಸಿ, ಎಂಟೂ ವಿಷಯನಿಗರಣವು ಅದರ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರದಲ್ಲಿ ಯೇ ಕೊನೆ 
ಗಾಣುತ್ತದೆ. ವಿಷಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಿ ಅಥವಾ ತಿಳಿಸದೇ ಇರಲಿ ಅದರ 
-ತಿರಸ್ವಾರನಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟನ್ನೇ ಅದರ ನಿಗರಣವೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಭೇದವಿದ್ದರೂ 
ಭೇದನಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ. ಯಥಾರ್ಥ ವಸ್ತು 
ವಿನ ಸಂಬಂಧನಿದ್ದರೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ. ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಯಥಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಅಯಥಾರ್ಥವೆನಿಸಿದ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಭೇದನಿದ್ದರೂ ಭೇ(ದವನ್ನೂ, ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ 
“ಊಹಿಸುವ ಮೂಲಕ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು, ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ವಿಪರೀತ 
“ವಾಗಿರುವುದು. ಕಾರಣವು ಮೊದಲಿದ್ದು ಕಾರ್ಯವು ಅನಂತರ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ 
“ವಿದ್ದರೂ ಕಾರಣಸೈಂತಲೂ ಕಾರ್ಯವು ಮೊದಲು ಇರುವುದೆಂದಾಗಲೀ, ಕಾರಣಜೊಡ 
ನೆಯೇ ಇರುವುದೆಂದಾಗಲೀ ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದೇ ವಿಪರೀತವೆನಿಸುವುವು. ಹೀಗೆ ಅತಿಶ 
ಯೋಕ್ತಿಯು ಐದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಭೇದೇ ಅಭೀದ ಅಭೇದೇ ಭೇದಃ, ಸಂಬಂಧೇ 
-ಅಸಂಬಂಧೆ$ ಅಸಂಬಂಥೇ ಸಂಬಂಧ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಯೋಃ ಪೌರ್ವಾಸರ್ಯ 
ಸಃ ಹೀಗೆ ಇವು ಐದು ಬಗೆಗಳು. 
ಭೇವನಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿನರಣವನ್ನು ಕೋಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಒಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯ ಕೇಶ ಮೊಡಲ್ಲಡವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ EE “ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನವಿಲುಗರಿ ಸೋಗೆ ಬಂದೀತು? ಕೇಶಪಾಶನನ್ನೆ ( ನವಿಲುಗರಿ ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 
“ಆ ನವಿಲುಗರಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ನಿತಾಚಂದ್ರನ ಅರ್ಥಭಾಗವು ಹೇಗೆ ತೋಳಿ 
ಸೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ಹಣೆಯನ್ನೆ ನ್ನೇ ಅರ್ಥಚಂದ್ರನೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರ ಕೆಳ 
"ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಕನೆ ನ ದಿಲೆಗಳೆರಡು ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸಿಯಾವು? ಕಣ್ಣು 
-ಗಳೆರಡನ್ನು ಕನ್ನೆ ಟ್ರದಿಲೆಗಳೆಂದೇ ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಕನೈದಿಲೆಗಳೆರಡರ ಕೆಳಗಡೆ ತಿಲ 
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ಪುಷ್ಪವು ಹೇಗೆ ಸಂಭನಿಸೀತು ? ಮೂಗ್ಗನ್ನು ತಿಲಪುಷ್ಸ ವೆಂದೇ ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ 
'ತಿಲಪುಸ್ಪದ ಕೆಳಗಡೆ ಹವಳವು ಹೇಗೆ ಇದ್ದೀತು? ಆದ್ದರಿಂದ ತುಟಿಯನ್ನು ಹವಳ 
ವೆಂದೇ ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ.? ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ಕೇಶಪಾಶ ಮೊದಲಾದವು ಯಥಾರ್ಥವೇ 
“ಆಗಿದ್ದರೂ ನವಿಲುಗರಿ ನೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ಅಸ್ರೆತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅತಿ 
-ಶಯೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಕೇಶಪಾಶದೊಡನೆ ನವಿಲುಗರಿಸೆ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವುವರಿಂದ ಇದು ಚೀದೇ ಅಭೇದಾಧ್ಯ್ಯವಸಾಯವೆಂಬ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ, ಎನಿ 
ಸಿದೆ. “ವಿಶ್ಲೇಷದುಃಖಾದಿವ ಬದ್ದ ಮೌನಂ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಕೆಂಬ ಚೇತನದಲ್ಲಿರುವ 
'ವೌನವೇ ಬೇರೆ; ನೂಪುರ ಮೊದಲಾದ ಅಜೇತನದಲ್ಲಿರುವ ವಕೌನವೇ ಬೇಕಿ. ಒಂದು 
ವಾಕ್‌ಶೂನ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದು ಅಭಿಥೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದರೆ ಮತ್ತೊಂಮ ಯಾವ ಶಬ್ದವೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಿದ್ದು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಬೋಧ್ಯೆವಾದ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ತೆ 
-ಎಂಬ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಳೌನವನ್ನು ಶಬ್ದ ಬೋಧ್ಯೆವೂ ಅಯಥಾರ್ಥವೂ ಆದ 
ವಾಕ್ಯಶೂನ್ಯ ತೆ ಎಂಬ ಮೌನವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ' ಅಧ್ಯವಸಾಯ 
ವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಭೇಡೇತಸ್ಯ ಭೇದರೂಸವಾದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ “ಪ್ರಿಯನು ಯಔಾನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಯಿಕೆಯ ತುಟಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 
ಸೆಂಸನ್ನು (ಪ್ರೇಮವನ್ನು? ಪಡೆವನು. ತುಟ ಕೆಂಪಗಿರುವಂತೆ ಸ್ರಿಯನೂ ಅನುರಕ್ತ 
'ನಾದನು” ಇಲ್ಲಿ ಅಧರದ ರಾಗವು ಅನುರಾಗವೆನಿಸಿದೆ. ಎಂದು ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅಭೇದವನ್ನು 
ಲ್ಲಿ ಸಲಾಗಿದೆ. 

ಅಭೇದವಿದ್ದ ಕಡೆ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತ ವಿನರಣವು ಹೀಗಿದೆ. 
“ಪದ್ಮದ ದಳಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆಕೆಯ ಶರೀರದ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಬೇಕೆ ರೀತಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಆಕೆಯ ರಸಿಕತೆಯು ಮತಣ್ಯ ಲೋಕವನ್ನೇ ಮಾರಿಸಿಡೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ 
ನಾಯಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಲಾವಣ್ಯ ಮೊದಲಾದವು ಇರುವುವೋ ಅಂತವೇ 
-ಈ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಅಭೇದವಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈಕೆ 
'ಯಲ್ಲಿರುವ ಲಾವಣ್ಯ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಅಸಾಧಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಪ್ರಯು 
`ಭೇದವಿದೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಶಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ ರಿಂದ ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿಶಯೋ 
“ಏನಿಸಿದೆ. i ತ 

ಸಂಬಂಧವಿರುವಕಡೆ. ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುಪುದಕ್ಕೆ ' ವಿವರಣವು 
“ಹೀಗಿದೆ. ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವುವರ್ಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರೂರವನು 
“ಆಲೋಚಿಸುವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇದೆ. “ಈ ಉರ್ವಶಿ 
'ಯನ್ನು ಸೃ ಸ್ಟಿಸುವಾಗ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದ ಚಂದ್ರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
'ನಾದನೋ? ಅಥವಾ ಶೃಂಗಾರ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ನಾದ ಕಾಮಜೀವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
“ನಾದನೋ ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈಕೆಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಶೈಂಗಾರಪ್ರ ಕಾಶನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? 
"ಅಥವಾ ವಸಂತಮಾಸನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿರಬಹುದೆ ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈಕೆಯ ಅವ 
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ಯನಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪ ದಂತೆ ಶೋಭೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? ಪ್ರಾಚೀನ ಖುಷಿ ಸ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಇನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನೆಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ಇರುವಾಗ ಇಂತಹೆ ` ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶನೆಲ್ಲಿದ್ದಿ ದರೆ ಅದನ್ನು ಅ ನೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಸೆ ಮಾಡುತ್ತ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನ ೯ ಅರಿಯದಷ್ಟು 
ಮೂರ್ಯನೆನಿಸಿ ಭೋಗ್ಯವಿನಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಳೆಯ: ಆ ನಾರಾಯಣ: 
ಮುನಿಯು ಇಂತಹ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲನು ? ಗುಣ 
ವನ್ನು ಅರಿಯದವನು ರಸಾನುಭವಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣ 
ವುಳ್ಳ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ನ್ಮಿಸಿಯಾನು? My ಇಲ್ಲಿ ಹೆಳೆಯವನೆನಿಸಿವ ನಾರಾಯಣ 
ನಗಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೈ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವ ಸಂಬಂಧನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಸೃ ಷ್ಟ 
ಸುವ "ಸಂಬಂಧವಲ್ಲವದು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿಶಯೋಕ್ಲ” 
ಎನಿಸಿದೆ. ಸಂಬಂಧೆನಿಲ್ಲದಕಡೆ ಸ! ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. “ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಕನ್ನ್ಟೈ ದಿರೆ ಪುಷ್ಪ ಗಳೆರಡು ಯಾವ ಇ ಎಡ ದಾದರೂ 
ಅಂಟ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಆಗ ಆಕೆಯ ಬ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು 
ಆ ಚಂದ್ರ ಮಂಚಲಡೊಡನೆ ಹೋಲಿಸ ಬಹುದು? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ೫ ಜಸ 
ಲ್ಲ ಕನೆ ್ರದಿಲೆಗಳೆರಡು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಯಾನಾ 

ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅವಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧನೆಲ್ಲಿದ್ದೀತು? ಹಾಗೆ ಜತ್‌ 
ಯಥಾರ್ಥವೆನಸಿದ್ದ ರೂ ಸ ಶಬ್ದಾರ್ಥದ ಬಲದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ 


ಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಸಂಬಧವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ. 
ಜ್‌ 
ಸೂಕ್ತ ವಿವರಣನರಿಸಿದೆ. 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿರುವ ಬಗೆಯು ಎರಡು ತರಸ- 
ಇರುತ್ತದೆ. ಕಾರಣನಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಕಾರ್ಯನವಿರುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ.. 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ . ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಇವು. 
ಗಳನ್ನು ಈಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಣಮಾಡುತ್ತಾನೆ. “ ತರುಣಿಯರ ಚಿತ್ರವು ಮೊದಲೇ: 


ಸುರತೋತೃಂಕೆ ಯವ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಳ್ಳು ವುದು. ಅನಂತರ ವಿಕಸಿತವಾದ ಬಕುಲ ಮತ್ತು 
ಆಮ್ರವೃಕ್ಷಗಳ ಮೊಗ್ಗುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ.” ಬಕುಲ ಮತ್ತು ಆಮ್ರ, 
(ಹನಿವು) ಈ ಮರಗಳ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ಕಾಮಿನಿಯರ ಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ: 
ಸುರತನ ಬಯಕೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತ ಡಿಯಾದ್ಧ ರಂಬೆ ಅಂತಹ ಮೊಗ್ಗು ಗಳ ಕಾಂತಿಗಳು ಕಾರಣ' 
ವೆನಿಸಿದ್ದು ಮೊನಲು ಇರುಬೇಕೆಂಬುದು ಯಥಾರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಸುರತದ ಬಯಕೆಯು 
ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅನಂತರ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬುಮು ಯಥಾರ್ಥವೇ ಆಗಿದೆ.ಹೀಗೆ: 
ಸ್ವ ಭಾವಿಕವೆನಸಿದ ಕಾತ್ಯೆಕಾರಣಭಾನನೆನ್ನು ಕನಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ: 
ಬದಲಾಯಿಸಿರುವನು. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಕಾರಣವನ್ನು 


ತಿಳಿಸಿರುವುದೇ ಈ ಬಗೆಯ ವೈಪರೀತ್ಯ: ವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿಶ- 
ಯೋಕ್ತಿ' ಎನಿಸಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ ೫೬೧: 


ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. “ಆನೆಯಂತೆ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ ವ ಹರಿಸುವ ಸ ಭಾವವು ಳ್ಳ 
ಆ 'ಕಘುವು ತಂದೆಯಿಂದ ಬಂದ ಸಿಂಹಾಸ ಸನವನ್ನೂ 1 ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಎಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸ್ವಾಧೀನಸಡಿಸಿಕೊಂಡನು.” ಬು ತಂದೆಯಿಂದ ಬರಬೇಕಾದ ? ಸಿಂಹಾ 
ಸನನನ್ನು ಮೊದಲು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನಂತರ ಶತು ೨) ಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ೧ ೦) 
ವರು. "ಇದರಿಂದ ತಂದಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಮೊದಲು ಆಗಬೇಕು. ಶತು ೨) ಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಕೊಳ್ಳ ವ್ರದು ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದೆ ರಿಂದ: 
ಅನಂತರವೇ ಆಗಬೇಕು. ಯ ಒಂದಾದಮೆಸಬೆ ಸಂಡರಂತೆ ಸಂಭವಿಸಬೇಕಾದು. 
ಯಥಾರ್ಥವೆಫಿಸಿದ್ದ ರೂ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಥೋಕ್ಷಿ ಯಿಂದ ಇವನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ 
ಇಲವಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರೀದ ಇದು ಕಾಯ 
ವೈಪರೀತ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣನೆನಿಸಿದೆ. “ಹಡ ಮುಸರಿ ಕಲಾಸಿನಃ ಕಲಾಸಳ” ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿರು ರುವ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಲೌಕಿಕವೆಂದ್ಳ. 
(ಸ್ಟರ್ಗೀಯವೆಂದು) ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆಪ್ಪರಿಂದ ಅಭೇದವಿದ್ದರೂ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹರಣವಾಗಲಿ ; ಆದರೆ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಕವಿ ಗ ಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಚ ಉದಾಹರಣವಾಗಲಾರದು. ಹಾಗೆ. ಕೇಶಪಾ್‌ ಗಳಿಗೆ ನವಿಲುಗರಿಗಳೊಡನೆ 
ಅಭೇದಾಧ್ಯವಸಾಯನೇ ಅಭಿಮತವೆನಿಸದಿನ್ದಕೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವೇ ಅಲ್ರಿ 
ಅನ್ವಯಿಸದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆ ನಾಯಿಕೆಯ ಲಾವಣ; ಕ್ಯೂ ಬೈರೆಯವರ 
ಲಾವಣ್ಯ ಕ್ಕೂ ಭೇದವೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಭೀದವಿಲ್ಲದ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಭೇದವಿರುವ ಕಡಿ 
ಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆಹೋಗುತ್ತ ದ ಆಡಕೆ ಲೌಕಿಕವಾದ್ದ ರಿಂದ: 
ಬೇರೆಯಲ್ಲದ ಆ ನಾಯಿಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಲೌಕಿಕನಾದ್ದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದ 
'ಲಾವಣ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಾದರೆ ಆಗ ಲಕ್ಷಣವು ಅನ್ವಯಿಸಬಲ್ಲದು. ಆದ್ದರಿಂದ: 
ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಕಡೆ ಒಂದು ಲೌಕಿಕ; ಮತ್ತೊಂದು. 
ಅಲೌಕಿಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಭೇದಾಭೇದಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಕೆಲವರು. 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ «ಅನ್ಯದೇವಾಂಗಲಾವಣ್ಯಂ” 
ಎಂಬಲ್ಲಿರುನಂತೆ ಅಭೇದವಿದ್ದರೂ ಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಬಗೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ 
ಯುಕ್ತ; ಯಾಕೆಂದರೆ «ಅನ್ಯದೇ(ವಾಂಗಲಾವಣ್ಯಂ' ಎಂಒಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಲಾವಣ್ಯವು ಬೇಕಿ 
ನಾಯಿಕೆಯರಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅವಳೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅಸಾಥಾರಣ 
ವೆನಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರ ಸೌಂದರ್ಯದೊಡನೆ ಭೇಡನಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯ 
ಸೌಂಡರ್ಯವೇ ಬೇರೆ ಎಂಡು ಅಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಲಕ್ಷಣವು 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವ್ಯಾಸ್ತಿ ದೋಷಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ "ಅನ್ಯದೇವ” 
ಎಂಬುದರ ಬದಲು "ಅನ್ಯದಿವ? ಎಂದು ಇವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅಧ್ಯೆ 
ವಸ್ತಾಯವು ಸಿದ್ಧ ದ ಇರುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಕ್ಷೆಯನೆ ಸೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗು 
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೨೬.೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ವುದು. ಅನ್ಯದಿವ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಲೌಕಿಕಮಿವ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳೆಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ 
ಅದು ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯೇ ಆದೀತು ಆದರೆ "ಉಪರಿ ಕಲಾಪಿನಃ ಕಲಾಪ ಏವ? ಎಂಬಲ್ಲಿ 
'ಯಾದರೋ ಅಲೌಕಿಕ ಇವ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿ ( 
ಲಿಕ್ಷೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಉತ್ಪ್ರೆ (ಫೆ ಮತ್ತು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದನಿರು 
ಫುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯನ್ನ್ಸೇ ಹೇಳಬೇಕು. *ಪ್ರಾಗೇವ ಹರಿಣಾಕ್ಷೀಣಾರ್ಮ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಬಕುಲ ಮತ್ತು ಆದ್ರು ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಗು ಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯು 
ಮೊದಲೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸುರತದ ಬಯಕೆಯಾದ ಮೇಲೆ 
ಸಾಣಿಸಿತೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯನ್ನ್ಲೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇವ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಲೆಯನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಹೀಗೆಯೇ "ಸಮಮೇವ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ «ಸಮಮಿವ' ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಸ್ತ್ಮುತಾನಾಂ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ವಾ ಯೆದಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಎಕಥಢರ್ಮಾಭಿಸಂಬಂಧೆಃ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ತುಲ್ಕಯೋಗಿತಾ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಮಪ್ರಸ್ತು ತಾನಾಮ್‌. ಧರ್ಮೋ ಗುಣಕ್ರಿಯಾರೂಪಃ. ಉದಾಹೆರಣಮ್‌. 
ಅನುಲೇಷನಾನಿ ಕುಸುಮಾನ್ಯಬಲಾಃ ಕೃತಮನ್ಯವಃ ಪತಿಷು ದೀಪದಶಾಃ! 
ಸಮಯೇನ ತೇನ ಸುಚಿರಂ ಶಯಿತಪ್ರ ತಿಬೋಧಿತಸ್ಮರಮಜೋಧಿಷತ | 
ಅತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಸ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಸ್ತು ತಾನಾಂ ಅನುಲೇಪನಾ 
ದೀನಾಂ ಏಕಬೋಧನಕ್ರಿಯಾಭಿಸಂಬಂಧೆಃ. 
ತ್ವದಂಗಮಾರ್ದವಂ ದ್ರಷ್ಟುಃ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್ತೇ ನ ಭಾಸತೇ | 
ಮಾಲತೀಶಶಭೃಲ್ಲೇಖಾಕದಳೀನಾಂ ಕಠೋರತಾ ॥ 
ಇತ್ಯತ್ರ ಮಾಲತ್ಯಾದೀನಾಮಪ್ರಸ್ತುತಾನಾಂ ಕಠೋರತಾರೂಪೈ ಕಗುಣಸಂಬಂಧೆಃ. 
ಏನನು- -ದಾನಂ ವಿತ್ತಾದೃತಂ ವಾಚಃ ಕೇರ್ತಿಧರ್ಮೌ ತಥಾಯಷಃ | 
ಪರೋಪಕರಣಂ ಕಾಯಾದಸಾರಾತ್‌ ಸಾರಮಾಹರೇತ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ದಾನಾದೀನಾಂ ಕರ್ಮಭೂತಾನಾಂ ಸಾರತಾರೂಪೈ ಕಗುಣಸಂಬಂಧೇ 
ಎಏಕಾಹರಾಣಕ್ರಿ ಯಾಸಂಬಂಧೆಃ. 
ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಸ್ತುತಯೋರ್ದೀಪಕಂ ತು ನಿಗದ್ಯತೇ | 
ಅಥ ಕಾರಕಮೇಕಂ ಸ್ಯಾದನೇಕಾಸು ಕ್ರಿಯಾಸು ಚೇತ್‌ ॥ 
ಬಲಾವಲೇಪಾದಥುನಾಸಿ ಪೂರ್ವದತ್ತ ಬಾಧ್ಯತೇ ತೇನ ಜಗಜ್ಜಿಗೀಷುಣಾ! ' 
ಸತೀ ಚ ಯೋಸಿತ್ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಲಾ ಪುಮಾಂಸನುಭ್ಯೇತಿ ಭವಾಂತರೇಸ್ಟ ಸಿ! 
ಅತ್ರ ಪ್ರಸ್ತುತಾಯಾಃ ನಿಶ್ಚಲಾಯಾಃ ಪ್ರಕೃತೇರಪ್ರಸ್ತುತಾಯಾಶ್ಚ ಸತ್ಯಾ 
ಯೋಷಿತಃ ನಿಕಾನುಗಮನಕ್ರಿಯಾಸಂಬಂಧೆಃ. 
ಪೂರಂ ಸಮಾಗತನತಿ ತ್ವಯಿ ಜೀವನಾಥೇ ಭಿನ್ನಾ ಮನೋಭವಶರೇಣ ತಪಸ್ವಿನೀ ಸಾ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೬೩ 


ತ್ತಿಷ್ಛತಿ ಸ್ವಪಿತಿ ವಾಸಗೃಹಂ ತ್ವದೀಯಮಾಯಾತಿ ಯಾತಿ ಹೆಸತಿ ಶ್ವಸಿತಿ ಕ್ಷಣೇನ! 
ಅತ್ವ ಕಸ್ಯ ನಾಯಿಕಾಯಾ ಉಶಾ ನಾದ್ಯನೇಕಕ್ರಿಯಾಸಂಬಂಧೆಃ. 
ಟ್‌ ಅತ್ರ ಚ ಗುಣಕ್ರಿಯಯೋಃ ಅದಿಮಧ್ಯಾವಸಾನಸದ್ಭಾ ವೇನ ತ್ಸ ನಿಧ್ಯಂ ನ 
ಅಕ್ಷಿತಂ, ತಥಾವಿಧವೈ ಚಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ಸಂಭವಾತ್‌. 2 
ಪ್ರತಿನಸ್ತೂ ಸಮಾ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ನಾ ಶಕ್ಯ ಯೋರ್ಗಮ್ಯ ಸಾಮ್ಯಯೋಃ | 
ನಿಕೋಸಿ ಧರ್ಮಃ ಸಾಮಾನ್ಯೋ ಯತ್ರ ನಿರ್ದಿಶ್ಯತೇ ಪ್ಲಥಕ್‌॥ 
"ಯಥಾ ಧನ್ಯಾಸಿ ವೈದರ್ಜಿ! ಗುಣೈರುದಾಕ್ಕಿ ರ್ಯಥಾ ಸಮಾಕೃ ತ ನೈಷಧೋಿ! 
ಇತಃ ಸ್ತುತಿಃ ಕಾ ಖಲುಃ ಚಂದ್ರಿ ಕಾಯಾ ಯದಜ್ಜಿ ಮಪ್ಪ್ಯುತ್ತ ರಲೀಕರೋತಿ॥ 
ಅತ್ರ ಸಮಾಕರ್ಷಣಮುತ್ತ ರಲೀಕರಣಂ ಚ ಕ್ರಿಯಾ. ಏಕ್ಸೆವ ಪೌನರುಕ್ತ ನಿರಾ 
ಸಾಯ ಭಿನ್ನವಾಚಕತಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ. ಇಯಂ ಚ ಮಾಲಯಾಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ. ಹ 
ನಿಮಲ ಏವ ರವಿರ್ನಿಶದಃ ಶಶೀ ಪ್ರಕೃತಿತೋಭನ ಏನ ಹಿ ದರ್ಪಣಃ | 
ಶಿವಗಿರಿಃ ಶಿವಹಾಸಸಹೋದರಃ ಸಹಜಸುಂದರ ಏವ ಹಿ ಸಜ ನಃ ॥ 
ಅತ್ರ ವಿಮಲವಿಶದಾದಿರರ್ಥತ ಏವ, ವೈಥಮೆಣ್ಯೀ ಯಥಾ ಸ 
ಚಕೋರ್ಯ ಏನ ಚತುರಾಶ್ಚಂದ್ರಿಕಾಪಾನಕರ್ಮಣಿ | 
ವಿನಾವಂತಿ£ರ್ನ ನಿಪುಣಾಃ ಸುದ್ಧತೋ ರತನರ್ಮಣಿ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಸ್ತು ಸಧರ್ಮಸ್ಯ ವಸ್ತುನಃ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬನಮ | 
ಸಧರ್ಮಸ್ಯೇತಿ ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಪಮಾವ್ಯವಚ್ಚೇದಃ. 
ಅಯಮಸಿ ಸಾಧರ್ಮವೈಧಮಾನ್ಯಭ್ಯಾಂ ದ್ವಿಧಾ. ಕ್ರ ಮೇಣೋದಾಹರಣವನು್‌ 
ಅವಿದಿಕಗುಣಾಪಿ ಸತ್ಯವಿಭಣಿತಿಃ ಕರ್ಣೇಷು ವಮತಿ ಮಧುಧಾರಾರ್ಮ।| 
ಅನಧಿಗತಪರಿಮಲಾಫಿ ಹಿ ಹರತಿ ದೃಶಂ ಮಾಲತಿೀಮಾಲಾ ॥| 
ತ್ವಯಿ ದೃಷ್ಟೇ ಕುರಂಗಾಕ್ಸ್ರಾ ಹಃ ಸ್ರಂಸತೇ ಮದನವ್ಯಥಾ | 
ದೃಷ್ಟಾನುದಯಭಾಜೀಂಬೌ ಗ್ಲಾನಿಃ ಕುಮದಸಂಹತೇಃ॥ 
ವಸಂತಲೇಖೈ ಕನಿಬದ್ಧ ಭಾವಂ ಪರಾಸು ಕಾಂತಾಸು ಮನಃ ಕುಶೋ ನಃ? | 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಮಲ್ಲೀಮಧುಲಂಪ ಕಿಂ ಮಧುವ್ರ ತಃ ಕಾಂಕ್ಷತಿ ವಲ್ಲಿಮನ್ಯಾಮ್‌?॥ 
ಆತ್ರ "ಮನಃ ಕುತೋ ನಃ” ಇತ್ಯತ್ರ "ಕಾಂಕ್ಷತಿ ವಕ್ಲಿಮನ್ಯಾಮ್‌? ಇತ್ಯಸ್ಯ ಚ 
ಖಕರೂಪತಯ್ಯೈವ ಪರ್ಯವಸಾನಾನ್‌ ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಪಮ್ಮೈವ. ಇಹ ತು ಕರ್ಣೇ ಮಧು 
ಧಾರಾವಮನಸ್ಯ ನೇತ್ರಕರಣಸ್ಯ ಚ ಸಾಮ್ಯಮೇವ ನ ಶ್ವೈಕರೂಪ್ಯಮ್‌, ಅತ್ರ 
ಸಮರ್ಥ, ಸಮರ್ಥಕವಾಕ್ಯ ಯೋಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಶೇಷಭಾವೋ$ರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸೇ 
ಪ್ರತಿ ವಸ್ತು ಸಮಾದೃಷ್ಟಾಂತಯೋಸ್ತು ನ ತಥೇತಿ ಭೇದಃ. 
ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುನ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ಗುಣ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಧರ್ಮದ ಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧವನು 
ಎರ್ಪಡಿಸುವುತೆ ತುಲ್ಯಯೋಗಿೆ' ಎನಿಸುವುದು. ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೫೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಸಣ 


ಗಳೊಡನೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಆ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚುವ ಲೇಪನಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನೂ, ಪತಿಯರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣಯೆಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸ್ರಿ €ಯರನ್ನೂ ಹಾ ಜಾಗೆಯೇ ದೀಪದ ಬತ್ತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ನೊದಲು ಮಲಗಿದ್ದು ಲ ತೊರೆದು ಆಮೇಲೆ Re 


seit ಕ್ರಿ ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ರಡಿ ಸಲಾಗಿದೆ. ಅಪ್ರಕೃ 

ವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಗುಣದಲ್ಲಿ 'ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲಿ, ವಿ ಸುವುದಕ್ಯೆ ಉ ದಾಹೆರಣವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ನಿನ್ನ ಅವಯವಗಳ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ಕಂಡವನು ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ. 
ಅಂತಹ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಾನೆಂ ಮಾಲತೀಪುಷ್ರ, ಚಂದ್ರ ಲೇಖೆ, ಬಾಳೆಯಗಿಡ. 
ಇವು ಕಠಿಣವೆಂಬುದು 3 ಇದ್ದಿ ತು?” ' ಇಲ್ಲಿ ೬18 ಮಾಲತೀ ಮೊಡ. 
ಲಾದವೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರ ಕೃತವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಠೋರತೆ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಗುಣ. 
ದಿಂದ ಟ್‌ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಗುಣಕ್ರಿ ಯೆಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ. 

ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ದ ಶ್ತ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ: 


ಅನುಕೂಲವಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಸ ಇ ಹಣದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಸಾರನಿರುವ ದಾನವನ್ನೂ, 
ಹೆಚ್ಚು ಸಾರವಿಲ್ಲಡೆಮಾತಿನಿಂದ ಸಾರವತ್ತಾಗಿರುವ ಸ ಸ್ಯ ಸಾ, ತನ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಾರವಿಲ್ಲದ ಆಯುಷ್ಯದಿಂದ ಕೀರ್ತಿಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಹಾ? ರ ಆಸಾರವಾದ 
ಶರೀರದಿಂದ 'ಸರೋಪಕಾರವನ್ನೂ ಬದ್ಧಿ ವಂತನು ಸಾ ದಸ ಸಬೇಕು.” ಇಲ್ಲಿ ದಾನ 


ಮೊದಲಾದ ಪಡಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾರತೆ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಗುಣದಿಂದಲೂ, ಸನಾ 
ಎಂಬ ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸೆಲಾಗಿದೆ. 

ಅಪ್ರಕೃತವೂ ಪ್ರಕೃತವೂ ಆದ ಪಡಾರ್ಥಗಳಿಗೆ 'ಸಾಧವ ರ್ಮ್ಯವೈ ಮ್ಯಾಗಳ 
ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುಡೇ ದೀಪಕವೆನಿಸುವು ದು. ಇಲ್ಲಿ 
"ತು? ಎಂಬ ಮನ "ಸಾಧರ್ಮ ,ವೈಢ್ಞಮಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃ ತವಸು ಬವಿಕೊಡನೆ ಪ್ರ ಕೃ ತವಸ್ತುವಿಗೂ, ಪ್ರಕೃ ತವಸ್ತುವಿ. 
ಕೊಡಸೆ "ಅಪ್ರ ಕೃ ಚ ನಿಗೂ. ಸಾಢಿರ್ಕ್ಯುನನ್ನು" ತಿಳಿಸುವ ಪ ಗ pe ಸೈ ಧಮಣ್ಯ 
ವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ. ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಷರ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರ ಕೃತವಸ್ತು ಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು ಗಳಿಗೂ, ಅಪ್ರ ಕೃತವಸ್ತುಗಳೆ ಡನೆ 
ಅಸ್ರಕೃತವಸ್ತು ಒಂದೇ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 39 ಸುವುದೇ ತುಲ್ಯ 
ಯೋಜ ಎನಿಸುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ «ಕಮಲಮಿನ ಮುಖಂ ಮನೋಜಂ' ನಂಬಲಿ" ಪ್ರ ಕೃತ 
ಮುಖಕ್ಕೂ ಅಪ್ಪ ಪ್ರಕೃತವಾ ದ ಕವಲಕ್ಟೂ ಮನೋಜ್ಞ ತೆ ಎಂಬ ಗುಣದ ಸೂಬಂಧಿ 
ವಿನ್ಹರೂ pe ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇವ ಶಬ್ರ ವಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ದೀಪಕದ ಲಕ್ಷಣವು 


ಅನ್ನ ಯೆಸುವುದಿಲಿ. ಆ ಅನೇಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆನ್ನ ಯಸುವ ಒಂದೇ ಕಾರಸವಿದ್ದರೆ 'ಅದೂ 
CC-0. Jafigamwadi Mati¥bollectio Var. asi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೬೫ 


ಸಹ ದೀಷಕನೇ ಆಗುವುದು, ಇವಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
“ಜಯಿಸಲಿಚ್ಸಿ ಸುವ ಆ ಶಿಶುಸಾಲನು ತನ್ನ ಸಾಮಥಣ್ಯದ ಗರ್ವದಿಂದ ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಈಗಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಸಹ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನು. ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ.:ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಲವಾದ. ಸ್ವಭಾವ ಇವೆರಡು ಬೇಕಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ದೊರಕುತ್ತವೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ್ದು ಪತಿಪ್ರತಾ' 
ಪ್ರೀಯಳು ಅಪ್ರ ಕೃ ತಳೆನಿಸಿರುವಳು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರೆಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಲಾಗಿದೆ. ಹಕದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
'ಪತಿಯ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ದೂತಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಪ್ರಾಣಪತಿ 
ಎನಿಸಿದ ನೀನು ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ ಪತ್ತಿ ಯು ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ದಂಡದಂತೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಳು, ಮತ್ತೊಂದು 
ಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಳು, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಾಸದ ಮನೆಗೆ ಬರುವಳ್ಳುಮತ್ತೊಂದು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುನಳು.” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳು 
ವಿಕೆ ಮಲಗುವಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ 
ದು ದೀಪಕದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗುಣಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಮಥ 
'ಅವಸಾನಗಳಿರುವುದರಿಂದ ದೀಪಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಬಗೆಯ 
ವೈಚಿತ್ರ ಕಿನ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಾನಿರಾರು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
"ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 
ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ ತೋರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವೇ 
'ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯ. ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ ತೋರುವ ಪ್ರತಿ 
'ನಸ್ತೂ ಸಮೆಯನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. [ತಾತ್ಸರ್ಯಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗುಣದಿಂದಲೋ ಕ್ರಿಯೆ 
'ಯಿಂದಲೋ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದೇ ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ 
ಪನೆ ಎನಿಸುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುನಿನಲ್ಲೂ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪ್ರತಿ 
ವಸ್ತೂಸನೆ. “ಎಲೈ ದಮಯಂತಿ! ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು 
ಸಳನನ್ನೂ ಸಹೆ ಅಕರ್ಷಿಸಿನ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ಚುದ್ರಿಕೆಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಸಹೆ ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುವುದೆಂಬುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಸ್ತೋತ್ರವು ಯಾವುದಿದ್ದೀತು?” 
“ಇಲ್ಲಿ ನಳನನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸುವುದೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕಾಮವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಚಂಚಲಗೊಳಿ 
ಸುವುದು: ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುವುದಿಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ 
ಅಳ್ಳಾ ಡುವಂತೆ ವಾಡುವುದು. ಇವೆರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಪುನ 
ಪುಕ್ತಿ ಜೋಷವು ಸೆಂಭನಿಸಿದ್ದರಿಂಸಲೇ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಪದಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ, 
ದನುಯು ತೀಚಂದ್ರಿಕೆಯರಿಗೂ ಹಾಗೆ ನಳಸಮುದ್ರ ಗಳಿಗೂ ಸಾಮ್ಯವು ತಾತ್ಸರ್ಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೫೬೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ 


ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಇದು 
ಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆನೇಕ ಕಡೆಯನ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ. 
ದ್ವ ಯೋಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ದ್ಧಿ ವಚನವು ಅನೇಕನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸೂರ್ಯನು ತೇಡೊೋಮುಯನಾನ್ಟಲ ರಿಂದ ನಿರ್ಮಲನೇ ಆ; 
ಹಾಗೆಯೇ ಶುಡ್ನನೇ ಆಗಿರುವನು. ಕನ್ನಡಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶೆದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಲನೇ ಆಗಿರುವುದು. ಫೆ ಲಾಸಸರ್ವತವು ಮಹಾದೇವನ ಹಾ ಸೆ ಸವ್ಯ 
ರಿಂದರೇ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಕುರುಸನೂ ಸನ ಸಹಜಸುಂಸರನಾ 
ಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿರುವನು” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ 
ಧರ್ಮುಗಳಿರುವುದರಿಂಡ ಹೇಗೆ ಲಕ್ಷಣವು ಅ ಅನ್ರ್ಯಯಿಸ ಸುವಃ ಸದರ ವಿಮಲ ವಿಶದ ಮೊಡೆ 
ಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತಾತ್ಸರ್ಯದ ಮೂಲಕ ನೈರ್ಮಲ್ಯವೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾ 
ಗಿದೆ. ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮಥಣ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. “ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಫ್ಲಿ (ರಪಶ್ಸಿ 
ವೆನಿಸಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವಂತಿ(ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಮಣಿಯರನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ: 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ರತಿಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಯನೈ ಪುಣ್ಯವೆನಿ 
ಸಿದ ಧರ್ಮವು ಒದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅವನ್ನು ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ನ ನಿಪುಣಾನೆ 
ಎಂದು ಅನೈ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ವೈ ಧಮಣ್ಯವಿದೆ. ವಾಚ್ನವಾಗದೆ ತಾಫ್ಸರ್ಯ 
ಸರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಿಂದರೇ ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಅವಂತಿದೆ;ಶದ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ: 
ಸಾಮ್ಯವುಜೊರಕು ವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಪಮೆ ಎನಿಃಡೆ. 
ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಸಹ ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಪಮೆಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿವಸ್ತೂಪಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದ' 
ಮೇಲೆ ದ್ದ ೈಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸದ್ಯ ಶವಾದ ಪದಾ ರವನ್ನು” ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು 
ವಿನ ಸಮರ್ಥನೆ ಗಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುಡೀ ದೃಷ್ಟಾ ಂತವೆಳಿಸುವುದು. 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪವಾಗಿ ಸ್ರಕ ತಾರ್ಥವನ್ನು ನೊತಿಗೊಳಿಸುನಿಕೆ 
ಎನಿಸುವುದು. ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಸಮೆಯಲ್ಲಿ ಗ ವಾಕ್ತ ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ವಾಕ್ಯ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ಧರ್ಮವಿರುತ್ತ ದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಸ ಸರದಾರ ಧರ್ಮ 
ಆ ದೆ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ. ಇದೂ ಸಹ ಸಾಧಮಣ್ಯ, ವೆ ೈಥಮಗ್ಯ 
ಇವೆರಡರ ಮೂಲಕ ಎರಡು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. “ಸತ್ವನಿಗಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 14. ಗುಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕಿವಿಗಳು ಅಮೃ ತದ ಧಾರೆ: 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ 'ಮಾಲಕೀಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯದೆ: 
ಇದ್ದರೂ ನೇತ್ರವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಸೇತ್ರಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸುವಿಕೆ" 
ಎಂಬ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾದ ಶರ್ನ್ಸವಿರುವ ಸತತ ವೆ ಬಾಲಯೊಡನೆ ಸತ್ಯಮಿ 
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ಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದವಿಲ್ಲದ ರಿಂದ ಸಾಮ ವು ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಾಗಿ ತೋರುವ: 
ರ ವೆನಿಸಿದೆ ವಮನ ಹ ಸ ಸಹ ಭಾವ 
ದ ಇವಕ್ಕೆ ಸಾಭಮೆಣ್ಯನಿದೆ, ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆವು ಸಮರ್ಥನೀಯ 
ವೆನಿಸಿ ಉತ್ತರಾ ರ್ಧವು ಸಮರ್ಥಕನೆನಿಸಿ ಎರಡು ವಾಳ್ಯಗಳೂ ನಿಶೇಷವೆನಿಸಿವೆ. 
ವೈಧಮಣ್ಯದಿಂದ ತೋರುವ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಪರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನಿಗೆ 
ನಾಯಿಕೆಯ ದೂತಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು.“ 
ಮನೋವ್ಯಥೆಯು ತೊಲಗುತ್ತಜೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಮ 
ನೆ ೩ ಬ್ರದಿಲೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ನಿಕಾಸವು ತೊಲ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾಯಕನನ್ನು ಕಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಗೊಂಡ ಪ್ರಯುಕ್ತವೇ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪ ಸ ಬಜ ಉ ಹ ಸ್ಯ i ತಿಳಿಸುವ ಸೆದವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ 
ಸಾಮ್ಯವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ದೃಷ್ಟಾ ಂತನೆಧಿಸಿದೆ. 
ಯ ಮದನವ್ನಥೆ ಮ , ಉತ್ತ ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನ್ಲಿನಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾವವೂ ಮತ್ತೊಂದು ಅಭಾವವೂ ಆದ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ 
ವೈಧರ್ಮವಿದೆ. ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತಪ್ರ ತಿವಸ್ತೂ ಪಮೆಗಳಿಗೆ ಸಂಜೀಹೆ 
ವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.  “ ವಸಂತಲೇಖೆ ಎಂಬ ನಾಯಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಂಟಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಆಕೆಗಿಂತ ಜೇಕೆ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 0 2೫: ವಿಕಸಿತವಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಹೊವಿನ ಮಧುವ ನ್ನು ಕುಡಯವಡರಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಭ್ರಮರವು ಬೇರೊಂದು ಲಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಯಸೀತು ?” ಇಲ್ಲಿ "ಮನ 
ಕುತೋ ನ? ಎಂಬುದೂ:"ಕಾಂಸ್ಲತಿ ವಕ್ಷಿಮನ್ಯಾರ್ಮ' ಎಂಬುದೂ ಅಭಾವವೆಂಬ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರತಿವಸ್ತೂ ಪಮೆ ಎನಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಮ್ಯನಿಡೆಯೇ ಹೊರತು ಅಭೇದವಿಲ್ಲ. ಕಾರಕಗಳಿಗೂ, ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಿಗೂ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಸಾಮ್ಯವೇ ಹೊರತು ಅಭೇದವಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಕಿವಸ್ತೂ ಪಮೆ, ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಂತೆ ಆರ್ಥಾಂತರ' 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಥಮವಾಕ್ಯವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯವಾಕ್ಯವು ಸಮರ್ಥನಮಾಡುವುದರಿಂದ: 
ಪ್ರತಿವಸ್ತೂಸಮೆ ಮತ್ತು ದೃ ಸ್ಟಾ ಂತಗಳಿಗೆ ಭೇದವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
1 ಯನ್ನು. ತೋರಿಸಿ ಜೇಕೊದು ವಾಕ್ಯದಿಂದ ದೃ ದ್ಲಢೆಸಡಿಸುವ ವಾಕ ಸವೇ ಸವ ಮರ್ಥ 
ನೀಯವಾದ ವಾಕ್ಯ. ಯುಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಜೇರೊದು ವಾಕ ವನ್ನು ಕೆ ೈಢಪಡಿಸುವ 
ವಾಕ್ಯವೇ ಸ ಮರ್ಥಕವಾಕ್ಯ. ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂ ವಾಕ್ಯವು 
ಸಾಮಾನ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದು ಜೀಕೊಂದು ವಾಕ್ಯವು ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿರುವುದು. ಅಥವಾ ಸಮರ್ಥಕ: 
ಭರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೆನಿಸಿದ್ದರೆ ತ ದು ವಾಕ್ಯವು ನಿಶೇಷನೆನಿಸಿರುವುದು. 
ಷ್ಟಾತ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿವಸೂ ದ ಸಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಥಣ್ಯಸ ಸ ಸಮುರ್ಥ್ಕಕವಾಕ್ಯಗಳಗೆ ಇಂತಗ್‌' 
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೫೬೮ ಸಾಹಿ ತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಷಭಾಃ ವವಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಂದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥ 
ಸಮರ್ಥಕಭಾವನಿದ್ದರೂ ವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದರೆ ಎರಡನೆ 
ಯದು ಹರ ಬಾಗಲ್‌ ಮೊದಲನೆಯದು ನಿಶೇಷವಾದರೆ ಎರಡನೆಯದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವೆಂದಾಗಲೀ ಥಿಯಮವಿಲ್ಲ; ಆನರೆ ಎರಡು ವಾ ಇಕೃಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವೋ 
'ಅಥವಾ ನೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಇವೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ವ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದನೆನಿಸಿಡೆ. 
ಸಂಭವನ್‌ ವಸ್ತು ಸಂಬಂಥೋತಸಂಭವನ್‌ ವಾಪಿ ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ | 
ಯತ್ರ ಬಿಂಬಾನುಬಿಂಬತ್ತಂ ಬೋಧಯೇತ್ಸಾ ಕಿರ್ದರ್ಶನಾ ॥ 
ತತ್ರ ಸಂಭವದ ಸ್ತು ಸಂಬಂಧೆನಿದರ್ಶನಾ ಯಥಾ 
ಅತ್ರ ಭೂ ಮಿರ ಯೇ ಜನಾನ್ಮುಧಾ ತಾಪಯನ್‌ ಸುಚಿರಮೇತಿ ಸಂಪದವ | 
ವೇದಯನ್ನಿ ತಿ ದಿನೇನ ಭಾನುಮಾನ್‌ ಆಸಸಾದ ಚರಮಾಚಲಂ ತತಃ! 
ಅತ್ರ ರಪೇರೀದ್ಯ ಶಾರ್ಥವೇದನಕ್ರಿ ಯಾಯಾಂ ಕರ್ತೃತ್ತೆ "ನಾನ್ವ್ರಯಃ ಸಂಭವ 
ತ್ಕೇವ, `ಆ ಶಾಥ್ಥಜ್ಞಾ ಪನಸಮರ್ಥಚಕಮಾಚಲಸ್ರಾಕ್ತಿ ರೂಸಧರ್ಮವತ್ತ್ಯಾತ್‌. 
ಸಚ ರವೇರಸ್ತಾ ಚಲಗನುನಸ್ಯ ಪರತಾಪಿನಾಂ ವಿಸತ್ಛ್ರಾಪ್ತೆ ಶ್ರ ಬಂಬಪ್ರತಿಬಿಂಬಭಾನಂ 
ಸೋಡೆಯತಿ. 
> ಅಸಂಭವದ ್ವಸ್ತುಸಂಬಂಧನಿದರ್ಶನಾ ತ್ವೇಕವಾಕ್ಯಾನೇಕವಾಕ್ಯಗತತ್ತೇನ ದ್ವಿವಿಧಾ. 
ತ ಕವಾಕ್ಯ? ಗಾ ಯಥಾ 
ಓಲಯತಿ ಕುವಲಯಮಾಲಾ ಲಲಿತಂ ಕುಟಲಃ ಕಟಾಕ್ಷನಿಕ್ಷೇಪಃ 
ಅಧೆರಃ ಕಿಸಲಯಲೀಲಾಮಾನನಮಸ್ಯಾಃ ಕಲಾನಿಢೇರ್ನಿಲಾಸಮ್‌ ಕ 
| ಅತ್ರ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮಂ ಕಥಮನ್ಯೋ ವಹತ್ತಿ ತಿ ಕಟಾಕ್ಷನಿಕ್ಷೇಪಾದೀನಾಂ 
`ಕುವಲಯಮಾಲಾದಿಗತಲಲಿತಾದೀನಾಂ ಕಲನಮಸ ದವರ್‌ ತಲ್ಲಲಿತಾದಿಸದೃಶಂ 
'ಲಲಿಶಾದಿಕನುವಗಮಯತ್‌ ಕಟಾಕ್ಷವಿಕ್ಷೇಪಾದೇಃ ಕುವಲಯಮಾಲಾದೇಶ್ವ ಭವ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಭಾನಂ ಬೋಧೆಯತಿ. ಯಥಾ ವಾ 
ಪ್ರಯಾಣೇ ತವ ರಾಜೇಂದ್ರ ! ಮುಕ್ತಾವ್ಗೆ ವೈರಿಮೃ ಗೀದೃಶಾಮ್‌ | 
ರಾಜಹೆಂಸಗತಿ ತಿಃ ಸದ್ಭಾ ,ಮಾನನೇನ ಶಶಿದ್ದು ತಿಃ |! 
ಅತ್ರ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ಅಸಂಬದ್ಧ ನ ರಾಜಹೆಂಸಗತೇಸ್ತ್ರಾ ಗೋಂನುಪನನ್ನ ಇತಿ 
ತೆಯೋಸ ಸತ ತೃಂಬಂಥಧೆಃ ಕಲ್ಪ್ಯತೇ. ಸ ಚ ಅಸಂಭವನ್‌ ರಾಜಹಂಸಗತಿಮಿವ ಗತಿಂ 
A ಅನೇಕವಾಕ್ಯಗಾ ಯಥಾ 
ಇದಂ ದಾ ವಪುಸ್ತ ಪಃಶ್ಚಮಂ ಸಾಧೆಯಿತುಂ ಯ ಇಚ್ಛೆ ತಿ | 
ಧ್ರುವಂ ಸ ನೀಲೋತ್ರಲಪತ ತ್ರಧೂ ರಯಾ ಶಮಿಸಾಲತಾಂ ಛೇತ್ತುಮ ಹಿವಣ್ಯವಸ್ಥತಿ Il 
ಅತ್ರ ಯತ್ತ ತ್ತಚ್ಛಬ್ದ ಇರ | ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಯೋರಭೇಜೀನಾನ್ವ ಯೋ$ಮುಪಸದ್ಯ 


ವ ಶಮಾ 
ಮಾನಸಾ ಸಕ ಹಸ್ತ! ಸನಕ ಗಾಧ್ಗಶ್ಛಾ ನಿಪ್ಟೋತ್ಸಲಸತ್ತ ತೃಥಾರೆಯಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ ೫೬೯ 


ತಾಚ್ಛೇದನೇಚ್ಛೆ ವೇತಿ ಬಿಂಬಪ್ರತಿಬಿಂಬಭಾವೇ ಪರ್ಯವಸ್ಯತಿ. ಯಥಾವಾ-- 
ಜನ್ಮೇದಂ ವಂಧ್ರೈತಾಂ ನೀತಂ ಭವಭೋಗೋಪಲಿಪ್ಸಯಾ | 
ಕಾಚಮೂಲೈೆ (ನ ವಿಕ್ರೀತೋ ಹೆಂತ ಚಿಂತಾಮಣಿರ್ಯಥಾ ॥ 
ಅತ್ರ ಭನಭೋಗಲೋಭೇನ ಜನ್ಮನೋ ವ್ಯರ್ಥತಾನಯನಂ ಕಾಚನೂಲ್ಯೇನ 
`ಚಿಂತಾಮಣಿನಿಕ್ರಯ ಇವೇತಿ ಸರ್ಯವಸಾನಮ್‌. ಏವರ್ಮ- - 
ಕ್ರ ಸೂರ್ಯಸ್ರಭನೋ ವಂಶಃ ಕ್ವ ಚಾಲ್ಬನಿಷಯಾ ಮತಿಃ 
ತಿತೀರ್ನುರ್ದುಸ್ತರಂ ಮೋಹಾದುಡುಸೇನಾಸ್ಮಿ ಸಾಗರಮ ॥ 
ಅತ್ರ ಮನ್ಮತ್ಯಾ ಸೂರ್ಯವಂಶವರ್ಣನುಮುಡುಪೇನ ಸಾಗರತರಣಮಿವೇತಿ 
“ಪರ್ಯೆವಸಾನಮ್‌. 
ಇಯಂ ಕ್ವಚಿಮುಷಮೇಯವನೃತ್ತ ಸ್ಕೋಸಮಾನೇ ಅಸಂಭವೇಪಿ ಭವತಿ ಯಥಾ. 
ಯೋನುಭೂತಃ ಕುರಂಗಾಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾ ಮಧುರಿಮಾಧಕೇ | 
ಸಮಾಸ್ವಾದಿ ಸ ಮೃದ್ವೀಕಾ ರಸೇ ರಸನಿಶಾರದೈ ॥ | 
ಅತ್ರ ಪ್ರಕೃತಸ್ಯಾಧರಸ್ಯ ಮಧುರಿಮಧರ್ಮಸ್ಯ ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸೇ ಅಸಂಭವಾತ್‌ 
ಸೂರ್ವವತ ಸಾಮ್ಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನನ್‌. ಮಾಲಾರೂಪಾಫಿ ಯಥಾ-- 
ಕಿಸಿ ಶುಕಂ ವೃಕ್ಷದಂಶಕವದನೇ ಮೃಗಮರ್ಷಯಸಿ ಮೃಗಾದನರದನೇ | 
ವಿತರಸಿ ತುರಗಂ ಮಹಿಷವಿಷಾಣೀ ನಿದಥೆಚ್ಛೀತೋ ಚೋಗನಿತಾನೇ ॥ 
ಇಹ ಬಂಬಪ್ರತಿಬಿಂಬತಾಕ್ಷೇಸಂ ವಿನಾ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಾಸರ್ಯವಸಾನಮ್‌. 
“ದೃಷ್ಟಾಂತೇ ತು ಪರ್ಯವಸಿತೇನ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥೇನ ಸಾಮಥಾಣ್ಯತ್‌ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬತಾಪ್ರತ್ಯಾ 
ಯನಮ್‌. ನಾಪೀಯನುರ್ಥಾಪತ್ತಿಃ. ತತ್ರ “ಹಾರೋಯಂ ಹರಿಣಾಕ್ಷೀಣಾಮ್‌? 
ಇತ್ಯಾದೌ ಸಾದೃಶ್ಯ ಪರ್ಯವಸಾನಾಭಾವಾತ್‌. 
ಪ್ರಕೃತ ಸ:ದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವೆನಿಸಿದ ನಿದರ್ಶನಾಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದಕೊಂದು ಕಡೆ 
ಅನ್ವಯ ಉಂಟಾದರೂ ಅಥವಾ ಆಗದೇ ಇದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಸಮಾನೋಪ 
'ಮೇಯಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನಿದರ್ಶನೆ ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
"ಹಲಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾಗುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ನಿದರ್ಕನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾ 
"ಯಿತು. ಸಂಭವೆದ್ವಸ್ತುಸಂಬಂಧೆ ಮತ್ತು ಅಸಂಭವದ್ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧನೆಂದು ಇದು 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯ ಗಳೆರಡಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಷ 
ಭಾವವಿಲ್ಲ. ಸಂಭವದ್ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧನಿದರ್ಶನೆಯಲ್ಲೂ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸದಲ್ಲೂ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಶೇಷಭಾವವಿಜಿ,. ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ. ಎರಡನೆಯ 
ವಾಕ್ಯವು ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಂಭವದ್ವಸ್ತು 
ಸಂಬಂಧನಿದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸಮರ್ಥನನಾಡುನುದಿಲ್ಲ. ಅಸಂಭವದ್ದ ಸ್ತು ಸಂಬಂಧೆ 
-ಸಿದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಾ ದಕೋ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ; ದೃಷ್ಟಾಂತ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸ್ಯ 


೫೭೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಆರ್ಥಾಂತರ ನಿದರ್ಶನೆಗಳಲ್ಲಾದರೋ ಹಾಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವದ್ವಸ್ತು, 
ನಿದರ್ಶನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
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ಅಸ್ತನಾದನು” ಇಲ್ಲಿ ರವಿಗೆ ಇಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 
ಯವು ಸಂಭನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ್ರ ನಾಗುವ ಧರ್ಮವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಬೋಧೆ; 
ಇಗಿರುವನು, ಆ ಬಗೆಯೆ ಆನ್ವಯವೇ ಅವನು ಅಸ್ತಾಚಲಕ್ಷ ಹೋಗುವುದಕೂ 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ನೋಯಿಸುವವರಿಗೆ ವಿಪತ್ತು ಬದಗುವುದಸ್ಳೂ ಉಪಮಾನೋ 
ಮೇಯಭಾವನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. “ರವಿಯು ಹೇಗೆ ಬೇರಿಂ 
ಗೋಳಾಡಿಸುತ್ತ ಅಸ್ತನಾಗುವನೋ ಹಾಗೆ ಬೇರೊ 
ವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಮೇಯಭಾವವನ್ನು ಬೋಧನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ರವಿಗೆ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಸಂಭವದ್ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧನಿದರ್ಶನೆಯು ಏಕ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಎರಡು. ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕವಾಕ್ಯಗತ 
ವಾದ ನಿದರ್ಶನೆ ಹೀಗಿದೆ. “ಈ ನಾಯಿಕೆಯ ವಕ್ರವಾದ ಓರೆನೋಟವು ಕನ್ನಿ ದಿಲೆ 
ಗಳ ಮಾಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, ತುಟಿಯು ಚಿಗುರಿನ ವಿಲಾಸವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮುಖವು ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿವೆ” ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವು ಹೇಗೆ ಪಡೆದೀತು? ಎಂಬ ಬಾಥೆವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಓರೆನೋಟ: 
ಮೊದಲಾದವು ಕನ್ನೆ $ದಿಲೆಗಳ ಮಾಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಧರಸ 
ತ್ರನೆ ಎಂಬುದು ಸಂಭವಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ- 
ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಲ್ಲಿ ಇತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಓರೆನೋಟ ಮೊದಲಾದವುಗ 
ಳಿಗೂ ಕನ್ನೆ ಪದಿಲೆಗಳ ಮಾಲೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯಭಾವದ- 
ಮೂಲಕ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಶತ್ರುಗಳ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು 
ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾದಗಳು ರಾಜಹೆಂಸಗಳ ಗಮನವನ್ನೂ, ಮುಖವು ಚಂದ್ರನ” 
ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ತೊರೆದವು. ಭಯದಿಂದ ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಮುಖದ ಪ್ರಕಾಶವು ನಷ್ಟವಾಯಿತು.” ಇಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಡೇ 
ಇರುವ ರಾಜಹಂಸಗಳ ಗಮನವನ್ನು ಆವು ತೊರೆದವೆಂಬುದು ಹೊಂದದೆ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅದರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯು- 
ಸಂಭವಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ ರಾಜಹಂಸಗಳ ಗಮನದಂತೆ ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಮನನಿತ್ತೆಂಬು- 


ದನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿರರ್ಶನೆಯನ್ನು ಉನಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸೆಹೆಜ 
ವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಈ ಕರೀರನಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಯಾವಕ:-: 
CNSR) ನ ಲ್ಡಟತೆ ಎ p ತ್ನ 
ಇಬ್ಬ ಸವನ ಅಂತಹ ಖುಷಿಯು ಫಥಿಜನಾಗಿಯೂ ಕನೆ ಜನಯ ದಳದಿಂದ ಶವಿಶಾ 
ಅತೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ನಏಿರ್ನ್ಪಡಿಸುತ್ತಾಸೆ, 
¢ ಕ ಟು 


ಸಾ 
ಜ್‌ 

ಇ ತಾಳೆ ಡಾ 
ಲ ಗ ವಾಕ್ಠಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅಭೇದ 
ಹ್ಮ್ಮ್‌ ೆ 


ತಿಯಿಂದ ವ ವಸ್ತು 
ಲ್ಲಿ ಊಉ ಹೌ 


‘6 


pe 


ಳಿಸಿದಾ ಯತು. ಆಯ್ಯೋ! ದುರ್ಲಭವಾ 
ಗಾಜಿನ ಚೂರಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದಾ ಯಿತು." ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಸೋ ಅನುಭವಿಸ: 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಪ ಜನ್ಮ ನನ್ನು ವರ್ಥಗೊಳಿಸಿ ದ್ದು 7 ಜೆ. 
ಯನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದಂ ತಾ ರತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೆ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಬೇಕೆ ರಿ (ತಿಯಲ್ಲಿ: 
ಇದನ್ನೆ « ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 'ಸೂರ್ಯವಂಶವೆಲ್ಲಿ? ಅಲ್ಲ ಬ್ರವಿಷಯವೆನಿಸಿದ ಈ ಮತಿ 
ಎಲ್ಲಿ? p ಚಿತ್ತವ ಕಲ್ಯ ದಿಂದ ಭೀಕರನಾದ ಸಾಗರವನ್ನು ಸಣ್ಣ ದೋಣಿಯಿಂದ ದಾಟಲು - 
ಇಚ್ಛಿ ಸಿಡ್ದೇನೆ”"ಇಲ್ಲಿಡೋಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಾಗರವನ್ನು ಸಿ ದಾಟಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಕಾಳಿದಾಸಭಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ. ತಿತೀರ್ಷುಃ ಎಂಬುನಕ್ಕೆ ಸ್ಕಿ ಎಂಬುದರೊಡನೆ 
ತತ ಸಂಭವಿಸದೆ. ಇದ್ದರೂ “ನನ್ನ ಈ ಮ ಸೂರ್ಯ: 
ಮಶವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ದೋಣಿಯಿಂದ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟದಂತಾಯಿತು.” ಎಂಬ 
ಸಾಧೃಶ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಉಪಮೇಯದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಉಪಮಾವಫವು 
ಅಸಂಭಪವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಭವದ್ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧನಿದರ್ಶನೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. . 
“ಅ ನಾಯಿಕೆಯೆ : ಕೆಳತುಟಿಯಲ್ಲಿ' ಯಾವ 'ಮಾನುಯಗನ ರಸಿಕರುಬಗೆಯ : 
ಅನುಭವಿಸಿದರೋ ಅದನ್ನೇ ದ್ರಾಕ್ಸಾ ರಸದಲ್ಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದರು” ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತ ಉಪಮೇಯವೆನಿಸಿದ ಅಧರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮ ಉಸಮಾನನೆನಿಸಿದ: 
ಪ್ರಾಕ್ಸ ಸಸ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾ ಗುವುದು, 
ದ್ರಾಕ್ಸಾ ರಸ ದಲ್ಲಿ ತುಬಯ ಮಾಧುರ್ಯಿತ್ತೆ ದು ಆಭೇದಸಂಬಂಧವು ಆಸ ನೇಕಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ತುಟಿಯ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಮಾಧುರ್ಯನಿತ್ತೆಂದು ಸಾಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ. ಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ಈ ನಿದರ್ಶನೆಯು - 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಒಬ ಜ್ಞಾ ನಿಯು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. ಂಸಾರಿಕಸುಖವನ್ನು ನಿಶೈಸವಾಗಿ ₹ ಅನುಭವಿಸುವುದರ : 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಾ ಆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಇರಿಸುವೆ; ಹುಲಿಯ. 
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ಎ ಎದ್ದು RL) 
ಜನ್ಮವನ್ನು ನಿಷ್ಟ ಲಗೂ 


೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


"ಬಾಯಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಇರಿಸುವೆ; ಎನ್ಮೆಯ ಕೊಂಬನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಇರಿಸುವೆ.” 
`ಇಲ್ಲಿ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವನು ಬೆಶ್ಚಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವನೆಂದು 
ಅಭೇದಸಂಬಂಧೆವು ಸಂಭವಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ ಇಂತಹ ನಿದರ್ಶನೆಯು ಬೆಕ್ಕಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಗಿಳಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿದಂತೆ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲನೆನಿಸುವುಡೆಂದು ಉಸಮನೋಸಮೇಯ 
"ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈ 
-ಫಿದರ್ಶನೆಯು ಮಾಲೆ ಎನಿಸಿದೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಾದ್ಯಶ್ಯವು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
"ತಿಳಿದುಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದನೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಸಂಭವ 
“ದ್ವಸ್ತುಸಂಬಂಧವೆನಿಸಿದ ನಿದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನೋಸಮೇಯಭಾವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 
-ಸದೇ ಇದ್ದರೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಕೊನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಾ ದರೋ ಯುಕ್ತ 
ವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಂದ ಉಪ 
:ಮನೋಪಮೇಯಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಿದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ತೋರುವ 
"ಅನುಪಪತ್ತಿ ಯಿಂದ ಉಪಮನೋಪಮೇಯಭಾವದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಾದರೋ ಅಂತಹ ಅನುಪಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದ 
'ರಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಂದ ಉಪ 
ನಮಾನೋಪಮೇಯಭಾವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯ 
ಭಾವದ ಕಲ್ಪನೆಯು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದವಿದೆ. 
ಅಧಿಕ್ಯಮುಸಮೇಯಸೈೇಪಮಾನಾನ್ನೂ ಕಿನತಾಂಥನಾ | 
ವ್ಯತಿರೇಕ ನಿಕ ಉಕ್ತೇ ಹೇತೌ ನೋಕ್ತೇ ಸ ಚ ತ್ರಿಧಾ | 
ಚತುರ್ನಿಥಧೋನಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೋಧೆನಾಚ್ಛಬ್ಬ ತೊರ್ಥತಃ I 
ಆಕ್ಷೇಪಾಚ್ಚ ದ್ವಾದಶಧಾ ಶ್ಲೇಷೊಣಫೀತಿ ತ್ರಿರಸ್ಟಧಾ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸ್ಯಾನ್ಮಿಲಿತ್ವಾಪ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ವಿ ಧಃ ಪುನಃ 
ಉಪಮೇಯಸ್ಯ ಉಪಮಾನಾದಾಧಿಕ್ಕೇ ಹೇತುರುಪಮೇಯೆಗತಂ ಉತ್ಕರ್ಷ 
“ಕಾರಣಂ, ಉಪಮಾನಗತಂ ನಿಕರ್ಷಕಾರಣಂ ಚ ತಯೋರ್ದ್ವಯೋರಪು 3ಕ್ತಾವೇಕಃ 
`ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸಮುದಾಯೇನ ನಾ ಅನುಕ್ಟ್‌ ತ್ರಿವಿಧ ಇತಿ ಚತುರ್ನಿಧೋಿ ಅಸ್ಮಿನ್ನು 
'ಪಮಾನೋಪಮೇಯಸ್ಯ ನಿವೇದನಂ ಶಬ್ದೇನ ಅರ್ಥೆನಾಕ್ಷೇಪೇಣ ಚೇತಿ ದ್ವಾದಶ 
`ಪ್ರಕಾರೋಸಪಿ ಶ್ಲೇಷೇ ಅನಿಶಬ್ದಾದಶ್ಲೇಷೇಇನಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಪ್ರ ಕಾರಃ. ಉಪಮಾ 
:ನಾನ್ನ್ನ್ಯೂತಾಯಾಮಪ್ಯನಯ್ಯೈವ ಭಂಗ್ಯಾ ಚತುರ್ವಿಶಂತಿಪ್ರ ಕಾರತೇತಿ ಮಿಳಿತ್ವಾ 
` ಅಷ್ಟಾಚತ್ಚಾರಿಂಶಶ್ರ್ರ ಕಾರೋ ವ್ಯತಿರೇಕಃ, ಉದಾಹೆರಣಮ್‌- 
ಆಕಳೆಂಕಂ ಮುಖಂ ತಸ್ಯಾ ನ ಕಳಂಕೀ ನಿಧುರ್ಯಥಾ | 
ಅತ್ರೋಪಷಮೇಯಗತಮಕಳಂಕತ್ವಮುಪಮಾನಗತಂ ಚ ಕಳಂಕಿತ್ವಂ ಹೇತು 
`ದ್ವಯಮಪ್ರ್ಯುಕ್ತರ್ಮ, ಯಥಾಶಬ್ದ ಪ್ರ ತಿಪಾದನಾಚ್ಚ ಶಾಬ್ದಮೌಷಮ್ಯಮ್‌- 
“ಅತ್ರೈವ "ನ ಕಳೆಂಕಿನಿಧೊಸನುಮ್‌' ಇತಿ ಪಾಠೇ ಅರ್ಥಮ್‌. ಜಯತೀಂದುಂ 
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ಸಳಂಕೆನಂ' ಇತಿ ಪಾಠೇ ತು ಇನಾದಿವತ್ತು ಲ್ಯಾ ದಿಸದನಿರಹಾತ್‌ ಆಕ್ಷಿಪ್ತ್ರಮ್‌.. 
ಅತ್ರಿ 4ನ ಅಕಳಂಕಸದತ್ನಾಗೇ ಚ ಉಪಮೇಯೋತೋತ್ಕರ್ಷಕಾರಣಾನುಕ್ತಿ॥,. 
ಕಳಂಕಿಸದತ್ಯಾಗೇ ಚ ಉಪಮಾನಗತನಿಷ್ಕರ್ಷಕಾರಣಾನುಕ್ತಿಃ, ದ್ವಯೋರನುಕ್ತಾ, 
ದ್ವಯೋರನುಕ್ತಿ , ಶ್ಲೇಷೇ ಯಥಾ-"ಅತಿ ಗಾಢಗುಣಾಯಾಶ್ಚ ನಾಬ್ದನದ್ಭಂಗುರಾ: 
ಗುಣಾಃ. ಅತ್ರೇವಾರ್ಥೇ ವತಿರಿತಿ ಶಾಬ್ದಾಮೌಪಮ್ಯಮ್‌. ಉತ್ಕರ್ಷನಿಕರ್ಷ- 
ಕಾರಣಯೋರ್ದ್ವಯೋರಪ್ರ್ಯುಕ್ತಿಃ.. ಗುಣಶಬ್ದಃ ಶ್ಲಿಷ್ಟಃ. ಅನ್ಯೇ ಭೇದಾಃ ಪೂರ್ವವ: 
ದೂಹ್ಯಾಃ. ಏತಾಫಿ ಜೋಸಮೇಯಸ್ಕೋಪಮಾನಾದಾಧಿಕ್ಕೇ ಉದಾಹರಣಾನಿ.. 
| ನ್ಯೂನತ್ವೇ ದಿಜ್ಮಾತ್ರಂ ಯಥಾ 
ಶ್ಲೇಣಃ ಕ್ಷೀಣೋನಿ ಶಶೀ ಭೂಯೋಂಭಿನರ್ಥತೇ ನಿತ್ಯರ್ಮ | 
ವಿರಮ ಪ್ರಸೀದ ಸುಂದರಿ ಯೌಪನಮಥಿವರ್ತಿ ಯಾತಂ ತು॥| 
ಅತ್ತೋ ಷಮೇಯಭೂತಯಾವನಾಸ್ಥೈರ್ಯಸ್ಯ ಅಧಿಕ್ಯ. ಶೇನಾತ್ರ "ಉಪ: 
`ಮಾನಾದುಸಮೇಯಸ್ಯು ಆಧಿಕ್ಕೇ ನಿಸರ್ಯಯೇ ವಾ ವ್ಯತಿರೇಕಃ' ಇತಿ ಕೇಷಾಂ 
ಚಿಲ್ಲಕ್ಷಣೇ ನಿಷರ್ಯಯೇ ವೇತಿ ಪದಮನರ್ಥಕರ್ಮ ಇತಿ ಯತ್‌ ಕೇಚಿದಾಹುಃ : 
ತನ್ನ ನಿಚಾರಸಹಮ್‌. ತಥಾ ಹಿ ಅದಿಕನ್ಯೂನತ್ವೇ ಸತ್ತಾ ಎಸತ್ತೇಏನ ವಿವಕ್ಷಿತೇ. 
ಅತ್ರ ಚ ಚಂದ್ರಾಪೇಕ್ಷಯಾ ಯೌವನಸ್ಯ ಅಸತ್ತ ೨° ಸ್ತುಟಿಮೇಪ. ಅಸ್ತು ವಾ: 
ಅತ್ರೋದಾಹರಣೇ ಯಥಾಕಥಂಚಿದ್ದ ತಃ, 
ಹನೂಮದಾದ್ಯೆ 3ರ್ಯೆಶಸಾ ಮಯಾ ಪುನದ್ವಿ ೯ಷಾಂ ಹಸ್ಳೆರ್ಜೂತಪಥಃ ಸಿತೀಕೃತಃ ||. 
ಇತ್ಯಾದಿಷು ಕಾ ಗತಿಃ? ಇತಿ ಸುಷ್ಬೂಕ್ತಂ “ನ್ಯೂನತಾ ವಾ” ಇತಿ. 

. ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉಸಮೇಯವು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಾದರೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದೂ 
ಅಥವಾ ಕನಿಷ್ಟವೆಂದೂ ತಿಳಿಸುವುದೇ ವ್ಯತಿರೇಕವೆನಿಸುವುದು. ಉಪಮೊಾನೋಪಮೇಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ವೈ ಧರ್ಮ್ಯವಿದ್ವರೂ ಆದು ವ್ಯತಿಕೇಕವೆನಿಸುವುದು. ಈ ವೈ ಧರ್ಮವು 
ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ್ನವೋ ಅಪಕರ್ಷವೋ ಇರುವುದೇ ` 
ಆಗಿದೆ. ಉಸಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ವೈಥೆರ್ಮ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ: 
ಅದು ಇರುತ್ತದೆ. ಉಪಮಾನದಿಂದ ಉಪಮೇಯವು ಕೊಂಚ ವಿಷಮವಾಗಿ ಕಂಡು. 
ಬರುವುದೇ ವ್ಯತಿರೇಕ. ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಉಪಮೇಯವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವೆಂಬುದು ಒಂದು . 
ಬಗೆ. ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಉಪಮೇಯವು ಕನಿಷ್ಟವೆಂಬುದು ಒಂದು ಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಉಪಮೇಯವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ' 
ತಿಳಿಸಿರುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ, ಅದು ಕನಿಷ್ಟನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದು: 
ಮೂರು ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಉಸಮೇಯದ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ 

ಇರುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆದರ ಅಸಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಜೇ ಇರುವುದು, 
ಮತ್ತು ಅವೆರಡು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದು ಹೀಗೆ ಅದು ಮೂರು ಬಗೆ: 
ಯಾಗುವುದು. ಹೇತುವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯೊಡನೆ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಗಳೂ : 
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-ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯೆ ವ್ಯತಿರೇಕಗಳಲ್ಲೂ 
“ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ 
ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಹೆಸ್ನೆರಡು ಒಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ಲೇಷದಿಂದಲೂ 
`ಶ್ಲೇಷವಿಲ್ಲಜೆಯೂ ವ್ಯತಿರೇಕವು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ 
: ಉಪಮೇಯವು ಕನಿಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ಕಡೆಯೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಇಪ್ಪತ್ತ 
“ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳೊಡನೆ ವ್ಯತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ನಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. “ಆಕೆಯ 
ನಿಷ್ನಳಂಕವಾದ ಮುಖವು ಕಳಂಕೆ ಎನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಇದೆ” ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೇಯ 
ವೆನಿಸಿದ ಮುಖಪಲ್ಲಿ ಕಳೆಂಕವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಉಸನಾನನೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಳಂಕನಿದೆ 
ಎಂದೂ ಎರಡು ಹೇತುಗಳನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಯಥಾಶಬ್ದದಿಂದ ಸಾದೃಶ್ಯ 
-ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಶಾಬ್ದವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ “ಮುಖವು ಕಳಂಕಿಯಾದ 
“ಚಂದ್ರನಂತೆ ಇಲ್ಲ ” ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಾಮ್ಯವು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವ 
`ಇಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರವು ಆರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ "ಕಳಂಕವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ 
-ನನ್ನು ಮುಖವು ಜಯಿಸುತ್ತದೆ.' ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇವ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಂಶೆ 
:ತುಲ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ.ವ್ಯತಿರೇಕವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು, 
“ಇಲ್ಲಿಯೇ «ಅಕಳಂಕ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೊರೆದರೆ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ 
“ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇದ್ದಂತಾ ಗುವುದು, ಇಲ್ಲಿ "ಕಳಂಕಿ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೊರೆದರೆ 
“ಉಪಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ಅಪಕಷ ಕ್ರೈ ಕಾರಣವನ್ನುತಿಳಿಸದೇಇದ್ದ ತಾಗುವುದು. ಇವೆರಡು. 
- ಪದಗಳನ್ನು ತೊರೆದರೆ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ, ಉಪ 
: ಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ನಿಕೃಷ್ಟತೆಯ ಕಾರಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. « ಚಿರಸ್ಕಾ ಯಿ 
.ಎನಿಸಿದ ಸೌಂದರ್ಯ, ವಿನಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೂ, ಸೂತ್ರಗಳೂ ಇರುವ 
-ನಾಯಿಕೆಯ ಗುಣಗಳು ಕಮಲದಂತೆ ಕಿತ್ತು ಹೋಗುವಂತವಲ್ಲ?' ಇಲ್ಲಿ ಇವ ಎಂಬ 
ಪದದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವತಿಪ್ರ ತ್ಯಯವು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಔಪಮ್ಯವು ಶಾಬ್ದವೆನಿಸಿದೆ. 
-ಉಪಮೇಯವೆನಿಸಿದ ನಾಯಿಕೆಯ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ಚಿರಸ್ಥಾಯಿ ಎಂಬು 
-ದನ್ನೂ, ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ಕಮಲದ ನಿಕೃಷ್ಟ ತೆಗೆ ಕಾಂಣವೆನಿಸಿದ ಭಂಗುರತ್ವವನ್ನೂ 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ: ಇಲ್ಲಿ ಗುಣಶಬ್ದವನ್ನು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 
“ಉಳಿದ ಭೇದಗಳನ್ನು ಹಂದಿನುತೆ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
“ಉಪಮೇಯವು ಅಧಿಕನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉನಾಹರಣಗಳಿನಿಸಿನೆ. 
ಉಸಮಾನಫ್ಯಿಂತ ಉಪಮೇಯವು ಕನಿಷ್ಟ ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
:ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಲಾಗುವುದು. ಪ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖಿಯಾದ ಪ್ರಿಯೆಗೆ ಪತಿ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ಎಲೈ ಸುಂದರಿ, ಚಂದ್ರನು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಕೀ 
“ನಾದರೂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಯೌವನವು. 
ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಣಯಕೋಪವನ್ನು ಬೂ 
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ನನಗೆ ಪ ಪ್ರ ಸನ್ನಳಾಗು” ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವದಿ 
ಹೊಡ ವ ನು ಅಧಿಕ್ಯದ ಹೇತುನೆಂದೂ, ಉಸನೇಯವೆಸಿಸಿದ ಯಸೌವನವು ತೆ ತ 
ಗುವುದ ನ್ನು ನ್ಯೂನತೆ ನತೆಯ ಹೇತುವೆಂದೂ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನ 
:ವೆನಿಸಿದ ಚಂದ ದ್ರನ ಅಸ್ಲೆ ನಯನ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉಸಮೇಯವೆನಿಸಿದ ಯೌವನದ ಅಸ್ತೆ 4 
`ರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು. ಕಾಲ ಇರುವಂತಹದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಉಪಮೇಯಪ್ರ 
'ಅಧಿಕವೆನಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನ್ಯೂ ನವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ವ್ಯತಿಕೇಕಾ 
ಲಂಕಾರವೇ ಆಗುವುದು ಎಂದು ಬಂಗಾರ್ಯ ಕಾರ ಮೊದಲಾಡನರು “ವಿಷರ್ಯ 
ಯೇ ವಾ?.ಎಂಬ ಪದನನ್ನು ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸೆ ರಿಸಿದ್ದು ಅರ್ಥನಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಲಂಕಾರಕೌಸ್ತು 
`ಭಕಾರರೇ ಮೊದಲಾದವ ರು. ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ತ ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ವ್ಯತಿಕೇಕನ 
"ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕ್ಯ ನ್ಯೂನತ್ಚ ಇವು ಇರಬೇಕೆಂಬುಜೇ ಅಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ವಕಾರನಿಗೂ 
ಗ್ರಂಥಕಾರನಿಗೂ ಸ ಸಮ್ಮತವೆನಿಸಿದೆ. ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಯೌನನವು ಮತ್ತೆ ವೃದ್ಧಿ 
“ಯಾಗದೆ ಕ್ಷೇಣಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬರುವುದರಿಂದ ನಿಕೃಷ್ಟ ವೆಂಬುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಆಗಿದೆ. ಶ್ರೇಣಿ 
`ಕ್ಷೀಣಃ ಎಂಬ ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಯೌವನ ಸ ಸ್ಥ ರವಲ್ಲದ್ದ ರಂಡಿ ಅದನ್ನು ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟ 
-ವೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳೋ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಅತ್ವ ಯಿಸಿಕೊಳ 
“ಬಹುದು ; ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ; ವೈತಿಕೇಕವನ್ನು Ey ಹೇಳಲಿಕ್ಯಾದೀತು 
“ಹನುಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದವರು ತಮ್ಮ ದೂತವ್ಳ ತ್ರಿ ತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸಿ 
“ಕೊಂಡರು. ನಾನಾದರೋ ನನ್ನ ದೂತವೃ ಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ಗಳಿಗ ನಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
`ಕೊಂಡೆನು” ಹೀಗೆ ನಳನು 2 ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನ ಪ್ರ ಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತ 
“ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ತಿಳಿಸುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವೆನಿಸಿದ ಹನುಮಂತನಿಗಿಂತಲೂ ಉಪ 
-ಮೇಯವೆಸಿಸಿದ ನಳನಲ್ಲಿ ಅಸಕರ್ಷವು ತೋರುವುದರಿಂದ ವ ಸೃ ತಿರೇಕವನ್ನ ೯ ಹೇಳ 
:ಬೇಕು. ಅದರೆ ಅದು "ವಿಸರ್ಯುಯೇ ವಾ? ಎಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷಾಪಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸ ಇದ್ದರೆ 
:ಸಂಭವಿಸುವುಡೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ವಿಸ ಸರ್ಯಯೇ" ವಾ? ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸೆ; ರಿ 
ಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ. 
ಸಹಾರ್ಥಸ್ಯ ಬಲಾದೇಕಂ ಯತ್ರ ಸ್ಯಾದ್ವಾಚಕಂ ದ್ವಯೋಃ | 
ಸಾ ಸಹೋಕ್ತಿರ್ಮೂಲಭೂತಾಶಿಶಯೋಕ್ತಿರ್ಯದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ರಸ್ಯತ್ರ ಅಭೇದಾಧ್ಯನಸಾಯಮೂಲಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಪೌರ್ವಾ 
ನಪರ್ಯನವಿಸರ್ಯಯರೂಪಾ ಚ: ಅಭೇದಾಧ್ಯ ವಸಾಯಮೂಲಾಸಿ ಶ್ಲೇಸಭಿತ್ತಿ ಕಾ 
ಅನ್ಯಥಾ ಚ. ಕ್ರ ಮೇಣೋದಾಹರಣಮ್‌. 
ಸಹೊಢರದಲೇನಾಸ್ಯಾ ಯೌವನೇ ರಾಗಭಾಕ್‌ ಪ್ರಿಯಃ ಅತ್ರ ರಾಗಸಣೀ ಶ್ಲೇಷಃ. 
ಸಹ ಕುಮುದಕದಂಬೈಃ ಕಾಮಮುಲ್ಲಾ ಸಯಂತಃ 
ಸಹ ಘನತಿಮಿರಾಫೈರ್ಥೆ ರ್ಯಮುತ್ಸಾರಯಂತಃ | 
ಸಹ ಸರಸಿಜನಂಡೈ ॥ ಸ್ವಾಂತಮಾಮೂೊಲಯಂತಃ 
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ಪ್ರ ತಿದಿಶಮಮೃ ತಾಂಶೋರಂಶವಃ ಸಂಚರಂತಿ!| 
ಅತ್ರೊ (್ಟಾ್‌ ಇದೇನ್‌ ಸಂಬಂಧಿಭೇದಾದೇವ ಭೇದಃ ನ ತು ಶ್ಲಿಷ್ಟತಯ್ದಾ 
> ಸಮನೇವ ನರಾಧಿಸೇನ ಸಾ ಗುರುಸಂಮೋಹವಿಲುಪ್ತ ಜೀತನು | 
ಅಗಮತ್ಸಹ ತೈಲಬಂದುನಾ ತನುದೀಪಾರ್ಚಿರಿವ ಕಿತೇಸ್ತ ಲವು ॥ 
ಇಯಂ ಚ ಮಾಲಯಾಸಿ ಸಂಭವತಿ, ಯಥೋದಾಹೃಶೇ "ಸಹ ಕುಮುದ: 
ಕದಂಬೈಃ' ಇತ್ಯಾದೌ. «ಲಕ್ಷ ಒಣೇನ ಸಮಂ ರಾಮಃ ಕಾನನಂ ಗಹನಂ ಯಯೌ: 
ಇತ್ತಾದೌ ಚ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಮೂಲತ್ವಾಭಾವಾತ್‌ ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ. 
ವಿನೋಕ್ತಿರ್ಯದ್ವಿ ನಾಂತ್ಯೇನ ನಾಸಾ ಧ್ವನ್ಯದ ದಸಾಧು ವಾಟ 
ಸಾಧು ಅಶೋಭನಂ ನ ಭವತಿ. ಏವಂ ಚ ಯದ್ಯಪಿ ಶೋಭನತ್ವ ಏವ" 
ಪರ್ಯವಸಾನನು, ತಥಾಪಿ ಅಶೋಭನತ್ವಭಾನಮುಖೇನ ಶೋಭನವಚನಸ ಃ 
ಅಯಮಭಿಪ್ರಾಯೋ ಯತ್ಯಸ್ಯ ಸ ಚಿದ್ವರ್ಣಫೀಯಸ್ಯ ಅಶೋಭನತ್ವಂ ತತ್‌ ಪರಸನ್ರಿ 
'ಧೇರೇವ ದೋಷ ತಸ್ಯ ಪುನಃ ಸ ಸೈ ಭಾವತಃ ಶೋಭನತ್ತಮೇನೇತಿ. ಯಥಾ-- 
ವಿನಾ ಜಲದಕಾಲೇನ ಚಂತ್ರೊ ( ನಿತ ಂವ್ರ ತಾಂ | 9 
ವಿನಾ ಗ್ರೀನೊ ಷ್ಕಣಾ ಖಾತರಿಯ 'ಅಸಾಧು ಅಶೋಭನವಮ್‌” 
ಯಥಾ--ಅನುಯಾಂತ್ಯಾ ಜನಾತೀತಂ ಕಾಂತಂ ಸಾಧು ತ್ರ ಯಾ ಕೃತಮ ಎ | 
ಕಾ ದಿನಶ್ರೀರ್ನಿನಾರ್ಕೇಣ ಕಾ ನಿಶಾ ಶಶಿನಾ ನ್‌ || 
ನಿರರ್ಥಕಂ ಜನ್ಮ ಗತಂ ನಳಿನ್ಯಾ ಯಯಾ ನ ದೃ ಷಂ ತುಹಿನಾಂಶುಬಿಂಬಮ? | 
ಉತ್ಪ ಕ್ತಿರಿಂದೋರನಿ ನಿಷ್ಟ ್ಸಲೈವ ದೃಷ್ಟಾ ವಿನಿದ್ರಾ ನ ೀ ನ ಯೇನಃ | 
ಅತ್ರ ಪರಸ್ಸ ರವಿನೋಕಿ ಕ್ರಿಭಂಗ್ಯಾ ಚಮತ್ಕಾ ರಾತಿಶಯಃ. ವಿನಾಶಬ ಪಸು 
ಭಾವೇಸಿ ನಿನಾರ್ಥಿವಿನಕ್ಷಯಾ ನಿನೋಕ್ಕಿ ಕೀವೇಯಮ್‌ ಏವಂ ಸಹೋ 
ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗಾಭಾವೇಸಿ ಸಹಾರ್ಥವಿವಕ್ಷಯಾ ಭವತೀತಿ ಬೋಧ್ಯಮ್‌. 
ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಃ ಸಮ್ಮೆರ್ಯತ್ರ ಕಾರ್ಯಲಿಂಗವಿಶೇಷಣೆ, ; | 
ವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋಪಃ ಪ್ರಸ್ತುತೇಂನ್ಯಸ್ಯ ವಸ್ತುನಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಮೇನ ಕಾರ್ಯೆೇಣ ಪ್ರಸ್ತುತೇ ಅಪ್ರಸ್ತುತವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋಪೋ ಯಥಾ-- 
ವ್ಯಾಧೂಯ ಯ.ದ್ವ ಸನಮಂಬುಖಲೋಚನಾಯಾಃ 
ವಕ್ಷೋಜಸೋಃ ಕನಕಕುಂಭವಿಲಾಸಭಾಜೋಃ | 
ಅಲಿಂಗಸಿ ಪ ಪ್ರೆ ಸಭಮಂಗಮಶ(ಷಮಸ್ಯಾಃ 
ಧನ್ಯಸ್ತ್ವವೇನ ಮಲಯಾಚಲಗಂಧೆನಾಹ ! | 
" ಅತ್ರ ಗಂಥವಾಹೇ ಷಂಾಮಸ್ರ ಶಾನು ಸಮಾರೋಪಃ. ಲಿಂಗಸಾಮ್ಯೇನ 
ಯಥಾ-- ಅಸಮಾಪ್ತಜಿಗೀಷಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಚಿಂತಾ ಕಾ ನ ಮನಸ್ವಿ ನಃ? 
ಅನಾಕ್ರಮ್ಯ ಜಗತ್‌ ಕೃ ತ್ಸ; ೦ ನೋ ಸಂಧ್ಯಾ ೦ ಭಜತೇ ರನಿಃ | 
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ಅತ್ರ ಪುಂಸ್ರಿ (ಲಿಂಗಮಾತ್ರೇಣ ರವಿಸಂಡ್ಣೆ ಯೋನ ಯಕನಾಯಿಕಾವ್ಯ ಹಾ01/3 
ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯಂ ತುತ್ತಿ ಶ್ಲಿಷ್ಟತಯಾ, ಸಾಧಾರಣ್ಯೇನ, ಔನಮ್ಯ ಗರ್ಭತ್ವೇನ ಚ 
ತಿಧಾ. ತತ್ರ ಶ್ಲ ್ಲ್ಲಿಷ್ಟತಯಾ ಜಾ 
ವಕಸಿತಮ್ಮುಖೀಂ ರಾಗಾಸಂಗಾಡ್ಗ ಲತ್ತಿ ನಿರಾವ್ಯ ಪಿಂ 
ದಿನಕರಕರಸ್ತ್ರ ಸ್ಟಾಮೈಂದ್ರಿ 0 ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ದಿಶಂ ಪುರಃ | 
ಜರಕರವಲೇಪಾಂಡುಚ್ಛಾಯೋ ಭ್ರ ಭ್ನಶಂ ಕಲುಷಾಂತರಃ 
ಶ್ರ ಶ್ರಯತಿ ಹರಿತಂ ಹಂತ ಪ್ರಾ ಜೇತಸಿ ಜತ ತುಹಿನದ್ಯು ತಿಃ || 
ಅತ್ರ ಮುಖರಾಗಾದಿಶಬ್ಬಾ ನಾಂ ಪ್ಟತಾ. ಅತೆ ೨ ವ ಹಿ *ತಿಮಿರಾವೃತಿಮ೯? 
ಇತ್ಯತ್ರ ಇವ ಇತಿ ಪಾ ತೀ ಏಕಡೇಶಸ್ಯ ರೂಪಣೆ ಫಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ 
ರೇವ, ನ ತು ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿರೂಪಕವಮ್‌. ತತ್ರ ಹಿ ತಿಮಿರಾಂಶಿಕಯೋಃ ರೂಸ್ಯ 
ರ ದ್ವ ಯೋರಾವರಕತ್ವೆ ನ ಸ್ಫು ಟಿನಾದ ನೈಶ್ಯತಯಾ ಪರಸಾಚಿವ್ಯಮನಪೇ 
ಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಪಿ ಸ್ವಮಾತ್ರ ವಿಶ್ರಾಂತ ಇ ನ (| ಕ್ತಿಬುದ್ಧಿ ೦ ವ್ಯಾಹಂತುಮಿಸಾಶಃ. 
ಯತ್ರ 3 ರೂಪ್ಯ ರೂಸಕಯೋಃ ಸಾದೃಶ್ಯಮಸ್ಸು ಟಿಮ್‌”, ತತ್ರ ಕಡೇಶಾಂತರ 
ರೂಸಣಂ ವಿನಾ ಫಗ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯ ಶಾಬ್ದಮಪ್ಯೇಕಡೇಶಾಂತರರೂಸಣಮರ್ಥಮಃ 
ಪೇಕ್ಷತ ಏವೇತಿ ತತ್ರೈ ಕದೇಶವಿವರ್ತಿರೂಪಕಮೇವ. ಯಥಾ 
ಯಸ್ಯ ರಣಾಂತಃಪುರಕೇ ಕರೇ ಕುರ್ವಾಣಸ್ಯ ಮಂಡಲಾಗ್ರಲತಾರ | 
ರಸಸಮ್ಮುಖೀ ಆಪಿ ಸಹಸಾ ಪರಾಜ್ಮುಖೀ ಭವಶಿ ರಿಪುಸೇನಾ | 
ಅತ್ರ ರಣಾಂತಃಪುರಯೋಃ ಸಾದ ೈಶ್ಯಮಸ್ಸು ಟವೇವ. ಸ್ವಚಿಚ್ಚ ತತ್ರ ಸ್ಪುಟಿ 
ಸಾದ್ಯ ಶ್ಯಾನಾಮಾಪಿ ಬಹೊನಾಂ ರೂಪಣಂ ಶಾಬ್ದವ p; : ವಿಕಡೇಶಸ್ಯ ಚ ಕಥಿ 
ತತ್ರೆ $ಕಡೇಶವಿವರ್ತಿರೂಪಕಮೇವ; ರೂಪಕಪ್ರ ತೀತೆರ್ವ್ಯಾಪಿತಯಾ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ 
ಪ್ರತೀತಿಕಿಕೋಧಾಯಕತ್ವಾತ್‌. ನನ್ವಸ್ತಿ ರಣಾಂತಃಪುರಯೋಗರಸಿ ಸುಖಸಂಚಾರ 
ತಯಾ ಸ್ಫುಟಸಾದೃಶ್ಯಮಿತಿ ಚೀತ್‌, ಸತ್ಯಮುಕ್ತಮ್‌ ; ಅಸ್ತ್ರೇವ; ಕಿಂತು 
ವಾಕ್ಕಾ ರ್ಥ ಪರ್ಯಾಲೋಚನಸಾಪೇಕ್ಷಮ್‌, ನ ಖಲು ನಿರಪೇಕ್ಷಮ್‌, ಮುಖಚಂದ್ರಾ, 
ಜೀರ್ಮನೋಹರತ್ವಾ ದಿವತ" ರಣಾಂತಃಪುರಯೋಃ ಸ್ವತಃ ಸುಖಸಿಂಚಾರತ್ವಾ ಭಾವಾತ್‌. 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಾಗ ಸಹ, ಸಾಕಂ ಮೊದಲಾದ: 
ಪದಗಳ ಬಲದಿಂದ" ಒಂದೇ ವಸ್ತು ಎರಡು ವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಅಂತಹ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಹೋಕ್ತಿ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗಲೂ, ಭೇದನಿರುವಕಡೆ ಅಭೇದವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವಾಗಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ. 
ಬಗೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅಭ್ಛೇದಾಧ್ಯವಸಾಯಮೂಲವಾದ ಆಕಿಶಯೋಕ್ತಿಯು 
ಶೆಲವುವೇಳೆ ಗೌ (ಷದಿಂದ ತೋರುವ ಭೇದವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದು; ಕೆಲವುನೇಳಿ 
ಶ್ಲೇಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ತೋರುವ ಭೇದವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದು. ಇವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
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ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಪ್ರತೆಯ ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟ 
ಯೊಡನೆ ಪ್ರಿಯನು ಅನುರುಕ್ತ ನಾಗಿರುವನು” ಇಲ್ಲಿ ರಾಗಪದವು ತುಟಿಯ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಿಯನ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮ ' 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಭೇದಾಧ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇದೆ. ಅದರ 
ಮೂಲಕವೂ ಸಹೆಶಬ್ದದ ಬಲದಿಂದಲೂ ರಾಗಭಾಕ್‌ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವು 
ಅಧೆರದಳದೊಡನೆಯೊ ಪ್ರಿಯನೊಡನೆಯೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ 
ನಿಂದ ಇದು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ತೋರುವ ಅಭೇದಾಧ್ಯವಸಾಯವೆಂಬ ಅತಿಶಯೋಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಸಹೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಶ್ಲೇಷವಿಲ್ಲದಕಡೆ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಭೇದವನ್ನು 
ಫಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಸಹೋಕ್ತಿ ಹೀಗಿದೆ. “ಮೊಗ್ಗು ಗಳ 
ಸಮೂಹದೊಡನೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ನಿಬಿಡವಾದ ಅಂಧಕಾರಸಮೂಹೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊರದೂಡುತ್ತ, ಕಮಲಸಮೂಹಜೊಡನೆ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಸಂಕೋಚಗೊಳಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರನ ಕರಣಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಾಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕನ್ನೆ ೈ 
ದಿಲೆಗಳ ಸಮೂಹೆ, ಕಾಮ ಮೊದಲಾದವಕ್ಕೂ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಭೇದವಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಭೇದವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನೆ ತ್ರದಿಲೆಗಳ ಉಲ್ಲಾ ಸವೆಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶ, 
ಕಾಮನ ಉಲ್ಲಾಸವೆಂದಕೆ ಆವಿರ್ಭಾವ. ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧಿಭೇದದಿಂದಲೇ ಉಲ್ಲಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವೆರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸವೆಂಬ ಒಂದೇ ಪದ 
ಹಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ: ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶಬ್ದಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಅಭೇದವನ್ನು ರಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದಲೂ, ಸಹ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಉಲ್ಲಾಸವು ಕನ್ನೆ ಕ್ರದಿರೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಕಾಮ 
ಮೊಡನೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೀಷವಿಲ್ಲದೆ ಅಭೇದಧ್ಯಾವಸಾಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಸಹೋಕ್ತಿ ಇದೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಸತ್ತಲೆಗಳ ಉತ್ಸಾರಣವೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗುವುದ್ಕು, ಥ್ಲೈರ್ಯದ ಉತ್ಸಾರಣ 
ವೆಂದರೆ ನಾಶ. ಕಮಲಗಳ ಆಮಾಲನನೆಂದರಿ ಸಂಕೋಚಗೊಳಸುವಿಕೆ ಹೃದಯದ _ 
ಆಮಿಸಾಲನನೆಂದರೆ ಒಂದೇಕಡೆ ಕಾಮಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಭೇದ 
ವಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಸಹೋಕ್ತಿಯು ತೋರುವುದು. 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು' ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯ 
ಈಅಧಾರದಮೇಲೆ ತೋರುವ ಸಹೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಆ ಇಂದು 
ಮತಿಯು ವಿಶೇಷವಾದ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಚೈ ತನ್ಯವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಎಣ್ಣೆಯ ಹನಿ 
"ಯೊಡನೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಅಜಮಹರಾಜನೊಡಗೂಡಿಯೇ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬದ್ಧಳು.” ಇಲ್ಲಿ ಇಂದುಮತಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಜನು ಬಿದ್ದನಾದ್ಬರಿಂದ ಇಂದುಮತಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಅಜನು 
ಫೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದುದೇ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದೆ. ಅವೆರಡೂ ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಂಭನಿಸೆ 
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'ಹೇಕಾದ್ದು ನಿಯಮ. ಆದರೆ ಆಕೆ ಬಿಡೊ ೫_ಡನೆಯೇ ಅಜನೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಸಮಮೇವ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕಾರ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿನ ವ್ಯತ ನ್ಯಾಸ ಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ, ಸಹ 
ಶಬ್ದದ ಚ 1೫]] ಅಗಮತ್‌ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವು ಇಂದುಮತಿಯೊಡನೆಯೂ 
ರಾಜನೊಡಯೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸಹೋಕ್ತಿ 
-ಎಥಿಸಿದೆ. ಇದು ಒಂದೆ, ಕಡೆ ಅನೇಕ ೫11212 ತೋರುತ್ತ ದೆ, "ಸಹೆ ಕುಮುಡೆ 
'ಕದಂಬೈಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. "ಲಕ್ಷಣನೊಡನೆ ರಾಮನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ॥ ಹೋದನು”? ನ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಹೋಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸಹೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಅದಸ್ಥೆ ವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಅದ 
ಸಂಶೆಯೇ ಪ್ರವತಿ ಜ್ರ ಸ ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೇಕೊಂದು ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ 
-ದಿದ್ದರೆ ಯಾನ ವಸ್ತುವು ಶೋಭಿಸಲಾರದೋ ಅಥವಾ ಶೋಭಿಸಬಲ್ಲದೋ ಅಂತಹ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಳಿಸುವುದೇ ವಿನೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಒಂದು ವಸ್ತು ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನ ಲ ಸ ಸ ಸ ನ) ಶೆೋಭಿಸುವುದೋ ಅಥವಾ ಶೋಭಿಸದಿರುವುದೋ ನಿನೋಕಿ 
"ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ವಿನಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದದಿಂದಲೇ ಒಂದು 
ವಸ್ತು ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಖುತೇ, ನಿರ್‌, ಸಿಸ್‌, ರಹಿತ್ಯ 
:ವರ್ಜಿತ, ಶೂನ್ಯ, ನಕಾರ ಈ ಬಗೆಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ವಸ್ತು ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದರೂ ವಿನೋಕ್ತಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿನಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದ 
ವನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವುದೇ ನಿನೋಕ್ತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಅಸಾಧುವಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸಾಧುವೆಂಬ 
ಅರ್ಥದಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು ; ಆದರೂ ಅಸಾಧುನಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಾಧುವೆಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿನ್ದರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಿಸ್ಟೇ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಾಧುನಲ್ಲವೆದು ತಿಳಿಸಿದ್ದು 'ಬೇಕೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ದಕ್ಕ ಅನ್ನ ಯಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಅದು ಸಹಜನಾಗಿ ಸಾಧುವೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು 
Me ಕೊಬುನೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಸಾಧುತ್ತ ೈವಿಲ್ಲನ ಕಡೆ ನಿನೋಕ್ತಿ 
"ಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಸೆ. «ವರ್ಷಾಕಾಲನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಂದ್ರನು ನೆ ರ್ಮಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದು. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲನ ಸಂತಾಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವನಶ್ರೇಣಿಯು ಶೋಭಿಸಿತು ” 
ಇಲ್ಲಿ ಸಹಜನಾಗಿ ಶೋ ಬಿಸುವ ಚುನ್ರ ನಿಗೆ ವರ್ಷಾಕಾಲದನ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಕಲ್ಲ, ಹವು ಆ 
-ವರ್ಷಾಕಾಲವು ಕಳೆನಮೇಲೆ ತೊಲಗಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ನೆ ಸೈರ್ಮಲ್ಯವು ಮತ್ತೆ 
"ಬಂದಿತು. ಹಾಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂಪಲೇ ಕೋಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ವನರಾಜಿಗೆ ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿ 
ನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಕಲ್ಮಷವು ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿಲು “ತೊಲಗಿದ ಮೇಲೆ ತೊಲಗಿ ಅದಕೆ 
ಸ್ವಭಾವಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯು ಲಭಿಸಿತು.” ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲ ಮತ್ತು 
ಡ್‌ ೂ ಕಲ್ಮಷವಿಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ನಿನೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಇನೆರಡಕ್ಟೂ 
ಉಪವಾಸೊ:ಸನೇಯಭಾನನು ಇಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತು ಶೋಭಿಸದೇ ಇರುವುದನು. 
ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವನವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೆ ಖಷಿಸಪ್ಲಿಯರು ಹೇಳುವ: 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. “ಎಲೈ ಸೀತೆಯೇ, ಸರ್ವೂತ್ಯ್ಯಷ್ಟೆ ವೆನಿಸಿದ 
ರಾಮನಂತಹ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನೀನು ಯುಕ್ತವಾದದ್ದನ್ನೇ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯ ನಿಲ್ಲದೆ ಹಗಲಿಗೆ ಕಾಂತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? ಚಂದ್ರ ಸಿಲ್ಲಜಿ. 
ರಾತ್ರಿ ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸೀತು?” ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಹೆಗಲು, ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿ 
ಶೋಭಿಸದಿರುವುದಿಂದ ಇದು ವಿನೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ದಿನಶ್ರೀಯೊಡನೆಯೂ. 
ರಾತ್ರಿಯೊಡನೆಯೂ ಸೀತೆಗೆ ವ್ಯತಿಕೇಕದಿಂದ ಉಪಮಾನೋಪಮೇಯಭಾವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ. 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ವಿನಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬೇರೆ ಪದಗಳಿರುವುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾ. 
ಹರಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಪಣರಾಜನೂ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಜ. 
ಕುಮಾರಿಯೂ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದೆ. “ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಜನ್ಮವೇ ನಿರರ್ಥಕವಾಯಿತ್ತು 
"ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರೊ (ದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಾತ್ರಿ ಯವೇಳೆ ಅದು ಮೊಗ್ಗಾ ಗುತ್ತದೆ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅದು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಾಗಲೂ 
ಚಂದ್ರನು ಉಮಯಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ನಿಷ್ಟ ಲವೇ 
ಆಯಿತು ; ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರನು ಅರಳಿದ ಪದ್ಮಿನಿಯನ್ನು ನೋಡುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ; 
ಪದ್ಮಿನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಾಗ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನು. 
ಉದಯಿಸಿದಾಗಲೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಆರಳುವಂತಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಕಾಣದೇ ಇದ್ದರೆ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಶೋಭೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪದ್ಮಿಂ 
ಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಇದ್ದರೆ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಶೋಭೆ. ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇವು 
ವಿನೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ನಳಿನೀಚಂದ್ರರಿಗೆ ಜನ್ಮವೇ ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಾದೃ ಶ್ಯವು. 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
; ಇಲ್ಲಿ ನಳಿನೀಚಂದ್ರರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಏನಾಶಬ್ಬವನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸದೆ. 
ನಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಮತ್ಯಾರನಿಡೆ. ವಿನಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಇದು ವಿನೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಸಹೋಕ್ರಿಯೂ 
ಸಹ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸದೆ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿ. 
ಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಸಾದೃಶ್ಯ ಮೂಲವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತಿ ಎಂಬ ಪದವು ಬಂದಿರುವು. 
ದರಿಂದಲೂ ಏನೋಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು "ತಿಳಿಸು. 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕೃತಾಪ್ರಕೃತವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆನಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ರಿ 
ಪುಂನ್ಸಪುಂಸಕಲಿಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಭೇದಿಸುವ ವಿಶೇಷಣ 


; ಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕ್ಸತವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕ್ಸತವಸ್ತುವಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೊ.ಪಿಸು 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೮೧ 


ವುದೇ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಸಮಾಸದಿಂದ ಅಂದರೆ ಒಂಜೀಸಾರಿ ಉಚ್ಛರಿಸು 
ಏಕೆ ಎಂಬ ಸೆಂಕ್ಲೇನದಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಮತ್ತು, ಅಪ್ರ ಕೃತಗಳೆರಡರ ಉಕ್ತಿಯೇ ಸಮಾ 
ಸೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. “ಎಲ್ಫೆ ಮಂದಮಾರುತವೇ, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ರಮಣಿಯ 
ಸ್ವರ್ಣಕಲಶಗಳ ವಿಲಾಸನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕುಚಗಳ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲತ್ವಾರದಿಂದ 
ತೊಲಗಿಸಿ ಅವಯವವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೆ ಧನ್ಯ. ಇಂತ 
ವಳ ಆಲಿಂಗನವು ಪುಣ್ಯನಿನ್ಲದೆಯೇ ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ' ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ ವಾಯು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರ ಶೃತವೆನಿಸಿದ ಪುರುಷಸೊಬ್ಬನು ಬಲತ್ವಾರದಿಂದ ರಮುಣಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಗಮಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಕರ್ಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ತೋರುವ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಲಿಂಗಸಾಮ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಇದು ತೋರುತ್ತದೆ. ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯ ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. * ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಜ್ನೆಯು ತೊಲಗಡೇ ಇರುವ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ಚಿಂತೆಯು ಹೇಗೆ ನೆಲಸೀತು? ಸೂರ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಡೆಯೇ 
ಸಂಧೈಯೊಡನೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ” ಇಲ್ಲಿ ಪುಂಸ್ರಿ ಲಿಂಗನಷ್ಟರಿಂದಲೇ ರವಿ ಸಂಧ್ಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯವು 
ಶ್ಲೇಷದ ಮೂಲಕವೂ, ಸಾಧಾರಣವೆನಿಸುವ ಮೂಲಕವೂ, ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕವೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಮೂರುಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ಲಿಷ್ಟವಿಶೇಷಣದಿಂದ ತೋರುವ 
ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಚಂದ್ರನು ಮುಂಜೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ 
(ಅನುರಾಗದ) ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲೂ (ವಿಕಸಿತ 
'ವಾದ ಮುಖವಿರುವ) ಅಂಧಕಾರದ ಆವರಣವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂಡೂ ಇರುವ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕನ್ನು ಸೂರ್ಯನ (ಬೆ:ಕೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ) ಕಿರಣದಿಂದ (ಹಸ್ತದಿಂದ) ಕೂಡಿದ್ದ 
ನ್ನಾಗಿ (ಮುಟ್ಟಿಲ್ಬಟ್ಟಿ ದ್ದನ್ನಾಗಿ) ಕಂಡು ತನ್ನೊಳಗೆ ಮೊಲನ ಗುರುತಿನಿಂದ ಕಲ್ಮಷ 
ಗೊಂಡು (ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು) ಪಕ್ವವಾದ 
'ಲವಲೀಫಲದಂತೆ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲೇ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಸುತ್ಮಾನೆ.? ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಭಾತನರ್ಣನೆಯೇ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ್ದು ಆದರ ಅಂಗವಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮುಖರಾಗ ಮೊನಲಾದ ಶ್ಲಿಷ್ಟವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯ 
ದಿಂದ ಅಪ್ರಕೃತಳಾವ ವೃಭಿಚಾರಿಣಿನಾಯಿಕೆಯೊಬ್ಬಳ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಷ್ಟನಿಶೇಷಣಗಳ 
ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಅಸ್ರಶೃತನೆನಿಸಿನ ಇಬ್ಬರು ಉಪಸತಿಗಳ/ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸ 
ಸ ಇಲ್ಲಿಯೇ “ತಿಮಿರಾವೃತಿಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ «ತಿಮಿರಾಂಶುಕಾಮ್‌' ಎಂದರ 
ಹೇಳಿದೆ. ಕೇವಲ ಒಂದು ಅಂಶವೆನಿಸಿದ ಕತ್ತಲೆ ಎಂಬ ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ಅಂಶುಕನೆಂಬ 
ಉಪಮಾನವಷ್ಟನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದರೂ ಸಹ ಇದು ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯಾಗುವುದು ; ಏಕ 
ಜೇವಿಶವರ್ತಿರೂಸಕವಾಗುವುದಿ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ತಿಮಿರ ಮತ್ತು ಅಂಶುಕ ಇನೆನಡಕ್ಕೂ ಆಕೋಪ 
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ಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿರುವೇತೆ ಉಸಮೇಯೋಪಮಾನಭಾವವಿದೆ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಆಜಾ ನಡಕತ್ವ 
ವೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಧೆರ್ಮದಿಂದ ಸ್ಪ ಸ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಸಾದೃಶ್ಯ ವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇ ಪೂರ್ಶದಿಕ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆ ಎಂಬ ಆರೋಪವಸ ನ್ನು ಷೀ ಸ್ರಿಸಜೆಯೇ ಉಸಮನೋ ಪನೇಯಭಾವವು 
ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಸ ಸಿದ್ದಿ ಸುತ್ತದೆ , ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೆ ಜು ನಿಂಬೆಂಬು. 
ದನ್ನು ತಡೆಯೆಲಿಕ್ಸೆ ಶಿ ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶಾಬ್ದಬೋಥೆದಿಂದ ರೂಪಕಕ್ಕೆ ಕೈ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ೋಸನೇ “ಇಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ಉಸಮೇಯೋಪಮಾನಗಳಿಗೆ' 
ಸಾದೃಶ್ಯವು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಡೆ 
ಆರೋಪಿಸಜೇ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ವಾಕ್ಯವು ಅಸಂಗತವೇ ಆಗುವುದು. ಆ 
ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಕಡೆ ಆರೋಪಿಸುವುದನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿ ಸ ಆರ್ಥದಿಂ 
ಸಿದ್ದರೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಶಾಬ್ದ ಚಜೋಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ರೂಪ ಕ್ವ ಸ ನಿಸಿ 
ಪನೇ ಆವಶ್ಕ ಶ್ಯಕವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕದೇವಿವರ್ತಿ ರೂ ಸನ್ನು ಹೇ 
ಬೇಕೇ ಹೊಸತು ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಉ ನ್ಯ 
"ರಣಾಗಣನೆೇೇಬ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾ ದಳಶ್ತಿ ಎಂಬ ಲತೆಯನ್ನು( ನ್ನ(ಕಾ ಮಿನಿಯನ್ನು)' 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ರಾಜನಿಗೆ ಯುದ್ಧಾ ನುರಾಗದಿಂದ (ಸುರತಪ್ರೇಮದಿಂದ) ಎದುರಿಗೆ: 
ಸ ಶತ್ರು ಸೈ ನ್ಯವು (ಬೇರೊಬ್ಬ ಕಾಮಿನಿಯು) ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಭಯದಿಂದಲ್ಯೂ. 
೬ ೫% ಹಿಮ್ಮೆಟು ವುದು” ಇಲ್ಲಿ ರಣಾಂಗಣವು ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ಥಾ ನ” 
ತಾ ಅಂತಃ ಪ್ರರವ' ಸುಖವಾಗಿವ್ಯವಡರಿಸುವ ಸ್ಥ ಸ್ಥ ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅವೆರಡೂ 
ಭೇದವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾದೃಶ್ಯವು ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರ ಕೃತರಾಜನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕೃತ 
ನಾಯಕನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆಶಿಸೇಪಿಸಲಾಗಿೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಕ ತವೆನಿಸಿದ ಕತ್ತಿ ತೆ 
ಲತೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕ್ಕ ತರಾದ ಶತು ್ರಿಸ್ಸೈೆ ನೃದ ಮತ್ತು ಟ್‌ 'ವ್ಯವಹಾರನನ್ನು ಲಿಂಗ. 
ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಸರಾಗ್‌ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೇ 
ಆಥವಾ ರಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದ ಆರೋಪವು ಶಬ್ದ! ದಿಂದ ತೋರಿ ಸಾಜನಲಿ ನಾಯಕನ: 
ಆರೋಪವೂ, ಕತ್ತಿ ಎಂಬ ಲತೆಯಲ್ಲೂ ಶತು ್ರಸೇನೆಂ' ಇಬ್ಬರು ನಾಯಿಕೆಯರ: 
ಆರೋಪವೂ ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವ ಪ್ರ ೧ ಕ್ರ ದಿಕಜೇಶವಿವರ್ತಿರೂಪಕವನ್ನು 
ಹೇಳಿಬೇಕೇ ಎಂದು ಸಂಜೇಹವ್ರಂಟಾಗಲು ಸ್ರ ಮತ್ತು ಅಂತಃಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾದೃ ಶ್ರ ತ 
ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ತೋರದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬಹಳ ಕಸ ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಗ 
ಸ ಆದ್ದ ರಿಂದ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರವೆಂದು ಆರಕೋಪಿಸಜಿಹೋಡಕೆ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥನೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಬಗೆಯ ಆರೋಪವು ಅನಶ್ಯಕವೆಫಿ 
ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿರೂನ ಕವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಸಾದ್ದಶ್ನವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ: 
ತೋರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಆನೇಕ ಆಕೋಪಗಳನ ನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಯಾವುಕೋ' 


ಒಂದು ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಆರೋಪವನ್ನು ಅರ್ಥದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಏಕದೇಶ: 
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ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯುಂಟಿಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ರಣರಂಗ: 
ನತ್ತು ಅಂತಃಪುರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ಸ ಸ್ಪ ಚರಿಸಬಹುಜೊಾಬ ಸಾದ ೈಶ್ಯವುಸ್ಸು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಂಡು ಹೇಳುವುದಾ ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. oe 
ವೀರನಾದ್ದ ರಿಂದ ರಣದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಅಂತವನ ತನ್ನ ನಿಲಾಸಗಳಿಗೆ 1 ಆಶ್ರಯವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅನೆರಡಕ್ಕೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 

ಸಾದೃಶ್ಯವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಗ 
ಆಕ್ಷೇನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಸಾದ ೈಶ್ಯವು ಮೊದಲು ತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. "ಯಸ್ಯ ರಣಾಂತಕ 
ಪುರಕೇ' ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ ನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಮೇಲೆಯೇ ಆದು 
ತೋರುವುದು. ಮಾಸ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಾಕಾ ಸಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವ ಮುನ್ನ ಸ ಸಾದ.ಶ ೃಶ್ಯವು ಸ್ಸು ಟಿವಾಗಿ 230 ೫. ಶತು ಸೇನೆ ಪರಾ ಾಜ್ಮುಖ. 
ವಾಯಿಶೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಾಗುವವರೆಗೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಹುಡೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. "ಮುಖಚಂದ್ರಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನೋಹರತ್ವ ವೆಂಬ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ವಿರುವಂತೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲೂ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲೂ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸುಖಸಂಚಾರಕ್ಕೆ. 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಾಧಾರಣ್ಯೆ ನ ಯಥಾ--ನಿಸ ಸರ್ಗಸೌರಭೋದ್ಬಾ ಂತಭ್ಳ ೦ಗಸಂಗೀತಶಾಲಿನಿಃ | 

ಉದಿತೇ ವಾಸರಾಧೀತಿ ಸ ಸೆ ರ 36€ಜರಿ ಸರೋಜಿನೀ | 

ಅತ್ರ ನಿಸರ್ಗೇತ್ಯಾ ದಿನಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯಾತ್‌ ಸರೋಜಿನ್ಯಾಃ ನಾಯಿಕಾವ್ಯದಹಾರ' 
ಪ್ರ ತ್‌ ಸ ಸ್ತ್ರೀಮಾತ್ರ ಗಾಮಿನಃ ಸ್ಕೇರತ್ವ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಮಾರೋಸಃ ಕಾರಣಮ್‌. ತೇನ. 
ದ ನಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯ ಮಾತ್ರೆ ಣ ನಾಯಿಕಾವ್ಯವಹಾರಪ್ರ ತೀತೇರಸಂಭವಾತ?. 

ಔಸಮ್ಯಗರ್ಭತ್ವ ೦ ಪುಸ್ತ ಧಾ ಸಂಭವತಿ- ಉಪಮಾರೂಸಕಸಂಕರಗರ್ಭ: 
ಶ್ವಾತ್‌. ತತ್ರ ಉಪ ಮಾಗರ್ಭತ್ವೇ “ತು 

ನ ಸ್ರ ಭಾಪುಪ್ಪ ಚಿತಾ ಪ ಪಾಣಿಸಲ್ಲವಶೋಳಭಿನಿೀ | 
ಕೇಶಪಾಶಾಲಿನೃಂಡೇನ ಸುವೇಶಾ ಹರಿಣೇಕ್ಷಣಾ | 

ಆತ್ರ ಸುವೇಶತ್ವವಶಾತ್‌ ಪ್ರಥಮಂ ದಂತಪ್ರ ಭಾ ಪುಪ್ಪಾ ಣೀವ ಇತ್ಯುಪಮಾ ಗರ್ಭ" 
ತ್ರೆ ಕೇನ ಸಮಾಸಃ ಹ ದಂತಪ ಭಾಸ ತೈಃ ಪುಸ್ಪೈಶ್ಚಿತಾ ಇತ್ಯಾದಿಸಮಾ: 
ಸಾಂತರಾಶ್ರ Fe ಸಮಾಧವಿತೇಷಣಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯಾ್‌ ಹರಿಸ ಕ್ಷಣಾಯಾ ೦ ಲತಾವ್ಯ 
ಪಹಾರಪ್ರ ತೀತಿಃ. ೆ 

ರೂಪಕಗರ್ಭಕ್ಟೇ ಯಥಾ "ಲಾನಣ್ಯಮಗುಳಿಃ ಪೂವ ತ 
ಸಂಫೆರಗರ್ಭತ್ವೇ ಯಥಾ « ದಂತಪ್ರಭಾ ಪುಪ್ಪಚಿತಾ? ಇತ್ಯಾದೌ " ಸುವೇಕಾ' 
ಇತ್ಸತ್ರ « ಪರೀತಾ' ಇತಿ ಪಾ ಪಾಠೇ ೬ ಉಸಮಾರೂಸಕಸಾಧಕಾಭಾ ವಾತ್‌ ಸಂಕರ 
ಮಾಶ 7 ಯಣಮ್ಮ್‌. ಸಮಾಸಾಂತರಂ ಪೂರ್ಷವತ್‌. ಸಮಾಸಾಂತರಮಹಿಮ್ನಾ ಲತಾ 
ಪ್ರತೀಕ. ಏಷು ಚ ಯೇಷಾಂ ಮತೇ ಉನಮಾಸಂಕರಯೊಣ ಏಕಡೇಶನಿನರ್ತಿತಾ: 
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2೫1೭೪ ಸಾರಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ನಾಸ್ತಿ ತನ್ಮತೇ ಆದ್ಯತೃತೀಯಯೋಃ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಃ. ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ಪ್ರಕಾರಃ ಏಕ 
ದೇಶವಿವರ್ತಿರೂಸಕನಿಷಯ ಏವ. ಪರ್ಯಾಲೋಚನೇ ತು ಆಧ್ಯೇ ಪ್ರಕಾರೇ ಏಕ 


ಹೇಶನಿವತಿ ೯ನ್ಯುಷನ್ನ ವ ಅಂಗೀಕರ್ತು ಮುಚಿತಾ. ಅನ್ಯಥಾ 


ಐಂದ್ರಂ ಧನುಃ ಪಾಂಡುಪಯೋದಡರೇಣ ಶರದ್ದ ಧಾನಾರ್ರ್ರನಖಕ್ಷತಾಭರ್ಮ I 
ಪ್ರಮೋದಯಂತೀ ಸಕಳಂಕಮಿಂದುಂ ತಾಪಂ ರವೇರಸ್ಯಧಿಕಂ ಚಕಾರ ॥ 


 ಇತೃತ್ರ ಕಥು ಶರದಿ ನಾಯಿಕಾವ್ಯ ಸಹಾರಸ್ರತೀತಿಃ, ನಾಯಿಕಾಸಯೋಧರೇಣ 
ಆರ್ದ್ರನಖಕ್ಷತಶಕ್ರ ಚಾಸಧಾರಣಾಸಂಭವಾತ್‌. ನನು «ಆರ್ದ್ರನಖಕ್ಷ 
ಸ್ಥಿ ತಮಪ್ಯುಪಮಾಕತ್ವಂ ವಸ್ತು ಸರ್ಮಾಲೋಚನಯಾ ಐಂದ್ರೆ `ನುಹಿ ಸಂಚಾರಣೀ 
ಯವರ. ಯಥಾ "ದದ್ದಾ ಜಹೋತಿ' ಇತ್ಯಾದೌ ಹವನಸ್ಯ ಅನ್ಯಥಾಸಿಷ್ಟೇರ್ದದ್ದಿ 
ಸಂಚಾರ್ಯತೇ ವಿಧಿಃ. ಏನಂ ಚ ಇಂದ್ರ ಚಾಪಾಭಮಾರ್ದ ನಖಕ್ಷತಂ ದಧಾನೇತಿ 
ಪ್ರತೀತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಇತಿ ಜೇನ; ಏನಂವಿಧೆನಿರ್ನಾಹೇ ಕಷ್ಟಸೃಷ್ಟಿಕಲ್ಪ ನಾದೇಕಡೀ 
-ಶವಿವರ್ತು ಪಮಾಂಗೀಕಾರಸ್ಯೇವ ಜ್ಯಾಯಸ್ತಾ ತ್‌. ಅಸು, ವಾ ಅತ್ರ ಯಥಾಕಥಂ 
ಜತ ಬಾಸೋಕ್ತಿೇ. "ನೇತ್ರೈರಿವೋತ್ಸಲೈಃಃ ಪಡ್ಮ್ರೈಃ ತ ಇತ್ಯಾದೌ ಚ ಅನ್ಯಗತ್ಯ 
'ಸಂಭವಾತ್‌. ಕಿಂಚ ಉಪಮಾಯಾಂ ವ್ಯವಹಾರಪ್ರ ತೀತೆ(ರಭಾವಾತ್‌ ಕಥಂ ತದುಪ 
'ಜೀವಿಕಾಯಾಃ ಸಮಾಸೋಕ್ತೆಃ ಪ್ರವೇಶಃ? ಯದಾಹುಃ. 
ವ್ಯವಹಾರೊ।€ಥನಾ ತತ್ತ 4ಮೌಪಮ್ಯೇ ಯತ್ರ ತೀಯತೇ | 
ತತ್ರೌ ಪವ್ಯುಂ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ರೇಕಡೀಶೋಪಮಾ ಸ್ಪುಟಾ | 
ಏನಂ ಚ ಉಪಮಾರೂಪಕಯೋರೇಕಡೇಶನಿವರ್ತಿತಾಂಗೀಕಾಕೇ ತನ್ಮೂಲ 
ಸಂಕರೇಸಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತೇರಪ್ರವೇಶೋ ನ್ಯಾಯಸಿದ್ಧ ಏವ. ತೇನ ಔಷಮ್ಯಗರ್ಭ 
'ನಿಶೇಷಣೋತ್ಸಾ ಪಿತ್ವಂ ನಾಸ್ಯ್ಯಾ ವಿಷಯ ಇತಿ ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯೇ ಶ್ಲಿಷ್ಟವಿಶೇಷಣೋ 
'ತ್ಥಾಪಿತಾ ಸಾಧಾರಣನಿತೇಷಣೋತ್ಸಾ ಪಿತಾ ಜೇತಿ ದ್ವಿಧಾ? ಕಾರ್ಯಲಿಂಗಯೋಸ್ತು 
ಲ್ಯೇ ಹ ಎಥೇತಿ ಚತುಃಪ್ರ ಕಾರಾ ಸಮೂಸೋಕ್ತಿಃ. ಸರ್ವತ್ರ ವಾತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ 
ತೆ ಶಾರೋಪಃ ಕಾರಣಮ್‌. ಸ ಚ ಕ್ವಚಿಲ್ಲೌಕಿಕೇ ವಸ್ತುನಿ ಲೌಕಿಕವಸ್ತು ವ್ಯವಹಾರ 
'ಸಮರೋಪಃ, ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಯೇವಸ್ತು ನಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಸ್ತುವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋಪಃ, ಲೌಕಿ 
ಸೇವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಳಯವಸ್ತುವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋಪತ;್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯೇ ವಾ ಲೌಕಿಕವಸ್ತು ವ್ಯವ 
'ಹಾರಸಮಾರೋಸಃ ಇತಿ ಚತುರ್ಧಾ. ತತ್ರ ಲೌಕಿಕವಸ್ತ ಪಿ ರಸಾದಿಭೇದಾದನೇಕ 
ಧಮ್‌. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಮನಿ ತರ್ಕಾ ಮುರ್ವೆದಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ತ ಯೇತಿ 
ಬಹುಪ್ರಕಾರಾ ಸವಾಸೋಕ್ತಿಃ, ದಿಜ್ಮಾಶ್ರಂ ಯಥಾ 'ವ್ಯಾಥೊಯ ಯವ್ವ ಸನಂ, 
ಇತ್ಯಾದ ಲೌಕಿಕ; ವಸ್ತುನಿ ಲೌಕಿಕಸ್ಯ್ಯ ಹೆಶಕಾಮುಕತ್ವವ್ಯವಹಾಂಗಿದೇಃ 
ಸಮಾರೋಪಃ. 
ಯೈರೇಕರೂಪನುಖಿಲಾಸ್ನಪಿ ವೃತ್ತಿಷು ತ್ವಾಂ - 
-ಪಶ್ಚಣ್ಧ ರವ್ಯಯಮಸಂ ತಯಾ ಸವೃತ್ತಮ್‌ | 
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ಲೋಸಃ ಕೃತಃ ಕಾ ಕಾಲ ಲಪರತ್ವಜುಪೋರ್ನಿ ಭಕ್ತೇಃ 
ತೈರ್ಲಕ್ಷಣಂ ತವ ಕೃತಂಥ್ರು ಧುವಮೇವ ಮನ್ಯೆ ell 
ಆತ್ರ ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧೆ ೯ ವಸು ನಿ ವ್ಯಾಕಕಣಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಸ್ತು ವ್ಯವಹಾರ 


ಸಮಾರೋಪಃ. ಏವಮನ್ಯತ್ರ ತ್ರ. 
ರೂಸಕೇ ಅಪ್ರಕೃ ತಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪ ಸನ್ನಿವೇಶೇ (ನ ಪ್ರಕ್ಕ ಕೃ ತಸ್ತ ಸ್ಯ ರೂಸಮ ವಚಾ 
'ಯತಿ, ಇಹೆ ತು ಸ್ಟಾವಸ್ಥಾ ಸಮಾರೋಪೇಣ ಣ ಅವಚ್ಛಾ ದಿತಸ್ವ ಸ ಕೂಸಮೇವ ತಂ ಪೂರ್ವಾ 
ವಸ್ಕಾತೋ ವಿಶೇಷಯತಿ. ಅತ ಏನ "ಅತ್ರ ವೃವಹಾರ ನಮಾಕೊಪೋ ನ ಸ ಸ್ವರೂಪ 
ಸಮಾರೋಪಃ' ಇತಿ ವದಂತಿ ಉಸವಣಡ್ಜನೌ ಶ್ಲೇಷೆ ಷೇಚ ನಿಶೇಷ್ಟ್ಯಸ್ಯಾಪಿ 
ಸಾಮ್ಯಮ್‌, ಇಹೆ ತು fy ತ್ರಸ್ಯ. ಅಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಶಂ ಂಸಾಯಾಂ ಪ್ರಸ್ತು ತಸ್ಯ 
ಗಮ್ಯತ್ವಮ್ಮ್‌, ಇಹೆ ತು ಅಪ್ರಸ್ತು ನ್ರಿತಸ್ಯೇತಿ ಭೇದಃ. 
ನಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ ಸ ಸಾಧಾರಣ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ, ವಿಶೆಷಣವು ಶ್ಲಿಷ್ಟಪನವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕೃತ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಕೃತಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಾದರೆ ಅದು ಸಾಧಾರಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 0 4 ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯು 
ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಸಹಜಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸುಗಂಧೆದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹೆಗೊಂಡ ದುಂಬಿಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದ್ಮಲತೆಯು (ಸದ್ಮಿನಿ ಎಂಬ 
ನಾಯಿಕೆಯು) ಸೂರ್ಯನು (ತನ್ನ ನಾಯಕನು) ಉದಯಾಜಲಕ್ಕೆ ಬರಲು (ತನ್ನ 
“ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲು) ವಿಕಾಸ ಸಗೊಂಡಿತು (ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿನ ನಗುಮುಖ ವುಳ್ಳ ವಳಾದಳು) 
'ಇದು ಪ ಶ್ರ ಭಾತದ ವರ್ಣನೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗತ್ವ ಮೊದಲಾದ Sader 
“ಪ್ರಕ ್ಸ ತನನಿಸಿದ ಪದ್ಮಿನಿಗ್ಯೂ, ಅಪ ದ್ರಶ್ಯ ೈತವೆನಿಸಿನ ವಾ ಅನ್ವಯಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಮಾನನೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಸಾಮ್ಯ ವೇ ಇಲಿ 'ನಾಯಿಕಾವ್ಯವಹಾರವ್ಪ ತೋರಲಿಕ್ಷೆ ಕ್ಕಿ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣನೆನಿಸಿಡೆ. ಹಾಗೆ ತೋರಲಿಕ್ಕೂ (ಪ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮ ಸ್ಮೇರತ್ವ 
ವೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು (ಸರೋಜಿನಿಯಲ್ಲಿ) ಆರೋಪಿ ಸಿದ್ದೇ ಪಾ ಈ ಧರ್ಮ 
'ವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಡೇ ಇನ್ನ ಕಿ ಕೇವಲ ವಿಶ ನಣಗಳ ಸಾಮ್ಯವಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ 
ಸರೋಜಿನೀಲತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
'ನಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಶೇಷಣದೊಳಗೆ 
ಸಾದೃಶ್ಯ ವು ನೆಲೆಸಿರುವುದೀ ಈ ಬಗೆ. ಇದು ಔನನು ಕ್ರಿಗರ್ಜವಿತೆಃ ಷಣನೆನಿಸಿದೆ. 
ಸ್‌ ರೂಪಕ ಸಂಕರಗಳು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ 
ನ ವಿಧಗಳಿವೆ. ಉಸಮೆಯನ್ನೊ ಳೆಗೊಂಡಸ್ಸು, ದ ಸಕವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡನ್ನು 
ಉಪಮಾರೂಪಕಗಳ ಸಂದೇಹೆಸಂಕರವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡನ್ನು ಹೀಗೆ ಇ! ಮಾ! 
ಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಗರ್ಭವೆರಿಸಿದ ನಿಶಷಣ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. “ಪುಸ್ಪ್ರಗಳಂತಿರುವ ಹೆಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಯಿಂದ (ಹಲ್ಲಿನ ಕಾಂತಿಯಂತಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
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ಗಳಿಂದ) ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ ಹೆಸ್ತದೊಡನೆ (ಹೆಸ್ತದಂತಿರುವ ಚಿಗುರಿನಿಂದ್ಯ. 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲೂ, ದುಂಬಿಗಳ ಸಮುಹದಂತಿರುವ ಕೂದಲಿನಿಂದ (ಕೂದಲಿನಂತಿರುವ` 
ದುಂಬಿಗಳಿಂದ) ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯು: 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಸುವೇಶಾ ಎಂಬ ಪದವು ಉಪಮೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮೊದಲು ಪುಸ್ಪದಂತಿರುವ ದಂತಪ್ರಭೆಯ: ಎಂದು ಉಸಮೆಯಸ್ನೊಳ 
ಗೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಮಿತಸಮೂಸವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ದಂತಪ್ರಜೆಯಂತೆ 
ಪುಷ್ಪಗಳು ಎಂದು ಆಮೇಲೆ ಆದೇ ಉಪಮಿತಸಮಾಸವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲಾಗದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಸದಿಂದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹರಿಣೇಕ್ಷಣೆ ಎನಿಸಿದ ಪ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಲತಾವ್ಯನಹಾರನು ತೋರುತ್ತದೆ. ರೂಸಕವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವಿಶೆ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಉಡಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಲಾವಣ್ಯಮಧುಭಃ ಪೂರ್ಣಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಲಾವಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಮಧುಗಳು, ಲೋಕಲೋಚನಗಳೆಂಬ ರೋಲಂಬಗಳು ಹೀಗೆ 
ವಿಶೇಷಣಪೂರ್ವಪದಕರ್ಮಥಾರಯಸಮಾ ಸವನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಹೇಳಹೇಕು. ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷಣ 
ಸಾಮ್ಯಲ್ಲದಿಂದ ರೂಸಕಾಲಂಕಾರನನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯೋ ತೋರು: 
ತಡೆ. «ದಂತಪ್ರಭಾಪುಸ್ಪ ಚಿತಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸುವೇಶಾ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಸರೀತಾ 
(ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದು) ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಉಪಮೆ ಮತ್ತು ರೂಪಕಗಳೆರಡರದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಪದವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಂದೇಹೆಸಂಕರವೆನಿಸುವುದು. «ಪರೀತಾ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಪಮಿತಸಮಾಸ ಮತ್ತು ಕರ್ಮರ್ಧಾರಮಿ- 
ಸಮಾಸ ಇನೆರಡಕ್ಟೂ ಬಾಥೆನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಎರಡೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಕೇಶಪಾಶಾ 
ಲವೃಂದೇನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಲಿವೃಂದಕ್ಕೆ ಸದೃಶ್ಯಾವಾದ ಕೇಶಪಾಶದಿಂದ ನಾಯಿಕೆಗೆ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಲಿವೃಂದದಂತೆ ಕೇಶಪಾಶನಿಡೆ ಎಂದು ಉಪಮಿತ- 
ಸಮಾಸವು ಬರುತ್ತದೆ. ಕೇಶಪಾಶವೆಂಬ ಅಲಿವೃಂದದಿಂದ ಲತೆಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಸಂಭವಿ 
ಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕೆ(ಶಸಾಶ ಏನ ಅಲಿವೃಂದಂ ಎಂದು (ರೂಪಕ) ಕರ್ಮಧಾರಯ 
ಸಮಾಸವೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಉಪಮೆ ಮತ್ತು ರೂಪಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ ರಿಂದ ಇದು ಸಂದೇಹ 
ಸಂಕರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯ ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯ ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಲತೆಯ ವ್ಯವಸಾರನು ತೊ:ರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನು ಸಮಾಸೋಕ್ತೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ದಂತಪ್ರ ಭಾ ಮೊದಲಾದ ನಿಶೇಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಮೆ ಮತ್ತು ರೂಪಕಗಳ ಸಾಂಕರ್ಯನಿ 
ವಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಿಕ್ಟಾಗದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವೆರಡನ್ನು ಒಪ್ಪು ಪುರೇ 
ಯುಕ್ತವೆ:ದು ಹೇಳುವವರ ಮತದಲ್ಲಿ ದಂತಪ್ರ ಭಾ ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಉಜಾ 
ಹರಣದಲ್ಲೂ, ಸರೀತಾ ಎಂಬ ಪಾಠದೊಡಗೂಡಿನ "ಡಂತಪ್ರಭಾ' ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ: 
ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮದ ಸ್ವರೂಸೆ 
ವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಪದ್ಮದ ವ್ಯನಹಾರನ್ನನ್ನು ಆಕ್ಲೋನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಡೇ 
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ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯೇ ಆಗದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಿಕದೇಶವಿವರ್ತಿರೂಪಕ” 
ವನ್ನೇ (ಳಬೇಕೆಂಬುವು ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ಕ್ರ್ಮವಾಗಿ - 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಕಡೇಶವಿವರ್ತಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ 
ಯುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಹೇಳದೇ ಇದ್ದರೆ ಐಂದ್ರ ೦ಧನುಃ ಎಂಬ ಪದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲ ` 
ದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಹೇಗೆ ತೋರೀತು? “ಫೀರೆಲ್ಲನನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಶುಭ್ರವಾದ: 
ಮೇಘದಿಂದ (ಸ್ತ ನದಿಂದ) ಆಗ ತಾನೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಮ್‌ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಸದೃಶ 
ವಾದ ಇಂದ್ರನ ಧನುಸ ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಶ ಶರತ್ವಾಲವು (ಒಬ್ಬ ಸಂಸಾರಿಸ್ರಿ ಯು) ಮ 
ಗುರುತೆಂಬ ಕಳಂಕದಿಂದ (ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಸರ್ಗದ ಜೋಡ್‌ ನ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು (ಉಪನತಿಯನ್ನು) ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸುತ್ತ (ತನ್ನ ಸಮಾಗಮದಿದಿಂದ ಸಂತೋಶ: 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ( ಪತಿಗೆ) ಹೆತ್ತು ಮನಸ್ತಾ ಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು.” ಇಲ್ಲಿ 
ಐಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಖಕ್ಷತಸಾವೈವೂ ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಸ್ತನಸಾಮ್ಯವೂ ವಾಚ್ಯವಾಗಿವೆ... 
ಆದರೆ;ಶರತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನಾ ಸಾಮ್ಯವೂ, ರವಿಯಲ್ಲಿ ಸತಿಯ ಸಾಮ್ಯವೂ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಏಕದೇಶವಿನರ್ತಿನೀ ಉಸಮೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದು: 
ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಆಶಯ. ಬೇರೆಯವರು ಉಪಮೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಿಶೇಷಣಗಳ'` 
ನಹ ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾ 
ಸೋಕ್ತಿಯೇ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ ಗ್ರಂಥಕಾರಿಗೆ ಇದು ಸಮ್ಮತವಿಲ್ಲ. ಯಾವ: 
ವ್ಯವಹಾ ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ JRA ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶೇಷಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದ"” 
ಆವಶ್ಯಕ. ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದಿನ್ನರೆ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಬೆಂಕಿ ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರ ವನ್ನು ಆರೋಪಿಸ 
ಹ್‌ ದೀತು? ಆದ್ದ ರಿಂದ ದ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ತನವು ದೂರದ ಎ! 
ದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಧನುಸ್ಪ ಧರಿ ಸಿಡಿ ಎಂಬುದು. ಸಂಜವಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ: 
(ಾಸರುಪಜಿಗರೆ! ಣ 28 ವ ಐಂದ್ರಂ ಥನುಃ ದಧಾನಾ' ಎಂಬ ವಿಶೇ: 
ಷಣವು ನಾಯಿಕೆಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ಅಸಂಭವವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಶರತಾ ಸಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯ ವಹಾಂವನ್ನು ಸ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವಾಗ, ಹೇಗೆ ಇನ್ಲಿ ಸಮಾ: 
ಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು ರಕ್ಕೆ “ಆದೀತು? ಹೇಳುವವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರ್ಯಾಲೋಚ ಮಾಡಿದರೆ ಆದ ರ್ರ್ರನಖಕ್ಷತಾಭಂ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ  ಉಪಮಾನಪನ್ನು 
ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಸಬಹುದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ವಿರಾಮಾಂಸಕರ ದಧ್ನಾ ಜುಹೋತಿ- 
ಎ೭ಬ ದೃ ಷ್ಠಾಂತವೂ ಇದೆ. «ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ “ಬುಹೋತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ. 
ವೆಂಬ್ಮ ಫೋ ದಲ್ಲಿ ಮೊಸರು ಮೊದಲಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ತಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಸಿದ್ದಿ ಸುವಾಗ ಮತ್ತೆ *ದದ್ದಾ ಜುಹೋತಿ? ಎಂದು ಮೊಸರಿಂದ ಹೊವ ಮಾಡು; 
ತ್ತಾ ತಾನೆ ಎಂದು ಮೊಸರಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಏಧಿಯಿಂದಲೇ ಹಾಲು - 
ಸದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೋವ:ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿರುವಾಗ ಮೊಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 

ರ್ಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಾಡರೂ ಹೊರಟಿಷಿ. ಸ "ಆದ್ರ ೯ನಖಕ್ಷತಾಭಂ' ಎೀಬಲ್ಲಿ: 
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“೫೮೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


-ರುವ ಉಪಮಾನವು ಐಂದ್ರ ಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ ನಾಯಿಕೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಥೆನುಸ್ಸಿಗೆ ಸದೃಶ 
“ವಾದ ಆರ್ದ್ರನಖತ್ಷತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಾಯಿಕೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವ 
“ವಿಶೇಷಣವು ನಾಯಿಕೆಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು 
`ಹೇಳಬಹುದೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದನ್ನು ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
`ಇಂತಹ ವೇದವಾಕ್ಯವು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಕಡೆ ಇರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
`ಬೇರೊಂದರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಕಷ್ಟ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಇಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ 
"ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಏಕದೇಶವಿವರ್ಶಿನೀ ಉಸಮಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ 
"ಯುಕ್ತವಾಗುವುದು. ಐಂದ್ರಂ ಧನುಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಶ್ರಮಸಟ್ಟು ಸಮಾಸೋಕಿ 
"ಯನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ "ನೇತ್ರೈರಿನೋತ್ಪಲೈ ಃ ಪದ್ಮಳ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಉಪಾ 
"ಯನೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಏಕದೇಶವಿವರ್ಶಿನೀ ಉಪಮೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ವೈಚಿತ್ರ್ಯನೇ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇವ ಮೊದ 
"ಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತೋರುವ ಉಪಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರನೇ 
“ತೋರುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯು 
“ಹೇಗೆ ತೋರಿತು? ಇಲ್ಲಿ ಇವ ಶಬ್ದವು ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನೆ € ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯ 
`ಸಾದೃಶ್ಯವೇ ಸಹೆಜವಾಗಿ ತೋರುವುದು; ಆದರೆ ನಾಯಿಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ತೋರು 
"ವುದಿಲ್ಲ. ಸಾದೃಶ್ಯಕ್ಕೂ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ 4 ನೇತ್ರೆ 
“ರಿನ” ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕದೇಶನಿವರ್ತಿನೀ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ 
`"ಐಂದ್ರಂ ಧನುಃ' ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲೂ ಏಕಜೀಶನಿವರ್ತಿನೀ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುಡೇ 
"ನ್ಯಾಯ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಚೀನರ ಸಮ್ಮತಿಯೂ ಇದೆ. ಸಾಧ್ಯತ್ಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
-ವಿಶೇಷಣವನಿರುವ ಕಡೆ ವ್ಯವಹಾರವಾಗಲೀ ಸ್ಪರೂಸವಾಗಲೀ ಸಾಧ್ಯತ್ಯ ಜಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣು 
ಸಷಜಸದಕೆ ಅದು ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಏಕದೇಶವಿನರ್ತಿನೀ 
ಸಸಿ ವನಿಸುವುದು.” ಹೀಗೆ ಉಪಮೆ ಮತ್ತು ರೂಪಕ ಇವುಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಏಕ 
ತ ಕಗನಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳನ್ನ ವಲಂಬಸಿದ ಸಂಕರದಲ್ಲೂ 
:ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ತ್ತೆ ಪ್ರಾಚೀನರ: ಸಮ್ಮತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಏಕದೇಶವಿವರ್ತಿ ಎನಿಸಿದ ಉಪಮಾ 
ಹ ೇಶಸೂಕರನಲ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗದ್ದರಿಂದ ಸಮಾ 
ಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ "ದಂತಪ್ರಭಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಉದಾ 
' ಹರಣಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯ 
“ದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಪ್ಟವಿಶೇಷಣದಿಂದಲೂ ಸಾಧಾರಣವಿಶೇಷಣದಿಂದಲೂ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಎರಡ 
:ಬಗೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇವುಗಳ ಜೊತಿಗೆ ಕಾರ್ಯ ಸಾಮ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಲಿಂಗಸಾಮ್ಯ ದಿಂದಲೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, 1/2/8851. An eGangotri Initiative 


FY 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫ರ೮೯- 


ತೋರುವ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ನಾಲು 
ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋ॥ ಸವೇ ಮುಖ್ಯ. 
ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಕೆಲವುಕಡೆ ಜೋಕನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಸ್ತು ಸ್ತವಿನ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗದ ವಾದವಸ್ತು ನಲ್ಲಿ ಶಾ ಸ್ತ್ರೀಯವಸ್ತು ನಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ, 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಸು ನೃವಿನ ನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ಆರೋಪಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಒಂದೊಂದೂ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾಗಿ ಸಮಾಸೊಸಕ್ತಿಯು ಯು ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾರು 0 
ತ್ತದೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಸ್ತುವೂ ಸಹ ಶೃಂಗಾರವೇ ವೆ ಇರಲ ರಸನೇದೂ, a 
ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಸ್ತುವೂ ಸ 
ತರ್ಕ, ಆಯುರ್ಮೇದ, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವನಿ. 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯು ಅನೇಕ ಹ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು. ಸೂಚನೆ ' 
ಗಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. «ವಾ ಸಧೂಯ ಯದ್ವ ದನಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ: 
ಲೌಕಿಕವೇ ಆದ ಹಳ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮಶಾಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವಸು ನಿವಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ. 
ವಸ್ತುವಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಎಲ್ಛೈ ಪರಮಾತ್ಮ? ಲ ಜಗತ್ತಿ ತಿನ” 
Sp 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲೂ ನಿರ್ವಿಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. 


(ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ದಾಗಲೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲೂ ಒಂಜೇ ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದು ನಾಶ 
ವಾಗದೇ ಇದ್ದು (ಅನ್ಯಯವೆನಿಸಿ) ಆಸ್ಟಿಸೆಂಬ ಪರಿಮಿತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರ ವರ್ತಿಸುವ : ನಿನ್ನ ನ್ನು. 
ತಿಳಿದವರು ನಿನಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇರುವನೆಂಬ ವಿಭಾಗವೇ ತೊಲಸುವುಜಿಂದು ಯಾರ್ನ 
ಭಾನಿಸುವಕೋ ಅವರೇ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರೆಂದೃ 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಹೀಗೆ ಆಗಮಶಾ ಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆನಿಸಿದ ಸರಮಾತ್ಮನೆಂಬ- 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ “ಸ್ವರಾದಿನಿ ಪಾತಮವ್ಯ ಗಥ ಮ್‌' ಎಂದು ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾಡ 
ಅವ್ಯಯನೆಂಬ ಸನ ವಿನ ವ್ಯವಹಾ ರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವ್ಯಯವು ಎಲ್ಲಾ 
ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ ನಚನಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಣೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಅನ್ನ ್ಯ್ರಯವವೆನಿಸಿರುವನೆಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಯ ವಮ 
ಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದ. ರಿಂದ ಸ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತುವಿನ" 
ವ್ಯವಹಾರಸ 'ಮಾಕೋಪಕ್ಕೆ ಮ ಹೀಗೆಯೇ ಜೀಕಿ “ರಂಕಾರ 
ಗಳಿಗೂ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ವ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರೂಸಕಾಲಂಕರದಲ್ಲಿ (ಅಪ್ರ 
ಕ್ಟ ಹ ಉಪಮಾನನೆನಿಸಿದ ವಸ್ತುವು ಉಪಮೇಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 
ಗಿಪಹೀಯದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಮರೆಮಾಚುತ್ತದೆ. ಉಪಮೇಯನನ್ನು' ಅಪ್ರಧಾನ" 
ಸ ಗಿ ಮಾಡಿ ಉಪಮಾವವೇ ಪ ್ರಧಾನವನಸುತ್ತ ದೆ. ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಸ ಸದರೋ 
ಆಡೀ ಅಪ್ರಕೃತನಾದ ವಸ್ತುವು ಪ್ರತ ತವಸ್ತುನಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋಪಿ - 
ಸುವ ಮನಿಲಕ ಅದರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು "ಮಕೆಮಾಚುತ್ತ ಜೆ. ಅಂದರೆ ಉಸನೇಯವನ್ನು 
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೫೯0೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಹಿಂದಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃರ್ಷಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯ 
'ವೈಚಿತ್ರ ನು ಅಡಗಿಸೆ. ಅಷ್ಬರಿಂದರೆ; ಸತಾಸೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರೋ 
ಪಿಸಚೇಕೇ ಹೊರತು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನುಭವಿಗಳು ಹೇಳಿ 
-ದ್ಹಾರೆ. ಹಿಮಮುಕ್ತ ಚಂಪ್ರರುಚಿರಃ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಉಪಮಾಧ್ವೆನಿಯಲ್ಲೂ *ಪ್ರವರ್ತ 
'ಯನ್‌ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸಾಧ್ವೋಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೇಷದಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷಣವಷ್ಪೇ ಅಲ್ಲದೆ 
"ವಿಶೇಷವೂ ಪ್ರಧಾನನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ವಿಶೇಷ್ಯದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ ಮನಿಸಲಾಗುವುದಂಿ. 
-ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ ಅಂಶವು ವಾಚ್ಯ ಇಗಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ 
ಇತೋರುತ್ತಡೆ. ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಾದರೋ ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಅಂಶವೇ ವ್ಯಂಜನೆಯಿಂದ 
- ತೋರುವುದು. ಇಷ್ಟೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದವ. 
ಉಕ್ತಿ ರ್ವಿಶೇಷಣೈಃ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯ್ಯೆಃ ಸರಿಕರೋ ಮತಃ | 
ಯಥಾ “ ಅಂಗರಾಜ! ಸೇನಾಸತೇ! ದ್ರೊಣಾಪಹಾಸಿನ್‌! ಕರ್ಣ! ರಕ್ಷ್ಮೈನಂ 
-ಭೀಮಾದ್ದು ಃಶಾಸನಮ್‌.” 
ಶಬ್ದ್ರೈಃ ಸ್ವಭಾವಾದೇಕಾಧಿಣ್ಯಃ ಶ್ಲೇಷೋನೆೇಕಾರ್ಥವಾಚನಮ್‌! "ಸ್ವಭಾವಾದೇ 
`ಕಾಥೆಗ್ಯಃ' ಇತಿ ಶಬ್ದಕ್ಗೆ(ಸಾದಧ್ವ್ಯವಚ್ಛೆ(ದಃ € ವಾಚನ ಇತಿ ಚ ಧ್ವನೇಃ,. 
ಪ್ರವರ್ತಯನ್‌ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸಾಧ್ಟೋರ್ಮಾಲಿನ್ಯಂ ಹೆರಿತಾಂ ಹೆರನ್‌ | 
ಮಹಸಾ ಭೂಯಸಾ ದೀಪ್ರ್ಯೋ ವಿರಾಜತಿ ವಿಭಾಕರಃ ॥ 
ಇಚಿತ್ರ ಪ್ರಕರಣಾದಿನಿಯಮಾಭಾವಾತ್‌ ದ್ವಾವಸಿ ರಾಜಸೂರ್ಯೌಾ ವಾಚ್ಯ. 
ಕ್ವಚಿದ್ದಿ ಶೇಷಃ ಸಾಮಾನ್ಯಾ 3" ಸಾಮಾನ್ಯಂ ವಾ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಕಾರ್ಯಾನ್ಲಿಮಿತ್ತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಹೆ;ತೋರಥ ಸಮಾತ್ಸಮಮ್‌ [| 
ಅಪ್ರಸ್ತುತಾತ್‌ ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಚೇತ್‌ ಗಮ್ಯತೇ ಪಂಚಧಾ ತತಃ | 
ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಉಕ್ತಾ ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿಃ ಪುನಃ ॥ 
ಪಾದಾಹೆತಂ ಯದುತ್ಥಾ ಯ ಮೂರ್ಧಾನಮಧಿರೋಹತಿ | 
ಸ್ವಸ್ಥಾಡೀವಾಸಮಾನೇನಿ ದೇಹಿನಸ್ತದ್ವರಂ ರಜಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಅಸ್ಮದಸೇಕ್ಷಯಾ ರಜೊಫಿ ವರಮಿತಿ ನಿಶೇಷೇ ಪ್ರಸ್ತುತೇ ಸಾಮಾನ್ಯಮಭಿ 
2ಹಿತಮ್‌. 
ಸ್ರಗಿಯಂ ಯದಿ ಜೀವಿತಾಪಹಾ ಹೃದಯೇ ಕಿಂ ನಿಹಿತಾ ನ ಹಂತಿ ಮಾಮ್‌! 
ವಿಷಮಸ್ಯಮೃತಂ ಕ್ವಚಿದ್ಧವೇದಮೃ ತಂ ವಾ ನಿಷವಿಶ್ವರೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ 
ಅಥ ಈಶ್ವರೇಚ್ಛ ಯೂ ಕ್ವಚಿದಹಿತಕಾರಿಣ್ಕೋಪಿ ಹಿತಕಾರಿತ್ರಂ ಹಿತಕಾರಿಣೋಸ್ಯ 
“ಹಿತಕಾರಿತ್ವಮಿತಿ ಸಾಮಾನ್ಯೇ ಪ್ರಸ್ತುತೇ ವಿಶೇಪೊಣ್ರಸ್ಯಭಿಹಿತಃ. ಏವಂ ಚಾತ್ರ ಅಪ್ರ 
“ಸ್ತು ತಪ್ರಶಂಸಾಮೂಲೋಧಾ ೯ಂತರನ್ಯಾ ಸಃ ದೃಷ್ಟಾಂತೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತಮೇವ ವಸ್ತು ಪ್ರತಿ 
“ಖಂಬತ್ತೇನೋಪಾದೀಯತೇ ಇಹ ತು ವಿಷಾಮೃತಯೋರವಮೃ ತವಿಕ್ಷಿ(ಭಾವಸ್ಯ ಅಪ್ರ 
“ಸಿದ್ದೇರ್ನ ತಸ್ಯ ಸದಾ ವಃ. | 
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ಇಂದುರ್ಲಿಪ್ತ ಇವಾಂಜನೇನ ಜಡತಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಮ್ಮಗೀಣಾಮಿವ 
ಪ್ರಮ್ಣಾ ನಾರುಣಿಮೇವ ವಿದ್ರುಮದಳಂ ಶ್ಯಾಮೇವ ಹೇಮಪ್ರಭಾ | 
ಇರ್ಕಪ್ಯಂ ಕಲಯಾ ಚ ಕೊಕಿಲವಧೊಕಂಕೇಸ್ಟಿವ ಪ್ರಸ್ತುತಂ 
ಸೀತಾಯಾಃ ಪುರತಶ್ಚ ಹಂತ ಶಿಖಿನಾಂ ಬರ್ಹಾಃ ಸಗರ್ಹಾ ಇವ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಂಭಾವ್ಯಮಾನೇಭ್ಯಃ ಇಂದ್ವಾದಿಗತಾಂಜನಲಿಪ್ತ ತಾ ದಿಭ್ಯಃ ಕಾರ್ಯೇಭ್ಯೋ 
ನವದನಾದಿಗತಸೌಂದರ್ಯವಿಶೇಷರೂಪಂ ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಕಾರಣಂ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
ಗಚ್ಛಾ ಮೂತಿ ಮಯೋಕ್ತಯಾ ಮೃಗದ್ಭಶಾ ನಿಶ್ನಾಸಮುದ್ಯೇ ಕಿಣಂ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಿರ್ಯಗನೇಕ್ಷ್ಯ ಬಾಷ್ಪ ಕಲುಷೇಣೈಕೇನ ಮಾಂ ಚಕ್ಷುಷಾ | . 
ಅದ್ಯ ಪ್ರೇಮ ಮದರ್ಷಿತಂ ಪ್ರಿಯಸಖೀವೃಂದೇ ತ್ವಯಾ ಬಧ್ಯೆ ತಾಂ 
ಇತ್ಥಂ ಸ್ಥೆ (ಹವಿವರ್ಧಿತೋ ಮೃ ಗಶಿಶುಃ ಸೋತ್ಛ್ರಾ ಸಮಾಭಾಷಿತಃ Il 
ಅತ್ರ ಕಸ್ಕಚಿದಾಗಮನರೂಪೇ ಕಾರ್ಬ ಕಾರಣಮಭಿಹಿತಮ್‌. ತುಲ್ಕೇ ಪ್ರಸ್ತುತೇ 
`ತುಲ್ಯಾಭಿಧಾನೇ ಚ ದ್ವಿಧಾ ಶ್ಲೇಷಮೂಲಾ ಸಾದೃಶ್ಯ ಮಾತ್ರಮೂಲಾ ಚ. ಶ್ಲೇಷ 
:ಮೂಲಾಸಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿವದ್ದಿ ಿಶೇಷಣಮಾತ್ರ ಶ್ಲೇಷೇ ಶ್ಲೇಷವದ್ವಿ ಶೇಷ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಶ್ಲೇಷೇ 
ಭವತೀತಿ ದ್ವಿಧಾ. ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ 
ಸಹಕಾರಃ ಸಹಮೋದಃ ವಸಂತಶ್ರೀಸಮನ್ವ್ರಿತಃ 
ಸಮುಜ್ಜ್ವಲರುಚಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪ್ರಭೂತೋತ್ಯ ಲಿಕಾಕುಲಃ ॥ ಕ 
ಅತ್ರ ವಿಶೇಷಣಮಾತ್ರ ಶ್ಲೇಷವಶಾದಪ್ರಸ್ತುತಾತ್‌ ಸಹಕಾರಾತ್‌ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 
ಸಪ್ರಸ್ತು ತಸ್ಯ ನಾಯಕಸ್ಯ ಪ್ರ ತೀತಿಃ. 
ಪುಂಸ್ತಾ ಪ್ರದಿ ಪ್ರವಿಚಲೇದ್ಯದಿ ಯನ್ಯಥೋಸಫಿ 
ಯಾಯಾದ್ಯದಿ ಪ್ರಣಯನ್ನೇ ನ ಮಹಾನಪಿ ಸ್ಯಾ 
ಅಭ್ಯುದ್ಧ ರೇತ್ತಡಪಿ ವಿಶ್ವಮಿತೀದೃಶೀಯಂ 
ಕೇನಾಫಿ ದಿಕ್‌ ಪ್ರಕಟಿತಾ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮೇನ || 
'ಅತ್ರ ಪುರುಷೊತ್ತ ಮಪದೇನ ವಿಶೇಷ್ಯೇಣಾಪಿ ಶ್ಲೇಷೇನ ಪ್ರಚುರಪ್ರಸಿದ್ದ್ಯಾ ಪ್ರಥಮಂ 
ನವಿಷ್ಣುರೇವ ಬೋಧ್ಯ ತೇ. ತೇನ ವರ್ಣನೀಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪುರುಷಃ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
-ಸಾದೃಶ್ಯಮಾತ್ರಮೂಲಾ-ಏಕಃ ಕಪೋತಪೋತಃ ಶತಶಃ ಶೈ(ನಾಃ ಕ್ಷೇಥಾಭಿಧಾವಂತಿ 
; ಅಂಬರಮಾವೃತಿಶೂನ್ಯಂ ಹರ ಹೆರ! ಶರಣಂ ನಿಧೇಃ ಕರುಣಾ || 
ಅತ್ರ ಕಪೋತಾದಪ್ರಸ್ತು ತಾತ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪ್ರಸ್ತುತಃ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
ಇಯಂ ಚ ಕ್ವಚಿತ್‌ ವೈಥಢಮೆಗ್ಯೀಣಾನಿ ಭವತಿ. ಯಥಾ | 
೨. ಥೆನ್ನಾಃ ಖಲು ವನೇ ವಾತಾಃ ಕಲ್ಲಾರಸ್ಪರ್ಶಶೀತಲಾಃ | 
ರಾಮಮಿಂದೀವರಶ್ಯಾಮಂ ಯೇ ಸ್ಪೃಶಂತ್ಯಸಿವಾರಿತಾಃ ॥ 
ಅತ್ರ ವಾತಾ ಧನ್ಯಾಃ ಅಹಮಥನ್ಯ ಇತಿ ವೈಧಮೆನ್ಯೀಣ ಪ್ರಸ್ತುತಃ ಪ್ರತೀಯತ್ತೆ 
“ವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಸಂಭವಾಸಂಭವೋಭಯರೂಪತಯಾ ತ್ರಿ ಪ್ರಕಾರೇಯಮ್‌, 


ತ್‌ | 
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ತತ್ರ ಸಂಭವೇ ಉಕ್ತೋದಾಹರಣಾ ಣಾನ್ಯೇವ. ಅಸಂಭವೇ ಯಥಾ 
ಕೋಕಿಲೋಣಹೆಂ ಭವಾನ್‌ ಕಾಕಃ ಸಮಾನಃ ಕಾಲಿಮಾವಯೋಃ 
ಅಂತರಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಂತಿ ಕಾಕಲೀಕೋಮವಿದಾಃ ಪುನಃ | 
ಅತ್ರ ಕಾಕಕೋಕಿಲಯೋರ್ವಾಕ್ಯೋಪವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಸ್ತು ತಾಧ್ಯಾರೋಪಣಂ ವಿನಾ: 
ಅಸಂಭವಿ. ಉಭಯರೂಪತ್ವೇ ಯಥಾ 
ಅಂತಶ್ಲಿದ್ರಾಣಿ ಭೂಯಾಂಸಿ ಕಂಟಿಕಾ ಬಹವೋ ಬಹಿಃ | 
ಕಥಂ ಕಮಲನಾಳಸ್ಯ ಮಾ ಭೂನನ್‌ ಭಂಗುರಾ ಗುಣಾಃ | 
ಅತ್ರ ಪ್ರಸ್ತು ಹಿ ತಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚೆದಧ್ಯಾಕೋಪಣಂ ವಿನಾ. ಹ ಅನಾಲಾಂತ ದ್ರಾಣಾಂ- 
ie ಹೇತುತ್ತಮಸಂಭನಿ, ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತು ಸಂಭವೀತ್ಯುಭಯ 
ವತ್ವಮ್‌. 
ಅಸ್ಯಾಶ ಸಮಾಸೋಕ್ಕಿವತ” ವ್ಯವಹಾರಸ ಸಮಾರೋಪಸ್ರಾ ಣತ್ವಾತ್‌ ಶಬ್ದ 
ಶಕ್ತಿಮೂಲಾಡ್ಹಸ ಸು ನ ಧ್ವನೇರ್ಥೇದಃ. ಉಪಮಾಥ್ವ ನಾವಪ್ರ ಸ್ತು ತಸ್ಯ ವ್ಯ ಗ್ಯ ತ್ವ ಮ್‌. 
ಏನಂ ಸಮಾಸೋಕ್ತೌ . ಶ್ಲೇಷೇಣಪಿ ದ್ವ ಯೋರನಿ ವಾಚ್ಯತ್ವನ ಮ್‌. 
ಥಿಂದಯಾ ಸು ಸತೇರ್ಗಮ್ಯತ್ತೇ ವ್ಯಾಜೀನ ಸ ಸ್ತುತಿರಿತಿ ವೈತ್ಸತ್ತಾ ವ್ಯಾಜಸ್ತು ತಿ]. 
ಸ್ತುತ್ಯಾ ನಿಂದಾಯಾ ಗಮ್ಯತ್ವೇ ವ್ಯಾಜರೂಪಾ ಸ್ತುತಿಃ. 
ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ-ಸ್ತನಯಗಮುಕ್ತಾಭಜರಣಾಃ ಗ ತಾಂಗಯಷ್ಟಯೋ ದೇವಿ 
ತ್ವಯಿ ಕುಪಿತೇ$ಪಿ ಪ್ರಾಣವ ವಿಶ್ವಸ್ತಾ ರಿಪುಸ್ತ್ರಿ ಯೋ ಜಾತಾಃ | 
ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿಸ್ತವ ಪಯೋದ ಮಯೋದಿತೇಯಂ 
ಯಜ್ಞ "ವನಾಯ ಜಗ ತಸ್ತವ ಜೀವನಾನಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ತು ತೇ ಮಹದಿದಂ ಘನ ಧರ್ಮರಾಜ 
ಸಾಹಾಯ ಮರ್ಜಯಸಿ;ಮತ್ರ ಥಿಕಾನ್ನಿಹೆತ್ನ || 
ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ವಿಶೇಷಣ” 
ಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರವೆಥಿಸುವುದು. ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಹಾಸ್ಯ. 
ಮಾಡಿ ಸೇನಾಪತಿ ಎನಿಸಿದ ಆಂಗರಾಜನಾದ ಕರ್ಣನೇ, ಈ ದುಶ್ಯಾ ಸನನನ್ನು ಭೀಮ: 
ನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು? ಇಲ್ಲಿ ಭೀಮನಿಂದ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ದುಶ್ಯಾ ಸನನನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಕರ್ಣನಿಗೆ « ಅಶ್ವತ್ಥಾ 'ಮನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ಸಾಧಾರಣವಾದ: 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಂಗಳದ ರಾಜನಿರುವೆ, ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿಯಿರುವ ನಿನಗೆ: 
ದುರ್ಬಲನಾದ ದುಶ್ಯಾ ಸನನರಕ್ಷಣವು ಅತ್ಯ ೦ತಯುಕ್ತವೆನಿಸಿಡ” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು: 
ಅಂಗರಾಜ 2 1 ವ್ಯಕ್ತ ನಾಣು. “ಸೇನಾಪತಿಯ ಪಟ್ಟವನ್ನು: ನನಗೆ: 
ತಪ್ಪಿಸಿ ನಿನಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ತಮ್ಮನಾಗಿರುವ' 
ದುಶಾ ) ಸನನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ನನ್ನ. ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸೇನಾಪತೇ 
ವಗ ಸಾಗುವುದು. “ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥ” 
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ನ. ಹಾಗೆ ನಾನುಸ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೆ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಯ. 
ದ್ರಥನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇದ್ದ ನನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ದ್ರೋಣನನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದುಶ್ಶಾಸ ಸನನನ್ನು ಭೀಮನಿಂದ ಫೀಸೇ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು” 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಡ್ರೋ(ಹೋಪಹಾಸಿನ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಶೆಡಸಣವನ್ನೂ ಬೇಕೆ ಬೈಕೆ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಿಂದಲೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಇದು ಪರಿಕಕಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಗೆ ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿದ ವಿಶೇಷಣಗಳ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಉಳದ” 
ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾ ಿಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಸು ನಿವ. ಆಭಿಧಾ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಸು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆನೇಕ ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಅಬಿಥೆಯಿಂದ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದೇ 
ಅರ್ಥಶ್ಲೇಷ. ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದು ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಶಬ್ದ 
ವೈಚಿತ್ರ ಕದ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಆರ್ಥ ್ಲೇಷನೆಂಬಿ 
ಆಲ ಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಶಬ್ದ ಶ್ಲೇನನೇ ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು: 
ಸ್ವಭಾವಾದೇ ಕಾಥೆನ್ಯಃ' ಬಂಬ ಪಸನನ್ನು ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ವಾಚನಂ 
ಎ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಸಹ ಆಭಿಡೆಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನೆಗ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. “ನಿಭಾಕರ 
ಸಂಬ ಸಕ ರಾಜನು ಸರ್ವರಹಿತವನ್ನು ee ಪವಿತ್ರ ವಾದ 
ಸೇತುವೆ ಬಾವಿಗಳ ರಚನೆ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿ ಯೆಗಳನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತ, ಜಗಳ 
ವೈ ನ್ಯ ಜಾರಿದ ನ್ರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನ್ನವಸ್ತ್ರ ಗಳ ಜ್‌ ತೊಲಗಿಸುತ್ತ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿನ ಪ ಪ್ರಭಾವ 
ಸ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವನು.” «ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ dd ಸಾಫುವಿನೆ 
ಯಜ್ಞ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿ ಯೆಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಸಡಿಸುತ್ತ, ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಕಾಸೆಸಡಿಸುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದಾ ಸ” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕರಣವೇ ಮೊದಲಾದ ನಿಯಮಗಳು ಯಾವುವೂ 
"ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇ ಮತ್ತು ಸ್‌ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ “ಇಲ್ಲಿಯ ಪದಗಳು ಅಭಿಥೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. "ದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಅರ್ಥಕ್ಷಿ (ಸವೆಸದೆ: 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು: ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದು 
ಬಂದರೆ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿ ಯಾಗುವುದು... ಆಡಕ್ಕೆ ವಿಸರೇತನಾಗಿ ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಅಂಶ 
ದಿಂದ: ಪ್ರಕೃತವಾದ ಅಂಶವು ತಿಳಿಯುವುದಾದಕ್ಕೆ ಆದರಲ್ಲೂ ಭು "ಬಗೆಯ ಚಮ 
'ತ್ಯಾರನಿಕುವುದರಿಂದ ಅದು ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರ ಶಂಸೆ ಎನಿಸುವುದು. ಅಪ್ರಕೃತವಾದ 
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ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ವಿಶೆಷವನ್ನು. ಸೂಚಿಸುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ. ಅಪ್ರಕ್ಕ ತ 
ವಾದ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ ಬಗ್ಗೆ. 
ಅಪ್ರಕೃತವಾದ, ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಮೂರನೆಯ 
ಬಗೆ. ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಕಾರ್ಯುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಗೆ. ಸಮಾನವೂ ಅಪ್ರಕೃತವೂ ಆದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಅಂತಹ ಪ್ರಕೃತ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಐದನೆಯ ಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಇಸನ್ನು ಉದಾಪರಿಸಲಾಗುನವುನು. “ಧೊಳು ಕಾಲಿನ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದರೂ 
ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎನ್ದು ತುಳಿದವನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಸಿ ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅಮ ಜಡವಸ್ತುವಾವರೂ ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ್ಳ 
ಬಾಳುವ ಚೀತನಮನುಷ್ಯನಿಗೀತಲೂ ಎಫ್ಟೋ ಉತ್ತಮ” ಎಂದು ಬಲರಾಮನು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೂದಲಿಸುತ್ತೂನೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಪಾದಾಹತಂ' ಎಂದು ಶಿಶುಪಾಲನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಯಾದವರು ನಿರ:ದ್ಯೋಗಿಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನೊಂದು ಬಲರಾಮನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಯಾದವರು ಪ್ರಕೃತರೆನಿಸುವರು. ಆಗಾಗ ಒದಗುವ ಅಪ 
ಮಾನಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಅಪ್ರಕೃತರೆಕಿ 
ಸಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಅಪ್ರಕೃತರೆನಿಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇಹಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಿಶೇಷವೆನಿಸಿದ 
ಯಾದವರ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಚನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಪ್ರಸ್ತು ತಪ್ರಶಂಸೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಪ್ರಕೃತನಿಶೇಷರೆನಿಸಿದ ಯಾದವರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ 
ಧೂಳು ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತಮವೆಂದು ಅಪ್ರ ಕೃತಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಅಪ್ರ ಕೃತಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಮುಂಡೆ ಅಪ್ರಕೃತವಿಶೇನದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಳಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. «ಈ ಪುಸ್ಪಮಾಲೆಯು ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವು 
ದಾದರೆ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಇದು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಿಲ್ಲ? ಆದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ವಿಷವು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಮೃತವೂ, 
ಅಮೃತವು ವಿಷವೂ ಆದೀತು. ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಈ ಹೂಮಾಲೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಇಂದುಮತಿಯ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ಈ ಮಾಲೆಯೇ ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದಿ 
ತೆಂಬುದು ಸಹೆಜವಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರೇಚೈ ಯಿಂದ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ನಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು ; ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೂ ಕೆಡುಕಾಗುವುದು 
ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಷಯವು ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಅಪ್ರಕೃತವಿಶೇಷನನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ... ಸಾಮಾನ್ಯವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಿಶೀಷನಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮೂಡುವ 
ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾ ಸವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವದ 
ಸಾಂಕರ್ಯವಜೆ. ಹೀಗೆ ಅಪ್ರಸ್ತು ತಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಸಿದ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ನ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಇದು ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿಡಿ. ದೃಷ್ಟಾಂತಾಕಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
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ವಸು ಸ್ವಿವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ವಿಷವು ಅಮ್ಮತ 
ವಾಗುವಪುತಕ್ಕೂ ಅಮ, ತವು ವಿಷವಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯಿಸ್ಲ. ಅಪ್ಡರಿದ ಸ ದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಅಪ್ರಶೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು, ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ನ ೈತಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
`ಉದಾಹರಣವನು ನಿ ಕೊಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಸೀತೆಯ ಫಾದರ್ಯವ ನ್ನು “ವರ್ಣಿಸುವ ಪ 
ವಿದು. “ಸಿ ತೆಯ ಮುಂಚೆ ಚಂದ್ರನು ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವನು. 
(ಇದು ಮುಖಸೌಂದರ್ಯದ ವರ್ಜನ) ಹಾಗೆಯೇ ಜಿಂಕೆಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಈಕೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಜಡನೆನಿಸಿವೆ. (ಇದು ಕಣ್ಣಿನ ಶೋಭೆಯ ವರ್ಣನ) ಈಕೆಯ 
ತುಟಿಯ ಮುಂದೆ ಹವಳದ ಚೂರು ಮಲಿನನೆನಿಸುವುದು. ಶರೀರದ ಮುಂದೆ ಸುವರ್ಣದ 
ಕಾಂತಿಯು ಸಪ್ಪೆ ಎನಿಸುವುದು. ಈಕೆಯ ಕಂಠದ್ವೆ ನಿಯ ಮುಂಡೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಸ್ತ ಸ್ವರ 
ಗ ಕಾಠಿಸ್ಯನ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಈಕೆಯ JS ಮುಂಡೆ ನವಿಲುಗಳ ಗರಿ 
ಗಳು ಮ ವೆ" ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಂತಾಗಿದೆ 
-ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು” ಉತ್ಪ್ರೆ £ಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಸೀತೆಯ 
ಮುಖ ನ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯವಿತೆ ಂದು ಪ್ರಕೃತಕಾರಣವು 
ತೋರಿಬರುತ್ತ 
ಆಪ್ರಕ್ಸ ನ ೦ದ ಪ್ರಕೃತ ತಕಾರ್ಯವು ತಿಳಿದುಬರುವುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿ 
ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಏ ಏಕೆ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಿದ ಸ್ಥೆ ಕ ಹಿತನಿಗೆ: ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿದು. “ನಾನು ಹೊರಡುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಸರಜೇಶಕ್ಕೆ ರು ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯು ಬಹಳ ವ್ಯಸನದಿಂದ ನಿಟು ಿಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಣ್ಣಿ "ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ವಕ್ರ ವಾಗಿ ನೋಡಿ "ಎಲೆ 
ಜಿಂಕೆಯ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈವರಿವಿಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಈ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯ 
ರಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವೆಯಾ?' ಹೀಗೆ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಬೆಳದ "ಡಿಕೆಗೆ ಕೊಂಚ "ಹಾಸ್ಯದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದಳು.” ಇಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ಮನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೊರಡದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇ 
ಹೆಂಬುದೇ ಕಾರ್ಯ, ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೀನು 
ಹೊರಟಕೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿತ?” ನೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಸಮಾನ 
ವಾದ ಅಪ್ರಶೃತಾಂಶದಿಂದ ಪ್ರಕೃ ತಾಂಶವು ತೋರುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪೆ ಸಮೂಲ ಸಾದೃಶ್ಯ ಮೂಲವೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಕ್ಲೆ (ಷಮೂಲದಲ್ಲೂ ಸಹ 
'ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯಂತೆ ವಿಶೇಷಣನಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲೆ ಶೆ (ಷವಿರುವುಜೊಡದು ಬಗೆ; ಶ್ಲೇಷದಂತೆ 
ವಿಶೇಷ್ಯೆದಲ್ಲೂ ಕ್ಲೆ (ಷವಿರುವುದೊಂದು ಬಗೆ ಹೀಗೆ ಎರಡು . ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇವಕೆ 
1 'ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಶೇಷಣವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವಿರುವುದನು 
ಸು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವರನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೇಳಿದ ನಾದಿಕಿಗೆ ಅವಳ ಸ ಸಖಿಯ್ಕೆ 
ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ನೆನದದಿಂದ ವರನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. “ಯಾವಾ 
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ಗಲೂ ಸುಗಂಥಧದಿಂದ ಕೂಡಿ, ವಸಂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೊಸ: 
ಚಿಗುರು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, (ವಸಂತನಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ: 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ) ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಾಂತಿಯಿದ್ದು (ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ: 
ಶ್ಳ್ರ ೦ಗಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಶೆಯಿದ್ದು) ಪುಷ್ಪ ಸಮ್ಯ ದಿ ಯುಳ್ಳ, ಹೆಚ್ಚು ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ: 
ವ್ಯಾ ಪಿಸಿರುವ (ಸುರತೋತ್ಸ ೦ಠೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿ ಕುವ) ಮಾವಿನ ಮೆರನಿದು ಶೋಭಿಸು: 
ತ್ರಿಡಿ” ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣಗಳಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲೇಷವಿರುವುದರೀದ ಸಹಕಾರಃ ಎಂಬ. 
ವಿಶೇಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ವಾರು ಇಲ್ಲಿ ಅ ಅಪ್ರಕೃತವ ವಾದ ಮಾವಿನ: 
ಮರದಿಂದ ಪ್ರಕೃತನಾಯಕನ ವಿಷಯೆವು ತೋರುವುದು. 

ವಿಶೇಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುದಾಗ ಈ ಪದ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. “ಒಬ್ಬನು ಪೌರುಷನಿಲ್ಲದವನಾಗ. 
ಬಹುದು. ರಾಕ್ಷಸರ ಸವತಿ ಅವರನ್ನು ಮೊ:ಃ:ಹೆಗೊಳಿನೆಲು ಶ್ರ್ರೀರ ಪದವನ್ನು ದು 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷಭಾವವನ್ನು ತೊರೆದು ಸ್ರಿ ಯೇ ಆಗಬಹುದು. ಭೂ ಇಮಿಯನ್ನು 
ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ತರಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೂ ಹೋಗಬಹುದು ದ್ದು ಕೆಳಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ: 
ಬಾಳಬಹುದು). ಬೇಕಿಯವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ನ ವನೆನಿಸಿ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರ: 
ಬಹುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು. ನೀರಿನಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸಬಹು ದ್ಮುಶತ್ರುವಿನ ಳ್ಳ 
ಯಿಂದರಾಜ ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬಹುದು). ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಈ ದ ದೃ ಢಸ್ರತಿ ತ್ರಿ ತಿಜ್ಞತೆ ಎನಿಸುವ 
ರೀತಿಯು ಯಾವನ ಈ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷೋತ ತ್ರಮಥಿಂದ (ರಾಜನಿಂದ) ಪ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು” 
ಇಲ್ಲಿ ಪುಂಸ್ಕೃ ಮೊದಲಾದ ನಿಶೇಷಣಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ಲೇಷನಿದೆಯಾದರೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ: 
ನೆಂಬ ವಿಶೇಷ್ಯದಲ್ಲೂ ಶ್ಲೇಷನಿಸೆ. ಈ ಪದವನ್ನು ವಿಶೆ,ಷಣವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಪ್ರಕ್ಷ ೈತವೆಥಿಸಿರುವನು. ಈ ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಪ್ರ ಕೃತವರ್ಣಕೀಯನಾ ಇದ ರಾಜನ "ಒಕೆ ನಿಷಯವು ಸೂಚನಾ. ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ ವಿಷಯವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆರಾಜನನ್ನುಉ ಸಮಾನ: 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸವೂದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಇದು ಉಪಮಾದ್ದೆ ನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ರಾಜ ಇಬ್ಬ ರೂ ಪ್ರ ಕ ತವೆನಿಸಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಿ ಶೆ (ಷವು ಪ್ರ? ವರ್ತಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಸಾದೃಶ್ಯ ಮೂಲವಾದಅಸ್ರಸ ಸ್ತುತ ಂಸೆಯನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಫೆ. 
ಅನೇಕ ಶತ್ರು ಬ ಆಕ್ರ ಮುಸಲ ಟು 4 ಮ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನರಾಶನಾವವಸೇೊಬ್ಬ ನು "ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ. “ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳದ ಮಂಯು, 
ಸಹಾಯವಿಲ್ಲಜೆ' ನರಳುತಿ ತ್ತಿರುವುದು, ನೂರಾರು ಗಿಡಗಗಳು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಆ. ಕಡೆಗೇ: 


ತಿನ್ನ ಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ವೆ: ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇದು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೊಂದುಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ' ಆವ: 


ಭ್‌ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆವರಣವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿರದ ಇದಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಳಿ ಇಲ್ಲ. 


ಹರಹರ! ಅ 'ಕರುಣೆಯೊಂದೇ ಈಗ ಈ ಪಾರಿಮೆಳ್ಳವ ಮರಿಯ ಕ ರಸ್ತಸಬೇಕ 
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ಸಾರಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೫೯೭ 


ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕೃತವಾನ ಕಪೋತದಿಂದ ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ್ದ . ಫಿರ್ಗತಿಕಬಾಲಕನೊಬ್ಬನ 
ವಿಷಯವು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕ 

ಇದು. ಕೆಲವುನೇಳಿ ಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವಿಲ್ಲಜೇ ಇದ್ದು ವೈಢಮ್ಯ ೯ದಿಂದಲೂ 
ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. “ಸಹೆಜವಾಗಿ ಶೀತವೆನಿಸಿದ, ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ 
ಶೀತವಾದ: ಈ ಗಾಳಿಗಳೇ ಧನ್ಯ. . ಇವಕ್ಕೆ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕನ್ನೈದಿಕೆಯಂತೆ ಸುಂಡರನಾಗಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ.” 
ಇಲ್ಲಿ “ಗಾಳಿಯೇ ಧನ್ಯವೆನಿಸಿಡೆ; ನಾನು ಅಂತಹೆ ಧನ್ಯನಲ್ಲ”ವೆಂಬ ಅಪ್ರ ಕೃತಾಂಶವು 
'ವೈಧರ್ಮ್ಯದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಧನ್ಯತೆ ಇದ್ದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಅಧನ್ಯತೆ ಇದೆ ಎಂದು ಗಾಮನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಅಥನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದ 
ದಶರಥನ ಮಾತಿದು. ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಸಮವಸ್ತು ವಿಧಿಂದ ಪ್ರಕೃತಸಮವಸ್ತುವು ಇಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಪ್ರಸ್ತು ತಪ್ರಶಂಸೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಈ ಅಸ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಮಾತಿರಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವುದೊಂದು ಬಗೆ, ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವುಡೊಂದು 
ಖಗೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೊಂಚ ಸಂಭನಿಸಿಯೂ,ಕೊಂಚ ಸಂಭವಿಸದೆಯೂ ಇರುವುಜೊಂದು 
ಖಗೆ ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಮಾತಿನಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
*ಪಾದಾಹತಂ' ಮೊದಲಾದವೇ ಉನಾಹರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಮಾತಿ 
ಸಿಂದ ಸಂಭನಿಸದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಉಪಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನಗೆ ಸಮಾನನಾಗಜೇಕೆಂದು 
ಸ್ವರ್ಧೆಮಾಡುವವನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. “ನಾನು ಕೊಗಿಲೆ, 
ನೀನು ಕಾಗೆ; ನಮಗೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವು ಸಮಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ಮಧುರವೂ ಸ್ಫಟವೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ಕಠಿಣವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ನನಗೆ ವೈ ಸಮ್ಯವುಂಟೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.” ಹೆಚ್ಚು ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಂತರವಿಜೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಸ್ವರ್ಧೆಮಾಡುವೆ?” ಇಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆ ಕಾಗೆಗಳ ರೂಪಸಾಮ್ಯ ವೆಂಬುದು 
ಅಪ್ರ ಕೃತನಾದದ್ದು. ಇದರಿಂದ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟ ಅಸಕೃಷ್ಟರಿಬ್ಬರೂ ಸಮನೆಂಬ ಅಪ್ರಕ್ಕ 
ತಾಂಶವು ತೋರುವುದು. ಆದರೆ ೩»ತಸ ವಾತ್ಯ್ಯರ್ಥನು ಬಾಯಿ)ಂದ ಶಬ್ದದ ಮೂಲಕ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವೆನಿಸಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮಾತನ್ನು ಹೆ:ಳುನನನಿಗೆ ಅಪ್ರಕೃತವಾದ 
'ಕೋಗಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪನಿಲ್ಲಡೆಯೇ ಹೀಗೆ ವಾದಪ್ರತಿನಾದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಹುನ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವುಕಡೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸಿಯೂ ಸಂಭನಿಸದೆಯೂ ಇರುವು 
ದನ್ನು ಭುದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮಡೋಷದಿಂದಲೂ ಶತ್ರುನಿನೊಡನೆ ವ್ಯವಹೆರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
“ಒಳಗಡೆ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಲೋಪದೋಷಗಳು ತುಂಬಿ 
ಘೊಂಡಿನೆ. ಹೊರಗಡೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾನ ಮುಳ್ಳು ಗಳಿವೆ (ನೀಚಶತ್ರು ಗಳಿರುವರು). ಆದ್ದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ರ್ಜಲ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ರಿಂದ ಕಮಲದ ಕೆಳಗಿನ ದಂಡದ ಒಳಗಡೆ ಇರುವ ದಾರಗಳು (ದಯೆ ಧರ್ಮಮೊದಲಾದ: 
ಗುಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಯಶಸ್ಸು ಗಳು) ಹೇಗೆ ಕಿತ್ತು ಹೋಗದೆ ಇದ್ದಾವು? (ಹೇಗೆ ನಾಶ. 
ವಾಗದೆ ಇರಲಾರವು?) ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಕಮಲನಾಳದಿಂದ ಬೇರೊಂದು, 
ಸಮವಾದ ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು ವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸಿಯೂ. 
ಸಂಭವಿಸದಂತೆಯೂ ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಮಕ್ರೋ ಧೆ ಮೊದಲಾದ. 
ದುರಭಿಸಂಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವನನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕಮಲನಾಳದಲ್ಲಿ ಆರೋಪನಿಲ್ಲಜಿಯೇ: 
ಆ ಕಮಲನಾಳಡೊಳಗಿರುವ ರಂಧ್ರಗಳು ಕಮಲಗಳೊಳಗಿನ ದಾರವನ್ನು ಕೀಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆನಿಸಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇದು ಹೀಗೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ತಾತ್ಸ ರ್ಯ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸಹಜವಾಗಿ ಇದು ಸಂಭವಿಸುವಂತಹದಲ್ಲ. ರಂಧ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ, 
ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಆಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ದಾರವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು, 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ. ಕಂಟಕಗಳು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೇನೋ 
ಸಹಜನಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವಂತಹದು. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಸಂಭ: 
ವಿಸಿ ಬೇಕೆ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಉಭಯರೂಪ: 
ವೆನಿಸಿದೆ. 

ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾದ ಸಮವಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತಸಮವಸ್ತುವು 
ತೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆಯು ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಒಂದು ವ್ಯವ 
ಹಾರವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಶಬ್ದ ಶಕಿ, ಮೂಲದ್ದ ನಿಗಿಂತ ಜೇರೆಯಾಗಿದೆ.ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಸಮಾರೋಪಕ್ಕೆ ಅವ 
ಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೂ "ಸಹಕಾರಃ ಸದಾಮೋದಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ವ್ಯವ 
ಹಾರಸಮಾರೋಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ «ಸಹಕಾರಃ ಸದಾಮೋದಃ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ನೃವಹಾರಸಮಾರೋಪನಿಜಿ. ಉಸಮಾದ ಎ ನಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರ" 
ಸಮಾರೋಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಭೇದವೇನೆಂದರೆ' 
ಅಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಕೃತನಾದ ವಸ್ತುವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಪ್ರಕೃತ 
ವೆನಿಸಿದ ನಾಯಕನು ಮಾತ್ರವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವನು. ಹೀಗೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಭೇದವಿದೆ. ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಮಾಧ ಎನಿಯಂತೆಯೇ ಅಪ್ರಕೃತವಾದದ್ದು 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಪ್ರಕೃತನಾದದ್ದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರು. 
ವುದು. ಹೀಗೆ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೇದವಿದೆ. ಕ್ಲಿ (ಷದಲ್ಲೂ ವೃವಹಾರಸಮಾರೋಪನಿದ್ದರೂ: 
ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ್ದಾದರೋ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಅರ್ಥವು ಮಾತ್ರವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಇವೆರಡು ಅಲಂಕಾರ: 
ಗಳಿಗೂ ಭೇದವಿದೆ. ಅಪ್ರಕೃತನಿಶೇನದಿಂದ ಅಪ್ರಕೃತವಾದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತವಾದದ್ದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದರೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆಯಾ ಗುವಂತೆ ಒಂದನು 


ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಮತೊ ೦ದು ೦ಗ್ಗವಾಗಿ ತೋರುವಕಡೆ ಜಸುತಿಯೂ ಸಂಭವಿಸ U 
CC-0. Jang8fiwadi M h Callection, Varanasi. An eGaBgotri-Aitiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ರ್ಜ೯ 


ಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಂತೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ: 
ದೊಡನೆ ತಿಳಿದುಬರುವ ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿನಿಂಜಿಗಳು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರು: 
ವುದೇ ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿಂಜಿಯಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ: 
ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ  ನಿಂಡೆಯೂ ತೋರಿಬರುವುಡೇ ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿ. ನಿಂಜೆಯಿಂದ 

ಸ್ತುತಿಯು ತೋರುವುದೇ ವ್ಯಾಜರೂಸವಾದ ಸ್ತುತಿ. ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ನಿಂದೆ ತೋರು" 
ವುದೂ ವ್ಯಾ ಜರೂಸವಾದ ಸ್ತುತಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಯಾವುದೋ ನೆಪದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸು 

ವಿಕೆ ಎಂಬುದೇ ಈ ಪದದ ಅರ್ಥ. ನಿಂಜೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುದು ವಾಸ್ತವವಾದ: 
ಪ್ರಶಂಸೆ. ವ್ಯಾಜರೂಪವಾದ ಪ್ರಶಂಸೆ ವಾಸ್ತವವಾದದ್ದಲ್ಲ. ನಿಂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಯು 
ತೋರುವುದನ್ನು ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಾಜದಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. “ಎಲ್ಫ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡಿರಲಾಗಿ ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ತನ 
ಗಳಿಂದ ಆಭರಣಗಳು ಉದುರುವುವು. ಭಯದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವುಂಟಾಗಿ ಅವರ: 
ದೇಹಗಳು ನಡುಗತೊಡಗುವುವು. ಪತಿಯ ಮರಣಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯೇ ಆಭರಣವನ್ನು 

ತೊರೆದದ್ದರಿಂದ ಅವರು ವಿಢನೆಯರಂತೆ ಆಗುವರು? ಇಲ್ಲಿ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಅಬಲೆ 
ಯರಿಗೆ ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ರಾಜನ 

ನಿಂಡೆಯು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮಹಾವೀರನೆಂಬ ಪ್ರಶಂಸೆಯು ತೋರು: 
ತ್ತದೆ. ನಿಂದೆಯ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ರಾಜನ ಸ್ತುತಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿ: 
ಎನಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ ರಿಂಜೆಯು ವ ಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುನುವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

“ಎಲ್ಛೈ ಮೇಘವೇ, ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೀರು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಎಂದು 

ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದು ತೋರಿಕೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ: 
ನದಿಯ ನೀರೂ ಸಹ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲದು. ಆದರೆ ಎಲೈ ಮೇಘವೇ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇದೆ. ನೀನು ಏರಹಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು ಧರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಯಮನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಯಮಥರ್ಮನಿಗೆ. 
ಸಹಾಯನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಎಂಬ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಶಂಸೆಯು. 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ವಿರಹಿಗಳನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡು. 
ತ್ರಿರುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮೇಘದ ನಿಂದೆಯು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಜ 
ರೂಪವಾದ ಸು ತಿಯಿಂದ ನಿಂಜಿಯು ತೋರಿಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವ್ಯಾಜಸ್ತುತಿ. 


pS ಜಾಮಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಸ 
ಸರ್ಯಾಯೋಕ್ತಂ ಯದಾ ಭಂಗ್ಯಾ ಗಮ್ಯಮೇವಾಭಿಧೀಯತೇ | 
ಸ್ನ ಹಾಸ್ತಾ ನಂದೇನೆ ಶಚ್ಯಾಃ ಕೇಶಸಂಭೋಗಲಾಲಿತಾಃ | 
ಜಂ ತಸ್ನ ಮುಂಜರ್ಯೋ ಯಸ್ಕ ಸ್ಪೆಸಿಕ್ಸೆಃ ॥ 
ಸಾವಜ್ಞ 0 ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ವನಿಂ ಸ್ಯ ಸೈನಿಕೈ 
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೩೦೦. ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


"ಅತ್ರ ಹೆಯಗ್ರಿ "ವೇಣ ಸ ಸ್ಪರ್ಕೋ ವಿಜಿತ ಇತಿ ಪ್ರಸ್ತು ತಮೇವ ಗಮ್ಯ ೦ ಕಾರಣಂ. 
ಫೈಚಿತ್ರ ನತ ಷಪ್ರ ಪತ್ತ ಯೇ ಸೆ ಸೈನ್ಯಸ್ಯ ಪಾರಿಜಾತಮಂಜನೀಸಾವಜ್ಞ ಸ ಸ ಸೈರ್ಶ್ಕನರೂಪ 
ಕಾರ್ಯದ್ದಾ ರೇಣಾಭಿಹಿತರ್ಮ. 

ನ ಚೇದಂ ಕಾರ್ಯಾತ್‌ ಕಾ ರಣಪ್ರತೀತಿರೂಪಾ 1 ಅಪ್ಪಸ್ನುತತ್ತಾತ್‌. ಇಹ 
ನರ್ಣನೀಯಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವಾತಿಕಯಬೋಡಕತ್ತೆ(ನ ಕಾರ್ಯಮಪಿ ವಾರಾ ಶ್ರ 
ತಮ್‌. ಏವಂ ಚ-- 
ಅನೇನ ಪರ್ಯಾಸ ಯಶಾಶ್ರು ಬಿಂದೂನ್‌ ಮುಕಾ ೨ ಘಲಸ್ಫೂ ಲತಮಾನ” ಸ್ಪನೇಷು | 
ಪ್ರತ್ಯರ್ಶಿತಾಃ ಶತ್ರು ್ರವಿಲಾಸನೀನಾಮೂಕ್ಷ್ಮೀಪಸೂತ್ರೆ ಣ ನಿನೈವ ಹಾರಾಃ || 

ಆತ್ರ ವರ್ಣನೀಯಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೊ € ಗವ್ಯುಭೂತಶತ್ರು ಮಾರಣರೂಸಕಾರಣವತ್ತ 
6 ತಥಾವಿಥೆಕತ್ರು ಸ್ರೀಕ್ರ ದನಜಲಮಪಿ ಪ್ರಭಾವಾತಿಶಯಬೋಡೆಕ 
ತ್ರೇನ ವರ್ಣನಾರ್ಹಮಿತಿ ಸರ್ಯಾಯೋಕ್ತಮೇವ. 

ರಾಜನ್‌ ರಾಜಸುತಾ ನ ಪಾಠಯತಿ ಮಾಂ ದೇವ್ಯೊ ಪಿ ತೂಷ್ವಿ 60 ಸ್ಪಿತಾಃ 

ಕುಚ್ಜೇ ಭೋಜಯ ಮಾಂ ಕುಮಾರಸ ಸಚಿವೈರ್ನಾದ್ಯಾಪಿ ಕೆಂ ಭುಜ್ಮತೇ ?। 

ಇತ್ಯಂ ೦ ರಾಜಶುಕರಸ್ತ ನಾರಿಭವನೇ ಮುಕ್ತೊ ದ್ದೆ ಗೈ ಸಂಜರಾತ್‌ 

ಚಿತ್ರಸ್ಥಾ ಭಾ  ಶೂಸ್ಯವಡಭಾವಾದೇಕೈ ಕಮಾಭಾಷತೇ || 


ಅತ್ರ " ಸ್ಥಾನೊದ್ಯತು: ಭವಂತಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ತ್ವಾ ಸವಸ ವರಯ ಸಲಾಯಿತಾ ಇತಿ 
"ಕಾರಣಂ ಪ್ರಸ ಸ್ತು ಶಾ ಕಾರ್ಯಮಫಿ ವರ್ಣನಾರ್ಹತ್ತೇನ ಪ್ರ ಸ್ತುತಮ ಇತಿ ಕೇಚಿತ್‌. 


ಅನ್ಯ (ತು ರ ಇಜಕುಕವ್ಯ ತ್ಲಾಂತೆ(ನ ನ ಕೋಪಿ ಪ್ರಸ್ತು ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೋ ಬೋಧ್ಯತ 
ಇತ್ಯಪ್ರಸ ಸ್ತು ತಸ ಸ್ರಂಶಂಸ್ಯೈವ"” ಇತ್ಯಾಹುಃ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ೦ ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ವಿಶೇಷಸ್ತೇನ ವಾ ಯದಿ | 
ಜ್‌ ಚ ಕಾರಣೇನೇದಂ ಕಾರ್ಯಣ ಚ ಸಮರ್ಥ ತೇ ॥ 
ಸಾಧರ್ಮೆ ಕೀಣೇತರೇಣಾರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾ ಸೋಷ ನ್ರಧಾ | 
ಬ್ಬ ಹತ್ಸಹಾಯಃ ಕಾರ್ಯಾಂತಂ 2 1 ಗಚ್ಛತಿ | 
ಸಂಭೂಯಾಂಭೋ (ಧಿಮಭ್ಯೇತಿ ಮಹಾನದ್ಯಾ ನಗಾಸಗಾ ॥ 
ಅತ್ರ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥಗತೆ(ನ ನಿಶೇಷರೂಪೇಣಾರ್ಥೇನ ಪ ಥಮಾರ್ಥಗತಃ 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಂರ್ಥಃ ಸೋಪಸತ್ತಿ ಕಃ ಕಿ ಕ್ರಿಯತೇ, ನ 
ಯಾನದರ್ಥಸದಾಂ ವಾಚಮೇನಮಾದಾಯ ಮಾಧವಃ | 
ವಿರರಾಮ ಮಹಿಯಾಂಸಃ 1 ಪ್ರಕ ಕೃತ್ಯಾ ಮಿತಭಾಷಿಣಃ | 
ಪೃಥ್ವಿ! ! ಸಿರಾ ಭವ ಭುಜಂಗಮ ಗಯ ನಾಂ 
ತ ೦ ರಾನ್‌ ! ತದಿದಂ ದ್ವಿ ತಯಂ ದಧೀಥಾಃ | 
ದಕ್ಕ ನಿಂಜರಾಃ ! ಕುರುತ ತತ್ತಿ ತ್ರಿತಯೀ ದಿಧೀರ್ಸಾಂ । 


CC-0. Jangamwadi ಟ್‌ Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ ) ೬೦೧: 


ಆರ್ಯಃ ಕರೋತಿ: ಹರ ಕಾರ್ಮುಕಮಾತತಜ್ಯರ್ಮ Il 
“ಅತು ಕಾರಣೀಭೂತಂ ಹೆರ ಕಾರ್ಮುಕಾತತಚ್ಯೀಕರಣಂ ಪೃಥ್ವಿಸ್ಗೆ 3ರ್ಯಾದೇಃಕಾ 
'ರ್ಯಸ್ಯ ಸಮರ್ಥಕನು. ಬ? 
« ಸಹಸಾ `ವಿದಧೀತ ನ ಕ್ರಯಮ್‌ ’ ಇತ್ಯಾದೌ ಸಂಪದ್ವರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ 
ಸಹಸಾ ವಿಧಾನಾಭಾವಸ್ಯ ವಿಮೃಶ್ಯಕಾರಿತ್ವರೂಪಸ್ಯ ಕಾರಣಸ್ಮ್ಥ ಸಮರ್ಥಕಮ್‌. 
ಏತಾನಿ ಸಾಧರ್ಮ್ಯೈೇೇ ಉದಾಹರಣಾಕಿ. ವೈಥಮೆಣ್ಯೀ ಯಥಾ 
ಇತ್ಕ ಮಾರಾಧ್ಯಮಾನೋಇಸಿ ಕ್ಲಿಶ್ಚಾಶಿ ಭುನನತ್ರ ಯಮ | 
ಶಾಮ್ಯೇತ್ರ ತ್ಯಸಕಾರೇಣ ನೋಪಕಾಕೇಣ ದುರ್ಜನಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ವಿಶೇಷಸ್ಯ ಸಮರ್ಥಕಮ್‌. « ಸಹೆಸಾ ವಿದಧೀತ' ಇತ್ಯತ್ರ 
“ಸಹಸಾ ವಿಧಾನಾಭಾವಸ್ಯ ಆಪತ್ಸದತ್ವಂ ವಿರುದ್ಧ ೦ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮರ್ಥಕಮ್‌. ಏವ 
“ಮನ್ಯತ್‌ 
ಹೇತೊರ್ವಾಕ್ಯೃಪದಾರ್ಥತ್ವೇ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗಂ ನಿಗದ್ಯತೇ | 
`ತತ್ರ ವಾತ್ಯಾರ್ಥತಾ ಯೆಥಾ 
ಯತ್‌ ತ್ವನ್ವೇತ್ರಸಮಾನಕಾಂತಿ ಸಲಿಲೇ ಮಗ್ನಂ ತದಿಂದೀವರಂ 
ಮೇ.್ಟೈರಂತರಿತಃ ಪ್ರಿಯೇ | ತವ ಮುಖಚಾಯಾನುಕಾರೀ ಶಶೀ | 
ಯೇಃಫಿ ತ್ವದ್ಗ ಮನೂನುಸಾರಿಗತಯಸ್ತೆ € ರಾಜಹಂಸಾ ಗತಾಃ 
ತೃತ್ಸಾದೃಶ್ಯನಿನೋದಮಾತ್ರಮಸಿ ಮೇ ದೈವೇನ ನ ಕ್ಷಮ್ಯತೇ | 
“ಅತ್ರ ಚತುರ್ಥಪಾದೇ ಪಾದತ್ರಯವಾಕ್ಯಾನಿ ಹೇತವಃ. ಪದಾರ್ಥಕಾ ಯಥಾ 
ತ್ವದ್ವಾ ಜಿರಾಜಿನಿರ್ಧೂತಧೂಲೀಪಟಲಸಂಕಿಲಾಮ್‌ | 
ನ ಧತ್ತೇ ಶಿರಸಾ ಗಂಗಾಂ ಭೂರಿಭಾರಭಿಯಾ ಹರಃ ॥ 
“ಅತ್ರ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೇ ಪ್ರ ಥಮಾರ್ಥಮೇಕಪದಂ ಹೇತುಃ. ಅನೇಕಪದಂ ಯಥಾ- - 
ಪಕ್ಯಂತ್ಯಸಂಖ್ಯಸಥಗಾಂ ತ್ವದ್ದಾ ನಜಲವಾಹಿನೀಮ್‌ | 
ದೇವ ತ್ರಿ ಪಥಗಾತ್ಮಾನಂ ಗೋಪಸುತ್ಯುಗ್ರಮೂರ್ಥನಿ 
ಇಹ ಕೇಚಿತ್‌ ನಾಕ್ಯಾರ್ಥಗತೇನ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗೇನೈನ ಗತಾರ್ಥತಯಾ ಕಾರ್ಯ 
-ಕಾರಣಭಾನವೇ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಂ ನಾದ್ರಿಯಂತೇ ತದಯುಕ್ತಮ್‌. ತಥಾಹಿ ತತ್ರ 
'ಹೇತುಸ್ರಿಧಾ ಭವತಿ-ಜ್ಞಾ ಸಕಃ ನಿಷ್ಪಾದಕಃ. ಸಮರ್ಥಕತ್ಕ್ಯೇತ್ರ ತತ್ರ ಜ್ಞ್ನ 
`ಕೊಣನುಮಾನಸ್ಯ ವಿಷಯ, ನಿತ್ಪಾಪಕಃ ಕಾನೃಶಿಗತ್ತೃ, ಸು ಜತ್‌ 
'ನ್ನಾಸೆಸ್ಟ ಇತಿ ಪೃಥಗೇವ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾನೇ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಃ ಕಾವ್ಯ 
ರಿಂಗಾತ್‌. ತಥಾಹಿ "ಯತ್ತ್ವ ನೇತ್ರ' ಇತ್ಯಾದೌ ಚತುರ್ಥಪಾದವಾಕ್ಯಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾ 
“ಸಾಕಂಕತಯಾ ಅಸನುಂಜಸಮೇವ ಸ್ಥಾದಿತಿ ಪಾದತ್ರಯಗತವಾಕ್ಯಂ ನಿಷ್ಟಾದಕತ್ವೆ ₹ 
ನಾಜಿಪ್ರ್ಯತೇ. (ಸಹಸಾ ವಿದಧೀತ' ಇತ್ಯಾಬೌ ತು 
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೬೦.೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಪರೋಪಕಾರನಿರತೈರ್ದುರ್ಜನೈ ಃ ಸಹೆ ಸಂಗತಿಃ | 
ವದಾಮಿ ಭವತಸ್ತತ್ತೃಂ ನ ವಿಧೇಯಾ ಕದಾಚನ 
ಇತ್ಯಾ ದಿವದುಪದೇಶಮಾತ್ರೆ (ಣಾಪಿ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಷತಯಾ ಸ್ವತೋಸಿ ಗತಾರ್ಥಂ- 
ಸಹಸಾ ವಿಧಾನಾಭಾವಂ ಸೋಸಪತ್ತಿಕಮೇವ ಕರೋತೀತಿ ಪೃಥಗೇವ ಕಾರ್ಯ- 
ಕಾರಣಭಾವೇ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾ ಸಃ ಕಾವ್ಯ ಲಿಂಗಾತ್‌. 
ನ ಧಕ್ತೀ ಶಿರಸಾ ಗಂಗಾಂ ಭೂರಿಭಾರಧಿಯಾ ಹರಃ | 
ತ್ತ ತ್ರ ದ್ರಾ ಜಿರಾಜಿನಿರ್ಧೋತಧೊಲಿಭಿಃ ಪಂಕಿಲಾ ಹಿ ಸಾ॥ 
ಇತ್ಯತ್ರ ಜಶಬೊ ಶ್ವೀಪಾದಾನೇನ "ಸಂಕಲತ್ವಾತ್‌' ಇತಿವತ್‌ ಹೇತುತ್ತಸ ಸ್ಯ ಸ್ಫುಟ: 
ತೆಯಾ ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ, ವೈಚಿತ್ರ್ಯಸ್ಯೆ ನಾಲಂಕಾರಕ್ವಾ ತ್‌ 
ವ್ಯಾಜಸ್ತು ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೈಂಗ್ಯಾರ್ಥವೆ: ಪ್ರ ಕೃತವೆನಿಸಿದ್ದ ನ ಆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥ: 
ದೊಳಗಿನ ಒಂದು ಬಗೆಯನ್ನು. ಸಕು ಸರ್ಯಾಯೋಕ್ತ ವು ಹೊರಟರು. 
ವುದರಿಂದ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥನನ್ನು 
ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಂತೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತವೆನಿಸು 
ವುದು. ವಿಶೇಷನೆನಿಸಿ ತಟ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಾಕ್ಚಾ ತುರ್ಯದಿಂದ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವುದರಲ್ಲೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಮತ್ವಾರನಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪರ್ಯಾ 
ಯೋಕ್ತಾ ಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. “ಹೆಯಗ್ರೀವನ ಸೈನಿಕರು ಇಂದ್ರಾ ಣಿಯ ಕೇಶಪಾಶ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಉದ್ಯಾ ನಪಾಲಕರಿಂದ ಪೋಹಿಸ್ಟಾ ಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರಿ 
ಜಾತನ್ನ ಕದ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಡುತ ತಲೇ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು'' ಇಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀ (ವನು ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು ಎಂಬ ಅಂಶವೇ 
ಪ್ರಕೃ ತವೆನಿಸಿದ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ. ಅದನ್ನು” ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯದಂತೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೈನ್ಯವ ಅವಮಾನಗೊಂಡು ಪಾರಿಜಾತನ ಶ್ರದ ಹೂನಿನ ಗೋಚಲನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತೆಂದು: 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸೆ ಸೈನ್ಯವು ಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸದಿದ್ದ. ರೆ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಇ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಮುಟಿ ಕ್ಸ್‌ ಗುನರಲ. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು “ಜಯಿಸಿದಕೆ ನಂದನವನವನ್ನು ಅಕ್ರ ಬಿ" 
ಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಮುಟಿ ೈಲಿಕೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಜಸು ಕತಿರಣ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದ ಈ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕಾರಣವು ತೋರುವುದೇ ಅಪ್ರಸ್ತು ತಪ್ರಶಂಸೆಯ ಒಂದು 
ಬಗೆ.ಆಡರೆ « ಅದಕ್ಕೂ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ಷ ಕ್ಷಕ್ಳೂ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವಿಔ. ಅಲ್ಲಿ ಸ ವು ಅಸ್ರಕೃ ತ: 
ವೆನಿಸಿ. ಇಲ್ಕಿಯಾನರೋ ವರ್ಚಿಸರೇಕಾಗಿರುವ ನಸ್ತುವನ ಹೆಚ್ಚ 2 ಭಾವವನ್ನು 
ಳಸಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವೂ ಸಹ ಕಾರಣದಂತೆ ಪ್ರಕೃತವೇ £ ಆಗಿರುವುದು. ಈ 
ದ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ eee ವನ್ನೇ ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. "ಅಂಗಡೇಶದ ಈ ರಾಜನು ಶತ್ರುಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ ಸ್ತನಗಳ ಮುತ್ತಿ ಕತೆ: 
ದಪ್ಪವಾದ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿನ ರಿಂದ ದ್ದಾರವಿಲದ್ದೆಯೇ ಮಣಿ: 
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ಸಾಬತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೦೩ 


ಗಳನ್ನು ಪೋಸಿಸಿದಂತಾಯಿತು.'' ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಜನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಕೊಲೆಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಶತ್ರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೋಳಾಡತೊಡಗಿದರು.. 
ಅವರು ಸುರಿಸಿದ ಕಣ್ಣಿ ರಿನ ಹನಿಗಳು ರಾಜನ ಹೆಚಿ ತಿನ ವೈಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ: 
ವರ್ಣನಾರ್ಹವೇ ಆಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಶತ್ರುಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಣ್ಣಿ ರಟ್ಟ ಕೆಂಬ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಸಹ ಕಾರಣದಂತೆಯೇ ಪ್ರಕ್ಕ ್ಸ ತನೆಿಸದೆ. ದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತ, 
ವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹಾಸ್ಸದವಾದ ಉದಾಹೆರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಕ್ರಮಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ 'ಶತ್ತು ವು ತನ್ನ ಇಜಥಾನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವದಿಂದ ಸರ 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲು ಶೊರಟದ್ದ ee: ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಸುವ ನನು. "ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನ್ನ ಶ ಶತ್ರುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಥಿಕರು ಪಂಜರದಿಂದ ಹೊರಡಿ 
ಸಿದ ಗಿಳಿಯು ಜನರಿಲ್ಲದ ಚಂದ್ರ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೋ ಗೋಡೆ. 
ಯಲ್ಲೋ ಬರೆದಿರುವ ರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ “ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಜನೇ, ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ನನಗೆ ಕೃ ಸ್ಲೆನ ಕಥೆ ಮೊದಲಾದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ದೇವಿಯರೂ ಸಹ ಸುಮ್ಮನೆ ನೆ ಇಸ? ನನ್ನ ರಕ್ಷಕಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ಕುಳ ಗ್ರ ಸ್ರಿ ಸ್ಲೀಯಳೇ 
ನನಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಜ್‌ ರಾಜಪುತ್ರ ರಂತ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಈಗಲೂ ಊಟಮಾಡ,_ 
ಬಾರದೆ? ೯ ಟ್‌ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ 
ನೆಂಬುವನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡನೆ ಶತ್ರು ಗಳು ಒಡಿಹೋದರು ನೆ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ.ಇದು. 
ವರ್ಣನೀಯವಾದ ಪ್ರ ಪ ಕೃ ತನಿಷಯ. ಇದರಿಂದ ಊಟಿದ ಕಾರ್ಯವೂ ಸಹೆ ಪ್ರಕ್ಕ ಕೈತವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಬಾಜ ಇಲ್ಲಿಪ್ರ ಕೃತಕಾರ್ಯ. ಶುಕಭಾಷಣವೆಂಬ ಈ ಪ್ರಕ್ಸ ರ 
ದಿಂದ ಪ್ರ ಕೃ ತವೇ oT ಶತ್ರು ಸಲಾಯನನೆಂಬ ಕಾರಣವು ತೋರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಸಯಾನಯೋಕ ವೇ ಆಗಿದೆ ಎ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರಾದರೋ 
(ಕಾವ್ಯಪ್ರ ಕಾಶಕಾರ) “ಗಿಳಿಯ ವೃ ತ್ತಾ ಂತದಿಂದ ಪ್ರಕ ೈತವೆನಿಸಿದ ಶತ್ರು ವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 

ಪ್ರಭಾನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು. ಕವಿಯೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಸಾನೆ. ಅಪ್ರಕೃ ತ ಗಿಳಿಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಂಬ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಶತ್ರು ಗಳ ಪಲಾಯನನೆಂಬ ಇ. ತೋರುವುದ' 
ಎ ಇದು ಅಸ್ರಸ್ತುತಪ್ರ ಶಂಸೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಂಥಕಾರನು: 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನನ್ನೂ ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರ ಸ್ತುತ` 
ಪ್ರಶಂಸೆ "ಮತ್ತು ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತ ಇವೆರೆಡರ ಸಂಜೀಹೆಸಂಕರಾಲಂಕಾರವಿಡೆ ಸ 
ತಾಜುಬಹುದು. 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ತೋರುವಕಡೆ ಪರ್ಯಯೋಕ್ತ, ದಂತೆ ಬೇಕೆ ಅಲಂಕಾರವು 
ಇರುತ್ತದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವೆಂಬುದೊಂದು. 
ಉಂಟಿಂದು ಅದರ ' ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 'ನಿಶೇಷದಿಂದ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯನನ್ನಾ ಗಲೀ 
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:ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿಂದ ವಿಶೇಷವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಕಾರ್ಯದಿಂದ.ಕಾರಣವನ್ನಾ ಗಲೀ ಕಾರಣದಿಂದ 
`ಕಾರ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ  ಸಮರ್ಥನಮಾಡುವುದೇ  ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವೆನಿಸುವುದು. 
ಇದು ಸಾಧರ್ಮ್ಮದಿಂದಲೂ ವೈ ಧೆರ್ಮ್ಯ೯ದಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ನಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಹೆಚ್ಚು ಕೀಚನಾದವನೂ. ಸಹ ದೊಡ್ಡ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯದ ಕೊನೆಯನ್ನು 
`ಮುಟ್ಟಬಲ್ಲನು; ದುಷ್ಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಅವನು ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲನು. ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಣ್ಣ ನದಿಯು ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ನದಿಯೊಡಗೂಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
-ಸೇರುತ್ತದೆ.? ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ನದಿಯು ದೊಡ್ಡ ವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ನಿಶೇಷರೂಸವಾದ ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರ ಥಮಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ “ನೀಚನೂ ಸಹ ದೊಡ್ಡವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
:ಬಲ್ಲನು” ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ನವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಯುಕ್ತಿ ಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಮಾಡ 
“ಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸದಗಳಿರುನಂತೆ ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನು ತಿಳಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು;ಯಾಕೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ವರು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
'ಮಿತಭಾಷಿಗಳೆನಿಸಿರುವರು.” ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಅರ್ಥಯುಕ್ತ 
-ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ನಿಶೇಷನೆನಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
-ದೊಡ್ಡ ವರು ಸಹಜವಾಗಿ ಮಿತಭಾಷಿಗಳು ಎಂಬುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಮಿತಭಾಷಿತ್ವ್ತ ಇವೆರಡೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
"ಒಂದೇ ಧರ್ಮವೆನಿಸಿವೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಧರ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥನಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಉದಾಹರಣ 
'ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಾಲರಾಮಾಯಣನೆಂಬ ಮಹಾನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. «ಭೂಮಿಯೇ, ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು, ಸರ್ಪವೇ, ಈ ಭೂಮಿಯನು 
ಹಿಡಿದಿರು. ಆಮೆಯೇ, ನೀನು ಇವೆರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರು. ದಿಗ್ಗ ಜಗಳೇ, ನೀವೂ ಸಹ 
ಭೂಮಿ, ಆದಿಶೇಷ, ಆಮೆ ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರಲು ಇಚ್ಛಿ ಸಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
“ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಂದ ಉರುಳಬಹುದು, ಯಾಕೆಂದರೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
'ರಾಮನು ಶಿವನ ಧನುಸ್ಸಿ ಗೆ ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಏರಿಸಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವನು” ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬಾಣ ಪ್ರ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ .ಏರ್ಪಡಿಸು, 
ವುದೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಥಿ ರಗೊಳ್ಳು ವವೆಂಬ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ಸಹೆಸೂ ವಿದಧೀತ ನ ಕ್ರೀಯಾಂ' ಎಂಬ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯ 
'ಮಾಡುವನನನ್ನು ಸಂಸತ್ಸಮೃದ್ದಿ ಗಳು ಆವರಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೇ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಸಣ ೬೦೫: 


ಆತುರದಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ. 
ಸಂಪದೃರಣವು ಕಾರಣವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಥನ ೯ಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣವೆನಿಸಿವೆ. ಮುಂದೆ ವೈಧಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಹೀಗೆ” 
ಸಂತೋಸಪಡಿಸಿದರೂ ಸಹ ತಾರಕಾಸುರನು ಮೂರುಲೋಕದ ಜನರಿಗೂ ಹಿಂಸೆ" 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. ದುಷ್ಟನು ಪ್ರತ್ಯಸಕಾರದಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಪ್ರತ್ಯುಸಕಾರದಿಂದ ಆಗಲಾರನು” ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಮಾನ 
ವಾಕ್ಯವು ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ' 
ಆರಾಧನವೆಂದರೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದೆಂದು ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವೆನಿಸಿದ 
ದುರ್ಜನಸಿಗೆ ಅಸಕಾರದಿಂದ ಶಾಂತಿಯಾಗುನ್ರಜೆಂಫೂ, ವಿಶೇಷವೆರಿಸಿದ ತಾರಕನಿಗೆ' 
ಉನಕಾರದಿಂವ ಸಂತೋಷವಾಯಿತೆಂನೂ ಹೇಳಿರುವುಸರಿಂದ ಎರಡು ಕಡೆಯನ್ಲೂ 
ವೈಧಮಣ್ಯನಿದೆ. ವೈಧಮಣ್ಯವಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಸಮಥಣ್ಯಸಡುರ್ಥ ಕ: 
ಭಾವವಿದೆ. «ಸಹೆಸಾ ವಿದಧೀತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆತುರದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು ಆಸತ್ತಿ ನ 
ಮೂಲವೆಂದೂ, ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವನನ್ನು ಸಂಪತ್ತು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದೆಂದೂ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ವಿರುದ್ಧ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು. 
ವೈಧಮ್ಯ ೯ಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಅರ್ಥಾಂತರಸ್ಯಾ ಸದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ" 
ಕಾವ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಕಾರಣನೆನಿ- 
ಸಿದ್ದು ವ್ಯಂಜನೆಯಿ:ಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯದಿಂದಲೋ ಪದದಿಂದಲೋ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆ! 
ಶಾವ್ಯಲಿಂಗವೆಥಿಸುವುದು.ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅರ್ಥನಿಶೇಷಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಯದ ಅಥವಾ ಸವದ: 
ಅರ್ಥವು ಹೇತುವೆನಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದು ಕಾವ್ಯಲಿ:ಗವೆನಿಸುವುನು. ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವೇ 
ಹೇತುವೆನಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹನುಮನ್ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ 
ರಾವಣನು ಅಸಹೆರಿಸಿ ಕೊಂಡು ಹೋದಮೇಲೆ ವರ್ಷಾಕಾಲವಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಹೇಳುವ" 
ಮಾತಿದು. “ಎಲೈ ಪ್ರಿಯೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ ಇರುವಆ ಕಸ್ಟ 
ದಿಶೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಛಾಯೆಗೆ ಸದ್ಭಶವೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಮೇಘಗಳು ಮುಚ್ಚಿದವು. ನಿನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಸನೃಶವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತಹ ರಾಜಹಂಸ" 
ಗಳೂ ಸಹ ಎಲಿಯೋ ಹೋದನು. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸದೃಶವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನ್ನೂದರೂ 
ಸೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುವ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ದೈವವು ಸಹಿಸಜಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಬಟ್ಟರೆ” ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ "ನನಗೆ ಸದೃಶವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ` 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ'ವೆಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ: 
ಅರ್ಥಗಳು ಹೇತುವೆನಿಸಿವೆ. ಹೀಗೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಹೇತುನೆನಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗಕೆ 
ಇದು ಉದಾಹರಣನೆನಿಸಿದೆ. ಪದಾರ್ಥವೇ ಹೇತುವೆನಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಕುದುರೆಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯ ತುಳಿತದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
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ಎದ್ದ ಥೊಳಿನ ರಾಶಿಯಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಕೊಳೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಭಾರವಾದೀತೆಂಬ 
ಭಯದಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಶಿರಸನ ಲ್ಲಿ ಥೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ” ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಜೀ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನು ಪ್ರಥಮಾರ್ಧವು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
“ಅಲ್ಲಿ ೫2 ಸಮಸ್ತಪನದ ಅರ್ಥವು ನರಣಪೆನಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ಸದಗಳ ಅರ್ಥವು 
ಕಾರಣವೆನಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸ್ವಾ ಮಿ, ಸ ಸ್ವರ್ಗಮತಣ್ಯ 
ಫಾತಾಳವೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಗಂಗೆಯು ನೀನು ಯಾಚಕರಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಿಸುವ ನೀರು ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುವುದನ್ನು 
'ಕಂಡು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮಹಾದೇವನ ಶಿರಸಿ ನಲ್ಲಿ ತನನ ನನ್ನು ಮುಚಿ, ಪ್ರಕೂಳ್ಳುವಳು.. 3 ಇಲ್ಲ 

ತನ್ನನ್ನು ಮಕಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಸಂಖ್ಯ ಸಥ್ಯಗಾಂ,. ತ್ರಿಸಥಗಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಸದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೇತುವನ್ನು ಸಾಗಿದೆ ಗಂಗೆಯು ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ; 
ದಾನೋದಕಪ್ರವಾ ಹವು ಲೆಬ್ಬ ವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ 
ಗಂಗೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೂಳ್ಳ ಚತ ಯಿತು. ಹೀಗೆ ಎರಡು. ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇತು 
'ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು (ನುಮ್ಮಟ) ) ಸಂಪೊರ್ಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವ ನಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಹೇತುನೆನಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗವಿರುವಾಗ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ 
-ವಿರುವ ಕಡೆ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಫಗ ಹೇತುವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವುಕಡೆ ಆದು ಅನುಮಿತಿ ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ದೆ; 
ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಪೇಶ್ರಿತವಾದ : ಗ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ; ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಸಂಭವದೋಷ 
ವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ 'ಅರ್ಥನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಜ್ಞಾ ಸಕಸೇತುವೆಂಬುವು ಅನು 
ಮಾನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ನಿಷ್ಟಾ ದಕಹೇಶುವು ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಸಮರ್ಥಕಹೇತುವು ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
“:ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನಿರುವ ಕಡೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಅರ್ಥಾನಿತರನ್ಯಾಸವು ಕಾವ್ಯ 
'ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ «ಯತ್ತ್ವನ್ಸೇತ್ರ' 
-ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳ "ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿ ಸಸುವ್ರರಿಂದ- ಅಸಮಂಜಸವೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನೆ 
೨11 ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದನ ವಾಕ್ಕಾ ಿರ್ಥವನ್ನು 
'ಹುಟ ಟ್ವಿಸುವುದರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 

"ಸಹಸಾ ವಿದಧೀತ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ “ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲು ನಿರತರಾದ ದುಷ ರೊಡನೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸೇರಬಾರದು. ನಿನಗೆ ನಿಜೆಂಶ 
"ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನ್ನು, ಕೇಳು" "ಎಂಬಲ್ಲಿರುವಂತೆ "ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾವನೂ ಆತುರೆ 
ಪಡಬಾರದು? ಎಂದು ಆತುರದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬಾರದೆಂಬ. ನಿಷೇಧವು ಯಾನ 
ಸಮರ್ಥನವನ್ನ: ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಅರ್ಥವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ: 
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ತಿಳಿಯುವಷ್ಟು ಸುಲಭವೇ ಆಗಿದೆ. ಅರ್ಥವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ, 
ಸಂಪತ್ತು ವನೇಕಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ ಮ ಹೇಳಿರುವ 
ಸನ್ನಿವೇಶವು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವನಿಗೆ ಆಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ. ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪದೇಶವೂ ಆವಕ ಕ 
ವೆನಿಸಿ. ಅವರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವು 
ಕಾವು ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು so ಬೇಕು. 
ಶಿವನು ಹೆಚ್ಚು ಹೊರೆಯಾನೀತೇಬ ಭಯದಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ರಾಜನ ಕುದುರೆಗಳು:ಯ: ದೃಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾ ತ್‌ 
ವೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ಧೂಳಿನಿಂದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಮಲಿನವಾಗಿರುವಳು.” ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಪಂಕಿಲಾ 
ಹಿ ಸಾ'ಎಂದು ಹಿ ಶಬ ವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ *ಪಂಕಿಲತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಆಕೆಯು 
ಕಲ್ಕಶಗೊಂಡಿದ್ದೆ ೯ ಶಿವನು ಸಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸದೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸುವುದೆಂಬುದು 
ಸ.ಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಸಂಚಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಂತೆ ಹಿ ಶಬ ಪ ಹೇತುವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ವೈ ೈಚಿತ್ರ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಅಲ ಲಂಕಾರನೆಂದು ಕರೆಯುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ರ 
ಅನುಮಾನಂ ತು ವಿಚ್ರಿತ್ಯಾ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸಾಧ್ಯ ನಾಗನ 
ಯಥಾ- ಜಾನೀಮಹೆಣಸ್ಕಾ ಸಸ್ಯ ನಃ a ಪ್ರಿಯನಕ್ರ್ಯ ಚಂದ್ರ, 
ತತ್ಯಾಂತಿಜಾಲೈಃ ಪ್ರ ್ರಶೃತ್ಯ ಸ್ತದಂಗೇಷ್ಟಾ ಪಾಂಡುತಾ ಕುಡ್ಮಲತಾಕ್ಷಿಸದ್ಮೇ ॥ 
ಅತ್ರ ರೂಪಕವಶಾದಿ ಚ್ಛಿತ್ತಿಃ- ಯಥಾ ವಾ- 
ಯತ್ರ ಪ ಪತತ್ಯಬಲಾನಾಂ ದೃ ಸ್ಟಿರ್ನಿಶಿತಾಃ ಪತಂತಿ ತತ್ರ ಶರಾಃ 
ತಚ್ಛ್ರಾ ಪಠೋಪಿತಶರೋ ಕಾಸತ್ಯಾಸಾಂ ಸ ಪುರಃ ಸೈಕೋ ಮನ್ಯೇ ಕ 
ಅತ್ರಕವಿಪೌ ಸಡೋತ್ರಿವ ಇದಿ ಚ್ಛಿ ತ್ರಿ 
ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾ| ಯಾಮನಿಶ್ಚಿ ತ ಪ್ರತೀತಿಃ ಇಹ ತು ನಿಶ್ಲಿ ಶ್ಚಿತತಯೇತ್ಯುಭಯೋ 
“ರ್ಫೆಧಃ. ಅಭ್ಯೇ ನೇತಾರರ ಹೇತುರ್ಹೇತೋರ್ಹೇತುಮತಾ ಸಹ | 
ಯಥಾ ಮಮ 4 ತಾರು ಣ್ಯಸ್ಯ ವಿಲಾಸಃ' ಇತ್ಯತ್ರ ವಶೀಕರಣಹೇತುರ್ನಾಯಿ 
'ಕವಶೀಕರಣತ್ತೈ (ನೋಕ್ತಾ. PANT ಅಧ್ಯವಸಾಯಮೂಲೋಇಯೆ 
ಮಲಂಕಾರಃ. 
ಅನುಕೂಲಂ ಪ್ರಾ ್ರಾತಿಕೊಲ್ಯಮಮುಕೂಲಾನುಬಂಧಿ ಜೀತ್‌! 
» ಕುಸಿತಾಸಿ ಯದಾ ತನ್ನಿ ನಿಧಾಯ ಕರಜಕ್ಷತಾಮ್‌ | 
ಬಧಾನ ಭುಜಪಾಶಾಭ್ಯಾಂ ಕಂಠಮಸ್ಯ ದೃಢಂ ತದಾ ॥ 
ಅಸ್ಯ ಚ ವಚ್ಛಿತ್ತಿ ತ್ತಿನಿಶೇಷಸ್ಯ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರವಿಲಕ್ಷಣತ್ವೆ (ನಸ್ಸುರಣಾತ್‌ ಪೃಥಗಲಂ 


ಶಾರತ್ವ "ನೀವ ನ್ಯಾಯ್ಯಮ್‌. 


ಲ 
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ವಸ್ತುನೋ ವಕ್ತುಮಿಷ್ಟಸ್ಯ ವಿಶೇಷಸ್ರತಿಸತ್ತಯೇ | 
ನಿಷೇಧಾಭಾಸ ಆಕ್ಷೇಪೋ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋಕ್ತಗೋ ದ್ವಿಧಾ ॥ 
ಅತ್ರ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣನಿಷಯೇ ಕ್ವಚಿತ್ಸರ್ವಸ್ಯಾಪಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಃ ಸೂಚಿತಸ್ಯ ನಿಷೇಧ: 
ಸ್ವಚಿದಂಶೋಕ್ತಾವಂಶಾಂತರೇ ನಿಷೇಧಃ ಇತಿ ಬ್‌ ಭೇದೌ.ಉಕ್ತ ನಿಷಯೇ ಚ ಕ್ವಚಿತ್‌ 
ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಸಸ್ಯ ನಿಷೇಧ ಕ್ವಚಿತ್‌ ವಸ್ತುಕಥನಸ್ಯೇತಿ ದ್ತೌ ಭೇದೌ. ಉಕ 
ವಿಷಯೇ ಚ ಕ್ವಚಿತ್‌ ವಸ್ತುಸ್ತರೂಪಸ್ಯ ನಿಷೇಧಃ, ಕ್ವಚಿತ್‌ ವಸ್ತು ಕಥನಸ್ಯೇತಿ ದ್ರಾ 
pd ಷಿ ೮ ಇ 
ಇತ್ಯಾಕ್ಷೇಪಸ್ಯ ಚತ್ವಾರೋ ಭೇದಾಃ. ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ 
ಸ್ಮರಶತನಿಧುರಾಯಾಃ ಭಣಾಮಿ ಸಖ್ಯಾಃ ಕೃತೇ ಕಿಮಪಿ | 
ಕ್ಷಣಮಿಹ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯ ಸಖೇ! ನಿರ್ವಯಹೃದಯಸ್ಯ ಕೆಂ ವದಾನ್ಮಥವಾ | 


ತವ ವಿರಹೇ ಹೆರಿಣಾಕ್ಷೀ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ನನಮಲ್ಲಿಕಾಂ ದಲಿತಾಮ್‌ | 
ಹಂತ ನಿತಾಂತಮಿದಾನೀಮಾಃ ಕಿಂ ಹತಜಲ್ಪಿತೈರಥವಾ | 
ಅತ್ರ ಮರಿಷ್ಯ ತೀತ್ಯಂಶೋ ನೋಕ್ತಃ. 
ಬಾಲಕ! ನಾಹಂ ದೂತೀ ತ್ವಂ ಪ್ರಿಯೋಸೀತಿ ನಮೇ ವ್ಯಾಪಾರಃ | 
ಸಾ ಮರಿಷ್ಯ ತಿ ತನ ಅಯಶೋ ಏತದ್ಧ ರ್ಮಾಕ್ಷರಂ ಭಣಾಮಿ | 
ಅತ್ರ ದೂತೀತ್ವಸ್ಯ ವಸ್ತುನೋ ನಿಷೇಧೇ. 
ವಿರಹೇ ತವ ತನ್ಹಂಗೀ ಕಥಂ ಕ್ಷಸಯತು ಕ್ಷಪಾಮ” | 
ದಾರುಣವ್ಯವಸಾಯಸ್ಯ ಪುರಸ್ತ್ರೇ ಭಣಿತೇನ ಕಿವ ೧1 
ಅತ್ರ ಕಥನಸ್ಯೋಕ್ತ ಸ್ಯ ತನ ನಿಷೇಧಃ ಪ್ರಥನೋದಾಹರಣೇ ಸಖ್ಯಾಃ ಅವಶ್ಯಂ. 
ಭಾವಿ ಮರಣಮಿತಿ ವಿಶೇಷಃ ಪ್ರುತೀಯತೇ. ದ್ವಿತಿಯೇಇಶಕ್ಯವಕ್ತ ವ್ಯತ್ವ್ವಾದಿ: 
ತೃತಿಯೇ ದೂತೀತ್ವೇ ಯಥಾರ್ಥವಾದಿತ್ತಮ್‌. ಚತುರ್ಥೇ ದುಃ ಸ್ಯಾತಿಶಯಃ. ನ 
ಚಾಯಂ ವಿಹಿತನಿಷೇಧ್ಯ ಅತ್ರ ನಿಷೇಧಸ್ಯ ಆಭಾಸತ್ವಾತ್‌. 
ಅನಿವೃಸ್ಯ ತಥಾರ್ಥಸ್ಯ ವಿಧ್ಯಾಭಾಸಃ ಪರೋ ಮತಃ | 
ತಥೇತಿ ಪೂರ್ವವದ್ವಿ ಶೇಷಪ್ರ ತಿಸತ್ತಯೇ. ಯಥಾ 
ಗಚ್ಛ ಧೇ ಪಂಥಾನಃ ಸಂತು ಶೇ ಶಿವಾಃ | 
ಮಮಾಪಿ ಜನ್ಮ ತತ್ರೆ 3ನ ಭೂಯಾದ್ಯತ್ರ ಗತೋ ಭವಾನ್‌ || 
ಎತ ಶಶ ತ್ವಾದ್ಗ ಮನಸ್ಯ ವಧಃ ಪ್ರ ಸ್ಪಲದ್ರೂಪೋ ನಿಷೇಧ ಪರ್ಕುನಸ್ಯತಿ- 
(ಷಶ್ಚ ಗಮನಸ್ಯ ಅತ್ಯಂತಪರಿಹಾರ್ಯತ್ವರೂಪಃ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
$ 7 1 ನಿಭಾಷನಾ ವಿನಾ ಹೇತುಂ-ಕಾರ್ಯೊತ್ಪತ್ತಿ ರ್ಯದುಚ್ಯತೇ। : 
ಉಕ್ತಾನುಕ್ತನಿಮಿತ್ತತಾ ಪತ್‌ ದ್ವಿಧಾ ಸಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
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ವಿನಾ ಕಾರಣಂ ಉಪನಿಬಧ್ಯಮಾನೋಃಸಿ ಕಾರ್ಯೋದಯಃ ಸೆಂಚೆದನ್ಯ 
ತ್ಯಾರಣಮಪೇ ಕ್ಷೈವ ಭವಿತುಂ ಯುಕ್ತಃ ತಚ್ಚ ಕಾರಣಾಂತರಂ ಕ್ವ ಚಿದುಕ್ತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌" 
ಅನುಕ್ತಮಿತಿ ದ್ವಿಧಾ. ಯಥಾ 
ಅನಾಯಾಸಕ್ಕಶಂ ಮಥ್ಯಮಶಂಕತರಲೇ ದೃಶೌ | 
ಅಭೂಷಣಮನೋಹಾರಿ ವಪುರ್ನಯಸಿ ಸುಭ್ರುವಃ ॥ 
ಅತ್ರ ವಯೋರೂಪನಿಮಿತ್ತಮುಕ್ತಮ”. ಅತ್ರೈವ *ವಪುರ್ಭಾತಿ ದ್ಯುಗೀದೃಶಳ” 
ಇತಿ ಪಾಠೇನುಕ್ತ್ಷಮ್‌. 
ಸತಿ ಹೇತೌ ಫಲಾಭಾವೋ ವಿಶೇಷೋಕ್ಲಿಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಧಾ | 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತಾನುಕ್ತ ನಿಮಿತ್ತ ತ್ವಾತ್‌. ತತ್ರೋಕ್ತ ನಿಮಿತ್ತಾ ಯಥಾ 
ಧನಿನೋ&ಸಿ ನಿರುನ್ಮಾದಾ ಯುನಾನೊಟನಿ ನ ಚಂಚಲಾಃ | 
ಪ್ರಭವೋತಸ್ಯ ಪ್ರಮತ್ತಾ ಸ್ತೇ ಮಹಾಮಹಿನುಶಾಲಿನಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಮಹಾಮಹಿಮಶಾಲಿತ್ವಂ ನಿಮಿತ್ತಮುಕ್ತಮ್ಮ. ಅತ್ರೈವ ಚತುರ್ಥಪಾದೇ 
ಕಿಯಂತಃ ಸಂತಿ ಭೂಶಲೈ? ಇತಿ ಪಾದೇ ತ್ವನುಕ್ತಮ್‌. ಅಚಿಂತ್ಯನಿಮಿತ್ತತ್ವಂ. 
ಚಾನುಕ್ತ ನಿಮಿತ್ತ ಸ್ಕೈವ ಭೆಸದ ಇತಿ ಪೃಥಕ್‌ ನೋಕ್ತಮ್‌. ಯಥಾ 
ಸ ಏಕಸ್ರ್ರೀಣಿ ಜಯತಿ ಜಗಂತಿ ಕುಸುಮಾಯುಧೆಃ | 
ಹರತಾಪಿ ತನುಂ ಯಸ್ಯ ಶಂಭುನಾ ನ ಹೈತಂ ಬಲಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ತನೂಹೆರಣೇನಾಪಿ ಬಲಾಹರಣೇ ನಿಮಿತ್ತ ಮಚಿಂತ್ಯಮ್‌. ಇಹ ಚ ಕಾರ್ಯಾ 
ಭಾವಃ ಕಾರ್ಯವಿರುದ್ಧ ಸದ್ಭಾವಮುಖೇನಾಸಿ ನಿಬಧ್ಯತೇ. ವಿಭಾವನಾಯಾಮಪಿ 
ಕಾರಣಾಭಾವಃ ಕಾರಣವಿರುದ್ಧ ಸದ್ಭಾವಮುಖೆ(ನ.ಏವಂ ಚ -ಯಃ ಳೌಮಾರಹರಃ? 
ಇತ್ತಾ ದೇರುತ್ವಂತಾಕಾರಣನಿರುದ್ಧ ಸ್ಯ ನಿಬಂಧನಾತ್‌ ವಿಭಾವನಾ. «ಯಃ ಕೌಮಾರ” 
ಇತ್ಯಾದೇಃ ಕಾರಣಸ್ಯ ಚ ಕಾರ್ಯವಿರುದ್ಧಾ ಯಾಃ ಉತ್ಕಂಠಾಯಾಃ ನಿಬಂಧನಾದ್ವಿ ಶೇ' 
ಹೋಕ್ತಿಃ. ಏನಂ ಚಾತ್ರ ವಿಭಾವನಾವಿಶೇಷೋಕ್ತೊ 5 ಸಂಕರಃ. ಶುದ್ಧೊ (ದಾ 
ಹರಣ ತು ಮೃಗ್ಯಮ್‌. | 
ಹೇತುವಿನ ಪ್ರ ಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರದ: 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯೊಡಗೂಡಿನ ಹೇತುನಿನಿಂದ ಸಾಧಿಸಬೇಕ್ಷಾದ: 
ಆಂಶವು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ವೈಚಿತ್ಯ )ದೀದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರ: 
ವೆನಿಸುವುದು. ಒಂದು ಬಗೆಯ ವೈ ಚಿತ್ಯ್ರ ನಿದ್ದು ಹೇತುಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಾಧ್ಯ 
ಜಾ ನವೇ ಅನುಮಾನನೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ಯ )ನಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ: 
ಪವ? ತೋ ವಹ್ನಿ ಮಾನ್‌ ಥಧೊಮಾತಿ" ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ಯ್ರನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದು. 
ಕಾರವೆರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
pI ಬಬ ಜಂ ಸ್ನೇಹಿತನ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು- 


ರವಿ ಸಂಸದೆ ಇದ್ದೆ ಗೆ 
ಈ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನ ಮುಖನೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು. 
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ವನು. ಈಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯನ ಮುಖಚಂದ್ರ ನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ಹೀಗೆ ನಾವು ತಿಳಿಯುವೆವು. ಆ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಹೊರಬರುವ ಅವನ 
ಕಾಂತಿಸಮೂಹೆಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಿಳುಪು ನೆಲಸಿಜಿ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಗಾ ಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿಜಿ. 
ಹೀಗೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಕ್ತ ಚಂದ್ರಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಚಮತ್ಕಾರವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅನಯವಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪು ಇರುವುದ 
ನಿಂದಲೂ ಈ ನಾಯಿಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನ ಮುಖಚಂದ್ರವು ನೆಲಸಿರುವುಜಿಂಬ 
ಜ್ಞಾ ನವು ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಬೇಕಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಬಗೆಯ 
ವೈಚಿತ್ಯ ವು ಅವಶ್ಯನಾಗಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರದ ವೈಚಿತ್ರ A 
ವಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ವೈಚಿತ್ಯ ನು ನೆಲಸಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. «ಎಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವುಡೋ ಅಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಬಾಣಗಳು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಶಿಂಜಿನಿಯನು 


ಹದವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಪ್ರೀಯರ ಎದುರಿಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕನಿಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಮತ್ವಾರವು ತೋರುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರಿ(ಯರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮನ್ಮಥನು ಸ್ರ್ರೀಯರ ಎದುರಿಗೆ ಬಲ್ಲು ಬಾಣಗಳೊಡನೆ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿರುನನು ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು ನಮಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರ 
ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
| ಈ ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾ ನವು ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದಕ್ಕೂ ಅನು 
ಮಾನಕ್ಕೂ ಭೇದವೇನೆಂಬುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭಾವನೆಯು 
ಸಂಶಯದ ಒಂದು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾ ನವಾಗುವುದಿಲ. ಅನುಮಾನ 
ವಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಜ್ಞಾನವು ನಿಶ್ಚಯನೆನಿಸಿರುವುಡು. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಟೂ ಇರುವ ಭೇದ. 
ಹೇತುವಿನ ಪ್ರ ಕಣವಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೇತ್ರಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾರ್ಯ 
ಓ | fu) . 
ದೊಡನೆ ಕಾರಣವು ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಹೇತ್ವೆಲಂಕಾರೆ 
ವೆನಿಸುವುದು, ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಹೇತ್ವಲಂಕಾರೆ. 
*ತಾರು ಸ್ಯ ವಿಲಾಸಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯುವಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣ 
ವೆನಿಸಿದ ನಾಯಿಕೆಯು ವಶೀಕರಣಕ್ರಿ ಯೆಯೊಡನೆ ' ಬೇಕೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಕವಿಯು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಶೀಕರಣಕ್ರಿ ಯೆಗೆ ನಾಯಿಕೆಯೇ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಕ್ರಿಯೆಗೂ 
ತೆ [A) ಆ ಕ 
ನಾಯಿಕೆಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಹೇತ ಲಂಕಾರವೇ ಆಗಲಿ; 
'ಆದರೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ಹಾಸಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 


ಸಂದು ರುವ ಟು ರ ನಾಯಿಕೆಯ್ದುಕಾರಣನೆನಿಸಿಲ್ಲನಾದ್ವರಿಂವ ಇಲ್ಲಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ ೬೧೧ 


ಹೇಗೆ ಹೇತ್ವಲಂಕಾರನನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾದೀತು? ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು 
ಹಾಸಗಳೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಆತ್ರ ಯಿಸಿರುವು 
ವೆಂದೇ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವೂ ಸಹೆ ಆಕೆಯಿಂದಲೆ? ಉಬಾಸನೆ೨ನ 
"ಆರೋಪಿಸಿ ಅವಕ್ಕೂ ಆಕೆಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಹೇತ್ವಲಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಹೇತುವಿನ ಪ್ರ ಕರಣವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವ ಅನುಕೂಲವೆಂಬ 
“ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಸನಿ ವೇಶವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಅನುಕೂಲವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. «ಎಲೈ 
'ಶ್ರಶಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ನಿನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಗಾಯವನ್ನು 
`ಮಾಡಿ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಹೆಗ್ಗೆ ದಿಂದ 
ಕಟ್ಟು” ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಚಮುತ್ಕಾರವು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಿಲಕ್ಷಣನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬೇರೆ ಅಲಂಕಾರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಈಗ ಆಕ್ಷೇಪಾಲಂಕಾರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇಳಲು ಇಷ 
ವಾಗಿರುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
'ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವಂತೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಆದು ಆಕ್ಷೇಪಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇದು 
'ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುನ ಅಂಶಕ್ಕೂ ಮತ್ತು. ಹೇಳಿಯಾಗಿರುವ ಅಂಶಕ್ಟೂ ಸಂಬಂಧಪಡುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಕ್ಷೇಪವು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ. ಕೊಂಚ ಭಾಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಕೊಂಚಭಾಗವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಹೇಳಿಯಾಗಿರುವ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ರಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಿನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗುವುದು. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸುವು 
ನ್ನೇ ವಕ್ಷ್ಯವು ಬಷೇಧಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಇವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಮನ್ಮಥನ ನೂರಾರು ಬಾಣಗಳ 
ಇರಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರೆ ಯಸಿಗೋಸ್ಟ್ರರ ನಾನು ಕೊಂಚ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಿತ್ರನೇ 
ಕೇಳು, ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು. ಅಥವಾ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೆ ತಾನೆ ಫಲವೇನು? ' ಹೀಗೆ ಕಾಮಬಾಥೆಗೆ ಸಿಲುಕಿರುವ ನಾಯಿಯು ಬಗ್ಗೆ 
ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಸಖಿಯು ನಾಯಕನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವಳು. 
ಇಲಿ ಹೇಳುವನಳು ನಾಯಿಕೆಯ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವಳು. 
ಕ ಮುಂಡೆ ಹೇಳಿಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷಾಂತವನ್ನು ಫಿಷೇಧಿಸಿರುವಳು. ನಿನ್ನ ವಿರಹ 
ಇ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವು ಅರಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಶ್ಚಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೬೧೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಮಂ ಸು 


ವಾಗಿಯೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವಳು. ಅಯ್ಯೋ ತುಚ್ಛವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಫಲವೇನಾ 
ದೀತು?'' ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಸಾಯುವಳು ಎಂಬ ಅಂಶವನು. 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇದು ಆಕ್ಷೇಪದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಈಗ ವಸ್ತುವಿನ 
ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು "ಓಿಷೇಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ; ಊಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ 
ಜೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಲ್ಲ. ನೀನು ಪ್ರಿಯನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಕರ್ತನ್ನ.. 
 ಆಕೆಯಂತೂ ಸಾಯುವಳು. ವಿನ FRE ನವು a ಸ ಹೇಳಬೇಕಾ: 
ಗಿರುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸ ಸತ್ಯವೆನಿಸಿವೆ” ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವಳು ತಾನು ಮಧ್ಯೆ ಸ್ಥಳೆಂಬ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿರುವಳು. “ನಿನ್ನ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಗ ಹೇಗೆ: 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದಾಳು? ಭಯಂಕರವಾಗಿ ನ ವ್ಯವಸಾಯನ ವನ್ನು ಕೈ ಗೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಮುಂದೆ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಫಲವಾದರೂ ಏನಿದ್ದಿ(ತು'' ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದ್ದ ನೆ e ಹೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಆಕ್ಷೇಪದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಬಗೆ ಎಫಿಸಿಜಿ.. 
ಮೊದಲಸಯ ಉ ಹಣದಲ್ಲಿ ಸಖಿಗೆ ಮರಣವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಲಿದೆ ಎಂಬ. 
ವಿಶೇಷವು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಎಂಡನೆಯ ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ : ಮುಂಜೆ. 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ವ್ಯಂಗ 
ವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಮೂರನೆಯ ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಳುವನಳು ದೊತಿಯೆ 
ಆಗಿದ್ದರೂ "ತಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಅಂಶ ವನ್ಹು ತಿಳಿಸುನವಳೆಂಬುದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಫೆ ಫ್ರೇಂ ರಿಸಿಯ ದುಃಖವು ವಿಶೆ! ಷವಾಗಿದೆ: 
ಎಂಬುದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾ। ಗಿ ತೋರುವುದು. ಇರಬೆ ಕಾದ ಆಥವಾ ಹೆಳಬೇಕಾದ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು. ಈ ಅಲಂಕಾರದ ಉಡಿ ರ (ಶವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹಾಗೆ $ಷೇಧಿಸು 
ವಂತೆ. ತೋರಿಸುವುದೇ ಇದರ ಉಜ್ಜಿ ಕೇ ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದರಲ ಚಮತ್ಕ್ಯಾವು ಆಡಗಿರ್ರ, 
ವ್ರದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಆಲಂಕಾರವೇದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಈಗ ನಿಧ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅನಿಷ್ಟವೆನಿಸಿದ ಅಶವನ್ನು ಹೀಓನ ಆಕ್ಷೇಪಾಲಂಕಾರದಂತೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು: 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಸಲಿಕ್ಟ್ರಾಗಿ ವಿಧಿಸುವುರೇ ನಿಧ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಆಲಂಕಾರವಾಗುವುದು. 
- ಆಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ 2೫ ಅರ್ಥದ ಬ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ತೋರುವಂತೆ: 
ಇಲ್ಲಿ ಅನಿ ಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರಿಸಲಾಗುವುದು. «ಪ್ರಿಯನೇ, 
ನೀನು ಹೊರಡು. ಹಾಗೆ ಹೊರಡುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ನ ನ್ಲೇಮವುಂಟಾಗಲಿ, 
ನೀನು ಹೋಗುವ ಕಡೆಯೇ ನನಗೂ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗಲಿ.” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಂಟ: 
' ರುವ ಪತಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯು (ಹಡು? ಎಂದು ಹೊಂಡ "ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಅಂಶ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದ್ದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ. 
ನಡೆಯುವಂತಹ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿಷೇಧೆದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. « ನೀನ್ನು 
'ಹೋಗಬೇಡ, ಹೋದರೆ ಸಾನು ಸತ್ತು ನೀನಿರುವ ಕಡೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕಾಗು- 
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ವುದು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೋರುವುದು. "ನೀನು ಹೋಗುವುದು 
ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ' ವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಯಾಗಿ " ನೀನು ಹೊರಡು” ಎಂಬ 
ಅನಿಷ್ಟಾರ್ಥನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಧಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬರುವುದು. ಕ 

ಈಗ ವಿಭಾವನೆ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ವಿಭಾವನಾಲಂಕಾರವೆನಿಸು 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ, ಹಾಗೆ ಶಬ್ದ 
'ದಿಂದ ತಿಳಿಸಜೆಯೇ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಹೀಗೆ 
“ಇದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗುವುದು. ಕಾರಣನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟ ತೆಂಬುದನ್ನು 
`ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಬೇಕೆ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಅವಲಂಬಸಿಕೊಂಡೇ 
ಆ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾದುದು. ಆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಕೆಲವುವೇಳೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಿಳಿಸಿಸಬಹುದು; ಕೆಲವುವೇಕೆ ತಿಳಿಸದೆಯೇ ಇರಬಹುದು. ಹೀಗೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. “ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸೊಂಟವು ಯಾವ ಆಯಾ 
ಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಕೃಶವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಗಳು ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. 
ಶರೀರವು ಒಡವೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಯೌವನನೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ “ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಶರೀರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಸಮರ್ಥವೆನಿಸಿದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಫಲ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನಿಶೀಸೊ:ಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇದು ಉಕ್ತ ನಿಮಿತ್ತ, 
ಅನುಕ್ತನಿಮಿತ್ತ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ ಎನಿಸಿಜಿ. . ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಹೆಚ್ಚು ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಜನರು ಥನಿಕರಾದರೂ ಆವರಿಗೆ ಅಹಂಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯುವಕರಾದರೂ ಅವರು 
'ಚಂಚಲರಲ್ಲ. ಸಮರ್ಥರಾದರೂ ಅವರು ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದವರು” ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆ 
ಯುಳವಕೆಂದು ನಿನುತ್ತವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ “ಕ್ರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹವರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ರವರು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಶಿಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಿತ್ತನನ್ನು ಆಲೋಚಿಸ 
ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವುದೂ ಸಹ ಆನುಕ್ತನಿಮಿತ್ತದ ಒಂದು ಬಗೆಯೇ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅದನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. «ಪುಷ್ಪವೇ ಬಾಣವಾಗಿರುವ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಇದ ರೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ.. ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಶಂಭುವು 
ಸುಡ ಹಾಕಿದರೂ ಅವನ ಬಲವನ್ನು ಸುಡಲಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಜೀನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೂ 
ಸಹ ಬಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡದೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ದೇಹವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಲವು 
ಮಾತ್ರ ನಷ್ಟವಾಗಡೆ ಉಳಿದಿದೆ. ಬಲವು ತೊಲಗುವುಜೀ ` ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
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ಆ ಕಾರ್ಯವು ಆಗದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕಾರ್ಯವಿರುವ ಮೂಲ, 
ಕವೂ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಂತೆ ವಿಭಾವನೆಯಲ್ಲೂ ಸಹ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಕಾರಣನಿರುವುದರ ಮೂಲಕವೂ ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ಪು 
ವುದರಿಂದ «ಯಃ ಕೌಮಾರಹರಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಉತ್ಕಂಕೆಯು ಹುಟ್ಟಲು, 
ಯಾವ ಕಾರಣವಿರಬೇಕೋ ಅದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರಣ: 
ಸಾಮಾಗ್ರಿ ಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ವಿಭಾವನಾಲಂಕಾರನೇ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಉತ್ಕಂಶೆಯನ್ನು ಕಾರಣದೊಡ. 
ನೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿಯೂ ಇಡೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಭಾವನೆ ಮತ್ತು 
ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಾಂಕರ್ಯವಿದೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಅಲಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ. 
ಶುದ್ದವೆನಿಸಿದ ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಜಾತಿಶ್ವತುರ್ಭಿರ್ಜಾತ್ಯಾದ್ಯೆ ಕ್ರಿ! ಗುಣೋ ಗುಣಾದಿಭಿಶ್ರಿ, ಭಿಃ | 
ಕ್ರಿಯಾ ಕ್ರಿಯಾದ್ರವ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಯತ್‌ ದ್ರವ್ಯಂ ದ್ರವೈೇಣ ವಾ ಮಿಥಃ ॥ 
ವಿರುದ್ಧ ಮಿನ ಭಾಸೇತ ವಿರೋಧೋಂಸೌ ದಶಾಕೃತಿಃ | 
ತನ ವಿರಹೇ ಮಲಯಮರುದ್ದ ವಾನಲಃ ಶಶಿರುಜೋಃಫಿ ಸೋಷ್ಮಾಣಃ 
ಹೃದಯಮಲಿರುತಮಹಿ ಭಿಂತೇ ನಳಿನೀದಳಮಪಿ ನಿದಾಘರನಿರಸ್ಯಾಃ Il 
ಸಂತತಮುಷಲಾಸಂಗಾದ್ದ ಹುತರಗೃಹಕರ್ಮಫಟನಯಾ ನೃಪತೇ | 
ದ್ವಿ ಜಪತ್ನೀನಾಂ ಕಠಿನಾಃ ಸತಿ ಭವತಿ ಕರಾಃ ಸಕೋಜಸುಕುಮಾರಾಃ || 
ಅಜ ಗೃಹ್ಣತೋ ಜನ್ಮ ನಿರೀಹಸ್ಯ ಹೈತದ್ವಿಷಃ | 
ಸ್ವಪತೋ ಜಾಗರೂಕಸ್ಯ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ವೇದ ಕಸ್ತವ ॥ 
ವಲ್ಲಭೋತ್ಸಂಗಸಂಗೇನ ವಿನಾ ಹರಿಣಚಕ್ಷುಷಃ | 
ರಾಕಾವಿಭಾವರೀಜಾಫಿಃ ವಿಷಜ್ನಾಲಾಕುಟ್ರೊಭವತ್‌ ॥ 
ನಯನಯುಗಾಸೇಚನಕಂ ಮಾನಸವ ತಾ ಸಿ ದುಷ್ಕಾಪವಮ | 
ಪಿತ್ತ ಫ್ರಾ ಇನಿ 
ರೂಪಮಿದಂ ಮದಿರಾಕ್ಸ್ಪಾ ಕ್ರಿ ಮದಯತಿ ಹೃದಯಂ ದುನೋತಿ ಚ ಮೇ 
"ತೈದ್ವಾಜಿ' ಇತ್ಯಾದಿ. « ನಲ್ಲಭೋತ್ಸಂಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕೇ ಚತುರ್ಥ 
ಪಾದೇ « ಮಾಧ್ಯಂದಿನದಿನಾದಿಸಃ ಇತಿ ಪಾಡಿ ದ್ರವ್ಯ ಯೊರ್ನಿರೊಧಃ. 
ಅತ್ರ « ತವ ನಿರಹೇ ? ಇತ್ಯಾದೌ ಸನನಾದೀನಾಂ ಬಹುವ್ಯಕ್ತಿ ವಾಚಕತ್ವಾತ್‌ 
ಜಾತಿಶಬ್ಬಾ ನಾಂ ದವಾನಲೋಪ್ಮಹೃದಯಭೇದನಸೂಕ್ಯ್ಯೈಃ ಜಾತಿಗುಣಕ್ರಿಯಾದ್ರನ್ಯ, 
ರೂಪೈ ರನ್ಯೋನ್ಯಂ ನಿರೋಧೋ ಮುಖತ ಆಭಾಸತ್ಲೊ ನಿರಹೆಹೇತುಕತಾ ತ್‌ ಸಮಾ: 
ಧಾನಮ್‌. "ಅಜಸ್ಯ' ಇತ್ಯಾದೌ ಅಜತ್ವಾದಿಗುಣಸ್ಯ ಜನ್ಮಾಗ್ರಹಣಾದಿಕ್ರಿಯಯಾ' 
ವಿಕೋಧಃ. ಭಗನತಃ ಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ಅತಿಶಯತ್ವಾತ್ತು ಸಮಾಧಾನನು. “ತ್ವಡ್ವಾಜಿ' 
ಇತ್ಯಾದೌ «ಹರೋಸಿ ತಿರಸಾ ಗಂಗಾಂ ನ ಥತ್ತ್ರೇ? ಇತಿ ನಿರೋಧಃ, "ತ್ರದ್ವಾಜಿ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕನಿಪ್ರೊಢಥೋಕ್ಕಾ ತು ಸಮಾಧಾನಮ್‌- ಸ್ಪಷ್ಟಮನ್ಯತ್‌. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೧೫ 


ವಿಭಾನನಾಯಾಂ ಕಾರಣಾಭಾವೇನ ಉಸನಿಬಧ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಕಾರ್ಯೆಮೇವ: 
ಬಾಧ್ಯತ್ವೇನ ಪ್ರಕೀಯತೇ, ವಿಶೇಷೋಕ್ತೌ್‌ ಚ ಕಾರ್ಯಾಭಾವೇನ ಬಾಧ್ಯತ್ವೇನ 
ಕಾರಣಮೇವ, ಇಹ ತು ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ದ್ವಯೋರಪಿ ಬಾಧ್ಯತ್ಯಮಿತಿ ಭೇದಃ. 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಯೋರ್ಭಿನ್ನದೇಶತಾಯಾಮಸಂಗತಿಃ | 
ಯಥಾ-ಸಾ ಬಾಲಾ ವಯಮಪ್ರ ಗಲ್ಪಮನಸಃ ಸಾ ಸ್ತ್ರೀ ವಯಂ ಕಾತರಾಃ 
ಸಾ ಪೀನೋನ್ನತಿಮಶ್ಸ ಯೋಧರಯುಗಂ ಧತ್ತೇ ಸಖೇದಾ ವಯಮ್‌ | 
ಸಾಕ್ರಾಂತಾ ಜಘನಸ್ಥ ಲೇನ ಗುರುಣಾ ಗಂತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ವಯಂ 
ದೋಷೈರನ್ಯ ಜನಾಶ್ರಿ ತೈ ರಪ ಮೋ ಜಾತಾಃ ಸ್ಮ ಇತ್ಯದ್ಭುತಮ | 
ಅಸ್ಯಾಶ್ಚ ಅಪವಾದತ್ವಾ ದೇಕದೇಶಸ್ಥ ಯೊರ್ವಿಕೋಧೇ ವಿರೋಧಾಲಂಕಾರಃ. 
ಗುಣೌ ಕ್ರಿಯೇ ವಾ ಯತ್‌ ಸ್ಯಾತಾಂ ವಿರುದ್ಧೆ ೇ« ಹೇತುಕಾರ್ಯಯೋಃ | 
ಯದಾ ರಬ್ಬ ಸ್ಯ ವೈಫಲ್ಯಮನರ್ಥಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಃ | 
ವಿರೂಸಯೋಃ ಸಂಘಟಿನಾ ಯಾ ಚ ತದ್ವಿಷಮಂ ಮತಮ್‌ | 
ಯಥಾ-ಸದ್ಯಃ ಕರಸ್ಪರ್ಶಮದ್ಯಾಸಿ ಚಿತ್ರಂ ರಣೇ ರಣೇ ಯಸ್ಯ ಕೃಪಾಣಲೇಖಾ | 
ತಮಾಲನೀಲಾ ಶರದಿಂದುಪಾಂಡು ಯಶಶ್ರ್ರಿ ಲೋಕಾಭರಣಂ ಪ್ರಸೂತೇ | 
ಅತ, ಕಾರಣರೂಪಾಸಿಲತಾಯಾಃ «ಕಾರಣಗುಣಾ ಹಿ ಕಾರ್ಯಗುಣಮಾರ: 
ಭಂತೇ' ಇತಿ ಸ್ಥಿ ತೇರ್ವಿರುದ್ಧಾ ಶುಕ್ಲ ಯಶಸ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ. 
ಆನಂದಮಮಂದಮಿಮಂ ಕುವಲಯದಳಲೋಚನೇ ದದಾಸಿ ತ್ವಮ್‌ | 
ವಿರಹಸ್ತ್ವಯೈನ ಜನಿತಸ್ತಾಪಯತಿತರಾಂ ಶರೀರಂ ಮೇ || 
ಅತ ಆನಂದಜನಕಸ್ತ್ರಿ ರೂಪಕಾರಣಾತಿ್‌ ತಾಸಜನಕವಿರಹೋತ್ಪತ್ತಿಃ 
ಅಯಂ ರತ್ನಾಕರೇಂ$ ಭೋಧಿರಿತ್ಯಸೇವಿ ಧನಾಶಯಾ | 
ಧೆನಂ ದೂರೋಸ್ತು ವದನಂ ಅಪೂರಿ ಕ್ರಾರವಾರಿಭಿಃ Il 
ಅತ್ರ ಕೇವಲಂ ಕಾಂಕ್ಷಿಕಥೆನಲಾಭೋ ನಾಭೂತ್‌ ಪ್ರತ್ಯುತ ಕ್ಲಾರವಾರಿಭಿರ್ವದನ: 
ಪೂರಣಮ್‌. 
ಸ್ವ ವನಂ ತರುವಲ್ಯ ಭೂಷಣಂ ನೃಷಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕ್ವ ಮಹೇಂದ್ರವಂದಿತಾ! 
ನಿಯೆತಂ ಪ್ರತಿಕೂಲವತಿ ೯ನೋ ಬತ ಧಾತುಶ್ಚರಿತಂ ಸುದುಸ್ಪಹಮ್‌ ॥ 
ಅತ್ರ ವನರಾಜತ್ರಿ ಯೋಃ ವಿರೂಪಯೋಃ ಸಂಘಟನಾ. ಯಥಾ ವಾ- 
ವಿಪುಲೇನ ಸಾಗರಶಯಸ್ಯ ಕುಕ್ಷಿಣಾ ಭುವನಾನಿ ಯಸ್ಯ ಪಸಿಕೇ ಯುಗಕ್ಷಯೇ | 
ಮದ್ಭವಿಭ್ರಮಾಸಕಲಯಾ ಪಪೇ ಪುನಃ ಸ ಪುರಸ್ರಿ ಯೈಕತಮಯ್ಯಕಯಾ ವೃಶಾ Il 
ಜಾತಿ, ಗುಣ,ಕ್ರಿ ಯೆ, ದ್ರವ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಜಾತಿಯೂ, ಗುಣ, ಕ್ರಿಯೆ, ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಗುಣವೂ, ಕ್ರಿಯೆ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ದ್ರವ್ಯವೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುವುದೇ - ವಿರೋಧಾಭಾಸವೆನಿಸುವುದು.. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೬೧೬ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಣ 


"ಇದ್ದರೂ ತೋರಿಕೆಗೆ ನಿರೋಧವು ಕಂಡುಬರುನುದೇ ವಿರೋಧಾಭಾಸ. ಜಾತಿಯ್ತು 
ರ ಗುಣವು ಮೂರರೊಡನೆಯ್ಯೂಕ್ರಿಯೆಯು ಎರಡರೊಡನೆಯ್ಶ್ಕೂ 
ವ್ಯವು ಒಂದರೊಡನೆಯೂಸೆರಿ ವಿರುದ್ಧ ವಾದಂತೆ ಕಾಣುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದರಲ್ಲಿ 
ನ ಹತ್ತು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಜಾತಿ ಸೊಡನೆ ಗುಣಕ್ಕೂ, ಕ್ರಿಯೆಗೂ, ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೂ 
ಇ ವಿರೋಧವುಂಟೋ ಆದು ಅವುಗಳೊಡನೆ ಜಾತಿಯ ವಿರೋಧವೇ ಆಗುವುದ 
ರಿಂದ ಹತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬಗೆಗಳಾಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕ 
'ರೊಡನೆ ಜಾತಿಯ ನಿರೋಧನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು ಸುತ್ತಾ ನೆ. ಪತಿಗೆ ನಿರಹಣಿಯ ದೂತಿ 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು, “ಎಲ್ಫ ನಾಯಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಯಿಕೆಗೆ 
ಮಂದಮಾರುತವು ಕಾಗದ ಯಿತು. ಯಾ ತಂಪಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣ 
ಗಳೂ ಸಹ ಉಷ್ಣ ವಾದವು. ಮನೋಹರವಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಶ pe ವೂ ಸಹ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಸೀಳ ತೊಡಗಿದೆ. ಗೆಯೇ ಕಮಲದ ದಳವೂ ಸಹ: ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ಸ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಆಗಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಮೊದಲಾ ಒಂದೊಂದೂ ವೆ ಗ ಬೇಕೆ ಚೀಕಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಸಮವಾಯಸಂಬಂಧದೀದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ರುವುದರಿಂದ ಜಾತಿ 
ಗ.ಣ ಕ್ರಿಯಾ ್ರನ್ಯಗಳೆಸಿದ ಕಾಡು! ಬ್ಹು, ಉಸ್ಟ್‌, ಸದಯೇವಬೇದನೆ, ಸೂರ್ಯ 
'ಇವುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದು ವಿರುದ್ಧ ವಾದಂತೆ 'ಕಾಣುವುದು. A ನಿರೋಧೆದಿಂದ ಆಗಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೊಂದುತ್ತ ಜಿ ಎಂಬುದೇ ಸಮಾಧಾನ. ಗುಣಡೊಡನೆ ಗುಣದ ನಿರೋಧಿ 
ನನ್ನು ಈಗ ಉದ-ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. Nx ರಾಜನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ಒನಕೆಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಗುಗ ಹಕ್ಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಿಂದಲೂ ಕಠಿಣ 
'ವೆರಿಸಿದ ಬ್ರಾ ಕ್ಮಣಶ್ರಿ (ಯರ ಕೈಗಳು. ನೀನು ರಾಜನಾಗಿರುವಾಗ ಕಮಲಗಳಂತೆ 
ಕೋಮಲವಾದವು. ನೀನು ಕೊಬ್ಬಿ ಹಣದಿಂದ ದಾಸರ ಕೈಲಿ ಆಯಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
'ಮಾಡಿಸುತ್ತ ತಾನು ಮಾಡದೇ ಮ ಅವರ ಳೆ ಕೈಗಳು ಕೋಮಲವಾಗಿವೆ.” 
ಇಲ್ಲಿ ಕಠಿನತ್ವ ತೊ(ಮಲತ್ತ ನೆಂಬ ಗುಣಗಳೆರಡು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರುವುದೇ ನಿರೋಧೆ. 
ಆದರೆ ಅವೆಂಡು ಗುಣಗಳು ಕೈ ಗಳಲ್ಲಿ ಬೈಕೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ವಿರೋಧವು 
ತೊಲಗುತ್ತದೆ. ಬರುದ್ಧ ಗುಣಗಳು ಬೈಕೆ ಬೈಕೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂಜಿಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೈರುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ದೋಷನಿಲ್ಲ. ಕ್ರಯೆ ಯೊಡನೆ ಗುಣದ ನಿರೋಧವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಸ್ವಾಮಿ: ನಿನು ಜನ್ಮನಿಲ್ಲವದವನಾದರೂ ಮತ ತೃ ಕೂರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದೆ, ನಿಷ್ಟ ಯನ ದರೂ ಶಿಶ್ರು ಗಳನು ನಾಲಿಮಾಡಿದೆ. ಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಯಾನಾಗಲೂ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡಿದ್ದ ರೂಪ ಪ್ರಳ ಗ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಸ್ತ ರೂಪವನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ! ಯಾಂ ಗೂ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಅರ್ಥ” 
ಇಲ್ಲಿ a 10 ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಜನ್ಮಗ್ರ ಹಣ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿ ಯಗಳಿಗೂ 
ಪರಸ್ಪರ ನಿರೋಧವು ತೋರುವುದು. ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲದಿರುವನನು ಹಟ್ಟ 'ಠೀಬಾರದು. 
ಭಗಮತನು ಸ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ನೂ ಶಕ್ಟಿವೇಕಳೂ ಆ ರೀದ ಅವನಲ್ಲಿ ನಿರೋಜವು ಹೊಂದು 


ಬದ್ರ 0. ಗ Math Collection, Varanasi. An e&angotri Initiative 
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Co 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ : ೬೧೭ 


ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಸಮಾಧಾನ. ದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ ಗುಣಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಫ್ರಿ ಯನ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ಪದಕಿ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ. ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ 
ನಾಯಿಕೆಗೆ ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನು ವಿಷಜ್ವಾ ಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವನು.” ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ದ್ರವ್ಯವೆನಿಸಿರುವನು.  ಆಕುಲತ್ವ ವೆಂಬುದು 
ಗುಣವೆನಿಸಿದೆ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ನಿರೋಧ ವಿದೆ. ವಿರಹಕಾಲನಲ್ಲಿ: ಹಿಕಿಗೆ ನ ಅವಸ್ಥೆ 
"ಇರುವುದು ಸಹಜವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರೋಧವು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಕ್ರಿಯೆಗೆ 
ವಿರೋಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬ ಕಾಮುಕನು 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡಳ್ಳೂ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗದಂತಿ ತ್ಮ. . ಮನಸಿ 

ನಿಂದಲೂ ಆನುಭನಿಸಲಿಕ್ಸೆ ಆಗದೆ ಇರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನೆ 

ಹೈದಯವನ್ನು ತಲ್ಲಣಿಸು ತ್ರಿಡಿ; ಸಂತಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ ಇದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷಪಡಿ 

ಸುವುದು ಮತ್ತು ದುಃಖಪಡಿಸುವುದು ಇವೆರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಣಾ 


೪ 
ವಿರೋಧವಿದೆ. ನೋಡಿದ್ದರಿ ೦ದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತದೆ; ಭೋಗಿಸ 
ಲಿಕ್ಷೆ ಸಿಕ್ಸದಿರುವುವರಿಂದ ದುಃಖಸತಿಸುತ್ತೆ. 
ಹಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿರೋಧವು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. "ತಪ್ವತಿ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿರೋಧವು ತೊಲಗುತ್ತದೆ. "ತವ್ವ ೦ಬ ₹ಕದಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲಿ > 


ಪಸ 


"ಹೆರನೂ ಸಹ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಲ್ಲ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹರನು ಒಬ್ಬ ತ್ತ್ವ 
ಯಾದ ರಿಂದ ದವ್ನವೆನಿಸಿರುವನು. ಅವನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯು ಸಂ 


ಇ 


ರಿಂದ ಗುಣಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಯೆ ನ ವಿರೋಧವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಆದರೆ ತ್ವದ್ದಜಿರಾಜಿ' 


೦ಬಲಿ ರಾಜನ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನಿಂದ ಮೇಲಗೆ. ಸ್ಕೈ ಎದ್ದ ಕ ಹ ಗಂಗೆ 
೧೧ ಸ 
“ಯಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನೀರು ಸಟ ಶಗೊಂಡಿತ್ತೆಂದು ಕನಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿ ಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ 
೧ [J 


ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಂತಹ ಅ ಅಸನಿತ್ರತೆ ಇದ್ದುದಕ್ಕಾ! ಹರನು pe ತಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಥಿ 
I ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ವ ಪಖ್ಲಭೊೋತ್ಸಂಗ ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ರವ 


ಡನೆ ದ್ರವ್ಯ ದ ನಿರೋಧನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ ಪಾದದಲ್ಲಿ 

"ನ ಮಾಧ್ಯಂ ನದನದಿನಾಧಿಪಃ? ಎಂದು ಬದಲಾಖಿ.ಸಿದರೆ ಹ ನಾ 
ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೆನಿಸಿದರು. ಹೇ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಒಬ್ಳೊ ಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ ರ ದ್ರವ್ಯನನಿಸಿ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳ ನದ ರಿಂದ ನಿರೋಧವ ತೆ ತೊರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿರಹಕಾಲದ 
ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಸೋಧನು ತೊಲಗುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೇಕಿ ಸಡೆಗಳಲ್ಲ' ನಿಕೋಧನ ನ ಸನಣಧಾನವನ್ನೂ ತಳಿಯು ನಿಭಾವ 
Ed ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಐದೆ ಕಾಯ ವು ಹುಟ್ಟುದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 


ದೊ 


ಹಡು ಗಲ್‌ “ಟ್‌ ತ 
ಕಾರ್ಯವೇ ಬಾಧಿತವಾಗುವುಜಿಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ನಿಶೇನೋಕ್ತಿಯನ್ಲಿ ಕಾರಣ 


ಡೀವಿ ಯಿ] 


ರ ದ ಕಾರಣನೇ ಬಾಧಿತವೆಂದು ಕೊಟರ 
ವಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟದೆ ಇರುವುದರಿಂ 
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೬೧೮ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳೆರಡೂ ವಿರೋಧದಿಂದ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ. 
ಬಾಧಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ವಿಶೇಷ. 
ವಿರೋಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ ವಿರೋಧೆದ ಒಂದು ಬಗೆ. 
ಎಥಿಸಿದ ಅಸಂಗತ್ಯಲಂಕಾ೭ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ಬೇರೆ ಬೇಕಿ: 
ಸ್ಥಳಗಲ್ಲಿರುವುದೇ ಅಸಂಗತಿ ಎನಿಸುವುಡು. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವುಡೇ ಅಸಂಗತಿ. ಹೀಗೆ ಇದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯವು ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಅಯುಕ್ತ ವೆನಿ. 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಆಲಂಕಾರದ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಅಮರುಶತಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೋಗುವ ಕಾಮುಕನೊಬ್ಬನು ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಬ 
“ಆ ಸುಂದರಿಯು ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿರುವಳು. ಆದರೆ ನಾವು ಗಟ್ಟಿಮನಸ್ಸಿ ಲ್ಲದವರು*- 


ಆಗ ಏನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ಭವ್ಯವಾದ ಸ್ತ ನಗಳಿವೆ... ನಮಗೆ ಕಾಮನ 
ಭಾಧೆಯಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾವು ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಆಕೆಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಟಪಶ್ಚಾ 
ದ್ಭಾಗವಿದೆ. ನಮಗಾದರೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಶಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು. 
ಆಶ್ರ ಯಿಸುವಂತಹ ದೋಷಗಳಂದ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿಕ್ಟಾ ಗದಷು, 
ದುರ್ಬಲರಾಜೆವು. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಆಶ್ಚರ್ಯ ” ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಬಾಲ್ಯ. 
ಮೊದಲಾದವು ನಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿವೆ. ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿದ ಮನಸ್ಸೆ ,ರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ಮೊದಲಾದವು ವಕ್ತ ಎವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿವೆ. ಹೀಗೆ ಕಾರಣವು ಒಂದೆಡೆ ಇದ್ದು 
ಕಾರ್ಯವು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಸಂಗತಿ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
ಉದಾಹರಣದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪ ರವಿಕೋಧವಿರುವಂತೆ. ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿರೋಧಾ 
ಲಂಕಾರವೇ ಏಕೆ ಅಗಬಾರದು ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದಕಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಧಿಕರಣಗಳಫಿ ಇರುವುದಷ್ಟೇ ಅಸಂಗತ್ನಲಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ದ ಇ ಬ ಳಿ ಪೆ” 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂಶವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ವಿರೋಧಾಭಾಸವನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಿರೋಧಾಲಂಕಾರವು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭವಿಸುವ: 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದಕ್ಕೂ ಅಸಂಗತಿಗೂ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವಿದೆ. ಸ 
ವಿರೋಧದ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ವಿಷಮಾಲಂಕಾರವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಗುಣಗಳಾಗಲ್ಲೀ, ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಲೀ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ವಿಷಮನೆನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಆರಂಭಿಸಿದ ಕರ್ಮವು ಫಿನ್ಸಲ 
ವಾಗುವುದಾದರ್ಯೂ ಆದರಿಂದ ಅನರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸುವುದಾದರೂ ವಿಪರೀತವೆನಿಸಿದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುದಾದರೂ ಇದೆಲ್ಲವೂ ವಿಸಮವೆನಿಸುವುದು. 
ಕಾರ್ಯದ ಗುಣಕ್ರಿ ಯೆಗಳು ಕಾರಣದ ಗುಣಕ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ ವಿರುದ ವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ. 
ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. “ಎಲ್ಲಾ ಯುದ್ದ ಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಂಗೆಯ ಚಿಗುರಿನಂತೆ- 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ವಿರುವ ಕತ್ತಿಯು ರಾಜನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿಸಿ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿ- 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೧೯ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಶತ್ರು ವಿಜಯದಿಂದ ಗಳಿಸುತ್ತದೆ.. 
ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ”ಕಾರಣದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ಅವೇ ಗುಣಗ 
ಳನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಲೋಕದ ನಿಯಮ. ಕತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಕೀರ್ತಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕತ್ತಿಯೇ ಕಾರಣವೂ ಕೀರ್ತಿಯೇ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಿವೆ. ಕತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ನೀಲಗುಣವೇ ಇರಬೇಕಾದರೂ ಅದರ ಬದಲು ಬಿಳುಪು ಇರುವುದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದಇದು ವಿಷಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿರೋವಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸು: 
ತ್ತಾನೆ. “ಸನ್ಸ್ಟೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ನೀನು ಇಷ್ಟೊಂದು: 
ಹೆಚ್ಚು ಆಸಂದನನ್ನು ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಈ ವಿರಹವು ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂತಾಪನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದಿ.3 ಇಲ್ಲಿ ವಿರಹವೇ 
ಕಾರ್ಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ಆದರೆ ಇನ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಸಂಗದಿಂದ ಆನಂದ ಉಂಟಾಗದೆ. 
ಸಂತಾಪವೇ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ವಿಷಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಆರಂಭಿಸಿದ 
ಕಾರ್ಯವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದಕ್ಕೂ, ಅನರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಉದಾಹೆರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. «ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ರತ್ನಗಳ ಗಣಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸೇವಿಸಿದೆವು. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಣವು ಸಿಕ್ಕುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ; ಆದರೆ ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಿಂದ ಬಾಯನ್ನು 
ತುಂಬಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ! ಎಂತಹೆ ಕಷ್ಟವಿದು [೫ ಇಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದ ಹಣವು 
ಸಿಕ್ಕದೇ ಇರುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದರೆ ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಿಂದ ಬಾಯನ್ನು ತ್ತ 
ಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದು ನಿರರ್ಥಕವೆಂದೂ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅನಿಷ್ಟವು ಸಂಜವಿಸಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ, 
ರುದ ವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡುವನ್ನು “ಮರದ ತೊಗಟಿಯೇ 
ಬಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಅರಣ್ಯವಾಸನೆಲ್ಲಿ? ಡೀವರಾಜನಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಡು ಕ ದ 
ಎಲ್ಲಿ? ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರ ವೈಷಮ್ಯವಿದೆ. ವಿರುದ್ಧ ಇ ಕಡಂಸುಖ ನ 
ವ್ಯವಹಾರವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಸಹ್ಯವಾದುದು. ರಾಜಲಕ್ಷಿ ೬ಯನ್ನು ಸ 
ಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸವು ಬಂದದ್ದು ಆನುಚಿತವೇ ಸರಿ." ಇಲ್ಲಿ ವನ: 
ವಾಸಕ್ಟೂ ರಾಜಸುಖಭೋಗಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರ ಸತಗ ಇಲ್ಲ; ನರ ನ ಇಜ್ಜಿ 
ಕವಿಯು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಷಮವೆನಿಸಿದೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಯಾವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿಶಾಲವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಮ ಜ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತೋ ಅಂತಹ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸ್ತೀಯೊಬ್ಬ ಸ 
ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಕಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿ ಚ ಷ್ಟ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದಳು” ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ ಸ 
ಕೇವಲ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟಿದಿಂದ ಕಂಡ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕ ನೆಂದೂ: 


[5] 


ಕ ಗಾ ಟನೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಹೇಳಿದ್ದು ' ವಿರುದ್ಧವಾದ ಫ ಕೆ ಎನಿ ಸ 
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ಸಾಹಿತ್ತ ದರ್ಪಣ 


4೨50 $ 
ಸಮಂ ಸ್ಯಾಪಾನುರೂಪ್ಯೇಣ ಶ್ಲಾಘಾ ಯೋಗ್ಯಸ್ಯ ವಸ್ತು ನಃ | 
ಯಥಾ- ಶಶಿನಮಂಸಗತೆೇಯಂ ಕೌಮುದೀ ಮೇಘಮುಕ್ತಂ 
ಜಲರಿಧಿಮನುರೂಪಂ ಜ ಜನ್ಹು ಕನ್ಯಾ$ವತೀರ್ಣಾ | 
ಸಮಗುಣಯೋಗಪ್ರೀತಯಸ್ತ ತ್ರ ಪೌರಾಃ 
ಶ್ರವಣಕಟು ನೃಪಾಣಾಮೇಕವಾಕ್ಯಂ ವಿವವು ಃ ॥ 
ನಿಚಿತ್ರಂ ಯದ್ವಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಕೃ ಕೃತಿರಿಷ್ಸಫಲಾಯ ಚೇತ್‌ | 
ಪ್ರಣಮತ್ಯುನ್ನ ತಿಜೇತೋರ್ಜವಿತಡೇ Ss ಪ್ರಾಣಾನ್‌ | 
ದುಃಖಯತಿ ಸುಖಹೇತೋಃ ಕೋ ಮೂಢೆಃ ಸವಕಾದನ್ಯಃ ನ 
ಅಶ್ರಯಾಶ್ರ ಶ್ರ ಯಿಣೋರೇಶಸ್ಯಾಧಿಕ್ಕೆ ಇಧಿಕಮುಚ್ಯ ತೇ 
ಅಶ್ರಯಾಧಿಕೆ ್ಯ(ಕಿಮಧಿಕಮಸ್ಯ ಬ್ರೂಮೋ ಮತು ಹಾರಧೇರ್ಹರರ್ಯ್ಯತ್ರ I 
ಅಜ್ಜಾ, ತ ಏನ ಶೇತೇ ಕುತ್ಸೌ ನಿಕ್ಷಿನ್ಯ ಭುವನಾನಿ ॥ 
ಅತಿ ಶ್ರಿ ತಾಧಿಕೈ ಯಥಾ 
ನ ಾಲವ. ತಿಸಂಹೆ ರ ತಾತ್ಮನೋ ಜಗಂತಿ ಯಸ್ಯಾಂ ಸವಿಕಾಸಮಾಸತ | 
ತನೌ ಮಮುಸ್ತತ್ರ ನ ಕೈಟಭ ಷಸ್ತ ಪೋಧನಾಭ್ಯಾ ಗಮಸಂಭವಾ ಮುದಃ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮುಭಯೊರೇಕಕ್ರಿ ಯಾಯಾಃ ಕಾರಣಂ ಮಿಥಃ | 
'ಯಥಾ- ತ್ವ ಯಾಂಸಾ de ತನೀ ತಯಾ ತ್ವವ ಮನಿ ಶೋಭಸೇ॥ 
ರೆಜನ್ಯಾ ಶೋಭತೇಃ ಚಂದ್ರ ಶ್ರ ಂದ್ರೇಣಾಪಿ ಬೇಿನೀ || 
೬೨12 ಜಾಜಿ ಬೀಕು ಚಾನೇಕಗೋಚರವಮ | 
ಕೆಂಚತ್ರ ಕುರ್ವತಃ ಕ ಕಾರ್ಯಮಶಕ್ಯಸ್ಯ(ತರಸ್ಯ ವಾ 
ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕರಣಂ ದೈವಾದ್ವಿ ಶೇಷ ಪ್ರಿ ನಿಧಸ್ತ ಕ 
'ಪ್ರಮೇಣ ಯಥಾ- ದಿನಮಪ್ಯುಪಯಾ ತಾನಾಮಾಕಲ್ಪ ಮನಲ್ಪ ಗುಣಗಣಾ ಯೇಷಾಮ್‌ 
ರವನಿಯಿಂತಿ ಜಗಂತಿ ಗಿರಃ ಕಥಮಿವ ಸಾ ನತೇ ವಂದ್ಯಾಃ॥ 
ಕಾನನೇ ಸರಿದುದ್ದೇಶೇ ಗಿರೀಣುಮನಿ ಕಂದರೇ | 
ಮ ಸರಶಾಶಂ ತ್ವಾಮೇಕಂ ರಿಪವಃ ಪುರಃ | 
ಗೃಹಿಣೀ ಸಚಿವಃ ಸಖೇ ಮಿಥಃ ಪಿ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯಾ ಲಲಿತೇ ಕಲಾನಿಧೌ | 
ಮುಖನ ಮೃತು ನಾ ಹರತಾ ತಾ ತ್ವಂ ನದ ಕಿಂ ನಮೇ ಹೈ ತಮ್‌ 
ವ್ಯಾಘಾತಃ ಸ ಶು ಔಸಿ ವಸ್ತು ಯೇನ ಯಥಾ ಕೃತಮ್‌ | 
ತೇನೈವ ಜೀಡುಪಾಯೇನ ಕುರುತೊನ್ಯಸ್ತಣನ್ಯಥಾ is 
ಯಥಾ « ದೃಶಾ ದಗ್ಭ ೦ ಮನಸಿಜಂ' i 
ಸೌಕರ್ಚಿಜ್‌ ಚ ಕಾರ ಸ್ಯ ವಿರುದ್ಧ ೦ ಕ್ರಿಯತೇ ಯದಿ! 
“ವ್ಯಾಘಾತ ಇತ್ತೆ ವ, ಇಹೈವ ತ್ವಂ ತಿಷ್ಠ ದ್ರುತಮಹಮಹೋಭಿಃ ಕತಿಪಯ್ಯೆಃ 
ಸಮಾಗಂತಾ ಕಾಂತೇ ಮ ದುರಸಿ ನ್ನ ಜ್ಞಾಯ್ದಾಸಸಹ್ನನಾ ! 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬5೧. 


ಮೃದುತ್ವಂ ಮೇ ಹೇತುಃ ಸುಭಗ! ಭವತಾ ಗಂತುಮಧಿಕಂ | 
ನ ಮೃದ್ವೀ ಸೋಢಾ ಯದ್ವಿ ರಹಕೃ ತಮಾಯಾಸಮಸಮರ್ಮ | 
ಅತ್ರ ನಾಯಿಕೇನ ನಾಯಿಕಾಯಾ ಮೃದುತ್ವಂ ಸಹಗಮನಾ ನಾವಹೇತುತ್ವೇನ: 
ಉಕ್ಷಮ್‌, ನಾಯಿಕಯಾ ಚ ಪ್ರತ್ಯುತ ಸಹಗಮನೇ ತಶೋಪಿ ಸೌಕರ್ಯೆೇಣ. 
ಹೇತುತಯೋಪನಸ್ಯಸ್ತ ಮ್‌. 

ಪರಂ ಪರಂ ಪ್ರತಿ ಯದಾ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಸ್ಯ ಹೇತುತಾ ॥ 

ತದಾ ಕಾರಣಮಾಲಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ತನ್ಮಾಲಾದೀಪಕಂ ಪುನಃ। 

ಧರ್ಮಿಣಾಮೇಕಥರ್ಮೇಣ ಸಂಬಂಧೋ ಯದ್ಯಥೋತ್ತರರ್ಮ ॥ 
ಯಥಾ-ಶ್ರುತಂ ಕ್ವತಧಿಯಾಂ ಸಂಗಾಜ್ಜಾಯತೇ ವಿನಯಃ ಶ್ರುತಾತ್‌ | 

ಲೋಕಾನುರಾಗೋ ವಿನಯಾತ ನ ಕಿಂ ಲೋಕಾನುರಾಗತಃ?| 
ಯಥಾ---ತ್ವಯಿ ಸಂಗರಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಧೆನುಷಾಸಾದಿತಾಃ ಶರಾಃ 
ಶರೈ ರರಿಶಿರಸ್ತೇನ ಭೂಸ್ತಯಾ ತ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಯಶಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಆಸಾದಾನಕ್ರಿಯಾ ಧರ್ಮಃ. 
ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರತಿ ವಿಶೇಷಣತ್ವೇನ ಪರಂ ಪರಮ್‌ | 
ಸ್ಥಾ ಪ್ಯತೆ€ಪೋಹ್ಯತೇ ಚೇತ್‌ ಸ್ಯಾತ್ತಥೈಶಕಾವಲೀ ದ್ವಿಧಾ! 
ಕ್ರ ಮೇಣೊದಾಹರಣಮ್‌-ಸರೋ ವಿಕಸಿತಾಂಭೋಜನುಂಭೋಜಂ ಭೃಂಗೆಸಂಗತಮ್‌” 
ಭೃಂಗಾ ಯತ್ರ ಸಸಂಗೀತಾಃ ಸಂಗೀತಂ ಸಸ್ಮರೋದಯಮ್ಮ್‌ | 
ನ ತಜ್ವಲಂ ಯನ್ನ ಸುಚಾರುಪ:ಕಜಂ ನ ಪಂಕಜಂ ತವ್ಯದಲೀನಷಟ್ಟಿದಮ್‌ | 
ನ ಷಟ್ಟ ದೋಣಸೌ ನ ಜುಗುಂಜ ಯಃ ಕಲಂ ನ ಗುಂಜಿತಮ್‌ ತನ್ನ ಜಹಾರ ಯನ್ಮನಃ॥!' 
ಕೃಚಿದ್ವಿತೆ!ಸ್ಯಮನಿ ಯಧೋತ್ತರವನಿಶೆಃಸಣತಯಾ ಸ್ಥಾನಿತಮಪೋಹಿತಂ. 
ಚ ದೃಶ್ಯತೇ. ಯಥಾ 

ವಾಸ್ಕೋ ಭವಂತಿ ನಿಮಲಾಃ ಸ್ಬುಟಿಂತಿ ಕಮಲಾನಿ ವಾಪೀಷು | 

ಕಮಲೇಷು ಪತಂತ್ಯಲಯಃ ಕರೋತಿ ಸಂಗೀತಮಲಿಷು ಪದಮ್‌ ॥ 
ಏನಮಸಪೋಹನೊಪಿ. 

ಉತ್ತರೋತ್ತ ರಮುತ್ಕರ್ಪೊ ವಸ್ತು ನಃ ಸಾರ ಉಚ್ಯತೇ. 
ಯಥಾ-ರಾಜ್ಯೇ ಸಾರಂ ವಸುಧಾ ವಸುಧಾಯಾಮಸಪಿ ಪುರಂ ಪುರೇ ಸೌಧರ್ಮ | 

ಸೌಥೇ ತಲ್ಪಂ ತಲ್ಪೇ ವರಾಂಗನಾ$ನಂಗಸರ್ವಸ್ವಮ್‌ ॥ 

'ವಿರೂಸವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಘಟನೆಯು ವಿಷಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ. 
ಎಸರೀತನೆನಿಸಿದ ಸಮಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಸ್ಪರ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ವಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅನುರೂಪವಾದ ವಸ್ತು ವಿನೊಡನೆ ಅನುರೂಪವಾದ ವಸ್ತುವಿನ 
ಸಮಾಗನುವೇ ಸಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂಬ. 
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೬೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಜ್ಞಾ ನವ್ರ ಹುಟು ವುದೇ ಸಮನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಸದ್ವಸ್ತು ಸ್ತುವಿನ ಯೋಗದಲ್ಲೂ ಅಸದ ಸ್ತು 
ಎಕ 1.೬ ಸಂಭವಿಸುವುದರೀದ ಎರಡು ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಅಜನನ್ನು ಇಂದೆ 
ಯು ಸತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಅರಿಸಿದಾಗ ಜನರಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಸ ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಇರ್‌ ಇಂದುಮತಿ ಎ 
“ಅಜ ಇವರ ಸಮ್ಮೇಳನದಿಂದ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿ ಜನರು "ಈ ಇಂದುಮತಿಯು ವರ್ಷಾ 
ಕಾಲದ ಮೇಫದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯಂತೆ ಇರುವಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ತನಗೆ ಅನುಗುಣವೆನಿಸಿದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಗಂಗೆಯೇ 
'ಆಗಿರುವಳು.?' ಹೀಗೆ ಇಂದುಮತಿಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
'ಶ್ರುತಿಕಕೋರವಾದ ಒಂಜೀ ಬಗೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು' ಇಲ್ಲಿ ಅನು 
ಕೂಲವಾದ ವರನೆನಿಸಿದ ಅಜನೊಡನೆ ಇಂದುಮತಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು ಸಾಧುವೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಇದು ಸದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಅಸದ್ಯೋಗವಿದ್ದ ರೂಅದನ್ನು ಸಾಧುನೆಂಡು ತಿಳಿಸುವುದೂ ಸಮಾಲಂಕಾರವೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. “ಬೇವಿನ ಗಿಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚಾತುರ್ಯವೇ ವಿಚಿತ್ರ 
“ವಾದುದು. ಆ ಗಿಡದ ಪಕ್ಚವಾದ ಹಣ್ಣ ನ್ನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾ ಗುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೇ 
ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಯೋ ಗ್ಯವಾದ ಕಾಗೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿದ್ದು ಮತ್ತೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ” ಇಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಬೇವಿನ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಗೆಯೇ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಅಯೋಗ್ಯ 
“ವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸಂಘಟನೆಯು ಯುಕ್ತವೆನಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಸದ್ಯೋಗದ 
ಸಮಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುಬುದಾದರೆ ಅದು ವಿಚಿತಾ ೩ ವಿರೋಧಾಭಾಸದಲ್ಲೂ 
“ವಿಷಮದಲ್ಲೂ ವಿರೋಧವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯಾದಕೋ ವಿರುದ್ಧ 
-ವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾಗುದು. ವಿಸರೀತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ವಿಚಿತ್ರ ವೆನಿಸುವುದು. “ಸೇವಕನು ತನ್ನ 
'ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಸ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. "ಸಂಬಳವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು 
“ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು ; ೫ ಸುಖಸಂಪಾದತೆ 
ಗಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡಲು ತಯಾರಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು, ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
dood ಬೇಕೆ ಯಾವ ಮೂಢನಿದ್ದಾ ನುಡಿ? ಇಲ್ಲಿ ಸೇವಕನು ಉನ್ನ ೨, ಮೊದ 
“ಲಾದ ಇಷ್ಟಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಆದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮೊದಲಾಜ ದವನ್ನು 
“ಮಾಡುನನೆಂಡು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತ ವಿಚಿತ ಶ್ರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಆಧಾರ ಮತ್ತು ಜಡೇಯಗಳ ನಡುವ ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಅಧಿಕಾ 
'ಲಂಕಾರನೆಸ್ಸಸುವುದು, 7/ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವು: ಅಧಿಕಪೆಬಸಿದ್ಯರೆ:ಉುಡಾಸರಣವು 


ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. “ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏನು ಹೇಳೋಣ? ವಿಷ್ಣುವು 
'ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೆಂಬ್ಬ 
ದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳಿಸದಂತೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಸಕಾಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು.” 
"ಇಲ್ಲಿ ಆಧೇಯನೆನಿಸಿದ ನಾರಾಯಣನಿಗಿಂತಲೂ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ಕ್ಷೇಕಸಮುದ್ರವು 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅಧಿಕಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಆಶ್ರಿತವಾದ ವಸು 
(ಆಧೇಯನವು) ಹೆಚ್ಚೆಂಬುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಳಗೆ 
“ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೃಷ್ಣ ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜಗತ್ತುಗಳು ಹೇಗೆ 
-ನೆಲೆಸಬಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೆ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷವು 
'ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡಗಲಿಲ್ಲ. ನಾರದನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷವು 
'ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು.” ಇಲ್ಲಿ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ನಾರಾಯಣನ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಥೇಯನೆನಿಸಿದ ಸಂತೋಷವೇ ಆಧಿಕವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅಧಿಕಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯೆಯು ಅನ್ವಯಿಸುವುದ್ದೇ 
'ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. “ಎಲ್ಫೆ ನಾಯಕನೇ, ಆ ಕೃಶಾಂಗಿಯು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನೀನೂ ಸಹ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಚಂದ್ರನು ರಾತಿ 
ಯೊಡನೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
'ನಾಯಕನಾಯಿಕೆಯರಿಗೂ ಚಂದ್ರರಾತ್ರಿ ಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ಶೋಭನಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಮುಂದಿ 
ನವಿಶೇಷಾಲಂಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆಥೇಯವಿರುವುದಾಗಲಿದ್ದೆ 
“ಒಂದೇ ವಸ್ತು ಅನೇಕಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾಗಲೀ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ತನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾ ಗದಿರುವ ಬೇರೊಂದು ತಯ ವನ್ನ 
ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ವಿಶೇಷವೆಂಬ ಆಲಂಕಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಿಗೂ 
ಉದಾಹರಣಗಳು ಹೀಗಿವೆ. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆಥೇಯವಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸ 
ತ್ತಾನೆ. “ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕವಿಗಳ ಮಾಧುರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿರುವ 
'ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳು ಪ್ರ ಳಯಕಾಲದವರೆಗೂ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಕವಿಗಳು ಯಾರಿಗೆ ವಂದ್ಯಕೆನಿಸುವುದಲ್ಲ?” ಇಲ್ಲಿ ಕವನಕ್ಕೆ 
'ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ಕವಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಧೇಯವೆಫಿಸಿದ ಅವರ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಚಿತ್ರ ವೆನಿಸಿದೆ. ಒಂದೇ ವಸ್ತು 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಶತ್ರುಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೂ, 
'ತೀರದಲ್ಲೂ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಗವಿಗಳ ಮುಂದೆಯೂ ಯಮವಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ನಿನ್ನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೆ. ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು ಇಷ್ಟು ಹೆದರಿರುವರು. ಅವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚದುರಿ 
'ಓಡಿದರೂ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವರು.” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನೇ ಅರಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವನೆಂದು 
C 


ಕಂ. IdHlgamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೬೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ತಿಳಿಸಿದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ವಿಶೇಷಾಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಬಗ್ಗೆಯನ್ನು] 
ಈಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. “ಎ ಬಂಡವಯಳ ನೀನು ಮನೆಯ ಯಜನ ಮಾಸಿ 
ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಸುವವಳು. ನೀನೇ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಆನಂದ: 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ನೀನೇ ಲ್ಸ ಆಚರಿಸಲು ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯಳು ಹೀಗೆ: 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ನ ತ್ಯುವು ನನ್ನ ಯಾನ: 
ಇ ವನ್ನು ತಾನೇ ಆಸಹರಿಸಲಿಲ! ನೀನೇ ಹೇಳು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿತು”” 
ಇಲ್ಲಿ ಇೀದುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿದ ಮೃತ್ಯುವು ಅಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗೃಹಿಣೀತ್ವ. 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು  ಅಪಹರಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಜಟ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಮೃತ್ಯು ವು ದೈವಬಲದಿಂದ ಇಂದುಮತಿಯನ್ನು ನ ಮಾತ್ರ ಅಪಹೆರಿಸಬಲ್ಲದು ;. 
ಆದರೆ ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದ ಗೃಹಿಣೀತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ನ ಅಪಹರಿಸಲಾರದ್ದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಟೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೈ ಜಟ 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿ ಬದಿಡೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 'ತೇಷನೇ ಸ 


ಯಾವನಾಣಕೊಬ್ಬನು ಯಾವ 22 ಬಂಜಾರಾ ಯಾವ ವಸ್ತು ವನ್ನು 


ನಡೆಸು ುವನೋ ಬೆ(ಕೊಬ್ಬನು ಅದೇ ಉಪಾಯದಿಂದ ಆ ವಸ್ತುವ: ವೇ ಜೀಕಿ * ರೀತಿ 


ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವುದಾದರೆ ಅದು ವ್ಯಾಘಾತಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. Fl ಶಾ ee ದನ: 


ಫಂ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಕಣ್ಣಿ ಸ ಸುಟ್ಟ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹೆಂಸಸರು ಕಣ್ಣಿ ರಿಂದಲೇ. 
ಮತ್ತೆ ಬನುಕಿಸುವರೆಂದು ಹೆಳಿವ್ದ ರಿಂದ $ದು ವ್ಲಾಫಾತವೆನಿಸಿದೆ. 


ಎದುರಾಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ನಿಷಯವನ್ನು ತನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆಯೂ 
ಆದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುವಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದೂ ಸಹ ವ್ಯಾಘಾತವೈೇ. 
ಎನಿಸುವುದು. ಒಂದೇ ಹೇತುವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಎದು. 


ರಾಳಿಯು ಹೇಳುವವನ ಅಭಿಪಾ ತ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಾದರೆ- 


ಅದೂ ಸಹೆ ವ್ಯಾಘಾತವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನಾಯಕನಿಗೆ. 
'ಅವನೊಡನೆ ಹೊರಡಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುವ ನಾಯಿಕೆಗೂ ನಡೆದ ಉಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು 


ತಿಳಿಸುವ ಪದ್ಯವಿದು. "ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಿಯೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು, ನಾನು ಕೆಲವೇ ದಿನ: 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಬೇಗನೆ ನವು ನೀನು ಮೃ ದುಸ ಸ್ಪ ಭಾವದವಳಿರುವೆ. ಪ್ರ ವಾಸದ: 
ಕ್ಲೇಶವನ್ನು, ನೀನು ಸಹಿಸಲಾರೆ” ಹೀಗೆ 1. ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಹ 


ಉತ್ತರವು ಹೀಗಿ. “ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೇ, ನನ್ನ ಮಾರ್ದವವು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಡಲಿ: 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ... ನಾನು ಮೃದುವಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ವಿರಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಕಷ ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ "ಆಗದಂತಾಗಿದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೂರಡುವುದೇ ಉತ್ತ ಮ” ಇಲ್ಲಿ ಜೆ ನಾಯಿ: 


ಕೆಯ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡದೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ನಾಯಿಕೆಯಾದರೋ ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೊರಡಲು ಆ ಮಾರ್ದನೆ 
ವನ್ನೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಸುತಾ ಕ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Vafanasi. An eGangotri Initiative 


ಮೋ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೨೫ 


ಮುಂದು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿಸು 

ವುದೇ ಕಾರಣಮಾಲೆ ಎನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮಾಲೆಯು ಇದ ರೂ ಸಹ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಾರಣಗಳ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಮತ್ವಾರವಿದುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಚೀನನರಂಪ3 ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅಲಂಕಾರನನ್ನು ಕಾರಣಮಾಲೆ ಎಂದೇ 
ಕರೆಯಲಾ। ದೆ. ":ಬುದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳವರ ಸಂಗದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿನಯವು ಜೊರಕುತ್ತದೆ. ವಿನಯದಿಂದ ಜನರ ಅನುರಾಗವು 
ದೊರಕುವುದು. ಲೋಕಾನುಖಾಗದಿಂದ ಏನು ತಾಸೆ ಆಗಲಾರದು? ಎಲ್ಲವೂ. 
ದೊರಕುವುದು." ಇಲ್ಲಿ ವಿನಯ ಮೊದಲಾದ ಮುಂದು ಮುಂದಿನದಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಹಿಂಜಿ. 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಮೊನಲಾಡನು ಹೇತುವೆನಿಸಿವೆ. ಆಪ್ಪರಿಂದ ಇದು ಕಾರಣಮಾಲೆ: 
ಎಸಿಸಿದೆ. | 

ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಗುಣದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲ್ಲೋ 
'ಐಬಿಂದು ಮುಂದೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಮಾಲಾದೀಸಕವೇಬ ಅಲಂಕಾರ: 
ವೆರಿಸುವುದು. ಆನೇಕ ಧರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಧರ್ಮದ ಸಂಬಂಧವನ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನಿನು ಯುದ್ಧ ಸ್ಕೈ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ 

ನಾಣವೂ, ಆ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಶತ್ರುನಿನ ಶಿಂಸ್ಸೂ. ಆ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಭೂಮಿಯೂ, ಆ ಭೂಮಿಗೆ: 
ನೀನೂ, ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧನಕ್ರಿ ಯಯೇ ಧರ್ಮ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳೊಡನೆ ಮುಂದು ಮುಂಜಿ ಸಂಬಂಧ 
ಪಡುವುದರಿಂದ ಇದು ಮಾಲಾದೀಪಕವೆನಿಸುವುದು. 
“ನ ಓಂದು ಹಿಂದಿನದಕ್ಕೆ ಮುಂದಮುಂದಿನದನ್ನು ವಿಶೇಣವಾದ ತಿಳಿಸುವುದಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ನಿಷೇಧಿಸುವುದಾಗಲೀ ಏಕಾನಳಿ ಎನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣವು ಸಮಾನಾಧಿ 
'ಕರಣವೂ ವ್ಯಧಿಕರಣವೂ ಆಗಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಮುಂದು 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವು ಹೀಗಿದೆ. 'ಶರತ್ಯಾಲದವರ್ಣನವಿದು.' “ಸರೋ 
ವರದವಿ'ಆಗ ಕಮಲಗಳು ಅರಳಿರುತ್ತ ವೆ. ಕಮಲದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ತುಂಬಿರುತ್ತವೆ. ಆ 
ದುಂಬಿಗಳು ಗಾನವಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಸಂಗೀತವು ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದು « ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಹಿಂದು ಹಿಂದಿನ 'ವಿಶೇಷ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಪ್ಪರ: 
ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಮುಂದು ಎಖಂಜಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಏಕಾವಳಿ 
ಎನಿಸಿದೆ. ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಮುಂದು ಮುಂದೆ ನಿಷೇಧಿಸುವುಪಕ್ಕೆ ES ದ 
ಪದ್ಮದಲಿ ಉದಾಹರಣವು ಹೀಗಿದೆ. : “ಎಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲವಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹದು 
ಬ ಗ - ಮಧುಪಾಕಕ್ಕಾಗಿ ದುಂಬಿಗಳು ಅಡಗಿಲ್ಲದಿರುವಂತಹದು ಕಮಲವೇ 
ಅಲ. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಜೀ ಇರುವುವು ದುಂಬಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ಮನ 

ನ್ನ ಅಪಹರಸದೇ ಇರುವಂತಹದು ಶಬ್ದವೇ ಆಲ ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ. 
ನೀರು ಮೊದಲಾಡ ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾ ಗಿ ಕಮಲ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಮುಂ 


ಪಿ 
c 
\ 


ಇ. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಿ9೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಪಣ 


ಮುಂದೆ ನಿಷೇಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದೂ ಸಹ ಏಕಾವಳಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ನೆಲವು ಕಡೆ ವಿಶೇ 
 ಷಣದಂಕೆ ವಿಶೇಷ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಕಿಳಿಸುವುದಾದರೂ ಅಥವಾ ನಿಸೇಧಿಸುವುದಾದರೂ 
ಅದೂ ಏಕಾ ದಳಿಯೇ ಸು. ಹಿಂದಿನ ನಿಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದು ಮುಂದಿನ 
ವಿಶೇಷ್ಠವು ಹಿಂದು ಹಿಂಓನ ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಕ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 
ಹಿಂದು ಹಿಂದಿನ ವಿಶೆ,ಸ್ಯವು ಮಜ Ee ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಳೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇ ವೆರಡಕ್ಕೂ ಪೂರ್ತಿ ಪಸರ ವಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದು ಹಿಂದಿನ ವಿಶೇಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಮುಂದು ಮುಂದಿನ ವಿಶೇಷ್ಯ ಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶರದ ರ್ಣನೆಯ 
ಈ ಪ ಸದ್ಯವು ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತದೆ. “ಈ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜು ಕಿರ್ಮಲ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಆರಳುತ್ತವೆ. ಆ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು 
ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಆ ದುಂಬಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವು ನೆಲೆಸುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ಮೊದ 
ಲಾದವು ಮೊದಲು ವಿಶೇಷ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಮಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಂದಿನ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿ ಕೊಡದೇ ನಿಷೇದಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ 
ಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
ಜಲೇ ಜಲೇ ಸಿ ನೋ ಪದ್ಮಂ ಪಡ್ಮೇ ನ ಚಾಪ್ಯಲೀ | 
ಅಲಿನ್ಯಲಿನಿ ನೆ ನೋ ಗೀತಂ ಗತೇ Fe ನ ಮಾಧುರೀ 
ಇಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದವು ಮೊದಮೊದಲು ವಿಶೇಷವಾಗಿವೆ. ಅವನ್ನು ಮುಂದ್‌ 
ಮುಂದಿನ ದುಂಬಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಜಿಯೇ 
ಅವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದು ಮುಂಜಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದು ಸಾರಾಲಂಕಾರವೆಸಿಸುವುದು. “ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ವಾದ ವಸ್ತು. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಗರವೂ, ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಮನೆಯೂ, ಅದ 
ರೆಲ್ಲೂ ಕಾಮದೇವನ ಪ್ರಾ ಫ್ರಾ ಣನೆನಿಸಿದ ಉತ್ತ ಮಸ್ತಿ (ಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಟ ೈರೆನಿಸಿರುವರು. ೫ _ ಇಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ತ್ತ ಸ್ರ ನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 
ಹಾರಾಲಂಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. 
ಯಥಾಸಂಖ್ಯಮನುಶ್ಹೀಶಃ ಉದ್ದಿ ಸ್ಟಾ ನಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಯತ್‌ | 
ಯಥಾ- -ಉನ್ಮಿಲಂಕಿ ನಖೈ ರ್ಬುನೀಹಿ "ನಿ ಕೌ ೧ ಮಾಂಚಲೇನಾನೃ ಣು! 
ಕ $್ರೀಡಾಕಾನನಮೊನಿಕಂತಿ ವಲಯಕ್ಷಾ್ಯ ಸಮುತ್ತಾ 1 11 6 
ಇತ 0 'ನಂಜುಲದ್ಷಿಣಾನಿಲಕುಹೂಕಂಠೇಷು ಕ 
ಮ್ಯಹಾರಾಃ ಸುಭಗ! ತ್ವದೀಯವಿರಣೇ ತಸ್ಯಾಃ ಸಖೀನಾಂ ಕ್ರಮಾತ್‌.! 
ಕ್ರ ಕೈಚಿದೇಕಮನೇಕಸ್ಮಿನ್ನ ನೇಕಂ ಚೈಕಗಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 4 
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ಭನತಿ ಕ್ರಿಯತೇ ವಾ ಚೇತ್ತದಾ ಪರ್ಯಾಯ ಇಷ್ಯತೇ ॥ ಕ್ರಮೇಣ ಯಥಾ 
ಸಿತಾಃ ಕ್ಷಣಂ ಪ ಪಕ್ಷ್ಮಸು ತಾಡಿಶಾಥರಾಃ ಪಯೋಧರೋತ್ಪೆ ಜ್‌ 
ವಲೀಸು ತಸ್ಮಾ ಸ್ಥ ಸರಿತಾ ಪ್ರ ನೇದಿಕೇ ಚಿಕೇಣ ನಾಭಿಂ ಪ ಪ್ರಥಮೋದಬಿಂದವಃ॥ 
ವಿಚರಂತಿ ವಿಲಾಸಿಸ್ಯೋ ಯತ್ರ ಕ್ರೋಣಿಭರಾಲಸಾಃ | 
ವೃಕಕಾಕಕಿವಾಸ್ತತ್ರ ಧಾನಂತ್ಯರಿಪುರೇ ತವ ॥ 
ವಿಸ್ಫಷ್ಟರಾಗಾವಧರಾನ್ಲಿ ವರ್ತಿತಃ ಸ್ಪನಾಂಗರಾಗಾದರುಣಸ್ನ್ಥ ಕಂದುಕಾತ್‌ | 
'ಕೃಶಾಂಕುರಾದಾನಪರಿಕ್ಷತಾಂಗುಲಿಃ ಕ ಸೃ ತೋಕ್ಷ; ಸೂತ್ರ ಪ್ರಣಯೀ ತಯೋಃ ಕರಃ॥ 
ಯಯೋರಾರೋಪಿತಸ್ತಾ ಕೋ ಹಾರಸ್ತೆ ಸೀಂರನಥೊಜಸೈ 1! 
ನಿಧೀಯಂತೇೇ ತಯೋಃ ಸ್ಥೂಲಾಃ ಸ ಸ್ಪನಯೋರಶ್ರು Rh Il 
ಏಸು ಚ ಕೃಚಿದಾಧಾರಃ ಸಂಹತರೂಸಃ ಅಸಂಹತರೊಸಕ್ಷ. ಕ ಕೈಚಿದಾಧೇಯ 
ಮನಿ ಯಥಾ “ಸ್ಥಿತಾಃ ಕ್ಷ ಕಣಂ' ಇತ್ಯತ್ರ ಉದಬಿಂದನಃ ಪಕಾ ೧ ಡಾವಸಂಹತರೊಫೇ 
ಆಧಾರೇ ಕ್ರಮೇಣ ಆಭವನ್‌. "ವಿಚರಂತಿ' `ಇತ್ಯತ್ರ ಜಾ ವೃಕಾದಯಃ 
'ಸಂಹತರೂಪಾಃ ಅರಿಪುಕೇ ಕ್ರಮೇಣ ಅಭವನ”-ಏಮಮನ್ಯ ತ್‌. ಶ್ರ 
ಅತ್ರ ಚ ಏಕಸ್ಯಾನೇಕತ್ರ ಕ್ರಮೇಣೈನ ವೃತ್ತೇರ್ವಿಶೇಷಾಲಂಕಾರಾದ್ಟೇದಃ, 
ಪಿನಿಮಯಾಭಾವಾತ್‌ ಪರಿವೃತ್ತೇಃ. | 
ಪರಿವೃತ್ತಿರ್ನಿನಿಮಯಃ ಸಮನ್ಯೂನಾಧಿಕೈರ್ಭವೇತ” | 
ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹೆರಣಮ್‌-ದತ್ತಾ 4 ಕಟಾಕ್ಷಮೇಹಾಕ್ಷೀ ಜಗ್ರಾಹ ಹೈದಯಂ ಮಮ! 
ಮನ ತುಹೃ ದಯಂ ದತ್ವಾ ಗೃ ನೇತೊಃ ಮದನಜ್ಯ ರಃ॥ 
ತ್ರ ಪ್ರಥಮೇಂರ್ಥೇ ಸ ಸಮೇನ, ದ್ವಿತೀಯೇರ್ಕೆೇ ನ್ಯೂನೇನ. 
ತಸ್ಯ ಚ ಪ್ರವಯಸೋ ಜಟಾಯುಷಃ ಸ್ವರ್ಗಿಣಃ ಕಿಮಿವ ಶೋಚ್ಯತೇಂಧುನಾ? 
ಯೇನ ಜರ್ಜರಕಲೇವರನ್ಯ ಯಾತಿ” ಕ್ರೀತಮಿಂದುಕಿರಣೋಜ್ಜ ಟಂ ಯಶಃ॥ 
ಅತ್ರಾಧಿಕ್ಯೇನ--ಸ್ರ ಶ್ಲಾದಪ್ರಶ್ನ ಫೋ ವಾಪಿ ಕಧಿತಾದ್ವಸ್ತುನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಾದೃಗನ್ಯ ವ್ಯಸೋಹಕ್ಕೆ (ಚ್ಛ್ರಾಬ್ಭ ಆರ್ಕೊಥವನಾ ತದಾ॥ 
ಪರಿಸಂಖ್ಯಾ ಉತ್ತರಂ ಪ್ರಶ್ನ ಸತ್ತ ರಾದುನ್ನಯೋ ಯದಿ | 
ಯಚ್ಚಾ ಸಕ್ಕದಸ ಸಂಭಾವ್ಯ: ಸತ್ಯಸಿ ಪ್ರ ಪ ಶ್ಷ ಉತ್ತ ರಮ” ॥ 
ಪ್ರ ಮೇಣೋದಾಹರಣರ್ಮ- 8 ಭೂಷಣಂ ಸುದ್ಧ ಮತ್ರ. ? ಯಶೋ ನ ರತ್ನಮ್‌ | 
ಕಿಂ ಕಾರ್ಯವೂರ್ಯಚಂತರು3 ? ಸುಕೃತಂ ನ ದೋಷಃ ॥ 
ಕಿಂ ಚಕ್ಷುರಪ್ರ ತಿಹೆತಮ್‌ ? ಧಿಷಣಾ ನ ಸೇತ್ರಂ 
Fe ಜಾನಾತಿ ಕಸ್ತೃದಸರಃ ಸದಸದ್ದಿವೇಕಮ್‌?॥ 
ಅತ್ರ ವ್ಯವಚ್ಛೇದ್ಯಂ ರತ್ನಾದಿ ಶಾಬ್ಮಮ್‌. 
4 ಮಾರಬ್ದ ೦ ಸದಾ ಪುಣ್ಯಂ ಕಶ್ಚ ಕಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಃ ಸದಾಗಮಃ | 
ಕೋ ಭ್ಯೇಯೋ ಭಗವಾನ್ವಿ ಷ್ಟು! $ ಕೆಂ ಕಾಮ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ i 
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ಅತ್ರ ವ್ಯವಚ್ಛೇದ್ಯಂ ಪಾಪಾದಿ ಆರ್ಥಮ್‌. ಆನಯೋಃ ಪ್ರಶ್ನಪೂರ್ವಕತ್ವರ್ಮ 
ಅಸ್ರಶ್ಚ ಪೂರ್ವಶಕ್ಕ € ಯಥಾ 
ಭನ ರ್ಭವೇ ನ ವಿಭವೇ ವ್ಯಸನಂ: ನ ಯುವತಿಕಾಮಾಸ್ತೆ | 
ಚಿಂತಾ ಯಶಸಿ ನ ವಪುಸಿ ಪ್ರಾಯಃ ಪರಿದೃಶ್ಯತೇ ಮಹತಾ ಇಮ್‌ | 
ಬಲಮಾರ್ತಭಯೋಪಶಾಂತಯೇ ಮ ಸಮ್ಮತಯೇ ಬಹು ಶು ್ರಿತಮ್‌। 
ವಸು ತನ್ಯ ನ ಕೇವಲಂ ವಿಭೋರ್ಗುಣನೆತ್ತಾಪಿ ಪರಪ್ರ ಯೋಜನರ್ನ್‌ I 
ಶ್ಲೇಷಮೂಲತ್ತೇ ಚಾಸ್ಯ ವೈಚಿತ್ಯ್ರವಿಶೇಷೋ ಕಾ ಯಸ ರಾಜಿ. 
ಜಿತಜಗತಿ ಪಾಲಯತಿ ಮಹೀಂ ಚಿತ್ರ ಕರ್ಮಸು ವರ್ಣಸಂಕರಾ, ಚಾಪೇಷು ಗುಣ: 
ಚ್ಛೇದಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಉತ್ತರಂ ಯಥಾ- -ವೀಕ್ಷಿತುಂ ನ ನ ಕ್ಷಮಾ ಶ್ವಶ ತ್ರಾಃ ಸ್ಟಾಮಿಸಾ ದೂರತಂ ಗತಃ | 
ಅಹಮೇಕಾಕಿಠೀ ಬಾಲಾ ತವೇಹ ವಸತಿಃ ಕುತಃ? ॥ 
ಅನೇನ ಪಥಿಕಸ್ಯ ವಸತಿಯಾಚನಂ ಪ್ರತೀಯತೇ. 
ಕಾ ನಿಷಮಾ? ದೆ i ಕಂ ಲಬ್ಧ ವ್ಯ ವಕ್‌? ಜನೋ ಗ 
ಕಿಂ ಸೌಖ್ಯಮೌಾ? ಸುಕಳತ್ರ ರ್ಮ ಕಿಂ' ಸೆ ರ್ರ್ರಾಹ್ಯರ್ಮ : ? ಖಲೋ ಲೋಕಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಅನ್ಯವೃಪೋಹೇ ತಾತ್ರರ್ಯಾಭಾವಾತ್‌ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾ ತೋ ಭೇದಃ. ನ 
ಚೇದಮುನುಮಾನಮ್‌, ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನಯೋದ್ವ ೯ಯೋರ್ನಿರ್ದೇಶ ಏವ ತಸ್ಯಾಂಗೀ 
ಕಾರಾತ್‌. ನ ಚ ಕಾವ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಉತ್ತ ತ್ತರಸ್ಯ ಪ್ರಶ್ನಂ ಪ್ರತೃಜನಕತ್ತಾ ತ್‌. 
"ಉಜ್ಜಿ (ಶಕ್ರ ಸ ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಅ ಅನುಗುಣವಾದವನ್ನು 
ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ "3 ಳಸುವುಡೇ ಯಥಾಸಂಖ್ಯನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ಕ್ರಮಃ 
ವಾಗಿ ಕೆಲ ಅಂಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುನಾಗ ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ « ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಯಥಾಸಂಖ್ಯ ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ನಾಯ. 
ಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕೆಯ ದೂತಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. "“ಎಲ್ಫೆ. ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ 
ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ' ಅಶೋಕವೃ ಕದ ಚಿಗುರು, ಮಂದ. 
ಮಾರುತ, ಕೋಗಿಲೆ ಇ ಇವುಗಳು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದು ನಿರರ್ಥಕವೆನಿಸುತ್ತ ವೆ.” ಹೀಗೆ 
ಒಬ್ಬಳು ಹೇಳಲು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು ಉಗುರಿನಿಂದ ಆ ಅತೋಕವ್ಯ ಕ್ಷದ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನು 
ಜಿಗುಟು; ಅವನ್ನು ಆಳಯು। ನೋಡದೇ ಇರಲಿ, ಆದರೆ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸುತ್ತಿದೆ? 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಳು. ಆಗ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು "ಬಟ್ಟಿಯ ಚೂರಿಥಿಂದ ಆ ಮಂದಮಾರುತವನ್ನು 
ತಡೆದುಕೋ, ಆದು ಆಕೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ದಿರಲಿ, ಆದರೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಉದ್ಯಾ ನವಥಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತವೆ.' ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಳು. ಆಗ "ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು «ಕ್ಕೆ ಕೈಕಡಗಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆ 
ಕೊಗಿಲೆಗಳನ್ನು ಬೆದಂಸಿ ಓಡಿಸು, ಅವು ಸಟ ವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರಲಿ? ಎಂದ್ಲು 
ಹೇಳುವಳು.” ಹೀಗೆ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಚಿಗುರು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಛರಿ 
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ಸಿದರೂ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಕಾಮಪೀಡೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಲಿೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಕೇವಲ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವಂತವು. ಇಲ್ಲಿ ಉನ್ಮೀಲಂತಿ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ “ಲು ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತ೪ಿಸಿಯವುದರಿಂದ ಇದು 
ಯಥಾಸಂಖ್ಯಾ ಲಂಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಒಂದೇ ವಸ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ 

ಇರುವುದಾದರೂ ಅಥವಾ ಬೇಕೊಂದರಿಂದ ಇರುವುದಾಗಿ ವ್ಯವ ಸ್ವಯಾದಕೂ ಕೆಲವುಕಡೆ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒದೇ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ತಾವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಾದರೂ 
ಅಥವಾ ಬೆ ಜೇಕೊಂದರಿಂದ ಇರುವುದಾಗಿ ಏಸ ರ್ನಟ್ಟಿರೂ ಆಗ ಅದು ಪರ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ವಸ್ತು 
ಅನೇಕ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವು ಹೀಗಿದೆ. “ಮೊದಲು 
ಬಿದ್ದ ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ಹೆನಿಗಳು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕಣ್ಣಿ ನ ರೆಪ್ಪೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲವಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೀಳುವಾಗ ತುಹಿಗೆ ತಗಲಿ ಅಮೇಲೆ ಸ ಸ್ಮನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದದ್ದ 
ರಿಂದ ಪುಡಿಯಾಗಿ. ಅನಂತರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಮೂರು ಗೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಅಡಚಣೆಗಳು ಇದ್ದು ಜದ ಅವೆಲ್ಲ ಲ್ಲವನ್ನು ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ | 
ಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ ನಾಭಿಯನ್ನು ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವು.” ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಟ ಗಳು ಬಹಳ ದಪ್ಪ ನಾಗಿದ್ದ 
ವೆಂದೂ, ತುಟಿಯು ಕೊೋಮಲವಾಗಿತ್ತೆಂದೂ, ಸ್ತನಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಣವಾಗಿದ್ದ 
ವೆಂದೂ, ತ್ರಿವಳಿಗಳು ತಗ್ಗು ಎತ್ತರಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೀರಿನ 
'ಬಿಂದುವೆಂಬ ಒಂಜೀ ವ ಸ್ತುವು ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಸಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದುವೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇ ಸರ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. 

ಅನೇಕವಸ್ತು ಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲೈ ರಾಜನೇ; ನಿನ್ನ ಯಾವ ಶತು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ 
ಪ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಹುಲಿ, ಕಾಗೆ, ನರಿ ಇವು ಓಡಾಡು 

ವೆ. ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಓಡಿಹೋಗಲು ಅವರ ನಗರವು ಅರಣ್ಯವಾಗಿ ಪರಿ 
ಜಿ, ಬ ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಶತ್ರು ಶ್ರಿ ಯರೂ ಹುಲಿ, ಕಾಗೆ, ನರಿಗಳೂ ಒಂದೇ 
ಶತ್ರುನಗರದಲ್ಲಿ “ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಇದ್ದು ವೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಡು ಪರ್ಯಾಯ 
ವೆರಿಸಿದೆ. ನ ವಸ್ತು ನವನ್ನು ಆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. “ಅಲಕ್ತಕರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳ ಜೀ ಇರುವ ತುಟಿಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮವೇ ನ ರೇಷನದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಡೇ ಇದ್ದು, ಸಹಜ 
ವ ಕಿಸಗಿರುವ ಚೆಂಡನ್ನು ತೊರೆದಿರುವ ಈ ಹಸ್ತವು ಈಗ ಬರಿಯ ಚಿಗುರು 
ಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ತರುವುದರಿಂದ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ನೋವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದು ಜಪ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು. ಹಿಡಿಯುನಂತಾಯಿತು.” . ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಹಸ್ತವು ತುಟಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ತನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಂಡಿನಲ್ಲಿ, ದರ್ಚೆಯ ಚಿಗುರಿನಲ್ಲಿ, *ಹನಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರ ನಾಗಿ ಪಳಗೆ 
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ದ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಷರ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರವೆಸಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ 
ಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಡೆ ನಿನಿಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಎಲೆ 
ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಸ್ರಿ ಯರ ಯಾವ ಸ್ಮನಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ ನರಾ ಜೋತಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿತೋ ಆ ಸ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಕಣ್ಣೀರಿನ “ಹನಿಗಳು ನೆಲಸಿವೆ. ನೀನೇ ಅವರ ಸತಿಯ. 
ರನ್ನು, ಕೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕವೆನಿಸಿದ ಮುತ್ತಿನಹಾರ: 
ವನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿ (ರಿನ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಒಂದೀ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಿರು. 
ವುದರಿಂದ ದು ಗ "ಸ್ಥಿ ತಾಃ ಕ್ಷಣಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ "ವಿಚರಂತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನ, ಜಲಾಶಯ ಮೊದಲಾಡ. 
ಭೇದದಿಂದ ಶತ್ರುನಗರವು ಅನೇಕವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಸ್ತನಗಳು ಎರಡೇ ಇರುವುದ. 
ರಿಂದಲೂ "ಏಕಮೇಶಕಸ್ಮಿನ್‌ ಅನೇಕಂ ಜಿ ಕಗಂ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ. 
ದ್ದರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎಂದೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ. 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಧೇಯವೂ ಸಹ 
ಆಧಾರದಂತೆಯೇ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿಯೂ, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೂ ಆಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ. 
ಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆಯ 'ಎನಕ್ಷೆಯಂದ ಲಕ್ಷಣವ ಸನ್ನು ಅವ್ವ ಯಿಸಬೇಕು. ಸ್ಥ ತಾಃ ಕ್ಷಣನು್‌ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಪರಸ್ಪ ರ ಕೂಡಣೆ ಇರುವ ಕೊ ಮೊದಲಾದ ಆಧಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಧಾರಗಳು ಅನೇಕನೆಂದೂ, ಆಧೇಯವೆನಿಸಿದ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಒಂದೇಬಗೆ ಎಂದೂ ಸೂಚಿತಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ: 
ಏಕಮನೇಕಸ್ಮ್ರಿನ” ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಅನೇಕವೆಂದು ಶಿಳಿಸಿದೆ. ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಕೂಡಿರುವ ಶ ಶ್ರು 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನ, ಮಡುವು ಹ? ಇದ ಭೇದವಿದ್ದ ಸವಿ ಸೈ ಮೊದಲಾದ: 
ವುಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಅದು ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದ್ದ ಜ್‌ ಅಲ್ಲಿಯೂ: 
ಅನೇಕಂ ಚೈಕಗಂ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ "ಯಯೊಃ ೯ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಥೇಯನೆನಿಸಿದ ಕಣ್ಣಿ (ರುಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅನೇಕ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಆಧಾರನೆನಿಸಿದ ಸ್ತನಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ "ಏಕಂ ಚ- 
ಅನೇಕಗೋಚರಂ' ಎಂಬ ಡನೆ ಬಗೆಯ ವಿಶೇಷಾಲಂಕಾರಕ್ಕೂ, "ಏಕಮನೇಕ: 
ಸ್ಮಿನ್‌” ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯ ಪರ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರಕ್ಕೂ ಭೇದನೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ವಿಶೇಷಾಲಂಕಾರದಿಂದ ಇರೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತು 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲಸಿರುವುದಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುವುದು. ನರ್ಯಾಯಕ್ಕೂ 


'ಸರಿವೃತ್ಯ ಲಂಕ್ಷಾರಕ್ಸೂ ನನ್ನು 2ರ ತೀಳಸುತ್ತಾನ್ನೆ *ಸೌಧೃಷಿಉಲ್ಲಿ ಒಂದನು. 
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ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಥಿಮಯವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವಿಧಿಮಯವು 
ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪರಿವೃ ಕ್ರಿಗಿಂತ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಪರಿವೃತ್ತಿಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಆ ಸರಿವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ: 
ವನ್ನು ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೊಂಚ ಭಾಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಬೇಕೊಂದು ಅಂಶ. 
ವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುಜೇ ಸರಿವೃತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಸಮವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸಮವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ, ಹೆಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ. ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಕೊಟು ಹೆಚ್ಚನ್ನು ಸಡೆಯುವುದು ಮೂರನೆಯ. 
ಬಗೆ. ಇವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಮವಸ್ತು ವಿನೊಡನೆಯೂ ನ್ಯೂನ 
ವಸ್ತುವಿನೊಡನೆಯೂ ಆಗುವ ವಿನಿಮಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿ: 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದು ಮಿತ್ರನ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಜಿಂಕೆಯಂತೆ: 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿರುವ ಆ ನಾಯಿಕೆಯು ಓರೆನೋಟವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ನಾನಾದರೋ ಹೃದಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಮಸಂತಾಪನನ್ನು 
ಪಡೆಜಿನು.” ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಹೃದಯಪ್ರವೇಶ 
ಇವೆರಡೂ ಸಹ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವರ್ತನನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಮಾನವೆನಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ: 
ಅಲ್ಲಿ ಸಮವಸ್ತುನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಸ್ತು ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನ್ಯೂನವಸ್ತು ವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹೈದಯ: 
ಪ್ರವೇಶಶ್ವಿಂತಲೂ ಮದನಜ್ವರವು ದುಃಖಕರವಾದ್ದರಿಂದ ನ್ಯೂನವೆನಿಸಿದೆ. ಕೆಲವು. 
ಕಡೆ ನ್ಯೂನವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಧಿಕವಸ್ತು ವನ್ನು ಸಜೆಯಲಾಗುವುದು. "ಮುದಿ: 
ಜಟಾಯುವು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಆದ. 
ಕ್ಳಾಗಿ ಏಕೆ ದುಃಖಿಸಬೇಕು? ಅವನು ಮುದಿ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು ಚಂದ್ರಕಿರಣ: 
ದಂತೆ ಪ್ರಜ ಲಿಸುವ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು' ಇಲ್ಲಿ ತುಚ್ಛವಾದ ದೇಹವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅಧಿಕವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದು ಪರಿವ್ಯತ್ಯ, 
ಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. 

ಈಗ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವು ಶೋರುವ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸುತ್ತ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇರಲಿ ಅಥನಾ ಇಫದರ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳಿದ ವಸ್ತುವಿ. 
ನಿಂದ, ಶಬ್ದದಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅರ್ಥದಿಂದಾಗಲೀ ಅದಕ್ಕ ಸದೃಶವಾದ ಮತು 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿನೇಧಿಸುವುದಾದರಿ ಅದು ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಶಾರವ ನಿವ ಶ್ತ ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸುವುದಕ ಚುರ ನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಇರುನಂತಹ ಆಭರಣ ಯಾವುದು? ಹೀಗೆ: 
ಒಬ್ಬನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು «ಯಶಸ್ಸ ಅಂತಹ ಒಡವೆ; ರತ್ನವಲ್ಲ. ಯಸ ಸಮಃ 
ನಾಶವಾಗಶಕ್ಕದ್ದು > ಎಂದು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನು ಉತ್ತರಿಸುವನು. «ಸನ್ಮಾನ್ಯರು ಹೇಳಿರುವ: 
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೬೩.೨೨ ' ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


'ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದು ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ಪುಣ್ಯವೇ ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯ ; ಪಾಪವಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವನು. “ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಕಣ್ಣು ಯಾವುದು ?” 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಹೊರತು ಕಣ್ಣು ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಗೋಡೆ ಮೊದ 
ಜಾ ತಡೆಯುಂಟಾಗುವುದು' ನ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ನೊಡು 
ವನು. ಈ ಸದುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಶ್ನಕರ್ತನು ಉತ್ತ ನನ್ನು ಹೇಳುವವಥಿಗೆ ನಿನ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾರು ಸ ಸತ್ಯ 'ಅಸತ್ಯಗಳ ಜೇಡವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು' ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸು 
ತ್ತಾನೆ, ಇಲ್ಲಿ ರತ್ನ ವೆ ಇದಲಾದವನ್ನು ಶಬ್ದ ನದ ಸೇಧಿಸಿ ಸೂಕ್ತವಾದ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
3 ಯಶಸ್ಸು? ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾ ಗಿದೆ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ 
ಒಂದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಯುಕ್ತವಾದ ಉತ ತ್ತರವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
“ಇದು ವ ಬಸ: ಎಪಿಸಿಡೆ. ಈಗ ಅವೇ ಪರಿಸಂಖ್ಯೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
(ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು? ಗಸ ಒಬ್ಬನು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾ ಡೆ 
*ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಬೇಕು? ಮಡು” ಉತ್ತರವು ಬರುವುದು. «ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸ ಸೆಬೇಕಾದ್ದು 
ಪಾಸನಲ್ಲ' ಎಂಬುದು ಅರ್ಥದಿಂನ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. "ಯಾರನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಬೇಕು? 
ಎಂಬ ಸ ಶ್ನೆಗೆ "ಸಾಧುಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಉತ್ತ, ತ್ರ ಕವು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸಕ್‌ ರಾರಾ ಸ್ಹ ಸಯನಸೂತ್ರ ಸಾ ಕಾ ಇಮಶಾಸ್ತ್ರ ತ ಶ್ರಯಿಸಬ ನರದು? 
“ಎಂಬ ನಿಷೇಧವು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವುದು. "ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕಾದ ಸ್ತು ಯಾವುದು? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ "ಪೂಜ್ಯನಿನ್ನುವೆ ವೇ ಧ್ಯೇಯವೆನಿಸಿರುವನು' ನ ಉತ್ತರವು ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಹೊರಟು "ಹೆಣವಲ್ಲ? ಯು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವುದು. "ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
`ಬಯಸುವಂತಹ ವಸ ಸ್ತು ಯಾವುದು ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸ ಷ್ಟ ವಾದ ನಿರ್ವಾಣ 
ಸ್ಥಾ ನನೇ ಅಂತಹ ಹದು ನೀಬ ಉತ್ತರವು ಹೊರಟು "ರಾಜ ನವಿ ಮುಂತಾದ್ದ ಲ್ಲ” 
ಎಂಬ ನಿಷೆ(ಧವು « ಹ ತೊ,ರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಪಾಸ ಮೊದಲಾ ಮವನ್ನು ಆರ್ಥ 
'ದಿಂದ ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಉದಾಹರಣಗಳೂ ಸ ಕಿ ಮಾಡಿದವ 


ವಿ 
ನಿಗೆ ಉತ್ತರನನ್ನು ತಿಳಸುವಂತವು. ಈಗ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಜಿ ಇರುವವನಿಗೆ ಉತ ರವನ 


ಹೇಳುವಾಗ ಒಂದು ವಸ್ತುವ ವನ್ನು ನಿಖೀಧಿಸುವು: ಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೆ ಕೂತ ಕ 
“ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮ ಗೆ ಮಹಾಜಿವನಲಿ ॥ ಭಕ್ತಿ ಇರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು, 

ಆದರೆ ಧೆನಸಂಪತ್ತಿನ ನಲ್ಲಿ ಬಯ ಓಲ್ಲ. ೬ವಗೆ ಶಾಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವ್ಯಸನವಿರುವುದಾ ಗಿ ಕಂಡು 
`ಬರುವುದು; ಆದರೆ ಯುವತಿ ಎಂಬ ಕಾಮನ ಬಾಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಯಶಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದುವ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು ದೇಹವನು ಮತ್ತೆ ಪಡ್ಕೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇ ಇಜೆ ಅವರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡದೇ ಇ ಇರುವವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಾಗ 
'ಐಶ್ಟ ರ್ಯ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಶಬ್ದ ದೀವಲೇ ನಿಷೇಧಿಸಿ ಸೂಕ್ತವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ತಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು. ಕಬ್ಬ € ಪರಿಸೇಖ್ಯೆ ಎನಿಸಿದೆ. "ಆ ಅಜನ ಚಲ ಹತ 


'ತರ ಭಯವನ್ನು ತೆೊಲಗಿಸ ಸಿಕ್ಕಾ ಯ ತ್ತು ಜರ್ಲೆಥುಬ್ಬ NREL ನ(ಡಿಸಲಿ 
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"ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆವನ ಶಾಸ್ತಜಾ ನವು ವಿ: 
ವನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವು ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಆಪರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು; ಅದರೆ 


ವಿವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಣನೇ ಅವನಿಗೆ ಪರಾರ್ಥವಾಗಿ ಇತ್ತೆಂಬುದಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಗುಣವೂ ಸಹ ತನಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಡಿ ಪರಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು.” ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ "ಪೀಡಿತರ ಭಯವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ 
ಬಲವು ಕಾದಿತ್ತು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ದುರ್ಬಲರನ್ನು ಪೀಡಿಸಲಿಕ್ರಾಗಿ ಒಲವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ'ವೆಂಬ ನಿಷೇಧವು ಅರ್ಥದಿಂದ ತೋರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಆರ್ಥಿ ಪರಿಸಂಖೆ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಇದು ಕ್ಲಿ ಸೃತಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಚನ 
ತ್ಯಾರನಿರುತ್ತ ಜಿ. “ಶೂದ್ರ ಕರಾಜನು ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ' 
ರಲು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನೀಲ, ಪೀತ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳ ಮಿಶ್ರಣ 
ವಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಮಾನನರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಂಜಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಜನರಲ್ಲಿ ದಯೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳ 
ಲೋಸವಿರಲಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೊಂದು ಆರ್ಥದ ನಿಷೇಧವು ಅರ್ಥದ 
ಮೂಲಕವೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಡೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಆರ್ಥೀ ಪರಿಸಂಖ್ಯೆ ಎನಿಸಿದೆ. 
ಒಬ್ಬನು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಉತ್ತರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಊಹಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಅದು ಉತ್ತರವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುಡು. ಹಾಗೆಯೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಕ್ಷ ಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದ ರೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ನ್ರದೂ ಸಹ ಉತ್ತರಾಲಂಕಾರನೇ ಆಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಇದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗು 
ವುದು. “ನೀನು ಯಾರು? ಜೈತ್ಯನು” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನವೂ ಉತ್ತರವೂ ಅನೇಕ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವೈಚಿತ್ಯ ನಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅಲಂಕಾರನಾಗಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
`ಉತ್ತರನಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಉತ್ತ ರವೆನಿಸಿದೆ. ಈಗ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಅತ್ತೆಯು ಹೊರಗಿನ ಜನರನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದಷ್ಟು 
ಕುರುಡಿಯಾಗಿರುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಶಂಕಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತಿಯಾದರೋ 
ದೂರದ ಜೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನು. ಅವನು ಬರುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಬ್ಬಳೇ ಬಾಲೆ 
ಇರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಆದೀತು? ಇರಲಿಕ್ಕೈ ಆಗುವು 
-ದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರಿದರೆ “ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ರಮಿಸು ಎಂಬುದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಪಥಿಕನೊಬ್ಬನು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ'ನೆಲಸಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಕೇಳಿದುವಾಗಿ ತಿಳಮಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರ 
ದಿಂದ ಪ್ರ ಕ ಯ್ದ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. “ಹಿಂದುಮುಂದು ಸೆಂಬಂಥೆನಿಲ್ಲಡೆ ಭಯಂಕರ 
ವಾಡದು ಯಾವುದು? ಡೈವಗತಿಯೇ ಅಂತಹದು. “ಹೊಂದಬೇಕಾದ ವಸ್ತು 
ಯಾವುದು? ಗುಣಗ್ರಾಹಿಯಾದ ಜನ. “ಸೌಖ್ಯವು ಯಾವುದು? ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಂಡತಿ.” 
“ವಕಪಡಿಸೆಲಿಕ್ಸಿ ಆಗಣೀ ಇರುವುದು ಯಾವುದು? ನೀಚ.” ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ 
"ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಊಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದಿರುವ ಅನೇಕ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
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ತ ಸೂಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಇನು ಉತ್ತರಾಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ “ಕಿಮಾರಾಥ್ಯವರ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಕಾ ವಿಸಮಾ 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿ "ದೇವಗತಿಃ? ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ "ಮಾನವರ ವರ್ತನವಲ್ಲ' ಎಂದು ಬೇರೊಂದು ರಿಷೇಧವೂ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಇದು ಆರ್ಥೀ ಪರಿಸಂಖ್ಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಾಲಂಕಾರದ ಎರ 
ಡನೆಯ ಬಗೆಗೂ ಭೇದವೇನು? ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂ 
ದನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಾತ್ರ್ರರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು. 
ವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶ. ಪರಿಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಅಂಶ. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದು?' ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪುಣ್ಯ ನೆಂದು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವವನಿಗೆ ಪಾಪವಲ್ಲವೆಂದು ನಿಷೇಧವು ಇಷ್ಟವೇ" 
ಆಗಿದೆ. ಕಾ ವಿಷಮಾ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ದೈವಗತಿಃ ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸ.ವವನಿ. 
ಗಾದರೋ ಹಾಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಇಷ್ಟವಾದುದು ಮಾನವರ ವರ್ತನೆ: 
ಯಲ್ಲ? ವೆಂದು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು ಇಷ್ಟವಲ್ಲ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ. ಹಾಗಾ 
ದರೂ «ಅತ್ತೆಯು ಯಾವುದನ್ನೂ ನೋಡುವ ಸಿ ಶಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ. 
ಅಂತಹ ಉತ್ತರದಿಂದ ಪಥಿಕನು ವಸತಿಗೆ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಕೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಅನು 
ಮಾನಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಬಹುದೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ” 
ಸಾಧ್ಯ (ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ವಸ್ತು) ಸಾಧನ (ಹೇತು) ಇವೆರಡನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿ 
ರುವ ಕಡೆಯೇ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಉದಾಹರ 
ಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಪಥಿಕನ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು: 
ಅಸತಂಮಾನವಾಗಲಾರದು. ಆ ಬಗೆಯ ಪಥಿಕನ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು "ವೀಕ್ಷಿತುಂ 
ನ ಕ್ಷಮಾ ಶ್ವಶ್ರೂಃ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ಹೇತುನೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ 
ಹೇತುಕಕಾವ್ಯಲಿಂಗವೇ ಆಗಲಿ ಎಂದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ತೋರಲಿಕ್ಕೆ ಈ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಹೇತುವಾಗಬಹುದೇ ಹೊರತು: 
ಅಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಇದು ಹೇತುವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಯಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಂಶ, ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವ ಅಂಶ 
ಇವೆರಡನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ ಕಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗವು ಇರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ' 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವಾಗ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗವು ಬರು: 
ವಂತಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಾಲಂಕಾರವು ಬೇಕೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದೆ. 
ದಂಡಾಪೂನಿಕಯಾ$ನ್ಯಾರ್ಥಾಗಮೋ$ರ್ಥಾಪತ್ತಿರಿಸ್ಯತೇ | e 
"ಮೂಸಿಕೇಣ ದಂಡೋ ಭಕ್ಷಿತಃ' ಇತ್ಯನೇನ ತತ್ಸ ಹಚರಿತಮುಪೂಸಥಕ್ಷಣ' 
ಮರ್ಥಾದಾಯಾತಂ ಭವತೀತಿ ನಿಯತಸಮಾನನ್ಯಾಯಾದರ್ಥಾಂತರಮಾಪತತೀ 
ತ್ರೇಷ ನ್ಯಾಯೋ ದಂಡಾಪೂಸಿಕಾ. ಅತ್ರ ಚ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಕರಣಿಕಾತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 


ಆಫ್ರಾಸಂಣಿಕ್ರಪ್ಯಾ ರ್ಥ್ಗಸ್ಯ ಬ ಸತನ್ನನ್ನ್ನ್ಬು ಸೃಚಿದನ್ರಾಕರಣಿಕ್ಷಾರ್ಥಾ ಕ್ಟ ಕರಣಿ 


ಬ 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೬ 


ಕಾರ್ಥಸ್ಯೇತಿ ದ್ವೌ ಭೇದೌ., ಕ್ರಮೇಣೋದಾಹರಣರ್ಮ್‌- 
ಹಾರೋ$ಯಂ ಹರಿಣಾಕ್ಷೀಣಾಂ ಲುಶತಿ ಸ್ತ ನಮಂಡಲೇ | 
ಮುಕ್ತಾ ನಾಮಪ್ಯವಸ್ಥೇಯಂ ಕೇ ವಯಂ ಸ್ವರಕಿಂಕರಾಃ | 
ವಿಲಲಾಪ ಸ ಬಾಪ್ಟ ಗದ್ಗದಂ ಸಹಜಾಮಪ್ಯ ಸಹಾಯ ಧೀರತಾಮ | 
ಅಭಿತಪ್ತಮುಯೋಜನಿ ಮಾರ್ದವಂ ಭಜತೇ ಕೈವ ಕಥಾ ಶರೀರಿಸು?॥ 

ತ ಅತ್ರ ಚ ಸಮಾನನ್ಯಾಯಸ್ಕ ಶ್ಲೇಷಮೂಲತ್ತೆ ಸ ವೈಚಿತ್ಯ ನಿಶೇಷೋ ಯಥೋ: 
ದಾಹೃತೇ "ಹಾರೊಢಯಮ್‌ ಇತ್ಯಾಹೌ, ನ ಜೇದಮನುಮಾನಂ ಸಮಾನ: 
ನ್ಯಾಯಸ್ಯ ಸಂಬಂಧೆರೂಸತ್ವಾಭಾವಾತ್‌. 

ವಿಕಲ್ಪ ತುಲ್ಯಬಲಯೋರ್ನಿರೋಧೆಕ್ಟಾತುರೀಯುತಃ | 
ಯಥಾ-“ನಮ್ಯಂತಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ ಧನೂಂಹಿ ವಾ ಕರ್ಣಪೂರೀಕ್ರಿ ಯಂತಾಂ 
ಆಜ್ಞಾ ಮೌರ್ವ್ಯೊ ವಾ” ಅತ್ರ ಶಿರಸಾಂ ಧನುಷಾಂ ಚ ನಮನಯೋಃ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹೋ` 
ಪಲನ್ಷಣತ್ವಾ ತ್‌ ಸಂಧಿನಿಗ್ರ ಹೆಯೋಶ್ಚೆ ಕ್ರಿಕದಾ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಕುತ್ವಾ ದ್ಕಿರೋಧಃ. ಸಚ 
ಏಕಪಕ್ಸಾಶ್ರಯಣಪರ್ಯವಸಾನಃ.  ತುಲ್ಯಬಲತ್ವಂ ಚಾತ್ರ ಧನುಶ್ಶಿರೋನಮನ. 
ಯೋರ್ದ್ವಯೋರಸಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಾ ಸಂಭಾವ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌. ಚಾತುರ್ಯಂ ಚಾತ್ರ 
ಔನಮ್ಯಗರ್ಭತ್ತೇನ. ಏನಂ "ಕರ್ಣಪೂರೀಕ್ರಿ ಯಂತಾಮ್‌? ಇತ್ಯತ್ರಾನಿ. ವಿನಮ್‌- 
“ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಕುರುತಾಂ ಭವಾರ್ತಿಶಮನಂ ನೇತ್ರೇ ತನುರ್ವಾ ಹರೇಃ ಅತ್ರ ಶ್ಲೇಷಾ 
ವಷ್ನಂಭೇನ ಚಾರುತ ಚ :ದೀಯತಾಮಾರ್ಜಿತಂ ವಿತ್ತಂ ಜೀವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಾಯ ವಾ' ಇತ್ಯತ್ರ ಚಾತುರ್ಯಾಭಾವಾತ್‌ ನಾಯಮಲಂಕಾರಃ. 
ಸಮುಚ್ಛಯೋ;ಯಮೇಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸತಿ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಾಧಕೇ | 
ಖಲೇಕಪೋತಿಕಾನ್ಯಾಯಾತ್‌ ತತ್ವರಃ ಸ್ಯಾತ್ಸರೋಜಪಿ ಜೀತ್‌ ॥ 
ಗುಣೌ ಕ್ರಿಯೇ ವಾ ಯುಗಪತ್‌ ಸ್ಯಾತಾಂ ಯದ್ವಾ ಗುಣಕ್ರಿಯೇ | 
ಯಥಾ--ಹೆಂಹೋ ಧೀರಸಮಾರ! ಹಂತ ಜನನಂ ತೇ ಚಂದನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಭ ತೋ 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಜಗದುತ್ತರಂ ಸರಿಚಯೋ ಗೋದಾನರೀವಾರಿಭಿಃ | 
ಸ.ತಂಗಂ ದಹಸೀಹಮೇ ತ್ವಮಸಿ ಚೇದುದ್ಧಾಮದಾವಾಗ್ದಿವತ | 
ಮತ್ತೊ ಯಂ ಮಲಿನಾತ್ಮಕೋ ವನಚರಃ ಕೆಂ ವಕ್ಷ್ಯತೇ ಕೋಕಿಲಃ ॥ 
ಅತ್ರ, ದಾಹೇ ಏಕಸ್ಕಿನ್‌ ಚಂದನಕ್ಸಾ ಭೃ ಜ್ಞ ನ್ಮರೂಪೇ ಕಾರಣೇ ಸತ್ಯನಿ: 
ದಾಕಿಣ್ಮಾದೀನಾಂ ಹೇತ್ವಂತರಾಣಾಮುಸಾದಾನಮ್‌. ಅತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ 
ಹೇತೂನಾಂ ಕೋಭನತ್ವಾತ್‌ ಸದ್ಯೋಗಃ- ಅತ್ರೈವ ಚತುರ್ಥಪಾದೇ ಮತ್ತಾ ದೀನಾಂ: 
ಅತೋಭನಾನಾಂ ಯೋಗಾತ್‌ ಅಸದ್ಯೋಗಃ. ಸದಸದ್ಯೋಗೋ ಯಥಾ--- 
ಶಶೀ ದಿನಸಧೂಸರೋ ಗಲಿತಯೌವನಾ ಕಾಮಿನೀ 
ಸಕೋ ವಿಗತನಾರಿಜಂ ಮುಖನನಕ್ಷರಂ ಸ್ಟಾಕೃತೇಃ | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


(3 ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಪ್ರ ಭುರ್ಧನಸರಾಯಣಃ ಸತತದುರ್ಗತಃ ಸಜ್ಜ ನೋ 
ನೃಪಾಂಗನಗತಃ ಖರೋ ಮನಸಿ ಸಪ್ತ ಶಲ್ಯಾನಿ ಮೇ॥ 

ಇ ಜನಾಃ “ಶಶಿಪ್ರಭ ಸೈ ತೀನಾಂ ತೋಭನತ್ವ ೦ ಖಲಸ್ಯ ಅಶೋಭಸತ್ವ 

ದಸದ್ಯೊ (ಗಳ ಇತಿ. ಅನ್ಯೇ ನ "ಶಶಿಪ್ರಭ್ಯ ಸ ಸ್ವ ಸ ಶೋಭನತ್ವಲಿ 
ತೃಶೋಭನತ್ವಮಿತಿ ಸಡಸಪ್ಯೋಗ ದ ಹಿ ಶಶಿಪ್ರಭೃತಿಷು 
“ಧೂಸರತ್ವಾ ದೇರತ್ಯ ಂತಮನುಚಿತತ್ವ ಮಿತಿ ವಿಚ್ಛತ್ತಿ ನಿಶೇಷಸ್ಯೆ ಟ್ಟೆ ಚನುತ್ವಾರನಿಧಾಯಿ 
'ಪ್ರಮ್‌. ಮ ಸಪ್ತ ಶಲ್ಯಾನಿ' "ತಿ ಸಪ್ತಾನಾನುಸಿ ಶಲ್ಯತ್ವೆ ೇನೋಪಸಂಹಾರಶ್ಚ. 
ಸ | ಪಾಂಗನಗತಃ ಖಲಃ? ಪ್ರಸ್ತು ತಕ ಕ್ರಮಭೇದಾತ್‌ ದುಷ್ಪ ತ್ರ ಮಾವಹತಿ, 
ಸರ್ವತ್ರ ವಿಶೇಷ್ಮಸೆ ಸ್ಯ 4ನ ಶೋಭನತ್ತೆ ೯ ಪ್ರಕ್ರ ರ ಇತಿ. 

ಸ ಚ ಖಲೇ ಕಪೋತವಶು ಸರ್ವೆ ಷಾಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
“ತಾರ್ಯೊ ಸಮಾಥ್ಯೈಲಂಕಾರೇ ತ್ರೇಕಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರತಿ ಸಾಧಕೇ ಸಮಗ್ರ ಸ ನ್ಯಸ್ತ್ಯ ಕಾಕ 
'ತಾಳೀಯನ್ಯಾ ಯೇನ ಆಪತನನಿತಿ ಭೇದಃ. 

ಅರುಣೇ ಚ ತರುಣಿ! ನಯುನೇ ತವ ಮಲಿನಂ ಚ ಪಿ ಬಸ್ಯ ವ ಮುಖಮ್‌ ! 
ಮುಖಮಾನಶಂ ಚ ಸಬ! ತೇ ಜ್ವಲಿತಶ್ಚಾಸ್ಯಾಂತರೇ ಸ್ಮ ಸ್ಮರಜ್ವಲನಃ ॥ 

ಅತ ತ್ರ ಆದ್ಯೇ ಅರ್ಥೇ ಗುಣಯೋರ್ಯೌಗಸದ್ಯಮ್‌, ದ್ವಿ ತೀಯ ಕ ಕ್ರ ಯಯೋಃ ಕ 
ಉಭಯೋರ್ಯಾಗಪಡ್ನೀ ಯಥಾ 

ಕಲುಸಂ ಚ ತವಾಹಿತೇಷ ಸೈ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಸಿತಸಂಕೇರುಹಸೋದರಶ್ರಿ ಚಕ್ಷುಃ। 
ಪತಿತಂ ಚ ಮಹೀಪತೀಂದ್ರ ತೇಷಾಂ ವಪುಸಿ ಪ್ರಸ್ಪುಟಿಮಾಪದಾಂ ಕಟಾ 

"ಥುನೋತಿ ಜಾಸಿಂ ತನುತೇ ಚ ಕೀರ್ತಿರ್ಮ` ಇ ಇತ್ಯಾದೌ ಏಕಾ ಇಧಿಕರಣೆ*ಪ್ಯೇಷ 
ದೃಶ್ಯತೇ. ನ ಚಾತ್ರ ದೀಸಕಮ್‌. ಏತೇ ಹ ಗುಣಕ್ರಿ ಯಾಯೌಗಪದ್ಯೇ ಸಮುಚ್ಚ ಯ 
ಪ್ರಕಾರಾ ನಿಯವೇನ ರಜ Ed ಇತಿಶಯೋಕ್ತಿ 
ಇ ದೀಪಕಸ್ಕ್ಯ ಚಾಕಿಶಯೋಕಿ ಕ್ರೈಮೂಲತ್ವಾ ಭಾವಃ. - 

"ಇಲಿಯು ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ನುಂಗಿತು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಜೋಣ್ಣೆಗೆ 
"ಕಟ್ಟಿದ್ದ ದೋಸೆಯನ್ನು ಅದು ಮತು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥದಿಂದಲೇ ಸಹಜವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ಸುತ್ತ ದ. ಈ ಬಗೆಯ ನಿಯಮದಿಂದ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. ಇದೇ ದಂಡಾಪೂಪಿಕಾ 
ಎ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯು ರಾತ್ರಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಉಳಿದ' 

(ಸೆಗಳನ್ನು ಪತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಿನಮೇಲೆ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಟ್ಟು ನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳೆ. 
ತ ನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೋಸೆ” ಇಲ್ಲದ್ದ ನ್ನು ಕಾಡ ಹೆಂಡತಿ 

ಇಲಿಯು ಜಸ್ಟ್‌ ಯನ್ನು ೫.1 ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪತಿಯು 
ಯಾನ ಇಲಿಯು ಪೊ ಯನ್ನು ನುಂಗಿತೋ ಅದೇ ಡೋಸೆಯನ್ನೂ ನುಂಗಿತು” 
ಎಂಡು ತಿಳಿಯುವನು. ಡೊಟ್ಣೆ ಯನು ನುಂಗುವುದಕ್ತಿಂತಲೂ ದೋಸೆಯನು ನುಂಗು 


CC-0. Jangamwadi at Colection, Varan 48. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಷಣ ಆಪ್ಲಿ 


ವುದು ಸುಲಭ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ. ಒಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ 
್ಲಿಸಿತೆಂಬ ಬು ಯೇ ದಂದಾಸ್ತ ಪಿಕೆ ಎನಿಸುವುದು. ಈ ನ್ಯಾ ಯದಂತೆ. 
ಒಂದರಿಂದ ನ ದು ನ ಅರ್ಥವು ಕ ಅದು ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. 


ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಉದಾಹರಿಸುತಾ ಎನೆ: ಇ (0 
ಕುಚಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಆಸಕ ಕ್ತ ನಾದವನೊಬ್ಬನ ನು ಸ್ನೇಹಿತನಲ್ಲಿ ತಾನು ನಿರ್ದೋಷಿ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸ ಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವನು. “ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವು ತರುಣಿಯರ. 
ಸ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಗ ನೆಲಸಿಜಿ. ಮುಶ್ತಿನ ಸರಗಳಿಗೂ ಮುಕಿ ಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ. 
ದವರಿಗೂ ಇದೇ ಅವಸ್ಥೆಯು ಸಹಜ. ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಆಧೀನರಾದ ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು 
"ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ' ಇಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೇ ಪ್ರಕ ಕೃ ತರು 
ವಯಂ ಎಂ ಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಮುಕ ಕ್ಷೇ (ಬದ್ಧ ಜೀವಿಗಳೇ) ಅಪ್ರ ಕೃ ತರು. ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು * ಅತ್ಯಂತ ವಿರಕ್ತ ರಾದ್ದ "ದ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀಯ ಕುಚಗಳ್ನ್ಲಿ 
ಹೊರಳಾಡುವೆರೆಂಬುದೇ « ಅಸಂಭವ. ಅದೂ ಸಂಭ 'ನಿಸುವುದಾದರೆ ಬದ್ಧ | ಜೀವಿಗಳ್ಳು, 
ಕಾಮನಿಗೆ ಆಧಿ(ನರಾಗಿ ಅನುರಾಗಮೆಬ ಸಾಗರಸಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದರಿಂದ. ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊರಳಾಡುವರೆಂಬುದೂ ಸಹ ಸಂಭನಿಸಬಹುದು. ಹೀಗ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥದಿಂದ ಅಪ ್ರಕೃ, 
ಾಇರ್ಥವು ಶಿಳಿಮಖರುವುದರಿಂದಲೇ ಇದು ಅರ್ಥಾಪತ್ಯ ಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ರಿ: 
ಪುರುಷರೆಂಬ ಸಾಮನ್ಯಾ ೦5ವು ಮುಕ್ತ, ಅಮುಕ್ತ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲೂ ಸದ್ಭಶವೆಂದು ತಸ 
ಬರುವುದು. ಈಗ ಟ್ರಾ. ಯ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯ: ಕೆ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಜನು ಸಹಜವಾಗಿದ್ದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಕಣ್ಣಿ ರಿಕಿ ಸದ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ ಅತ್ತನ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಲೋಹವೂ ಸಹ. ಕೋಮಲವಾಗುತ್ತದೆ.` ಇ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕೋಮಲವಾದ ಫೇಹನುಲ್ಯ ಸನ್ನು ಮೃದುವಾಗುವ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇಶಿದೆ ?' 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದೆ (ನೂ > ಇಲ್ಲಿ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ದವ. 
' ಪುಂಟಾಗುವುದನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ಇದು ಪ್ರೃತವೆನಿಸಿದೆ. ರೋಹನು 
ಮ ) ದುವಾಗುವ್ರಜೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಸ ಅಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದೆ. 
ಲೋಹವು ಮ )ದುವಾಗುವುಡೆಂಬ ಅಪ್ರ ಕೃ ತವಾದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳ್ಳ, 
ಮ ದುವಾದುನೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವು ST ಇದು ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯ ಎರಡ 
ನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ “ಇಲ ಸಂತಪ್ತತ್ವ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮದಿಂದ ಲೋಹ : 
ಮತ್ತು' ಶರೀರ ಇವುಗಳಿಗೆ ನ್‌ ಶೃವು ಓಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ದಂಡಾಪೂಹಿಕೆ - 
ಎಂಬ ರೀತಿಯು ತ್ಲ (ನಮೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ. ಹೆಚ್ಚು ವೈಚಿತ್ಯ ವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಸ್ತನಮಂಡರಿದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳು ಹೋರಳಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬದ್ಧ 
ಜೀವರ್ದೂ ಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವಕೆಂಬ ಜ್ಞಾವವ್ನು ಹುಟ್ಟುವುದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿ ನಿ ಣದಲ್ಲಿ. 
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“ಹಠ ಸಾಹಿತ್ಯ ವರ್ಷಣ 


:ಮಾರ್ಡವವನ್ನು ಕಂಡನ್ನರಿಂದ ಉರಿಯುವ ದೇಹೆದಲ್ಲೂ ಮಾರ್ದವನುಂಟಿಂಬ ಜ್ಞಾ ನವು 
ಸುಭವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ' ಇಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರನೇ ಆಗಲಿ, ಅರ್ಥಾಸತ್ತಿ ಏಕೆ 
“ಬೇಕು? ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃ ಶವಾದ ಬೇರೊಂದು 
"ಅರ್ಥವು ಸಹಜವಾಗಿ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದೆಂಬ ದುಡಾಪೂಪಿಕಾನ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿ ಯೇ 
`ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಾಲಂಕಾರವು ಸಂಭವಿಸುವ 81 
ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸ್ರಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅನುಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದು ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದೆ. 

ಸಮಬಲವುಳ್ಳ ವಸು ಹಿ ಗಳಿರಡಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಕವಿಯು ತನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ 
'ಶಲ್ಪಿ ಸುವುದೇ ನಿಕಲ್ಪಾ ಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ನಕೋಢಾಭಾಸದಲ್ಲಿ ಕೋಟಾ 
ನ ವವಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಮೇಕೆ ಮೇಲೆ ತೋರುವುದು; ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
"ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವೂ ಇರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ವಿರೋಧವು ವಾಸ್ತವವೆನಿಸಿದ್ದ 
ನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು; ಒಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
“ಸಮಾಧಾನವೂ ಆಗುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ನಿಕಲ್ಪನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
“ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿದ್ದು ಒಂದನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಾಗುವುದು. ಸೋತವನಿಗೆ ಗೆದ್ದ 
ವನು ಗರ್ವದಿಂದ ಆಡುವ ಮಾತಿದು. “ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ನಂಬಿ ನನ್ನ 
:ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿರಿ. ಇಲ್ಲವೇ ಶಕ್ತಿ ಇನ್ನ ಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ. ನನ್ನ 
"ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ನಡೆಸಿರಿ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಧನುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕಿವಿಯ್ದ 
-ವರೆಗೂ ಎಳೆಯಿರಿ” ಇಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸು ಧನಸ್ಸು ಇನೆರಡನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸುವುದು ಸುಧಿವಿಗ್ರ ಹೆ 
-ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ "ಅವೆರಡನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿನೆ. ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಕೆ ವಿಗ್ರಹದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ವಿಗ್ರಹ (ಯುದ್ಧ) ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಸಂಧಿಯೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
"ಇವೆರಡಕ್ಟೂ ವಿರೋಧವಿದೆ. ಈ ವಿರೋಧವು ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
`ಸುವುದರಿಂದ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶಿರಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಸ 
“ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡು. ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ 
"ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಮಬಲನೆನಿಸಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಿರೋನಮನವನ್ನೇ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇನು ಉಸನೇಯನೆನಿಸಿಡೆ; ಢೆನುರ್ನಮನನೇ " ಉಸಮಾನನೆನಿಸಿದೆ. 
ಬಲಿಷ್ಠರು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸುವಂತೆ ದುರ್ಬಲರಾದ ನೀವು ಶಿರಸ್ಸ ಸ್ಪನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿರಿ? 
“ಎಂಡು "ಇಲ್ಲಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಾದ ೈಶ್ಯನಿರುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ವೈ ಚಿತ ತ್ರ 
“ವೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಸರೂ ಕ್ರಿಯಂತಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಾದೃಶ್ಯವು ಸ್‌ 
“ಹೀಗೆಯೇ «ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೋ ಅಥನು ಶರೀರವೋ ಭಕ ರಾದ "ನಿಮ್ಮ 
'ಸಾಂಸಾರಿಕದುಃಖನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ"? ಇಲ್ಲಿ ನೇತ್ರೇ ಕುರುತಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಲೋಟ್‌ 
“ಪರಸ್ಮೈ ಸದ ಪ್ರ ಥಮಪುರುಷದ್ವಿವಚನದ ರೂಪನೆಂದ್ಕೂ ತನುಃ ಕುರುತಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
“ಅತ್ಮನೇಸದಪ್ರಥಮಸುರುಷದಲ್ಲಿ ನಿಕವಚನದ ರೂಪವೆಂದೂ. ತಿಳಿಯುವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ ೬೩೯ 


ಫ್ಲೇಷೆದ ಮೂಲಕ ಚಾತುರ್ಯವು ನೆಲಸಿದೆ. ನೇ ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಭನರೊ:ಗವು ತೊಲಗಿದರೆ 
ಜೇಹಕ್ಕೆ ಅದು ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸವಿದ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ ಶ್ರ ಯಿಸುವುದರಿಂದ ಜಟ್ಟ ತೊಲಗುವುದು. ಅವೆರಡಕ್ಟೂ ಭವರೋಗ 
ವನ್ನು “a ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವು a 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ದೇವರಿಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಗೋ ಕೊಡಿ” ಇಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರ ಉತ್ತ ಮಪಾತ್ರ ರಾದ್ದರಿಂದ ಕಟ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಮತೊ  ಬ್ಬನಿಗೆ. ಕೊಡುವ ಸಂಭವವಿರುವುದಿಲ್ಲ ವಾದ್ದರಿಂದ ವಿರೋಧವಿದೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ದಾನಮಾಡಬೇ ಕೆಂಬುದೇ ಇಷ್ಟ ವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ 
'ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸಿಡೆ. ಆದಕಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಾತುರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 
'ಅಲಂಕಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿರುದ್ಧ ವಹ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ನಿಕಲ ಖಿ ವೆನಿಸುವಂತೆ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದ 
ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು” ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸಮುಚ ಸಯವೆನಿಸುತ್ತ ವೆ. ಕಣಡಲ್ಲಿ ಧಾನ, ವನ್ನು 
ಆಯಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು” ಮೊದಲು ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳವು ಬಂದರೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದವು 
ಹಂಡೊಂದಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಪದಾರ್ಥವಿರು 
ವಾಗ ಬೇರೊಂದು ಸದಾರ್ಥವೂ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಸಾಧಿಸುವುದಾದಕೆ ಅದು 
ಸಮುಚ ಸೈ ಯವೆನಿಸುವುದು. ಇದು ಒಂದು ಬಗೆ; ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಗುಣ: 
ಗಳೆರಣೋ ಕ್ರಿಯೆಗಳೆರಡೋ ಅಥವಾ ಒಂದು ಗುಣ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ಹೀಗೆ 
ಇಇವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಾದರೆ ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮ್ಮ ಸೈೆಯನೆನಿಸ್ಸು. 
ತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು EE ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೊಡಲನೆಯ. 
ಬಗೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಫಳೆದುಕೊಂಡನನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿದು. «ಅಯ್ಯಾ ಮಂದಮಾರುತವೇ! ನೀನು ಮಲಯಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆಃ 
'ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸ eS ಎಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಸೋದೆ 
ನೀರಿನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಂಪರ್ಕವಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿ ನಂತೆ ನನ್ನ 
'ಜೇಹವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುನೆ. ನಿನ್ನದೇ ಹೀಗಾದ ಮೇಲೆ ಮದಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸು 
'ಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಕೋಗಿಲೆಯು ಪಂಚಮಸ್ತರ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ವಿಕೆ ನಿಂದಿಸಬೇಕು? ಉತ್ತಮನಾದವನೇ ಬೇಕೆಯವ 
'ರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನೀಚನಾದವನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಫಲ 
ವೇನು? ? ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ಮಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ ವುಜಿಂಬ. ಕಾರಣವಿದ್ದ ರೂ 
'ಅದು ಸುಡುತಿ ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಬೇಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳೂ ಶೋಭನವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸದ್ಯೋಗ 
ವೆರಿಸಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ 'ನಾಲ್ವನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಃ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಪ 


ಹೇತುಗ್ಗಳ್ತ. ಸಂಬಂಧವನ್ನು 350೫ರ ಯಕ್ಷ ಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣೊ ಸ್ಟ್ರಗವೂ ಇದೆ: 


e 


೬೪೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಹೇತುಗಳ ಯೋಗವನ್ನು ಹುಡಾ ಶರಸುತ್ತಾೆ. ಒಳ್ಳೆ ಯವು 
ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟವು ಇಂತವೆರಡು ಬಗೆಯ ಹೇತುಗಳೂ ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಹೀನನಾದ ಚಂದ್ರನು, ಯರ ವನವನ್ನು ಕಳ್ಳ 
ಘೊಂಡ ಹೆಂಡತಿ, ಕಮಲಗಳಿಲ್ಲದ' ಸರೋವರ, ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಟಾ ಸದಿ ಸವ ಸುಂದ 
'ಪುರುಷನ ಬಾಯಿ, ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಆತುರನಾದ ಪ್ರಭು, ಭಾನಾಗಳ್ಬ ತ, ದರಿದ್ರ 
ನಾಗಿರುವ ಸತ್ಪುರುಷ, ರಾಜಸಭಜೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೀಚ, ಘ್‌ ಸು ಪ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತವೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಮನ ಸ್ಸಿನ ಸ ತು 
ಹೀನ ಚಂದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಯೌವನವನ್ನು ಕಳದುಕೂಂಡೆ ನಾರಿ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಮುಚ್ಚಯವೆನಿಸಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ «ಚಂದ್ರ, ಕಾಮಿನಿ, ಸರೋವರ; ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾಶ, ಪ್ರಭು, ಪತ್ತು ರುಷ ಇವ: 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೇತುವೆನಿಸಿರುವರು; ನೀಚನು ಧುವೃಹೇತುನೆಸಿಸಿರುವಳು. ಆ 
ರಿಂದ ಇದು ಸದಸದ್ಯೋಗದ ಉದಾಹರಣನೆನಿಸಿದೆ.'? ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಉಳಿದವರಾದರೋ «ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರು ಸಹಜವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ಹೇತುವೆನಿ 
ವಿರು. ಆವರಿಗೆ ಒದಗಿರುವ ಕಾಂತಿಹೀನತೆ ಮೊದಲಾದವು ಅಯೋಗ್ಯ 

ಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸದಸದ್ಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸಿದೆ'' ಎಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದನರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಾಂತಿಹೀನತೆ ಮೊದಲಾದವು ಅ 
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ಅಯುಕ್ತ ವೆನಿಸಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಯಾರವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ. 
ವೈಚಿತ್ರ $ನಿರುವುದೋ. ಅದು. ಮಾತ್ರವೇ ಬಮುಶ ರನನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದು: 
ಮನಸಿ. ಸಪ್ತ ಶಲ್ಯಾನಿ' ಎಂದು ಏಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಗಳೆಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉನ 
'ಸಂಹಾರಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೀಚ' ನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ. ಕ್ರಮ- 
ಭಂಗಡೋಷವೂ ಇದೆ. ಮೊದಲಿಂದಲೂ "ಶಶೀ ದಿವಸಧೊಸರಃ' ಎಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಫಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ. ತಿಳಿಸುತ್ತ ಬಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «ನ್ಸಪಾಂಗಣ್ಯಗತಃ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷ್ಯಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಖಲಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಕ್ರಮಭೇದವೆನಿ- 
ಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಖರೇಕಪೋತನ್ಯಾಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಭವಿಸು. 
ತ್ತವೆ. ಸಮಾಧ್ಯಲಂಕಾರದಲ್ಲಾದರೋ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಸಮಗ್ರ 
ವಾದ ಕಾರಣವಿದ್ದರೂ ಕಾಕತಾಳೀಯ ನ್ಯಾ ಯದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವು ಆಕಸ್ಮಿಕ” 
ವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಗುಣಗಳೆರಡು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳೆರಡು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಉದಾ- 
ಹರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ನಾಯಿಕೆಗೆ ಅವಳ ಸಖಿಯು ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿದು. “ಎಲೈ ತರುಣಿ, ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಕೆಂಪಗಿನೆ.. ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನ: 
ಮುಖನು ಮಲಿನಗೊಂಡಿದೆ. ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬಗ್ಗಿ. 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ.” ಇಲ್ಲೀ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಖಯಿತ್ಯ ನರ್ಹಣ ೬ರ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅರುಣತ್ತೆ ಮಲಿನತ್ವ ನೆಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳರಿ ಸ 
ಸೇರಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಗ 'ಚ್ಚ್ರಯನಿಜೆ. ದ್ರಿ ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆನನ 
ಜ್ವಲನವೆಂಬ ಎರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾ 
ಸಮುಚ್ಚ ಯವಿಜಿ. ಎ ಒಟ್ಟಿ A ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಈಗೆ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಸ ಒಬ್ಬ 
ಜನ ಗುಣನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ : ವರ್ಣಿಸಿ. *ಎಬ್ಬೆ ರಾಜಕ್ರೆಷ್ನೆನೇ, ಬಳಿಯಕವ ಸಲಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಶತ್ರು ಗಳ ಸು ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ ಕೊಲಾಗಿವೆ. 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆ ಶತ್ರುಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 'ವಿಸತ್ತು; ಗಳ ವಕ್ರವ್ಯ ಸಿಗು ಬಿದ್ದವು.” ಕಲು 
ಸತ್ತನು ಪ್ರ ಗುಣಖೆನಿಸಿಡೆ. ಪತನನೆಂಬುದು ಕ್ರಿ ಯಿ ಎನಿಸಿತ್ರ “ತಕ el ಗೆ ಸೀರಿ 
ಸಿರುಪುದರಿಂದ ಇವು ಸಮುಚ್ಛ ಯವೆನಿಸಿರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸತನಕ್ರಿಯೆಯು ಕಟಾಕ್ಷಗಳಲ್ಲಣ 
ತಾಲ ಲವ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲನ ಇರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಗುಣ ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನಾಥಿ 
ಕೆರೆಣ್ಯವಿಲ್ಲ. “ಈರಾ ಬನು ಖಡ್ಗ ನನ್ನು ಆಳ್ಳಾ ಡಿಸುತ್ತಾನೆ; "ಹಾಗೆಯೇ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಸೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಿ ಜು ಚ್ಚ ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲಿ ಅನೇಕ ಕ್ರ ಯಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಕತ್ಛ ನತಾರಕನಿರುನನ: ದರೂ "ಇದನ್ನು ದೀಪಳ 
ವೆಂದು ಜೀ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಒಟ್ಟುಗೂಡುವುದ 
ರಿಂದ ದನನ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಬಗೆಗಳು ನಿಯಶನಾ! ಗಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ಇರುವ ಕಾಲನಿಯನು ಮತ್ತು "ವಿಷರ್ಯಯ ಇವನ್ನು-ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ 
ಆಧಾರದಮೇಲೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ದೀಪಕದಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ಇವೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ. ಒಂದೇ 
ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಕ್ರಿ ಯೆಗಳೊಡನೆ ಯೋ ಗವಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇರುವುದೋ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಿ ಯಾಸಮುಚ್ಛ ಯವನ್ನುು ಕ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ ಕರೆಯೇ 
ನೀಸಕವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸಮಾಧಿಃ ಸುಕರೇ ಕಾರ್ಯ ಹೈವಾದ್ಭಸ್ತ ಬತರಾಗನೂತ್‌ 

ಮೆಾನನುಸ್ಯಾ ಕ ಪಾದಯೋರ್ಮೆಃ ಹ i 

' ಉಸಕಾರಾಯ:ದಿಸ್ಪೈೀಿದಂ ಉದೀರ್ಣಂ ಫನಗರ್ಜಿತಮ" ; 
'ಪ್ರತ್ಯನೀಕಮಶಕ್ತೆ (ನ ಪ್ರತೀಕಾರೋ ರಿಸೋರ್ಯದಿ | 
ತದೀಯಸ್ಯ ತಿರಸ್ಕಾರಸ್ತ ಸ್ಯ ಹು :ತೃರ್ಷಸಾಧಕಃ | 
ಮೇತಿ ರಿಪೋಕೇವ. ಯಥಾ ಮಮ-- : 
ಮಥ್ಯೇನ ತನುಮಧ್ಯಾ ಮೇ ಮಧ್ಯೆಂ ಜತನತೀತ್ಯಯಮ್‌ | 

ಇಭಕುಂಭೌ ಭಿನತ್ತ ಸ್ಯಾಃ ಕುಚಕುಂಭನಿಭೌ ಹರಿಃ ॥ 

ಪ್ರಿ ತ ಪೃಸ್ಕೊ (ಸಮಾನಸ್ಯೊ (ಪಮೇಯತ್ಚಸ್ರ ಪ್ರ ಕಲ್ಪ ನಮ"! | 

ನಿಷ ರಶ್ಯ ಿಧಾನಂ: ವಾ ತ ತೀಪಮಿತಿ ತೇ ತ 
ಶ್ರಮೆಿಂ ಅಘಾಸತೂನಿತೆಪಗಿನನುಲ ಸನಿ ನಗ 2್‌ ಸನ 
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ತು ಹಾರಿತಂ;ಸ್ಸುವಲ್ಲಯ್ಯೆಃ ; ತಚ್ಟೇತ್ಲಿೀ36. "ಕಾ'ಪುಘಾ ?1 
: ಧಿಕ್ಕಂದರ್ಷಛಿನುಟಭುವೌ ಯದಿ ಚ ಶೇಃ'ಕೇ ವಾ ಬಹು ಬ್ರೂಧುಹೇ 


:  ಯತ್ಛತ್ಯಂ ಸ್ರನಧಿಕ್ರವಸ್ತು ವಿಮುಖ ಸರ್ಗಕ್ರನೋ ವೇಧಸಃ॥ .. 
ಅತ್ರ ನಕ್ಕು ದಭಿಕೇವ. ಚಂದ್ರಾ ಪ್ರಾಬೀನಾಂ 'ಶೋಭಸಿತಿಬೆಹೆನಾತ್ತೆ ಇ ಹಾಂಸಿಸ ಅಜಿಮ್‌ 
ಹಹ ೫ ಉಕಾ: ಸ ಚಾತ್ರಂತಥು್ಛೆಷ ರ್ಷದುತ್ತುತ್ತ ತ್ಸ ಸ್ಥಸ್ಯ ಹಸ್ತ ಸರಃ” 
ಕಲ್ಲಿ )ತೊಸ್ಕುಪಮಾನತ್ವೇ ಪ್ರ ಪೃಕೀಸಂ ಫೇ ಸಿದೂಚರೇ 
ಗುದ ಗುರುಸ್ಸು ದಾರುಣಾನಾಮಿಕ ಹಾಲಾಹಲ" ತಾತ.ಮಾ ಸ್ಕ ದೃಫ್ಯಃ 


ನನುಸಂ ಭನಾದ್ಯ ಶಾಸಿ "ಭೂಯೋ ಭುವ ಸ್ಮ] ಸ್‌ ನಟನಾ ದ.ರ್ಜನಾಸಾಮ?॥ 
ಅತ್ರ ಕ್ರ ಸಾಜೀ ಉತ್ಕರ್ಷಾತಿಕಯ ॥ ಉಕ್ತಃ: ತಜಿ ಕ್ರಾ ತ ತು ಘಾಯನಲಂ 
ಪಾರೋ. ಯ ಜಾ 'ಬ್ರ ಹ್ಮೈನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೆಡತಿ” ಇತ್ಯಾ ಜ್‌ ಕ 


'ಮಾಲಿತಂ ವಕ್ಮುನೋ ಗುಪ್ಲಿಃ ಕಿ | ಕನಚಿತ್ತು ಲ, ಲ ಓಣ ಟ್‌ 


ಹ್‌ “ತ್ರೈ ಸಮಾನಲಕ್ಷಣಿಣ ವಸ್ಸು ಕ್ವಭಿತ್ಸ ಹೆಜಂ. ಕ್ವಚಬನಗೆಂತು ಕವ್‌". ಕ್ರಮೇಣ 
ಯಥಾ... -ಲಕ್ಷ್ಮೀವಕೋಣಕನ್ತೂ ರೀಲಕ್ಷ್ಯ ನಲ್ಲಿಸ ಕೇ ಹಕ್ಕ | -` 

RP ನ ನಾಲಕ್ಷಿ ಭಾಂತ್ಯಾ ಇ ಸಾ ಸೀಶೋತ್ತ ಭಾಭಾ (| 

ಬಸ್‌ ಅತ್ರ ಸಗನತಃ ಶ್ಯಾಮಾ ಕಾಂತಿಃ ಸಹಜಾ. ಇತ 


ಸಗೇನ ನ ಸ ಡಲಸ್ಥ ಯಸ ಸ್ಯಾಂ ಸುಯೂಖ್ಯ ಕರಣಿಕ | 
ಕೋಪೋಪರಕ್ಕಾನ್ಯಸಿ ॥ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಸಖಾಫಿ 50898 ದಿದಧುರ್ನ ಯೂಸಾರ್‌॥ 
ಅತ್ರ ಹ ತಿರುಚಿವೆ ೫ ಡ್‌ ಇ ಅಷ್ಟು 


ಸ ತಾ ಸ ಹ ಟ್‌ ತಂಬ್ರಿ ಕ:ಸ್ಯಭಿಸಾರಿಕಾಃ - 

ಮಾಲಿತೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗುಣೆ!: ಶಿಕೃಷ್ಣ? ಗುಷಸ್ಯ ಸ ಸ3ಕೋಧಾ£ ನರೆ, ಇಪ ತ) 
ಉಚ್ಛೆಯೋಸ್ಸು ಸುಲ್ಬಗುಣ ಇತಯ ಭೇನಾಗ್ರಹನ 

“ಕನ ಣುಃ. ಸ್ವಸುಣತ್ಯ್ಯ ನಾವೆ ಕ ಸ ಗ್ರ ದಃ ಸಜ 
ಚ್ಯಾ -ಜಗ್ರಾದ ಪದನಚ್ಚದ್ಯ ಸದಸಯ ತಡಿ: 

.ನೆಯೆನ್ನ ಸೈ ಧುಲಿಹಃ ಶ್ವ ಟೈ ಮಂದೆಗೆ `ದಶಸನಾಂಶುಭಃ ' 
ಮಾಲಿತೇ ಪ್ರಕ ತಸ್ಯ 'ವಸ್ತು ನೀ” ಗ್ನು _ರತರೇಣಾಚ್ಸಾ ನರ್ಮ್‌, ಇರ್‌ 

ಬೆತ್ತ ೧ತರಗುಣೇಃ ನಃ ಅಕ್ರಾಂತತಾ ಸ್ಟ ತೀಯ: ಟ್ರಿ.ಪಃ. ತ್ನ ತೆ 

ತದ್ರೂ ಪಾನನುಹಾರನ್ನ "ತೌ ಸತ್ಯ ಪ್ಯತದ. ಣಃ! 

ಯಥಾ. ಹೊತ! ಸ ಕಂಡ್ರಿ £8 ರಾಗ ಸ ಗತೇ ಹೃದಯೇ ರದು 


CC-0. ರ ನಿನೋ ಇರ ನಾನ ಸುಜಾಸ್ರಜ್ಯ ಜಂ 


pa 


WP 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಸ? ಣಿ ಹಿ. 


ತ್ಲೆ 


ಯಹಾ ನಾ-ಗಾಂಗ ಸಬು ಸಿತಮಂಬು ಯಾಮುನಂ ಕಜ್ಜ ಲಾಭಮುಭಯತ್ರ 


ರಾಜಹೇಸ! ತವ ಸೈವ ಬುಬ್ರತಾ ಚೀಯಕೇ ನ ಚನ ಚಾಪಚಯತೇ! 

ನಣರ್ವೆತ ಇತಿನಿಕ್ಕಹ್ನೆದಯಸಂಸರ್ಕಾತ್‌ ಪೂ ಫಸ್ರವನಪಿ ಗುಣಗೌರಶಬ. 

ಶ್ರೀಲ ವ್ರ ಎನಗ! ೨30 ತ ಪ 

ದ್‌ ಇ ಗ್‌ ಕಣಲೆ ಇ pe ತಗೆ ೨೨ಿಡ್‌ 7 ತಪ c 

ನ ಚ್ಯಸ್ಯ ನಾಯಕಸ್ಯ ಕೃತ್ಯಂ ನ ನಿಷ್ಪನ್ನಮ್‌, ಉತ್ತರತ್ರ ಅಪ್ರನ್ತುತಪ್ರಶ 

ಳಾ ಟ್‌ ಎ ಸ ಎತ ರ್ಯ ತಿ ಹ ಯೇ ped ಪ್ರಸ್‌ ಕಂಸಸ 

ಜನಿ ನಇಂ ವಿದ್ಯಾ 2ನ ಯಾವರಿಪಿ ಗಂ? ಣಾ ಯಮುನ ಕಕ್ಷ ಕೌ ಪ್ರಕೃತ ಶಿ ಸಿ 
7ಂಗಾಣಸುಮುನಯೊ;ಃ ಸಂಪರ್ಕೇಸಿ ನ ತದ್ರೂಷತಾ. 


ಷಾ ಗತ ನ, ಸೆ" ಕುಷವ ಕ್‌, 
ಬಳ್‌ ೦ತಟೂ!ತೃತ್ತ ಕಜ್ಚನುಜ್ಚ್ರ ಏಷವತಾತ 
ಎತಸು ಸೂಕ್ಮೊಂರ್ಥ ಆಕಾರೆಣೇಂಗಿತೇಃ 
ಸಿ 
ಕ ಇಂ ತವು ವ್ರ | 
ಶ್ರ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತೇ | 
ಕೆ ಅತ್ರ ಆಕಾರೇಣ ಯುನ.” 
ಷ್ಟ ಭಿನ್ನಂ ಫುಂಕುಮುಂ ೪3 ಶಂಶೇ | 
ಟೆ ವಣ ಸೆ 
ಪುಂಸ್ತ _ಂ.ತನ್ಹಾ್ಯ ವ್ಯಂಜಯೆಂತಿಃ ವಯಸ್ಯಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪಾಣೆ” ಬಡ್ಗ ಸಖಾ ಲಿಲೇಖ' 
೨4 ಕಯಾಜತ್‌ ಕುಂಕುಮುಭೇದೀನ ಸಂಲಕ್ಷಿತಂ ಸಸ್ಯೃಶ್ಚಿ ಪುರುಷಾ 


ಫಿ pee ಎ ಗುಗ... 
ಯಿತಂ ಪಾಣೌ ಪುರುಷಚಿಹ್ನ ಖಡ್ಗ ಲೇಖಾಲಿಖನೆ,ನ ಸೂಚಿತಮ್‌. ಇಂ! ಶನ ಯಥಾ 


ನ್ನೇ ದ ಬಂದುಸ 
ಕ 10, ಸ್ವಂದಿಸ್ನಸಿದಬಂಯ್ದ ಬಂಪ್ಳುದ್ಧ 


ಸಂಕೇತಕಾಲಮನಸಂ ಓಟಿಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿದಗ್ಗ ಯಾ! 
ಹೆಸನ್ನೇೇತ್ರಾರ್ಸಿತಾಕೂತಂ ಲೀಲಾಪಷ್ಮಂ ನಿಖಿಸಾಲಿತಮ್‌ ॥ 


ಅತ್ರ ಏಿಟಿಕ್ಕ ಭ್ರೂ ಕೇಪಾದಿನಾ ಲ್ಲಾತಃ ಸಂಕೇತಕಾಲಾಭಿಪ್ರಾಯಃ ರಜನಿ 


ಕೂಲಭಾವಿನಾೂ ಸನ್ನ ಸಿವಿಸಾಲಸೇನ ಪ್ರಕಾಶಿಶಃ. 


ಯಥಾ--ಶ್ಯಿಲೇಂದ್ರಪ್ರ ಇಾಡ್ಯಮಾನಗರಿಜಾಹಸ್ತೋಪಗೂಢೋಲ್ಲಸ | 
ಶ್ರೋವಗಾಚಾದಿವಿಸಂಷ್ಟು ಲಾಖಿಲನಿಧಿನ್ಯಾಸಂ ಗಭಂಗಾಕುಲಃ | 
ಆಃ! ಶ್ರೈತ್ಯಂ ತುಹಿನಾಚಲಸ್ಯ ಕರಯೋರಿತ್ಯೂಚಿವಾನ ' ಸಸ್ಮಿತಂ | 
ಶೈಲಾಂತಃಪುರಮಾತೃಮಂಡಲಗಣೈದಣ್ಳ ಕ್ರೋತವತಾದ್ದ ಶಿವಃ | 
ನೇಯಂ ಪ್ರ ಥಾ ಸಹ್ನು ತಿ ಅಪಹ್ಮವಕಾರಿಣೋ ನಿಷಯಸ್ಯಾನಭಿಥಃ ನಾತ್‌- 
ದ್ವತೀಯಾಸಹ್ಟುತೇರ್ಭೇದ್ಳಿ ತತ್ರ ಸ್ತಾವೇ ದರ್ಶಿತಃ. 


ನ್ಲಾಜೋಕ್ಕಿರ್ಗೀಸನಂ ವ್ಯಾಜಾದುದ್ದಿನ್ನಸ್ನಾ ಪಿ ಪಸ್ತುನಃ | 
ಚ್‌ 


0 ಈಶ ರನ ಇಜ್ಲೆಯಂತೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳು ಒದಗಿ ಕಾರ್ಯವು ಅನಾಯಾಸ 
ದಿಂದ ನೆರವೇರುವುಡಾದರೆ ಅದೆ ಸಮಾಧ್ಯಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುವು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 


ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಸಡೆಯದಂತಿದ್ದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒದಗಿದ ಕಾರಣದಿಂದ 

ಅದು ತುಗಮವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದೇ ಸಮಾಧಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಸಖಿಯ 

ಎಡುವಿಗೆ ಸನ್ನು ಸ್ಪೇಯಸಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. 
50.810 


adi Mdth Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಇಳಲಳ “ಹಿತ ತ್ಯೃದರ್ಜಣ 


ಬ 


“ಈ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ತೆ ತೊಲಗಿಸಲು ಆಕೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ। 
ಅನುಕೂಲನಾಗುವಂತೆ ಮೇಘಿಪ ಗರ್ಜನೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದೆ 5 ರಿಂದಲೇ 
ಅಕೆಯ ಮಾನಭಂಗ ಅಸಾಧ್ಯನಾಗುತ್ತಿತ್ತು ; ಆದರೆ ಮೇಘದ ಢೈಸಿಯನ್ಸು ಕೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಕೆಗೆ ಪ್ರೇಮವು ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಕೋಪವು ತೊಲಗಲು ಅನುಕೂಲ 
ವಾಯಿತು " ಹಗೆ ಕಾಲಿಗೆ ಚಿದ ಸ್ವನ ರಿಂದ ಅಗನೇ ಇದ್ದ ಮಾನಭಂಗವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವ 
ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪ ಸಂತೆ ಒದಗಿದ. ಮೇಘನ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಸುಗಮವಾಯಿತಾದ ರಿಂದ 
ಇದು ಸಮಾಧ್ಯ ಅಂಕಾರನೆನಿಸೆ. p 
ಶತ್ರುಃ ವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ವುದು ಇಷ್ಟನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಾಧೆ ವಾಗಿರ 


a 
(2 


Ke 
ಅವನ ನ ಕಜೆಸು ಜನರಕ್ಲಿ ಯ ಸನಾವಕೊಬ್ಬ ನನ್ನು ತಿರಸ್ತ ರಿಸುವ ವುದರಿಂದ ಆ ಶತ್ರವಿಗೇ 
ಅವಮಾನವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಪ್ರತ್ಯನೀಕನಂಬ ಲಂಕ ಇರವೆನಿಸುವು ವು, “ಕಶ 
ಪ ಬ್ರ 
ವಾದ ಸೊಂಟಿನಿರುವ ಸ ಮಧ್ಯ ಸ್ರ ೇಖದಿಂದ ಸಿಂಹವೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಸೊಂಟಿ 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವಳೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸಿಂಹವು ಆಕೆಯ ಕುಚಕುಂಭಗಳಿಗೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಭಗಳ ನ್ನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಸೀಳುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ 
ಹಾ ww 
ಸಿನಂಟಿನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾಯ್‌ ಯು ಸಿಂಹದ ಶತ್ರುವೆನಿಸಿರುವಳು. ಆದರೆ 
೪ ಸೀಹವು ನಾಯಕಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರತಿೀಕಾ ರವನ್ನು ಅಡ ಭ್ರೂ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಸಿಲ್ಲ. ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಕಳಗಳು ಆ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ತನಕುಂಭಗಳಗೆ ಸದ್ಭಶವಾಗಿದ್ದು 

ದರಿಂದ ಸಿಂಹವು ಅವನ್ನು ಭೇದಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯ ಸ್ಮನಕುಂಭಗಳನ್ನೇ 

ಛ್ಮೆ 

. ಭೇದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಸ ಸ್ವನಕುಂಭಗಳಿಗೆ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳಗನು ಸದೃಶ ಶವೆನಿಸಿದರಿಂದ 

ಸ್ರ ತೀಪಾಲಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದರೆ. ಇಡನೆ ಸಮಾಧ ಲಂಕಂವೂ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. kK 

ಈಗ ಪ್ರಶಿಪಾಲಂಕಾ ರವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾನೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಉಪಪ ನವನು 

ಇ 

ದು ಸಲಿ ರ ಸುವುದೇ ಪ್ರ ತ ಬರು ಅಥನಾ ಆ ಉಸವಾ ನಮ್ಮೆ 

ನಿಷ್ಟ ಲನೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನ ಸ ಕ್ರತೀಸನನಕು ನೆಡು. ಯತ್ತ ತ್ರೃನ್ಷೆ (ತ್ರ ಸದಾನಕಾಂತಿ 

ನು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ, ಭು ಗಮನ ಇಸುಗಳಿಗಿ ತಡಸ ಸಶಿವವಾಡ 

ಸ್ರಸಿದ್ದವಾಂ 


ಸ್‌ 


ಕನ್ನೆ ತ್ರದಿಕೆ, ಚಂದ್ರ, ರಾಜಹಂಸ ಇಗನ್ನು ಅವಕ್ಕೆ ಉಸಮೇಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದ 


ರಿಂದ ಇ pl ತ 
ತ ಫೀ ್ರತೀಸದ ಮೊದಲನೆ ಯ ನ 1 ಉಸಮಾನವೇ ಇ ಲವೇದು ಓತಿ 
ಸುವುನ AD ಇ 
ಫ್‌ ಸುವುನನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಆ ಕುನಲಯವನಲೆ ಎಂಬ ನಾಯಿಕೆಯ 
ಖಖನಿದ್ದ ಸ ಬ ಆಗ ಚಂದ್ರನ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯೇ ಬೇಣಗಿಲ್ಲ. 
ದ ಗ 


ತೃ ಹ ದ್ರಿ ಣ್‌ ವಾನ Kd 
ಸ ತ ಸುವರ್ಣನೆಃ ಕಾಂತಿಹೀನವೆರಿಸತು. ಅಕೆಯ 
ನು ಇ | 
ಸ ee ಸಡಿದಮೇಲೆ ಕನ್ನೈ ದಿಲೆಗಳು ಸೋತಂತಾಯಿತು. ಅಕೆಯ ಮಂದಹಾಸ 
ನನು, ದು ಇಂ ನವಿ £ ಕ 
ನುಸಿ ಗ ತ್ತ ಪತನ ಬೇಕು ? ಅಕೆಯ ಸ್ತನಗಳ ಮುಂದೆ ಮನ್ಮಥನ 
`-ಔಮಿಸ್ಸಿಗ.ಧಿಕ್ಟಾರವಿರಲಿ, ಇ ಹಯ) ಹ ಮಯಿ 
ಸ್ಟ ಜಲಲ ಔನ ಜಬ ಏಕ ಸಳಬೇಕುನ ಬಹನ ಸನ 
ಸ್ತ ನ್ನು ಸ್‌ ೦) i ಶು ೧ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಚಕ್ರವು 
CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 
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ಮುಖ ನೊದಲಾದವು | ಕತ್ಯತ್ತ ಬಡ ದಂದ ಆಪು ಇವು ಒಂದೇ ಬಗೆ ಎನಿಸಿಲ್ಲ.” 
ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮೊದಲಾದ ಉಪನೇಯಃಗಳಿಂದಲೇ ಚಂ ಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಉಪಮೂನ 


ಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಂಕಿಯಂಟಾ ಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಈ ಉಪಮಾನಗಳೇ ನಿಷ್ಟ ಲವೆಂದ್ಳು 


ತಿಳಿಸಿರುವುದರೀದ ಇದು ಪ್ರಶೀಪದ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ ವಸ್ತುವನು ಉತ್ಕೃ ಸ. ತಿಳಿಸಿ ಉಪಮೆ ನೀಯವನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದೂ 


ಸಹ ಪ್ರ ತೀಸನೆಂದ ಕೆಲವು ಆಲಂಕಾರಿಕರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದುಷರ ಕೈಗೆ 'ಷ್ಟರುವವ 
ೂಬ್ಬನು ಹೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಕಂಡುಬರುವುದು. "ಎಲೈ ವಿಷವೇ. ಭೀಕರ 
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಗರ್ನಸಡಬೇಡ. ನನ್ನಂತೆಯೇ ಭೀಕರ 
ದುಸ್ಕರ ಜಾತ! ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿವೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
ಸಮಪಾದದಲ್ಲಿ ವಿಷದ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು “ಸುನಾರುಣಾನಾಂ ಗುರುಃ" ಎದು ತಿಳಿಸಿ 
ಕಾನಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಉಪನಮೋಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುಣರೀದ ಇದೆ 
ಪ್ರ ತೀಷನೆನಿಸಿಡೆ. ಹಾಗೆ ಅದರ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಸದೆ ಇದರೆ ಇದು 
ಪ್ರತೀಸವೇ ಆಗಜೀಹೋದೀತು! «ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ” ಎಂಒಲ್ಲಿ 
ಉಸಮಾನವೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಉತ್ಸರ್ಷಾ ತಿಶಂಯನನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
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ನುರೂಪನಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಸಮಾನವೆನಿಸಿದ 
ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿರಸ ಸ್ಫರಿಸುವ ಜೀ ನಿರಾಲಿತವೇಬ ಆಲಂಕಾರನೆನಿಸ ನವುದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗುಣದಿಂದ ನಿಕೃಷ್ಟಗುಣನನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದೇ ಮಾಳಿತನೆನಿಸಿದೆ. ಆದ 
ರಿಂದ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯಾಲಂಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಬೀರೆ ಎನಿಸಿದ. ವ್ಯಾಜೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನ 
ಒಂದನ್ನು ಕಸಟಿದಿಂದ ಮುಚ್ಚ ಲಾಗುವುದು; ಇಲ್ಲಿಯಾದ ಕೋಕ ಸಟನಿಲ್ಲಡೆಯೇ 
ಒಂದು ವಸು ಸವನ್ನು ಮುಚ ಸ ಲಾಗುವುದು. ಇದೇ ಇನೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದವ 
ಮುಚ್ಚಿ ದ ವಸ್ತು ಒಂದನ್ನು ಬೇಕೊಂದು ವಸ್ತುನಿಫಿಂದ ತಿರಸ್ಪರಿ ರಿಸುವುಡೇ ಮಾಳಿತನೆಂದ್ಹ 
ಳಂತಾಯತುು ಸಿಮಾನನೆನಿಸಿದ ವಸ್ತುವು ಕೆಲವು 'ನೇತೆ ಸ್ಪಾಭಾನಿಕನಾಗಿದ್ದು 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಆಕಸ್ಮಿ ಕವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ ಭಾವಿಕವನ್ನು ನಿನಿಂದ 
ಬ್ಛೇಕೊಂದು ವಸ್ತುನಿನ '$ರಸ್ವಾಕವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. * ಯ ಸ್ತನಗಳನ್ನು 
ಅಲಂಗಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಗುರುತು ಕನ್ನೆ ಜಸ ಸಮಾನನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನ ಡೇಹ ಹಕಾಂಕಿಯೆಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರೃ ತವಾಯಿತೆಂಬುದು ಲಿ ಬಯ ಸವತಿ ಎನಿಸಿದ 
ಸರ್ವ ತಿಯು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಈಕೆಗೆ ಜು! ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ.” ಇಲ್ಲಿ 


ಕ್ಸ ಪತಿ ಕಪ್ಪ್ನನಣ್ಲಿ ವು ಸ್ನ ಭಾವಿಕಷೆನಿಸಿದೆ. ಕಸ್ತೂರಿಯ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ath” ollection, Varanasi. An SGangotri ಗಮ 


೬ ಸಾಹಿತ ದರ್ಪಣ 


ಶಿ 
ಉತ್ಛೃೃಸ್ಟ ನೆನಸಿದ ಕೃಷ್ಣೆ ನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣನೆ € ೇಇೆಶ್ರಜೆಯಿಂದ 
ಡಿ ಲ ky 9 iy ದ್‌ 
ಕಸ್ತೂರಿ ೩ ಗುರುಶನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆ ರಿಂದ ಇಡು ವಿಾಲಿತನೆಸಿಸಿಸೆ ಕೃಷ್ಣನು 


ಟಿ 
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ಲ್ಷ್ಮಿ ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳವ ಹಚ್ಚೆ, ದ್ದ ಘೂ 
ತ್‌್‌ 


1 ಶೀಸು ಲ್ಲಿ ಅಟಿತ್ತು. ಆದರೂ ಎ ಆ ಗುರುತನ್ನು ಪಿರಸ್ವರಿ 


ಸಿಶ್ತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ರಿಂದ ಇದು ವಿಸ್‌ ಲಿತವೆನಿ೩ದೆ. ಈಗ ಇದರ ಎರಡನೆಯ 
ಬಗೆಯನ] ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಯಾವ ನಗರ ನಲ್ಲಿ ಹ ನಿಯ 

"ವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣ ಇದ ಪ ತ್ರಭೆಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಂ ೧ 

ಗಳು ಪ ಕೊಕೊ ಪದದ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದರೂ ಯ: ವಕರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ. 
ಆಂತಹ ಕರ್ಣಾಭರಣದಿಂದಲೇ ಅವರಿ ಹೀಗೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವಿಶ್ತೆಂಯ ಯುವಕರು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ರು? ಇಲ್ಲ ಮುಖಹಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಕುೇಡಲದಿ 

ಕೆಂಪು ರ ಪ್ರ ಣಯಕೊ ಸದಿ-ಡ ಬರುಸ ಕೆಂಸಿಗಂತಲೂ ಉತ್ಸೆ ಗನ ತ! 
ಕಿರ .೨ಸಿತಿ-ಡು ಹೇಳಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಮಾಲಿತನೆಸಿಸದೆ. 

ನ ಸವಾನನಾದ ಗುಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರ ಸೃತನ: 

ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸಮಾನವೆಂಬ  ಅಲಂಶಾರವೆಸಿಸುವುದು. ಸಮಾನಗುಣದ 
ಪಲಕ ಪ್ರಕ ೈತಾಸ್ರ ಕೃತವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವೆೊದು ಹೇಳಿವಡಾ ಯಿತು. “ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕೂವಲಿಗೆ ನುಡಿ ಸುಕೊಂಡು 
ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಚೆಂಡು ಬೆಕೆದಿಂಗರಿನಂತೆ ಇರುವುನರಿಂವ ಜನರಿಗೆ 

ಗುರ್ತಿಸ ಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಗಿ ಇರುವ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರು ತಿಣೆ ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಡು 
ಹೊ:ಗವ % ಸ್ತ್ರೀಯರು” ಬೆಳೆಬಂಗಳಿನಲಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನತಿಯ ಬಗೆ ಹೋಗು 
ಪರು.'' ಜು ಪ್ರಕೃತರೆನಿಸಿದ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರಿಗಣ ಆಪ್ರಸೃತವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳೆಗೂ 
ಹಿಳಿಯ ಒಣ್ಣವು ಸಹಜವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇನೆರಡಕ್ಳೂ ಅಭೆ,ದವು ತೋರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯಾಲಂಕಾರವೆನಿ*ಿದೆ. ವಿಾಾಲಿತದಳ್ಳಿ ಉತ್ತ ಷೃನಾದ 
ತ ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಗುಣನನ್ನು ಮುಚ್ಚು ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ 

ಗಳಲ್ಲೂ ಸೆ ಸ ನಾನ ಗುಣನೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಭೆ:ದವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ವಸ್ತುವು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಗು: ಣವನ್ನು ತೆಇರೆನು ಅತ್ಯುತ್ತ ೃಷ್ಟೈವಾದ ಗುಣ 

ಪನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಾದರೆ ಅದು ತದ್ದು ಗವುಡ (ನ್ನ ತನಾದ 
ಹಪ್ತಿನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಮುಖನೆಂಬ ನಸ ವಿರುವ ಕಮಲನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಹೋಗಿ 
ಬಳುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳನ್ನು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡುತ್ತಲೆ; ಒಬಶಾಮನು ಮಾತನಾಡ 
ಸ ಸಿದನು” ಇಲ್ಲಿ 1201 ತಮ್ಮ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವನ್ನು ತೊರಿನು ಅದಫ್ಯಿಂತೆಲೌ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಾದ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ಪತೆ ತಿದದ್ದ ರಂದ ನು ತಥ್ಲಣನೆನಿಸನ 
TE SINS) Bedseds 1] ಚೆ ಲಾ ಗುತ್ತಿದೆ: 
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ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶ್ಪಣ ಕಿಲ್ಪಕ್ಕಿ 


ಇಲ್ಲಿಯೊದಕೋ ಬೇರೊಂದು ವತ್ತುದಿನ ಗುಣಪು ಸ್ರಕೃತವಸ್ತುವನ್ನು ಆಕ್ರನಿ 
ಸುವುದು. ಮುಖಗಳು ಸ್ವಗುಣವನ್ನು “`ತಾರೆಯದೆ ನ ಹನ ಗುಣವು 
ಅವಗಳ ಮೇಲೆ: ಬಿದ್ದಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವು ತಮ್ಮ ಗುಣವನ್ನು ತೊರೆದಂತೆ ಕಂಡು 


ಬರಾಕ್ಕ ಡಿ. ಇದೇ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ; ಬ್ದ ನೇದ 
ಬೇರೊಂದು ನಸ್ತುನಿನ ಗುಣವನ್ನು. "ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಸ್ನಿಧ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ . 
ಕ:ರಣನಿದ:ರೂ -ಅ .ಪೆಸ್ತು ನಿನ ಗುಣವನ್ನು” ಸತೆಯನ್ಲೇ ಇರುವುದು ಅತದ್ಗು ಣವೆಂದು 
ಹೆಸ ಇದಂತಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತವಸ್ತು ಪ್ರಕೃ ತನೆಸ್ತ ನಿನ 'ಓಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಜೇ ಇರುವು 
ದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.. ಪ್ರೇಮನಿ ಲದ, ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ ಛಗಿದುನನಳೊಬ್ಬ ಳು. 
ಹೇ: ಸುವ ಮಾತಿಷ. .“ಏಿಷ್ಯೈ, ಏನಯ ಮೊದಲಾದ" ಗುಣಗಳಂದ 'ಶೋೀಭಿಸುವವಳೇ ! 
ನನ್ನ: ಹೈದಯನು ಪೂರ್ಣಸ್ರೆ, ನ್ರೀಹುಂಂದ ಶಂ ಕೊಂಡಿದ್ದ 'ರೂ, ಅಲ ನೀನು: ನೆಲಸಿದ್ದ ರೂ 
ನನ್ನ ನ್ದ ಏಕೆ ಪ್ರಿ ಕತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.? ಸ ಇನ್ಲಿ ರಾಗದಿಂದ “ತುಂಬಿತುಡ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಹಃ ಸ್‌ 3ಛಿಸಿರುವುಡೇ, ತಾರಣನೆನಸದೆ. ಅದು ಇದ್ದರೂ 'ಅವನ ನವ ಆಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಜೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು. ಅತದ್ದು ಇನೆನಿಸಿಜಿ. ಹ ಕೈದಯವೇ ಪ್ರಕೃ ತವಸ್ತು. ಆದು, 
ಪ್ರಕೃತ ತಗು ಇವೆನಿಸಿದ. 'ಶಿನುಲಾಗನನ್ನು ಸಡೆಯಲಿಲ್ಲನಂದು' ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸದೆ. ಈಗ 
ಪ್ರಕೃತ ತವಸ್ತು ಒಂದು ಆ ] ಕೃತಿವಸ್ತುನಫ 'ಗುರ್ಣನ್ನು ಕರೆಯದ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನಾನೇ 'ಹುಷಿಗಳಿ ಮತ್ತು: 'ವಫ್ಯೇಂ: ನಿರ ಮರೆ 
ಭಿಕೆಯನ್ನು; ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸ್ಥಾಥುಖಿಗೆ ಒಬ್ಬನು ಹೆಳುವ ಮಾತಿದು. - ಇಲೆ 
ಹಂಸವೇ,- ಗಂಗೆಯ ನೀರು ಬಳುಪಗಿಜೆ. "ಯಮುನೆಯ ನೀರು ಕಪು ಸ ಹಣ್ಣ ಒಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. ಎರಡರಲ್ಲೂ ಮುಳುಗಿದ $ ನಿನಗೆ” ಹಹದಲ್ಲಿರುವ ಬಳಿಪು ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ತ್ರಿಲ್ಲ; ಯಮುನ ಇನೆನಯ" ನಿರಿನ ' ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ತಗ್ಗು 
ತ್ರಲು : ಇದೆ ye ರ್ಯ ಇ ಇಲ್ಲಿ. ಮಚ್ಚ 'ನವೆಂಬ ಕಾರಣವಿದ್ದ ರೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ರುವ 
ಳುಳಿಪೂ ಯಮುನ ಯಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪು ಃ 'ಬಣ್ಣ ವೂ ಜೇಹಕ್ಕೆ ಬಾರದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಇದು. ಸ ಇವೆ ನಿಸಿಜಿ... ಹೀಣನ :ಪಡ್ಯಜಿಲ್ಲ' ಗುಣಗೌರವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೋರುವ 
ಕನಿ. ತನಗಿಂತ, 'ಜೇಕೆಯಾದ ಹ್ಗ ದಯದ: ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದು' ಅವನಲ್ಲಿ ಅನು 
ನ ಥುಟ್ಟಖೀಕಾಃ ದರೂ. ಜಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಜನನ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. "ಗಾಂಗಮೇಖು” 
ಎಂಬ”ಎ ಗಹನ ಸಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಸ್ಕುತಪ್ರ ತಪ್ರಶಂಸಿ`" ಇದ್ದ ರಾ ಸಹ' ಅಪ್ರ ಕೃತನೆನಿಸಿದ 
ಗೂಗೆ,ಮತ್ತು ಯಮುನೆ ಇಷ್ಪಗಳಿಂತಲಾ' ಸಜಜಹಂಸವೆ 'ವಾಸ್ತ ಟೆ ಪ್ರ ಕೃತವೆನಿ 
ಸದ ಬಕ್ಷುನಿನ. ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಅಪ ಪ್ರಕ್ಸೃ ತನ: ಆಗಿದ್ದ ಕೂ ಅದರ "ಬಗ್ಗೆ ಹಚ್ಚು" ಹೇಳ 
'ಜೇಕಾಗಿರುವ, ಸ್ರ ಸುಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿದ. 'ಅನರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಗೇಗೆಯೆ ಚಿಳುಪಾಗಲೀ 
“ಯಮುನೆಯ. 1 ಸ್ರ ಬಣ್ಣ ನಾಗಲ ‘padi ಇರುಪ್ರಜೆರಿಂಡೆ ಇದು ಅತದ್ಗು ನ ಣನೆನಿಸಿದೆ. 
ಇದರವಿ-ಜೇರೊ ಂದು ನನು ಪೆ 'ಸುಣವು 'ಒಂದು ಬಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸದ. ಇರುವುದೇ 
ಒಂ ನೀಡೆ ಜಂತ  ಬೈಚಿತ್ಕ್ಸ ಪೆನ್ನು ನಿಶೇಷೋಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ 


6&. 0: ಸ ಕ Math- Collection: ನಂಗ, An.eGangotri Initiative 


Na 


2 
ಕೆ ಕ 
a, ನ ೯ ನದ ಗೆ 


೬೪೮ ಸಾಹಿತ್ಯ 6೯೩ 


ಅಿಕ್ಕಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ರಾಗಕ್ಕಿ €ತೆಲೂ ಬೇರೊಂದು ಗುಣವ ಹೈ ದೆಯದೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಡೇ 
ಇರುವೆ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು SEE ರಕ್ಸೆಂತ ಬೇಕೆ ಎನಿಸಿನೆ. ವಿಸನೂ ಲಂಕಾ ಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ತು ವಿಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಶ್ಯಿಂತ ಬೇರೊಂದು ಗುಣವು ಹೆ:ಟ್ಟುತ್ತ ಡೆ 
ಇಲ್ಲಿಯಾದರೋ ನಾಯಕನಲ್ಲಿರುವ ಗೌರವರ್ಣವು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಲ ಆದಗೆ ಸಹಜಾಃ 
ಇರುವಂತಹದು. ನಿಸಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹಿರುಸ ನಾಜಿ ಗು ಇವೆ! 
ಹುಟ್ಟುವುದು. ಇಜೇ ಇವೆರಡು ತಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಇರುವೆ ಭೇದ. 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಲಂಕ:ರಗಳೆನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪಗ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಳ್ಯ ಗನ ನಷ್ಟು 
ಗೆಹೆನನಾದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ` ಆಲಂಕಾರೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ನಾಗಿ ಅವುಗಳಫಿ 
ಪೆ ಧಾನವೆರಿಸಿದ ಸೂಭ್ಮ್ಮವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಈಗ ನಿನನಿನುತ್ತಾನೆ, ಚಿತ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಆಕಾರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹುಬ್ಬು ಕಣ್ಣು” ಇವುಗಳ ಚೆಲನೆದಿಂದಬೂ ನ 
ಬಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ಕಿಳಿಯ ಬೇಕಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನ್ರುಣೋಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸೂಕಾ 2 ಓಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. ಸೂಕ್ಷ ಒಡ್ಡಿ 
ಯೆವರಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಸ್ನೂ ಲನುತಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ೬೫. 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾದೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣನೆನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. “ ಒಬ್ಬ ಸಖಿಯು 
ಕ್ಷೆ ಶಾಂಗಿಯಾದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸಖಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಉಮನುರುತ್ತಿರುನೆ ಬೆನಂಿನ ಹೆಕ್ಕಿ 
ಳಿಗ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮಲೇಪವು ಅಳಿಸಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪುರುಷನಂತೆ ಸುರತ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಪುರುಸನೆಂದು ಭಾವಿಸುಕ್ತ 
ಮುಗುಳನಗೆಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗದ ಚಿತ್ರನನ್ನು ಬರೆದಳು? ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೆ: 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಳಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮನೆಲ್ಲವೂ ಅಳಿಸಿದು ದನ್ನು” ಕಂಡು 'ಆತೆಯು ಸರುಷೆಕತೆ 
ವರ್ತಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೆ.ಯಲ್ಬಿ ಪುಸುಸನ ಗೆರುತೆಫಿಸಿದೆ ಖಡ್ಗೆ 
ಲೇಖೆಯನ್ನು ಬರಿಷ ರಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಳೆ, ನಾಯಕನ ಮೇಲೆ ಮ ಲಗಿದ್ದು ಚಕೆಯು 
ಭೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮಲೇಪವು' ಆಳಿಸಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು 
ಪುರುಷನೆನಿಸಲರ್ಹಳು. ಆದಕೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ ಆಕಾ ರವು ಅಮೆ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ 
ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗದ ಗುರುತನ್ನು ಆಕೆ ಬಸೆದಳು, ಹೀಗೆ ಇದು 
ಆಕಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುಬಾದ ಪ್ರಂಸ್ಕ | ನೆಂಬ ಅರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಸೊಕ್ಸಾ ಲಂಕಾರನೆನಿಸಿಜಿ. ಆಂಗಚೇಸ್ಟ ಯಿಂದ ತಿಳಿಯೆಬಹುದಾದ. ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 'ಉದಾಹರಣನನ್ನು ಕೊಡುಶ್ತಾ ನೆ... “ಪಟ್ಟನು 1 
ಕ6ಯರಿಚ್ಚಿ ಸುನಕೆ:ಬುನ್ನು, ತಿಳಿದು ನಿಪ್ರಣೆಯಾದ ಸ್ತಿ (ಯೇ "೨ ಮಂದಹಾಸನದಿಂದ 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ಪಾ ತಾಯನ್ನು. ಸೂಚಿಸಲು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಮಲದ ದಳಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದಳು]. `ಇಲ್ಲ ವಿಟನು - ಹುಬ್ಬು 
ಹಾರಿಸುವುಜೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ “ತಥ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಲು ಯುಕ್ತ ವಾ 


ಸಮಯವು ಯಾವು ನು. ಸ ವಥಿನೆ 3 ತಿಳಿಸ 


ಸಾಹಿ ತೈದೆ ರಣ ಕ್ರ 


ಲಿಕ್ಳಾಗಿ ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಕೈಯಲಿನ್ದ ಸದ್ಮವನ್ನು 
ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಮುಚ್ಚಿದಳು. ರಾತ್ರಿಯೆ 'ತೀಳೆಯೇ ಕಮಲವು ಮೊಗ್ಗಾ ಗುನ ಸಮ್ಮಯ 
ಅದೇ.” ಸುಕೇತಕಾಲವೆಬುನನ್ನು “ಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅವನಿಗೆ ಸ ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಆ ರಾತ್ರಿ 
ತೆನ್ನನ್ನು ಸೇರಲು ಸಮಯನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಬಗೆಯ ಚೀಸ್ಟೆ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
"ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಸೂಕ್ಸಾ ನ ೬ರಂಕಾರವೆನಿಸಿೆ. 


ಒಂದು ಅರ್ಥವು ಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪೈಕಾಶಿತವಾದರೂ ಅದರೆ ಪ್ರ ಕಾಶಕ್ತಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ನೆಸದಿಂದ ಔದನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದೆ। ವ್‌ಕೋಕ್ತಿ 


ನಿಸುವೆಡೆ. ವಾಸ್ತ ಸ್ತನವಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ "ಕಾರ್ಯದ ನ ವಾಸ್ತವ 
ವಾಡೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ವುಜೇ ವ್ಯಾಜೋಕ್ಷಿ ಎನಿಸುವುದು. “ಓಮವಂತನು 
ಮಡುವೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ ಸಲಿರುನ ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಸ್ತದ ಸಂನರ್ಕದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಕೋಮಾಂಚಗಳಿಂದ ಸಹೆಜನಾಗಿ. ನಡೆಯಬೇಕಾನ ನೈವಾಹಿಕಕರ್ಷು ಗಳಿಗೆ ತಡೆ 
ಯಾದೀಕೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ವಾ ಕುಲಸೊಂಡಿದ್ದು, ವಿನಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮನೆಂತನೆ 


ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯವಿಜಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಹಿಮ: ಸುವಂತೆ ಅಂತೇಸ್ಪರದಲ್ಲಿ ಮೇಡಲಾಕಾರ 
ಬೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಬ್ರಾಹೀ ಮಹೇಶ್ವರಿ ರೀ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಿಗೆ ನಗನೊಗ 
ಏಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಶಿವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ” «ಅಹಾ ! ಹಮವೇತನೆ 
“ತ್ರೆ ೈ ಗಳಲ್ಲಿ, ಕೈತ್ಯವಿಜಿ' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಾದ ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನೆನದಿಂದ es 
ಸೆ ಶೀತಲಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ವ: ಉಂಟಾಗದ" ಎಂದು 
ಸೊಚೆಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಮಾಂಚಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ಕಾನೋಜ್ರೆ (ಕನೆಂಬ ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ್ತಿರಿನನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು 
ಸ್ಯಾಜೋಕ್ತಿ ಎನಿಸಜೆ, ಅಧವಾ ಹಿಮವಂತನ ಕರಸ್ಸರ್ಶದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ಕೋಮಾಂಚೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವ ಶಿನನು ಕೋಮೂಂಚನೆಂಬ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಶೀತಕ್ಪರ್ಶನೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಲೇ`ಕಾನೋಡ್ರೇಕನೆಂಬ 
ಪ ಕೃತಕಾರಸನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಇದು ನ್ಯಾಡೋಕ್ತಿ 'ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಕಾರಣವನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸಿ 'ಆಪ್ರಕೃತಕಾರಣನನ್ನು ಸ್ಥಾ ವಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು 
Ky ಅಪಸ್ನುತ ಏಕೆ ಆಗಬಾರಣೆಂದಕಿ ಅದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಜೀದನನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ತ್ರಾಸೆ, ಪ್ರಶ್ಯತಕಾರಣನನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಶಿವನು ಆಪ್ರಕೃತಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅಪಹ್ನುಕಿಯ- ಮೊದಲಿಕೆಯ' ಬಗೆ ಸುವುದು. ಪ್ರ ಣೆ ತೆಕಾರೆಣ 
ವನ್ನು ಸೆಲೆಗೊಳಿಸುವುದೇ. ಅಸಹ್ಟುತಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆ. ಇದಲ 
ಪ್ರಶೃತಕಾರಣವನ್ನು' ತಿಳಿಸಡೇ ಆದರೆ ನಿನೇಢನನ್ನು 'ಸೂಚಿಸುತ್ತ .ಅಪ್ರಕೃತಕಾರಣ 
, `ವನ್ನು ಸೆಲೆಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದು. ` ರೋನಾಂಚದಿಂದೆ ಕಾನೋಜಿ ಕ್ರೇಕವನ್ನು. ಪ್ರಕಾಶ 
 ಹಡಿಸಿ ಶೀಶಅಸ್ಪರ್ತವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾನೋಕ್ರೀಕನನ್ನು ಮುಚಿದ್ದ ನ 
ಇದು ಅನಹ್ಮೆತಿಯ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯಾಗಲೆಂದಕೆ ಅದ ಭವಿ ಸುಪುವಿಲ್ಲವೊಂದ 
ಈಲ್ಲಿಯೇಂತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ.2ಂ! Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


೬೫೦ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಹಜ 


ಸ್ವಭಾಪೋಕ್ತಿ ರ್ದುರೂಸಾ ಥಕಸ್ಪೆಕ್ರ 'ಯಾರೂವಿಟೆರ್ಣನವ್‌! 
“`॥ "ದುಕ್‌: ಸೋಕ ಸನಿಮಾತ್ರ ವೇದ್ಯ ಯೋ ಅರ್ಥಸ್ಯ ! ನಾ ಸಕ್ರಿಯ 
ಕೂಸಹಖೆೊಃಃ ತೆ: ಕಾಕ ಯಬ ಹಯ Ra ಸ 
ಅಂಂಗೂಲೇನಾಭಿಹತ್ಯ ಶ್ಲಿತಿತಲಮನೆಕ್ಸ ಮಾ ಿರಯನ್ನ ಗ್ರ ನಿದೆ ನದರ್‌ 
ಅತ್ಮನ್ನೇವಾವಲೀಯ. 'ದ್ರುತಮಥ ಗಗನೆಂ ಸ್ವ ಪೊ ್ರೋತ್ತ ತನ್ನ ಕ) ಕ: ಪು: gl is 
ಸ್ಫೂರ್ಜದ್ಛ, ಫಸ ಪ್ರ ತನಿಕಮಖಿಲಸನ್‌ ದ್ರಾ ಸಯಸಿ ಸಷ ಬಂತೊನ್‌ 
ಫೋಸಾವಿನ್ನಃ ಪ್ರ ಪ್ರನಿಸ್ಟಃ ಪ ್ರ ತವನಮುರಸೂಚಿನ್ನ ನಟ: ಣೆ ಸರ 
ನ ಸ ಅಡು ಸ್ಯ: 'ಸದಾರ್ಥಸ್ಯ: ಭೂತಸ್ಯಾಥ ಭನ್ನಷ್ಯತಃ !' |“ 
ಯಶ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ. “ಯೆಮಾಣತ್ವ ೦.ತೆದ್ಬಾ ವಿತಯುದಾಸ್ಕ ತಮ್ಮ. ನಿ 
ಯಶಾ-ವ: ರಯ! ಯೋಗಿಂದ್ರೊ 3 ಸದ ಸಾತ್ರ್ಮಾ ಕ ನಭಸಂಭನಕ (| 
ಫಿ ಯೇಸೈಕಚುಲುಕೆ( 5 ಬ ಷ್ಟ ನವ್ಯ, ತೌಮತ್ಸ ಕಚ್ಚ ಹೌ ತತಾ 
ಯಥಾ, ವಾ ಸೀಡರಯನನ್ನುತ್ತ!ಕ ಪಶ್ಯಾಮಿ, ತವ ತಜಿ: 
ಸ ಾವಿಭೂಸಫಣಸನಭ್ಞಾರಾಂ ಸಾಸ್ಸಾ ತುರ್ಧೇ: ಸವಾ ಸೃ ತಿನ್‌ ; 
ಸವ ಚುಯ್‌ ಪಚ್ತಾಪಾಯ್ಯೋ ಗುಣ, ಭೂತಭಾನಿಸೋ॥ ಪ್ರೆ ತ್ಯಕ್ಸ್ಯಾಂ iS 
ಮಸಟತೆ ಶಸ ಅಹೇ ತುತ್ವಾತ್‌. .ನೆ ಚೌದ್ಭು ತೊಲ್ಲ ಕಳ. ನಿನ್ನ ಸಯ ಪ್ರತಿ ಅರ್ಯ 
ಹೇತುತ್ತಾ ತ್ತ, ನ'ಚ ಅತಿಶಯೋಕ್ಕೆ ರಲಂಕಾರಃ ಅಧ್ಯ ನನಾಯಾಭಾನಾತ್‌ ಹದ] 
“ಚೆ 'ಭ್ರಾಂತಿಕೂಸ್‌ ಭೂತಭಾವಿತಯ್ಯೆವ ಪ್ರಕಾಶ ನ ಚ ಸ್ವಭಾಸ್ಟೊ. ತ 
ತಸ್ಯ 'ಲೌಕಿಕವೆಸ್ತು ಗತಸೂಕ್ಷ ತ್ರೃಷರ್ಮಸ್ನ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯೆ ನ: ಯಜ್ಞಾವದ್ವ ರ್ಣ ನಂ ಸ್ವರೂ 


ಷನುನ್ನಿ ಅಸ್ಯ ತು ವಸ್ತುನಃ ಪ್ರತಕ್ಸಾ ಯಮಾ ತ್ಯ ರೂಸೋ ನಿಚ್ಛಿ ಕ್ತಿ ನಶ! 


ಸಕ ತಿ ಯದಾ “ 'ಪನ್ಮವಸ್ತಾ ನ್ಯೂ: ಸ್ವಚ್ಛ್‌ ಸ್ಟಾ ಮೋ ಕಾವಿ ಸ 


ಕ ಸ್ಯ ಯನುತ್ರ ಲಸ; ತೇ ಸಿಶಾತಸಕ್ಕಿ ಶಿವ; ಸರ್ವತೋ ವೃತಃ 
ಆಜಾ ಸತ್ಯವ ನೀಬ್ಯತೇ ನಲಾಸಬ್ಞಾವ್ಯ ಜ್‌ ನ ಕ್ಯೋಪ್ಯಯನ ೯” 
ಅತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ಕದಾ ವ ವರ್ಣನಾನ್ನೂಯಮಬಂಕಾರು... ವರ್ಣನಾ 
ನಕ್ಕ ಪ್ರಕ್ಷಾ 'ಹುಮಾಣತ್ಯಸ್ಯೈ: ನಶಿಸಿ ಸ್ವರೂಪತ್ವಾತ್‌, ಸ 
Ke) ET: - 
, ಯೆತ್ಮುನಃ ಪ್ರಶ್ಯ ಸ್ಟಾ ಸ ಯಮಾಣಗ್ಯಾಹಿ, ವರ್ಣನೇ:, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಾ ಯಮಾಣಕ್ವ ಕ 
ತ್ರಾ ಯಮಲುಕಾಶೋ ಸುತಃ 'ಯುಕ್ತ ॥: ಯಸ್ಯ ಪೇ ಆಸೀದಂಜನಮ್‌” 
ಸಾತ 4. ಸ ತ. «11/7 nN ಸಟ pe & 
ಎ ೋಕಾತಿಕಯುಸಂತ್ತ ಜಣಕಮೋಜಾತ್ರಮುಜ್ಯ ತಸ ೫೫5! 
ಸ ಯಜ್ಞಾ ಸ್ಸ ಸ್ರ ಸ್ತು ಬತ್ತಿಗೆ ಮತಾ: ಸಕ್‌ ] | K 
೩ (ಸ "ಯಸ್ಯಾಂ: 'ಶೆಶಾಂಕೆಹೀಪಲಕುಟ್ಟಿ ಮಾನಾನನ್‌ (a 
ಸವಸ ಸಿಿನನುಪ್ಪಣ್ಣಯೂಂದ ಕರೋತಿ! 


ಗುಣೀಭೂತತ್ವನ ಮಾಯಾಂತಿ ಯೆ 
ಸವತ್‌ ಪ್ರಯ ಊರ್ಜಸ್ಥಿ ಸನ ಖಾಹಿತಮಿತಿ ಕ್ರಮಾತ | 
ನದಾಭಾಸೋ ರಸಾಭಾಸೋ ಭಾವಾಭಾಸಶ್ಚ. 
ತತ್ರ ರಸಂೋಗಾದ್ರ ಸವ ರ! ಯಹಾಆಯಂ ಸ ರಸನೋತ್ಕರ್ಷಿಕಿ' 
5 


p fat ತೆ ಕ್ಸ್‌ ಗಾರಃ pu ದಾಸ ಇ ಸ್‌ 

ಇತ್ಯಾದಿ. ತತ್ರ ಶೃಂ 1968 ಕರುಣಸ್ಯಾಂಗಮ್‌ ತ ನಿವಮನ್ಯತ್ರಾಣ. ಪ್ರಕೃಷ 

ಸ ಯತಾ ತ್ಲೇಯೆ ಹಾ 

ಸ್ರ ಯತ್ವಾಶ್ಟ್ರೀಯೋ ಯಥಾ 

೨ನ ಸಾಲಿತಾಲಸವಿವರ್ತಿತತಾರಕಾನ್ಷಿ. ಮೆಕ ಸೃಂತೆಬಂಭನೆದರಕ್ಷ ಥಬಾಹುವಲ್ಲೀವಂ” 
ಸೇದವಾರಿಕಣಿಕಾಚಿತಗಂಡಬಿಂಬಾಂ ಸಂಸೆ ಸ್ಯ ತನ :ಮಹಿಶಮೇಶಿ ನ ಶ ಹ 
ಅತ್ರ ಸಂ ಭೋಗ್ಯ ons ಇರೂ ಸ ಸ್ಮರ ಕಾಖ್ಯಭಾವಸ ಸ್ಯಾಂಗರ್‌ | ನ ಇವಿ ಲಂಛೆಸ್ಕಃ 


ಗೂರ್ಜೊೋ ಒಲವರ್‌ , ಅನೌಚಿತ್ಯನ್ರವ್ಯ ನ ತದತ್ತಾ ಸ್ರಿ (ತ್ಯೂರ್ಜಸ್ವಿ. ಪ - 
ಪನೇ(ಖಿಲಕಲಾಸನಕ್ಕಾಃ ಪರಿಹೈತ್ಯ ನಿ 
ತ್ವದ ಜ್ರೈರಿನನಿತಾವೃಂದೇ ಪುಲಿಂದಾಃ ಕ ರ್ವತೇ ರತಿಮ್‌ | 


ಅತ್ರ ಶೈಂಗಾರಾಭಾಸೆ 3 ರಾಜನಿಸೆ ರ EN ಗನ್‌. ಏವಂ ಭಾವಾ 
ಬಾಸೊಟನಸಿ. ಸಮಾಹಿತಂ ಪರಿಹಾರಃ.ಯಥಾ- - 

ಅವಿಕಳಕರಬಾಲಕಂಸನ್ನೈ ನು ರ್ನುಕುಟಿತರ್ಜನ 

ದದೃಶೇ ತವ ವೈರಿಣಾಂ ತ ನ ಗತಃ ೬ ತನೇಕಣೇ ಕಣಾತ್‌ ! 


ಅತ ಮದಾ ಚ 'ವಸ್ಯ ಪಶನೋ ರಾಜವಿಷಯರತಿಭಾವಸ್ಯಾಂಗವರ | 
ಸ ; ಕೆ ಸ್ಸ 
ಭಾವಸ್ಯ ಜೋಡದಯಿ ಸಂಧ” ಮಿಶ್ರತ್ವೇ ಚ ತದಾಖ್ಯಕಾಃ! 


_. ಭಾವೋದಯಭಾವಸಃ €ಧಿಭಾವಶಬ ಬಲನಾಮಾನೂೋತಲೀಕಾ ರ; 
ಪ ನಸ್ಯ ಸುಕೃದ್ಧಿಃ ಸಹ ವೈರಿಣಃ : 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಶೋಜಹಿ ತ್ವನ್ನಾಮ ಲೈಜರೇ ವಿಷಮಾಂ ದಶಾಷ್‌ 


ಅತ್ರ ತ್ರಾ ಸೋದಯಸಃ ಮ ಸ್ಯಾಂಗಮ್‌ ಸ 


ಜನ್ಮ! ಂತರೀಣರಮಣಸ್ಯಂಗಸಂಗಸ ಸಮುತ್ತುಕಾ : 
ಸಲಜ್ಞಾ ಚಾಂತಿಕೇ ಸಖ್ಯಾಃ ಪಾತು ನಃ ಮ! ಸದಾ! 
ಆತ್ರೌತ್ಸುಳ್ಯ ಕ್ರಲಜ್ಜ ಯೋತ್ಸ ಸಂಧಿರ್ದೆ(ವೆತಾವಿಷೆಯರತಿಭಾವಸ ಸ್ಯಾಂಗಮ”. 
HM ಕೇ!ಕಾ ತ್ವರಃ ಹಂ ಕುಮಾರೀ 


ಫಶ್ಯೀತ್ಯಕ್ತಿ ಚಿ 
-ಹೆನ್ತಾಲಂಬಂ ಐತರ ಹಜಿಹಾ! ವತ್ಸ) ಮಜ ಕ್ವಾ ಯಾಃ: 


ಸ್ನ 
ಇತ್ನಂ ಪ್ಲ ೈಥ್ವಿಃ 'ಪರಿವೃಢೆ! ಭವದ್ದಿದ್ದಿ ದಿ ಷೋರಣ ವೃತ್ತಿ: 
ಕಚಿತ ಬಲಯಾನ್ನಾದ ನ ಧತ್ತೇ! 


Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 
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೬೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯವ ರ್ಪೆಣ 


ಇಲ್ಲ ದರಿ ವ ಬಪ್ಪಿ ರಾ ಮಣ್ಣು ಜರು r pe 
ಅತ್ರ ಶಂಕಾಸೂಯಾಧೈೃತಿಸ್ಮ ತಿ 5 ಶ್ರಮ: ದೈನ್ಯ ನಿಬೋಧ ತ್ತು ಕ್ಯಾನಾಂ ೭೩೭೩3 
ಜೌಂ ಇ ಲ ಇಲ SS ಗಾಜಾ 
ಬಜನಿಸೆಯೆರತಿಭಾವಸ್ಯಾಂಗವ್‌.. ಸೇಚಿದಾಹುಃ “ವಾಚ್ಯವಾಚಕರೂಪ-ಲಂ 
A ಡೈ ಪಾ ತದ್‌ ಇ ಗ್ರಿದೆ AS 
ಕರಣನುಖೇನ ರಸಾದು ಪಕಾರಕಾ ಬವೂಲಂಕಾರಾಂ ರಸಾದಯಸ್ತು ವಾ ಕ್ಯ ವಾಜಕಾ 
ಇ ಭವಿತುಂ ಯುಕ್ತಾ” ಇತಿ. ಚನ್ನೇ 


ಭ್ಯಾಮುಪಕಾರ್ಯಾ ಏನೇತಿ ನ ಸೇಷಾಲಂಕಾರತಾ ಬ 
ಚ ರಸಾಮ್ಯಪಕಾರಮಾತ್ರ್ರೇಣ ಆಲಂಕಾರತ್ವಂ ಮುಖ್ಯತಃ, 


ವಾ ಚ್ಯಾದ್ಯು ಸಧಾನಮ್‌ ಆಜಾಗಲಸ್ತ ನನ್ಯಾಯೇನ” ಇತಿ. ಆಳೆಯುಕ್ಲಾಸು 
“ಸ್ಪವ್ಯಂಜಕವ ವಾಚ್ಯವಾಚಕಾದ್ಳು ಪಕೃತೆ। ರಂಗ; ಭೂತೈಃರ ರಸಾದಿಭಿರಂಗಿಸೋ ರಸಾದೇ 


ರ್ವಾಚ್ಯವಾಚಕೋಪಸ್ಯಾರವ್ವಾರೇಣ ಉಪಕುರ್ವದಿ.! ರಲಂಕ, ತಿ ೈತಿವ್ಯಸ 
ಛಿ 


ಸದೇಶೋ ಲಭ್ಯ ಶೆ 
ಒರಿ 1 
ಬಸ ಬಕ ತು ನಾಯಕಾದಿವುವಹಾರಮಾತ್ರಸ್ಥ್ಯವ ಆಲ ಕೃತಿತಾ ನತ್ವಾಸಾ 
ಎ ಎಬಿ ಖಿ ಥೆ 
U eu Ee KN) pl 


- ತಸ್ಯೋಕ್ತ ರೀಕಿವಿರಹಾತ್‌' ಇತಿ RE ತೇ. ಅತವಿವ ಧ್ವನಿ 
ಪೆ ್ರಧಾನೆ(6ನ್ಯಾತ್ರ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥೇ ಹುತವ ತು ರಸಾದಯಃ 
ನಾವ್ಯೇ ತಸ್ಮಿನ ನ್ನ ಲೀಕಾರೋ ರಸಾದಿರಿತಿ ಮೇ ಮಶಿ: ॥ 

ಯದಿ ಚಿ ಕನಾದ್ಯುಪಂರಮಾತ್ರ (ಣಾಲಂಕ ೈತಿತ್ವ್ರವಂ 3 ತೆದಾ ನಾಚ 

ತಥಾ ಪ್ರಸಜ್ಯೇತ. ಏನಂ ಚ ಯತ್ರ ಕ್ಷೆ ಸ್ರಿಮಕ್ತವ ಮ್‌ ನರ ಶ್ರೇ ಸವ 


ದಾದ್ಯಲಂಕಾರಃ; ಅಂಗತ್ತ್ಯೇ ತು ದ್ವಿತೀಯೋದಾತ್ತಾ ಲಂಕಾರಃ. 
ಹೆಚ್ಚು ನಿಪ್ಪಣರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ aN ಮತಗ: 


ನ್ಯ 


ಬ ಬ 
ಸ ಆಗದಿರುವ ಪಶು ಪಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಚಷೈಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದೇ ಸ್ನಭಾವೋಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ಆಲಂಕಾರನೆಫಿಸುವುದು. ಗೋರಪತ್ಯಂ ೭ ಲಿವರ್ಜೋ ಫಇಸಮತ್ತಿ ಮುಖೇನ ಸಃ 


ಲಾಂಗೂಲಂ ವಿದೃತೇ ತಸ್ಯ ಶಂಖಂ ಚಾಪಿ ಚನಿ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವೃಷಭದ ಸಹಜನಾದ ಜೇನ್ಟೈಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವಂತಿದ್ದು ಗಹೆನವಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರನಿಲ್ಲ.. ಗಹನವಾದ 
ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ತಿ ಸುವುಪರಲ್ಲಿಯೇ ಚಮ 
ತಖ್ವರವಿರುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ 11. ಮಾತ್ರವೇ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುತ್ತವೆ. “ಫ್ಯೋಪದಿಂದೆ 
ನ ಕಣ್ಣ ನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಅರಳಿ? ಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಹುಲಿಯು ಬಾಲದಿಂದ ಭೂನಿಯನ್ನು 
ಬಡಿಯುತ್ತ. ಕಾಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೆಲವಸೆ ಸೀ ಬಗಿಯುತ್ತ ಜೀಹನನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕೂಡಲೇ ಬೇಗನೆ ಸಾಹಸದಿಂದ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಆಡರುತ್ತ ಗಟ್ಟ ಯಾಗ 
ಹುಂಕರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಭಯಸಡಿಸಿ ಓಡಿಸುತ್ತ, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕಾಡಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು.” ಇಳೆ ಕೋಸ ಪಗೊಂಡ ಹುಲಿಯೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ವಾಡ ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಆಕಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಂತಹ ನರ್ತನೆ ಬೇರೆ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿ:ದಲ್ಲೂ ಇಂತಹ ಕ್ರಿಯ ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದ 


ರಿಂದಲೂ ಬೆ ನಸ ಗತಿ ಸಭಾ ನಳನ? ಬ್ರಲಸಟುನಲ್ಲ ರಮೈ ಗದೆ 


ಸ್ವಭಾವವ ಸ ವರ್ಣಿಸಿದೆ... ಹಾಗೆಯೇ ಮಗು-ಯುವಕ-ಮುದುಕ ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬಹುದು. 

ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಡ ವಿಷಯವು ಹಿಂಜಿ ಕಳೆದದ್ದಾ ಗಲೀ ಅಧವ: ಮುಂಜೆ ಬರು 
ವಂತಹದಾಗಲೀ ಅವನ್ನು ವರ್ಣನೆಯ ನೈ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಾಣ;ವಂತೆ 
ಸ್ರ ಕಾಶಸಡಿಸುವುದೇ ಭಾವಿಕವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುನು. “ಯಾವ ನಾರಾಯಣನ 
ದನ್ಯವಾದ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮವೆಂಬ ಅವಶಾ ರಗಳೆರಡನ್ನು `ಸಮುಸ್ರಪಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಂಡೂ ಅಂತಹ ಯೆ ಬಗತ್ರೀಷ್ಠ ನಾವ ಅಗಸ್ತ ಮಹರ್ಸಿಯು 


ಅಗ್ಲ್ಯನು ಆಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಅದ್ದು ತವೆರಿಸಿದೆ. ಹಿಂಜಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ ಇಂತ! 

ನವು ಳೊ = md [ಅಬು ನ ಭ್‌ 4 ಗ ಎ = 
ಅಮ್ಟೆ ತನನ್ನು ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ ರಿಂದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ಕಂಡುತಾ ತು. ಆದ ರಿಂದ ಇದು ಭಾವಿಕಾಲಂಕಾರ ವೆನಿಸಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಕಳೆದು 


ಮುಂದೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಅ ಜು ಇವೆರಡನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ 
ಉದಾಹರಣವನ) ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹತ್ತುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಹಡ 
ನೋಡಿ ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕಾಡಿಗೆ ಇತ್ತೆಂಬ ಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಣ್ಣು ಗಳೆರಡನ್ನು ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಸೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲಿ : ಅಂಜನೆ 
ನನು ಕುಣುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ “ಗ ಲ ಹಾಗೆಯೆ; ಸಂಸ್ಕಾರವು ಉಳಿದಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ಹ 


ಮುಂದೆ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಹ ನಿನ್ನ ದೇಹಸನ್ನು ಈಗಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಆಕಾರವು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂವರವಾದ ರಿಂ ೦ದೆ ಧನಿಕನೊಹಕೆ 
ನಿನ್ನ ಮಮವೆಯಾಗುವ ಸಂಭ-ವಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹಿಸುತ್ತೇನೆ” ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ವಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಹ ಹುಚ್ಚು ಕ್ರಿದ್ದ ಅಂಜನವನ್ನು ಈಗಲೂ 
ಸೋಡುವುದಾ/ ತಿಳಿದೆ. ಉತ್ತರಾರ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಂದೆ ಸರಿಸಬ್ರಹು ಒಡನೆ ವಸ್ತ್ರ 


ಗಳನು ಈಗ ಕಾಣುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ ಎರಡು 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಭಿಸಿರುವುದರಿಂದೆ ಇದು ಭಾನಿಕಾ 
ಖಂಕಾರವೆಸಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಸಾ ಸಾದವೆಂಬ ಗುಣನೆಂದು ಇ ಸವ 


ಇ 
ಅವರಲ್ಲ ಹಿಂದೆ RA ಮತ್ತು - ಮುಂಡೆ ಆಗಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ಔತ್ಯಕಗೋರರವಾಗುವಂತೆ ಪಿಳಿಸಲಿಸ್ಸ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ... ಇ.ತಹ ಅವಕಾಶ 
ಏರುಪುದರಿಂದಲ್ಲೇ ಈ ಅದು ತವಿಷಯನು ಕಾರಾ ಜೆ! ಇನನ್ನು ಜಮ ತ 
ನಸವೆಂದೂ ಕಶಿ ಯಲಿಕಾಗುವು ನಿ, ಅದು ತಂಸವು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತ್ರೈಯನನ್ನು ಟ್ಟು 
ಮಾಡ:ವಂ ತೆಹುದು ಭಾವಿಕಾಲ:ಕಾರದಲ್ಲಾ ದೋ ಹುಗೆ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಇಟು 
ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಅಡ ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಸಸ ಅತಿಶಖೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸೇರಿಸಬಾರ ರಮ? ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಚತತ 


ಸ್ವ 
& 


ಐಪಿಸಿವೆ. 


ವ್ಸ ನಿರುಸೇತಿ. ಲ 'ಇಡಂ೨ಆ ತಿಕ ಹೊಾಕ್ರಂಗ/ರತ!ಕೇ 


೫೪ ಸಾಹಿಕ್ಯದಖ? ಈ 


ಅಸ್ರತ  ಕ್ರವಾವನ ಮ್ರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಂತೆ ಕಾಣುವ್ರದ೦ಂದ ಇದು ಬ್ರಾಂ ಂತಿದುನಲಂಕಾರನಾ 
ey 9 9 ಅಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ವನು ಹಿವನ್ನು ಬಂದೆ ಇದ್ರ ಹ ಗೆಯೂ. ನಣಿಂದೆ 
ಅಗಬೈಕಾದ್ದನ್ನು ಮುಂದೆ ಆಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಪ್ರಶಾ ಶಷಡಿಸುವ ಸ್ರ 


ce ದೆ ಗ್ಗ ವಿ ಇಗ ಇ 
ಇದು ಪ್ರಾಂತ: ದಲಂಕಾರ್ವಾ: ಎತ ಬೀರೆ ಎನಿಸಿವೆ. ಇದು ಸ್ವಭಾವ ಸ ಯೂ ಅಗ 


ಇ 2 ದ್‌ ಇಂಡ ಹಾ ತಾ” 
ಲಾರನು. ಅವತ್ತ ಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ವಕ್ಕುವಿನ ಸೂಕ್ತ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಇದ್ದದ್ದ ] 

ತ್‌ ಹ ಡೆ ಹ 4d ಸವಾ ಎಎ ತ್ರ 

ವರ್ಣಿ ಜ್‌ ಇಲ್ಲಿಯಾದರೊ; ಅಂತರಾ ವಸ್ಮುವನ್ನು ಸ್ರಸ್ಟಕ್ತ ಗುವಂ ತ 
$ ಗಿದ ಗೆ ಅವೆ 

ವರ್ಣಿಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅನ್ಲೆಶ್ಯಿಂತಲೂ 


ನಿಲಕ್ಷಣನಾದ ಚಮತ್ಯಾ ರವರು ಪ್ರದರಿಂದ ಇದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಶ್ರೋೀಭಿಸುತ್ತಕ ಪೆ. 
ಸ್ಮಭಾವೊ ಕ್ರಿಯಕ್ಲಿರುವ ಸಮೆತ್ತಾ ಸರವು ಭಾವಿಕಾಲಂಕಾರದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ದ್‌ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ಸೇರುವೆ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅದನು ಪಿ 

2. ಮುಂದಿನ ಪಸ್ಯದಕ್ಲಿ ಇವನು ಕಾಣಬಸುದು. “ಛತ್ರನಿಇದಿವ ರೂ ಈ ರಾಜನು 
ಸ ತಛತ್ರಗಳಿಂದ ಆನೈ ತನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಚಾಮರವಿಸ್ವಿ ವಿದ್ದರೂ ಯಾನಾ 

ತು (ತಜಾವ. ಮ್‌ ಇಸನಿಗೆ ಶುಶ್ರಾಷಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವ-ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಗೆ 
ನ ಯಶೋರಾಶಿಯು ವ್ಯಾ ್ಯಾಸಿಸಿದಿ. ಆದ್ದರಿಂ ಜಲೇ ಇನನೆ ಇಟ ಸಮಸತ ೨ 
ಸಿರುವನು” ಇಲ್ಲಿ ಕ್ವೀತಛತ್ರದ ಅವರಣನಿರು: ವಂತೆ ಉತ್ತ 2 ಹಿ ನಾವ 
ಕೆಯ ಮೂಲಕ ಇದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ರದಂ ಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದ ರಿಂದ ದು ಫ್‌ 
ಲಾರದು. ಸಹಜನರ್ಣನೆಯ ಮೂಲಕ ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಸ್ರ ಸ್ರತ್ಯಕ್ತೆ: ವಾಗಿ ಗೊ.ಚರ 
ವಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭಾನಿಕಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ತಂದರೆ ಸೃತ 
ದಂತೆ ತೋರುವ ವಸ್ತು ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಿಕವಿರಲಾರದು. ಆವ 
ಕೆ ಶ್ರೀಫೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಬಗೆಯ ವರ್ಣನದಿಂದ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಶ್ರತ್ಯನ 
ಗೊಳಸುವುದೆ ಭಾವಿಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ *ಅನ ಇತಸತ್ರಃ' ಎಂಬ ಪನ್ಮನ್ತಿ 
ಉತ್ಪ್ರೆ £ಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷವೆನಿಸುವ ಒಂದು £ ವಸ್ತುವನ್ನು ವಣಿ ರ್ತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಮ 
ಭಾವಿಕವಾಗುವುನ್ಲ. "ಆಸೀದಂಜನಂ' ಎಂಬ ಪನ್ಯದ ಡಿಸ ನಾನರೋ ಉತ್ತೇತೆ ಬಡೆ 


ಸಹಜನಾದ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ ತೃತ್ಸ್ಯಗೊ ಳಿಸುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅದು 
ಭಾವಿಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ವರ್ಣಿಸರಿವುದು ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ; ಇದ್ದ ದ್ದನ್ನು ಹೇಗಾ 

ದರೂ ಪ್ರೆ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ “ನರ್ಜಿಸುವು ದು 1 ಆದರೆ ಪೋದಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲೂ 
ಇಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ವೈಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಉದಾತ್ತಾ ಲಂಕೊರವೆನಿಸು 

ತ್ರಡೆ. ಯಾರಲ್ಲೂ ಇಲ್ಬಂಷ್ಟು ಧನಸಮೃದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದವು ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾಗಿ 

ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚನುತ್ವುಲವಿರುವುದರಿಂದ ಉದಾತ್ತವೆನಿಸು 

ತ್ತದೆ, ಅಥಸಾ ಶಾ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅದು ಪ್ರ ಪ್ರಕೃ ತವರ್ಣನಕ್ಕೆ 

ಸಾಧಕನ ಗವ Se cubase ಡೀಳಸುಲರ ಇತ್ತು ಢಕ್ರಹವಾಗಿ ಉದಾ 


1232 ಸಟ ಜೇ 1೩೬೨೫೫ 


ವ. 


ಹರಿಸುತ್ತ." 4 ವೆ” ನಗರದಲ್ಲಿ "ಕ್ರೀಡಾವನವು' ಮೇಘನ. ಡ್ನ "ಥಿಕ್ಕರಿ 


ಸಿಯ್ಕೂ ಚಂದ್ರಕೆಯ"” ಸಠನರ್ಕಓಂದ ` 'ಥ್ರವಿಸುತ್ತಲೂ.. ಇರವ ಚತ್ರ ಸಂತೆ. 


. . ಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನೆಲಗಳ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ: ನೀರಿಂದ; ;ನಿಕಾಸಗೊಬ್ಬ'' 
`ಎ ತ್ತಿದೆಯ್ಯೋ. - ಹ ಹಿ ಹ (ಔತವನವು: 'ವಿಕ್ಷಾಸಗ್ನೊಳ್ಳ ತ್ತಿ ರುವುದು ಪ್ರತಕ್ಷ್ಯ 
SM ಸೊ ಚರವಾ ಬ ಒಂದು ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಮಣಿ; ದು ಪ್ರನ್ನಮೂ ಮುರ್ಲಭವೆ” 
ಜನೆ: ರ್ರಿ ಚ್ಚ ನಗರವಲ್ಲಿ: ಇ ಯು ನ ಸೆಲಗೆಫ್ಲಕ್ಕೂ: ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಮಣ್ಣಿ: ಗಳನ್ನು ನೆಡಲಾಗಿದೆ 
ಕ ಎಂದು ಲ್ಲೊ ಗೀ ಕಥಿ ಅಯಸನೊದೆ" ಸಮೃದ್ಧ ನ ಯನ್ನು -ತಿಳಸಿರುವ. ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಅದ್ಭು'ಉದಾತ್ರ್ಯ 


ನೆನಸಿದ. ಈಗ ತತ್ತ ದಂಡೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಭಿಯಿಂದ 
ಶುಟ್ಟಿದ ಕ ಕಮರ! ಟಸನವಾಗಿರುನ ಆಹ್ಯೆಬ್ರಕ್ಕನ ಸ್ತು. ತಿಗೆ.ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯ್ಲೋಗನಿಪ್ರಯಲ್ಲೆ' ನಿರತನಾಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನ 'ಚರಿತವನ್ನು " “ವರ್ಜಿಸು 
ವುದೇ. ಪ್ರಕೃತೆಸ ಸನದ ದ್ರವರ್ಣನಕ್ಕಿ ಲ 'ಅಂಗನೆನಿಸಿ ರುವುವರಿ ಯೂಷೆನು'ಉುದ್ದಾತ್ತನೆನಿಸಿ. 
Sek ಈವರೆವಿಗೂ” ಘಟ ಕ್ಯೂ” ಅರ್ಥಕ್ಕೂ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ತಗ ಗ ಕ ಹಿನ | ನೊಯಾಡಡ್ರಗಳಗ ಸಂಬಂಸಿದ 'ಅಲಂಕ್ಸಾರಗಳ ನ್ನು ನ 


'ಭಾನಾಭಾಸ ಗಡ: ಭಾನಕಂತಿಯಸೆ" ರತ ರಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಪ್ರ ಪ್ರಧ್‌ನ 


ಮ: ಗಿರುವುದಾದಕಿ ಆಗ' ರಸವತ್‌. ನಪ್ರೀಯಸ್ಸು ಸ ಗೂರ್ಜಸಿ: ಸಾಹಿ ಶವೆಃಬ ತಲು 
ಅಲಂಕಾರಗಳು 'ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ: ದು: ರಸ ಮಕ್ಕೊ: ಸು ರಸಕ್ಟೋ 
ಥಾವರ್ಕೋ, ಅಂಗವಾಗಿರುವುದೇ' 'ರಸನಔಭಕಕಾರವೆನಿಸುವುಡು. . ಒಂದು. ಭಾಸ 
ಮತ್ತೊ ಂದು 'ಭಾವಕ್ಕೊ ಡೀ ರಸಕ್ಕ್ಯೋ” 'ಆಕಿಗೆವಾಗಿರುವಿದೇ: 'ಪ್ರೇಟೋಕಆಸಾರವೆನಸು 


ಷ್ಟು. ಒರೆಸ್ನಾಭಾಸ ವ್ಯಾಗಲ್ಲೀ ಭಾನಾಭಾಸತಾಗಲೀ- "ಬಂದು. ಗ್‌ ಸ್ಯಾ 'ಥೌವಕ್ಕ 18 


ುಶೀಗವಾಗಿರುವುದ್ದೆ ತೇ ನಂಬ'ಆರಿಂಕ್‌ರೆಸಲಿನುದುದ್ನು ಒಂದು ಭಾವನೆ" ಕಮ 
ನನ ಬೇಕ್ಷೊಂದು' 'ಭನಕ್ಸಾಗಲಿೇ ರಸಕ್ಕುಗ ಶ್ರಿ ಜಂಗನಾಗಿರುವುದೇ:.ಸನುಹಿತನೇವಿ 

, -ಅಲಂಸಾಂವೆನಿಸ್ಸತ್ಟೆೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಓಂದು ರಸವು ''ತಿತ್ತ್ಯೋದು- ರಸಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿರು 
೯57೫೪ :3ಯೆಂಸ್ಥೆ 'ಕ್ರಸಸೆ aig Nee ಭೂ ೦: ಉದಾಹರಣಪಾನುತ್ತದೆ:''ಇನ್ಲಿ 
ತಂಗ, 'ಕರುಣಸಸಕ್ಳೆ 'ಅಂಗವಾಗಿರವ್ರದರಿಂದ.: ಇದು ಕಸಸದಲ್ಲಂಕಾರನೆಸಸಡೆ, 
ಓಂದು ಭಾವವು ಯರು: ಭಾನಕ್ಕೆ. ಅಕಿಗವಾಗಿರುವುದಶಿಂದ.. ಸಯ 
ಚರು. 'ಸಖಿಯೆ ಸನಿಹ 'ನಶಲ್ಲಿ'ನರಹಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದ್ದು. “ಇನ್ನು 


ಯು ಗಳನ್ನು" ಕೊಂಚ ಮಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ತೆರಿಯುತ್ತಿದ್ಟು ನನ್ನ ಕುತ್ತಕೆಯನ್ನು 


ಆಲಿಂಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹೂಗಳು ಕೆಂಚ ತಿಥಿನಾಗಿದ್ದು ಸುರಕಪಂತ್ರ ಮದ್‌ 'ಹುಟ್ರಿದ 


ಚಿನರಿನ ಹಿಗೋಧೆನ್ನೆಗನೆ ಡೂ ಹಂಬಲು ಜತನ, ಶಿಸು 
ಸ್ಮೆರಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನೆ ಜೀ ತ4ಳರಣವು ಕಾಂ: ತಿಯೆನ್ನು ಹೊಂದುನುದಿಲ್ಲ. ಲ್ಲಿ ಸಂಭೊಳಗ 


4೫3. ಸಾಹಿತ್ಯದಿರ್ಪಣ 


ತೃಂಗಣರನು ಸ್ಮರಣವೆಂಬ ಭಾವಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿನೆ. ಆ ಸ್ಮಲಣವೂ ಸಹ ಪ್ರವಾಸವೆಂಬ 
ಬಿಸ್ರಲಂಥಕೃ ಂಗಾರಕ್ಕೆ ಅಂಗಪೆನಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಭಾವವು ರಸಸ್ತೆ ಅಂಗನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೇ ಸಂಟಟಂಕಾರವಿಕೆ. ಸಂಭೊಗಶ್ಸಂಗಾರವು ಕರುಐಭಾನಕ್ಳ -ಅಂಗವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರೆಸವದಬಂಕಾರವೂ ಇದೆ. ಇನೆರಹಳ್ಳ್ಯೂ ಅಂ; ಗಾಂಗಿಭಾನೆದಿಂದ 
ಸಾಂಕರ್ಯವಿದೆ. ಕಡಿ 

ರಸಾಭಾಸಭಾವಾಭಾಸಗ ಯಿ ಬೇರೊಂದು ರಸಕ್ಟ್ಯೋ | ಊವಳೊ ಸೀ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದ ಶೆ 
ಆಗ ತರುವ ಉರ್ಜಸ್ರಿ ಖಂಬ ಅಲಂಕಾರಬನ್ನು ಖಣ ರಿಸುಶ್ತಾನೆ , ವೆಬೆಜಾ ಎವೆಗಳು 
ಅನುಚಿಶಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ತಿಸಿದಾಗಲೂ ಹ ಗಾನ ಅದರಲ್ಲೂ 
ಒಂದು ಬಗಯ ತ ಸ್ರ ಯುಕ್ತ ಅದು ಊರ್ಜಸಿ ಎ ಬಿಂಬ ಅಲಂಶಾಶವೆನಿಸು 

ವುದು. “ಎಳ್ಳ ಸಿನ ಉಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡರು ನೃತ್ಯಗೀಶಾದಿಳ: ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾ. . 
ದ್ದ ರೂ ತೆಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕ್ರೀಕೆದು ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಶ್ರಿ ಯರಲ್ಲಿ ಸುರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು : 

ಶಾರಿ.” ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ಸ ಂಗಾರರಸವು ಸರಸಿ ಸಷ ಸಕವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಭಾಸನೆಸಿದ್ದು ರಾಜ 
ವಾನ ರತಿಗೆ ಅಂಗವಾ! ಬಿ. ಸ ಗೆಯೇ ಭಾನಾಭಾಸವು ೪ ಬೆಕೊಂದು ಕಸಕ್ಕೆ 
[ಅಂಗವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಊರ್ಜಸ್ಟಿ ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರವಾಗುವುದು. 

ಒಂದು ಭಾವವು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ವುನೀ ಭಾವಪ್ರಶಮಪೆಥಿಸುವುದು. ಅದು 
ಬೇರೊಂದು ಬಕ್ಕೆ ಸಂಗವಾಗಿದ್ದೆ ಸಮಾಹಿತನೆನಸುವುದು. ` ಪಮಾಹಿತನೆಂದಕಿ 
ಭಾವಸಮಾಪ್ರಿ ಹ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಸೆ. "ಎಲ್ಯ 
ಜನೇ, ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ನಿರಂತರವೂ ಕತಿ ಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾ ಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ವ ಸ ಉಜ್ಜಿ (ಶನಿ ಗರ್ಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮದವ 
ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಅವರು ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಾಗ ಆ 
ಮದವು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗುತ್ತಪಿ.” ಇಲ್ಲಿ ಮದನೆಂಬ ಭನನವು 
ನಗಳ ಶಿ ವುದರಿಂದ. ಇದು ಭಾವಪ್ರ ಶಮವೆನಿಸಿದೆ. ಇದು ಲಾಬದಿಷಯಳಕವಾಬೆ 

ರತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಆ ೦ಗನೆನಿಸಿನೆ. ಅವ ರಿಂದ ಇದು ಸಮಾಹಿತಾಲರಕಾರವೆನಿಸಿದೆ. 

- ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಭಾವವು ಆವಿರ್ಭೆಪಿಸಿ ಜೇಕೊಂದು- ಭಾಡಸೈ ಅಂಗೆ 
-.ನಾಗಿರುವುದೇ 'ಭಾಪೋದಯವೆನಿಸುವುದು. .ವಿರಡು ಭಾವಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ Aw 
'ಹೇರಂದು ಭಾವಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಭಾವಸೆಂಥೆ ವುದು ಕೆಲವು 
ಭಾವಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬೇರೊಂದು. ಭಾವಕ್ಕೆ 'ಅಂಗವಾಗಿದ್ದರೆ ಕೆ ಭಾನಕಟಲಾಲಂಕಾಶ 
ವೆನಿಸುವುದು. "ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಮಧುಪಾನವಲ್ಲಿ ಪ್ರ ರ್ಶಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ಶಶ್ರುಗಳು ಯಾರಿಂದಲ್ಲೋ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯವಿಷ್ಯಲವಾದ ಅವಸ್ಯೈ ಯನ್ನು. 
ಹೊಂದಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸನೆಂಬ ನ್ಯಥಿಚಾರಿಭಾನವು ವೈಂಹ್ಯದಯದಲ್ಲಿಅವಿರ್ಭವಿಸ 
ರಾಜವಿಷಯಕವುಂದ ರತಿಭಾವಕ್ಕೆ . ಚಂಗವೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು. ಭಾಪೊಡೆಯ 
ನೆಬುನೆ- ಈಗ ಭಾವಸುಧಿಯನ್ನು ಉಬಾಪೆರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. "ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 3ಜಿ 


CC-0. Jangamwadlk Math Collection, 1 An Saigon Initiative 


ಸ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಜಣ ೬೦ 


ಬನ ಪತಿಯ (ಶಿವನ) ಅಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸು ಕಿಯಾಗಿದ್ದು, ಸಬಯು ಎದುರಿಗೆ 
ಇದ್ದುದರ 1 ಲಜ್ಜಿ ಗೊಂಜ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಔ ರ ಔ್ಟುಕ್ಕಲನ್ನ 
ಗಳೆರಡೂ ; ಸೇರಿರುವ ಸ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಭಾನೆಸಂದಿ ಎಸಿಸಿಬ್ಲಿ. ಇದು ನೇವೆತಾವಿನ ನಯ 
ನಾಡ ರತಿಗೆ ಜಗ ಜನ ಕ ವಸಂಧ್ಯಲಂಕಾರೆನೆಿಸಿದೆ. ದ್ರ 
ಜೆಲ್ಲಿ ಸೋತು ೯;ಡಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ. ಶತು ಸ್ರಿರಾಜನೆ ಮಗಳೊಜನೆ ಓಬ್ಬ ಗ ಚ 
ಭಾ ಸಂವಾದನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಒಬ್ಬ ಆಕ್ಮ್ರೀಯನಾದ ರಾಜನನ ಸುತಿಸ 
ಖಾಗ "ಎಲ್ವೆ ಇಸಸಲಸ್ಟೆ ಭಾವದದನೇ, ಭನ ಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ರನ kr ದೆಲ್ಲಿ 
ಫಂಕುವುದನ್ನು ಯಾರಾದಕೊ ಕಾಣಬಹುದು, ಕಂಡರೆ ದುಸ್ಚ್ರಃ ತಿ ಯನ್ನು ಊಹಿ* 
ಯಾರು" ಹೀಗೆ ಕ ಸ ಸೇಳುವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆಯ ಶಂಕೆ ಪ 11 "ಎಲ್ಛೆ, 
(ತೆಪಲನೇ, ಪನ್ಫೊ ಥನೆ ತಂಔಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು" ಜೀ ಗೆ ಕನ್ಯೆ ರೇ ಹೇಳುವಳು. ಇಳಿ 
ಚಪಲ ಎಂದು ನ ನ ವಾಗಿ ph ಕನ್ಯೆಯ ಔಡ ತ್ಯವು 
ತೋರುವ ಸ್ರಯುಕ್ತ ಸ ಮೇಲೆ ವನೇಚರನ ಅಸೂಯೆ ಕೋಕಂ. *ಇಲಿಂದ 
ಹೊರೆಗೆ ಹೋಗಲು ಫಿನಗೆ ಏಳೆ ಇಸ ಬ ಮೆ? ಇಲ್ಲಿ ತೋಡಲು ಯಾಕೊಬ್ಬರೂ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ” ಎಂದು ವಸೆ Moe: ಹೇಳುನನು, ಇಲ್ಲಿ ವನೇಚರನ ಧೈ ತಿಭಾವವ್ರೆ 
ನ್ಯಕ್ತ ವಾಗು ವುದು. “ನಾನು ಇನ್ನೂ ಚುಖುಮತಿಯಾ ಗದ ಹುಡುಗಿ. ಅದ್ಜರಾದ ಜನ 
ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ ಪಡುವುದು. ಸಹಜ.” ಇಲ್ಲಿ ಕೈಗೆ ತಾನು ಚುಮಾರಿ ಎಂಬ 
ಸ್ಮೃತಿಯು ತೋರುವುದು. “ಹೆಣ್ಣ ಹೊವಗಳನ್ನು ಶೊಾಯ್ಕಲು ಬಹಳ ಬಳಶಿರುವು 
2 ನನ್ನ ಶಠೀಕೆಪಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದ ಹೊಕಿ ನ್ನು ಇಳ ಳಿಸು" ಬಂದು 'ವನೆ. ಚರನು 
ಚ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜ ಸಕತ್ಯೆಯ ಶ್ರ Fy ಮನವು ತೋರುವುದು. ಹೆ ಹೆಹಾ ಸಬ ಕನ್ಸೆಯ 
ದ್ವೈನ್ಯಪ ಪ್ರ ತೋಕುತ್ತಜೆ. ನಾನು ಉಚ್ಚ ಜಾತಿಯ ರಾಜಕನ್ನೆ ಯಾಗಿದ್ದು ರ ಈಗ ಹೇಗೆ 
ನ್ಯವಹರಿಸಲೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದೆ ಇಬಿದೆ ಸೈನ್ಯವು ತೊರುವುದು. "ರಜ ೪ನೇ ಯಾಡನೆ 
ನನೇಚರನ ಸವ" ಗಮನವು ನಿರುದ್ಧ ವೇ ಆಗಿದೆ. ಎಂದು ವನೇಚೆರನೆ: ಹೇಳುವ ಮಾತಿ 
ವಿಂದ ವಿಶೋಧವು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹಳಿ ಪನೇಚರನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹೊರಡಲು 
ತನ "ಎಲ್ಲೆ ವನೇಚರನೇ ಎಲ್ಲಿರುವೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. ಇದರಿಂದ 

೨ ಔತು ಿಕೃವ ತ ತೋರುವುದು. “ಲ್ಲೆ ಮುಹಾರಾಜನೆಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಏನ ಕನ್ಯೆ ಯು ಕಣ್ಣು ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ತರುತ್ತ ಒಬ್ಬ ವೆನೀತರ ಯುವಕ 


, ನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇ ಳೆ” ಎಂ ಬಲ್ಲಿ ಶಂಕೆ, 6 ವೈತಿ ಪಿ, ಸಶಿ ಶ್ರಮ, ದೈನ್ಯ f 


ನಿಬೋಧ, ತ್ತು: ಕ್ಯ ಎಂಬ ಭಾವಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು” PE ತ 
ಔಂಗೆನಿನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ಭಾವಶಬಲಾಲಂಕಾರನೆನಿಸುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು “ಶಬ್ಧ ವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸುನಾಗ ರಸಭಾವಾದಿಗಳು 

ಪೋಷಕವಾಗಿ ನೆ. "ಹೀಗೆ ಇವು ಶಬ್ದ. ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಲಿಚಿಪ್ಸಗೆಳೇ 


ಹೊರತು ಮೋ ೦ * 1 1:1: ಅ ಧಾನ 


೬೫೫ ಸಾಹಿತೈಡರ್ನಣಾ 


. ಹೆನಿಸಿದ ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೇಗಾದರಣ' ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಆಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಸ 
ವದಲಂಕಾರನೇ. ಮೊದಲಾ ದವುಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವೆಂಬ "ಹೆಸರು ೌಣವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಇದಕ್ಕ ಪ್ರಾ ಚೀನರ ಸವ: ಒಕಿಯೂ ಇಡೆ” ಎಂದು, ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯನರು “ರಸ 
ಭಾವಃ ಜನ ಜಡೆ ಇವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೇ ರಸನದಾದ್ಯಲಂಕಾರ 
ಹೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ರೂಪಕ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಇದ್ದರೆ ಇವಕ್ಕೆ ರೂಪಕ 
ಮೊದಲಾದವು ಅಂಗವೆನಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಇವು ಅರ್ಥವನ್ನು ಪೋಸಿಸತಕ್ಕನ್ನು 'ಶಿಜಾಗಲ 
ಸ್ವನನಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುಪ್ತದು. * ಎಂ:ಕಿ ಕಿಳುತ್ತರೆ. ಅಭಿಯುಕ್ತರಾದಕೋ “ಅಂಗ 
ವೆನಿಸಿದ್ದ ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶ ಪಡಿಸುವ ಶಬ್ದ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪೋಷೆಕವಪಾಗಿರುವ 
ಕಸಾದ್ಮಲಂಕಾರಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾದ ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಮೂಲಕವೇ 
ಪೋಷಕನೂಗುನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅನ ನಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ” ಎ ಎಂದು 
ಖೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾಸೋಕ್ಷಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾದಿಗಳ ವ್ಯನಹಾರನನ್ಟೇ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ನಿಷಯನೆನಿಸಿರುವುದು. ಆಸ್ವಾದರೂಪವಾದ ರಸವು ಬೇರೊಂದು ರಸಕ್ಕೆ ಸೋಷಕ 
ವಾಗಿಬ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಅಲಂಕಾರ ೬, ನಿಷಯವೆನಿಸಲಾರದು, ಇದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನನೆನಿ 
ಸಿದೆ ರಸಾದಿಗಳು ಸೊ;ಷ ಸಕವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವ್ರೆ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸಬಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಡಂತಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಧೃನಿಳಾರನು “ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸನಾಗಲಿೀ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವಾಗಲೀ “ಪ್ರಧಾನವಾ,ಬ್ವಕೆ € $0) ರಸಾದ್ಯಲಂಕಾರಗಳಿರುತ್ತ ಷೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 'ಆನ್ಚೀಂದ ಧೆ ಶಿಕಾ ಮತದ್ವ್ಯೂ ರಸವದಾದ್ಯಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಆ 
ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುವ್ರದೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. ರಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಶೋಭಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ 
ಸಫೋಷಕನಾಗಿರುವುನರಿಂದಲೇ ಅವನ್ನು ಅಲಂಕಾರವೆಂದು ಒಪ್ಪು ಸ ಪುದಾದರೆ ಆಗ 
ಅಭಿಥೆ ಮೊದಲಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ` ತಿಳಿಸುವಾಗಲೂ ಇವನ್ನು 
ಅಲಂಕಾರನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಇದರಿಂದ “ರಸಾದಿಗಳು ಪ್ರಧಾನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ರಸನಡಾಡ್ಯಲಂಕಾರಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಅವು ಪೋಷಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಉದಾತ್ರಲಂಕಾರದ' 
ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಎನಿಸುತ್ತವೆ”: ಎಂಡು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದು ತಿರಸ್ಕೃ ತನಾಯಿತು. 

ಯದ್ಯೇತ 'ಏಿವನಾಲಂಕಾರಾಃ ಪಣ ರವಿಮಿತ್ರಿ ತಂ | 

, ತವಾ ಪೃಥಗಲಂಕಾರೌ ಸಂಖ್ಕೃಷ್ಟಿಸ ಸ್ಸ ಂಕರೆರ ಥಾ ॥ 

ಯಥಾ ಅ ಜಾಮ ಪರಸ್ಪರಮಿಶ್ರಣೇ ಪೃಥಕ್‌ ಚಾರುಶ್ರೀನೆ 

ಪೃಥಗಲಂಕಾರತ್ವಮ್‌. ತಥೋಕ್ತೇ ಇಸಾಣಾಂ "`ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಾಹಾಮಹಿ ಪರಸ ಭೆ 
ಭಕ್ತ ತ್ರೆ ( ಸಂಸ್ಕ ಸ್ಪ ಸಂಕಾರಾಜೌ ಬ್ರಥಗಲಂಕಾರೌ, ತತ್ರ 

ನಿಢೋತನನೆ (ಕಯ್ಯಾ ಸ್ಥಿ ಕಿಃ ಸಂಸ್ಕ A ರುಚ್ಛತೇ 

ನಿಶೇಷಾಂ ಶಬಾ ಾರ್ಥಾಲಂಕಾರಂಹ: ಮ್‌, ಯಥಾ... | 
ಜೀವಃ ನಾಯಾಡನಾಯಾಸ್ನ: : ಸ್ಮೇರೇಂದಿ.ನರಟೋಚನಃ | 
ಸೆಂಸಾರಣ್ಕಾ ೦ತವಿಥ್ಞ (ಸ. ೫. ಕಂಸೆಫಿಸೂಡನೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ಪಣ ೬೫೯ 


ಅತ್ತ ಪಾಯಾದಪಾಯಾತ್‌,. ಇತಿ ಯಮಕಮ್‌. ಸಂಸಾರ ಇತ್ಯಾದೌ' 
ಚಾನುಪ;, ಸ ಇತಿ ಶಬ್ದ್ದಾಲಂಕಾರಯೋಃ ಸಂಸೃೃಷ್ಟಿಃ, ದ್ವಿತೀಯೇ ಪಾಜೀ ಉಪಮಾ, 
ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಥೆಳ ರೂಪಕಮಿತ್ಯರ್ಥಾಲಂಕಾರಯೋಃ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಃ. ವಿನಮುಭಯೊಣ - 
ಸ್ಲಿತತ್ವಾಶ್‌ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಾಲಂಕಾರಸಂಸ್ಕೃಫ್ಟಿಃ, 

ಅಂಗಾಂಗಿತ್ವೇ$ಲಂಕೃತೀೀನಾಂ ತದ್ವಜೀಕಾಶ್ರಯಸ್ಸಿ ತೌ। 
ಸಂದಿಗೃತ್ಚ್ವೇ ಚ ಭವತಿ ಸಂಕರ ವಿಧಃ, ಪುನಃ ॥, 
ಅಂಗಾಗಿಭಾವೋ ಯಥಾ--ಆಕೃಸ್ಟಿನೇಗವಿಗಲದ್ದು ಜಗೇಂದ್ರ ಭೋಗ. 
ನಿರ್ಮೋಕಪಟ್ಟವ್ಯತಿನೇಷ್ಟನಯಾಂಬುರಾಶೇ॥ | ಟ್‌ 
ಮಂಥವ್ಯಥಾವ್ಯ್ಯ ಪಶಮಾರ್ಥಮಿನಾಶು ಯಸ್ಯ ॥ : 

ಚ ಮಂದಾಕಿನಿ ಚಿರಮನೇಷ್ಟತ ಪಾಡಮೂಶೇ ॥ 

ಅಶ್ತ ನಿರ್ನೋಕಪಟ್ಟಾಪಹ್ನ ಮೇನ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾ ಆರೋಪ ಇತ್ಯಪಹ್ಹುತಿ; 
ಸಾ ಚ ಮಂದಾಕಿನ್ಕಾ. ವಸ್ತುವೃತ್ತೀನ ಯತ್‌ ಪಾಣಮೂಲವೇಷ್ಟನಂ ತಚ್ಚರಣವೇಸ್ಟ 
ನಮಿತಿ ಶ್ಲೇಸಮುತ್ಯಾ ಸಯತೀತಿ ತಸ್ಯಾಂಗಮ್‌. ಶ್ಲೇಷಶ್ಚ ಪಾದಮೂಲವೇಷ್ಟನ 
ಮೇವ ಚರಣಮೂಲನೇಷ್ಟ ನಮಿತ್ಯ ಕಿಶಯೋಕ್ತೆ (ರಂಗಮ”. ಅತಿಶಯೋಕ್ತೆ ಶ್ರ "ನಂಥ 
ನ್ಯಾಥಾವ್ಯ ಪಕಮಾ ರ್ಥಮಿನ' ಇತ್ಯುತ್ತಿ (ಕ್ಸ್ಪಾಯಾ ಅಂಗಮಃ. ಉತ್ರ್ರೆೇಕ್ಸ್ಪಾ ಜೆ 
ಅಂಬಾರಾಶಿನುಂದಾಕಿನೊ ರ್ನಾರಸಿಕನಾಯಿಕಾವ್ಯವಹಾರಂ ಗಮಃ ಸೀತಿ ಸಮಾ 
ಸೋಕ್ತೇರಂಗಮ್‌. ಭಃ 
ಯಥಾ ನಾ--ಅನುರಾಗನತೀೀ ಸಂಧ್ಯಾ ದಿನಸಸ್ತತ್ಟುರಸ್ಪರಃ | 

ಅಹೋ 'ಬೈವಗತಿಶ್ವಿತ್ರಾ ತಥಾಪಿ ನ ಸಮಾಗಮಃ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿರ್ವಿಶೋಸೋಕೆ ರ ಗಮ್‌. ಸಿಶೇಹಸಂಕರೋ ನಿಸಾ 
ಇಣಮಾಭಾತಿ ಗಗನೇ ಭಿಂದಾನಂ ಸಂತತಂ ತವು | 
ಅಮಂದನಯನರ್ನಾಂದಕರಂ ಮಂಜಲಮ್ಮೇ ದವರ |: 

ಅತ್ರ" ಕಿಂ ಮುಖಸ್ಯ ಚಂದ್ರತಯಾಃಥ್ಯವಸಾನಾಶ್‌ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಃ? ಉತ": 
ಇದಮಿತಿ ಮುಖಂ ನಿರ್ದಿಕ್ಯ ಚಂದ್ರಶ್ವಾಕೋಪಾದ್ರೂಪಕವಂ” 9 ಅಥವಾ ಇದನಿತಿ' 
ಮುಖಸ್ಯ ಚಂದ್ರಮಂಶಲಸ್ಯ ಚ ದ್ವಯೋರಪಿ ಪ್ರ ಕೃತಯೋಕೇಕಥರ್ಮಾ ಭಿಸಂಬಂಭಾ 
ತ್ತುಲ್ಯಯೋಗಿತಾ? ಅಹೋಸ್ಕಿತ್‌ ಚಂದ್ರಸ್ಯಾಪ್ರಕೃತತ್ವಾದ್ವಿ (ಪಕವ್‌? ಕಿಂಪಾ 
ವಿಶೇಷಣಸಾಮ್ಯಾದಶ್ರಸ್ತುತಸ್ಯ 'ಮುಖಸ್ಯ ಗೆವ್ಯತ್ವೃತ್‌ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಃ? ಯಣ 
ಚಪ್ರ ಸ್ತು ತಚಂದ್ರವರ್ಣನಯಾ ಪ್ರಸ್ತುತಸ್ಯ ಮುಖಸ್ಯ ಅವಗತಿರಿತ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರ ಶಂಸಾ? 
ಯದ್ವಾ ಮನ್ಮಥೋದ್ದೀಪನಃ ಕಾಲಃ ಸ್ಪಕಾರ್ಯಭೂತಚಂದ್ರವರ್ಣನಾನುಖೆನ 
ನರ್ಜಿತ .ಇತಿ ಸರ್ಯಾಯೋಕ್ತಿರಿಕಿ ಬಹೊನಾನುಲಂಕಾರಾಣಾಂ ಸಂಬೇಹಸಂಕರಃ. 

ಯೆಶ್ಸಾ ವಾ "ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಸಶ್ಯಾಮಿ' ಇತ್ಯತ್ರ ಕಂ ಮುಖಂ ಚಂದ್ರ ಇನ 

CC-0. Jangam 


ಇಕನಮಾ 9 ಉತ ಚತ್ರ ಯ್ಯ 


೬೬೦ ಸಾರಿತ್ಯುದರ್ಪಳಾ 


ಬಾಭಕಯೋರ್ರ್ಯಯೊರೇಕತರಸ್ಯ ಸದ್ಭಾವೇನ ಪುನಃ" ಸರಂಜೇಹಃ: ಯಥಾ *ಮಜಖ. 


ಚಂದ್ರಂ ಚುಂಬಪಿ” ಇತ್ಯಪ್ರ ಚನಿಂಬನಂ: ಮುಖಸ್ಯಾ ನುತೂಲಮಿತ್ಯು ಸಮಾಯಾ 


ಸಾಧಕನು, ಚಂದ್ರಸ್ಯು ತು ಪ್ರತಿಕೂಲಮಿಕಿ ರೂಪಕಸ್ಯ ಬಾಧಕರ್ಮ. "ಮುಖ 
ಚಂದ್ರಃ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ” ಇಫ್ಯತ್ತ ಪ್ರಕಾಶಾಖ್ಯೋ ಧರ್ಮಾ -ರೂಪಕಸ್ಟು ಸಾಧಕೋ 
ಮುಖೇ ಉಪಚರಿತತಕ್ತೀಪ ಸಂಭವತೀತಿ ನ ಸಮಾಬಾಧೆಕಃ. 

ರಾಜನಾರಾಯಣಂ ಲಸ್ಷ್ಮೀಸ್ತಾಮಾಶಿಂಗತಿ ನಿರ್ಭಂಮ | 

ಅಪ್ರ ಯೋಷಿಕ ಆಲಿಂಗನೆಂ ನಾಯಕಸ್ಯ ಸದೃತೀನೋಚಿತಮಿತಿ ಐಕ್ಲಾ 
ಭಿಂಗನಸ್ಯ ರಾಜನ್ಯ ಸಂಭವಾತಿ ಉಪಮಾ ಬಾಧೆಕಮ ಸಾರಾಯಣೇ ಸಂಭವಾ. 
ಥ್ರೂಪಕಮ್‌. ನನಂ-ವದನಾಂಬುಜನೇಹಾಕ್ಸಾ 3 ಭಾತಿ ಚೇ ಜಲಲೋಚಫನಾ್‌! 
ಅತ್ರ ವದನೇ ಲೋಚನಸ್ಯ ಸಂಭನಾತ್‌ ಉಪಮಾಯಾ: ಸಾಧ್ದಕತಾ, ಅಂಬುಜ 
ಚಾಸಂಭನಾತ್‌ ಠೂಪಕಸ್ಯ ಬಾಧಕತಾ. 

"ಏನಂ ಸುಂದರ» ವೆದನಾಂಬುಜಮನ” ಇತ್ಯಾಬೌ ಸಾಧಾರಣಭರ್ಮಪ್ರ ಯೋಗೆ! 
"ಉಪಮಿತಂ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಡಿಭಃ ಸಾಮಾನ್ಯಾ ಪ್ರಯಾಗೇ' ಇತಿ ವಚನಾಯಪಮಾ: 
ಸಮಾಸೋ ನ ಸಂಭವೀತಿ ಉಸಮಾಯಾಃ ಬಾಧಕ. ನಿಗಂ ಚಾತ್ರ ಮೂಯಾರ 
ವ್ಯಂಸಕಾದಿಶ್ತಾ ಸತ್‌ ರೂಪಕಸ ಮಾಸ ಏಗ. ಏಕಾ ಶ್ರಯಾನು್ರವೆ, ಶೋ ಯಥಾ ಮನು- 

ಕಬಾಕ್ಷೇಣಾನೀಷತ್‌ ಶ್ರಣಮನಿ ನಿರೀಕ್ಷೇಶ ಯದಿ ಸಾ 
 ತದಾನಂಚಃ ಸಾಂದೈಃ ಸ್ಪುರತಿ ನಿಹಿತಾಶಿಷವಿಷಯಃ 
ಸರೋಮಾಂಚೋದಂಚತ 3 ಜಕಲಕನಿರ್ಭಿನ್ನವಸನಃ 


ಫರೀರಂಜ್ಞಾರಂಭಃ ಕ ಇವ ಭವಿಶಾಂಂಭೊರುಹದ್ಭ ಶಃ1 
ಕ `ಕಟಾಸ್ಷೇ(ಣಾನೀಷತ್‌ ಸಮಸಿ, ಇತ್ಯತ್ರ ಛೇ(ಕಾನುಪ್ರಾ ಸಸ್ಯ "೪ರ 
ನಿತ" ಇತ್ಯುತ್ರ ಕ್ಷಕಾರಸಾದಾಯ ವೃತ್ತ ;ನುಸ್ತ್ರಾಸಸ್ಯ, ಜೈ ಕಾಶ್ರ ನು 


px PS ಮ ಹ್‌ 
ಸನಾ ಏನಂ ಜಾತ್ರೆ ನಾನುಪ್ರಾಸಾರ್ಥಾಪತ್ತ ಕಿಲಂಕಾರಯೋಃ. 
ಥಾ ಮಾ -ಸಂಸಾರಭ್ವಾಂತವಿಧ್ದಂಸ' ಇಶ್ಯತ್ರ ರೂಸಕಾನುಸ್ರಾ ಸಾಯೋ: 
ಯಥಾ ಪಾ ಕುಂನಕಾ ರನ KK ಡೆ - 
ಮಾ ಒಳ ರಿವಿಕಾರಣತನಂ ಯಯುಃ ಇತ್ತ ತ್ರ -ರನಳಾ ರನಕಾ” 
ಇತ್ಯೇಕವು, -ವಕಾರ ನಕಾರ” ಇತ್ಯೈ(ಕಮಿತಿ ಯಮಕಯೋಃ. ಯಥಾ ವಾ್‌ 
ಅಭಿನನಸಯೊಥರಸಿತೆ। ಹು'ಪಥ್ಗಿಕಶ್ಯಾಮಾಯಿತೇಷು ದಿಐಸೇಷು | 
ಹಗೆ ನ್‌್‌ ಇಂಗಿದ 
ನುಹತಿ ಸ್ರಸಾರಿತಗ್ರೀವಾಣಾಂ ನೃತ್ಯಂ ಮಯೂರವೃಂದಾನಾವ್‌ !' 


ಒತ್ತೆ, -ಹಥಿಕತ್ಯಾಮಾಯಿತೇಸು? ಇತ್ಯೈ(ಕಾಶ್ರಯೇ ಸಥಿಕತ್ಯಾಮಾಯಿತೇಕ್ಕು. 


ಸಮಾ ಸಥ್ಡಿಕಸಾಮಾಜಿಕೇಟ್ಟಿ ವಿ.ರೂಪಕಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಮಿಿ. 

ಇತಿ ಶ್ರೀನಿಕ್ವ ನಾಥಳವಿರಾಜಕೃತೌ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣೇ ದಶಮ; ಪರಿಚ್ಚೇದ 
 ವರಿವಿಗೂ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳೇ ಖರಸ್ಪರ ಕಲೆತುತೊಂದಿದ್ದರೆ ಆಗ 

ಹಂಸ್ಸ ಸ್ವಿಸಂಳರಗಳೆ೧ಬ ಬಜೆ ಎರಡು ಅಲೂಕಾರಗಳಾಗುತ್ತ ಸೆ. ಕಟಕ ಕುಂಡಲ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಚ್‌ 


ನಮಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯುದರ್ಪಣ ೬೬೧ 


ನೊನಲಾದ' ಅಲಂಕಾರಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ: ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
ನಿರುವ ಪ್ರ ಮುಕ್ತ ಅದೇ ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಅಲಂಕಾರವೆನಿಸು ವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 


. ಕಾ ವ್ಯದಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಸರಸ ಸ್ಪರ ಸೇರಿದರೆ. ಸಂಸ ೃಷ್ಟಿಸಂಕರಗಳೆನಿಸು. 


.- ತ್ರಷೆ. ಎರಡಾಗಲೀ ಅನೇಕವಾಗನೀ ತಿಬಂಕಾರಗಳು ಪರಸ್ಪರ '.ಆವಲಂ೩ ನಿಲ್ಲದೆ 


ಅ. 


ಒಂದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದೇ ಸಂಸ ಷ್ಟಿ ಎನಿಸುವುದು. ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದಂಶಿ 
ಸೇತ್ರ ಗಳಿದ್ದು ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆನಿಸಿ, 
ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂಡ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಮ್ಮನ್ನು: ಕಾಪಾಡಲಿ” ಇಲ್ಲಿಸಾಯಾದಪಾಯಾತ್‌? 
ಸಾಯಾ ಎಂಬುದನ್ನು ನರಡುನೇಳೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು" ಯನುಕನೆನಿಸಿದೆ.. 
ಸಂಸಾರಧ್ವಾ ಂತವಿಧ್ವೆ ೦ಸ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧ್ವೈಕಾರವನ್ನು ಎರಡುಸಾರಿ ` ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ೭ಂದ 
ಛೇಕಾನುಪ್ರ ಸವಿದೆ” ಇನೆಂಡೂ ಇಲ್ಲ ಸೇರಿರುವುದರೀದ ಇದು ಸೇಸೃಷ್ಟ್ಯೂಲಂಕಾರೆ 


; ಸೆನಿಸಿಜೆ. ಸು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಉಸಮೆಯೂ, ದ ತೀಯಾರ್ಥದಳ ರೂಪಕವೂ 
_ ಇರ:ವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿ ಇನಿ. ಹೀಗೆ ಎರಡೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 


ವುದರಿಂದ ಇದು: ಶಬ್ದಾ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಸಂಸ ಷ್ಟಿ ಡೆ 

ಈಗ ಸಂಕರಾಲಂಕಾರದೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಎರಡು ಮೂರು 
ಅ೭ಂಕಾರಗಳಗೆ' ಪರಸ್ಪರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅಂಗಾಗಿಭಾವವಿನ್ಹರೂ (ಒಂದು ಅಂಗಿ 
ಎನಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿದ`ರೂ) : ಅದರಂತೆಯೇ ಅವು ಒಂದೆ! 
ಪಾದ ಅಥವಾ. ಪಡ ಹೀಗೆ ತೆ ಅಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಅಲಂ 
ಕಾರವು ಅದೋ ಇದೋ ಎಂಬ ಸುಕಯಸ್ಸೆ ಅವು "ಎಸಯವಾಗಿದ್ದ. ರೂ ಅಂತಹ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗವು ಸಂಕರಾಲಂಕಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇದರೀದ ಸಂಕರವೂ 
ಸಹ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿ ಿಯಂತೆಯೇ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗುವುಜಿಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ: 
CE ತೋರುವ ಸಂಕರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸ. ತ್ರಾ 4 "ಸಮಸಿದ ದ್ರವನ್ನು 


ಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. “ದೇವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರಃ ವನ್ನು 'ಕಡೆಯುವ ಫೇಗದಿಂದ' ಹೊರಗೆ 
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ಬಿದ್ದ ಸರ್ಪಶ 'ರಿ;ರದ ಪ್ರೇಶೆ-ಎೀಬ ಒಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ತ್ರಿ ಕೊಳ್ಳುವ" ನೆಸದೀದ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯು ಸಮಂಡ್ರಮಥನಕಾಲವಲ್ಲಿ' ಹುಚ್ಚ ದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಿಕ್ಕೋ ನಏಿಟೋ 
ಎಂಬಂತೆ” ಬೇಗನೆ ಸಮುದ್ರದ ಒಂದು F ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸ ಅದನ್ನು ಆಲೆಗಳೆಂಬ 
ಫೇಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಡಿದುಕೊ ಡಳು” ಇಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾವಿನ ಸ್ಟೊರಿ ಎಂಬ 
ಭ್ರ 

ವಸ್ತ್ರದ ನೆಸದಿಂದ ಆಹೋಪಮಾಡಿರುವ ಪ್ರ ಪುಯುಕ್ತ ಇದು ಅಷಹ್ನು ತೃಲಂಕಾರನೆನಿಸಿವಿ. 
ಫಿ ಅಪಹ್ನುಕಿಯನ್ನು ಕಿಳಿಸುವ ಸದವದ್ದ ರಿಂದ. "ಇದು ಅಪಹ್ನು ತಿದ್ಹ ನಿ” ಎನಿಸಿಜೆ. 
ಅದೂ ಸಹೆ "ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಗಂಗೆಯು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ "ಸಮುದ್ರ ದ: ತಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುನಳು: ಅದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಪತಿಯ ನಾದನನ್ನು' ಹಡಿಯುನಳೆಬ ಅರ್ಥವು ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ತೋರುತ್ತ! ಜಿ. 
ಗಂಗೆಯ್ಭ್ಯಸ್ಥಮ್ನುದ್ದನ್ನ ಒಳ ಗವನು ; ಪ್ರನ್ನಶಿಸುನುದೇ ಪತಿವೃತೆಯು ಪತಿಯ ಪಾಡ 


ath Col Varanasi. An ಅಂಗೆ Initiative 


೬೬೨ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ 


ಗಳಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿ? ದಂತಾಯಿಿತು. ಎಂಬ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷೀಷವು ಅಗವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೂ ಸಹ “ಸಮುದ್ರಳ್ಳೆ ಮಥನದಿಂದ 

ಉಂಟಾದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಿಕ್ಳೋ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶೊ.ರುವ 

ಎ ಫಲೋಕ್ರ್ರೀಶಿಗೆ ಅಂಗಪೆನಿ: ಡೆ. ಈ ಉತ್ಪ್ರೇಶ್ಸೆಯೂ ಸಹ ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತು ಗಂಗೆ | 
ಇವರಲ್ಲಿ ಹಾಯಿಕ: ನಾಯಶನ್ಯವ ಸಾರನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಸಮಾಸೊ। 

' ಶ್ವಿನಿ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಆಫೇಶ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ, ಅಂಗಾಂಗಿಭಾವೆ 
.ನಿಮುಖೆ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಸಂತರವೆನಿಸಿದೆ. "A 

; ಬೇರೊಂದು ಉದಾಹರಣನನ್ನು. ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸಾಯೆಂಕಾಲವು (ನಾಯಿಕೆ 
_ಹೊಬ್ಬಳು) ಕನ್ನೆ ಚದಿಜೆಯಂತೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. (ಸಂಭೋಗದ ಇಚ್ಛೆ. 

ಉಳ್ಳ ವಳಿರುವಳು. ದಿವಸವೂ ಸಹ (ನಾಯಕನೂ ಸಹೆ)ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ(ನಾಯಿಕೆಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. (ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು? 
ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಮಾಗಮರ್ವಾನಜೀ ಇರುವದೇ ಅಶ್ಚರ್ಯ. ಬ್ರಹ್ಮನ ವ್ಯವಹಾರವೇ ಹೀಗೆ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು.” ಸಂಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ನಾಯಕನು ನಾಯಿಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುಡೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣನೆನಿಸಿಡೆ. ಇದು ಸಾಕಷ್ಟು ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಸಮಾಗನುವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವು 
೬ಗಜೀೀ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ನಿಶೇಷೋತ್ತಿ ಎಸಿಸಿಜೆ. ಸಂಧ್ಯ ದಿವಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸ್ರೀ(ಶಿಂನ: ಪುಪ್ಲಿಂಗೆಗಳ ಸಾನ್ಕುವಿಂದ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರ ನ್ಯಾವಹಾರವೆ 
ಕೋರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಮಾಸೋತ್ತಿ ಯೂ ಇದೆ. ಇದು ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಕ 
ಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆನಿಸಿದೆ. ಈಗ ಸಂದೇಹಸಂಕರಾಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಸೆ. "ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಸೊಲಗಸುತ್ತಲೂ ಹಾಗೆಯೇ 


ಹೂಸ 
| 


ಕಣ್ಣು ಸಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನಂದವನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲಪು ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖವನ್ನು ಚಂದ್ರಸೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ತಿ೪ಿಸಿಬನೆ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯೋ? ಅಥವಾ ಇದಂ ಎಂಬುವ ಪಡ 
ನಿಂದ .ಯುಖನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಇದ್ದು 
ಕೂಪಳಿ! ಅಥವಾ ಇದಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಎಂಬ ಎರಡು: 
ಪ್ರಳೃತನಸ್ತು ಗಂಗೆ ಒ:ಜೀ ಧರ್ಮದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶುಲ್ಯ. 
ಯೋಗಶೆಯೋ? ಅಥನಾ ಚಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಕೃತನೆನಿಸಿದ 

ಖ್‌ಷ್ಯ ಅಿಶ್ಚ್ರಕೃ ತಚುಬ್ರನಿಗೂ ಏಕಥರ್ಮಾನ್ಯ ಯವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು 
ದಿ(ಸಳಾಇಗೆಬಹುಜೋ 7 ಅಥವಾ ವಿಶೇಷಣಸಾನ್ನದಿಂದ ಚಂದ್ರಮಂಡರಿಗಲ್ಲಿ 
ಮುಖ ನ್ಯಾನಯಂು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಮಾಸೊಕ್ತಿಯೋ? 7 
ಧಿಪ್ಪಸ್ತ ತವಾದ ಚಂದ್ರನ ನರ್ಣನೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸಿಜ ಮುಖವು ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಇನು ಅಪ್ಪಸ್ತುತಪ್ರಶಂಸೆಯೋ? ಅಭನನ ಕಾಮನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ: 
ಕಾಲನ್ನ ಒದಗಿತೆಂಬುಸ್‌ನ್ನು ಅದರೆ ಕಾರ್ಯವೇ ಅದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 

iw Nitatve 
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ಸಾಹಿಶ್ಯದರ್ನಕಾ ೬೬೩ 


ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಇದು ಪೆರ್ಯಾಯೋಕ್ರಿ ಇರಬಹುಜೋ? ಹೀಗೆ 
ಅನೇಕ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಇಲ್‌ಿ ತೋರುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಯಾವುದೊ ದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿಕ್ಳೂ 


ಆಗದೆ ಸಂದೇ ಹವಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಂಜೇಹಸಂಳರಾಲಂ ಕಾರವನಿ ಒಡಿ. “ಮುಖ 
ಚ. ದ್ರಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ. ಮುಖವು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ 


ಪ್ರ ಖುಕ್ತ ಇದು ಉಪನೆಯಾಗುತ ತ್ರಜಿಯೋ ಅಥವಾ ಮುಖವು ಚಂದ್ರನೇ ಆಗಿದೆ 
ಎ ದು "ಹೇಳಬಹುದಾಣ್ದ ರಿಂದ ಇದು ರೂಪಕವೇ ಆಗ.ತ್ತ ಜಿಯೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಮಾಸವಿರುವ ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಉಪಮಾರೂಹಳಗಳಿಗೆ 
ಸಂದೇಹಸಂಕರವಿರುತ್ತ ಜಯೋ ಅಥನಾ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರಬಹುದೋ ಎಂದರೆ 
ಜಿ.ಕೆ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಉಂಟಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನುತ್ತೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೂ ಆಥವಾ ಬಾಧಿಸಿದರೂ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಶ 
ವಿಸ ರೂ ಲಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹಸಂಕರನನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಸಾ ವಾಗುತ್ತದೆ. "ಮುಖಚಂದ್ರಂ 
ಚುಂಒತಿ' ಮುಖಚಂದ್ರ ನನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ, ನೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚುಂಬನವು ಮಃಖಕ್ಕೆ 
೬ ನುಶೂಲವಾಗಿರುವ ಪ್ರ ಯುಕ್ತ ಉಪಮೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ; ಅದಕೆ ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಚುಂಬ 
ನವು ಸಂಭನಿಸಜೀ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನು: 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಕ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಚುಂಬಿ: 
ಸಲಿಕ್ಯಾಗೂವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಚುಂಬನನು ರೂಪಕಕ್ಕೆ ಬಾಧಕನೆನಿಸಿನೆ. ಮುಖ 
ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಧರ್ನುವು ರೂಪಕಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ನ ಗಿಜಿ. ಅದು ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರದ 
ನತಿ-ಲಕ ತೋದನ ವಿದರೀಜ ಉಫಮೆಗೆ ಬಾಧಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮುಖಜ ಸಂದ್ರಂ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಧಕಬಾಧಕಗಳೆರಡೂ ಇನೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರವೆ ಇರ. ತ್ಕ 
ಮುಖಚಂಭ್ರಃ ಎಂಬುದು ಉದಾಪರಣನಾಗುತ್ತದೆ. “ ರಾಜನಾ೧ಸಮಣನೆನಿಸಿದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಯು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿದುಶ್ತೂಳೆ” ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಸಯ ಅಲಿಂಗ ವ್ರ 
ತಾಯಿಗೆ. ಸಾ ಸ್ಸ ನಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸದೃಶ ಸಿಸಿ ಪರನುಪುರುನನೇಷನಿ ಸಂಭವಿಸಿ 
ಬಹುದು ಆದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ: ಆಲಿಂಗನ ನಿ ಉದನುಗೆ ಬಾಧೆಕವುಗಿದೆ. ನಾರ್ಯಃ, 


ಯಣನರಿ ಅಂತಹ ಆಅಲಿಂಗನೆನೆ ಸಂಭೆವಿಇಪ್ರೆನರೀದೆ ಇದು ರೊಪಕಲಗ 
“ತ್ತದೆ. “ಜೆಂಚಲನಾದ ನೇತ್ರ ಗಳಿರುವ ನಾಯಿಕೆಯ ಮುಖಕನಲವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ 


ನಿಂಬಲ್ಲಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ ಗಣಪಿ ಎಂಬದು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ. ಇದು ಉಪಮೆಗೆ 
ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ. ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ ಗಳಿರುನೆ ಸಂಭವವಿಲ್ಬದ್ದ ರಿಂದ ಇದು ರೂಸಕಕ್ಕೆ 
ಬಾಧೆಳವಾಗಿದೆ. *ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಕಮಲ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಂದರೆ" ವಿಂದೂ ಸಾಧಾರಣ 


ಸನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ * ಉಸಮಿಶಂ ವ್ಯಾಘ್ಟಾಥಿರ: ತ 
ಟ್ರೈ: 


ನೆ” ಲಬಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಉಪನಿತನಮಾಸವು : 7.ಮೆತಿಸ ನಷ್ಟು ದಿಂಡೆ' 
ದು ಉಪಸುೆಗೆ ಟಾಜೆಲ್‌ನಸಿದೆ. ಆದ್ದೆರಿಂದ ಇಕ್ಲಿ : ೫೪3 ಹಾ ಬ್‌ ೯ 
ನೆಜನನೆನಾ ನಿನಿಂದ ಐ ಬಕವನ್ನೇ ಶೆ ಳಬೇಳು. 
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ಶಶಿಯ ಪದ್ಯ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಉಪಮೆ ಮತ್ತು ರೂಸಕಗಳೆರಡು ಸೇರಿರುವು: ನನ್ನು ಉಪ 


ಓಸಿ ಸಾಸುತ್ಯಾರರ್ಜಕಾ 


ದೇ ಬಗೆಯ 'ಸೆಡ ಅಥವಾ ಪಾದದ ಅಶ್ರೆ ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಕು 


ಜ್‌ ಫೀ ೩ ಏಕಾಶ್ರ ಯಾನುಪ್ರ ನೆ(ಶಸಂಕರವೆರಿಸುವುದು. ಜಿ ನ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕ ಬಬ್ಬ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಥೊಡಿ ಒಬ್ಬನು, ಪ್ರೀತಿಸಿ ಹೆ ಜೀಳುತ್ತಾನೆ. “ಆ ನಾಯಿಕೆಯು 
71 ಭಕಿನೋಟಿದಿಂದ ಸ ಕಣಕಾಲ ನ ಆಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಬಡವೂ ವಿಶೇಷವೂ 
"ಆದೆ ಅನಂದವುಂಬಾಗುತ್ತ ದ. ಆದಕೆ ಕಾಮಾವೇಶದಿಂದ ರೊ.ಮಾಂಚಗೊು 
| ದಸ್ಪ ವಾಗಿರುವ ಕಮಲಾಕ್ಷೆಯ ಕುಚಗಳಿಂದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ ಇಗ ಅಲಿಂಗಫೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ: ಆಗ ಎಂತಹ ಅನಂದನಾಗುಪುದೊ( ಕಾಪಿ!” ಇಲ್ಲಿ « 'ಇಬಾಶ್ಟೇಣಾ 
 ಪೀಷತ್‌'ಕ್ಸಣಮಸಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಫೇಕಾನುಪ್ರಾ ಸವೂ, ನಿರಿಫ ತ? "ಎಂಬಲ್ಲಿ ಫಕಾರ 
ಸ ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ವೃತ್ತ ತ್ತ ನುಪ್ರಾಸವೂ. ಒಂದೇ ಸಾದದ ಅಶ್ರಯವಲ್ಲಿರ:ವ 
ನ ಸ್ರ್ರಯುಕ್ತ ಇದು: .ಏಿಕ್‌ಶ್ರ ಯಾನ್ನುಪ್ರ ವೇಶಸಂಕಂನೆನಿಸಿದೆ.' ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಪ್ರಾಸ 
ಜ್‌ ನರಕ. ಜೊತೆಗೆ ಅರ್ಥವ ಕ್ರಲಂಕಾರವೂ' ಇನೆ. ಕಟಾಕ್ಷ ಕಂದ ಯು ಪ್ರಣಕಾಲ 


ನೋಡಿದರೇ. ಎಷ್ಟೊಂದು ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂಬುದರಿಂದ “ಆಳೆಯಯ ಪೂರ್ಣದೃಷಿ 


"ಯಿಂದ 'ನೋಡಿನಕೆ ಎಂತಹ ಆನಂದ ಉಂಟಾ ದೀತೋ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರಿ 


ಹ "ಬರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಯೂ ಇಡೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಅನುಸ್ತಾ ್ರಾಸಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲಿ ಏಕಾ 
` ಶ್ರಯ.ನುಕ ಶ್ರವೇಶಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಸಂಸಾರಧ್ವಾ ೦ತವಿಡ್ಲೆಂಸ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ' ರೂಪಕ. ಅನುಪ್ರಾ ೫121 ಸಾಂಕರ್ಯವಿಜೆ. ಒಂಜೇ ಹ ತಬ. ಒಂದೇ 


' ಅಶ್ರಯನಲ್ಲಿ' ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಆನೇಕ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು 


ತ್ತಾನೆ. “ಕುರಬಕವೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳು ದುಂಬಿಗಳಿಗೆ ಶಬ ಿಮಾಡಲಿಕ್ಕಿ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಲಿ ಲಿ ಸಿದವು” ಎಂಬಲ್ಲಿ ರವಕಾ, ರವಕಾ, ಎಂಬಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯನುಕವೂ, ವ್‌ 
ನಕಾರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂದು - ಯಮಕವೂ ಒಂದೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ, A, 


ಓಡ 


ಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ: “ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣುವ ಮೇಘಗಳ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ: ನ್ಯು, ೫ 
ರಿಗೆ ಕಾಮನೇದಸೆಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ವರರ್ಷಕಾಲದ ದಿನಸಗಳನ್ಲಿ 


ಸುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ: ಚಾಚಿಕೊಂಡು ನನಿಲುಗಳ ಸಮೂಣಗಳು ಮಾರುತ್ತಿರುವ 


ನರ್ತನವು' ಸಸಿ ವಪಂತೆ ಕಾ ಣುತ್ತದೆ. "ಇಲ್ಲಿ :ಪಥಿಕಶ್ಯ ಸ್ರಮಾಯ: ತೇಸು'20॥ ಬಲ್ಲಿ ಕ 
ರಂತೆ ಕಲುಸತನಾಗರುವ ದಿವಸಗಳು ಎಂದು ಹೇಳೆಬಹು ನಾ ಸ್ಟ ರಿಂದ ಉಪಮೆಯೂ, 
ದಿವಸಗಳು ಪಥಿಕರೆಂಬ 'ಸಾಮಾಜಕರಿಂದ ಕಲುಸಿತವಾಗಿದ್ದು ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಬ್ದೆ 
ಶಿಂದೆ ರೂಸಕವೂ ಒಂದೇ ಸದದ ಆತ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರ ರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೂ 


ಯ ಎಂಕ ಶ್ರಯಾನುಪ್ರ ವೇಶ ಸಾಃಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ' ಎರ್‌ ದ 


re 


- ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ನಣದ ಅನುವಾದವು “ಜು 
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